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(Nem jogalkotási aktusok) 

NEMZETKÖZI MEGÁLLAPODÁSOK 

A TANÁCS (EU) 2016/1623 HATÁROZATA 

(2016. június 1.) 

az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti gazdasági 
partnerségi megállapodásnak az Európai Unió nevében történő aláírásáról és ideiglenes 

alkalmazásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke (3) és (4) bekezdésére és 
209. cikke (2) bekezdésére, összefüggésben a 218. cikk (5) bekezdésével, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1)  A Tanács 2002. június 12-én felhatalmazta a Bizottságot arra, hogy az afrikai, karibi és csendes-óceáni államok 
csoportjával gazdasági partnerségi megállapodások megkötésére irányuló tárgyalásokat kezdjen. 

(2)  A tárgyalásokat lezárták, és az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok 
(melyek a következők: Botswana, Lesotho, Mozambik, Namíbia, Szváziföld és Dél-Afrika) között létrejött 
gazdasági partnerségi megállapodást (a továbbiakban: a megállapodás) 2014. július 15-én parafálták. 

(3)  Az egyrészről az afrikai, karibi és csendes-óceáni államok, másrészről az Európai Közösség és tagállamai között 
létrejött, Cotonouban 2000. június 23-án aláírt partnerségi megállapodás a WTO-val összeegyeztethető gazdasági 
partnerségi megállapodások megkötését irányozza elő. 

(4)  A megállapodás 113. cikkének (3) bekezdése úgy rendelkezik, hogy a megállapodást a hatálybalépéséig az 
Uniónak, valamint az SADC-GPM-államoknak ideiglenesen alkalmazniuk kell. 

(5)  A megállapodást alá kell írni az Unió nevében, és az Unió hatáskörébe tartozó elemei tekintetében 
a megkötéséhez szükséges eljárások befejezéséig ideiglenesen alkalmazni kell, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

(1) Az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi 
megállapodásnak az Unió nevében történő aláírására a Tanács felhatalmazást ad, figyelemmel a megállapodás 
megkötésére. 

(2) A megállapodás szövegét csatolták e határozathoz. 

2. cikk 

A Tanács elnöke felhatalmazást kap, hogy kijelölje a megállapodásnak az Unió nevében történő aláírására jogosult 
személy(eke)t. 
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3. cikk 

(1) A megállapodást a 113. cikkének (3) bekezdésében előírtak szerint az Unió hatáskörébe tartozó elemek vonatko­
zásában a megkötéséhez szükséges eljárások befejezéséig az Uniónak ideiglenesen alkalmaznia kell. Ez nem érinti az 
Unió és tagállamai közötti, a Szerződések szerinti hatáskörmegosztást. 

(2) A megállapodás 12. cikke (4) bekezdését az Unió nem alkalmazza ideiglenesen. 

(3) A Bizottság értesítést tesz közzé a megállapodás ideiglenes alkalmazásának kezdődátumáról. 

4. cikk 

A megállapodás nem értelmezhető úgy, mint amely olyan jogokat biztosít vagy kötelességeket ír elő, amelyekre az uniós 
és tagállami bíróságok és törvényszékek előtt közvetlenül hivatkozni lehet. 

5. cikk 

Ez a határozat az elfogadása napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2016. június 1-jén. 

a Tanács részéről 

az elnök 
A.G. KOENDERS  
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GAZDASÁGI PARTNERSÉGI MEGÁLLAPODÁS 

egyrészről az Európai Unió és tagállamai, és másrészről az SADC-GPM-államok között 

PREAMBULUM 

A MEGÁLLPODÁS RÉSZES FELEI 

A BELGA KIRÁLYSÁG, 

A BOLGÁR KÖZTÁRSASÁG, 

A CSEH KÖZTÁRSASÁG, 

A DÁN KIRÁLYSÁG, 

A NÉMETORSZÁGI SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG, 

AZ ÉSZT KÖZTÁRSASÁG, 

ÍRORSZÁG, 

A GÖRÖG KÖZTÁRSASÁG, 

A SPANYOL KIRÁLYSÁG, 

A FRANCIA KÖZTÁRSASÁG, 

A HORVÁT KÖZTÁRSASÁG, 

AZ OLASZ KÖZTÁRSASÁG, 

A CIPRUSI KÖZTÁRSASÁG, 

A LETT KÖZTÁRSASÁG, 

A LITVÁN KÖZTÁRSASÁG, 

A LUXEMBURGI NAGYHERCEGSÉG, 

MAGYARORSZÁG, 

A MÁLTAI KÖZTÁRSASÁG, 

A HOLLAND KIRÁLYSÁG, 

AZ OSZTRÁK KÖZTÁRSASÁG, 

A LENGYEL KÖZTÁRSASÁG, 

A PORTUGÁL KÖZTÁRSASÁG, 

ROMÁNIA, 

A SZLOVÉN KÖZTÁRSASÁG, 

A SZLOVÁK KÖZTÁRSASÁG, 
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A FINN KÖZTÁRSASÁG, 

A SVÉD KIRÁLYSÁG, 

NAGY-BRITANNIA ÉS ÉSZAK-ÍRORSZÁG EGYESÜLT KIRÁLYSÁGA, 

az Európai Unióról szóló szerződés és az Európai Unió működéséről szóló szerződés szerződő felei, a továbbiakban: az 
Európai Unió tagállamai, 

valamint 

az EURÓPAI UNIÓ egyrészről, és 

A BOTSWANAI KÖZTÁRSASÁG, 

A LESOTHÓI KIRÁLYSÁG, 

A MOZAMBIKI KÖZTÁRSASÁG, 

A NAMÍBIAI KÖZTÁRSASÁG, 

A DÉL-AFRIKAI KÖZTÁRSASÁG és 

A SZVÁZIFÖLDI KIRÁLYSÁG, 

a továbbiakban együttesen: a „Dél-afrikai Fejlesztési Közösség gazdasági partnerségi megállapodást kötött államai” 
másrészről (a továbbiakban: SADC-GPM-államok), 

FIGYELEMBE VÉVE a Felek azon kívánságát, hogy erősítsék kereskedelmi kapcsolataikat, valamint partnerségen és együtt­
működésen alapuló szoros és tartós kapcsolatokat hozzanak létre; 

AZZAL A MEGGYŐZŐDÉSSEL, hogy ez a megállapodás tovább mélyíti és ösztönzi a Felek közötti gazdasági és 
kereskedelmi kapcsolatokat; 

AZZAL AZ ÓHAJJAL, hogy a Felek területén új foglalkoztatási lehetőségeket teremtsenek, befektetéseket vonzzanak és 
növeljék az életszínvonalat, miközben elősegítik a fenntartható fejlődést; 

ELISMERVE a fejlesztésfinanszírozási együttműködés jelentőségét a megállapodás végrehajtása érdekében; 

ELISMERVE az SADC-GPM-államok azon erőfeszítéseit, hogy a regionális integráció elmélyítésével a Dél-afrikai Fejlesztési 
Közösség térségében (a továbbiakban: SADC-térség) gazdasági és társadalmi fejlődést biztosítsanak népeik számára; 

MEGERŐSÍTVE a Felek az iránti elkötelezettségét, hogy az SADC-térségben előmozdítsák a regionális együttműködést és 
a gazdasági integrációt, valamint ösztönözzék a kereskedelem liberalizálását; 

ELISMERVE az SADC-GPM-államok sajátos igényeit és érdekeit és annak szükségességét, hogy foglalkozni kell különböző 
szintű gazdasági fejlettségükkel, valamint földrajzi és társadalmi-gazdasági aggályaikkal; 

ELISMERVE Botswana, Lesotho, Namíbia és Szváziföld (a továbbiakban: BLNS-államok) különleges körülményeit e 
megállapodás vonatkozásában, valamint annak szükségességét, hogy figyelembe vegyék a Dél-Afrika, valamint az 
Európai Közösség és tagállamai között 1999. október 11-én aláírt kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési 
megállapodás (a továbbiakban: TDCA) szerinti kereskedelmi liberalizáció rájuk gyakorolt hatásait; 

ELISMERVE az SADC-GPM-államok közül a legkevésbé fejlett országok közé tartozók sajátos körülményeit és igényeit, 
sajátos és differenciált elbánás és aszimmetria alkalmazása útján; 
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ELISMERVE Lesotho mint a Dél-afrikai Vámunió (a továbbiakban: SACU) egyetlen legkevésbé fejlett országának sajátos 
körülményeit, valamint azt, hogy a TDCA és e megállapodás eredményeképpen csökkent vámbevételek hatása 
elsőbbséget tesz szükségessé a kereskedelemösztönző támogatások terén; 

ELISMERVE a hosszan tartó fegyveres konfliktusból kilábaló SADC-GPM-államok sajátos körülményeit, melyek különleges 
és kiegyenlítő elbánást és aszimmetriát tesznek szükségessé; 

FIGYELEMMEL a Feleknek a Kereskedelmi Világszervezetben (a továbbiakban: WTO) betöltött tagságából eredő jogaira és 
kötelezettségeire, és újólag megerősítve a többoldalú kereskedelmi rendszer jelentőségét; 

EMLÉKEZTETVE arra, hogy a Felek nagy jelentőséget tulajdonítanak a többoldalú kereskedelmi rendszert irányító elveknek 
és szabályoknak, illetve annak, hogy ezeket átlátható és megkülönböztetésmentes módon szükséges alkalmazni; 

SZEM ELŐTT TARTVA az egyrészről az Afrikai, Karibi és Csendes-óceáni (a továbbiakban: AKCS) Államok Csoportjának 
tagjai, másrészről az Európai Közösség (a továbbiakban: EK) és tagállamai között 2000. június 23-án aláírt és 2005. 
június 25-én felülvizsgált partnerségi megállapodást (a továbbiakban: Cotonoui Megállapodás), 

MEGERŐSÍTVE a Feleknek az SADC-GPM-államok gazdasági fejlődése iránti elkötelezettségét és ehhez nyújtott 
támogatását annak érdekében, hogy elérjék a millenniumi fejlesztési célokat; 

SZEM ELŐTT TARTVA a Dél-Afrika, valamint az Európai Közösség és tagállamai között 1999. október 11-én aláírt 
kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodást (a továbbiakban: TDCA); 

SZEM ELŐTT TARTVA a Felek annak biztosítása iránti elkötelezettségét, hogy kölcsönös rendelkezéseik támogassák a Dél- 
afrikai Fejlesztési Közösségről szóló, 1992. augusztus 17-én aláírt, módosított szerződés (a továbbiakban: SADC- 
szerződés) szerinti regionális integrációt; 

ELISMERVE a Botswanai Köztársaság, a Lesothói Királyság, a Namíbiai Köztársaság, a Dél-afrikai Köztársaság és 
a Szváziföldi Királyság kormányai között 2002. október 21-én aláírt, a Dél-afrikai Fejlesztési Közösségről szóló 
szerződéssel (a továbbiakban: SACU-szerződés) létrejött Dél-afrikai Vámunió (a továbbiakban: SACU) különleges 
helyzetét; 

MEGERŐSÍTVE a Felek által a kereskedelem liberalizációjának folyamatához adott támogatást és ösztönzést; 

HANGSÚLYOZVA a mezőgazdaság és a fenntartható fejlődés jelentőségét a szegénység enyhítésében az 
SADC-GPM-államokban; 

ÚGY HATÁROZTAK, hogy megkötik ezt a megállapodást: 

I. RÉSZ 

FENNTARTHATÓ FEJLŐDÉS ÉS AZ EGYÜTTMŰKÖDÉS MÁS TERÜLETEI 

I. FEJEZET 

Általános rendelkezések 

1. cikk 

Célkitűzések 

E megállapodás célkitűzései a következők: 

a)  a szegénység csökkentéséhez és felszámolásához való hozzájárulás a fenntartható fejlődés célkitűzésével, 
a millenniumi fejlesztési célokkal és a Cotonoui Megállapodással összhangban álló kereskedelmi partnerség létreho­
zásának segítségével; 
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b)  a regionális integráció, a gazdasági együttműködés és a felelős kormányzás előmozdítása, ennélfogva a Felek közötti 
és az SADC-GPM-államok közötti kereskedelemre és befektetésekre vonatkozó, hatékony, kiszámítható és átlátható 
szabályozási keret létrehozása és végrehajtása; 

c)  az SADC-GPM-államok világgazdaságba való fokozatos integrációjának elősegítése, politikai döntéseiknek és fejlesztési 
prioritásaiknak megfelelően; 

d)  az SADC-GPM-államok kapacitásának fejlesztése a kereskedelempolitika és a kereskedelemmel kapcsolatos kérdések 
terén; 

e)  a befektetések és a magánszektor kezdeményezéseinek növelésére vonatkozó feltételek támogatása, valamint az 
ellátási kapacitás, a versenyképesség és a gazdasági növekedés fokozása az SADC-GPM-államokban; valamint 

f) a szolidaritás és a kölcsönös érdekek alapján a Felek között meglévő kapcsolatok erősítése. E célból – a WTO-kötele­
zettségekkel összhangban – a megállapodás erősíti a kereskedelmi és a gazdasági kapcsolatokat, megszilárdítja az 
1996. augusztus 24-én aláírt kereskedelmi jegyzőkönyv (a továbbiakban: SADC kereskedelmi jegyzőkönyv) és 
a SACU-megállapodás végrehajtását a Dél-afrikai Fejlesztési Közösség térségében, a Felek közötti kereskedelem 
fokozatos, aszimmetrikus liberalizációja révén támogatja a Felek közötti új kereskedelmi dinamikát, valamint 
megerősíti, szélesíti és elmélyíti az együttműködést a kereskedelem szempontjából lényeges valamennyi területen. 

2. cikk 

Elvek 

1. Ez a megállapodás a Cotonoui Megállapodás 2., illetve 9. cikkében meghatározott alapvető elveken, valamint 
lényeges és alapvető elemeken alapul. A megállapodás a Cotonoui Megállapodás vívmányaira, a TDCA-ra, valamint 
a korábbi regionális együttműködési és integrációs, illetve gazdasági és kereskedelmi együttműködési AKCS–EK 
partnerségi megállapodásokra épül. 

2. Ezt a megállapodást a Cotonoui Megállapodásra és a TDCA-ra való tekintettel kiegészítő és egymást kölcsönösen 
erősítő módon kell végrehajtani, a 110. és a 111. cikk szerint. 

3. A Felek megállapodnak, hogy oly módon működnek együtt a megállapodás végrehajtásában, amely összhangban 
áll azzal a fejlesztéspolitikával és azokkal a regionális integrációs programokkal, amelyekben az SADC-GPM-államok 
részt vesznek vagy vehetnek. 

4. A Felek megállapodnak, hogy együttműködnek vállalásaik és kötelezettségeik teljesítése érdekében, továbbá avégett, 
hogy megkönnyítsék az SADC-GPM-államok számára a megállapodás végrehajtásához szükséges kapacitás kialakítását. 

3. cikk 

Regionális integráció 

1. A Felek elismerik, hogy a regionális integráció partnerségük szerves része, és hatásos eszköz a megállapodás célki­
tűzéseinek eléréséhez. 

2. A Felek újólag megerősítik az SADC-GPM-államok körében a regionális és szubregionális integráció jelentőségét, 
mert ezáltal az említett államok jobb gazdasági lehetőségeket és fokozott politikai stabilitást érhetnek el, a fejlődő 
országok pedig ténylegesen integrálódhatnak a világgazdaságba. 

3. A Felek különösen támogatják a SACU-megállapodáson, az SADC-szerződésen, valamint az Afrikai Unió 2000. 
július 11-én elfogadott Alapító Okmányán alapuló integrációt, valamint az ilyen folyamatokhoz kapcsolódó fejlesztési 
politikákat és szakpolitikai célkitűzéseket. A Felek törekednek arra, hogy ezt a megállapodást és az említett eszközöket 
egymást kölcsönösen támogató módon hajtsák végre, figyelembe véve a fejlettség, az igények, a földrajzi adottságok és 
a fenntartható fejlődési stratégiák megfelelő szintjeit. 
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4. cikk 

Monitoring 

1. A Felek vállalják, hogy az ezzel a megállapodással létrehozott és saját meglévő részvételi folyamataikon és intézmé­
nyeiken belül megfelelő mechanizmusokkal és időzítéssel folyamatosan monitorozzák a megállapodás működését és 
hatását, biztosítandó, hogy annak célkitűzései megvalósuljanak, a megállapodás megfelelően végrehajtásra kerüljön, és 
hogy népességük – különösen a legkiszolgáltatottabb csoportok – számára a megállapodásból a legtöbb haszon 
származzon. 

2. A Felek vállalják, hogy a megállapodás végrehajtását érintő bármely kérdésben haladéktalanul konzultálnak 
egymással. 

5. cikk 

Nemzetközi fórumokon való együttműködés 

A Felek törekednek arra, hogy valamennyi nemzetközi fórumon együttműködjenek, ahol a megállapodás szempontjából 
lényeges kérdésekről tárgyalnak. 

II. FEJEZET 

Kereskedelem és fenntartható fejlődés 

6. cikk 

Háttér és célkitűzések 

1. A Felek emlékeztetnek az 1992. évi környezetről és a fejlődésről szóló Agenda 21-re, az alapvető munkahelyi 
elvekről és jogokról szóló 1998. évi ILO-nyilatkozatra, a fenntartható fejlődés végrehajtásáról szóló 2002. évi 
johannesburgi tervre, az ENSZ Gazdasági és Szociális Tanácsa által a teljes foglalkoztatottságról és a tisztességes 
munkáról tett 2006. évi miniszteri nyilatkozatra, az ILO tisztességes globalizációhoz szükséges társadalmi igazságos­
ságról szóló 2008. évi nyilatkozatára, valamint a 2012. évi fenntartható fejlődéssel foglalkozó ENSZ-konferencia 
„A jövő, amelyet mi akarunk” című záródokumentumára. 

2. A Felek megerősítik elkötelezettségüket a nemzetközi kereskedelem oly módon történő fejlesztésének ösztönzése 
mellett, amely hozzájárul a fenntartható fejlődés célkitűzésének három pilléréhez (gazdasági fejlődés, társadalmi fejlődés 
és környezetvédelem) a jelen és jövő nemzedékek jóléte érdekében, és törekedni fognak annak biztosítására, hogy ezt 
a célkitűzést integrálják és tükrözzék kereskedelmi kapcsolataik valamennyi szintjén. 

3. E fejezet rendelkezései a 7. cikk kivételével nem tartoznak a III. RÉSZ rendelkezéseinek hatálya alá. 

7. cikk 

Fenntartható fejlődés 

1. A Felek újólag megerősítik, hogy a fenntartható fejlődés célkitűzését gazdasági partnerségük minden szintjén 
alkalmazni és minden szintjébe integrálni kell a Cotonoui Megállapodás 1., 2. és 9. cikkében meghatározott átfogó 
kötelezettségvállalások – különösen a szegénység csökkentésére és végleges felszámolására vonatkozó általános kötele­
zettségvállalás – oly módon történő teljesítése során, amely összhangban áll a fenntartható fejlődés célkitűzéseivel. 
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2. A Felek a megállapodás tekintetében úgy értelmezik ezt a célkitűzést, mint amelyet a következőkre vonatkozó 
kötelezettségvállalásként kell alkalmazni: 

a) a megállapodás alkalmazása teljes mértékben figyelembe veszi az érintett országok lakosságának és a jövő nemzedé­
keinek emberi, kulturális, gazdasági, szociális, egészségügyi és környezeti érdekeit; valamint 

b)  a döntéshozatali módszerek magukban foglalják a felelősségvállalás, a részvétel és a párbeszéd alapvető elveit. 

3. Ennek következtében a Felek megállapodnak, hogy együttműködnek az emberközpontú fenntartható fejlődés 
megvalósítása érdekében. 

8. cikk 

Többoldalú környezetvédelmi és munkaügyi előírások és megállapodások 

1. A Felek elismerik a nemzetközi környezetvédelmi irányítás és megállapodások értékét mint a nemzetközi közösség 
globális vagy regionális környezetvédelmi problémákra adott válaszát, valamint a mindenki számára elérhető tisztességes 
munkáét mint az összes ország fenntartható fejlődésének kulcselemét és mint a nemzetközi együttműködés prioritásként 
kezelt célját. 

2. Figyelembe véve a Cotonoui Megállapodást és különösen annak 49. és 50. cikkét, a Felek – e cikk összefüggésében – 
megerősítik a multilaterális környezetvédelmi megállapodások, illetve a Nemzetközi Munkaügyi Szervezet 
(a továbbiakban: ILO) általuk megerősített egyezményei szerinti jogaikat, és az ezekből eredő kötelezettségeik 
végrehajtása iránti elkötelezettségüket. 

9. cikk 

A szabályozási jog és a védelem szintje 

1. A Felek elismerik az egyes Felek jogát a hazai környezetvédelem és munkavédelem saját szintjeinek meghatáro­
zására, valamint a vonatkozó jogszabályok ennek megfelelő kiigazítására vagy módosítására, összhangban azokkal 
a nemzetközileg elismert normákkal és megállapodásokkal, amelyeknek részes felei. 

2. A Felek elismerik a hazai munkaügyi és környezetvédelmi jogszabályaiknak megfelelően biztosított védelem 
fontosságát. 

3. Elismerve, hogy nem helyénvaló a munkaügyi védelem és a környezetvédelem hazai szintjének gyengítése vagy 
csökkentése útján ösztönözni a kereskedelmet vagy a beruházást, a Felek e célból nem térnek el környezetvédelmi és 
munkaügyi jogszabályaiktól vagy nem mulasztják el azokat tartósan érvényesíteni. 

10. cikk 

A fenntartható fejlődést elősegítő kereskedelem és beruházások 

1. A Felek újólag megerősítik az iránti elkötelezettségüket, hogy növeljék a kereskedelem és a beruházások hozzájá­
rulását a fenntartható fejlődés célkitűzésének eléréséhez annak gazdasági, társadalmi és környezeti dimenzióiban. 

2. Valamely Fél a kereskedelmi és fejlesztési bizottság keretében konzultációt kérhet a másik Féllel az e fejezet alá 
tartozó valamennyi kérdés tekintetében. 

3. A Felek között a kereskedelmi és fejlesztési bizottság keretében e fejezetről folytatott párbeszédbe és együttmű­
ködésbe más érintett hatóságok és felek is bevonhatók. 
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11. cikk 

Együttműködés a kereskedelem és a fenntartható fejlődés terén 

1. A Felek elismerik, hogy e megállapodás célkitűzéseinek megvalósítása céljából fontos együttműködést folytatni 
a környezetvédelmi és munkaügyi politikák kereskedelmi vonatkozású kérdéseiről. 

2. A Felek információt cserélhetnek és megoszthatják egymással tapasztalataikat a kereskedelmi, társadalmi és 
környezeti célkitűzések közötti koherencia és kölcsönös támogatás ösztönzésére irányuló tevékenységeikről, és 
megerősítik párbeszédüket és együttműködésüket azokról a fenntartható fejlődéshez kapcsolódó kérdésekről, amelyek 
a kereskedelmi kapcsolatokkal összefüggésben merülnek fel. 

3. Az (1) és (2) bekezdés vonatkozásában a Felek többek között a következő területeken működhetnek együtt: 

a)  a munkaügyi vagy környezetvédelmi politikák kereskedelmi szempontjai olyan nemzetközi fórumokon, mint az ILO 
tisztes munka programja és a multilaterális környezetvédelmi megállapodások; 

b)  e megállapodás hatása a fenntartható fejlődésre; 

c)  vállalati társadalmi felelősségvállalás és elszámoltathatóság; 

d)  a biológiai sokféleség megőrzésének és fenntartható kiaknázásának ösztönzésére irányuló kölcsönös érdek 
kereskedelmi vonatkozásai; 

e)  a fenntartható erdőgazdálkodás kereskedelmi vonatkozásai; valamint 

f)  a fenntartható halászati gyakorlatok kereskedelmi vonatkozásai. 

III. FEJEZET 

Az együttműködés területei 

12. cikk 

Fejlesztési együttműködés 

1. A Felek elkötelezik magukat az együttműködés iránt annak érdekében, hogy végrehajtsák a megállapodást, és az 
átfogó SADC regionális integrációs folyamaton belül támogassák az SADC-GPM-államok kereskedelmi és fejlesztési 
stratégiáit. Az együttműködés pénzügyi és nem pénzügyi formát is ölthet. 

2. A Felek elismerik, hogy a fejlesztési együttműködés partnerségük döntő fontosságú eleme, valamint nélkülözhe­
tetlen tényező a megállapodás 1. cikkében megállapított célkitűzések megvalósításához. A regionális gazdasági együttmű­
ködésre és integrációra irányuló – a Cotonoui Megállapodásban meghatározott – fejlesztésfinanszírozási együttműködést 
úgy kell végrehajtani, hogy elősegítse és támogassa az SADC-GPM-államoknak e megállapodás célkitűzései elérésére 
irányuló erőfeszítéseit, és maximalizálja annak várható hasznát. Az együttműködés és a technikai segítségnyújtás 
területeit adott esetben e megállapodás rögzíti. Az együttműködést e cikk rendelkezései szerint kell végrehajtani. E rendel­
kezéseket folyamatosan át kell tekinteni, és szükség esetén a 116. cikk rendelkezései szerint felül kell vizsgálni. 

3. Az SADC-GPM-államok és az EU (1) közötti, a megállapodás végrehajtását támogató fejlesztési együttműködéssel 
kapcsolatos uniós finanszírozást a Cotonoui Megállapodásban meghatározott szabályok és vonatkozó eljárások 
– elsősorban az Európai Fejlesztési Alap programozási eljárásai –, valamint az Unió általános költségvetéséből finanszí­
rozott, vonatkozó eszközök keretében kell végrehajtani. Ebben az összefüggésben prioritást élvez a megállapodás 
végrehajtásának támogatása. 

4. Az Európai Unió tagállamai közösen vállalják, hogy saját fejlesztési politikáikkal és eszközeikkel támogatják 
a regionális gazdasági együttműködésre és integrációra, valamint a megállapodásnak az SADC-GPM-államokban és 
regionális szinten történő végrehajtására irányuló fejlesztési együttműködési tevékenységeket, a komplementaritás és 
a segélyhatékonyság elveivel összhangban, ahogy azok a 2005. évi segélyhatékonyságról szóló párizsi nyilatkozatban és 
a 2008. évi accrai cselekvési programban szerepelnek. 
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5. A Felek elismerik, hogy a megállapodás végrehajtása és előnyeinek legteljesebb kiaknázása megfelelő forrásokat 
kíván. Ebben a tekintetben a Felek együttműködnek abban, hogy az SADC-GPM-államok hozzáférjenek más pénzügyi 
eszközökhöz is, valamint abban, hogy elősegítsék más donorok hajlandóságát arra, hogy támogassák az SADC-GPM- 
államoknak a megállapodás célkitűzéseinek elérésére irányuló további erőfeszítéseit. 

6. A Felek egyetértenek abban, hogy egy regionális fejlesztésfinanszírozási mechanizmus, például egy GPM-alap, 
hasznos eszközt jelentene a fejlesztésfinanszírozási források hatékony összegyűjtéséhez és továbbításához, valamint 
a GPM kísérő intézkedéseinek végrehajtásához. Az EU beleegyezik, hogy támogatja a régiónak egy ilyen mechanizmus 
létrehozására irányuló erőfeszítéseit. Kielégítő auditot követően az EU hozzájárul az alapoz. 

13. cikk 

Együttműködési prioritások 

1. A megállapodás végrehajtásának alkalmazásában és figyelembe véve az SADC-GPM-államok fejlesztéspolitikáját, 
a Felek megállapodnak, hogy a kereskedelmi és gazdasági együttműködés prioritást élvező területei a jelen cikkben és 
a 14. cikkben felsorolt területek. 

2. Az árukereskedelem terén folytatott együttműködés célja az árukereskedelem fokozása és az SADC-GPM-államok 
kereskedelmi kapacitásának javítása, többek közt a díjak és a vámok e megállapodásban megállapított liberalizációs 
kötelezettségvállalásaival összhangban történő fokozatos megszüntetésével, a származási szabályok, a kereskedelem­
védelmi eszközök, a nem tarifális jellegű intézkedések, az egészségügyi és növény-egészségügyi (a továbbiakban: SPS) 
intézkedések és a kereskedelem technikai akadályai (a továbbiakban: TBT) lebontásának megfelelő végrehajtásával, a nem 
tarifális intézkedések kezelésével, valamint a vámügyi együttműködés és a kereskedelemkönnyítés előmozdításával. 

3. A kínálat oldali versenyképesség terén folytatott együttműködés célja az SADC-GPM-államok versenyképességének 
növelése és a kínálati oldalon lévő akadályok felszámolása nemzeti, intézményi és különösen vállalati szinten. Ez az 
együttműködés többek között olyan területekre terjed ki, mint a termelés, a technológiafejlesztés és innováció, 
a marketing, a finanszírozás, a terjesztés, a közlekedés és a gazdasági alap diverzifikálása, valamint a magánszektor 
fejlesztése, a kereskedelmi és üzleti környezet javítása, továbbá a mezőgazdasági, halászati, ipari és szolgáltatásokat 
nyújtó kis- és középvállalkozások támogatása. 

4. A vállalkozásokat segítő infrastruktúrák javítása terén folytatott együttműködés célja a versenyképes, üzleti életet 
támogató környezet fejlesztése olyan területeken, mint az információs és kommunikációs technológiák, a közlekedés és 
az energiaügy. 

5. A Felek megállapodnak, hogy a megállapodás 73. cikkében meghatározottak szerint együttműködnek a szolgál­
tatások kereskedelmének fejlesztése és fokozása céljából. 

6. A Felek megállapodnak, hogy a megállapodás 8–11., 16–19. és 73. és 74. cikkében meghatározottak szerint 
együttműködnek a kereskedelemmel kapcsolatos kérdések fejlesztése és javítása céljából. 

7. A kereskedelmi adatok terén folytatott együttműködés célja az SADC-GPM-államok kapacitásának fokozása 
a kereskedelmi adatok gyűjtése, elemzése és terjesztése terén. 

8. A GPM intézményi kapacitásépítésre irányuló együttműködés célja a GPM végrehajtását irányító intézményi 
struktúrák támogatása, a kereskedelmi tárgyalásokra és kereskedelempolitikára irányuló kapacitásépítés az SADC- 
szerződés és a SACU-megállapodás, vagy az érintett SADC-GPM-államok által létrehozott, vonatkozó intézményi 
mechanizmusokkal együttműködésben. 

14. cikk 

Együttműködés a költségvetési kiigazítások terén 

1. A Felek elismerik, hogy a vámoknak a megállapodásban lefektetett fokozatos eltörlése vagy csökkentése hatással 
lehet az SADC-GPM-államok költségvetési bevételeire, és megállapodnak, hogy együttműködnek az ügyben. 
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2. A Felek megállapodnak, hogy a 12. cikkel összhangban együttműködnek különösen az alábbiakban: 

a)  költségvetési reformok támogatása; valamint 

b)  a költségvetési reformokat kiegészítő intézkedések támogatása e megállapodás nettó költségvetési hatásának enyhítése 
végett, amelyet egy közösen elfogadott mechanizmussal fognak meghatározni. 

3. A Felek elismerik, hogy a vámcsökkentés hatása különösen Lesotho költségvetési bevételeit érinti, és megállapodnak 
abban, hogy különös figyelmet fordítanak Lesotho helyzetére a 12. cikk alkalmazása során. 

15. cikk 

A beavatkozások típusai 

A megállapodás szerinti fejlesztési együttműködés az e megállapodáshoz kapcsolódó alábbi beavatkozásokra terjedhet ki, 
ám nem korlátozódik ezekre: 

a)  szakpolitika-fejlesztés; 

b)  a jogszabályok és szabályozási keret fejlesztése; 

c)  intézmény- / szervezetfejlesztés; 

d)  kapacitásépítés és képzés (1); 

e)  technikai tanácsadó szolgáltatások; 

f)  adminisztratív szolgáltatások; 

g)  az egészségügy és növényegészségügy, valamint a kereskedelem technikai akadályainak lebontása területén nyújtott 
támogatás; valamint 

h)  működési támogatás, ideértve a felszerelést, az anyagot és az ezekhez kapcsolódó munkát. 

16. cikk 

Együttműködés a szellemitulajdon-jogok védelme terén 

1. A Felek megerősítik a Cotonoui Megállapodás 46. cikke szerinti kötelezettségvállalásaikat, valamint a Kereskedelmi 
Világszervezetet létrehozó egyezmény IC. mellékletébe foglalt, a szellemitulajdon-jogok kereskedelmi vonatkozásairól 
szóló megállapodásban (a továbbiakban: TRIPS-megállapodás) foglalt jogaikat, kötelességeiket és rugalmassági lehetősé­
geiket. 

2. A Felek megállapodnak, hogy megfelelő, hatékony és megkülönböztetésmentes védelmet nyújtanak és biztosítanak 
a szellemitulajdon-jogoknak, valamint az ilyen jogok érvényesítését célzó intézkedéseket vezetnek be ezek megsértése 
ellen, azon nemzetközi megállapodások rendelkezéseivel összhangban, amelyeknek részes felei. 

3. A Felek együttműködhetnek a földrajzi árujelzőkkel kapcsolatos kérdésekben a TRIPS-megállapodás 3. szakaszának 
(22–24. cikkének) rendelkezéseivel összhangban. A Felek elismerik a földrajzi árujelzők és a származási helyhez 
kapcsolódó termékek fontosságát a fenntartható mezőgazdaság és vidékfejlesztés szempontjából. 

4. A Felek egyetértenek abban, hogy fontos válaszolni egymás földrajzi árujelzőire és más, szellemitulajdon-jogokkal 
kapcsolatos kérdésekre vonatkozó, információt vagy pontosítást kérő ésszerű megkereséseire. Az ilyen jellegű együtt­
működés általánosságának sérelme nélkül a Felek kölcsönös megállapodással a földrajzi árujelzők terén szakértelemmel 
rendelkező nemzetközi vagy regionális szervezeteket is bevonhatnak az együttműködésbe. 
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5. A Felek a hagyományos ismereteket fontos területnek tartják, és a jövőben együttműködhetnek ezen a területen. 

6. A Felek mérlegelhetik, hogy a jövőben tárgyalásokat kezdenek a szellemitulajdon-jogok védelméről, és az SADC- 
GPM-államok célja és törekvése, hogy kollektívan tárgyaljanak. Amennyiben tárgyalások kezdődnek, az EU mérlegelni 
fogja az együttműködésről, valamint különleges és megkülönböztetett bánásmódról szóló rendelkezések tárgyalásra 
bocsátását. 

7. Amennyiben egy olyan Fél szeretne csatlakozni a (6) bekezdésnek megfelelően megtárgyalt, a szellemitulajdon- 
jogok védelméről szóló jövőbeli megállapodáshoz, amely annak nem részes fele, tárgyalásokat folytathat a megállapo­
dáshoz való csatlakozásának feltételeiről. 

8. Amennyiben a (6) és a (7) bekezdésben körvonalazott tárgyalások eredményeképpen született megállapodás 
kimenetele nem bizonyul összeegyeztethetőnek az SADC szellemitulajdon-jogokra vonatkozó regionális keretének 
jövőbeli alakulásával, a Felek együttesen vállalják e megállapodás oly módon történő kiigazítását, hogy az összhangba 
kerüljön a regionális kerettel, az előnyök egyensúlyának biztosítása mellett. 

17. cikk 

Együttműködés a közbeszerzés terén 

1. A Felek elismerik az átlátható közbeszerzés fontosságát a gazdasági fejlődés és az iparosodás előmozdításában. 
A Felek egyetértenek az együttműködés fontosságát illetően egymás közbeszerzési rendszerei kölcsönös megértésének 
javítása céljából. A Felek megerősítik elkötelezettségüket az átlátható és kiszámítható közbeszerzési rendszerek mellett, 
nemzeti jogszabályaikkal összhangban. 

2. A Felek elismerik annak fontosságát, hogy továbbra is közzétegyék jogszabályaikat, vagy másképpen tegyék 
nyilvánosan elérhetővé általánosan alkalmazandó jogszabályaikat, rendeleteiket és közigazgatási határozataikat és azok 
valamennyi módosítását, egy e célra hivatalosan kijelölt elektronikus vagy nyomtatott formában, amelyet széles körben 
terjesztenek és amely hozzáférhető marad a nyilvánosság számára. A Felek egyetértenek abban, hogy fontos válaszolni 
egymás fenti kérdésekre vonatkozó, információt vagy pontosítást kérő ésszerű megkereséseire. 

3. A Felek mérlegelhetik, hogy a jövőben tárgyalásokat kezdenek a közbeszerzésről, és az SADC-GPM-államok célja és 
törekvése, hogy kollektívan tárgyaljanak. Amennyiben tárgyalások kezdődnek, az EU beleegyezik abba, hogy az együtt­
működésről, valamint különleges és megkülönböztetett bánásmódról szóló rendelkezéseket belefoglalják 
a megállapodásba. 

4. Amennyiben egy olyan Fél, amely nem részes fele a közbeszerzésről szóló jövőbeli megállapodásnak, csatlakozni 
szeretne ahhoz, tárgyalásokat folytathat a megállapodáshoz való csatlakozásának feltételeiről. 

5. Amennyiben a (3) és a (4) bekezdésben körvonalazott tárgyalások eredményeképpen született megállapodás 
kimenetele nem bizonyul összeegyeztethetőnek az SADC közbeszerzésre vonatkozó regionális keretének jövőbeli 
alakulásával, a Felek együttesen vállalják e megállapodás oly módon történő kiigazítását, hogy az összhangba kerüljön 
a regionális kerettel, az előnyök egyensúlyának biztosítása mellett. 

18. cikk 

Versenyjogi együttműködés 

1. A Felek elismerik, hogy bizonyos üzleti gyakorlatok, mint például a versenyellenes megállapodások vagy az 
összehangolt magatartás és az erőfölénnyel való visszaélés, korlátozhatják a Felek közötti kereskedelmet, és ezáltal 
aláássák a megállapodás célkitűzéseinek teljesülését. 

2. A Felek megállapodnak, hogy a 13. cikk (6) bekezdésével összhangban együttműködnek a versenyjogi kérdések 
terén. 
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3. A Felek mérlegelhetik, hogy a jövőben tárgyalásokat kezdenek a versenyről, és az SADC-GPM-államok célja és 
törekvése, hogy kollektívan tárgyaljanak. Amennyiben tárgyalások kezdődnek, az EU beleegyezik abba, hogy az együtt­
működésről, valamint különleges és megkülönböztetett bánásmódról szóló rendelkezéseket belefoglalják a megálla­
podásba. 

4. Amennyiben egy olyan Fél, amely nem részes fele a versenyről szóló jövőbeli megállapodásnak, csatlakozni 
szeretne a megállapodáshoz, tárgyalásokat folytathat a megállapodáshoz való csatlakozásának feltételeiről. 

5. Amennyiben a (3) és a (4) bekezdésben körvonalazott tárgyalások eredményeképpen született megállapodás 
kimenetele nem bizonyul összeegyeztethetőnek az SADC versenyre vonatkozó regionális keretének jövőbeli alakulásával, 
a Felek együttesen vállalják e megállapodás oly módon történő kiigazítását, hogy az összhangba kerüljön a regionális 
kerettel, az előnyök egyensúlyának biztosítása mellett. 

19. cikk 

Együttműködés az adóügyi kormányzás terén 

A Felek elismerik a jó adóügyi kormányzás elveivel kapcsolatos, az érintett hatóságok között megvalósuló együtt­
működés fontosságát. 

II. RÉSZ 

KERESKEDELEM ÉS KERESKEDELEMMEL KAPCSOLATOS ÜGYEK 

I. FEJEZET 

Árukereskedelem 

20. cikk 

Szabadkereskedelmi térség 

1. A megállapodás szabadkereskedelmi övezetet hoz létre a Felek között, az Általános Vám- és Kereskedelmi 
Egyezménnyel (a továbbiakban: 1994. évi GATT) és különösen annak XXIV. cikkével összhangban. 

2. E megállapodás tiszteletben tartja az aszimmetria elvét, amely – a megállapodás szerinti kötelezettségvállalások 
szintjében és időzítésében – arányos az SADC-GPM-államok sajátos igényeivel és kapacitásbeli korlátaival. 

21. cikk 

Hatály 

E fejezet rendelkezései a Felek közötti árukereskedelemre alkalmazandók (1). 

22. cikk 

Származási szabályok 

Az e megállapodás szerinti vámkedvezmények azokra az árukra alkalmazandók, amelyek az 1. jegyzőkönyvben rögzített 
származási szabályok szerint jogosultak erre. 
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23. cikk 

Vámok 

1. A vám magában foglal minden olyan illetéket vagy díjat, köztük a különadót és a pótdíjat is, amelyet áru 
behozatalára vagy azzal kapcsolatban vetnek ki, a következők kivételével: 

a)  a 40. cikkel összhangban kivetett belső adók vagy egyéb belső díjak; vagy 

b)  a II. RÉSZ II. fejezete szerint kivetett vámok; vagy 

c)  a 27. cikkel összhangban kivetett illetékek vagy egyéb díjak. 

2. A Megállapodás hatálybalépésétől kezdve a liberalizáció hatálya alá tartozó egyik termék esetében sem vezethető 
be új vám, és a már alkalmazott vámok sem növelhetők a Felek közötti kereskedelemben, a következők kivételével: 

a)  (7) bekezdés; 

b)  (9) bekezdés; 

c)  az I. MELLÉKLET 1. RÉSZE A. szakaszának (7) bekezdése; valamint 

d)  a II. MELLÉKLET 1. RÉSZE A. szakaszának (8) bekezdése. 

3. Amennyiben a megállapodás másképp nem rendelkezik, minden olyan termék esetében, amelyre alkalmazandók 
a megállapodás vámcsökkentési kötelezettségvállalásai, az alapvám az a legnagyobb kedvezményes vámtétel, amely 
a megállapodás hatálybalépésének napján alkalmazandó. 

4. Azokban az esetekben, amikor a vámok csökkentésének folyamata nem indul meg a megállapodás hatálybalé­
pésekor, az az alapvám, amelyre a megállapodásban szereplő vámcsökkentési kötelezettségvállalások alkalmazandók, 
vagy az e cikk (3) bekezdésében említett vámtétel, vagy a megfelelő vámcsökkentési menetrend első napján alkalmazott 
legnagyobb kedvezményes vámtétel, amelyik a kettő közül az alacsonyabb. 

5. A megállapodás hatálybalépésének napján az EU értesítést küld a SACU titkárságának és Mozambik ipari és 
kereskedelmi minisztériumának azon alapvámjainak jegyzékéről, amelyekre a megállapodásban foglalt vámcsökkentési 
kötelezettségvállalások alkalmazandók. A megállapodás hatálybalépésének napján a SACU és Mozambik értesítést 
küldenek az Európai Bizottságnak azon alapvámjaik jegyzékéről, amelyekre a megállapodásban foglalt vámcsökkentési 
kötelezettségvállalások alkalmazandók. Az értesítést követően e bekezdés rendelkezései szerint valamennyi Fél saját belső 
eljárásainak megfelelően és az értesítések kicserélését követő egy hónapon belül közzéteszi ezeket a jegyzékeket. 
A kereskedelmi és fejlesztési bizottság az értesítéseket és a közzétételt követő első ülésén elfogadja a Felek, illetve adott 
esetben a SACU által megküldött jegyzékeket. Az I. MELLÉKLET II. RÉSZÉBEN szereplő uniós menetrend vámjai és 
a III. MELLÉKLET II. RÉSZÉBEN szereplő mozambiki menetrend indikatív célokat szolgálnak, és nem minősülnek 
a (3) bekezdés értelmében alapvámnak. 

6. A megállapodásban található vámcsökkentési menetrendekkel összhangban kiszámolt csökkentett vámokat egy 
tizedesjegyre – vagy specifikus vámok esetében két tizedesjegyre – kerekítve kell alkalmazni. 

7. Az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel százalékában kifejezett vámkedvezmények esetében 
amennyiben valamely Fél a megállapodás hatálybalépését követően növeli vagy csökkenti az alkalmazott legnagyobb 
kedvezményes vámtételt, a másik Fél vonatkozásában alkalmazott vámtételt is növelni vagy csökkenteni kell ezzel 
párhuzamosan úgy, hogy változatlan maradjon a kedvezmény érintett Fél menetrendje szerinti mértéke. 

8. Azon vámkedvezmények esetében, amelyek e megállapodásban teljes mértékben fix vámtételként kerültek meghatá­
rozásra, amennyiben valamely Fél a megállapodás hatálybalépését követően csökkenti az alkalmazott legnagyobb 
kedvezményes vámtételt, a másik Fél vonatkozásában ez a csökkentett vámtétel alkalmazandó, amennyiben az 
alacsonyabb, mint az érintett Fél menetrendje szerint számított fix vámtétel. 

9. E cikk rendelkezései nem alkalmazandók a vámcsökkentési kötelezettségvállalásokból kizárt azon termékekre, 
amelyek „X” jelzésű szakaszolási kategóriában szerepelnek az egyes Felek I., II., illetve III. MELLÉKLETBEN szereplő 
menetrendjében. 
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24. cikk 

Az SADC-GPM-államokból származó termékekre vonatkozó uniós vámok 

1. A Botswanából, Lesothóból, Mozambikból, Namíbiából és Szváziföldről származó termékeket a fenti országok 
vonatkozásában az I. MELLÉKLETBEN meghatározott vámmentes és kvótamentes elbánásnak megfelelően importálják az 
EU-ba. 

2. A Dél-Afrikából származó termékeket a Dél-Afrika vonatkozásában az I. MELLÉKLETBEN meghatározott 
elbánásnak megfelelően importálják az EU-ba. 

25. cikk 

Az SADC-GPM-államok EU-ból származó termékekre vonatkozó vámjai 

1. Az EU-ból származó termékeket a II. MELLÉKLETBEN meghatározott elbánásnak megfelelően importálják 
a SACU-ba. 

2. Az EU-ból származó termékeket a III. MELLÉKLETBEN meghatározott elbánásnak megfelelően importálják 
Mozambikba. 

26. cikk 

Kiviteli vámok vagy adók 

1. A megállapodás hatálybalépésének napjától a Felek közötti kereskedelem vonatkozásában nem vetnek ki új 
vámokat vagy adókat az áruk kivitelére vagy azzal kapcsolatban, és nem emelik a már alkalmazottakat, kivéve, ha arról 
ez a cikk másképpen rendelkezik. 

2. Különleges körülmények fennállása esetén, ha sajátos bevételi szükségletek igazolják, vagy ha arra a fiatal iparágak 
vagy a környezet védelme érdekében van szükség, vagy amennyiben az kritikus általános vagy helyi élelmiszerhiány vagy 
más, az élelmezésbiztonság szempontjából lényeges termékek hiányának megelőzése vagy enyhítése érdekében elenged­
hetetlen, Botswana, Lesotho, Namíbia, Mozambik és Szváziföld az EU-val folytatott konzultációt követően korlátozott 
számú további termék vonatkozásában ideiglenes vámokat vagy adókat vethet ki az áruexportra vagy azzal 
kapcsolatosan. 

3. Különleges körülmények fennállása esetén, amennyiben az SADC-GPM-államok igazolják, hogy arra az iparuk 
fejlesztése miatt van szükség, az SADC-GPM-államok ideiglenes vámokat vagy adókat vethetnek ki korlátozott számú 
termék tekintetében az EU-ba irányuló exportra vagy azzal kapcsolatban. Az ilyen ideiglenes vámokat vagy adókat 
kivetni szándékozó SADC-GPM-állam értesítést küld az EU-nak az ilyen vámokról, amelyben közöl minden vonatkozó 
információt és indoklást, továbbá az EU kérése esetén konzultál az EU-val. Ilyen ideiglenes vámok vagy adók bármely 
időszakban SADC-GPM-államonként legfeljebb nyolc (8) darab, a HR hatjegyű szintjén, illetve „ércek és dúsított ércek” 
esetében a HR négyjegyű szintjén meghatározott termék tekintetében alkalmazhatók, és nem alkalmazhatók összesen 
tizenkét (12) évnél hosszabb időtartamra. Ez az időtartam meghosszabbítható vagy megújítható ugyanazon termék 
esetében, az EU-val való megállapodást követően. 

4. A következő feltételek alkalmazandók a (3) bekezdésre, de a (2) bekezdésre nem: 

a)  az SADC-GPM-állam az exportra kivetett adó vagy vám bevezetésének napjától számított első hat (6) évben mentesíti 
ezen adó vagy vám alkalmazása alól az EU-ba irányuló export éves mennyiségének azt a részét, amely megegyezik az 
ilyen adó vagy vám bevezetését megelőző három (3) évben az EU-ba exportált ilyen termékek mennyiségének 
átlagával. Az SADC-GPM-állam az említett adó vagy vám bevezetésének napjától számított hetedik évtől annak 
(3) bekezdés szerinti megszűnéséig mentesíti ezen adó vagy vám alkalmazása alól az EU-ba irányuló export éves 
mennyiségének azt a részét, amely megegyezik az ilyen adó vagy vám bevezetését megelőző három (3) évben az 
EU-ba exportált ilyen termékek mennyisége átlagának 50 %-ával; valamint 

b)  az exportvámok vagy adók nem haladhatják meg a termék ad valorem exportértékének 10 százalékát. 
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5. A megállapodás hatálybalépésének napjától az SADC-GPM-államok által bármely jelentősebb kereskedő gazdaságba 
exportált termékre alkalmazott bármely, vámok vagy adók formájában vagy azokkal kapcsolatban alkalmazott 
kedvezőbb elbánást alkalmazzák az EU területére szánt hasonló termékek vonatkozásában is. E cikk vonatkozásában 
a „jelentősebb kereskedő gazdaság” fogalmát a 28. cikk (6) bekezdése határozza meg. 

6. Amennyiben egy SADC-GPM-államnak reális gyanúja merül fel azt illetően, hogy egy olyan szállítmányt, amelyre 
nem alkalmazandók exportvámok az (1), a (3) és a (4) bekezdés értelmében, újraexportáltak az EU-ból egy vagy több 
harmadik országba vagy az EU érintése nélkül átirányítottak egy vagy több harmadik országba, az érintett SADC-GPM- 
állam felvetheti a kérdést a kereskedelmi és fejlesztési bizottságban. 

7. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság kilencven (90) napon belül megvizsgálja a kérdést. A vizsgálatot követően, 
amennyiben a kereskedelmi és fejlesztési bizottság nem hoz döntést, az érintett SADC-GPM-állam vámhatóságai 
felkérhetik a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot, hogy határozzon úgy, hogy az érintett terméket az EU-ba behozó 
importőrnek nyilatkozatot kell tennie, miszerint az importált terméket az EU-ban fogják feldolgozni, és nem exportálják 
újra harmadik országokba. 

8. Amennyiben az ilyen nyilatkozatokat használó rendszer már legalább kilencven (90) napja működik, és az SADC- 
GPM-államnak továbbra is reális gyanúja áll fenn azt illetően, hogy egy olyan szállítmányt, amelyre nem alkalmazandók 
exportvámok az (1), a (3) és a (4) bekezdés értelmében, újraexportáltak az EU-ból egy vagy több harmadik országba 
vagy az EU érintése nélkül átirányítottak egy vagy több harmadik országba, az érintett SADC-GPM-állam tájékoztathatja 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot gyanújának alapjáról. 

9. Amennyiben e lépéseket követően nem találnak megoldást harminc (30) napon belül, az érintett SADC-GPM-állam 
hatékony intézkedéseket hozhat az ilyen kijátszás megelőzése érdekében feltéve, hogy ezek az intézkedések a lehető 
legkisebb mértékben korlátozzák a kereskedelmet, és nem érintik azokat a gazdasági szereplőket, akik bizonyítottan nem 
érintettek a kijátszásban. Alternatív lehetőségként az EU-ból egy vagy több harmadik országba újraexportált szállítmá­
nyokra visszamenőleges hatállyal kivethetőek az exportvámok. 

10. A Felek megállapodnak, hogy legkésőbb a megállapodás hatálybalépésétől számított három éven belül felülvizs­
gálják e cikk rendelkezéseit az SADC-GPM-államok–EU Vegyes Tanácsban (a továbbiakban: vegyes tanács), teljes 
mértékben figyelembe véve azoknak az SADC-GPM-államok gazdaságának fejlődésére és diverzifikációjára gyakorolt 
hatását. 

27. cikk 

Díjak és illetékek 

1. Az import- és exportvámoktól és adóktól eltérő bármely jellegű díj és illeték, amelyet a 40. cikk hatálya alá 
tartozóan vetnek ki az importra vagy exportra vagy azokkal kapcsolatban, nem haladhatja meg a nyújtott szolgáltatások 
költségeit, és nem jelentheti a hazai termékek közvetett védelmét vagy az import vagy az export fiskális célú megadóz­
tatását. 

2. A 30. cikk sérelme nélkül egyik Fél sem vethet ki jelentős bírságot a vámügyi szabályozás vagy az eljárási követel­
mények kisebb megsértéséért. Különösen nem lehet a pusztán figyelmeztetés célját szolgálónál magasabb az a bírság, 
amelyet a vámügyi dokumentációban vétett, könnyen orvosolható és nyilvánvalóan nem csalárd szándékkal vagy súlyos 
gondatlanságból elkövetett kihagyás vagy hiba miatt vetnek ki. 

3. E cikk rendelkezései kiterjednek a kormányzati hatóságok által importtal és exporttal kapcsolatban kivetett díjakra 
és illetékekre is, többek között a következőkkel kapcsolatosan: 

a)  konzuli intézkedések, mint például konzuli számlák és tanúsítványok; 

b)  mennyiségi korlátozások; 

c)  engedélyezés; 

d)  devizakorlátozás; 
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e)  statisztikai szolgáltatások; 

f)  dokumentumok, dokumentáció és tanúsítás; 

g)  elemzés és ellenőrzés; valamint 

h)  karantén, higiénia és füstöléssel történő fertőtlenítés. 

4. Konzuli szolgáltatásért nem számítható fel díj vagy illeték. 

28. cikk 

Szabadkereskedelmi megállapodásból származó kedvezőbb elbánás 

1. A 23. cikk (1) bekezdésében és a 26. cikk (1) bekezdésében meghatározott vámok, valamint a 27. cikkben 
meghatározott díjak tekintetében az EU kiterjeszti az SADC-GPM-államokra az annak eredményeképpen alkalmazandó 
kedvezőbb elbánást, hogy az EU e megállapodás aláírása után harmadik felekkel kötött preferenciális kereskedelmi 
megállapodások részes felévé válik. 

2. A 23. cikk (1) bekezdésében és a 26. cikk (1) bekezdésében meghatározott vámok, valamint a 27. cikkben 
meghatározott díjak tekintetében az SADC-GPM-államok az EU kérésére kiterjesztik az EU-ra az annak eredményeképpen 
alkalmazandó kedvezőbb elbánást, hogy az SADC-GPM-államok – adott esetben egyénileg vagy kollektíven – e 
megállapodás aláírása után valamely jelentősebb kereskedő gazdasággal kötött preferenciális kereskedelmi megállapodás 
részes felévé válnak. 

3. A (2) bekezdéstől eltérve az SADC-GPM-államok nem terjesztik ki az EU-ra az annak eredményeképpen 
alkalmazandó elbánást, hogy az SADC-GPM-államok – adott esetben egyénileg vagy kollektíven – az afrikai, karibi és 
csendes-óceáni államok csoportjának országaival vagy más afrikai országokkal vagy régiókkal kötött preferenciális 
kereskedelmi megállapodás részes felévé válnak. 

4. A (2) bekezdéstől eltérve, amennyiben egy SADC-GPM-állam igazolja, hogy egy jelentősebb kereskedő gazdasággal 
kötött preferenciális kereskedelmi megállapodás eredményeképpen összességében jelentősen több kedvező elbánásban 
részesül, mint amit az EU kínál, a Felek konzultációt folytatnak és együttesen határoznak arról, hogyan hajthatják végre 
a leghatékonyabban a (2) bekezdés rendelkezéseit. 

5. E cikk rendelkezései nem értelmezhetők úgy, mintha az EU-t vagy valamely SADC-GPM-államot arra köteleznék, 
hogy kölcsönösen kiterjesszenek minden olyan preferenciális elbánást, amelyet annak eredményeként kell alkalmazni, 
hogy az EU vagy valamely SADC-GPM-állam a megállapodás aláírásának időpontjában részes fele egy harmadik féllel 
kötött preferenciális kereskedelmi megállapodásnak. 

6. E cikk alkalmazásában „jelentősebb kereskedő gazdaság” bármely fejlett ország, illetve bármely olyan ország, amely 
a (2) bekezdésben említett megállapodás hatálybalépését megelőző évben a világ áruexportjának több mint egy 1 %-át 
adta, vagy bármely, önállóan, közösen vagy gazdasági integrációs megállapodás révén működő országcsoport, amely 
együttesen a (2) bekezdésben említett megállapodás hatálybalépését megelőző évben a világ áruexportjának több mint 
1,5 %-át adta. 

7. Az (1) bekezdéstől eltérve, ha az EU harmadik féllel kötött preferenciális kereskedelmi megállapodás részes felévé 
válik e megállapodás aláírását követően, és az a preferenciális kereskedelmi megállapodás kedvezőbb elbánást biztosít 
a harmadik fél számára annál, mint amit az EU e megállapodás alapján Dél-Afrikának biztosít, az EU és Dél-Afrika 
konzultációt kezdenek annak eldöntése érdekében, hogy kiterjesszék-e és milyen módon a preferenciális kereskedelmi 
megállapodásban foglalt kedvezőbb elbánást Dél-Afrikára. A vegyes tanács a 117. cikkel összhangban e megállapodás 
rendelkezéseire vonatkozó módosítási javaslatokat fogadhat el. 

8. A (2) bekezdéstől eltérve, ha a SACU vagy egy legkevésbé fejlett SADC-GPM-állam egy jelentősebb kereskedő 
gazdasággal kötött preferenciális kereskedelmi megállapodás részes felévé válik, és ez a preferenciális kereskedelmi 
megállapodás úgy rendelkezik, hogy a SACU vagy az érintett legkevésbé fejlett SADC-GPM-állam kedvezőbb elbánást 
biztosít a jelentősebb kereskedő gazdaság számára, mint amit az e megállapodás alapján az EU számára biztosít, a SACU 
vagy az érintett legkevésbé fejlett SADC-GPM-állam és az EU konzultációt kezdenek annak eldöntése érdekében, hogy 
kiterjesszék-e és milyen módon a preferenciális kereskedelmi megállapodásban foglalt kedvezőbb elbánást az EU-ra. 
A vegyes tanács a 117. cikkel összhangban e megállapodás rendelkezéseire vonatkozó módosítási javaslatokat fogadhat 
el. 
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29. cikk 

Szabad forgalom 

1. Az EU-ból vagy az SADC-GPM-államokból származó termékekre csak egyszer vetnek ki adót, ha az EU, illetve az 
SADC-GPM-államok területére importálják őket. 

2. Az egyidejűleg SACU-tagállam SADC-GPM-államba történt import esetén fizetett vámot teljes mértékben 
megtérítik, ha az árukat az első importálás szerinti SADC-GPM-állam vámterületéről újra exportálják egy olyan SADC- 
GPM-államba, amely nem tagja egyidejűleg a SACU-nak is. Erre a termékre ezután a fogyasztás szerinti ország vámja 
vonatkozik. Az SADC-GPM-államokkal az e bekezdés vonatkozásában alkalmazandó eljárásokról történő megegyezésig e 
bekezdés működése összhangban áll az alkalmazandó vámjogszabályokkal és eljárásokkal. 

3. A Felek megállapodnak, hogy különösen a 13. cikk (2) bekezdésében előírtak szerint együttműködnek az 
áruforgalom megkönnyítése és a vámeljárások egyszerűsítése végett az SADC-GPM-államokon belül. 

30. cikk 

Az igazgatási együttműködésre vonatkozó különös rendelkezések 

1. A Felek egyetértenek abban, hogy az igazgatási együttműködés elengedhetetlen az e fejezet alapján biztosított 
preferenciális elbánás végrehajtásához és ellenőrzéséhez, és hangsúlyozzák elkötelezettségüket a vám- és kapcsolódó 
ügyekben előforduló szabálytalanságok és csalások elleni küzdelem iránt. 

2. A Felek megállapodnak, hogy együttműködnek annak biztosításában, hogy a szükséges intézményi struktúrák 
lehetővé tegyék a felelős hatóságok számára, hogy a segítségkérésekre hatékonyan és időben adhassanak választ. 

3. E cikk alkalmazásában és a 2. jegyzőkönyv 9. cikkének sérelme nélkül az igazgatási együttműködés elmulasztása 
többek között a következőket jelenti: 

a)  az érintett termék vagy termékek származó helyzetének 1. jegyzőkönyv 38. cikke szerinti igazolására vonatkozó 
kötelezettségek ismételt elmulasztása; 

b)  a származási igazolás utólagos ellenőrzésének 1. jegyzőkönyv 38. cikk szerinti végrehajtásával és/vagy eredményeinek 
közlésével kapcsolatos ismételt elutasítás vagy indokolatlan késedelem; 

c) az érintett preferenciális elbánás szempontjából lényeges dokumentumok valódiságának vagy az információk helyes­
ségének ellenőrzésére irányuló igazgatási együttműködő látogatások 2. jegyzőkönyv 7. cikk szerinti elvégzéséhez 
szükséges engedélyekkel kapcsolatos, ismételt elutasítás vagy indokolatlan késedelem. 

4. E cikk alkalmazásában szabálytalanságokat vagy csalást lehet megállapítani többek között, ha a másik fél szokásos 
termelési és exportkapacitását meghaladó mértékben, legitim magyarázat nélkül gyorsan nő a termékimport, és ehhez 
a szabálytalanságokra és csalásra utaló objektív információk kapcsolódnak. 

5. Amennyiben az egyik Fél objektív információ alapján az igazgatási együttműködés elmulasztását és/vagy szabályta­
lanság vagy csalás előfordulását állapítja meg, az érintett Fél – rendkívüli körülmények között – e cikkel összhangban 
ideiglenesen felfüggesztheti az érintett termékre vagy termékekre és az érintett különleges specifikus származásra 
vonatkozó preferenciális elbánást. 

6. E cikk alkalmazásában rendkívüli az a körülmény, amelynek jelentős negatív hatása van vagy lehet az egyik Félre, 
amennyiben folytatódik az érintett termékre vagy termékekre vonatkozó preferenciális elbánás. 
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7. Az (5) bekezdés értelmében vett ideiglenes felfüggesztés alkalmazásának feltételei a következők: 

a)  az a Fél, amelyik objektív információk alapján az igazgatási együttműködés biztosításának elmulasztását és/vagy 
szabálytalanságokat vagy csalást állapít meg, haladéktalanul értesíti a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot erről 
a megállapításról, valamint az objektív információkról, és a vonatkozó információk és objektív megállapítások 
– ideértve a kapacitásra és/vagy strukturális korlátokra vonatkozó információkat is – alapján konzultációkat kezd 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottság keretében a Felek számára elfogadható megoldás megtalálása érdekében; 

b)  amennyiben a kereskedelmi és fejlesztési bizottság megvizsgálta a kérdést, és az értesítés kézhezvételétől számított 
négy (4) hónapon belül nem sikerült elfogadható megoldásról megállapodnia, az érintett Fél ideiglenesen felfüg­
gesztheti az érintett termékre vagy termékekre, valamint az érintett különleges származásra vonatkozó preferenciális 
elbánást. Az ideiglenes felfüggesztésről indokolatlan késedelem nélkül értesíteni kell a kereskedelmi és fejlesztési 
bizottságot. Az elfogadható megoldásról való megállapodáshoz rendelkezésre álló idő bármely Fél kérésére 
megfelelően indokolt esetben öt (5) hónapra meghosszabbítható; 

c)  az e cikkben foglalt ideiglenes felfüggesztések csak az érintett Fél pénzügyi érdekeinek védelméhez szükséges 
mértékre korlátozódnak. Nem léphetik túl a hat (6) hónapos időtartamot, amely időtartam megújítható, miután 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottságnak lehetősége volt újra megvizsgálni a kérdést. Elfogadását követően az 
ideiglenes felfüggesztésről haladéktalanul értesíteni kell a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot. A kereskedelmi és 
fejlesztési bizottságon belül időszakonként konzultálni kell róla, elsősorban megszüntetése érdekében, mihelyt az 
alkalmazására vonatkozó feltételek már nem állnak fönn. 

31. cikk 

Igazgatási hibák kezelése 

A Felek elismerik egymás jogát arra, hogy a megállapodás végrehajtása során kijavítsák az igazgatási hibákat. 
Amennyiben hibára derül fény, bármely Fél kérheti a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot, hogy minden megfelelő 
intézkedés elfogadásának lehetőségét vizsgálja meg a helyzet megoldása végett. 

II. FEJEZET 

Piacvédelmi eszközök 

32. cikk 

Dömpingellenes és kiegyenlítő intézkedések 

A Felek dömpingellenes vagy kiegyenlítő intézkedések alkalmazásának tekintetében fennálló jogait és kötelezettségeit 
a megfelelő WTO-megállapodások szabályozzák. E cikk rendelkezéseire nem vonatkoznak a III. RÉSZ rendelkezései. 

33. cikk 

Többoldalú védintézkedések 

1. E cikk rendelkezéseire is figyelemmel a megállapodásban semmi sem akadályozhatja meg a Feleket abban, hogy 
intézkedéseket fogadjanak el az 1994. évi GATT XIX. cikkével, a védintézkedésekről szóló WTO-megállapodással, 
a Kereskedelmi Világszervezetet létrehozó Marrakesh-i Egyezményhez (a továbbiakban: WTO-megállapodás) csatolt, 
mezőgazdaságról szóló WTO-megállapodás 5. cikkével, és a többi megfelelő WTO-megállapodással összhangban. 

2. Az (1) bekezdés ellenére – figyelembe véve a megállapodás általános fejlesztési célkitűzéseit és az SADC-GPM- 
államok gazdaságának kis méretét – az EU kizárja az SADC-GPM-államokból származó behozatalt az 1994. évi GATT 
XIX. cikke, a védintézkedésekről szóló WTO-megállapodás és a mezőgazdaságról szóló WTO-megállapodás 5. cikke 
értelmében hozott intézkedések hatálya alól. 
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3. A (2) bekezdés rendelkezései e megállapodás hatálybalépésének időpontjától számított öt (5) évig alkalmazandók. 
Legkésőbb az említett időszak vége előtt százhúsz (120) nappal a vegyes tanács – az SADC-GPM-államok fejlesztési 
igényeit figyelembe véve – felülvizsgálja a (2) bekezdés működését azt megállapítandó, hogy alkalmazását esetleg 
kiterjesszék-e egy újabb időszakra. 

4. Az (1) bekezdés rendelkezéseire nem vonatkoznak a III. rész rendelkezései. 

34. cikk 

Általános kétoldalú védintézkedések 

1. A 33. cikktől eltérve az alternatív megoldások megvizsgálását követően a Felek, vagy adott esetben a SACU – az 
ebben a cikkben megállapított feltételek mellett és eljárásoknak megfelelően – korlátozott időtartamú védintézkedéseket 
alkalmazhatnak, amelyek eltérnek a 24. és 25. cikk rendelkezéseitől. 

2. Az (1) bekezdésben említett védintézkedésekre akkor kerülhet sor, amennyiben valamely Fél e megállapodás 
szerinti kötelezettségeinek – ideértve a vámengedményeket is – eredményeképpen az egyik Fél területéről származó 
valamely terméket olyan megnövelt mennyiségben és olyan feltételekkel viszik be a másik Fél vagy adott esetben a SACU 
területére, hogy az a következőket okozza vagy a következők előidézésével fenyeget: 

a)  komoly kár az importáló Fél vagy adott esetben a SACU területén a hasonló vagy közvetlenül versenyző termékeket 
gyártó hazai ipar tekintetében; 

b)  zavarok valamely hasonló vagy közvetlenül versenyző terméket gyártó gazdasági ágazatban, különösen, ha ezek 
a zavarok jelentős társadalmi problémákat vagy olyan nehézségeket okoznak, amelyek az importáló Fél vagy adott 
esetben a SACU gazdasági helyzetében komoly romlást idézhetnének elő; 

c)  zavar az importáló Fél vagy adott esetben a SACU területén a hasonló vagy közvetlenül versenyző mezőgazdasági 
termékek piacán. 

E védintézkedések nem lépik túl a komoly kár vagy zavar elhárításához vagy megelőzéséhez szükséges mértéket. 

3. Az e cikkben hivatkozott védintézkedések a következő formák valamelyikét vagy valamelyikeit öltik: 

a)  az érintett termékre vonatkozó importvám további csökkentésének felfüggesztése a megállapodás alapján előírtak 
szerint; 

b)  az érintett termékre vonatkozó vám növelése addig a mértékig, amely nem haladja meg az intézkedés meghozásakor 
alkalmazandó legnagyobb kedvezményes vámtételt; vagy 

c)  vámkontingensek bevezetése az érintett termék tekintetében. 

4. Az (1)–(3) bekezdések sérelme nélkül, amennyiben valamely SADC-GPM-államból származó terméket olyan 
megnövelt mennyiségben és olyan feltételekkel importálnak, hogy az az EU egy vagy több legkülső régiójának hasonló 
vagy közvetlenül versenyző termelő ágazatában előidézi a (2) bekezdés a)–c) pontjában említett valamely helyzetet vagy 
ilyen előidézésével fenyeget, az EU az érintett régióra vagy régiókra korlátozódó felügyeleti vagy védintézkedést hozhat 
a (6)–(8) bekezdésben megállapított eljárásoknak megfelelően. 

5. Az (1)–(3) bekezdés sérelme nélkül, amennyiben az EU-ból származó valamely terméket olyan megnövelt 
mennyiségben és olyan feltételekkel importálnak, hogy az valamely SADC-GPM-államban vagy adott esetben 
a SACU-ban előidézi a (2) bekezdés a)–c) pontjában említett valamely helyzetet vagy ilyen előidézésével fenyeget, az 
érintett SADC-GPM-állam, vagy adott esetben a SACU a területére korlátozódó felügyeleti vagy védintézkedést hozhat a 
(6)–(8) bekezdésben megállapított eljárásoknak megfelelően. 

6. Az e cikkben említett védintézkedések: 

a) csak annyi ideig tarthatók fenn, amennyi idő a (2), (4) és (5) bekezdésben meghatározott kár vagy zavarok megelő­
zéséhez vagy orvoslásához szükséges; 
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b)  nem alkalmazhatók két (2) évnél hosszabb időtartamra. Amennyiben a védintézkedések előírását indokoló 
körülmények továbbra is fennállnak, az ilyen intézkedések legfeljebb egy újabb kétéves (2) időszakra hosszabbíthatók 
meg. Amennyiben egy SADC-GPM-állam, vagy adott esetben a SACU védintézkedést alkalmaz, vagy amennyiben az 
EU egy vagy több legkülső régiójának területére korlátozódó intézkedést alkalmaz, ez az intézkedés legfeljebb négy 
(4) évig alkalmazható, és – amennyiben a védintézkedés kiszabását indokoló körülmények továbbra is fennállnak – 
legfeljebb egy újabb négyéves (4) időszakra hosszabbítható meg. 

c)  közül azok, amelyek meghaladják az egy (1) évet, olyan egyértelmű elemeket tartalmaznak, amelyek legkésőbb 
a meghatározott időszak végéig történő fokozatos eltörlésükhöz vezetnek; valamint 

d)  nem alkalmazandók olyan termék importjára, amelyre korábban már alkalmaztak ilyet, az intézkedés megszűnésétől 
számított legalább egyéves (1) időszakon belül. 

7. Az (1)–(6) bekezdés végrehajtása érdekében a következő rendelkezések alkalmazandók: 

a)  amennyiben valamelyik Fél vagy adott esetben a SACU úgy véli, hogy a (2) bekezdés a)–c) pontjában, a (4) és/vagy 
(5) bekezdésben hivatkozott helyzetek valamelyike fennáll, kivizsgálás céljából haladéktalanul a kereskedelmi és 
fejlesztési bizottság elé utalja az ügyet; 

b)  a kereskedelmi és fejlesztési bizottság a kialakult körülmények orvoslásához szükséges ajánlásokat tehet. Ha 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottság nem tesz a körülmények orvoslására irányuló ajánlást, vagy az ügynek 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elé történő utalásától számított harminc (30) napon belül nem születik kielégítő 
megoldás, az importáló Fél a körülmények orvoslása céljából megfelelő intézkedéseket fogadhat el e cikkel 
összhangban; 

c)  mielőtt az e cikkben meghatározott bármely intézkedést megteszi, vagy azon esetekben, amelyekre a (8) bekezdés 
vonatkozik, az érintett Fél vagy adott esetben a SACU a lehető legrövidebb időn belül megadja a kereskedelmi és 
fejlesztési bizottságnak a helyzet alapos vizsgálatához szükséges valamennyi vonatkozó információt, hogy az érintett 
felek számára elfogadható megoldást találjanak; 

d)  az e cikk szerinti védintézkedés kiválasztása során azt kell előnyben részesíteni, amely a legkevésbé zavarja 
a megállapodás működését. Amennyiben a megállapodás hatálybalépését közvetlenül megelőző napon hatályos, 
alkalmazott legnagyobb kedvezményes ráta alacsonyabb, mint az intézkedés meghozatalakor alkalmazott legnagyobb 
kedvezményes ráta, a (3) bekezdés b) pontjának rendelkezéseivel összhangban alkalmazott intézkedések meghalad­
hatják a megállapodás hatálybalépését közvetlenül megelőző napon hatályos legnagyobb kedvezményes rátát. Ilyen 
esetben az érintett Fél vagy adott esetben a SACU a c) pont rendelkezéseinek megfelelően ellátja a kereskedelmi és 
fejlesztési bizottságot az azt mutató vonatkozó információkkal, hogy a vámnak a hatálybalépés idejekor alkalmazott 
legnagyobb kedvezményes szintig történő növelése nem elegendő, és hogy az ilyen vámot meghaladó intézkedésre 
van szükség a (2) bekezdés szerinti súlyos kár vagy zavar orvoslása vagy megelőzése érdekében; 

e)  haladéktalanul értesíteni kell a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot az e cikk alapján hozott védintézkedésről, 
amelyről rendszeres időközönként konzultálnak a szerv keretében, különösen – amint azt a körülmények lehetővé 
teszik – a védintézkedés eltörlése ütemezésének kialakítása céljából. 

8. Amennyiben a késlekedés nehezen helyrehozható kárt okozna, az érintett importáló Fél vagy adott esetben a SACU 
ideiglenes alapon hozhat a (3), (4) és/vagy (5) bekezdésben meghatározott intézkedést, anélkül, hogy az megfelelne 
a (7) bekezdés követelményeinek. 

a)  Ilyen intézkedést az EU legfeljebb száznyolcvan (180) napra, az SADC-GPM-államok vagy adott esetben a SACU, 
illetve egy vagy több legkülső régiójának területére korlátozódó intézkedés esetében az EU, legfeljebb 
kétszáz (200) napra hozhat. 

b)  Az ilyen ideiglenes intézkedés időtartama a (6) bekezdésben említett kezdeti időszak és hosszabbítások részének 
minősül. 

c)  Az említett ideiglenes intézkedés meghozatalakor figyelembe veszik valamennyi érintett Fél érdekét. 

d)  Az importáló Fél vagy adott esetben a SACU tájékoztatja a másik érintett Felet, és vizsgálat céljából haladéktalanul 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elé utalja az ügyet. 
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9. Ha valamelyik importáló Fél vagy adott esetben a SACU egy termék importját közigazgatási eljárásnak veti alá, 
amelynek célja, hogy gyors tájékoztatást nyújtson a kereskedelmi forgalom azon tendenciájáról, amely előidézheti az 
ebben a cikkben említett problémákat, haladéktalanul értesíti a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot. 

10. Az e cikk rendelkezései alapján elfogadott védintézkedésekre nem vonatkoznak a WTO vitarendezési 
rendelkezései. 

35. cikk 

Mezőgazdasági védintézkedések 

1. A 34. cikktől eltérve, importvám formáját öltő védintézkedés akkor alkalmazható, ha bármely húsz hónapos 
időszak során a IV. mellékletben felsorolt, az EU-ból származó és a SACU-ba irányuló mezőgazdasági termékek 
importjának volumene meghaladja a termék IV. mellékletben feltüntetett referenciamennyiségét. 

2. Az (1) bekezdésben hivatkozott mezőgazdasági termékekre kivethető vám nem haladhatja meg a jelenlegi kötött 
WTO-vámtarifa 25 %-át vagy a 25 százalékpontot, amelyik a kettő közül a magasabb. Az ilyen vám nem haladhatja 
meg az aktuálisan alkalmazott legnagyobb kedvezményes rátát. 

3. Az e cikkben hivatkozott védintézkedéseket a naptári év hátralévő részéig vagy öt (5) hónapon át tartják fenn, 
amelyik a kettő közül hosszabb. 

4. Az e cikkben hivatkozott védintézkedéseket nem tartják fenn vagy nem alkalmazzák ugyanazon termék vonatko­
zásában a következőkkel egyidejűleg: 

a)  a 34. cikk szerinti általános kétoldalú védintézkedés; 

b)  az 1994. évi GATT XIX. cikke szerinti és a védintézkedésekről szóló WTO-megállapodás szerinti intézkedés; vagy 

c)  a mezőgazdasági WTO-megállapodás 5. cikke szerinti különleges védintézkedés. 

5. Az e cikk szerinti védintézkedéseket átlátható módon hajtják végre. Az ilyen intézkedés alkalmazásától számított 
tíz (10) napon belül a SACU írásban értesíti az EU-t, és megküld minden, az intézkedésre vonatkozó adatot. Kérésre 
a SACU konzultál az EU-val az intézkedés alkalmazása tekintetében. Az ilyen intézkedést követően a SACU harminc 
(30) napon belül értesíti a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot is. 

6. E cikk végrehajtása és alkalmazása tekintetében a kereskedelmi és fejlesztési bizottság megbeszéléseket folytathat és 
felülvizsgálatot végezhet. Bármely Fél kérésére a kereskedelmi és fejlesztési bizottság felülvizsgálhatja a jelen cikk rendel­
kezéseiben szereplő referenciamennyiségeket és mezőgazdasági termékeket. 

7. E cikk rendelkezései kizárólag az e megállapodás hatálybalépésének időpontjától számított tizenkét (12) éves 
időszak során alkalmazhatók. 

36. cikk 

Élelmezésbiztonsági védintézkedések 

1. A Felek tudomásul veszik, hogy a Felek közötti kereskedelem akadályainak megszüntetése – ahogy azt e 
megállapodás előirányozza – az agrár- és élelmiszerágazatban jelentős kihívásokat jelenthet az SADC-GPM-államok 
termelői számára, és megállapodnak abban, hogy ezekről a kérdésekről konzultációt folytatnak egymással. 

2. A 34. cikktől eltérve, amennyiben ez elengedhetetlen az élelmiszerek vagy az élelmezésbiztonság célját szolgáló 
más termékek kritikus általános vagy helyi hiányának megelőzése vagy enyhítése érdekében valamely SADC-GPM- 
államban, és amennyiben ez a helyzet komoly nehézséget okoz vagy komoly nehézség kialakulásával fenyeget ezen 
SADC-GPM-állam számára, ez az SADC-GPM-állam védintézkedéseket fogadhat el a 34. cikk (7) bekezdésének 
b)–d) pontjában, valamint (8) és (9) bekezdésében szereplő eljárásoknak megfelelően. Az intézkedéseket legalább évente 
felülvizsgálják, és haladéktalanul megszüntetik őket, amint az elfogadásukhoz vezető körülmények már nem állnak fenn. 
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37. cikk 

A BLNS-államok átmeneti védintézkedései 

1. A Felek elismerik az V. mellékletben felsorolt, a BLNS-államok számára liberalizált termékek érzékeny jellegét. 

2. A 34. cikktől eltérve, abban az esetben, ha az EU-ból származó, az V. mellékletben felsorolt termékek valamelyikét 
olyan megnövekedett mennyiségben importálják valamely BLNS-állam területére, hogy az komoly kárt okoz vagy azzal 
fenyeget valamelyik BLNS-államban, ez a BLNS-állam átmeneti védintézkedést alkalmazhat. 

3. A (2) bekezdésben hivatkozott védintézkedés az V. mellékletben szereplő, érintett termékre kivetett vám formáját 
öltheti, melynek szintje nem haladhatja meg az intézkedés elfogadásakor alkalmazott legnagyobb kedvezményes rátát, 
vagy nulla tarifás vámkontingenst vezethet be, feltéve, hogy a kvótán felüli termékekre kivetett vám szintje nem haladja 
meg az intézkedés elfogadásakor alkalmazott legnagyobb kedvezményes rátát. 

4. Harminc (30) nappal a védintézkedés alkalmazását megelőzően az érintett BLNS-állam írásban értesíti az EU-t. Az 
értesítést követően az érintett BLNS-államnak hatvan (60) nap áll rendelkezésére ahhoz, hogy megküldje az intézkedésre 
vonatkozó valamennyi információt. 

5. A (2) bekezdés sérelme nélkül, az érintett BLNS-állam és az EU bármely Fél kérésére konzultációt kezd a védintéz­
kedést illetően. 

6. Az e cikkben említett védintézkedések alkalmazásának időtartama nem haladja meg a négy (4) évet. Amennyiben 
az intézkedés előírását indokoló körülmények továbbra is fennállnak, az ilyen intézkedés legfeljebb egy újabb négyéves 
(4) időszakra hosszabbítható meg. 

7. Az e cikkben említett védintézkedések egyike sem fogadható el a megállapodás hatálybalépése után 
tizenkét (12) évvel. 

38. cikk 

A fiatal iparágak védelmét szolgáló intézkedések 

1. A 34. cikktől eltérve, Botswana, Lesotho, Namíbia, Mozambik és Szváziföld ideiglenesen felfüggesztheti a vámok 
további csökkentését vagy növelheti a vámokat legfeljebb az alkalmazandó legnagyobb kedvezményes ráta szintjéig, 
amennyiben egy EU-ból származó terméket a vámok csökkentésének következtében olyan megnövekedett mennyiségben 
és olyan feltételek mellett importálnak az érintett ország területére, hogy az egy fiatal iparág létrejöttét fenyegeti, illetve 
zavart okoz vagy zavar okozásával fenyeget a hasonló vagy közvetlenül versenyző terméket gyártó fiatal iparág 
tekintetében. 

2. Az (1) bekezdéssel összhangban egy olyan SADC-GPM-állam által elfogadott védintézkedések, amely egyben 
a SACU-nak is tagállama, kizárólag az ilyen rendelkezést meghozó SADC-GPM-állam által kivetett további vámok 
formáját öltik. 

3. Az (1) bekezdésben említett védintézkedés legfeljebb nyolcéves (8) időszakra alkalmazható, és alkalmazása a vegyes 
tanács határozatával meghosszabbítható. 

4. Az (1) és (2) bekezdés végrehajtása tekintetében a következő rendelkezések alkalmazandók: 

a)  amennyiben egy SADC-GPM-állam úgy véli, hogy az (1) bekezdésben meghatározott körülmények fennállnak, 
kivizsgálás céljából haladéktalanul a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elé utalja az ügyet. Az érintett SADC-GPM- 
állam a kereskedelmi és fejlesztési bizottság rendelkezésére bocsát minden olyan vonatkozó információt, amely 
szükséges a helyzet alapos vizsgálatához; 
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b)  a kereskedelmi és fejlesztési bizottság bármilyen ajánlást tehet azzal a céllal, hogy elfogadható megoldást találjanak 
a felmerült körülmények orvosolására. Ha a kereskedelmi és fejlesztési bizottság nem tesz ajánlást, vagy az ügynek 
a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elé történő utalásától számított harminc (30) napon belül nem születik kielégítő 
megoldás, az érintett SADC-GPM-állam intézkedéseket fogadhat el e cikkel összhangban; 

c)  az (1) bekezdés szerinti védintézkedések alkalmazása során azokat kell előnyben részesíteni, amelyek a legkevésbé 
zavarják a megállapodás működését; valamint 

d)  az e cikk alapján hozott intézkedésekről haladéktalanul értesítik a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot, és azok e 
szerv keretében időszakos konzultációk tárgyát képezik. 

5. Kritikus körülmények között, amennyiben a késlekedés nehezen helyrehozható kárt okozna, az érintett SADC- 
GPM-állam ideiglenes alapon az (1) bekezdésben meghatározott intézkedést hozhat anélkül, hogy az megfelelne 
a (4) bekezdés követelményeinek. Ilyen intézkedés legfeljebb kétszáz (200) napos időszakra hozható. Az ilyen ideiglenes 
intézkedés időtartama a (3) bekezdésben említett időszak részének minősül. Az említett ideiglenes intézkedés meghoza­
talakor figyelembe veszik valamennyi érintett Fél érdekét. Az érintett importáló SADC-GPM-állam tájékoztatja az EU-t, és 
az ilyen ideiglenes intézkedés vizsgálata céljából haladéktalanul a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elé utalja az ügyet. 

6. A SACU-tagállamoknak jogukban áll a SACU-megállapodás 26. cikkéhez folyamodni. 

III. FEJEZET 

Nem tarifális intézkedések 

39. cikk 

A mennyiségi korlátozások tilalma 

A Felek alkalmazhatnak mennyiségi korlátozásokat, amennyiben ezeket a korlátozásokat a WTO-egyezménnyel 
összhangban alkalmazzák. 

40. cikk 

A belső adózással és szabályozással kapcsolatos nemzeti elbánás 

1. A Felek elismerik, hogy a belső adók, továbbá a termékek belső értékesítését, értékesítési ajánlatát, beszerzését, 
szállítását, forgalmazását vagy felhasználását érintő más belső díjak, jogszabályok, rendeletek és előírások, továbbá 
a termékeknek meghatározott mennyiségben vagy arányban történő összetételét, feldolgozását vagy felhasználását előíró 
belső mennyiségi szabályozások nem alkalmazhatók oly módon az importált vagy hazai termékekre, hogy az a hazai 
termelés védelmének minősüljön. 

2. Másik Féltől származó importált termékre sem közvetlenül, sem közvetve nem vethető ki a hasonló hazai termékre 
közvetlenül vagy közvetve kivetettet meghaladó belső adó vagy egyéb belső díj. Ezenkívül a Felek másképpen sem 
alkalmaznak belső adókat vagy más belső díjakat az importált vagy hazai termékek tekintetében oly módon, amely 
ellentétes az (1) bekezdésben foglalt elvekkel (1). 

3. A másik Féltől származó importált termék nem részesülhet kevésbé kedvező elbánásban, mint a hasonló nemzeti 
származású hazai termék a belső értékesítést, eladási ajánlatot, beszerzést, szállítást, forgalmazást vagy felhasználást 
érintő valamennyi törvény, előírás és követelmény tekintetében. E bekezdés rendelkezései nem akadályozzák meg az 
olyan differenciált belső szállítási díjak alkalmazását, amelyek kizárólag a szállító eszköz gazdasági működésén – és nem 
a termék származásán – alapulnak. 
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(1) Az e bekezdés első mondata követelményeinek megfelelő adó csak akkor tekintendő összeegyeztethetetlennek a második mondat rendel­
kezéseivel, ha egyrészről az adóztatott termék, másrészről a közvetlenül versenyben álló vagy helyettesíthető termék, amelyre nem 
vetettek ki hasonló adót, egymással versenyeznek. 



4. A Felek nem hozhatnak létre vagy tarthatnak fenn a termék meghatározott mennyiségű vagy arányú összetételére, 
feldolgozására vagy felhasználására vonatkozó olyan belső mennyiségi szabályozást, amely közvetlenül vagy közvetve 
megköveteli, hogy a szabályozás hatálya alá tartozó termék meghatározott mennyiségét vagy arányát hazai forrásból 
kelljen beszerezni. Ezenkívül a Felek más módon sem alkalmaznak belső mennyiségi előírásokat oly módon, amely 
ellentétes az (1) bekezdésben foglalt elvekkel. 

5. A termék meghatározott mennyiségű vagy arányú összetételére, feldolgozására vagy felhasználására vonatkozó 
belső mennyiségi szabályozás nem alkalmazható oly módon, hogy az bármilyen ilyen mennyiséget vagy arányt külső 
szállítási forrásokhoz allokáljon. 

6. E cikk rendelkezései nem vonatkoznak azokra a törvényekre, szabályokra és követelményekre, amelyek a kormány­
szervek által, kormányzati célokra vásárolt termékeket érintenek, amennyiben nincs szó ezek kereskedelmi viszontela­
dásáról, vagy kereskedelmi értékesítésre szánt termékek előállítása során történő felhasználásról. 

7. E cikk rendelkezései nem tiltják, hogy kizárólag hazai gyártók részesüljenek szubvencióban, ideértve az e cikk 
rendelkezéseivel összhangban alkalmazott belső adók és díjak bevételeiből származó kifizetéseket, valamint a hazai 
termékek kormányzati vásárlásai révén nyújtott szubvenciókat. 

8. A Felek elismerik, hogy bár a maximális árkontrollt célzó belső intézkedések megfelelnek e cikk többi rendelke­
zésének, olyan hatásuk lehet, ami sértheti az importált termékeket szállító Felek érdekeit. Ennek megfelelően az ilyen 
intézkedéseket alkalmazó Felek figyelembe veszik az exportáló Felek érdekeit azzal a céllal, hogy a megvalósítható 
legnagyobb mértékben elkerüljék az ilyen sértő hatásokat. 

9. E cikk rendelkezései nem akadályozhatják a Feleket abban, hogy belső mennyiségi előírásokat hozzanak vagy 
tartsanak fenn exponált filmművészeti alkotásokkal kapcsolatban, és hogy teljesítsék az 1947. évi GATT IV. cikkének 
előírásait. 

IV. FEJEZET 

Vámügyi együttműködés és a kereskedelem könnyítése 

41. cikk 

Célkitűzések 

E fejezet célkitűzései a következők: 

a)  Az együttműködés erősítése a vámügyek és a kereskedelem könnyítése terén annak biztosítása végett, hogy 
a vonatkozó jogszabályok és eljárások, illetve a vámhatóságok közigazgatási kapacitása teljesítse a hatékony ellenőrzé­
sére és a kereskedelemkönnyítés előmozdítására vonatkozó célkitűzést; 

b)  a vámügyi jogszabályok és eljárások harmonizációjának előmozdítása; 

c)  annak biztosítása, hogy semmiképpen se kelljen engedményeket tenni az olyan legitim közpolitikai célkitűzések 
tekintetében, mint például a vámügyek és a kereskedelemkönnyítés terén a biztonsághoz és a csalásmegelőzéshez 
kapcsolódók; valamint 

d)  a megállapodás hatékony végrehajtásához szükséges támogatás megadása az SADC-GPM-államok vámigazgatásainak. 

42. cikk 

Vámügyi és igazgatási együttműködés 

1. Az e fejezetben található rendelkezések teljesítésének biztosítása és a 41. cikkben megállapított célkitűzésekre való 
hatékony válaszadás érdekében a Felek: 

a)  információt cserélnek a vámjogszabályokról és -eljárásokról; 
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b)  a vámügyekkel, a kereskedelem könnyítésével valamint az igazgatási kapacitás erősítésével kapcsolatos közös 
kezdeményezéseket dolgoznak ki 

c)  tapasztalatot és bevált gyakorlatokat cserélnek a korrupció és csalás elleni küzdelem terén az ehhez a fejezethez 
kapcsolódó ügyekben; 

d)  tapasztalatot és bevált gyakorlatokat cserélnek az import-, export- és tranziteljárásokhoz, valamint az üzleti 
közösségnek nyújtott szolgáltatások javításához kapcsolódó kérdésekben; 

e)  tapasztalatot és bevált gyakorlatokat cserélnek a tranzit könnyítéséről; 

f)  megkönnyítik a vámigazgatások közötti szakértőcseréket; valamint 

g)  országon belül és a határokon átívelve egyaránt előmozdítják az összes kapcsolódó ügynökség közötti koordinációt. 

2. A Felek megerősített együttműködést készítenek elő és alakítanak ki, végrehajtandó a Vámigazgatások Világszerve­
zetének (a továbbiakban: WCO) a globális kereskedelem biztonságát és könnyítését szolgáló 2005. évi szabványkeretét 
(World Customs Organisation Framework of Standards to Secure and Facilitate Global Trade). Ez az együttműködés 
kiterjed az engedélyezett gazdálkodó státus kölcsönös elismerésére irányuló munkát célzó kezdeményezésekre és 
a hatékony biztonsági célú kockázatértékelést és -kezelést lehetővé tevő kölcsönös előzetes tájékoztatásra. 

3. A Felek a 2. jegyzőkönyv rendelkezéseivel összhangban kölcsönös igazgatási segítséget nyújtanak vámügyekben. 

43. cikk 

Vámügyi jogszabályok és eljárások 

1. A Felek megállapodnak, hogy kereskedelmi és vámügyi jogszabályaik és eljárásaik a lehető legnagyobb mértékben 
az alábbiakon alapulnak: 

a)  a vámeljárások egyszerűsítéséről és összehangolásáról szóló 1999. évi felülvizsgált kiotói egyezményen, a WCO 
globális kereskedelem biztonságát és könnyítését szolgáló szabványkeretének lényeges elemein, a harmonizált 
rendszerről szóló nemzetközi egyezményen, valamint a vámügyek és a kereskedelem terén alkalmazandó többi 
nemzetközi eszközön és szabványon; 

b)  a jogszerű kereskedelem védelmének és megkönnyítésének szükségességén; 

c)  a gazdálkodókra nehezedő szükségtelen és diszkriminatív terhek elkerülésének szükségességén, a csalás és 
a korrupció elleni védelem szükségességén, illetve az előírásokat magas szinten betartó gazdálkodóknak nyújtandó 
további könnyítések szükségességén; 

d)  annak szükségességén, hogy a Felek egyetlen igazgatási dokumentumot vagy annak elektronikus megfelelőjét 
alkalmazzák; 

e) korszerű vámeljárások alkalmazásán, ideértve a kockázatértékelést, az áru beléptetésére és kiadására vonatkozó egy­
szerűsített eljárásokat, az áru kiadását követő ellenőrzéseket, valamint a vállalatok ellenőrzését; 

f)  átláthatóságon, hatékonyságon és arányosságon annak érdekében, hogy a gazdálkodók számára csökkenjenek 
a költségek és növekedjék a kiszámíthatóság; 

g) a megkülönböztetésmentesség szükségessége a behozatalra, a kivitelre és a tranzitárukra alkalmazandó követel­
mények és eljárások tekintetében, bár elfogadott, hogy a szállítmányok az objektív kockázatértékelési kritériumok 
szerint eltérően kezelhetők; 

h)  a – többek között az információtechnológián alapuló – export- és importműveletekre vonatkozó rendszerek 
fokozatos fejlesztésén a gazdálkodók, a vámigazgatások és más ügynökségek közötti információcsere megkönnyí­
téséért; 

i)  olyan rendszerek alkalmazásán, amelyek egyszerűsített vámeljárásokkal és vámkezelési folyamatokkal – köztük 
megérkezés előtti vámkezeléssel – könnyítik az áruimportot; 

j) a szállítás előtti kötelező áruvizsgálatok – vagy ezeknek megfelelő eljárások – összes követelményének kiküszö­
bölésén a szállítási előtti áruvizsgálatról szóló WTO-megállapodásnak megfelelően (WTO Agreement on 
Preshipment Inspection); 
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k)  azt biztosító szabályok alkalmazásán, hogy a vámszabályozások vagy eljárási követelmények kisebb megsértéseiért 
kiszabott büntetések arányosak legyenek, alkalmazásuk során pedig ne késleltessék indokolatlanul a vámkezelést; 

l)  kötelező vámügyi döntések rendszerén, különösen a tarifális besorolás és a származási szabályok esetében, 
összhangban a megfelelő jogszabályokban megállapított szabályokkal; 

m)  a tranzitforgalom megkönnyítésén; 

n)  a vámügynökségek kötelező igénybe vételére vonatkozó összes követelmény kiküszöbölésén; valamint 

o)  a vámügynökségek engedélyezése tekintetében átlátható, megkülönböztetésmentes és arányos szabályokon. 

2. A munkamódszerek javítása és a vámműveletek átláthatóságának és hatékonyságának biztosítása érdekében a Felek: 

a)  a területen korrupcióellenes intézkedések alkalmazásával biztosítják a legmagasabb feddhetetlenségi normák 
fenntartását; 

b)  további lépéseket tesznek a vámhatóságok és más kapcsolódó ügynökségek által megkívánt dokumentációban 
használatos adatok csökkentése, egyszerűsítése és szabványosítása felé; 

c)  ahol csak lehet, egyszerűsítik az előírásokat és a formai követelményeket az áru gyors kiadása és vámkezelése 
tekintetében; 

d)  olyan hatékony, gyors és megkülönböztetésmentes eljárásokat biztosítanak, amelyek lehetővé teszik a behozatalt, 
a kivitelt és az árutranzitot érintő vám- vagy más hivatali közigazgatási intézkedés, döntés és határozat elleni 
fellebbezést. A fellebbezési eljárás mindenki számára – köztük a kis- és középvállalkozások számára is – könnyen 
hozzáférhető; valamint 

(e)  megteremtik a jogszabályi követelmények tényleges betartatásához szükséges környezetet. 

44. cikk 

A tranzitforgalom megkönnyítése 

1. A Felek biztosítják a tranzitforgalom szabadságát területeiken keresztül, a tranzit számára legalkalmasabb 
útvonalon. Az ellenőrzések és a követelmények megkülönböztetésmentesek, arányosak és egységesen alkalmazzák őket. 

2. A törvényes vámellenőrzés sérelme nélkül a Felek a tranzitforgalmat nem részesítik kedvezőtlenebb elbánásban, 
mint a hazai árut, exportot, importot és ezek forgalmát. 

3. A Felek: 

a)  vámzár alá helyezett szállítási rendszereket működtetnek, amelyek megfelelő garanciák biztosítása mellett vám és más 
díj befizetése nélküli árutranzitot tesznek lehetővé; 

b)  előmozdítják és végrehajtják a regionális tranzitmegállapodásokat; 

c)  a tranzittal kapcsolatos nemzetközi szabványokat és eszközöket használják; valamint 

d)  országon belül és a határokon átívelve egyaránt előmozdítják az összes érintett ügynökség közötti koordinációt. 

45. cikk 

Kapcsolatok az üzleti közösséggel 

A Felek megállapodnak a következőkben: 

a)  biztosítják, hogy valamennyi vámügyi jogszabály, eljárás, illetve díj és illeték, valamint lehetőség szerint a szükséges 
magyarázatok nyilvánosan hozzáférhető legyenek, lehetőleg elektronikus úton; 
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b)  a kereskedelmi érdekképviseletekkel lehetőség szerint időben és rendszeresen konzultálnak jogszabályjavaslatokról és 
a vámügyi és vámmal kapcsolatos kereskedelmi kérdésekre vonatkozó eljárásokról; 

c) adott esetben gondoskodnak róla, hogy az új vagy módosított jogszabályok és eljárások bevezetése, illetve hatályba­
lépése oly módon történik, hogy a kereskedők kellően felkészülve megfelelhessenek ezeknek. A Felek nyilvánosan 
hozzáférhetővé teszik a lényeges igazgatási jellegű értesítéseket, köztük az ügynökségi követelményeket és 
a beléptetési eljárásokat, a kikötőkben és határállomásokon lévő vámhivatalok nyitvatartási idejét és működési 
eljárásait, valamint az információkéréssel megkereshető kapcsolattartó pontokat; valamint 

d)  egyetértési nyilatkozatokkal és hasonló eszközökkel támogatják a gazdálkodók és a megfelelő közigazgatások közötti 
együttműködést. 

46. cikk 

Vámérték-megállapítás 

1. A megállapodás hatálya alá tartozó kereskedelemben alkalmazott vámérték-megállapítási szabályokra nézve az 
1994. évi GATT VII. cikkének végrehajtásáról szóló megállapodás (a továbbiakban: a WTO vámérték-megállapítási 
egyezménye) az irányadó. 

2. A Felek együttműködnek annak érdekében, hogy a vámérték-megállapítással kapcsolatos kérdések tekintetében 
közös megoldást érjenek el. 

47. cikk 

A vámügyi szabványok regionális szintű harmonizációja 

1. A Felek előmozdítják a vámügyi jogszabályok, eljárások, szabványok és követelmények harmonizációját. 

2. Az egyes Felek meghatározzák e folyamat tartalmát és ütemezését. 

48. cikk 

Támogatás nyújtása az SADC-GPM-államok vámigazgatásainak 

1. A Felek elismerik annak jelentőségét, hogy az SADC-GPM-államok vámigazgatásai e fejezet végrehajtásához – az 
I. rész III. fejezetének rendelkezéseivel összhangban – támogatásban részesüljenek. 

2. Az ilyen támogatás prioritást élvező területei a következők: 

a)  modern vámügyi technikák alkalmazása, többek között: 

i.)  kockázatkezelés; 

ii.  kiadás utáni ellenőrzés; valamint 

iii.  vámeljárások automatizálása; 

b)  a vámérték-megállapítás, a besorolás és a származási szabályok ellenőrzése, többek között tekintettel a 43. cikk 
(1) bekezdésének j) pontjában található követelményeknek való megfelelésre; 

c)  a tranzit könnyítése és a regionális tranzitrendelkezések hatékonyságának fokozása; 
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d)  átláthatósági kérdések az összes kereskedelmi szabályozás közzétételével és alkalmazásával, valamint a vonatkozó 
illetékekkel és formaságokkal kapcsolatban; 

e)  olyan eljárások és gyakorlatok bevezetése és végrehajtása, amelyek tükrözik a vámügy és a kereskedelem terén 
alkalmazandó nemzetközi eszközöket és szabványokat, többek között a vámeljárások egyszerűsítéséről és összehango­
lásáról szóló felülvizsgált kiotói egyezményt és a globális kereskedelem biztonságát és könnyítését szolgáló 
WCO-szabványkeretet. 

3. A Felek elismerik, hogy speciális igényfelmérő tanulmányokra van szükség, amelyek a WTO és a WCO 
igényfelmérő eszközeinek vagy más kölcsönösen elfogadott eszköznek a felhasználásával az összes ország helyzetét 
figyelembe veszik. 

49. cikk 

Átmeneti intézkedések 

1. A Felek elismerik, hogy e fejezet rendelkezéseinek gördülékeny végrehajtásához átmeneti rendelkezésekre van 
szükség. 

2. Tekintettel a vámügy és a kereskedelemkönnyítés terén meglévő kapacitásaik fokozásának szükségességére és WTO- 
tagságukból eredő jogaik és kötelezettségeik sérelme nélkül az SADC-GPM-államok nyolcéves (8) átmeneti időszakban 
részesülnek ahhoz, hogy megfelelhessenek a 27., 43., 44. és 45. cikkben említett azon követelményeknek, amelyek 
esetében a megállapodás hatálybalépésének idején kapacitásépítésre van szükség. 

3. A vegyes tanács határozhat úgy, hogy két (2) évvel meghosszabbítja ezt az átmeneti időszakot, ha az érintett 
államok még nem érték el a kapacitások szükséges szintjét. 

50. cikk 

A vámügyekkel és kereskedelemkönnyítéssel foglalkozó különbizottság 

1. A Felek létrehozzák a vámügyi és kereskedelemkönnyítési különbizottságot, amely a Felek képviselőiből áll. 

2. A vámügyekkel és kereskedelemkönnyítéssel foglalkozó különbizottság feladatai közé tartozik: 

a)  e fejezet és az I. jegyzőkönyv végrehajtásának és igazgatásának monitoringja; 

b)  konzultációs és vitafórum biztosítása minden vámügyi kérdésben, többek között a származási szabályok, az általános 
vámeljárások, a vámérték-megállapítás, a vámtarifa-besorolás, a tranzit és a vámügyekben nyújtott kölcsönös közigaz­
gatási segítség ügyében; 

c)  a származási szabályok és a hozzájuk kapcsolódó vámeljárások, általános vámeljárások és a vámügyekben nyújtott 
kölcsönös közigazgatási segítség fejlesztésével, alkalmazásával és végrehajtásával kapcsolatos együttműködés fokozása; 

d)  az együttműködés fokozása a kapacitásépítés és a technikai segítségnyújtás területén; 

e)  a 47. cikk végrehajtásának nyomon követése; 

(f)  saját eljárási szabályzatának meghatározása; valamint 

g)  a Felek által e fejezet tekintetében elfogadott minden más ügy kezelése. 

3. A vámügyi és kereskedelemkönnyítési különbizottság azon a napon és olyan napirenddel ülésezik, amelyben 
a Felek előzőleg megállapodtak. 

4. A Felek felváltva elnökölnek a vámügyi és kereskedelemkönnyítési különbizottságban. 
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5. A vámügyi és kereskedelemkönnyítési különbizottság a kereskedelmi és fejlesztési bizottságnak tesz jelentést. 

V. FEJEZET 

A kereskedelem technikai akadályai 

51. cikk 

Többoldalú kötelezettségek 

1. A Felek megerősítik elkötelezettségüket a kereskedelem technikai akadályairól szóló megállapodásban 
(a továbbiakban: WTO TBT-megállapodás) meghatározott jogok és kötelezettségek iránt. 

2. Az említett jogok és kötelezettségek képezik az alapját a Felek e fejezet szerint gyakorolt tevékenységeinek. 

52. cikk 

Célkitűzések 

A Felek megállapodnak a következőkben: 

a) a TBT-megállapodás értelmében a kereskedelem szükségtelen akadályainak azonosításával, megelőzésével és kiküszö­
bölésével együttműködnek a közöttük folytatott árukereskedelem megkönnyítése és fokozása érdekében; 

b)  együttműködnek a regionális integráció – és konkrétan az SADC-GPM-államok integrációja – megerősítésében, 
valamint a kereskedelem technikai akadályaival kapcsolatos ügyekben; valamint 

c)  létrehozzák és javítják az SADC-GPM-államok TBT-vel kapcsolatos kérdésekre vonatkozó műszaki kapacitásait. 

53. cikk 

Hatály és fogalommeghatározások 

1. E fejezet rendelkezéseit a WTO TBT-megállapodásban meghatározott technikai szabályozásokra, szabványokra és 
megfelelőségértékelési eljárásokra kell alkalmazni, amennyiben ezek érintik a megállapodás hatálya alá tartozó kereske­
delmet. 

2. E fejezet alkalmazásában a WTO TBT-megállapodásban használt meghatározásokat kell alkalmazni. 

54. cikk 

Együttműködés és regionális integráció 

A Felek egyetértenek abban, hogy a kereskedelem technikai akadályaival foglalkozó nemzeti és regionális hatóságok 
közötti együttműködés az állami és a magánszektorban egyaránt fontos a régiós, illetve a Felek közötti kereskedelem 
könnyítéséhez, illetve a regionális integráció teljes folyamatához, és vállalják, hogy e végett együttműködnek. 

55. cikk 

Átláthatóság 

1. A WTO TBT-megállapodással összhangban a Felek újólag megerősítik az átláthatóság elvét a technikai 
szabályozások és szabványok alkalmazásában. 
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2. A WTO TBT-megállapodással összhangban a Felek elismerik a hatékony konzultációs, bejelentő és információcsere- 
mechanizmusok jelentőségét a technikai szabályozások és szabványok tekintetében. 

3. A Felek megállapodnak egy korai figyelmeztető mechanizmus létrehozásában annak biztosítására, hogy az SADC- 
GPM-államok előzetesen tájékoztatást kapjanak az EU azon intézkedéseiről, amelyek érinthetik az SADC-GPM-államok 
EU-ba irányuló kivitelét. A Felek optimális mértékben kihasználják a meglévő mechanizmusokat, és kerülik a több- vagy 
egyoldalú mechanizmusok közötti felesleges átfedéseket. 

56. cikk 

A kereskedelem technikai akadályaival kapcsolatos intézkedések 

A Felek megállapodnak, hogy meghatározzák és végrehajtják a WTO TBT-megállapodás által támogatott mechanizmusok 
közül azokat, amelyek az adott ágazat vagy prioritást élvező kérdés szempontjából a legmegfelelőbbek. Ilyen 
mechanizmusok lehetnek az alábbiak: 

a)  intenzívebb együttműködés a saját piacra való bejutás könnyítése céljából azáltal, hogy fokozzák a technikai 
szabályozások, szabványok, mérésügy, akkreditáció és megfelelőségértékelés terén működő saját rendszereik 
kölcsönös ismeretét és megértettségét; 

b)  információcsere és megfelelő mechanizmusok azonosítása és végrehajtása sajátos kérdések vagy ágazatok esetében, 
vagyis igazodás a nemzetközi szabványokhoz, bizalom a szállító megfelelőségi nyilatkozatában, a megfelelőségérté­
kelési szervek minősítéséhez nemzetközileg elismert akkreditáció használata, valamint nemzetközi terméktesztelési és 
tanúsítási rendszerek használata; 

c) szabványokra, technikai szabályozásokra és megfelelőségértékelési eljárásokra vonatkozó ágazatspecifikus beavat­
kozások azonosítása és megszervezése azzal a céllal, hogy könnyítsék saját piacuk megértését és az arra való bejutást. 
Ezeket az ágazatokat a kereskedelem legfontosabb területeinek – köztük a prioritást élvező termékeknek – a figyelem­
bevételével választják ki; 

d)  együttműködési tevékenységek és intézkedések kialakítása azzal a céllal, hogy támogatást kapjon a WTO TBT- 
megállapodás szerinti jogok és kötelezettségek végrehajtása; 

e)  adott esetben közös álláspontok és megközelítések kidolgozása olyan technikai szabályozási gyakorlatokkal 
kapcsolatban, mint például az átláthatóság, a konzultáció, a szükségesség és arányosság, a nemzetközi szabványok 
használata, a megfelelőségértékelési követelmények, a hatásvizsgálatok és kockázatértékelések használata, 
a végrehajtás és a piacfelügyelet; 

f)  a harmonizáció előmozdítása a nemzetközi szabványokhoz való igazodás érdekében minden lehetséges esetben 
a kölcsönös érdeket jelentő területeken, valamint ezeknek a szabványoknak a használata a technikai szabályozások és 
a megfelelőségértékelési eljárások kialakítása során; 

g)  annak vállalása, hogy megfelelő időben fontolóra veszik a kölcsönös elismerési megállapodások tárgyalását 
a kölcsönös gazdasági érdeknek számító ágazatokban; 

h)  az együttműködés előmozdítása a Felek technikai szabályozással, mérésüggyel, szabványosítással, teszteléssel, 
tanúsítással, felügyelettel és akkreditációval foglalkozó szervezetei között; valamint 

i)  az SADC-GPM-államok részvételének előmozdítása a nemzetközi szabványalkotó testületekben. 

57. cikk 

A kereskedelmi és fejlesztési bizottság szerepe a kereskedelem technikai akadályaival kapcsolatos 
kérdésekben 

A Felek megállapodnak, hogy a kereskedelmi és fejlesztési bizottság hatáskörébe tartoznak az alábbiak: 

a)  e fejezet végrehajtásának monitoringja és felülvizsgálata; 

b)  koordináció és konzultáció biztosítása a kereskedelem technikai akadályaival kapcsolatos kérdésekben; 
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c) a prioritást élvező ágazatok és termékek és az ezekből következő prioritást élvező együttműködési területek meghatá­
rozása és felülvizsgálata; 

d)  ha szükséges és megfelelő, ajánlások tétele e fejezet módosításához; valamint 

e)  a Felek által e fejezet tekintetében elfogadott minden más kérdés kezelése. 

58. cikk 

Kapacitásépítés és technikai segítségnyújtás 

1. A Felek elismerik a technikai szabályozás, a szabványok, a mérésügy, az akkreditáció és a megfelelőségértékelés 
területén való együttműködés fontosságát e fejezet céljainak elérése érdekében. 

2. A Felek a következő prioritást élvező együttműködési területekben állapodnak meg: 

a) megfelelő intézkedések a szakértelem megosztásához, többek között megfelelő képzés az SADC-GPM-államok szabvá­
nyosítási és megfelelőségértékelési szerveiben a megfelelő és tartós technikai kompetencia biztosítása végett, valamint 
kölcsönös egyetértés a Felek területén működő ilyen szervek között; 

b)  az SADC-GPM-államok kapacitásának fejlesztése a technikai szabályozás, a mérésügy, a szabványok, az akkreditáció 
és a megfelelőségértékelés terén, többek között laboratóriumok és más felszerelés korszerűsítésével és létrehozásával. 
Ebben a tekintetben a Felek elismerik a regionális együttműködés erősítésének jelentőségét és a prioritást élvező 
termékek és ágazatok figyelembevételének szükségességét; 

c)  releváns nemzetközi szabványokon alapuló harmonizált technikai szabályozások, szabványok, mérésügy, akkreditáció 
és megfelelőségértékelési eljárások kialakítása és elfogadása az SADC-GPM-államokban; 

d)  az SADC-GPM-államok nemzetközi szabványosítási, akkreditációs és mérésügyi tevékenységekben való részvételének 
támogatása; valamint 

e)  a kereskedelem technikai akadályaival kapcsolatos információs és bejelentőpontok kialakítása az SADC-GPM- 
államokban. 

VI. FEJEZET 

Egészségügyi és növény-egészségügyi intézkedések 

59. cikk 

Többoldalú kötelezettségek 

1. A Felek megerősítik az egészségügyi és növény-egészségügyi intézkedések alkalmazásáról szóló megállapodás 
(a továbbiakban: WTO SPS-megállapodás), az Nemzetközi Növényvédelmi Egyezmény (a továbbiakban: IPPC), a Codex 
Alimentarius Bizottság és az Állategészségügyi Világszervezet (a továbbiakban: OIE) szerinti jogaikat és kötelezettsé­
geiket. 

2. Az említett jogok és kötelezettségek képezik az alapját a Felek e fejezet szerint gyakorolt tevékenységeinek. 

60. cikk 

Célkitűzések 

A Felek megállapodnak a következőkben: 

a)  az SADC-GPM-államokon belül és a Felek között könnyítik a kereskedelmet és a befektetéseket, eközben pedig 
biztosítják, hogy az elfogadott intézkedéseket – a WTO SPS-megállapodás rendelkezéseivel összhangban – kizárólag 
az emberi, állati és növényi élet vagy egészség védelméhez szükséges mértékig kelljen alkalmazni; 
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b)  együttműködnek az egészségügyi és növény-egészségügyi kérdésekkel kapcsolatos intézkedések (a továbbiakban: SPS- 
intézkedések) esetében a regionális integráció – illetve konkrétan az SADC-GPM-államok együttműködésének – 
erősítésében, továbbá abból a célból, hogy az elfogadott prioritást élvező, a VI. MELLÉKLETBEN felsorolt termékekre 
és ágazatokra vonatkozó SPS-intézkedésekből eredő problémákat kezeljék, miközben kellően figyelembe veszik 
a regionális integrációt; 

c)  ösztönzik az SPS-intézkedésekben a megfelelő szintű védelem elismerését célzó együttműködést; valamint 

d)  létrehozzák és fokozzák az SADC-GPM-államokban az SPS-intézkedések végrehajtására és monitoringjára – többek 
között a nemzetközi szabványok kiterjedtebb használatára és más egészségügyi és növény-egészségügyi kérdésekre – 
irányuló technikai kapacitást. 

61. cikk 

Hatály és fogalommeghatározások 

1. E fejezet rendelkezéseit a WTO SPS-megállapodásban meghatározott SPS-intézkedésekre kell alkalmazni. 

2. E fejezet alkalmazásában azokat a fogalommeghatározásokat kell alkalmazni, amelyeket a WTO SPS-megállapodás 
és a nemzetközi szabványosító testületek – nevezetesen a Codex Alimentarius Bizottság, az IPPC és az OIE – használnak. 

62. cikk 

Illetékes hatóságok 

1. A Felek területén az ebben a fejezetben említett intézkedések végrehajtásában a megfelelő egészségügyi és növény- 
egészségügyi hatóságok az illetékesek. 

2. A Felek a megállapodással összhangban tájékoztatják egymást megfelelő illetékes egészségügyi és növény- 
egészségügyi hatóságaikról és ezek változásáról. 

63. cikk 

Átláthatóság 

1. A WTO SPS-megállapodással összhangban a Felek újólag megerősítik az átláthatóság elvét az SPS-intézkedések 
alkalmazásában. 

2. A WTO SPS-megállapodással összhangban a Felek elismerik a hatékony konzultációs, bejelentő és információcsere- 
mechanizmusok jelentőségét az SPS-intézkedések tekintetében. 

3. Az importáló Fél tájékoztatja az exportáló Felet egészségügyi és növény-egészségügyi importfeltételeinek minden 
olyan változásáról, amely érintheti az e fejezet hatálya alá tartozó kereskedelmet. A Felek vállalják, hogy adott esetben 
mechanizmusokat létesítenek az ilyen információcserére. 

4. A nemzetközi szabványokkal összhangban a Felek az importfeltételek meghatározásakor alkalmazzák a körzetekre 
vagy területi egységekre osztás elvét. Ahol lehetséges, a kereskedelmi zavarok elkerülése érdekében eseti alapon a Felek 
közösen is azonosíthatnak és javasolhatnak meghatározott egészségügyi vagy növény-egészségügyi státusú körzeteket 
vagy területi egységeket. 

64. cikk 

Információcsere 

1. A Felek megállapodnak, hogy korai előrejelző rendszert hoznak létre annak biztosítására, hogy az SADC-GPM- 
államok előzetesen tájékoztatást kapjanak az EU azon új SPS-intézkedéseiről, amelyek érinthetik az SADC-GPM-országok 
EU-ba irányuló kivitelét. A rendszer adott esetben már létező mechanizmusokra épül. 
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2. A Felek megállapodnak, hogy együttműködnek az állatbetegségek járványügyi felügyeleti hálózatának továbbfejlesz­
tésében és a növényegészségügy terén. A Felek információt cserélnek, ha ismert és a másik Félre közvetlen veszélyt 
jelentő károsítók és betegségek bukkannak fel. 

65. cikk 

A kereskedelmi és fejlesztési bizottság szerepe az egészségügyi és növény-egészségügyi 
kérdésekben 

A kereskedelmi és fejlesztési bizottság hatáskörébe tartoznak az alábbiak: 

a)  e fejezet végrehajtásának nyomon követése és felülvizsgálata; 

b)  tanácsadás és ajánlástétel e fejezet célkitűzéseinek elérése érdekében, annak végrehajtása útján; 

c)  fórum biztosítása vitához, információcseréhez és együttműködési kérdésekhez; 

d)  ha szükséges és megfelelő, ajánlások tétele e fejezet módosításához; 

e)  a VI. MELLÉKLETBEN szereplő, prioritást élvező termékek és ágazatok jegyzékének, valamint az ezekből következő 
prioritást élvező együttműködési területeknek a felülvizsgálata; 

f)  az SPS-intézkedések kialakításával, alkalmazásával és betartatásával kapcsolatos együttműködés fokozása; valamint 

g)  minden ezekhez kapcsolódó kérdés megvitatása. 

66. cikk 

Konzultációk 

Ha valamelyik Fél úgy véli, hogy a másik Fél olyan intézkedést hozott, amely befolyásolhatja a piacára való bejutást, 
megfelelő konzultációra kerül sor azzal a céllal, hogy a WTO SPS-megállapodással összhangban elkerüljék az 
indokolatlan késedelmet és megfelelő megoldást találjanak. Ebben a tekintetben a Felek kicserélik az egészségügyi és 
növény-egészségügyi szakértői kapcsolattartó pontok nevét és címét a kommunikáció és az információcsere megköny­
nyítése érdekében. 

67. cikk 

Együttműködés, kapacitásépítés és technikai segítségnyújtás 

A Felek megállapodnak a következőkben: 

a)  ösztönzik a Felek egyenértékű intézményei közötti együttműködést; 

b)  együttműködnek az SADC-GPM-államokon belüli és az azok közötti intézkedések regionális harmonizációjának 
elősegítésében és a megfelelő szabályozási keretek és szakpolitikák kidolgozásában, ezáltal pedig fokozzák a régión 
belüli kereskedelmet és beruházásokat; valamint 

c)  együttműködnek a következő prioritást élvező területeken: 

i.  technikaikapacitás-építés az SADC-GPM-államok állami és magánszektorában az egészségügyi és növény- 
egészségügyi ellenőrzés lehetővé tétele érdekében, ideértve a vizsgálati, tanúsítási, felügyeleti és ellenőrzési képzést 
és tájékoztató rendezvényeket; 

ii.  kapacitásépítés az SADC-GPM-államokban piacra jutási lehetőségeik fenntartása és kiterjesztése céljából; 

iii.  kapacitásépítés azt biztosítandó, hogy a meghozott intézkedések ne váljanak szükségtelen kereskedelmi akadállyá, 
miközben elismerést kap a Felek azon joga, hogy maguk állapítsák meg megfelelő védettségi szintjüket; 
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iv.  az SPS-intézkedések végrehajtásához és monitoringjához szükséges technikai kapacitás megerősítése, többek 
között a nemzetközi szabványok szélesebb körű használatának előmozdításával; 

v.  a WTO SPS-megállapodás végrehajtásával kapcsolatos együttműködés előmozdítása, elsősorban az SADC-GPM- 
államok bejelentési eljárásainak és információs pontjainak megerősítésével, valamint a megfelelő nemzetközi 
szabványalkotó testületekkel kapcsolatos más ügyekben; 

vi. kockázatelemző, harmonizációs, megfelelési, tesztelési, tanúsító, szermaradvány-ellenőrző, monitoring és akkredi­
tációs kapacitás építése, többek között laboratóriumok és más felszerelés korszerűsítésével vagy létrehozásával, 
hogy segítségükkel az SADC-GPM-államok megfelelhessenek a nemzetközi szabványoknak. Ebben a tekintetben 
a Felek elismerik a regionális együttműködés erősítésének jelentőségét és az e fejezettel összhangban meghatá­
rozott, prioritást élvező termékek és ágazatok figyelembevételének szükségességét; valamint 

vii.  az SADC-GPM-államok részvételének támogatása a megfelelő nemzetközi szabványalkotó testületekben. 

VII. FEJEZET 

Mezőgazdaság 

68. cikk 

Mezőgazdasági együttműködés 

1. A Felek hangsúlyozzák a mezőgazdasági ágazat fontosságát az SADC-GPM-államok számára a következők 
szempontjából: élelmezésbiztonság, vidéki munkahelyteremtés, a gazdálkodó háztartások jövedelmének növelése, 
inkluzív vidéki gazdaság létrehozása, valamint úgymint a tágabb értelemben vett iparosítás és fenntartható fejlődés 
alapja, továbbá a megállapodás célkitűzéseihez való hozzájárulás. 

2. A megállapodás hatálybalépésének napjától nem nyújtható támogatás a Felek közötti kereskedelemben a mezőgaz­
dasági termékek kiviteléhez. 

3. Mezőgazdasági partnerség jön létre az EU és az SADC-GPM-államok között, amely megkönnyíti a Felek közötti 
véleménycserét a mezőgazdasági kérdésekben, többek között az élelmezésbiztonságra, a fejlesztésre a regionális 
értékláncokra és az integrációra vonatkozóan. A mezőgazdasági partnerség keretében kezelt kérdések körét és 
a működési szabályokat a 103. cikkben említett bizottság keretében tevékenykedő Felek határozzák meg, közös 
megegyezés útján. 

VIII. FEJEZET 

Folyó fizetések és tőkemozgások 

69. cikk 

Folyó fizetések 

1. A 70. és a 71. cikk rendelkezéseire figyelemmel a Felek vállalják, hogy nem rendelnek el korlátozásokat, és 
lehetővé teszik, hogy lakosaik között a folyó ügyletekkel összefüggő kifizetések lebonyolítása szabadon átváltható 
valutában történjen. 

2. A Felek megtehetik a szükséges intézkedéseket annak biztosítása érdekében, hogy az (1) bekezdés rendelkezéseit ne 
lehessen olyan átutalások végrehajtására felhasználni, amelyek nem felelnek meg valamelyik Fél jogának és 
szabályozásának. 

70. cikk 

Védintézkedések 

1. Amennyiben rendkívüli körülmények esetén a Felek közötti kifizetések és tőkemozgások súlyos nehézségeket 
okoznak, vagy ezzel fenyegetnek, egy vagy több SADC-GPM-államban vagy az Európai Unió egy vagy több tagállamában 
a monetáris vagy árfolyam-politika működésében, az EU vagy az érintett SADC-GPM-állam – csak a legszükségesebb 
esetben és legfeljebb hat (6) hónapos időtartamra – a tőkemozgások tekintetében védintézkedéseket alkalmazhat. 
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2. A vegyes tanácsot haladéktalanul tájékoztatják a védintézkedés elfogadásáról, illetve – a lehető legrövidebb időn 
belül – megszüntetésének ütemezéséről. 

71. cikk 

A fizetési mérleggel kapcsolatos nehézségek 

Ha az EU egy vagy több tagállamának, illetve egy SADC-GPM-államnak a fizetési mérleg tekintetében súlyos nehézségei 
vagy külső finanszírozással kapcsolatos nehézségei támadnak, vagy ilyen helyzet fenyegeti az(oka)t, az érintett Fél 
a helyzetnek megfelelően a WTO-megállapodás és a Nemzetközi Valutaalap alapokmánya alapján kialakított feltételekkel 
összhangban korlátozó intézkedéseket fogadhat el, amely intézkedések korlátozott időtartamra szólnak, és nem léphetik 
túl a fizetésimérleg-helyzet orvoslásához szükséges mértéket. Az ilyen intézkedéseket elfogadó vagy fenntartó Fél 
haladéktalanul tájékoztatja a másik Felet, és a lehető legrövidebb időn belül megküldi számára az intézkedések 
eltörlésének ütemezését. 

IX. FEJEZET 

Szolgáltatáskereskedelem és befektetések 

72. cikk 

Célkitűzések 

A Felek elismerik a szolgáltatáskereskedelem és a befektetések növekvő jelentőségét gazdaságuk fejlődése szempontjából, 
és újólag megerősítik a szolgáltatások tekintetében a Cotonoui Megállapodás 41. és 43. cikke szerinti kötelezettségvállalá­
saikat, valamint a szolgáltatások kereskedelméről szóló általános egyezmény (a továbbiakban: GATS) szerinti jogaikat és 
kötelezettségeiket. 

73. cikk 

A szolgáltatások kereskedelme 

1. A Felek tárgyalásokat folytathatnak a szolgáltatáskereskedelemről e megállapodás hatályának kiterjesztése 
érdekében. E tekintetben egyrészről Botswana, Lesotho, Mozambik és Szváziföld (a továbbiakban: részt vevő SADC-GPM- 
államok), és másrészről az EU már megkezdték és folytatni fogják a szolgáltatáskereskedelemről szóló tárgyalásokat. 

2. Az EU és a részt vevő SADC-GPM-államok közti tárgyalásokat a következő elvek alapján folytatják: 

a)  a tárgyalások során kitérnek a szolgáltatáskereskedelem liberalizálásával kapcsolatos fogalommeghatározásokra és 
elvekre; 

b) a tárgyalások kiterjednek a kötelezettségvállalások listáira, melyek meghatározzák a szolgáltatáskereskedelem liberali­
zálására alkalmazandó feltételeket. Ezeket a feltételeket liberalizált ágazatonként sorolják fel, és azok adott esetben 
magukba foglalják a piacra jutással és a nemzeti elbánással kapcsolatos korlátozásokat, valamint a liberalizálás 
átmeneti időszakait; 

c)  a tárgyalások során kitérnek a szolgáltatáskereskedelem liberalizálását támogató szabályozási rendelkezésekre is; 

d)  a szolgáltatáskereskedelem liberalizálása megfelel a GATS V. cikkében foglalt követelményeknek; 

e)  a szolgáltatáskereskedelem liberalizálása kölcsönös és aszimmetrikus, és figyelembe veszi a részt vevő SADC-GPM- 
államok fejlesztési szükségleteit. Ez az együttműködésről, valamint egyedi és megkülönböztetett elbánásról szóló 
rendelkezések belefoglalását is eredményezheti; 

f)  a tárgyalások a meglévő alkalmazandó jogi keretek vonatkozó rendelkezéseire épülnek. 
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3. Az EU és a részt vevő SADC-GPM-államok megállapodnak, hogy együttműködnek a részt vevő SADC-GPM- 
államok szabályozási keretének erősítésében, valamint hogy támogatják a 13. cikk (5) bekezdésével összhangban 
folytatott tárgyalások eredményeként tett kötelezettségvállalások végrehajtását. A Felek elismerik, hogy a 13. cikk 
(8) bekezdésével összhangban a kereskedelmi kapacitásépítés támogathatja a gazdasági tevékenységek fejlesztését. 

4. Amennyiben az (1) és (2) bekezdésnek megfelelően megtárgyalt, a szolgáltatáskereskedelemről szóló megállapo­
dáshoz egy olyan Fél szeretne csatlakozni, amely annak nem részes fele, ez a Fél tárgyalásokat folytathat a megállapo­
dáshoz való csatlakozásának feltételeiről. 

5. Amennyiben a (1) és a (4) bekezdésben körvonalazott tárgyalások eredményeképpen született megállapodás 
kimenetele nem bizonyul összeegyeztethetőnek az SADC szolgáltatásokra vonatkozó regionális keretének jövőbeli 
alakulásával, a Felek tárgyalásokat folytatnak, hogy összeegyeztessék ezt a megállapodást a regionális kerettel, miközben 
az előnyök egyensúlyát is biztosítják. 

74. cikk 

Kereskedelem és befektetések 

1. Az EU és a részt vevő SADC-GPM-államok megállapodnak, hogy együttműködnek a befektetések terén a 13. cikk 
(6) bekezdésének megfelelően, és a jövőben fontolóra vehetik a szolgáltatásoktól eltérő gazdasági ágazatokba eszközölt 
befektetésekről szóló megállapodás megtárgyalását. 

2. Amennyiben az (1) bekezdésnek megfelelően megtárgyalt, a szolgáltatáskereskedelemről szóló megállapodáshoz 
egy olyan Fél szeretne csatlakozni, amely annak nem részes fele, ez a Fél tárgyalásokat folytathat a megállapodáshoz való 
csatlakozásának feltételeiről. 

3. Amennyiben a (1) és a (2) bekezdésben körvonalazott tárgyalások eredményeképpen született megállapodás 
kimenetele nem bizonyul összeegyeztethetőnek az SADC befektetésekre vonatkozó regionális keretének jövőbeli 
alakulásával, a Felek közösen vállalják, hogy összeegyeztetik ezt a megállapodást a regionális kerettel, miközben az 
előnyök egyensúlyát is biztosítják. 

III. RÉSZ 

VITÁK ELKERÜLÉSE ÉS VITARENDEZÉS 

I. FEJEZET 

Célkitűzés és hatály 

75. cikk 

Célkitűzés 

1. A III. rész célja az, hogy elkerülje vagy rendezze a Felek közötti vitákat e megállapodás értelmezésével és alkalma­
zásával kapcsolatban, hogy a Felek lehetőség szerint kölcsönös megállapodással jussanak megoldásra. 

2. A SACU kollektív tevékenységéhez kapcsolódó viták esetében a SACU kollektívan lép fel e rész céljából, és az EU 
a SACU ellenében lép fel. 

3. Az egyes SADC-GPM-államok egyéni tevékenységéhez kapcsolódó viták esetében az érintett SADC-GPM-állam 
egyénileg lép fel e rész céljából, és az EU kizárólag azon konkrét állam ellenében lép fel, amely az EU véleménye szerint 
megsértette e megállapodás valamely rendelkezését. 

76. cikk 

Hatály 

1. A megállapodás értelmezésére és alkalmazására vonatkozó összes vitára a III. részt kell alkalmazni, kivéve ha 
a megállapodás kifejezetten másként rendelkezik. 
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2. Az (1) bekezdéssel ellentétben a Cotonoui Megállapodás 98. cikkében meghatározott eljárást kell alkalmazni olyan 
vita esetén, amely a Felek közötti fejlesztési együttműködéssel kapcsolatos finanszírozásra vonatkozik. 

II. FEJEZET 

Konzultációk és közvetítés 

77. cikk 

Konzultációk 

1. A Felek úgy törekszenek a 76. cikkben említett viták rendezésére, hogy békés megoldás elérése céljából 
jóhiszeműen konzultációt kezdeményeznek. 

2. Konzultációt az egyik Fél a másik Félhez intézett írásbeli kérelem formájában kezdeményez, amelyet másolatban 
megküld a kereskedelmi és fejlesztési bizottságnak is, megjelölve a kérdéses intézkedést és a megállapodás azon rendelke­
zéseit, amelyekkel megítélése szerint az intézkedés nincs összhangban. 

3. A konzultációra a kérelem beérkezésének napjától számított negyven (40) napon belül kerül sor. A konzultáció 
a kérelem beérkezésének napjától számított hatvan (60) napon belül lezártnak tekintendő, kivéve ha mindkét Fél 
megállapodik annak folytatásában. Az egyeztetés során közzétett információk bizalmasak maradnak. 

4. Sürgős ügyben folytatott – többek között a romlandó vagy szezonális árukra vonatkozó – konzultációra a kérelem 
beérkezésének napjától számított tizenöt (15) napon belül kerül sor, a kérelem beérkezésének napjától számított harminc 
(30) napon belül pedig a konzultáció lezártnak tekintendő. 

5. Amennyiben a konzultációra nem kerül sor a (3) vagy (4) bekezdésben említett időkereten belül, illetve ha 
a konzultáció lezárult, és nem jött létre kölcsönösen elfogadott megoldás, a panaszos Fél a 79. cikkel összhangban 
kérheti választottbírói testület felállítását. 

78. cikk 

Közvetítés 

1. Amennyiben a konzultáció nem vezet kölcsönösen elfogadott megoldáshoz, a Felek megállapodás alapján 
közvetítőt vehetnek igénybe. A Felek eltérő megállapodásának hiányában a közvetítés tárgya a konzultációs kérelemben 
megnevezett ügy. 

2. Amennyiben a Felek a közvetítésre irányuló kérelemről szóló megállapodás időpontjától számított tizenöt 
(15) napon belül nem állapodnak meg egy közvetítőben, a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elnöke vagy annak 
küldötte sorshúzással egy közvetítőt jelöl ki azon személyek állományából, akik szerepelnek a 94. cikkben említett listán, 
és nem állampolgárai egyik Félnek sem. A kiválasztásra a közvetítésre irányuló kérelemről szóló megállapodás benyúj­
tásától számított huszonöt (25) napon belül kerül sor mindegyik Fél képviselőjének jelenlétében. A közvetítő legkésőbb 
a kiválasztását követő harmincadik (30.) napon ülést hív össze a Felekkel. A közvetítő az ülés előtt legkésőbb tizenöt 
(15) nappal átveszi mindegyik Fél beadványait, és a kiválasztását követően legkésőbb negyvenöt (45) nappal ismerteti 
véleményét. 

3. A közvetítő véleménye ajánlásokat tartalmaz arról, hogy e megállapodás rendelkezéseivel összhangban miképpen 
rendezhető a vita. A közvetítő véleménye nem kötelező erejű. 

4. A Felek megállapodhatnak a (2) bekezdésben említett határidők módosításáról. A közvetítő is dönthet úgy, hogy 
valamelyik Fél kérelmére vagy saját kezdeményezésére módosítja ezeket a határidőket az érintett Fél által tapasztalt 
különleges nehézségek vagy az ügy összetettsége miatt. 

5. A közvetítést magában foglaló eljárás – különösen az eljárás során közzétett valamennyi információ és a Felek 
álláspontja – bizalmas természetű marad. 
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III. FEJEZET 

Vitarendezési eljárások 

79. cikk 

A választottbírósági eljárás kezdeményezése 

1. Amennyiben a Feleknek a 77. cikkben előírt konzultáció vagy a 78. cikkben előírt közvetítés igénybevételével sem 
sikerült rendezniük a vitát, a panaszos Fél választottbírói testület létrehozását kérheti. 

2. A választottbírói testület létrehozására irányuló kérelmet írásban kell benyújtani a bepanaszolt Fél számára, 
valamint a kereskedelmi és fejlesztési bizottsághoz. A panaszos Fél kérelmében megjelöli a szóban forgó konkrét intézke­
déseket, és kifejti, hogy ezek az intézkedések miképpen sértik e megállapodás rendelkezéseit. 

80. cikk 

A választottbírói testület létrehozása 

1. A választottbírói testület három (3) választottbíróból áll. 

2. Mindkét Fél kijelöl egy-egy választottbírót a választottbírói testület létrehozására vonatkozó kérelem beérkezésének 
napjától számított tíz (10) napon belül. A két (2) választottbíró a testület létrehozására vonatkozó kérelem beérkezésének 
napjától számított húsz (20) napon belül kinevez egy harmadikat, aki a választottbírói testület elnöke lesz. A válasz­
tottbírói testület elnöke egyik Félnek sem állampolgára, és állandó lakhelye nem a Felek területén van. 

3. Amennyiben húsz (20) napon belül nincs kinevezve mindhárom (3) választottbíró, vagy a harmadik választottbíró 
kinevezésétől számított tíz (10) napon belül valamely Fél indokolással ellátott írásbeli kifogást nyújt be a kijelölt válasz­
tottbírákkal szemben a kereskedelmi és fejlesztési bizottsághoz, akkor bármely Fél felkérheti a kereskedelmi és fejlesztési 
bizottság elnökét vagy ennek megbízottját, hogy sorsolás útján válassza ki mindhárom (3) tagot a 94. cikk szerint 
létrehozott listából: egyet a panaszos Fél által javasolt egyének közül, egyet a bepanaszolt Fél által javasolt egyének közül, 
egyet pedig a Felek által elnöknek kiválasztott személyek közül. Amennyiben a Felek a választottbírói testület egy vagy 
több tagjáról megállapodnak, akkor a fennmaradó tagokat az ebben a bekezdésben megállapított eljárás szerint kell 
megválasztani. 

4. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság elnöke vagy ennek megbízottja az e cikk (3) bekezdésében említett, valamely 
Fél által benyújtott kérelem beérkezésétől számított öt (5) napon belül és az egyes Felek képviselőinek jelenlétében 
kiválasztja a választottbírákat. 

5. A választottbírói testület létrehozásának napja az, amikor a három (3) választottbírót véglegesen kiválasztották. 

81. cikk 

A testület időközi jelentése 

A választottbírói testület – általános szabályként legkésőbb a létrehozásának napjától számított százhúsz (120) nappal – 
időközi jelentést ad a Feleknek, amely leíró szakaszt, megállapításokat és következtetéseket is tartalmaz. Sürgős esetben 
a határidő hatvan (60) napra csökken. A jelentés ismertetésétől számított tizenöt (15) napon belül bármely Fél írásbeli 
észrevételt tehet a választottbírói testület számára időközi jelentésének pontosan meghatározott szempontjairól. 
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82. cikk 

Választottbírósági határozatok 

1. A választottbírói testület a felállításának napjától számított százötven (150) napon belül értesíti határozatáról 
a Feleket és a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot. Amennyiben a testület megítélése szerint ez a határidő nem 
teljesíthető, elnöke írásban értesíti a Feleket és a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot, megadva a késedelem okát és azt 
a napot, amikorra a választottbírói testület munkája befejezését tervezi. A határozatról szóló értesítésre semmilyen 
körülmények között sem kerülhet sor a választottbírói testület felállításától számított száznyolcvan (180) napnál később. 

2. Sürgős – többek között romlandó vagy szezonális áruval kapcsolatos – ügyben a választottbírói testület minden 
erőfeszítést megtesz annak érdekében, hogy a létrehozásának napjától számított kilencven (90) napon belül értesítést 
adjon döntéséről. A választottbírói testület a felállításának napjától számított tíz (10) napon belül előzetes határozatot 
hozhat azzal kapcsolatosan, hogy sürgősnek ítéli-e az esetet. 

3. Bármelyik Fél felkérheti a választottbírósági bizottságot, hogy tegyen ajánlásokat arra vonatkozóan, hogy az a Fél, 
aki ellen panaszt emeltek, miként felelhet meg a rendelkezéseknek. 

83. cikk 

A választottbíróság határozatában foglaltaknak való megfelelés 

A bepanaszolt Fél megtesz minden szükséges lépést annak érdekében, hogy megfeleljen a választottbírói testület 
döntésének, és arra törekszik, hogy megegyezés szülessen a határozatban foglaltaknak való megfeleléshez szükséges 
határidőről. 

84. cikk 

A határozatban foglaltaknak való megfelelés ésszerűen szükséges időtartama 

1. Legkésőbb harminc (30) nappal azt követően, hogy a választottbírói testület határozatát megküldték a Feleknek, 
a bepanaszolt Fél értesíti a panaszos Felet, valamint a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot arról az ésszerű 
időtartamról, amely a választottbírói testület határozatában foglaltaknak való megfeleléshez szükséges. 

2. A bepanaszolt Féltől érkező értesítést követően a Felek megkísérelnek megállapodni egy ésszerű időtartamban. 
Amennyiben a Felek nem értenek egyet a választottbírói testület határozatában foglaltak teljesítéséhez szükséges ésszerű 
időtartamban, a panaszos Fél az (1) bekezdés szerinti értesítéstől számított harminc (30) napon belül írásban felkéri az 
eredeti választottbírói testületet az ésszerű időtartam hosszának meghatározására. Erről a kérelemről egyidejűleg 
értesíteni kell a bepanaszolt Felet és a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot. A választottbírói testület a kérelem beérke­
zésének napjától számított harminc (30) napon belül értesíti döntéséről a Feleket és a kereskedelmi és fejlesztési 
bizottságot. 

3. A választottbírói testület az ésszerű időtartam hosszának meghatározása során figyelembe veszi azt az időtartamot, 
amelyre rendes körülmények között a bepanaszolt Félnek szüksége van ahhoz, hogy a bepanaszolt Fél által 
a határozatban foglaltak teljesítésének biztosításához szükségesként meghatározott intézkedésekhez hasonló jogalkotási 
vagy közigazgatási intézkedéseket fogadjon el. A választottbírói testület figyelembe veszi a szükséges intézkedések 
bepanaszolt Fél általi meghozatalát esetlegesen érintő kapacitásbeli korlátokat és különböző fejlettségi szinteket is. 

4. Amennyiben az eredeti választottbírói testület vagy annak néhány tagja nem tud újra ülésezni, a 80. cikkben előírt 
eljárásokat kell alkalmazni. A határozatról szóló értesítés határideje a (2) bekezdésben említett kérelem kézhezvételének 
időpontjától számított negyvenöt (45) nap. 

5. Az ésszerű időtartam a Felek megállapodása alapján meghosszabbítható. 
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85. cikk 

A választottbírói testület határozatban foglaltaknak való megfelelés érdekében tett intézkedések 
felülvizsgálata 

1. Az ésszerűen elvárható időtartam vége előtt a bepanaszolt Fél értesíti a panaszos Felet és a kereskedelmi és 
fejlesztési bizottságot azokról az intézkedésekről, amelyeket a választottbírói testület határozatában foglaltaknak 
teljesítése végett hozott. 

2. Amennyiben a Felek nem értenek egyet abban, hogy az (1) bekezdés szerinti értesítésben bejelentett intézkedések 
összeegyeztethetők-e e megállapodás rendelkezéseivel, a panaszos Fél írásban felkérheti az eredeti választottbírói 
testületet, hogy döntsön az ügyben. A kérelem megjelöli a szóban forgó konkrét intézkedést, és kifejti, hogy ez 
mennyiben nem összeegyeztethető a megállapodás rendelkezéseivel. A választottbírói testület a kérelem beérkezésének 
napjától számított kilencven (90) napon belül közli döntését. Sürgős – többek között romlandó vagy szezonális áruval 
kapcsolatos – ügyben, a választottbírói testület a kérelem beérkezésének napjától számított negyvenöt (45) napon belül 
közli döntését. 

3. Amennyiben az eredeti választottbírói testület vagy annak néhány tagja nem tud újra ülésezni, a 80. cikkben előírt 
eljárásokat kell alkalmazni. A határozatról szóló értesítés határideje a (2) bekezdésben említett kérelem kézhezvételének 
időpontjától számított százöt (105) nap. 

86. cikk 

Ideiglenes jogorvoslatok a határozatban foglaltaknak való nem megfelelés esetén 

1. Abban az esetben, ha a bepanaszolt Fél az ésszerűen elvárható időtartam vége előtt nem jelent be olyan intézke­
déseket, amelyeket a választottbírói testület határozatában foglaltaknak való megfelelés céljából tett, illetve ha a válasz­
tottbírói testület úgy határoz, hogy a 85. cikk (1) bekezdése szerint bejelentett intézkedés nem felel meg e megállapodás 
rendelkezéseinek, akkor a panaszos Fél felszólítására köteles kártérítési javaslatot tenni. Ez a kártérítés részben vagy 
egészben állhat pénzügyi kártérítésből is, ugyanakkor ebben a megállapodásban semmi sem kötelezi a bepanaszolt Felet 
arra, hogy ilyen pénzügyi kártérítést ajánljon fel. 

2. Amennyiben az ésszerű időtartam végétől számított harminc (30) napon belül nem sikerül megállapodni a kártérí­
tésről, illetve ha a választottbírói testület a 85. cikk szerint úgy dönt, hogy a határozatban foglaltak teljesítése érdekében 
hozott intézkedés nem összeegyeztethető a megállapodással, a panaszos Fél – a bepanaszolt Felet értesítve – megfelelő 
intézkedések elfogadására jogosult. 

3. Ezen intézkedések elfogadásakor a panaszos Fél törekszik a jogsértéssel arányban álló olyan intézkedések kiválasz­
tására, amelyek legkevésbé befolyásolják e megállapodás célkitűzéseinek elérését, és figyelembe veszi ezen intézkedések­
nek a bepanaszolt Fél gazdaságára és az egyes SADC-GPM-államokra gyakorolt hatását. 

4. Az EU pénzügyi kártérítés nyújtását veszi fontolóra, amennyiben legkésőbb az ésszerű időtartam lejártáig 
elmulasztja közölni a választottbírói testület határozatában foglaltaknak teljesítése érdekében hozott intézkedéseit, vagy 
amennyiben a választottbírói testület úgy dönt, hogy a 85. cikk (1) bekezdése szerint közölt intézkedés nem egyeztethető 
össze az említett Félnek a megállapodás szerinti kötelezettségeivel, és a panaszos Fél úgy értékeli, hogy a megfelelő 
intézkedések elfogadása jelentős kárt okozna gazdaságának. 

5. Az EU kellő mérsékletességet gyakorol, amikor kártérítést kér vagy megfelelő intézkedéseket fogad el az (1) és 
a (2) bekezdés alapján. 

6. A kártérítés vagy a megfelelő intézkedések ideiglenesek, és csak addig alkalmazandók, amíg a megállapodás rendel­
kezéseit bizonyítottan sértő intézkedéseket vissza nem vonják vagy nem módosítják úgy, hogy azok összeegyeztethetők 
legyenek az említett rendelkezésekkel, vagy amíg a Felek nem állapodnak meg a vita rendezésében. 

7. A 86. és 87. cikk alkalmazásában „megfelelő intézkedések” a WTO-egyezmény 2. mellékletében szereplő, 
a vitarendezés szabályairól és eljárásairól szóló egyetértés (a továbbiakban: vitarendezési egyetértés) szerinti intézkedé­
sekhez hasonló intézkedések. 
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87. cikk 

A megfelelő intézkedések elfogadása után a határozatban foglaltak teljesítése céljából hozott 
intézkedések felülvizsgálata 

1. A bepanaszolt Fél értesíti a panaszos Felet és a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot azokról az intézkedésekről, 
amelyeket a választottbírói testület határozatában foglaltaknak teljesítése érdekében hozott, valamint közli arra irányuló 
kérelmét, hogy szüntessék meg a panaszos Fél megfelelő intézkedéseinek alkalmazását. 

2. Ha az értesítés napjától számított harminc (30) napon belül a Felek nem jutnak megállapodásra arról, hogy 
a megállapodás rendelkezéseinek megfelelő-e a bejelentett intézkedés, a panaszos Fél írásban kéri az eredeti válasz­
tottbírói testületet, hogy döntsön az ügyben. Erről a kérelemről értesítik a bepanaszolt Felet és a kereskedelmi és 
fejlesztési bizottságot. A választottbírói testület döntését a kérelem benyújtásának időpontjától számított 
negyvenöt (45) napon belül közlik a Felekkel és a kereskedelmi és fejlesztési bizottsággal. Amennyiben a választottbírói 
testület úgy dönt, hogy a teljesítés céljából hozott intézkedés nincs összhangban e megállapodás rendelkezéseivel, 
a választottbírói testület határozza meg, hogy a panaszos Fél folytathatja-e a megfelelő intézkedések alkalmazását. 
Amennyiben a választottbírói testület úgy dönt, hogy a teljesítés céljából hozott intézkedés összeegyeztethető 
a megállapodás rendelkezéseivel, akkor a megfelelő intézkedések megszűnnek. 

3. Amennyiben az eredeti választottbírói testület vagy annak néhány tagja nem tud újra ülésezni, a 80. cikkben 
meghatározott eljárásokat kell alkalmazni. A döntésről szóló értesítés időtartama a (2) bekezdésben említett kérelem 
benyújtásának időpontjától számított hatvan (60) nap. 

IV. FEJEZET 

Közös rendelkezések 

88. cikk 

Kölcsönösen elfogadott megoldás 

A Felek bármikor kölcsönösen elfogadott megoldásra juthatnak az e fejezet hatálya alá tartozó vitájukban. Erről 
a megoldásról értesítik a kereskedelmi és fejlesztési bizottságot és adott esetben a választottbírói testületet is. 
A kölcsönösen elfogadott megoldás elfogadásával a vitarendezési eljárás megszűnik. 

89. cikk 

Eljárási szabályzat és magatartási kódex 

1. A Felek a megállapodás hatálybalépésétől számított tizenkét (12) hónapon belül megegyeznek az eljárási szabály­
zatban és a magatartási kódexben, amelyet a vegyes tanács fogad el. 

2. A választottbírói testület ülései az eljárási szabályokkal összhangban nyilvánosak, kivéve ha a választottbírói 
testület saját indítványára vagy a Felek kérelmére másképp dönt. A választottbírói testület azonban zárt tárgyalást tart, ha 
a Felek által benyújtott előterjesztés vagy érvelés bizalmas információt tartalmaz. 

90. cikk 

Információszolgáltatás és technikai tanácsadás 

A választottbírói testület valamely Fél kérésére vagy saját kezdeményezésére minden olyan forrásból – köztük a vitában 
érintett Felektől is – szerezhet információt, amelyet a választottbírósági eljárás szempontjából helyénvalónak vél. A válasz­
tottbírói testület jogosult megfelelő szakértők véleményét is kikérni, amennyiben azt helyénvalónak véli. Az érdekelt 
személyek az eljárási szabályokkal összhangban jogosultak önzetlen tanácsadói (amicus curiae) levelet küldeni a válasz­
tottbírói testületnek. Az ily módon kapott információkat ismertetik a Felekkel, és észrevételezés céljából eljuttatják 
hozzájuk. 
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91. cikk 

A beadványok nyelve 

1. A Felek írásbeli vagy szóbeli beadványait a Felek valamelyik hivatalos nyelvén kell benyújtani. 

2. A Felek törekszenek arra, hogy az ebben a részben meghatározott konkrét eljárások esetében közös munkany­
elvben állapodjanak meg. Amennyiben a Felek képtelenek közös munkanyelvben megállapodni, mindkét Fél megszervezi 
írásbeli beadványai lefordítását és a meghallgatásokon a tolmácsolást a bepanaszolt Fél által választott nyelvre, és viseli 
ennek költségeit, kivéve ha az egyben az említett Félnek is hivatalos nyelve. A közös munkanyelvről való megegyezés 
során az EU figyelembe veszi az ilyen költségeknek az SADC-GPM-államokra gyakorolt esetleges hatását. 

92. cikk 

Értelmezési szabályok 

A választottbírói testület a nemzetközi közjog bevett értelmezési szabályaival összhangban értelmezi e megállapodás 
rendelkezéseit, ideértve a szerződések jogáról szóló bécsi egyezményben kodifikált szabályokat is. A választottbírói 
testület döntései nem egészíthetik ki, illetve nem korlátozhatják a megállapodásban előírt jogokat és kötelezettségeket. 

93. cikk 

Választottbírósági határozatok 

1. A választottbírói testület minden erőfeszítést megtesz annak érdekében, hogy konszenzussal hozzon határozatot. 
Mindazonáltal amennyiben egy határozat nem hozható meg konszenzussal, az ügyet többségi szavazással kell eldönteni. 

2. A határozat felvázolja a ténymegállapításokat, a megállapodás vonatkozó rendelkezéseinek alkalmazhatóságát és 
a határozatban tett megállapítások és következtetések indoklását. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság nyilvánosan 
elérhetővé teszi a választottbírói testület döntését, kivéve ha úgy dönt, hogy ezt nem teszi meg. 

94. cikk 

A választottbírók jegyzéke 

1. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság legkésőbb három (3) hónappal a megállapodás hatálybalépését követően 
összeállítja annak a huszonegy (21) személynek a jegyzékét, aki hajlandó és képes választottbíróként szolgálni. Mindkét 
Fél nyolc (8) személyt választ ki, hogy választottbíróként tevékenykedjék. A Felek megállapodnak abban az 
öt (5) személyben is, akik nem állampolgárai egyik Félnek sem, és akik a választottbírói testület elnökeiként járnak el. 
A kereskedelmi és fejlesztési bizottság gondoskodik róla, hogy a jegyzék ezzel a cikkel összhangban mindig naprakész 
legyen. 

2. A választottbírók szakmai ismeretekkel rendelkeznek a megállapodás által tárgyalt kérdésekben, vagy tapasztalattal 
rendelkeznek a jog és a nemzetközi kereskedelem terén. A választottbíró független, egyéni minőségében jár el, és nem 
fogad el utasításokat semmilyen szervezettől vagy kormánytól, illetve nem áll kapcsolatban egyik Fél kormányával sem, 
továbbá megfelel az eljárási szabályokhoz mellékelt magatartási kódexnek. 

3. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság egy tizenöt (15) személyből álló további jegyzéket hozhat létre, amely 
személyek ágazati szakértelemmel rendelkeznek az e megállapodásban szabályozott egyes ügyekben. Amennyiben 
a 80. cikk kiválasztási eljárását veszik igénybe, a kereskedelmi és fejlesztési bizottság elnöke mindkét Fél egyetértése 
esetén használhatja ezt az ágazati listát. 

2016.9.16. L 250/43 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



95. cikk 

Kapcsolat a Kereskedelmi Világszervezetben való részvétel alapján fennálló kötelezettségekkel 

1. Az e megállapodás szerint létrehozott választottbírói testületek nem hoznak döntést az egyes Feleknek 
a WTO-egyezmény szerinti jogairól és kötelezettségeiről. 

2. A megállapodás vitarendezési rendelkezéseinek alkalmazása nem sérti a WTO keretében tett intézkedéseket, 
beleértve a vitarendezési intézkedéseket is. Ugyanakkor ha egy Fél egy bizonyos intézkedéssel kapcsolatosan e 
megállapodás vagy a WTO-egyezmény szerinti vitarendezési eljárást kezdeményezett, e Fél ugyanazzal az üggyel kapcso­
latosan a másik fórumon nem kezdeményezhet eljárást mindaddig, amíg az első eljárás le nem zárult. E bekezdés 
alkalmazásában egy vitarendezési eljárást abban az esetben kell a WTO-egyezmény szerint kezdeményezettnek tekinteni, 
ha az egyik Fél a vitarendezési egyetértés 6. cikke értelmében választottbírói testület felállítását kérelmezte. 

3. E megállapodás nem akadályozza meg a Feleket abban, hogy a kötelezettségeknek a WTO vitarendezési testülete 
által jóváhagyott felfüggesztését végrehajtsa. 

96. cikk 

Határidők 

1. Az ebben a részben hivatkozott valamennyi határidőt – köztük a választottbírósági testületek határozatainak 
közlésére meghatározott határidőket is – naptári napban kell számolni, az azon intézkedés vagy tény napját követő 
naptól kezdve, amelyre vonatkozik. 

2. Az ebben a részben említett határidők a Felek kölcsönös megállapodásával meghosszabbíthatók. 

IV. RÉSZ 

ÁLTALÁNOS KIVÉTELEK 

97. cikk 

Záradék az általános kivételekről 

Feltételezve, hogy ezeket az intézkedéseket nem a hasonló feltételeket alkalmazó Felek önkényes vagy indokolatlan 
megkülönböztetésének, illetve a nemzetközi kereskedelem leplezett korlátozásának eszközeként alkalmazzák, e 
megállapodás egy rendelkezése sem értelmezhető úgy, mint amely bármely Felet akadályozza az alábbi intézkedések elfo­
gadásában és fenntartásában: 

a)  a közerkölcs védelméhez szükséges intézkedések; 

b)  az emberi, állati vagy növényi élet vagy egészség megóvásához szükséges intézkedések; 

c)  az arany vagy ezüst importjára vagy exportjára vonatkozó intézkedések; 

d)  az e megállapodás rendelkezéseivel nem összeegyeztethetetlen jogszabályoknak vagy szabályozásnak való megfelelést 
biztosító intézkedések, ideértve a vámhatósági érvényesítéshez, a GATT II. cikkének (4) bekezdése és XVII. cikke 
szerint működtetett monopóliumok érvényesítéséhez, a szabadalmak, védjegyek és szerzői jogok védelméhez, 
valamint a megtévesztő gyakorlat megelőzéséhez kapcsolódó intézkedéseket; 

e)  a börtönmunka termékeire vonatkozó intézkedések; 

f)  a művészeti, történelmi vagy régészeti értéket képviselő nemzeti kincsek védelme érdekében alkalmazott 
intézkedések; 

g)  a kimeríthető természeti erőforrások megőrzésére vonatkozó intézkedések, amennyiben ezeket az intézkedéseket 
a nemzeti termelés vagy fogyasztás korlátozásával összefüggésben vezetik be; 
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h)  az olyan nemzetközi áruegyezmény alapján fennálló kötelezettség következtében hozott intézkedések, amely megfelel 
a GATT Szerződő Felei elé terjesztett és azok által el nem utasított kritériumoknak, illetve a GATT Szerződő Felei elé 
terjesztett és azok által el nem utasított nemzetközi áruegyezmény alapján fennálló kötelezettség következtében 
hozott intézkedések (1); 

i)  azok az intézkedések, amelyek olyan belföldi anyagok exportjára vonatkozó korlátozásokat tartalmaznak, amelyek 
ezen anyagok belföldi feldolgozóipar által igényelt alapvető mennyiségeinek biztosításához szükségesek azokban az 
időszakokban, amikor az ilyen anyagok belföldi árát kormányzati stabilizációs terv részeként a világpiaci ár alatt 
tartják; feltéve, hogy az ilyen korlátozások nem járnak az ilyen belföldi iparág exportjának vagy az annak biztosított 
védelem szintjének növekedésével, és nem térnek el e megállapodás megkülönböztetésmentességgel kapcsolatos 
rendelkezéseitől; vagy 

j) az olyan intézkedések, amelyek alapvetőek az általánosan vagy helyi szinten hiánycikknek számító termékek beszer­
zéséhez vagy forgalmazásához; feltéve, hogy az ilyen intézkedések összhangban állnak azzal az elvvel, amely szerint 
a Felek és az SADC-GPM-államok méltányos részesedésre jogosultak az ilyen termékek nemzetközi ellátásában, 
illetve, hogy az ilyen intézkedéseket, amennyiben ellentétesek e megállapodás egyéb rendelkezéseivel, megszüntetik, 
amint az azokra alapot adó körülmények megszűntek. 

98. cikk 

Biztonsági kivételek 

1. E megállapodás egyetlen rendelkezése sem értelmezendő úgy, hogy: 

a)  megkövetelné bármelyik Féltől olyan információk benyújtását, amelyek közzétételét alapvető biztonsági érdekeivel 
ellentétesnek ítéli; 

b)  bármely Felet megakadályozna az általa alapvető biztonsági érdekei miatt szükségesnek tartott bármely intézkedés 
megtételében: 

i.  a hasadó anyagok, illetve azon anyagok vonatkozásában, amelyekből a hasadó anyagokat nyerik; 

ii.  a fegyverek, lőszerek és hadfelszerelések kereskedelme, valamint más áruk és anyagok ilyen jellegű kereskedelme 
vonatkozásában, amelyek közvetlenül vagy közvetve katonai létesítmények ellátását szolgálják; vagy 

iii.  amelyet háború idején vagy más, a nemzetközi kapcsolatokban fellépő szükséghelyzet esetén hoznak; vagy 

c)  gátolná bármely Felet abban, hogy az Egyesült Nemzetek Alapokmányában megfogalmazott kötelezettségek nyomán 
lépéseket tegyen a nemzetközi béke és biztonság fenntartására. 

2. A kereskedelmi és fejlesztési bizottságot tájékoztatják az (1) bekezdés b) és c) pontjai szerint hozott intézkedésekről 
és azok megszüntetéséről. 

99. cikk 

Adózás 

1. E megállapodásban vagy az e megállapodás alapján elfogadott bármely szabályozásban semmi sem értelmezhető 
úgy, hogy megakadályozná valamelyik Felet abban, hogy a fiskális jogszabályai megfelelő rendelkezéseinek alkalmazása 
során megkülönböztesse a különösen a lakóhelyük vagy a tőkebefektetésük helye szerint eltérő helyzetben lévő 
adófizetőket. 

2. A megállapodásban vagy a megállapodás alapján elfogadott rendelkezésekben semmi sem értelmezhető úgy, hogy 
az megakadályozná az adóelkerülés és az adócsalás megelőzésére szolgáló intézkedések elfogadását vagy végrehajtását 
a kettős adóztatás elkerüléséről szóló megállapodások adózási rendelkezései vagy más adózási szabályozások, illetve 
hazai fiskális jogszabályok alapján. 
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3. E megállapodás egyetlen rendelkezése sem érinti a Felek bármely adóügyi egyezményben előírt jogait és kötelezett­
ségeit. E megállapodás vagy valamely ilyen egyezmény összeegyeztethetetlensége esetén az összeegyeztethetetlenség 
erejéig az egyezmény élvez elsőbbséget. 

V. RÉSZ 

INTÉZMÉNYI RENDELKEZÉSEK 

100. cikk 

A vegyes tanács 

Létrejön az SADC-GPM-államok–EU Vegyes Tanács (a továbbiakban: vegyes tanács), amely felügyeli és igazgatja 
a megállapodás végrehajtását. 

101. cikk 

Összetétel és feladatok 

1. A vegyes tanács egyrészről az EU Tanácsának tagjaiból és az Európai Bizottság megfelelő tagjaiból vagy ezek 
képviselőiből, másrészről az SADC-GPM-államok minisztereiből vagy ezek képviselőiből áll. A vegyes tanács első ülésén 
a Felek társelnökölnek. 

2. Az olyan kérdésekkel kapcsolatban, amelyekben a SACU e megállapodás céljából kollektíven jár el, a SACU az ilyen 
ügyekben e rendelkezés szerint kollektíven jár el, és az EU így kezeli a SACU-t. Az olyan kérdésekkel kapcsolatban, 
amelyekben a SACU tagállamai egyénileg járnak el e rendelkezés szerint, az adott SACU-tagállam e minőségében jár el, 
és az EU is így kezeli az adott tagállamot. 

3. A Miniszterek Tanácsa Cotonoui Megállapodás 15. cikkében meghatározott feladatainak sérelme nélkül a vegyes 
tanács feladatai a következők: 

a)  felelős a megállapodás működéséért és végrehajtásáért, valamint monitoringnak veti alá célkitűzéseinek teljesülését; 

b)  megvizsgál a megállapodás keretében felmerülő minden olyan közös érdeklődésre számot tartó jelentősebb kérdést, 
amely befolyásolja a Felek közötti kereskedelmet; 

c)  megvizsgálja a Feleknek a megállapodás felülvizsgálatára vonatkozó javaslatait és ajánlásait; 

d)  megfelelő ajánlásokat tesz; 

e)  monitoringnak veti alá a Felek közötti gazdasági és kereskedelmi kapcsolatok fejlődését; 

f)  monitoringnak veti alá és értékeli a megállapodás együttműködési rendelkezéseinek hatását a fenntartható fejlődésre; 

g)  monitoringnak veti alá és felülvizsgálja a haladást a megállapodás hatálya alá tartozó valamennyi területen; 

h)  létrehozza eljárási szabályzatát; 

i)  megállapítja a kereskedelmi és fejlesztési bizottság eljárási szabályait; 

j)  monitoringnak veti alá a kereskedelmi és fejlesztési bizottság munkáját; valamint 

k)  teljesíti a megállapodás szerinti további kötelességeit. 

4. A vegyes tanács időszakos jelentéseket tesz a Cotonoui Megállapodás 15. cikkével összhangban létrehozott 
Miniszterek Tanácsának a megállapodás működéséről. 
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102. cikk 

Döntéshozatali hatáskörök és eljárások 

1. A megállapodás célkitűzéseinek elérése céljából a vegyes tanács hatáskörrel rendelkezik arra, hogy a megállapodás 
hatálya alá tartozó valamennyi ügyben döntést hozzon. 

2. A vegyes tanács konszenzussal hozza döntéseit, melyek a Felekre nézve kötelezők. A Felek saját vonatkozó belső 
szabályaikkal összhangban megteszik az ilyen döntések végrehajtásához szükséges összes intézkedést. 

3. Eljárási kérdések és vitarendezési eljárások esetén a vegyes tanács a Felek kölcsönös egyetértése mellett fogad el ha­
tározatokat és ajánlásokat. 

4. A vegyes tanács rendszeres – legfeljebb kétéves – időközönként ülésezik, valamint rendkívüli üléseket is tart, ha 
a körülmények úgy kívánják, és a Felek erről megegyeznek. 

103. cikk 

Kereskedelmi és fejlesztési bizottság 

1. A vegyes tanácsot feladatainak teljesítésében a kereskedelmi és fejlesztési bizottság támogatja, amelynek tagjai 
a Felek képviselői, rendszerint vezető tisztviselői szinten. 

2. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság elnöki tisztét felváltva ez egyes Felek egy-egy képviselője látja el egyéves 
időszakra. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság első ülésén a Felek társelnökölnek. 

3. A bizottság speciális technikai csoportokat hozhat létre, hogy a hatáskörükbe eső konkrét ügyekkel foglalkozzanak. 

4. A (3) bekezdés szerint létrejött speciális technikai csoportok eljárási szabályait e bizottság határozza meg. 

5. A bizottság a vegyes tanácsnak tesz jelentést, és annak felelős. 

6. A bizottság a megállapodásban meghatározott ügyekben hoz döntést vagy tesz ajánlást, illetve akkor, ha a vegyes 
tanács ilyen hatáskört ruház rá. Ebben az esetben a bizottság konszenzussal hoz döntést. 

7. A bizottság feladatai elsősorban a következők: 

a)  A kereskedelem területén: 

i.  monitoringnak veti alá és értékeli a vegyes tanács határozatainak végrehajtását; 

ii.  megkönnyíti és felügyeli a megállapodás rendelkezéseinek végrehajtását; 

iii.  együttműködési prioritásokat mérlegel és javasol a vegyes tanácsnak; 

iv.  ajánlásokat tesz a vegyes tanácsnak a megállapodás hatálya alá tartozó területeken felmerülő potenciális 
ellentétek elkerülése végett; 

v.  elvégzi a vegyes tanács által ráruházott további feladatokat; 

vi.  felügyeli a (3) bekezdésben említett speciális technikai csoportok munkáját; 
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vii.  monitoringnak veti alá a regionális integráció és a Felek közötti gazdasági és kereskedelmi kapcsolatok fejlődését; 

viii.  olyan intézkedéseket vitat meg és kezdeményez, amelyek elősegíthetik a Felek közötti kereskedelmi, befektetési és 
üzleti lehetőségeket; valamint 

ix.  megvitatja a megállapodással kapcsolatos ügyeket és valamennyi olyan kérdést, amely befolyásolhatja 
a megállapodás célkitűzéseinek megvalósulását. 

b)  A fejlesztési együttműködés területén: 

i.  monitoringnak veti alá a megállapodásban rögzített együttműködési rendelkezések végrehajtását, és összehangolja 
ezeket az intézkedéseket a harmadik félként tevékenykedő donorok intézkedéseivel; 

ii.  ajánlásokat tesz a Felek közötti, kereskedelmi vonatkozású együttműködéssel kapcsolatban; 

iii.  rendszeres időközönként felülvizsgálja a megállapodásban meghatározott együttműködési prioritásokat, és adott 
esetben új prioritások felvételére tesz ajánlást; 

iv. felülvizsgálja és megvitatja a regionális integrációval és a megállapodás végrehajtásával kapcsolatos együttmű­
ködési ügyeket; valamint 

v.  monitoringnak veti alá és értékeli a megállapodás végrehajtásának hatását a Felek fenntartható fejlődésére. 

VI. RÉSZ 

ÁLTALÁNOS ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

104. cikk 

A Felek meghatározása és a kötelezettségek teljesítése 

1. A megállapodás Felei egyrészről Botswana, Lesotho, Namíbia, Dél-Afrika, Szváziföld és Mozambik (a továbbiakban: 
az SADC-GPM-államok), másrészről pedig az Európai Unió vagy tagállamai vagy az Európai Unió és tagállamai az 
Európai Unióról szóló szerződésből (EUSZ) és az Európai Unió működéséről szóló szerződésből (EUMSZ) eredő, 
megfelelő hatáskörükben eljárva (a továbbiakban: EU). 

2. A „Fél” fogalom esettől függően egyrészről az egyes SADC-GPM-államokra, másrészről pedig az EU-ra vonatkozik. 

3. Ahol ez a megállapodás a SACU-ra hivatkozik – mint a 25. cikk (1) bekezdésében, a 34., 35. és 101. cikkben, 
valamint a III. RÉSZBEN – Botswana, Lesotho, Namíbia, Dél-Afrika és Szváziföld kollektíven lépnek fel, a SACU- 
megállapodás rendelkezéseinek megfelelően. 

4. A vegyes tanács dönthet a (3) bekezdés alkalmazásának módosításáról. 

5. A Felek minden olyan általános vagy egyedi intézkedést meghoznak, amely az e megállapodásban foglalt kötelezett­
ségeik teljesítéséhez szükséges, valamint gondoskodnak arról, hogy azok megfeleljenek az e megállapodásban megálla­
pított célkitűzéseknek. 

105. cikk 

Információcsere 

1. A megállapodás hatékony végrehajtásához kapcsolódó kommunikáció megkönnyítésére a Felek a megállapodás 
hatálybalépésekor információcsere-koordinátort jelölnek ki. Az információcsere-koordinátor kijelölése nem sérti az 
illetékes hatóságoknak a megállapodás egyes rendelkezései alapján történő konkrét kinevezését. 
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2. Valamelyik Fél kérésére a másik Fél koordinátora megjelöli az e megállapodás végrehajtására vonatkozó bármely 
ügyben illetékes hivatalt vagy tisztviselőt, és megadja a kért segítséget a kérelmező Féllel történő kommunikáció 
elősegítése érdekében. 

3. Valamely Fél kérésére a másik Fél – a jogszerűen lehetséges mértékig – tájékoztatást ad, és haladéktalanul válaszol 
a Felek közötti kereskedelmet esetlegesen befolyásoló, meglévő vagy javasolt intézkedésekre vonatkozó kérdésekre. 

106. cikk 

Átláthatóság 

1. A Felek közzéteszik vagy nyilvánosan hozzáférhetővé teszik általánosan alkalmazott jogszabályaikat, szabályozá­
saikat, eljárásaikat és közigazgatási határozataikat, valamint minden további olyan kötelezettségvállalásukat, amely 
a megállapodás hatálya alá tartozó kereskedelmi ügyekre vonatkozó nemzetközi megállapodásokból ered. 
A megállapodás hatálybalépése után elfogadott ilyen intézkedéseket a másik Fél tudomására kell hozni. 

2. A megállapodás konkrét átláthatósági rendelkezéseinek sérelme nélkül az ebben a cikkben említett információról 
akkor mondható el, hogy a másik Fél tudomására hozták, ha az információt elérhetővé tették: 

a)  a WTO-nak küldött megfelelő értesítéssel; vagy 

b)  egy hivatalos, díjmentes és nyilvánosan elérhető weboldalon; vagy 

c)  a másik Fél információcsere-koordinátora számára. 

Ha azonban az EU biztosította az ilyen információt, de azt nem jelentették be a WTO-nak egy hivatalos, díjmentes és 
nyilvánosan hozzáférhető weboldalon keresztül, akkor valamely – kapacitásbeli korlátok miatt a weboldal elérésében 
nehézségekbe ütköző – SADC-GPM-állam kérheti az EU-t, hogy az információt a megfelelő információcsere-koordiná­
tornak is juttassa el. 

3. Ebben a megállapodásban semmi sem követeli meg egyik Féltől sem, hogy olyan bizalmas információt adjon meg, 
amelynek közzététele akadályozná a bűnüldözést vagy más módon ellentétes a közérdekkel, illetve sértené egyes állami 
vagy magánvállalkozások jogos üzleti érdekeit, kivéve addig a mértékig, ameddig az információ közzététele 
a megállapodás szerinti vitarendezési eljárások összefüggésében szükséges. Amennyiben a III. RÉSZ szerint létrehozott 
testület úgy ítéli meg, hogy az ilyen közzététel szükséges, a testület biztosítja a bizalmas jelleg teljes körű oltalmát. 

107. cikk 

Időszakos nehézségek a végrehajtás során 

Az a Fél, amely tőle független tényezők miatt nehézségekbe ütközik e megállapodás szerinti kötelezettségeinek teljesítése 
során, az ügyre azonnal felhívja a vegyes tanács figyelmét. 

108. cikk 

Regionális preferencia 

1. Ebben a megállapodásban semmi sem kötelezi egyik Felet sem arra, hogy a másik Félre annál kedvezőbb 
bánásmódot terjesszen ki, mint amilyet a Fél saját regionális integrációs folyamata részeként alkalmaz. 

2. A többi SADC-GPM-államot is megilleti az a kedvezőbb bánásmód és előny, amelyet a megállapodás alapján 
valamely SADC-GPM-állam adhat az EU-nak. 
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109. cikk 

Az EU legkülső régiói 

1. Figyelembe véve az EU legkülső régiói és az SADC-GPM-államok közötti földrajzi közelséget, továbbá az e régiók 
és az SADC-GPM-államok közötti gazdasági és társadalmi kapcsolatok megerősítése érdekében a Felek törekszenek arra, 
hogy a megállapodás hatálya alá tartozó összes területen könnyítsék az együttműködést az EU és az SADC-GPM-államok 
között. 

2. Az (1) bekezdés célkitűzéseinek megvalósítására lehetőség szerint az SADC-GPM-államoknak és az EU legkülső 
régióinak az EU egyedi programjaiban való közös részvétele erősítése révén is törekedni kell a megállapodásban 
szabályozott területeken. 

3. Az EU törekszik arra, hogy biztosítsa az EU kohéziós és fejlesztési politikáinak különféle pénzügyi eszközei közötti 
koordinációt annak érdekében, hogy erősítse az együttműködést az SADC-GPM-államok és az EU legkülső régiói között 
a megállapodásban szabályozott területeken. 

4. A megállapodás egyik rendelkezése sem tiltja, hogy az EU alkalmazza azokat a meglévő intézkedéseket, amelyek az 
EUMSZ 349. cikke értelmében a legkülső régiók strukturális társadalmi és gazdasági helyzetének kezelésére irányulnak. 
Ez a rendelkezés nem engedi a Felek közötti kereskedelmi vámok fenntartását azokon kívül, amelyeket a megállapodás 
I. MELLÉKLETE III. RÉSZÉNEK (2) bekezdése engedélyez. 

110. cikk 

Kapcsolatok a Cotonoui Megállapodással 

1. A Cotonoui Megállapodás 3. részének II. címében meghatározott fejlesztési együttműködési rendelkezések 
kivételével a megállapodás rendelkezései és a Cotonoui Megállapodás 3. része II. címének rendelkezései közötti 
összeegyeztethetetlenség esetén – az összeegyeztethetetlenség erejéig – e megállapodás rendelkezései élveznek 
elsőbbséget. 

2. Ebben a megállapodásban semmi sem értelmezhető úgy, hogy az megakadályozza valamelyik Felet abban, hogy 
a Cotonoui Megállapodás értelmében megfelelő intézkedéseket hozzon. 

111. cikk 

Kapcsolatok a kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodással (TDCA) 

A megállapodás és a TDCA közötti kapcsolatokat a 4. jegyzőkönyv rendelkezései szabályozzák. 

112. cikk 

Kapcsolatok a WTO-egyezménnyel 

A Felek megállapodnak abban, hogy e megállapodásban semmi sem kötelezi őket arra, hogy a WTO keretében vállalt 
kötelezettségeikkel nem összeegyeztethető módon járjanak el. 

113. cikk 

Hatálybalépés (1) 

1. A megállapodást az egyes Felek alkalmazandó alkotmányos vagy belső szabályaival és eljárásaival összhangban 
írják alá, erősítik meg vagy hagyják jóvá. 
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2. A megállapodás az utolsó megerősítő, elfogadó vagy jóváhagyó okirat letétbe helyezése után harminc (30) nappal 
lép hatályba. 

3. A megállapodás hatálybalépéséig az EU és az SADC-GPM-államok megállapodnak, hogy a megállapodás azon 
rendelkezéseit alkalmazzák, amelyek saját hatáskörükbe tartoznak (a továbbiakban: ideiglenes alkalmazás). Ahol 
lehetséges, ez történhet ideiglenes alkalmazással, vagy a megállapodás megerősítésével. 

4. E megállapodást ideiglenesen alkalmazzák az EU és egy adott SADC-GPM-állam között tíz (10) nappal azt 
követően, hogy az EU részéről küldött, ideiglenes alkalmazásról szóló értesítést kézhez vették, vagy az adott SADC-GPM- 
állam általi megerősítésről vagy ideiglenes alkalmazásról szóló értesítést kézhez vették, attól függően, hogy a kettő közül 
melyik a későbbi időpont. 

5. E megállapodásnak az EU és a SACU egy tagja közötti ideiglenes alkalmazása kizárja a 24. cikk (2) bekezdésében 
és a 25. cikk (1) bekezdésében hivatkozott azon mezőgazdasági piacra jutási engedmények és a halászati piacra jutási 
engedmények alkalmazását, amelyeket csillaggal (*) jelöltek az I. és II. melléklet vámlebontási menetrendjeiben, 
mindaddig, amíg a SACU valamennyi tagja nem erősítette meg vagy alkalmazza ideiglenesen e megállapodást. 

6. E megállapodásnak az EU és a SACU egy tagja közötti ideiglenes alkalmazása vagy hatálybalépése kizárja a 24. cikk 
(2) bekezdésében és a 25. cikk (1) bekezdésében hivatkozott azon mezőgazdasági piacra jutási engedmények 
alkalmazását, amelyeket csillaggal (*) jelöltek az I. és II. melléklet vámlebontási menetrendjeiben, mindaddig, amíg nem 
teljesülnek a 3. jegyzőkönyv 16. cikkében foglalt feltételek. 

7. Az ideiglenes alkalmazásról és megerősítésről szóló értesítéseket az Európai Unió Tanácsa főtitkárának kell 
megküldeni, aki e megállapodás letéteményese. Az értesítések hiteles másolatát letétbe helyezik az SADC Titkárságának 
ügyvezető titkáránál. 

8. Amennyiben a megállapodás hatálybalépéséig a Felek megállapodnak annak ideiglenes alkalmazásában, a hatály­
balépés időpontjára való bármely, e megállapodásban szereplő hivatkozást akként az időpontként kell értelmezni, amikor 
az ideiglenes alkalmazás hatályba lép. 

114. cikk 

Időtartam 

1. Ez a megállapodás határozatlan ideig érvényes. 

2. Bármely Fél írásos értesítést küldhet arról a szándékáról, hogy ezt a megállapodást fel kívánja mondani. 

3. A megállapodás felmondása a (2) bekezdésben említett értesítés után hat (6) hónappal lép hatályba. 

115. cikk 

Területi hatály 

1. Ezt a megállapodást egyrészről azokon a területeken kell alkalmazni, amelyeken az EUSZ és az EUMSZ 
alkalmazandó, az azokban a szerződésekben meghatározott feltételekkel, másrészről az SADC-GPM-államok területén. 

2. E megállapodásban a „területre” történő hivatkozások így értendők. 

116. cikk 

Felülvizsgálati záradék 

1. A Felek megállapodnak, hogy a megállapodást legkésőbb öt (5) évvel annak hatálybalépését követően felülvizs­
gálják. Az ilyen felülvizsgálat nem sérti a megállapodásban szereplő kiigazításokat vagy felülvizsgálatot, amelyeket 
például a 12. cikk (2) bekezdése, a 16. cikk (8) bekezdése, a 17. cikk (5) bekezdése, a 18. cikk (5) bekezdése, a 26. cikk 
(10) bekezdése, a 33. cikk (3) bekezdése, a 35. cikk (6) bekezdése és a 65. cikk e) pontja szerint kell végrehajtani. 
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2. A megállapodás végrehajtását illetően bármely Fél javaslatokat tehet a kereskedelmi vonatkozású együttműködés 
kiigazítására, figyelembe véve a végrehajtás során szerzett tapasztalatokat. 

3. A Felek megállapodnak, hogy a nemzetközi gazdasági kapcsolatok fejlődésének és a Cotonoui Megállapodás 
lejártának fényében szükséges lehet a megállapodás felülvizsgálata. 

117. cikk 

Módosítások 

1. Mérlegelés és elfogadás céljából bármely Fél nyújthat be a megállapodás módosítására irányuló javaslatokat 
a vegyes tanácshoz. 

2. Miután a vegyes tanács elfogadta őket, a megállapodás módosításait be kell nyújtani a Feleknek – alkotmányos vagy 
belső jogszabályi követelményeikkel összhangban – megerősítésre, elfogadásra vagy jóváhagyásra. 

118. cikk 

Új EU-tagállamok csatlakozása 

1. A vegyes tanács tájékoztatást kap harmadik államok arra irányuló kérelméről, hogy az EU tagjává válhassanak. Az 
EU és a jelentkező állam közötti tárgyalások során au EU valamennyi vonatkozó információról tájékoztatja az SADC- 
GPM-államokat. Az SADC-GPM-államok kifejezik aggályaikat az EU felé és konzultációt kérhetnek, hogy az EU teljes 
mértékben figyelembe vehesse ezeket az aggályokat. Az EU értesíti az SADC-GPM-államokat bármely állam EU-hoz való 
csatlakozásáról. 

2. Az Európai Unió minden új tagállama az EU-hoz történő csatlakozásának időpontjától kezdődően – a csatlakozási 
okmányba erre a célra beiktatott záradék útján – csatlakozik ehhez a megállapodáshoz. Amennyiben az Unióhoz való 
csatlakozási okmány nem rendelkezik arról, hogy az EU-tagállam automatikusan csatlakozik a megállapodáshoz, az 
érintett EU-tagállam úgy csatlakozik, hogy letétbe helyez egy csatlakozási okmányt az Európai Unió Tanácsának 
Főtitkárságán, amely megküldi annak hitelesített másolatait az SADC-GPM-államoknak. 

3. A Felek megvizsgálják az új EU-tagállamok csatlakozásának a megállapodásra gyakorolt hatásait. A vegyes tanács 
szükséges átmeneti vagy módosító intézkedésekről dönthet. 

119. cikk 

Csatlakozás 

1. A megállapodás hatálya alá tartozó ügyekben hatáskörrel rendelkező harmadik állam vagy szervezet kérheti csatla­
kozását a megállapodáshoz. Amennyiben a vegyes tanács beleegyezik a kérelem megfontolásába, a Felek és a csatlakozni 
kívánó állam vagy szervezet tárgyalásokat folytat a csatlakozás feltételeiről. A csatlakozási jegyzőkönyvet el kell fogadnia 
a vegyes tanácsnak, majd be kell nyújtani a Feleknek – alkotmányos vagy belső jogszabályi követelményeikkel 
összhangban – megerősítésre, elfogadásra vagy jóváhagyásra. 

2. A Felek megvizsgálják a csatlakozásnak a megállapodásra gyakorolt hatásait. A vegyes tanács szükséges átmeneti 
vagy módosító intézkedésekről dönthet. 

3. Az (1) bekezdéstől eltérve a Felek megállapodnak, hogy amennyiben Angolától érkezik a megállapodáshoz való 
csatlakozás iránti kérelem a vegyes tanácshoz, a csatlakozás feltételeire vonatkozó tárgyalásokat e megállapodás alapján 
folytatják, figyelembe véve Angola különleges helyzetét. 
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120. cikk 

Nyelv és hiteles szövegek 

Ez a megállapodás két-két eredeti példányban készült angol, bolgár, cseh, dán, észt, finn, francia, görög, holland, horvát, 
lengyel, lett, litván, magyar, máltai, német, olasz, portugál, román, spanyol, svéd, szlovák és szlovén nyelven; a szövegek 
mindegyike egyaránt hiteles. Ellentmondás esetén arra a nyelvre kell hivatkozni, amelyen a megállapodásról szóló 
tárgyalások lezajlottak. 

121. cikk 

Mellékletek 

Az e megállapodáshoz tartozó mellékletek, jegyzőkönyvek és lábjegyzetek e megállapodás szerves részét képezik. 

122. cikk 

A megállapodás alapján fennálló jogok és kötelezettségek 

E megállapodás egyetlen rendelkezése sem értelmezhető úgy, hogy az jogokat vagy kötelezettségeket ruház a Felek 
között a nemzetközi közjog alapján létrehozott személyektől eltérő személyekre. 

Fentiek hiteléül e megállapodást az alulírott meghatalmazottak alább kézjegyükkel látták el. 

Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 

V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 

Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 

Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 

Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 

Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 

Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 

Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 

Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 

Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 

Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 

Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 

Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 

Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 

Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 

Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 

Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 

Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 

V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 

V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 

Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 

Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 
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Voor het Koninkrijk België 

Pour le Royaume de Belgique 

Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 
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Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 
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Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 
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Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 

För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
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За Европейския съюз 

Рог la Unión Europea 

Za Evropskou unii 

For Den Europæiske Union 

Für die Europäische Union 

Euroopa Liidu nimel 

Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

For the European Union 

Pour l'Union européenne 

Za Europsku uniju 

Per l'Unione europea 

Eiropas Savienības vārdā – 

Europos Sąjungos vardu 

Az Európai Unió részéről 

Għall-Unjoni Ewropea 

Voor de Europese Unie 

W imieniu Unii Europejskiej 

Pela União Europeia 

Pentru Uniunea Europeană 

Za Európsku úniu 

Za Evropsko unijo 

Euroopan unionin puolesta 

För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 

For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 

2016.9.16. L 250/59 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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MELLÉKLETEK ÉS JEGYZŐKÖNYVEK JEGYZÉKE 

I. MELLÉKLET: Az SADC-GPM-államokból származó termékekre vonatkozó uniós vámok 

II. MELLÉKLET: A SACU által az EU-ból származó termékekre kivetett vámok 

III. MELLÉKLET: Mozambiknak az EU-ból származó termékekre vonatkozó vámjai 

IV. MELLÉKLET: Mezőgazdasági védintézkedések 

V. MELLÉKLET: A BLNS-államok átmeneti védintézkedései 

VI. MELLÉKLET: Az SPS-intézkedések szempontjából prioritást élvező termékek és ágazatok 

1. JEGYZŐKÖNYV: A „származó termék” fogalmának meghatározása és az igazgatási együttműködés módszerei 

2. JEGYZŐKÖNYV: A vámügyekben történő kölcsönös igazgatási segítségnyújtásról 

3. JEGYZŐKÖNYV: Földrajzi jelzések, valamint a borok és szeszes italok kereskedelme 

4. JEGYZŐKÖNYV: A kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás és e megállapodás közötti 
kapcsolatról 

ZÁRÓOKMÁNY   
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I. MELLÉKLET 

AZ SADC-GPM-ÁLLAMOKBÓL SZÁRMAZÓ TERMÉKEKRE VONATKOZÓ UNIÓS VÁMOK 

I. RÉSZ 

Általános megjegyzések 

1.  Ha egy szakaszolási kategóriát egy betű jelöl, a jelen MELLÉKLETBEN leírt, valamely SADC-GPM-államból származó, 
vámkezelés céljából az EU-ban bemutatott árukra vonatkozó engedmények vagy azok egy része a 113. cikk 
(2) bekezdésének értelmében a megállapodás hatálybalépésének napjától vagy a 113. cikk (4) bekezdésének 
értelmében a megállapodás ideiglenes alkalmazásának napjától alkalmazandók, attól függően, hogy e kettő közül 
melyik a korábbi időpont. 

2.  Ha egy betűvel jelölt szakaszolási kategóriát csillag („*”) jelölés egészít ki, a jelen MELLÉKLETBEN leírt, valamely 
SADC-GPM-államból származó, vámkezelés céljából az EU-ban bemutatott árukra vonatkozó engedmények vagy 
azok egy része attól a naptól alkalmazandók, amelyen a 113. cikk (5) és (6) bekezdésében szereplő mindkét feltétel 
teljesül. 

3.  Amennyiben a II. RÉSZBEN szereplő vámlebontási menetrend „Szakaszolási kategória Dél-Afrika esetében” című 
oszlopában betűvel jelölt szakaszolási kategória helyett egy vámtétel szerepel, ez a vámtétel e MELLÉKLETBEN leírtak 
szerint az (1) bekezdésben szereplő naptól alkalmazandó. 

4.  Az A. és B. szakaszban az egyes árukategóriákra vonatkozóan szögletes zárójelben szereplő általános hivatkozások 
pusztán indikatív jellegűek. Az egyes szakaszolási kategóriák termékkörét a II. részben szereplő menetrend határozza 
meg. 

5.  A 23. cikk (5) bekezdésében szereplő követelményeken túl a megállapodás hatálybalépésének napján az EU értesíti 
Dél-Afrika kereskedelmi és ipari minisztériumát az EU által a megállapodás hatálybalépését megelőző napon a Dél- 
Afrikából származó, „B*” és „C*” szakaszolási kategóriával jelölt termékekre alkalmazott vámtételek jegyzékéről. Az 
értesítést követően e bekezdés rendelkezései szerint az EU saját belső eljárásainak megfelelően és az értesítést követő 
egy hónapon belül közzéteszi ezt a jegyzéket. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság az értesítést és a közzétételt 
követő első ülésén elfogadja ezt az EU által megküldött jegyzéket. 

A. SZAKASZ 

Vámok eltörlése 

6.  Kivéve, ha az EU e melléklet II. RÉSZÉBEN foglalt menetrendje másként rendelkezik, a 24. cikk értelmében a vámok 
EU általi eltörlésére a következő szakaszolási kategóriák alkalmazandók: 

a)  az EU menetrendjében felsorolt, „A” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett vámokat eltörlik 
a jelen MELLÉKLET (1) bekezdésében szereplő napon; 

b)  az EU menetrendjében felsorolt, „A*” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett vámokat 
eltörlik a jelen MELLÉKLET (2) bekezdésében szereplő napon; 

c)  [hal] az EU menetrendjében felsorolt, „B*” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett vámokat 
fokozatosan eltörlik, a következő rendelkezéseknek megfelelően: 

i.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napon minden vámtételt annak a vámtételnek a 83 %-ára 
csökkentenek, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e megállapodás hatálybalépésének napját 
megelőző napon alkalmazott; 

ii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-jén minden vámtételt tovább 
csökkentenek annak a vámtételnek a 67 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

iii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után egy évvel minden vámtételt tovább 
csökkentenek annak a vámtételnek az 50 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 
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iv.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után két (2) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 33 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

v.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után három (3) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 17 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; valamint 

vi..)  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után négy (4) évvel minden fennmaradó 
vámtételt eltörölnek. 

d)  [hal] az EU menetrendjében felsorolt, „C*” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett vámokat 
fokozatosan eltörlik a következő rendelkezéseknek megfelelően: 

i.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napon minden vámtételt annak a vámtételnek a 90 %-ára 
csökkentenek, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e megállapodás hatálybalépésének napját 
megelőző napon alkalmazott; 

ii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-jén minden vámtételt tovább 
csökkentenek annak a vámtételnek a 80 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

iii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után egy évvel minden vámtételt tovább 
csökkentenek annak a vámtételnek a 70 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre e 
megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

iv.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után két (2) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 60 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

v.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után három (3) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek az 50 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

vi.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után négy (4) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 40 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

.(vii.)  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után öt (5) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 30 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

viii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után hat (6) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 20 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; 

ix.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követ január 1-je után hét (7) évvel minden vámtételt 
tovább csökkentenek annak a vámtételnek a 10 %-ára, amelyet az EU a Dél-Afrikából származó termékekre 
e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző napon alkalmazott; valamint 

x.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után nyolc (8) évvel minden 
fennmaradó vámtételt eltörölnek. 

e)  [édes narancs] az EU menetrendjében felsorolt, „D*” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett 
vámokat az e MELLÉKLET (1) bekezdésében szereplő naptól kezdve kizárják a vámok csökkentésére vonatkozó 
kötelezettségvállalások alól, kivéve a következő időszakot: 

—  június 1-től október 15-ig, mely időszakban nem alkalmaznak vámokat; valamint 
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—  október 16-tól november 30-ig, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében szereplő naptól kezdve, mely időszakban 
fokozatosan eltörlik a vámokat a következő rendelkezéseknek megfelelően: 

i.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napon minden vámot az alapvám 91 %-ára csökkentenek; 

ii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-jén minden vámot tovább 
csökkentenek az alapvám 82 %-ára; 

iii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után egy évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 73 %-ára; 

iv.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után két (2) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 64 %-ára; 

v.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után három (3) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 55 %-ára; 

vi.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után négy (4) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 45 %-ára; 

vii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után öt (5) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 36 %-ára; 

viii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után hat (6) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 27 %-ára; 

ix.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után hét (7) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 18 %-ára; 

x.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után nyolc (8) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alapvám 9 %-ára; valamint 

xi.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után kilenc (9) évvel minden 
fennmaradó vámtételt eltörölnek. 

7.  Az EU menetrendjében felsorolt, „X” szakaszolási kategóriával jelölt származó termékekre kivetett vámokra nem 
vonatkoznak vámcsökkentési kötelezettségvállalások. 

B. SZAKASZ 

Bizonyos árukra vonatkozó vámkontingensek 

8.  Az EU által e megállapodás értelmében biztosított vámkontingenseket a kérelmek beérkezési sorrendje szerint 
biztosítják. 

9.  A TDCA értelmében a Dél-Afrikából származó, EU-ba importált termékekre alkalmazott vámkontingensek 
(a továbbiakban: TDCA TRQ), amelyeket e megállapodás értelmében változatlan feltételek mellett alkalmaznak, az e 
MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól alkalmazandók. Amennyiben az e MELLÉKLET (1) bekezdésében 
hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és december 31. előtti napnak felel meg, a TDCA TRQ szerint 
az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott év január 1-jétől a kérdéses napig az EU-ba importált termékmeny­
nyiséget ki kell vonni abból a termékmennyiségből, amely e megállapodás szerint a megfelelő TRQ alkalmazásával 
az EU-ba importálható. 

10.  Az e szakaszban felsorolt mennyiségeken túlmenően behozott árukra kivetett vámok – bár nem szerepelnek az EU 
menetrendjében – úgy kezelendők, mint az A. szakasz (7) bekezdésében szereplő „X” szakaszolási kategória. 

11.  A 116. cikktől eltérve a Felek bármely Fél kérésére áttekintik a vámkontingensek igazgatását, többek között 
a kvótakimerítés teljesítésének hatékonyságát illetően. E felülvizsgálat fényében a Felek ajánlásokat tehetnek 
a vámkontingensek működésének kiigazítására. 
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12. A 24. cikk (2) cikke szerint az EU által biztosított vámkontingensekre a következő szakaszolási kategóriák alkalma­
zandók: 

a)  [sovány tejpor] Az „E*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes 
belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az 
alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

500  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

b)  [vaj] Az „F*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

500  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

c)  [virágok: rózsa, orchidea és krizantém] A „G*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári 
évben az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre 
jogosult, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott 
napig érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

2020 után a vámkontingens évente 15 tonnával nő. 

A naptári éven belüli vámkontingens az orchideák (KN 0603 13 00) esetében június 1-től október 31-ig, 
a rózsák (KN 0603 11 00) és krizantémok (KN 0603 14 00) esetében november 1-től május 31-ig 
alkalmazandó. 

Ezenkívül az orchideák (KN 0603 13 00) vámját november 1-től május 31-ig eltörlik, és ezek az áruk minden 
naptári évben vámmentesen léphetnek be. 
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Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól eltörlik az e szakaszolási kategóriába tartozó származó 
termékekre vonatkozó vámokat és vámkontingenseket. 

d)  [virágok: liliom és „egyéb”] A „H*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári év 
június 1-től október 31-ig az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám 
alkalmazásával belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET 
(2) bekezdésében hivatkozott napig érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 870 

2016 888 

2017 906 

2018 924 

2019 942 

2020 960  

2020 után a vámkontingens évente 18 tonnával nő. 

Ezenkívül november 1-je és május 31-e között eltörlik a származó termékekre kivetett vámokat, és minden 
naptári év ezen időszakában az ilyen áruk vámmentesen léphetnek be. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól eltörlik az e szakaszolási kategóriába tartozó származó 
termékekre vonatkozó vámokat és vámkontingenseket. 

e)  [virágok: nem friss] Az „I*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben az 
alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 25 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre jogosult, az 
e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napig 
érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

2020 után a vámkontingens évente 15 tonnával nő. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól eltörlik az e szakaszolási kategóriába tartozó származó 
termékekre vonatkozó vámokat és vámkontingenseket. 
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f)  [eper] A „J” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 370,0 

2016 377,5 

2017 385,0 

2018 392,5 

2019 400,0 

2020 407,5  

2020 után a vámkontingens évente 7,5 tonnával nő. 

g)  [cukor] A „K” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyiségei az alábbiak: 

A finomított cukor vagy a finomításra szánt nádcukor 
mennyisége 

(tonna)  

A finomításra szánt nádcukor mennyisége 
(tonna) 

50 000  100 000  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenseket arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

h)  [fehér kristályos por] Az „L*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben 
vámmentes belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített 
mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

500  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

i)  [citrusdzsem] Az „M*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben az alkalmazott 
legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre jogosult, az e 
MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

100  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 
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j)  [gyümölcskonzerv, a trópusigyümölcs-konzerv kivételével] Az „N*” szakaszolási kategória származó termékeinek 
minden egyes naptári évben az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám 
alkalmazásával belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET 
(2) bekezdésében hivatkozott napig érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év A körte, sárgabarack és őszibarack mennyisége 
(tonna) 

A nemtrópusigyümölcs-keverékek mennyisége 
(tonna) 

2015 59 630,25 26 552,20 

2016 60 866,00 27 102,40 

2017 62 102,75 27 652,60 

2018 63 339,50 28 202,80 

2019 64 576,25 28 753,00 

2020 65 813,00 29 303,20  

2020 után a vámkontingens évente 1 236,75 tonnával nő a körte, sárgabarack és őszibarack esetében, és évente 
550,2 tonnával nő a nemtrópusigyümölcs-keverékek esetében. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól: 

—  az e szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben belépésre engedélyezett 
összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

57 156  

—  a vámokat a következő rendelkezéseknek megfelelően fokozatosan eltörlik: 

i.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napon minden vámot az alkalmazott legnagyobb 
kedvezményes vám 45 %-ára csökkentenek; 

ii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-jén minden vámot tovább 
csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 41 %-ára; 

iii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után egy évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 36 %-ára; 

iv.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után két (2) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 32 %-ára; 

v.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után három (3) évvel minden 
vámot tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 27 %-ára; 

vi.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után négy (4) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 23 %-ára; 

vii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után öt (5) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 18 %-ára; 
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viii.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után hat (6) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 14 %-ára; 

ix.  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után hét (7) évvel minden vámot 
tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 9 %-ára; 

x-  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után nyolc (8) évvel minden 
vámot tovább csökkentenek az alkalmazott legnagyobb kedvezményes vám 5 %-ára; valamint 

xi-  e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napot követő január 1-je után kilenc (9) évvel minden 
fennmaradó vámtételt eltörölnek. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, az év fennmaradó részére érvényes vámkontingens 57 156 tonna, 
mínusz a TDCA és a megállapodás szerinti vámkontingens alapján a kérdéses naptári év január 1-jétől az e 
MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napig importált mennyiség. 

k)  [trópusigyümölcs-konzerv] Az „O*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben az 
alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre jogosult, az 
e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 2 900 

2016 2 960 

2017 3 020 

2018 3 080 

2019 3 140 

2020 3 200  

2020 után a vámkontingens évente 60 tonnával nő. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól eltörlik az e szakaszolási kategóriába tartozó, az EU 
2007 99 50-es KN-kódja alá tartozó termékekre vonatkozó vámokat, és az ilyen termékek importjára ezt 
követően nem alkalmazandók a vámkontingens feltételei, illetve az ilyen termékek importját nem veszik 
figyelembe a vámkontingensek kimerítésére vonatkozó számítások során. 

l)  [narancslé fagyasztva] A „P*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben az 
alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre jogosult, az 
e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 1 015 

2016 1 036 

2017 1 057 

2018 1 078 

2019 1 099 

2020 1 120  
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2020 után a vámkontingens mennyisége évente 21 tonnával nő. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól eltörlik az e vámkontingensbe tartozó származó 
termékekre vonatkozó vámokat. 

m)  [almalé és ananászlé] A „Q*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben az 
alkalmazott legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre jogosult, az 
e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napig 
érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(tonna) 

2015 7 250 

2016 7 400 

2017 7 550 

2018 7 700 

2019 7 850 

2020 8 000  

2020 után a vámkontingensen belüli mennyiség évente 150 tonnával nő. 

Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól: 

—  E szakaszolási kategóriába tartozó, az EU KN 2009 41 92 (a 100 kg nettó tömegre jutó legfeljebb 30 EUR 
értékű áruk kivételével) és az EU KN 2009 49 30 alá tartozó áruk vámjait és vámkontingenseit eltörlik; 
valamint 

—  e szakaszolási kategória fennmaradó származó termékeinek azon összesített mennyisége, amely egy naptári 
év folyamán a legnagyobb kedvezményes vámtétel 50 %-ának megfelelő vám alkalmazásával belépésre 
jogosult, a fenti táblázatban felsorolt összesített mennyiség 47 %-a, amely az e MELLÉKLET (2) bekezdésében 
hivatkozott dátum évének felel meg. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, az év fennmaradó részére érvényes vámkontingens az e MELLÉKLET 
(2) bekezdésében hivatkozott dátum évének megfelelő, fenti táblázatban felsorolt összesített mennyiségek 47 %- 
a, mínusz a TDCA és a megállapodás szerinti vámkontingens alapján a kérdéses naptári év január 1-jétől az e 
MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott napig e fennmaradó árukból importált mennyiség. 

Minden ezt követő naptári évben a vámkontingens kvótán belüli mennyisége évente 70,5 tonnával nő, kivéve az 
e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól számított tíz (10) naptári évre kiterjedő időszakot, melynek 
során a vámkontingens kvótán belüli mennyisége évente további 46,5 tonnával nő, 117,0 tonnás éves 
növekedést eredményezve. 

n)  [aktív élesztő] Az „R” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes 
belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az 
alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

350  
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Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

o)  [bor] 

1. A liberalizált borok 

Az „S” és „S*” szakaszolási kategóriával jelölt azon származó termékekre, amelyek: 

i.  18 térfogatszázalékot meghaladó tényleges alkoholtartalommal rendelkeznek; vagy 

ii.  13 térfogatszázalékot nem meghaladó tényleges alkoholtartalommal rendelkeznek, nem fehérborok és 
2 literesnél nagyobb kiszerelésben vannak, 

vonatkozó vámokat eltörlik és ezek az áruk vámmentesen léphetnek be az e MELLÉKLET (1) bekezdésében 
hivatkozott naptól kezdve. 

2. A TDCA vámkontingens 

Az „S” szakaszolási kategória liberalizált boroktól eltérő, 15 térfogatszázalékot nem meghaladó tényleges 
alkoholtartalmú, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól az e MELLÉKLET (2) bekezdésében 
hivatkozott napig minden egyes naptári évben vámmentes belépésre jogosult származó termékeinek összesített 
mennyisége az alábbi: 

Év Mennyiség 
(liter) 

2015 49 067 000 

2016 50 126 000 

2017 51 185 000 

2018 52 244 000 

2019 53 303 000 

2020 54 362 000  

2020 után a vámkontingensen belüli mennyiség évente 1 059 000 literrel nő. 

3. Az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól alkalmazandó vámkontingens 

Az „S” és „S*” szakaszolási kategória liberalizált boroktól eltérő származó termékeinek minden egyes naptári 
évben vámmentes belépésre jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített 
mennyisége az alábbi: 

Év 
A. kvótás bor: 

Legfeljebb 2 literes kiszerelésű bor mennyisége 
(liter) 

B. kvótás bor: 
Bármekkora űrtartalmú kiszerelésű bor mennyi­

sége 
(liter) 

1 77 000 000 33 000 000 

2 77 741 300 33 317 700 

3 78 482 600 33 635 400 
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Év 
A. kvótás bor: 

Legfeljebb 2 literes kiszerelésű bor mennyisége 
(liter) 

B. kvótás bor: 
Bármekkora űrtartalmú kiszerelésű bor mennyi­

sége 
(liter) 

4 79 223 900 33 953 100 

5 79 965 200 34 270 800  

Minden ezt követő naptári évben a vámkontingens évi 741 300 literrel nő az A. kvótás borok, és évi 317 700 
literrel a B. kvótás borok tekintetében, 

Minden év szeptember 1-jétől A. kvótás borként importálható a bármely űrtartalmú konténerben kiszerelt bor 
a naptári év további részében. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, az A. és B. kvótás boroknak az év további részére vonatkozó összesített 
mennyisége a következők összegének felel meg: 

a)  Az adott naptári évre vonatkozó TDCA vámkontingens mínusz az e MELLÉKLET (2) bekezdésében 
hivatkozott napot megelőző kvóta szerint importált mennyiség; valamint 

b)  110 millió liter, mínusz az adott naptári évre vonatkozó TDCA vámkontingens – ezek különbsége az adott 
naptári évből hátralévő napok számával arányosan csökkentve. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap az adott naptári év augusztus 31-e előtti 
napnak felel meg, a fenti vámkontingens mennyiségét az adott év augusztus 31-éig felosztják az A. és 
a B. kvótás bor között a fenti táblázatnak megfelelő (70:30) arányban. Az adott év szeptember 1-jétől A. kvótás 
borként importálható a bármely űrtartalmú konténerben kiszerelt bor az adott év további részében. 

E MELLÉKLET (11) bekezdésének sérelme nélkül felülvizsgálhatók mind az A. kvótás borok mind a B. kvótás 
borok esetében meghatározott mennyiségek, valamint az a dátum is, amelytől kezdve A. kvótás borként 
importálható a bármely űrtartalmú konténerben kiszerelt bor. 

p)  [etanol] A „T*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 
(tonna) 

80 000  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott nap ugyanazon naptári év január 1. utáni és 
december 31. előtti napnak felel meg, a kérdéses naptári évben alkalmazandó vámkontingenst arányosan 
csökkenteni kell az adott naptári év fennmaradó napjainak számára. 

II. RÉSZ 

Az Unió vámlebontási menetrendje 

Kapcsolat az Európai Közösség Kombinált Nómenklatúrájával (KN) 

A menetrend rendelkezéseinek meghatározásához általánosságban a KN szolgált alapul, és e rendelkezések értelmezése 
tekintetében, ideértve a termékeknek a menetrend alszámai alá történő besorolását is, a KN általános, áruosztályokhoz 
tartozó és árucsoportokhoz tartozó megjegyzései irányadók. Amennyiben a menetrend egyes rendelkezései megegyeznek 
a KN megfelelő rendelkezéseivel, a menetrend rendelkezéseit a KN megfelelő rendelkezéseivel azonos módon kell 
értelmezni.  
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I. MELLÉKLET: Az SADC-GPM-államokból származó termékekre vonatkozó uniós vámok  

2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

I. I. ÁRUOSZTÁLY – ÉLŐ ÁLLATOK; ÁLLATI TER­
MÉKEK      

01 1. ÁRUCSOPORT – ÉLŐ ÁLLATOK      

0101 Élő ló, szamár, lóöszvér (muli) és szamáröszvér       

–  Ló      

0101 21 00 – –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság mentes A A  

0101 29 – –  Más      

0101 29 10 – – –  Vágásra Mezőgazdaság mentes A A  

0101 29 90 – – –  Más Mezőgazdaság 11,5 % A A  

0101 30 00 –  Szamár Mezőgazdaság 7,7 % A A  

0101 90 00 –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  

0102 Élő szarvasmarhafélék       

–  Szarvasmarha      

0102 21 – –  Fajtatiszta tenyészállat      

0102 21 10 – – –  Üsző (még nem borjazott nőivarú) Mezőgazdaság mentes A A  

0102 21 30 – – –  Tehén Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0102 21 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0102 29 – –  Más      

0102 29 05 – – –  A Bibos vagy a Poephagus alnemből Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

0102 29 10 – – – –  Legfeljebb 80 kg tömegű Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik.  

– – – –  80 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 
160 kg tömegű      

0102 29 21 – – – – –  Vágásra Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 29 29 – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  160 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 
300 kg tömegű      

0102 29 41 – – – – –  Vágásra Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 29 49 – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik.  

– – – –  300 kg-ot meghaladó tömegű       

– – – – –  Üsző (még nem borjazott nőivarú)      

0102 29 51 – – – – – –  Vágásra Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 29 59 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Tehén      

0102 29 61 – – – – – –  Vágásra Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 29 69 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik.  

– – – – –  Más      

0102 29 91 – – – – – –  Vágásra Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 29 99 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik.  

–  Bivaly      

0102 31 00 – –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0102 39 – –  Más      

0102 39 10 – – –  Háziasított fajták Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 39 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0102 90 –  Más      

0102 90 20 – –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más      

0102 90 91 – – –  Háziasított fajták Mezőgazdaság 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A A BLMNS esetében alkalmazandó szakaszolási 
kategória tekintetében a Dél-Afrikából származó 
termékeket e megállapodás 1. jegyzőkönyve 4. 
cikke (15) bekezdésének c) pontja céljából vám­
mentesen és kvótamentesen közvetlenül az EU- 
ba importált terméknek tekintik. 

0102 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0103 Élő sertés      

0103 10 00 –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

0103 91 – –  50 kg-nál kisebb tömegű      
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0103 91 10 – – –  Háziasított fajták Mezőgazdaság 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 91 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0103 92 – –  Legalább 50 kg tömegű       

– – –  Háziasított fajták      

0103 92 11 – – – –  Legalább egyszer ellett, legalább 160 kg 
tömegű kocák 

Mezőgazdaság 35,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0104 Élő juh és kecske      

0104 10 –  Juh      

0104 10 10 – –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más      

0104 10 30 – – –  Bárány (1 éves korig) Mezőgazdaság 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 10 80 – – –  Más Mezőgazdaság 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 20 –  Kecske      

0104 20 10 – –  Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság 3,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0104 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 Élő baromfi, a Gallus domesticus fajba tartozó szár­
nyasok, kacsa, liba, pulyka és gyöngytyúk       

–  Legfeljebb 185 g tömegű      

0105 11 – –  A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok       

– – –  Nőivarú nagyszülő és szülő csibe      

0105 11 11 – – – –  Tojóhibrid Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 11 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A   

– – –  Más      

0105 11 91 – – – –  Tojóhibrid Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 11 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 12 00 – –  Pulyka Mezőgazdaság 152 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 13 00 – –  Kacsa Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 14 00 – –  Liba Mezőgazdaság 152 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0105 15 00 – –  Gyöngytyúk Mezőgazdaság 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A   

–  Más      

0105 94 00 – –  A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok Mezőgazdaság 20,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 – –  Más      

0105 99 10 – – –  Kacsa Mezőgazdaság 32,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 20 – – –  Liba Mezőgazdaság 31,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 30 – – –  Pulyka Mezőgazdaság 23,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 50 – – –  Gyöngytyúk Mezőgazdaság 34,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0106 Más élő állat       

–  Emlősök      

0106 11 00 – –  Főemlősök Mezőgazdaság mentes A A  

0106 12 00 – – Bálna, delfin és barnadelfin (a cetfélék [Ceta­
cea] rendjébe tartozó emlősök); lamantin és 
dugong (a szirének [Sirenia] rendjébe tartozó 
emlősök); fóka, oroszlánfóka és rozmár (az 
úszólábúak [Pinnipedia] alrendjébe tartozó 
emlősök) 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0106 13 00 – –  Teve és más tevefélék (Camelidae) Mezőgazdaság mentes A A  

0106 14 – –  Házi, üregi és mezei nyúl      

0106 14 10 – – –  Házinyúl Mezőgazdaság 3,8 % A A  

0106 14 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0106 19 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0106 20 00 –  Hüllők (kígyók és teknősbékák is) Mezőgazdaság mentes A A   

–  Madarak      

0106 31 00 – –  Ragadozó madarak Mezőgazdaság mentes A A  

0106 32 00 – – Papagájalkatúak (papagájok, törpepapagáj, ar­
apapagáj és kakadu is) 

Mezőgazdaság mentes A A  

0106 33 00 – –  Strucc; emu (Dromaius novaehollandiae) Mezőgazdaság mentes A A  

0106 39 – –  Más      

0106 39 10 – – –  Galamb Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0106 39 80 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Rovarok      

0106 41 00 – –  Méh Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0106 49 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0106 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

02 2. ÁRUCSOPORT – HÚS ÉS ÉLELMEZÉSI CÉLRA 
ALKALMAS VÁGÁSI MELLÉKTERMÉKEK ÉS BEL­
SŐSÉGEK      

0201 Szarvasmarhafélék húsa frissen vagy hűtve      

0201 10 00 –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 –  Másképpen darabolt, csonttal      

0201 20 20 – –  „Kompenzált” negyedek Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 30 – –  Bontatlan vagy bontott elülső testnegyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 50 – –  Bontatlan vagy bontott hátulsó testnegyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 212,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 30 00 –  Csont nélkül Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0202 Szarvasmarhafélék húsa fagyasztva      

0202 10 00 –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 –  Másképpen darabolt, csonttal      

0202 20 10 – –  „Kompenzált” negyedek Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 30 – –  Bontatlan vagy bontott elülső testnegyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 50 – –  Bontatlan vagy bontott hátulsó testnegyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 265,3 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 –  Csont nélkül      

0202 30 10 – –  Elülső negyedek, egyben vagy legfeljebb öt 
részre vágva, minden negyed külön csoma­
golva; „kompenzált” negyedek két részben, 
amelyből az egyik az elülső negyedet tartal­
mazza egyben, vagy legfeljebb öt darabra 
vágva, a másik pedig a hátulsó negyedet a bél­
szín nélkül, egy darabban 

Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0202 30 50 – –  Lapocka és szegy Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0203 Sertéshús frissen, hűtve vagy fagyasztva       

–  Frissen vagy hűtve      

0203 11 – –  Egész és fél      

0203 11 10 – – –  Házi sertésből Mezőgazdaság 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 11 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0203 12 – –  Comb, lapocka és részei csonttal       

– – –  Házi sertésből      

0203 12 11 – – – –  Comb és részei Mezőgazdaság 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 19 – – – –  Lapocka és részei Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0203 19 – –  Más       

– – –  Házi sertésből      

0203 19 11 – – – –  Elülső részek Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 13 – – – –  Tarja, karaj és részei, csonttal Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 15 – – – –  Oldalas és dagadó és részei Mezőgazdaság 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Más      

0203 19 55 – – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 59 – – – – –  Más Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Fagyasztva      

0203 21 – –  Egész és fél      

0203 21 10 – – –  Házi sertésből Mezőgazdaság 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 21 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/85 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0203 22 – –  Comb, lapocka és részei csonttal       

– – –  Házi sertésből      

0203 22 11 – – – –  Comb és részei Mezőgazdaság 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 19 – – – –  Lapocka és részei Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0203 29 – –  Más       

– – –  Házi sertésből      

0203 29 11 – – – –  Elülső részek Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 13 – – – –  Tarja, karaj és részei, csonttal Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 15 – – – –  Oldalas és dagadó és részei Mezőgazdaság 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Más      

0203 29 55 – – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 59 – – – – –  Más Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

2016.9.16. 
L 250/86 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0203 29 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0204 Juh- vagy kecskehús frissen, hűtve vagy fagyasztva      

0204 10 00 –  Egész és félbárány frissen vagy hűtve Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A   

–  Más juhhús frissen vagy hűtve      

0204 21 00 – –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 – –  Másképpen darabolt, csonttal      

0204 22 10 – – –  Rövid elülső negyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 30 – – –  Bélszín és/vagy bestend Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 50 – – –  Láb Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 90 – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0204 23 00 – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 30 00 –  Egész és félbárány fagyasztva Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

–  Más juhhús fagyasztva      

0204 41 00 – –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 – –  Másképpen darabolt, csonttal      

0204 42 10 – – –  Rövid elülső negyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 30 – – –  Bélszín és/vagy bestend Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 50 – – –  Láb Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 90 – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0204 43 – –  Csont nélkül      

0204 43 10 – – –  Bárányból Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 43 90 – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 –  Kecskehús       

– –  Frissen vagy hűtve      

0204 50 11 – – –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 13 – – –  Rövid elülső negyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 15 – – –  Bélszín és/vagy bestend Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 19 – – –  Láb Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

0204 50 31 – – – –  Csonttal, darabolva Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 39 – – – –  Csont nélkül, darabolva Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Fagyasztva      

0204 50 51 – – –  Egész és fél Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 53 – – –  Rövid elülső negyed Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 55 – – –  Bélszín és/vagy bestend Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 59 – – –  Láb Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Más      

0204 50 71 – – – –  Csonttal, darabolva Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0204 50 79 – – – –  Csont nélkül, darabolva Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0205 00 Ló, szamár, lóöszvér (muli) vagy szamáröszvér 
húsa frissen, hűtve vagy fagyasztva      

0205 00 20 –  Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0205 00 80 –  Fagyasztva Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0206 Szarvasmarhafélék, sertés, juh, kecske, ló, szamár, 
lóöszvér (muli) vagy szamáröszvér élelmezési célra 
alkalmas vágási mellékterméke és belsősége, fris­
sen, hűtve vagy fagyasztva      

0206 10 –  Szarvasmarhafélékből frissen vagy hűtve      

0206 10 10 – –  Gyógyászati termékek gyártására Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más      

0206 10 95 – – –  Sovány és zsíros dagadó Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 10 98 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Szarvasmarhafélékből fagyasztva      

0206 21 00 – –  Nyelv Mezőgazdaság mentes A A  

0206 22 00 – –  Máj Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0206 29 – –  Más      

0206 29 10 – – –  Gyógyászati termékek gyártására Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

0206 29 91 – – – –  Sovány és zsíros dagadó Mezőgazdaság 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 29 99 – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0206 30 00 –  Sertésből frissen vagy hűtve Mezőgazdaság mentes A A   

–  Sertésből fagyasztva      

0206 41 00 – –  Máj Mezőgazdaság mentes A A  

0206 49 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0206 80 –  Más frissen vagy hűtve      

0206 80 10 – –  Gyógyászati termékek gyártására Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más      

0206 80 91 – – –  Lóból, szamárból, lóöszvérből (muliból) és 
szamáröszvérből 

Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0206 80 99 – – –  Juhból és kecskéből Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0206 90 –  Más fagyasztva      

0206 90 10 – –  Gyógyászati termékek gyártására Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más      

0206 90 91 – – –  Lóból, szamárból, lóöszvérből (muliból) és 
szamáröszvérből 

Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0206 90 99 – – –  Juhból és kecskéből Mezőgazdaság mentes A A  

0207 A 0105 vtsz. alá tartozó baromfi élelmezési célra 
alkalmas húsa, vágási mellékterméke és belsősége 
frissen, hűtve vagy fagyasztva       

– A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok­
ból      

0207 11 – –  Nem darabolva, frissen vagy hűtve      

0207 11 10 – – –  Tisztított és belezett, fejjel és lábbal, ún. 
„83 %-os csirke” 

Mezőgazdaság 26,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 30 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „70 
%-os csirke” 

Mezőgazdaság 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 90 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „65 %-os csirke”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 12 – –  Nem darabolt, fagyasztva      

0207 12 10 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „70 
%-os csirke” 

Mezőgazdaság 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 12 90 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „65 %-os csirke”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 – –  Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek 
frissen vagy hűtve       

– – –  Darabok      

0207 13 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 13 20 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 30 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 40 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 50 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 60 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 13 70 – – – – –  Más Mezőgazdaság 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 13 91 – – – –  Máj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 13 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 – –  Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek 
fagyasztva       

– – –  Darabok      

0207 14 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 14 20 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 30 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 40 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 50 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 60 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 14 70 – – – – –  Más Mezőgazdaság 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 14 91 – – – –  Máj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 14 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Pulykából      

0207 24 – –  Nem darabolva, frissen vagy hűtve      

0207 24 10 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „80 
%-os pulyka” 

Mezőgazdaság 34 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 24 90 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „73 %-os pulyka”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 25 – –  Nem darabolt, fagyasztva      

0207 25 10 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „80 
%-os pulyka” 

Mezőgazdaság 34 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 25 90 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „73 %-os pulyka”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 26 – –  Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek 
frissen vagy hűtve       

– – –  Darabok      

0207 26 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 26 20 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 41 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 30 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 40 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 50 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Láb és részei      

0207 26 60 – – – – – –  Alsócomb és részei Mezőgazdaság 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 70 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 46 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 80 – – – – –  Más Mezőgazdaság 83 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 26 91 – – – –  Máj Mezőgazdaság 6,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 26 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 – –  Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek 
fagyasztva       

– – –  Darabok      

0207 27 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 27 20 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 41 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 30 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 40 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 50 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Láb és részei      

0207 27 60 – – – – – –  Comb és részei Mezőgazdaság 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 70 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 46 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 80 – – – – –  Más Mezőgazdaság 83 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 27 91 – – – –  Máj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 27 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Kacsából      

0207 41 – –  Nem darabolva, frissen vagy hűtve      

0207 41 20 – – – Tisztított, kivérzett, belezett, de nem bon­
tott, fejjel és lábbal, ún. „85 %-os kacsa” 

Mezőgazdaság 38 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 41 30 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „70 
%-os kacsa” 

Mezőgazdaság 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 41 80 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „63 %-os kacsa”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 – –  Nem darabolt, fagyasztva      

0207 42 30 – – –  Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, de 
nyakkal, szívvel, májjal és zúzával, ún. „70 
%-os kacsa” 

Mezőgazdaság 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 80 – – –  Tisztított és bontott, fej, láb, nyak, szív, máj 
és zúza nélkül, ún. „63 %-os kacsa”, vagy 
más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 43 00 – –  Hízott máj frissen vagy hűtve Mezőgazdaság mentes A A  

0207 44 – –  Más frissen vagy hűtve       

– – –  Darabok      

0207 44 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 44 21 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 31 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 41 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 51 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 61 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 71 – – – – –  Kacsakabát Mezőgazdaság 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 81 – – – – –  Más Mezőgazdaság 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 44 91 – – – –  Máj, a hízott máj kivételével Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 44 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 – –  Más fagyasztva       

– – –  Darabok      

0207 45 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 45 21 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 31 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 41 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 51 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 61 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 71 – – – – –  Kacsakabát Mezőgazdaság 66 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 45 81 – – – – –  Más Mezőgazdaság 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek       

– – – –  Máj      

0207 45 93 – – – – –  Hízott máj Mezőgazdaság mentes A A  

0207 45 95 – – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 45 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Libából      

0207 51 – –  Nem darabolva, frissen vagy hűtve      

0207 51 10 – – –  Tisztított, kivérzett, nem bontott, fejjel és 
lábbal, ún. „82 %-os liba” 

Mezőgazdaság 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 51 90 – – – Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, szív­
vel és zúzával, vagy anélkül, ún. „75 
%-os liba”, vagy más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 – –  Nem darabolt, fagyasztva      

0207 52 10 – – –  Tisztított, kivérzett, nem bontott, fejjel és 
lábbal, ún. „82 %-os liba” 

Mezőgazdaság 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 90 – – – Tisztított és bontott, fej és láb nélkül, szív­
vel és zúzával, vagy anélkül, ún. „75 
%-os liba”, vagy más módon bemutatva 

Mezőgazdaság 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 53 00 – –  Hízott máj frissen vagy hűtve Mezőgazdaság mentes A A  

0207 54 – –  Más frissen vagy hűtve       

– – –  Darabok      

0207 54 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 54 21 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 31 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 41 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 51 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 61 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 71 – – – – –  Kacsakabát Mezőgazdaság 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 81 – – – – –  Más Mezőgazdaság 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 54 91 – – – –  Máj, a hízott máj kivételével Mezőgazdaság 6,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 54 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 – –  Más fagyasztva       

– – –  Darabok      

0207 55 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 55 21 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 31 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 41 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 51 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 61 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 71 – – – – –  Kacsakabát Mezőgazdaság 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 81 – – – – –  Más Mezőgazdaság 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek       

– – – –  Máj      

0207 55 93 – – – – –  Hízott máj Mezőgazdaság mentes A A  

0207 55 95 – – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 55 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 –  Gyöngytyúkból      

0207 60 05 – –  Nem darabolva, frissen, hűtve vagy fagyasztva Mezőgazdaság 49,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Más frissen, hűtve vagy fagyasztva       

– – –  Darabok      

0207 60 10 – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Csonttal      

0207 60 21 – – – – –  Felezve vagy negyedelve Mezőgazdaság 54,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 31 – – – – –  Szárny egészben, szárnyvéggel vagy 
anélkül 

Mezőgazdaság 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 41 – – – – –  Hát, nyak, egyben vagy külön, far és 
szárnyvég 

Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0207 60 51 – – – – –  Mell és részei Mezőgazdaság 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 61 – – – – –  Láb és részei Mezőgazdaság 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 81 – – – – –  Más Mezőgazdaság 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek      

0207 60 91 – – – –  Máj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0207 60 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0208 Más hús és élelmezési célra alkalmas vágási mellék­
termék és belsőség frissen, hűtve vagy fagyasztva      

0208 10 –  Házi, üregi vagy mezei nyúlból      

0208 10 10 – –  Házi nyúlból Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0208 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0208 30 00 –  Főemlősökből Mezőgazdaság 9 % A A  

0208 40 –  Bálnából, delfinből és barnadelfinből (a cetfélék 
[Cetacea] rendjébe tartozó emlősből); lamantin­
ból és dugongból (a szirének [Sirenia] rendjébe 
tartozó emlősből); fókából, oroszlánfókából és 
rozmárból (az úszólábúak [Pinnipedia] alrendjébe 
tartozó emlősből)      

0208 40 10 – –  Bálnahús Mezőgazdaság 6,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0208 40 20 – –  Fókahús Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0208 40 80 – –  Más Mezőgazdaság 9 % A A  

0208 50 00 –  Hüllőből (kígyóból és teknősbékából is) Mezőgazdaság 9 % A A  

0208 60 00 –  Teve és más tevefélék (Camelidae) Mezőgazdaság 9 % A A  

0208 90 –  Más      

0208 90 10 – –  Házi galambból Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0208 90 30 – –  Vadból, kivéve az üregi vagy mezei nyulat Mezőgazdaság mentes A A  

0208 90 60 – –  Rénszarvasból Mezőgazdaság 9 % A A  

0208 90 70 – –  Békacomb Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0208 90 98 – –  Más Mezőgazdaság 9 % A A  

0209 Sovány húsréteget nem tartalmazó sertészsiradék 
(szalonna) és baromfizsiradék, nem olvasztott vagy 
másképpen nem kivont, frissen, hűtve, fagyasztva, 
sózva, sós lében tartósítva, szárítva vagy füstölve      

0209 10 –  Sertésből       

– –  Bőr alatti sertészsiradék (fedőszalonna)      

0209 10 11 – – –  Frissen, hűtve, fagyasztva, sózva vagy sós 
lében tartósítva 

Mezőgazdaság 21,4 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0209 10 19 – – –  Szárítva vagy füstölve Mezőgazdaság 23,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 10 90 – –  Sertészsiradék, a 0209 10 11 vagy 
a 0209 10 19 alszám alá tartozó kivételével 

Mezőgazdaság 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 90 00 –  Más Mezőgazdaság 41,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 Hús és élelmezési célra alkalmas vágási mellékter­
mék és belsőség, sózva, sós lében tartósítva, szá­
rítva vagy füstölve; élelmezési célra alkalmas liszt 
és őrlemény húsból, vágási melléktermékből vagy 
belsőségből       

–  Sertéshús      

0210 11 – –  Comb, lapocka és részei csonttal       

– – –  Házi sertésből       

– – – –  Sózva vagy sós lében tartósítva      

0210 11 11 – – – – –  Comb és részei Mezőgazdaság 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 19 – – – – –  Lapocka és részei Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Szárítva vagy füstölve      

0210 11 31 – – – – –  Comb és részei Mezőgazdaság 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 39 – – – – –  Lapocka és részei Mezőgazdaság 119 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0210 11 90 – – –  Más Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 12 – –  Oldalas és dagadó és részei       

– – –  Házi sertésből      

0210 12 11 – – – –  Sózva vagy sós lében tartósítva Mezőgazdaság 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 19 – – – –  Szárítva vagy füstölve Mezőgazdaság 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 90 – – –  Más Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 19 – –  Más       

– – –  Házi sertésből       

– – – –  Sózva vagy sós lében tartósítva      

0210 19 10 – – – – –  Szalonnás oldal vagy spencer Mezőgazdaság 68,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 20 – – – – –  Háromnegyed oldal vagy középtest Mezőgazdaság 75,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 30 – – – – –  Elülső részek Mezőgazdaság 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 40 – – – – –  Tarja, karaj és részei Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 50 – – – – –  Más Mezőgazdaság 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Szárítva vagy füstölve      

0210 19 60 – – – – –  Elülső részek Mezőgazdaság 119 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 70 – – – – –  Tarja, karaj és részei Mezőgazdaság 149,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Más      

0210 19 81 – – – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 89 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 20 –  Szarvasmarhafélék húsa      

0210 20 10 – –  Csonttal Mezőgazdaság 15,4 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 20 90 – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A   

–  Más, beleértve a húsból, vágási melléktermékből 
és belsőségből készült, élelmezési célra alkalmas 
lisztet és őrleményt is      

0210 91 00 – –  Főemlősökből Mezőgazdaság 15,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0210 92 – – Bálnából, delfinből és barnadelfinből (a cetfé­
lék [Cetacea] rendjébe tartozó emlősből); la­
mantinból és dugongból (a szirének [Sirenia] 
rendjébe tartozó emlősből); fókából, oroszlán­
fókából és rozmárból (az úszólábúak [Pinnipe­
dia] alrendjébe tartozó emlősből)      

0210 92 10 – – – Bálnából, delfinből és barnadelfinből (a cet­
félék [Cetacea] rendjébe tartozó emlősből); 
lamantinból és dugongból (a szirének [Sire­
nia] rendjébe tartozó emlősből) 

Mezőgazdaság 15,4 % A A   

– – –  Más      

0210 92 91 – – – –  Hús Mezőgazdaság 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

0210 92 92 – – – –  Vágási melléktermékek és belsőségek Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 92 99 – – – – Húsból, vágási melléktermékből vagy bel­
sőségből készült élelmezési célra alkal­
mas liszt és őrlemény 

Mezőgazdaság 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 93 00 – –  Hüllőből (kígyóból és teknősbékából is) Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 99 – –  Más       

– – –  Hús      

0210 99 10 – – – –  Lóhús, sózva, sós lében tartósítva vagy 
szárítva 

Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– – – –  Juhból és kecskéből      

0210 99 21 – – – – –  Csonttal Mezőgazdaság 222,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0210 99 29 – – – – –  Csont nélkül Mezőgazdaság 311,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 31 – – – –  Rénszarvasból Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 99 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Vágási melléktermékek és belsőségek       

– – – –  Házi sertésből      

0210 99 41 – – – – –  Máj Mezőgazdaság 64,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 49 – – – – –  Más Mezőgazdaság 47,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Szarvasmarhafélékből      

0210 99 51 – – – – –  Sovány és zsíros dagadó Mezőgazdaság 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 99 59 – – – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % X A   

– – – –  Más       

– – – – –  Baromfimáj      

0210 99 71 – – – – – –  Hízott liba- vagy kacsamáj, sózva 
vagy sós lében tartósítva 

Mezőgazdaság mentes A A  

0210 99 79 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0210 99 85 – – – – –  Más Mezőgazdaság 15,4 % A A  

0210 99 90 – – – Húsból, vágási melléktermékből vagy belső­
ségből készült élelmezési célra alkalmas 
liszt és őrlemény 

Mezőgazdaság 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

03 3. ÁRUCSOPORT – HALAK ÉS RÁKFÉLÉK, PU­
HATESTŰ ÉS MÁS GERINCTELEN VÍZIÁLLATOK      

0301 Élő hal       

–  Díszhal      

0301 11 00 – –  Édesvízi hal Halászat mentes A* A  

0301 19 00 – –  Más Halászat 7,5 % A* A   

–  Más élő hal      

0301 91 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster)      

0301 91 10 – – –  Oncorhynchus apache vagy Oncorhynchus 
chrysogaster fajból 

Halászat 8 % A* A  

0301 91 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0301 92 – –  Angolna (Anguilla spp.)      

0301 92 10 – – –  12 cm-nél kisebb hosszúságú Halászat mentes A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0301 92 30 – – – Legalább 12 cm, de 20 cm-nél kisebb hosz­
szúságú 

Halászat mentes A* A  

0301 92 90 – – –  Legalább 20 cm hosszúságú Halászat mentes A* A  

0301 93 00 – – Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Halászat 8 % A* A  

0301 94 – –  Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú 
tonhal (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)      

0301 94 10 – – –  Atlanti-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
thynnus) 

Halászat 16 % A* A  

0301 94 90 – – –  Csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
orientalis) 

Halászat 16 % A* A  

0301 95 00 – –  Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii) Halászat 16 % A* A  

0301 99 – –  Más       

– – –  Édesvízi hal      

0301 99 11 – – – –  Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 
keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhyn­
chus kisutch, Oncorhynchus masou és On­
corhynchus rhodurus), atlanti-óceáni lazac 
(Salmo salar) és dunai lazac (Hucho hucho) 

Halászat 2 % A* A  

0301 99 18 – – – –  Más Halászat 8 % A* A  

2016.9.16. 
L 250/114 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0301 99 85 – – –  Más Halászat 16 % A* A  

0302 Hal frissen vagy hűtve a 0304 vtsz. alá tartozó fi­
lézett és más halhús kivételével       

– Pisztrángfélék (Salmonidae), a máj és az ikra kivé­
telével      

0302 11 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster)      

0302 11 10 – – –  Oncorhynchus apache vagy Oncorhynchus 
chrysogaster fajból 

Halászat 8 % A* A  

0302 11 20 – – –  Oncorhynchus mykiss fajból kibelezve, fejjel 
és kopoltyúval együtt, egyenként több mint 
1,2 kg tömegű vagy kibelezve, fej és kopol­
tyú nélkül, egyenként több mint 1 kg tö­
megű 

Halászat 12 % A* A  

0302 11 80 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0302 13 00 – – Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, On­
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, On­
corhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou és Oncorhynchus rhodurus) 

Halászat 2 % A* A  

0302 14 00 – – Atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai la­
zac (Hucho hucho) 

Halászat 2 % A* A  

0302 19 00 – –  Más Halászat 8 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglos­
sidae, Soleidae, Scophthalmidae és Citharidae), 
a máj és az ikra kivételével      

0302 21 – – Laposhal (Reinhardtius hippoglossoides, Hippog­
lossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0302 21 10 – – – Fekete vagy grönlandi óriási laposhal (Rein­
hardtius hippoglossoides) 

Halászat 8 % A* A  

0302 21 30 – – –  Atlanti-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
hippoglossus) 

Halászat 8 % A* A  

0302 21 90 – – –  Csendes-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
stenolepis) 

Halászat 15 % A* A  

0302 22 00 – –  Sima lepényhal (Pleuronectes platessa) Halászat 7,5 % A* A  

0302 23 00 – –  Nyelvhal (Solea spp.) Halászat 15 % A* A  

0302 24 00 – –  Óriás rombuszhal (Psetta maxima) Halászat 15 % A* A  

0302 29 – –  Más      

0302 29 10 – – –  Rombuszhal (Lepidorhombus spp.) Halászat 15 % A* A  

0302 29 80 – – –  Más Halászat 15 % A* A   

–  Tonhal (a Thunnus nemből), csíkoshasú tonhal 
(skipjack) vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus 
[Katsuwonus) pelamis], a máj és az ikra kivételé­
vel      

0302 31 – –  Germon vagy hosszúúszójú tonhal (Thunnus 
alalunga)      

0302 31 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 31 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 32 – –  Sárgaúszójú tonhal (Thunnus albacares)      

0302 32 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 32 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 33 – –  Csíkoshasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú 
bonitó      

0302 33 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 33 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 34 – –  Nagyszemű tonhal (Thunnus obesus)      

0302 34 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 34 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 35 – –  Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú 
tonhal (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)       

– – –  Atlanti-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
thynnus)      

0302 35 11 – – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 35 19 – – – –  Más Halászat 22 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
orientalis)      

0302 35 91 – – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 35 99 – – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 36 – –  Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii)      

0302 36 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 36 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0302 39 – –  Más      

0302 39 20 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0302 39 80 – – –  Más Halászat 22 % A* A   

–  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii), ajóka 
(szardella) (Engraulis spp.), szardínia (Sardina pil­
chardus, Sardinops spp.), szardinella (Sardinella 
spp.), kisméretű hering (brisling) vagy sprotni 
(Sprattus sprattus), makréla (Scomber scombrus, 
Scomber australasicus, Scomber japonicus), fattyú­
makréla (Trachurus spp.), cobia (Rachycentron ca­
nadum) és kardhal (Xiphias gladius), a máj és az 
ikra kivételével      

0302 41 00 – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 15 % A* A  

0302 42 00 – –  Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat 15 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 43 – –  Szardínia (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
szardinella (Sardinella spp.), kisméretű hering 
(brisling) vagy sprotni (Sprattus sprattus)      

0302 43 10 – – –  Szardínia aSardina pilchardus fajból Halászat 23 % A* A  

0302 43 30 – – –  Szardínia aSardinops nemből; szardinella 
(Sardinella spp.) 

Halászat 15 % A* A  

0302 43 90 – – –  Kisméretű hering (brisling) vagy sprotni 
(Sprattus sprattus) 

Halászat 13 % A* A  

0302 44 00 – – Makréla (Scomber scombrus, Scomber australasi­
cus, Scomber japonicus) 

Halászat 20 % A* A  

0302 45 – –  Fattyúmakréla (Trachurus spp.)      

0302 45 10 – – – Atlanti-óceáni fattyúmakréla (Trachurus tra­
churus) 

Halászat 15 % A* A  

0302 45 30 – – –  Chilei fattyúmakréla (Trachurus murphyi) Halászat 15 % A* A  

0302 45 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0302 46 00 – –  Cobia (Rachycentron canadum) Halászat 15 % A* A  

0302 47 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 15 % A* A   

–  A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, 
a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, 
a Moridae és a Muraenolepididae családba tartozó 
halak, a máj és az ikra kivételével      

0302 51 – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus)      

0302 51 10 – – –  A Gadus morhua fajból Halászat 12 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 51 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0302 52 00 – –  Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat 7,5 % A* A  

0302 53 00 – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 7,5 % A* A  

0302 54 – –  Szürke tőkehal (Merluccius spp., Urophycis 
spp.)       

– – –  Merluccius nemhez tartozó szürke tőkehal      

0302 54 11 – – – – Fokföldi (sekélyvízi) szürke tőkehal (Mer­
luccius capensis) és mélytengeri (mélyten­
geri fokföldi) szürke tőkehal (Merluccius 
paradoxus) 

Halászat 15 % C* A  

0302 54 15 – – – –  Déltengeri szürke tőkehal (Merluccius 
australis) 

Halászat 15 % C* A  

0302 54 19 – – – –  Más Halászat 15 % C* A  

0302 54 90 – – –  Urophycis nemhez tartozó szürke tőkehal Halászat 15 % C* A  

0302 55 00 – –  Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma) Halászat 7,5 % A* A  

0302 56 00 – – Kék tőkehal (Micromesistius poutassou, Microme­
sistius australis) 

Halászat 7,5 % A* A  

0302 59 – –  Más      

0302 59 10 – – –  Boreogadus saida fajhoz tartozó hal Halászat 12 % A* A  

0302 59 20 – – – Vékonybajszú tőkehal (Merlangius merlan­
gus) 

Halászat 7,5 % A* A  

0302 59 30 – – –  Sávos tőkehal (Pollachius pollachius) Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 59 40 – – –  Gadóchal (Molva spp,) Halászat 7,5 % A* A  

0302 59 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A   

–  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn­
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), angolna (Anguilla 
spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyófejű hal 
(Channa spp.), a máj és az ikra kivételével      

0302 71 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat 8 % A* A  

0302 72 00 – –  Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Halászat 8 % A* A  

0302 73 00 – – Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Halászat 8 % A* A  

0302 74 00 – –  Angolna (Anguilla spp.) Halászat mentes A* A  

0302 79 00 – –  Más Halászat 8 % A* A   

–  Más hal, a máj és az ikra kivételével      

0302 81 – –  Macskacápa és más cápa      

0302 81 10 – – –  Macskacápa a Squalus acanthias fajból Halászat 6 % A* A  

0302 81 20 – – –  Macskacápa a Scyliorhinus spp. fajból Halászat 6 % A* A  

0302 81 30 – – –  Heringcápa (Lamna nasus) Halászat 8 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 81 90 – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0302 82 00 – –  Valódi rájafélék (Rajidae) Halászat 15 % A* A  

0302 83 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 15 % A* A  

0302 84 – –  Tengeri sügérfélék (Dicentrarchus spp.)      

0302 84 10 – – –  Farkassügér (Dicentrarchus labrax) Halászat 15 % A* A  

0302 84 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0302 85 – –  Tengeri durbincsfélék (Sparidae)      

0302 85 10 – – –  Dentex dentex vagy Pagellus spp. fajból Halászat 15 % A* A  

0302 85 30 – – –  Aranydurbincs (Sparus aurata) Halászat 15 % A* A  

0302 85 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0302 89 – –  Más      

0302 89 10 – – –  Édesvízi hal Halászat 8 % A* A   

– – –  Más       

– – – –  Az Euthynnus nemhez tartozó halak 
a 0302 33 alszám alá tartozó csíkoshasú 
tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú bonitó 
(Euthynnus [Katsuwonus]pelamis) kivételé­
vel      

0302 89 21 – – – – –  Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá 
tartozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0302 89 29 – – – – –  Más Halászat 22 % A* A   

– – – –  Vörös álsügér (Sebastes spp.)      

0302 89 31 – – – – –  A Sebastes marinus fajból Halászat 7,5 % A* A  

0302 89 39 – – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0302 89 40 – – – –  Aranyosfejű hal (Brama spp.) Halászat 15 % A* A  

0302 89 50 – – – –  Ördöghal (Lophius spp.) Halászat 15 % C* A  

0302 89 60 – – – –  Tengeri angolna (Genypterus blacodes) Halászat 7,5 % A* A  

0302 89 90 – – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0302 90 00 –  Halmáj és ikra Halászat 10 % A* A  

0303 Fagyasztott hal, a 0304 vtsz. alá tartozó filézett és 
más halhús kivételével       

– Pisztrángfélék (Salmonidae), a máj és az ikra kivé­
telével      

0303 11 00 – –  Vörös lazac (Oncorhynchus nerka) Halászat 2 % A* A  

0303 12 00 – – Más csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus gorbu­
scha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawyt­
scha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou 
és Oncorhynchus rhodurus) 

Halászat 2 % A* A  

0303 13 00 – – Atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai la­
zac (Hucho hucho) 

Halászat 2 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 14 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster)      

0303 14 10 – – –  Oncorhynchus apache vagy Oncorhynchus 
chrysogaster fajból 

Halászat 9 % A* A  

0303 14 20 – – –  Oncorhynchus mykiss fajból kibelezve, fejjel 
és kopoltyúval együtt, egyenként több mint 
1,2 kg tömegű vagy kibelezve, fej és kopol­
tyú nélkül, egyenként több mint 1 kg tö­
megű 

Halászat 12 % A* A  

0303 14 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0303 19 00 – –  Más Halászat 9 % A* A   

–  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn­
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), angolna (Anguilla 
spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyófejű hal 
(Channa spp.), a máj és az ikra kivételével      

0303 23 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat 8 % A* A  

0303 24 00 – –  Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Halászat 8 % A* A  

0303 25 00 – – Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Halászat 8 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 26 00 – –  Angolna (Anguilla spp.) Halászat mentes A* A  

0303 29 00 – –  Más Halászat 8 % A* A   

– Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglos­
sidae, Soleidae, Scophthalmidae és Citharidae), 
a máj és az ikra kivételével      

0303 31 – – Laposhal (Reinhardtius hippoglossoides, Hippog­
lossus hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0303 31 10 – – – Fekete vagy grönlandi óriási laposhal (Rein­
hardtius hippoglossoides) 

Halászat 7,5 % A* A  

0303 31 30 – – –  Atlanti-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
hippoglossus) 

Halászat 7,5 % A* A  

0303 31 90 – – –  Csendes-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
stenolepis) 

Halászat 15 % A* A  

0303 32 00 – –  Sima lepényhal (Pleuronectes platessa) Halászat 15 % A* A  

0303 33 00 – –  Nyelvhal (Solea spp.) Halászat 7,5 % A* A  

0303 34 00 – –  Óriás rombuszhal (Psetta maxima) Halászat 15 % A* A  

0303 39 – –  Más      

0303 39 10 – – –  Érdes lepényhal (Platichthys flesus) Halászat 7,5 % A* A  

0303 39 30 – – –  A Rhombosolea nemhez tartozó hal Halászat 7,5 % A* A  

0303 39 50 – – – A Pelotreis flavilatus vagy a Peltorhamphus no­
vaezelandiae fajhoz tartozó hal 

Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 39 85 – – –  Más Halászat 15 % A* A   

–  Tonhal (a Thunnus nemből), csíkoshasú tonhal 
(skipjack) vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus 
[Katsuwonus) pelamis], a máj és az ikra kivételé­
vel      

0303 41 – –  Germon vagy hosszúúszójú tonhal (Thunnus 
alalunga)      

0303 41 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 41 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0303 42 – –  Sárgaúszójú tonhal (Thunnus albacares)       

– – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához       

– – – –  Egészben      

0303 42 12 – – – – –  Egyenként több mint 10 kg tömegű Halászat mentes A* A  

0303 42 18 – – – – –  Más Halászat mentes A* A   

– – – –  Más      

0303 42 42 – – – – –  Egyenként több mint 10 kg tömegű Halászat mentes A* A  

0303 42 48 – – – – –  Más Halászat mentes A* A  

0303 42 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 43 – –  Csíkoshasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú 
bonitó      

0303 43 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 43 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0303 44 – –  Nagyszemű tonhal (Thunnus obesus)      

0303 44 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 44 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0303 45 – –  Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú 
tonhal (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)       

– – –  Atlanti-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
thynnus)      

0303 45 12 – – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 45 18 – – – –  Más Halászat 22 % A* A   

– – –  Csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thunnus 
orientalis)      

0303 45 91 – – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 45 99 – – – –  Más Halászat 22 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 46 – –  Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii)      

0303 46 10 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 46 90 – – –  Más Halászat 22 % A* A  

0303 49 – –  Más      

0303 49 20 – – – Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá tar­
tozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 49 85 – – –  Más Halászat 22 % A* A   

–  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii), szardínia 
(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), szardinella 
(Sardinella spp.), kisméretű hering (brisling) vagy 
sprotni (Sprattus sprattus), makréla (Scomber 
scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), 
fattyúmakréla (Trachurus spp.), cobia (Rachycent­
ron canadum) és kardhal (Xiphias gladius), a máj 
és az ikra kivételével      

0303 51 00 – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 15 % A* A  

0303 53 – –  Szardínia (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
szardinella (Sardinella spp.), kisméretű hering 
(brisling) vagy sprotni (Sprattus sprattus)      

0303 53 10 – – –  Szardínia a Sardina pilchardus fajból Halászat 23 % A* A  

0303 53 30 – – –  Szardínia a Sardinops nemből; szardinella 
(Sardinella spp.) 

Halászat 15 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 53 90 – – –  Kisméretű hering (brisling) vagy sprotni 
(Sprattus sprattus) 

Halászat 13 % A* A  

0303 54 – – Makréla (Scomber scombrus, Scomber australasi­
cus, Scomber japonicus)      

0303 54 10 – – – Scomber scombrus vagy Scomber japonicus faj­
ból 

Halászat Lásd a meg­
jegyzést. 

A* A Február 15-től június 15-ig: mentes; június 16- 
tól február 14-ig: 20 %. 

0303 54 90 – – –  Scomber australasicus fajból Halászat 15 % A* A  

0303 55 – –  Fattyúmakréla (Trachurus spp.)      

0303 55 10 – – – Atlanti-óceáni fattyúmakréla (Trachurus tra­
churus) 

Halászat 15 % A* A  

0303 55 30 – – –  Chilei fattyúmakréla (Trachurus murphyi) Halászat 15 % A* A  

0303 55 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0303 56 00 – –  Cobia (Rachycentron canadum) Halászat 15 % A* A  

0303 57 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 7,5 % A* A   

–  A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, 
a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, 
a Moridae és a Muraenolepididae családba tartozó 
halak, a máj és az ikra kivételével      

0303 63 – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus)      

0303 63 10 – – –  A Gadus morhua fajból Halászat 12 % A* A  

0303 63 30 – – –  AGadus ogac fajból Halászat 12 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 63 90 – – –  A Gadus macrocephalus fajból Halászat 12 % A* A  

0303 64 00 – –  Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat 7,5 % A* A  

0303 65 00 – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 7,5 % A* A  

0303 66 – –  Szürke tőkehal (Merluccius spp., Urophycis 
spp.)       

– – –  Merluccius nemhez tartozó szürke tőkehal      

0303 66 11 – – – – Fokföldi (sekélyvízi) szürke tőkehal (Mer­
luccius capensis) és mélytengeri (mélyten­
geri fokföldi) szürke tőkehal (Merluccius 
paradoxus) 

Halászat 15 % A* A  

0303 66 12 – – – – Argentin (dél-nyugat atlanti) szürke tőke­
hal (Merluccius hubbsi) 

Halászat 15 % C* A  

0303 66 13 – – – –  Déltengeri szürke tőkehal (Merluccius 
australis) 

Halászat 15 % C* A  

0303 66 19 – – – –  Más Halászat 15 % C* A  

0303 66 90 – – –  Urophycis nemhez tartozó szürke tőkehal Halászat 15 % C* A  

0303 67 00 – –  Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma) Halászat 15 % A* A  

0303 68 – – Kék tőkehal (Micromesistius poutassou, Microme­
sistius australis)      

0303 68 10 – – –  Kék puha tőkehal (Micromesistius poutassou, 
Gadus poutassou) 

Halászat 7,5 % A* A  

0303 68 90 – – –  Déli kék tőkehal (Micromesistius australis) Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 69 – –  Más      

0303 69 10 – – –  Boreogadus saida fajhoz tartozó hal Halászat 12 % A* A  

0303 69 30 – – – Vékonybajszú tőkehal (Merlangius merlan­
gus) 

Halászat 7,5 % A* A  

0303 69 50 – – –  Sávos tőkehal (Pollachius pollachius) Halászat 15 % A* A  

0303 69 70 – – –  Kék gránátoshal (Macruronus novaezelandiae) Halászat 7,5 % A* A  

0303 69 80 – – –  Gadóchal (Molva spp.) Halászat 7,5 % A* A  

0303 69 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A   

–  Más hal, a máj és az ikra kivételével      

0303 81 – –  Macskacápa és más cápa      

0303 81 10 – – –  Macskacápa a Squalus acanthias fajból Halászat 6 % A* A  

0303 81 20 – – –  Macskacápa a Scyliorhinus spp. fajból Halászat 6 % A* A  

0303 81 30 – – –  Heringcápa (Lamna nasus) Halászat 8 % A* A  

0303 81 90 – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0303 82 00 – –  Valódi rájafélék (Rajidae) Halászat 15 % A* A  

0303 83 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 15 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 84 – –  Tengeri sügérfélék (Dicentrarchus spp.)      

0303 84 10 – – –  Farkassügér (Dicentrarchus labrax) Halászat 15 % A* A  

0303 84 90 – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0303 89 – –  Más      

0303 89 10 – – –  Édesvízi hal Halászat 8 % A* A   

– – –  Más       

– – – –  Az Euthynnus nemhez tartozó halak 
a 0303 43 alszám alá tartozó csíkoshasú 
tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú bonitó 
(Euthynnus [Katsuwonus]pelamis) kivételé­
vel      

0303 89 21 – – – – –  Ipari felhasználásra, a 1604 vtsz. alá 
tartozó termékek gyártásához 

Halászat mentes A* A  

0303 89 29 – – – – –  Más Halászat 22 % A* A   

– – – –  Vörös álsügér (Sebastes spp.)      

0303 89 31 – – – – –  A Sebastes marinus fajból Halászat 7,5 % A* A  

0303 89 39 – – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0303 89 40 – – – –  Az Orcynopsis unicolor fajhoz tartozó 
hal 

Halászat Lásd a meg­
jegyzést. 

A* A Február 15-től június 15-ig: mentes; június 16- 
tól február 14-ig: 10 %. 

0303 89 45 – – – –  Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat 15 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0303 89 50 – – – –  Durbincs (Dentex dentex, Pagellus spp.) Halászat 15 % A* A  

0303 89 55 – – – –  Aranydurbincs (Sparus aurata) Halászat 15 % A* A  

0303 89 60 – – – –  Aranyosfejű hal (Brama spp.) Halászat 15 % A* A  

0303 89 65 – – – –  Ördöghal (Lophius spp.) Halászat 15 % A* A  

0303 89 70 – – – –  Tengeri angolna (Genypterus blacodes) Halászat 7,5 % A* A  

0303 89 90 – – – –  Más Halászat 15 % A* A  

0303 90 –  Halmáj és ikra      

0303 90 10 – –  DNS vagy protamin-szulfát előállításához 
használt kemény és lágy ikra 

Halászat mentes A* A  

0303 90 90 – –  Más Halászat 10 % A* A  

0304 Halfilé és más halhús (aprított is), frissen, hűtve 
vagy fagyasztva       

– Halfilé, frissen vagy hűtve, tilápiából (Oreochro­
mis spp.), harcsából (Pangasius spp., Silurus spp., 
Clarias spp., Ictalurus spp.), pontyból (Cyprinus 
carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idel­
lus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus), angolnából (Anguilla 
spp.), nílusi sügérből (Lates niloticus) és kígyófejű 
halból (Channa spp.)      

0304 31 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat 9 % C* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 32 00 – –  Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Halászat 9 % C* A  

0304 33 00 – –  Nílusi sügér (Lates niloticus) Halászat 9 % C* A  

0304 39 00 – –  Más Halászat 9 % C* A   

–  Halfilé más halból, frissen vagy hűtve      

0304 41 00 – – Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, On­
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, On­
corhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou és Oncorhynchus rhodurus), 
atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai la­
zac (Hucho hucho) 

Halászat 2 % A* A  

0304 42 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster)      

0304 42 10 – – –  Oncorhynchus mykiss fajból, egyenként több 
mint 400 g tömegű 

Halászat 12 % A* A  

0304 42 50 – – –  Oncorhynchus apache vagy Oncorhynchus 
chrysogaster fajból 

Halászat 9 % A* A  

0304 42 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0304 43 00 – – Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynog­
lossidae, Soleidae, Scophthalmidae és Citharidae) 

Halászat 18 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 44 – –  A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, 
a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, 
a Moridae és a Muraenolepididae családba tar­
tozó halak      

0304 44 10 – – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) és a Boreogadus saida fajhoz 
tartozó hal 

Halászat 18 % A* A  

0304 44 30 – – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 18 % A* A  

0304 44 90 – – –  Más Halászat 18 % A* A  

0304 45 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 18 % A* A  

0304 46 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 18 % A* A  

0304 49 – –  Más      

0304 49 10 – – –  Édesvízi hal Halászat 9 % C* A   

– – –  Más      

0304 49 50 – – – –  Vörös álsügér (Sebastes spp.) Halászat 18 % A* A  

0304 49 90 – – – –  Más Halászat 18 % A* A   

–  Más frissen vagy hűtve      

0304 51 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloti­
cus) és kígyófejű hal (Channa spp.) 

Halászat 8 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 52 00 – –  Pisztrángfélék (Salmonidae) Halászat 8 % A* A  

0304 53 00 – –  A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, 
a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, 
a Moridae és a Muraenolepididae családba tar­
tozó halak 

Halászat 15 % A* A  

0304 54 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 15 % A* A  

0304 55 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 59 – –  Más      

0304 59 10 – – –  Édesvízi hal Halászat 8 % A* A   

– – –  Más      

0304 59 50 – – – –  Heringhús (pillangófilé) Halászat Lásd a meg­
jegyzést. 

A* A Február 15-től június 15-ig: mentes; június 16- 
tól február 14-ig: 15 %. 

0304 59 90 – – – –  Más Halászat 15 % A* A   

–  Fagyasztott halfilé tilápiából (Oreochromis spp.), 
harcsából (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.), pontyból (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylop­
haryngodon piceus), angolnából (Anguilla spp.), ní­
lusi sügérből (Lates niloticus) és kígyófejű halból 
(Channa spp.)      

0304 61 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat 9 % C* A  

0304 62 00 – –  Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Halászat 9 % C* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 63 00 – –  Nílusi sügér (Lates niloticus) Halászat 9 % C* A  

0304 69 00 – –  Más Halászat 9 % C* A   

– Fagyasztott halfilé a Bregmacerotidae, az Euclichth­
yidae, a Gadidae, a Macrouridae, a Melanonidae, 
a Merlucciidae, a Moridae és a Muraenolepididae 
családba tartozó halakból      

0304 71 – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus)      

0304 71 10 – – – A Gadus macrocephalus fajhoz tartozó tőke­
hal 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 71 90 – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0304 72 00 – –  Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat 7,5 % A* A  

0304 73 00 – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 7,5 % A* A  

0304 74 – –  Szürke tőkehal (Merluccius spp.,  Urophycis 
spp.)       

– – –  Merluccius nemhez tartozó szürke tőkehal      

0304 74 11 – – – – Fokföldi (sekélyvízi) szürke tőkehal (Mer­
luccius capensis) és mélytengeri (mély­
tengeri fokföldi) szürke tőkehal (Merluc­
cius paradoxus) 

Halászat 7,5 % B* A  

0304 74 15 – – – – Argentin (dél-nyugat atlanti) szürke tőke­
hal (Merluccius hubbsi) 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 74 19 – – – –  Más Halászat 6,1 % A* A  

0304 74 90 – – –  Urophycis nemhez tartozó szürke tőkehal Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 75 00 – –  Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma) Halászat 13,7 % A* A  

0304 79 – –  Más      

0304 79 10 – – –  Boreogadus saida fajhoz tartozó hal Halászat 7,5 % A* A  

0304 79 30 – – – Vékonybajszú tőkehal (Merlangius merlan­
gus) 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 79 50 – – –  Kék gránátoshal (Macruronus novaezelandiae) Halászat 7,5 % A* A  

0304 79 80 – – –  Gadóchal (Molva spp.) Halászat 7,5 % A* A  

0304 79 90 – – –  Más Halászat 15 % C* A   

–  Fagyasztott halfilé más halból      

0304 81 00 – – Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, On­
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, On­
corhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou és Oncorhynchus rhodurus), 
atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai la­
zac (Hucho hucho) 

Halászat 2 % A* A  

0304 82 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster)      

0304 82 10 – – –  Oncorhynchus mykiss fajból, egyenként több 
mint 400 g tömegű 

Halászat 12 % A* A  

0304 82 50 – – –  Oncorhynchus apache vagy Oncorhynchus 
chrysogaster fajból 

Halászat 9 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 82 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0304 83 – – Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynog­
lossidae, Soleidae, Scophthalmidae és Citharidae)      

0304 83 10 – – –  Sima lepényhal (Pleuronectes platessa) Halászat 7,5 % A* A  

0304 83 30 – – –  Érdes lepényhal (Platichthys flesus) Halászat 7,5 % A* A  

0304 83 50 – – –  Rombuszhal (Lepidorhombus spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 83 90 – – –  Más Halászat 15 % C* A  

0304 84 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 7,5 % A* A  

0304 85 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 86 00 – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 15 % A* A  

0304 87 00 – –  Tonhal (aThunnus nemből), csíkoshasú tonhal 
(skipjack) vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus 
[Katsuwonus]pelamis) 

Halászat 18 % A* A  

0304 89 – –  Más      

0304 89 10 – – –  Édesvízi hal Halászat 9 % C* A   

– – –  Más       

– – – –  Vörös álsügér (Sebastes spp.)      

0304 89 21 – – – – –  A Sebastes marinus fajból Halászat 7,5 % A* A  

2016.9.16. 
L 250/139 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 89 29 – – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0304 89 30 – – – –  Az Euthynnus nemhez tartozó halak 
a 0304 87 00 alszám alá tartozó csíkos­
hasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú 
bonitó (Euthynnus [Katsuwonus]pelamis) 
kivételével 

Halászat 18 % A* A   

– – – – Makréla (Scomber scombrus, Scomber aust­
ralasicus, Scomber japonicus) és Orcynopsis 
unicolor fajhoz tartozó hal      

0304 89 41 – – – – –  A Scomber australasicus fajhoz tartozó 
makréla 

Halászat 15 % A* A  

0304 89 49 – – – – –  Más Halászat 15 % A* A   

– – – –  Macskacápa és más cápa      

0304 89 51 – – – – – Macskacápa (Squalus acanthias, Scylior­
hinus spp.) 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 89 55 – – – – –  Heringcápa (Lamna nasus) Halászat 7,5 % A* A  

0304 89 59 – – – – –  Más cápa Halászat 7,5 % A* A  

0304 89 60 – – – –  Ördöghal (Lophius spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 89 90 – – – –  Más Halászat 15 % C* A   

–  Más fagyasztva      

0304 91 00 – –  Kardhal (Xiphias gladius) Halászat 7,5 % A* A  

2016.9.16. 
L 250/140 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 92 00 – –  Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat 7,5 % A* A  

0304 93 – –  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloti­
cus) és kígyófejű hal (Channa spp.)      

0304 93 10 – – –  Halpaszta (surimi) Halászat 14,2 % A* A  

0304 93 90 – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0304 94 – –  Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma)      

0304 94 10 – – –  Halpaszta (surimi) Halászat 14,2 % A* A  

0304 94 90 – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 – –  A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, 
a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, 
a Moridae és a Muraenolepididae családba tar­
tozó halak, az alaszkai tőkehal (Theraga chal­
cogramma) kivételével      

0304 95 10 – – –  Halpaszta (surimi) Halászat 14,2 % A* A   

– – –  Más       

– – – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) és a Boreogadus saida faj­
hoz tartozó hal      

0304 95 21 – – – – –  A Gadus macrocephalus fajhoz tartozó 
tőkehal 

Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 95 25 – – – – – A Gadus morhua fajhoz tartozó tőke­
hal 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 29 – – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 30 – – – –  Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 40 – – – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 50 – – – – Merluccius nemhez tartozó szürke tőke­
hal 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 60 – – – – Kék puha tőkehal (Micromesistius poutas­
sou, Gadus poutassou) 

Halászat 7,5 % A* A  

0304 95 90 – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0304 99 – –  Más      

0304 99 10 – – –  Halpaszta (surimi) Halászat 14,2 % A* A   

– – –  Más      

0304 99 21 – – – –  Édesvízi hal Halászat 8 % A* A   

– – – –  Más      

0304 99 23 – – – – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat Lásd a meg­
jegyzést. 

A* A Február 15-től június 15-ig: mentes; június 16- 
tól február 14-ig: 15 %. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0304 99 29 – – – – –  Vörös álsügér (Sebastes spp.) Halászat 8 % A* A  

0304 99 55 – – – – –  Rombuszhal (Lepidorhombus spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 99 61 – – – – –  Aranyosfejű hal (Brama spp.) Halászat 15 % A* A  

0304 99 65 – – – – –  Ördöghal (Lophius spp.) Halászat 7,5 % A* A  

0304 99 99 – – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0305 Szárított, sózott vagy sós lében tartósított hal; füs­
tölt hal, a füstölési eljárás előtt vagy alatt főzve is; 
emberi fogyasztásra alkalmas liszt, dara és labdacs 
(pellet) halból      

0305 10 00 – Emberi fogyasztásra alkalmas liszt, dara és lab­
dacs (pellet) halból 

Halászat 13 % A* A  

0305 20 00 –  Halmáj és halikra szárítva, füstölve, sózva vagy 
sós lében tartósítva 

Halászat 11 % A* A   

–  Halfilé szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva, 
de nem füstölve      

0305 31 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloti­
cus) és kígyófejű hal (Channa spp.) 

Halászat 16 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0305 32 – – A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadi­
dae, a Macrouridae, a Melanonidae, a Merluc­
ciidae, a Moridae és a Muraenolepididae csa­
ládba tartozó halak       

– – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) és a Boreogadus saida fajhoz 
tartozó hal      

0305 32 11 – – – – AGadus macrocephalus fajhoz tartozó tő­
kehal 

Halászat 16 % A* A  

0305 32 19 – – – –  Más Halászat 20 % A* A  

0305 32 90 – – –  Más Halászat 16 % A* A  

0305 39 – –  Más      

0305 39 10 – – –  Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kis­
utch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus), atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) 
és dunai lazac (Hucho hucho) sózva vagy sós 
lében tartósítva 

Halászat 15 % A* A  

0305 39 50 – – – Fekete vagy grönlandi óriási laposhal (Rein­
hardtius hippoglossoides), sózva vagy sós lé­
ben tartósítva 

Halászat 15 % A* A  

0305 39 90 – – –  Más Halászat 16 % A* A   

–  Füstölt hal, beleértve a filét is, a hal élelmezési 
célra alkalmas bontási mellékterméke és belső­
sége kivételével      

0305 41 00 – – Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, On­
corhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, On­
corhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou és Oncorhynchus rhodurus), 
atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai la­
zac (Hucho hucho) 

Halászat 13 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0305 42 00 – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 10 % A* A  

0305 43 00 – –  Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache és On­
corhynchus chrysogaster) 

Halászat 14 % A* A  

0305 44 – –  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloti­
cus) és kígyófejű hal (Channa spp.)      

0305 44 10 – – –  Angolna (Anguilla spp.) Halászat 14 % A* A  

0305 44 90 – – –  Más Halászat 14 % A* A  

0305 49 – –  Más      

0305 49 10 – – – Fekete vagy grönlandi óriási laposhal (Rein­
hardtius hippoglossoides) 

Halászat 15 % A* A  

0305 49 20 – – –  Atlanti-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
hippoglossus) 

Halászat 16 % A* A  

0305 49 30 – – – Makréla (Scomber scombrus, Scomber australa­
sicus, Scomber japonicus) 

Halászat 14 % A* A  

0305 49 80 – – –  Más Halászat 14 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Szárított hal, a hal élelmezési célra alkalmas 
bontási mellékterméke és belsősége kivételével, 
sózva is, de nem füstölve      

0305 51 – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus)      

0305 51 10 – – –  Szárított, nem sózott Halászat 13 % A* A  

0305 51 90 – – –  Szárított, sózott Halászat 13 % A* A  

0305 59 – –  Más      

0305 59 10 – – –  Boreogadus saida fajhoz tartozó hal Halászat 13 % A* A  

0305 59 30 – – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 12 % A* A  

0305 59 50 – – –  Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat 10 % A* A  

0305 59 70 – – –  Atlanti-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
hippoglossus) 

Halászat 15 % A* A  

0305 59 80 – – –  Más Halászat 12 % A* A   

–  Sózott és sós lében tartósított, de nem szárított 
és nem füstölt hal, a hal élelmezési célra alkal­
mas bontási mellékterméke és belsősége kivéte­
lével      

0305 61 00 – –  Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat 12 % A* A  

0305 62 00 – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

Halászat 13 % A* A  

0305 63 00 – –  Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat 10 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0305 64 00 – –  Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloti­
cus) és kígyófejű hal (Channa spp.) 

Halászat 12 % A* A  

0305 69 – –  Más      

0305 69 10 – – –  Boreogadus saida fajhoz tartozó hal Halászat 13 % A* A  

0305 69 30 – – –  Atlanti-óceáni óriási laposhal (Hippoglossus 
hippoglossus) 

Halászat 15 % A* A  

0305 69 50 – – –  Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kis­
utch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus), atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) 
és dunai lazac (Hucho hucho) 

Halászat 11 % A* A  

0305 69 80 – – –  Más Halászat 12 % A* A   

– Hal úszója, feje, farka, úszóhólyagja és élelme­
zési célra alkalmas más belsősége és bontási 
mellékterméke      

0305 71 – –  Cápa úszója      

0305 71 10 – – –  Füstölve Halászat 14 % A* A  

0305 71 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0305 72 00 – –  Hal feje, farka és úszóhólyagja Halászat 13 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0305 79 00 – –  Más Halászat 13 % A* A  

0306 Rákféle héjában is, élve, frissen, hűtve, fagyasztva, 
szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva; füstölt 
rákféle, héjában is, a füstölési eljárás előtt vagy 
alatt főzve is; rákféle héjában gőzöléssel vagy víz­
ben forrázással főzve is, hűtve, fagyasztva, szárítva, 
sózva vagy sós lében tartósítva is; emberi fogyasz­
tásra alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) rákfélé­
ből       

–  Fagyasztva      

0306 11 – –  Languszta és más tengeri rák (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.)      

0306 11 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0306 11 10 – – – –  Rákfarok Halászat 12,5 % A* A  

0306 11 90 – – – –  Más Halászat 12,5 % A* A  

0306 12 – –  Homár (Homarus spp.)      

0306 12 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0306 12 10 – – – –  Egészben Halászat 6 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0306 12 90 – – – –  Más Halászat 16 % A* A  

0306 14 – –  Tengeri rák      

0306 14 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 8 % A* A   

– – –  Más      

0306 14 10 – – – –  Paralithodes camchaticus, Chionoecetes spp. 
vagy Callinectes sapidus fajhoz tartozó rák 

Halászat 7,5 % A* A  

0306 14 30 – – – –  Cancer pagurus fajhoz tartozó rák Halászat 7,5 % A* A  

0306 14 90 – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0306 15 – –  Norvég homár (Nephrops norvegicus)      

0306 15 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0306 15 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 16 – –  Hidegvízi garnélarák és fűrészes garnélarák 
(Pandalus spp., Crangon crangon)      

0306 16 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

0306 16 91 – – – – A Crangon crangon fajhoz tartozó garné­
larák 

Halászat 18 % A* A  

0306 16 99 – – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 17 – –  Más garnélarák és fűrészes garnélarák      

0306 17 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0306 17 91 – – – – Piros ostorgarnélarák (Parapenaeus longi­
rostris) 

Halászat 12 % A* A  

0306 17 92 – – – –  A Penaeus nemhez tartozó garnélarák Halászat 12 % A* A  

0306 17 93 – – – –  A Pandalus nem kivételével a Pandalidae 
családhoz tartozó garnélarák 

Halászat 12 % A* A  

0306 17 94 – – – – A Crangon crangon faj kivételével a Cran­
gon nemhez tartozó garnélarák 

Halászat 18 % A* A  

0306 17 99 – – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 19 – – Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkal­
mas lisztet, darát és labdacsot (pelletet) rákfé­
léből      

0306 19 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

0306 19 10 – – – –  Folyami rák Halászat 7,5 % A* A  

0306 19 90 – – – –  Más Halászat 12 % A* A   

–  Nem fagyasztva      

0306 21 – –  Languszta és más tengeri rák (Palinurus spp., 
Panulirus spp., Jasus spp.)      

0306 21 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0306 21 90 – – –  Más Halászat 12,5 % A* A  

0306 22 – –  Homár (Homarus spp.)      

0306 22 10 – – –  Élő Halászat 8 % A* A   

– – –  Más      

0306 22 30 – – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás 
előtt vagy alatt főzve is, más módon 
nem elkészítve 

Halászat 20 % A* A   

– – – –  Más      

0306 22 91 – – – – –  Egészben Halászat 8 % A* A  

0306 22 99 – – – – –  Más Halászat 10 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0306 24 – –  Tengeri rák      

0306 24 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 8 % A* A   

– – –  Más      

0306 24 30 – – – –  Cancer pagurus fajhoz tartozó rák Halászat 7,5 % A* A  

0306 24 80 – – – –  Más Halászat 7,5 % A* A  

0306 25 – –  Norvég homár (Nephrops norvegicus)      

0306 25 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0306 25 90 – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 26 – –  Hidegvízi garnélarák és fűrészes garnélarák 
(Pandalus spp., Crangon crangon)      

0306 26 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más       

– – – – A Crangon crangon fajhoz tartozó garnéla­
rák      

0306 26 31 – – – – –  Frissen vagy hűtve, vagy gőzöléssel 
vagy vízben forrázással főzve is 

Halászat 18 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0306 26 39 – – – – –  Más Halászat 18 % A* A  

0306 26 90 – – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 27 – –  Más garnélarák és fűrészes garnélarák      

0306 27 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0306 27 91 – – – –  A Pandalus nem kivételével a Pandalidae 
családhoz tartozó garnélarák 

Halászat 12 % A* A  

0306 27 95 – – – –  A Crangon crangon faj kivételével a Crangon 
nemhez tartozó garnélarák 

Halászat 18 % A* A  

0306 27 99 – – – –  Más Halászat 12 % A* A  

0306 29 – – Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkal­
mas lisztet, darát és labdacsot (pelletet) rákfé­
léből      

0306 29 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0306 29 10 – – – –  Folyami rák Halászat 7,5 % A* A  

0306 29 90 – – – –  Más Halászat 12 % A* A  

2016.9.16. 
L 250/153 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0307 Puhatestű állat kagylóban is, élve, frissen, hűtve, fa­
gyasztva, szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva; 
füstölt puhatestű állat, kagylóban is, a füstölési el­
járás előtt vagy alatt főzve is; emberi fogyasztásra 
alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) puhatestű ál­
latból       

–  Osztriga      

0307 11 – –  Élve, frissen vagy hűtve      

0307 11 10 – – –  Lapos osztriga (az Ostrea nemből), élve, 
egyenként legfeljebb 40 g tömegű (kagyló­
val együtt) 

Halászat mentes A* A  

0307 11 90 – – –  Más Halászat 9 % A* A  

0307 19 – –  Más      

0307 19 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0307 19 90 – – –  Más Halászat 9 % A* A   

–  Fésűskagyló, ideértve a csíkosfésűskagylót is, 
a Pecten, Chlamys vagy Placopecten nemből      

0307 21 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 8 % A* A  

0307 29 – –  Más      

0307 29 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

0307 29 10 – – – – Szent Jakab kagyló (Pecten maximus), fa­
gyasztva 

Halászat 8 % A* A  

0307 29 90 – – – –  Más Halászat 8 % A* A   

–  Éti kagyló (Mytilus spp., Perna spp.)      

0307 31 – –  Élve, frissen vagy hűtve      

0307 31 10 – – –  Mytilus spp. Halászat 10 % A* A  

0307 31 90 – – –  Perna spp. Halászat 8 % A* A  

0307 39 – –  Más      

0307 39 05 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0307 39 10 – – – –  Mytilus spp. Halászat 10 % A* A  

0307 39 90 – – – –  Perna spp. Halászat 8 % A* A   

– Tintahal (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Se­
piola spp. és Ommastrephes spp., Loligo spp., No­
totodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 41 – –  Élve, frissen vagy hűtve      

0307 41 10 – – –  Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola 
spp. 

Halászat 8 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus 
spp., Sepioteuthis spp.      

0307 41 92 – – – –  Loligo spp. Halászat 6 % A* A  

0307 41 99 – – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0307 49 – –  Más      

0307 49 05 – – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Fagyasztva       

– – – –  Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola 
spp.       

– – – – –  Sepiola nemből      

0307 49 09 – – – – – –  Sepiola rondeleti Halászat 6 % A* A  

0307 49 11 – – – – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0307 49 18 – – – – –  Más Halászat 8 % A* A   

– – – – Ommastrephes spp., Loligo spp., Noto­
todarus spp., Sepioteuthis spp.       

– – – – –  Loligo spp.      

0307 49 31 – – – – – –  Loligo vulgaris Halászat 6 % A* A  

0307 49 33 – – – – – –  Loligo pealei Halászat 6 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0307 49 35 – – – – – –  Loligo patagonica Halászat 6 % A* A  

0307 49 38 – – – – – –  Más Halászat 6 % A* A  

0307 49 59 – – – – –  Más Halászat 8 % A* A   

– – –  Más      

0307 49 71 – – – –  Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola 
spp. 

Halászat 8 % A* A   

– – – – Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototoda­
rus spp., Sepioteuthis spp.      

0307 49 92 – – – – –  Loligo spp. Halászat 6 % A* A  

0307 49 99 – – – – –  Más Halászat 8 % A* A   

–  Polip (Octopus spp.)      

0307 51 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 8 % A* A  

0307 59 – –  Más      

0307 59 05 – – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Más      

0307 59 10 – – – –  Fagyasztva Halászat 8 % C* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0307 59 90 – – – –  Más Halászat 8 % A* A  

0307 60 –  Csiga, a tengeri csiga kivételével      

0307 60 10 – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0307 60 90 – –  Más Halászat mentes A* A   

– Kagyló, szívkagyló és bárkakagyló (Arcidae, Arc­
ticidae, Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, 
Mesodesmatidae, Myidae, Semelidae, Solecurtidae, 
Solenidae, Tridacnidae és Veneridae család)      

0307 71 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  

0307 79 – –  Más      

0307 79 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0307 79 30 – – –  Sávos vénuskagyló vagy a Veneridae család 
más fajai, fagyasztva 

Halászat 8 % A* A  

0307 79 90 – – –  Más Halászat 11 % A* A   

–  Fülcsiga (Haliotis spp.)      

0307 81 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0307 89 – –  Más      

0307 89 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A  

0307 89 90 – – –  Más Halászat 11 % A* A   

–  Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkalmas 
lisztet, darát és labdacsot (pelletet) is      

0307 91 – –  Élve, frissen vagy hűtve      

0307 91 10 – – –  Todarodes sagittatus Halászat 6 % A* A  

0307 91 90 – – –  Más Halászat 11 % A* A  

0307 99 – –  Más      

0307 99 10 – – –  Füstölve, héjában is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is, más módon nem elké­
szítve 

Halászat 20 % A* A   

– – –  Fagyasztva      

0307 99 11 – – – –  Illex spp. Halászat 8 % A* A  

0307 99 14 – – – –  Todarodes sagittatus Halászat 6 % A* A  

0307 99 17 – – – –  Más Halászat 11 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

0307 99 20 – – – –  Todarodes sagittatus Halászat 6 % A* A  

0307 99 80 – – – –  Más Halászat 11 % A* A  

0308 Gerinctelen víziállatok a rákfélék és a puhatestűek 
kivételével élve, frissen, hűtve, fagyasztva, szárítva, 
sózva vagy sós lében tartósítva; füstölt gerinctelen 
víziállatok a rákfélék és a puhatestűek kivételével 
a füstölési eljárás előtt vagy alatt főzve is; emberi 
fogyasztásra alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) 
gerinctelen víziállatból, a rákfélék és a puhatestűek 
kivételével       

– Tengeri uborka (Stichopus japonicus, Holothurioi­
dea)      

0308 11 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  

0308 19 – –  Más      

0308 19 10 – – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 26 % A* A  

0308 19 30 – – –  Fagyasztva Halászat 11 % A* A  

0308 19 90 – – –  Más Halászat 11 % A* A   

–  Tengeri sün (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus 
lividus, Loxechinus albus, Echinus esculentus)      

0308 21 00 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0308 29 – –  Más      

0308 29 10 – – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 26 % A* A  

0308 29 30 – – –  Fagyasztva Halászat 11 % A* A  

0308 29 90 – – –  Más Halászat 11 % A* A  

0308 30 –  Medúza (Rhopilema spp.)      

0308 30 10 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  

0308 30 30 – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 26 % A* A  

0308 30 50 – –  Fagyasztva Halászat mentes A* A  

0308 30 90 – –  Más Halászat 11 % A* A  

0308 90 –  Más      

0308 90 10 – –  Élve, frissen vagy hűtve Halászat 11 % A* A  

0308 90 30 – –  Füstölve, a füstölési eljárás előtt vagy alatt 
főzve is, más módon nem elkészítve 

Halászat 26 % A* A  

0308 90 50 – –  Fagyasztva Halászat 11 % A* A  

0308 90 90 – –  Más Halászat 11 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

04 4. ÁRUCSOPORT – TEJTERMÉKEK; MADÁRTO­
JÁS; TERMÉSZETES MÉZ; MÁSHOL NEM EMLÍ­
TETT, ÉLELMEZÉSI CÉLRA ALKALMAS ÁLLATI 
EREDETŰ ÉLELMISZER      

0401 Tej és tejszín nem sűrítve, cukor vagy más édesítő­
anyag hozzáadása nélkül      

0401 10 –  Legfeljebb 1 tömegszázalék zsírtartalommal      

0401 10 10 – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 13,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 –  1 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 6 
tömegszázalék zsírtartalommal       

– –  Legfeljebb 3 tömegszázalék      

0401 20 11 – – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 18,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 19 – – –  Más Mezőgazdaság 17,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – 3 tömegszázalékot meghaladó zsírtartalom­
mal      

0401 20 91 – – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 22,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0401 20 99 – – –  Más Mezőgazdaság 21,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 –  6 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 10 
tömegszázalék zsírtartalommal      

0401 40 10 – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 –  10 tömegszázalékot meghaladó zsírtartalommal       

– –  Legfeljebb 21 tömegszázalék zsírtartalommal      

0401 50 11 – – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 19 – – –  Más Mezőgazdaság 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  21 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
45 tömegszázalék zsírtartalommal      

0401 50 31 – – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 39 – – –  Más Mezőgazdaság 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

2016.9.16. 
L 250/163 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – 45 tömegszázalékot meghaladó zsírtartalom­
mal      

0401 50 91 – – –  Legfeljebb nettó kétliteres kiszerelésben Mezőgazdaság 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 99 – – –  Más Mezőgazdaság 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 Tej és tejszín sűrítve vagy cukor vagy más édesítőa­
nyag hozzáadásával      

0402 10 – Por, granulátum vagy más szilárd alakban, leg­
feljebb 1,5 tömegszázalék zsírtartalommal       

– – Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül      

0402 10 11 – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 125,4 EUR/ 
100 kg 

E* A  

0402 10 19 – – –  Más Mezőgazdaság 118,8 EUR/ 
100 kg 

E* A   

– –  Más      

0402 10 91 – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 1,19 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 27,5 EUR/ 

100 kg 

E* A  

0402 10 99 – – –  Más Mezőgazdaság 1,19 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21 EUR/ 

100 kg 

E* A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Por, granulátum vagy más szilárd alakban, 1,5 
tömegszázalékot meghaladó zsírtartalommal      

0402 21 – – Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül       

– – – Legfeljebb 27 tömegszázalék zsírtartalom­
mal      

0402 21 11 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 18 – – – –  Más Mezőgazdaság 130,4 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – 27 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal      

0402 21 91 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 161,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 – –  Más       

– – – Legfeljebb 27 tömegszázalék zsírtartalom­
mal      

0402 29 11 – – – –  Speciális csecsemőtej, légmentesen zárt, 
legfeljebb 500 g nettó tömegű tartályban, 
10 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

0402 29 15 – – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kisze­
relésben 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0402 29 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– – – 27 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal      

0402 29 91 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0402 29 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

–  Más      

0402 91 – – Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül      

0402 91 10 – – –  Legfeljebb 8 tömegszázalék zsírtartalommal Mezőgazdaság 34,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 30 – – –  8 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
10 tömegszázalék zsírtartalommal 

Mezőgazdaság 43,4 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – 10 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 45 tömegszázalék zsírtartalommal      

0402 91 51 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – 45 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal      

0402 91 91 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 99 – –  Más      

0402 99 10 – – – Legfeljebb 9,5 tömegszázalék zsírtartalom­
mal 

Mezőgazdaság 57,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – 9,5 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 45 tömegszázalék zsírtartalommal      

0402 99 31 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 1,08 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 1,08 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – 45 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal      

0402 99 91 – – – – Legfeljebb 2,5 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 1,81 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 1,81 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 Író, aludttej és tejföl, joghurt, kefir és más erjesz­
tett vagy savanyított tej és tejföl sűrítve vagy cuk­
rozva vagy más édesítőanyag hozzáadásával vagy 
ízesítve vagy gyümölcs, diófélék vagy kakaó hoz­
záadásával is      

0403 10 –  Joghurt       

– – Ízesítés, gyümölcs, diófélék vagy kakaó hozzá­
adása nélkül       

– – –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása 
nélkül, zsírtartalma      

0403 10 11 – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 13 – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 19 – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más, zsírtartalma      

0403 10 31 – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,17 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 10 33 – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 0,2 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 10 39 – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 0,54 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Ízesítve vagy gyümölcs, diófélék vagy kakaó 
hozzáadásával       

– – –  Por, granulátum vagy más szilárd alakban, 
tejzsírtartalma      

0403 10 51 – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 53 – – – – 1,5 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 59 – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más, tejzsírtartalma      

0403 10 91 – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 93 – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 99 – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 –  Más       

– – Ízesítés, gyümölcs, diófélék vagy kakaó hozzá­
adása nélkül       

– – –  Por, granulátum vagy más szilárd alakban       

– – – – Cukor vagy más édesítőanyag hozzá­
adása nélkül, zsírtartalma      

0403 90 11 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 13 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 19 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más, zsírtartalma      

0403 90 31 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,95 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0403 90 33 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0403 90 39 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– – –  Más       

– – – – Cukor vagy más édesítőanyag hozzá­
adása nélkül, zsírtartalma      

0403 90 51 – – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 53 – – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 59 – – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más, zsírtartalma      

0403 90 61 – – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,17 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 90 63 – – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 0,2 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 90 69 – – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 0,54 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Ízesítve vagy gyümölcs, diófélék vagy kakaó 
hozzáadásával       

– – –  Por, granulátum vagy más szilárd alakban, 
tejzsírtartalma      

0403 90 71 – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 73 – – – – 1,5 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 79 – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más, tejzsírtartalma      

0403 90 91 – – – –  Legfeljebb 3 tömegszázalék Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 93 – – – – 3 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 6 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 99 – – – –  6 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0404 Tejsavó sűrítve vagy cukrozva vagy más édesítőa­
nyag hozzáadásával is; máshol nem említett, ter­
mészetes tejalkotórészeket tartalmazó termék cu­
kor vagy más édesítőanyag hozzáadásával is      

0404 10 –  Tejsavó és módosított savó sűrítve is, vagy cukor 
vagy más édesítőanyag hozzáadásával is       

– –  Por, granulátum vagy más szilárd alakban       

– – –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása 
nélkül, fehérjetartalma (nitrogéntartalom × 
6,38)       

– – – – Legfeljebb 15 tömegszázalék és zsírtar­
talma      

0404 10 02 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 7 EUR/100 kg A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0404 10 04 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 06 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – – 15 tömegszázalékot meghaladó és zsír­
tartalma      

0404 10 12 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 14 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 16 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Más, fehérjetartalma (nitrogéntartalom × 
6,38)       

– – – – Legfeljebb 15 tömegszázalék és zsírtar­
talma      

0404 10 26 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,07 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 10 28 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0404 10 32 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– – – – 15 tömegszázalékot meghaladó és zsír­
tartalma      

0404 10 34 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,95 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 10 36 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 10 38 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– –  Más       

– – –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása 
nélkül, fehérjetartalma (nitrogéntartalom × 
6,38)       

– – – – Legfeljebb 15 tömegszázalék és zsírtar­
talma      

0404 10 48 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,07 EUR/kg/ 
száraz tejalko­

tórész 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0404 10 52 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 54 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – 15 tömegszázalékot meghaladó és zsír­
tartalma      

0404 10 56 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 100,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 58 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 62 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Más, fehérjetartalma (nitrogéntartalom × 
6,38)       

– – – – Legfeljebb 15 tömegszázalék és zsírtar­
talma      

0404 10 72 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,07 EUR/kg/ 
száraz tejalko­

tórész 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 10 74 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0404 10 76 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – 15 tömegszázalékot meghaladó és zsír­
tartalma      

0404 10 78 – – – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,95 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 10 82 – – – – –  1,5 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 10 84 – – – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 90 –  Más       

– – Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül, zsírtartalma      

0404 90 21 – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 23 – – – 1,5 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0404 90 29 – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– –  Más, zsírtartalma      

0404 90 81 – – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék Mezőgazdaság 0,95 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 90 83 – – – 1,5 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 27 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 1,31 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 90 89 – – –  27 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tejalkotórész 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0405 Vaj és tejből nyert más zsír és olaj; kenhető tejké­
szítmények (vajkrém)      

0405 10 –  Vaj       

– –  Legfeljebb 85 tömegszázalék zsírtartalommal       

– – –  Természetes vaj      

0405 10 11 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0405 10 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 30 – – –  Rekombinált vaj Mezőgazdaság 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 50 – – –  Savóvaj Mezőgazdaság 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 231,3 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 20 –  Kenhető tejkészítmények (vajkrém)      

0405 20 10 – –  Legalább 39 tömegszázalék, de kevesebb mint 
60 tömegszázalék zsírtartalommal 

Mezőgazdaság 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 30 – –  Legalább 60 tömegszázalék, de legfeljebb 75 
tömegszázalék zsírtartalommal 

Mezőgazdaság 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 90 – –  Legalább 75 tömegszázalék, de kevesebb mint 
80 tömegszázalék zsírtartalommal 

Mezőgazdaság 189,6 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0405 90 –  Más      

0405 90 10 – –  Legalább 99,3 tömegszázalék zsírtartalommal 
és legfeljebb 0,5 tömegszázalék víztartalom­
mal 

Mezőgazdaság 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0405 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 Sajt és túró      

0406 10 –  Friss (érleletlen vagy különlegesen nem kezelt) 
sajt, beleértve a savósajtot is és túró      

0406 10 20 – –  Legfeljebb 40 tömegszázalék zsírtartalommal Mezőgazdaság 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 10 80 – –  Más Mezőgazdaság 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 20 –  Mindenféle reszelt vagy őrölt sajt      

0406 20 10 – – Fölözött tejből készített, és finoman őrölt fű­
szerekkel kevert Glarus herb (Schabziger né­
ven ismert) sajt 

Mezőgazdaság 7,7 % A* A  

0406 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 –  Ömlesztett sajt nem reszelve vagy nem őrölve      

0406 30 10 – –  Kizárólag Ementáli, Gruyère és Appenzell, 
esetleg Glarus herb (Schabziger néven ismert) 
sajtot is tartalmazó sajtok; a kiskereskedelem­
ben szokásos módon kiszerelve, száraz­
anyagra számítva legfeljebb 56 tömegszázalék 
zsírtartalommal 

Mezőgazdaság 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – – Legfeljebb 36 tömegszázalék zsírtartalom­
mal és szárazanyagra számítva zsírtartalma      

0406 30 31 – – – –  Legfeljebb 48 tömegszázalék Mezőgazdaság 139,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 39 – – – –  48 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 90 – – – 36 tömegszázalékot meghaladó zsírtarta­
lommal 

Mezőgazdaság 215 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 40 –  Kék erezetű sajt és más sajtok, amelyek erezetét 
a Penicillium roqueforti hozta létre      

0406 40 10 – –  Roquefort Mezőgazdaság 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 50 – –  Gorgonzola Mezőgazdaság 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 140,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 –  Más sajt      

0406 90 01 – –  Feldolgozásra Mezőgazdaság 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

0406 90 13 – – –  Ementáli Mezőgazdaság 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 15 – – –  Gruyère, Sbrinz Mezőgazdaság 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 17 – – –  Bergkäse, Appenzell Mezőgazdaság 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 18 – – –  Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or 
és Tête de Moine 

Mezőgazdaság 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 19 – – –  Fölözött tejből készített, és finoman őrölt 
fűszerekkel kevert Glarus herb (Schabziger 
néven ismert) sajt 

Mezőgazdaság 7,7 % A* A  

0406 90 21 – – –  Cheddar Mezőgazdaság 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 23 – – –  Edam Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 25 – – –  Tilsit Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 27 – – –  Butterkäse Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 29 – – –  Kashkaval Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0406 90 32 – – –  Feta Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 35 – – –  Kefalo-Tyri Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 37 – – –  Finlandia Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 39 – – –  Jarlsberg Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Más      

0406 90 50 – – – –  Juh- vagy bivalytejből, sós lét tartalmazó 
tartályban vagy juh- vagy kecskebőrben 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Más       

– – – – – Legfeljebb 40 tömegszázalék zsírtarta­
lommal és víztartalma zsírmentes 
anyagra számítva       

– – – – – –  Legfeljebb 47 tömegszázalék      

0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reggi­
ano 

Mezőgazdaság 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 63 – – – – – – –  Fiore Sardo, Pecorino Mezőgazdaság 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0406 90 69 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – – –  47 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 72 tömegszázalék      

0406 90 73 – – – – – – –  Provolone Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 75 – – – – – – –  Asiago, Caciocavallo, Montasio, 
Ragusano 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 76 – – – – – – –  Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, 
Havarti, Maribo, Samsø 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 78 – – – – – – –  Gouda Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 79 – – – – – – –  Esrom, Italico, Kernhem, Saint- 
Nectaire, Saint- Paulin, Taleggio 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 81 – – – – – – –  Cantal, Cheshire, Wensleydale, 
Lancashire, Double Gloucester, 
Blarney, Colby, Monterey 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 82 – – – – – – –  Camembert Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 84 – – – – – – –  Brie Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 85 – – – – – – –  Kefalograviera, Kasseri Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – – – –  Más sajt, víztartalma zsírmentes 
anyagra számítva      

0406 90 86 – – – – – – – – 47 tömegszázalékot megha­
ladó, de legfeljebb 52 tömeg­
százalék 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 87 – – – – – – – – 52 tömegszázalékot megha­
ladó, de legfeljebb 62 tömeg­
százalék 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 88 – – – – – – – – 62 tömegszázalékot megha­
ladó, de legfeljebb 72 tömeg­
százalék 

Mezőgazdaság 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 93 – – – – – –  72 tömegszázalékot meghaladó Mezőgazdaság 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 Madártojás héjában, frissen, tartósítva vagy főzve       

–  Keltetésre szánt, megtermékenyített tojás      

0407 11 00 – – A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok­
ból 

Mezőgazdaság 35 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0407 19 – –  Más       

– – – Baromfitojás, a Gallus domesticus fajhoz tar­
tozó szárnyasok tojásainak kivételével      

0407 19 11 – – – –  Pulyka- vagy libatojás Mezőgazdaság 105 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0407 19 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 35 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0407 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A   

–  Más friss tojás      

0407 21 00 – – A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok­
ból 

Mezőgazdaság 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 – –  Más      

0407 29 10 – – – Baromfitojás, a Gallus domesticus fajhoz tar­
tozó szárnyasok tojásainak kivételével 

Mezőgazdaság 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 90 – – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A  

0407 90 –  Más      

0407 90 10 – –  Baromfitojás Mezőgazdaság 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A  

0408 Madártojás héj nélkül és tojássárgája frissen, szá­
rítva, gőzben vagy forró vízben megfőzve, for­
mázva, fagyasztva vagy másképpen tartósítva, cu­
kor vagy más édesítőanyag hozzáadásával is       

–  Tojássárgája      

0408 11 – –  Szárítva      

0408 11 20 – – –  Emberi fogyasztásra alkalmatlan Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0408 11 80 – – –  Más Mezőgazdaság 142,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 19 – –  Más      

0408 19 20 – – –  Emberi fogyasztásra alkalmatlan Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

0408 19 81 – – – –  Folyékony Mezőgazdaság 62 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 19 89 – – – –  Más, beleértve a fagyasztottat is Mezőgazdaság 66,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Más      

0408 91 – –  Szárítva      

0408 91 20 – – –  Emberi fogyasztásra alkalmatlan Mezőgazdaság mentes A A  

0408 91 80 – – –  Más Mezőgazdaság 137,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 99 – –  Más      

0408 99 20 – – –  Emberi fogyasztásra alkalmatlan Mezőgazdaság mentes A A  

0408 99 80 – – –  Más Mezőgazdaság 35,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0409 00 00 Természetes méz Mezőgazdaság 17,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0410 00 00 Máshol nem említett, élelmezési célra alkalmas ál­
lati eredetű termék 

Mezőgazdaság 7,7 % A A  

05 5. ÁRUCSOPORT – MÁSHOL NEM EMLÍTETT ÁL­
LATI EREDETŰ TERMÉKEK      

0501 00 00 Emberhaj nyersen, mosva vagy zsírtalanítva is; em­
berhajhulladék 

Mezőgazdaság mentes A A  

0502 Sertés- és vaddisznószőr és sörte; borzszőr és kefe­
gyártásra alkalmas más szőr; a sörte vagy a szőr 
hulladéka      

0502 10 00 – Sertés- és vaddisznószőr és sörte és ezek hulla­
déka 

Mezőgazdaság mentes A A  

0502 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0504 00 00 Állati bél, hólyag és gyomor (a halból származó ki­
vételével), egészben és darabban, frissen, hűtve, fa­
gyasztva, sózva, sós lében tartósítva, szárítva vagy 
füstölve 

Mezőgazdaság mentes A A  

0505 Madárbőr és más madárrész tollal vagy pehellyel, 
toll és tollrész (nyírt széllel is) és pehely tisztítva, 
fertőtlenítve vagy tartósításra előkészítve, de to­
vább nem megmunkálva; tollpor és toll- vagy toll­
rész hulladéka      

0505 10 –  Toll, töltelékanyagnak; pehely      

0505 10 10 – –  Nyers Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0505 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0505 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0506 Csont és szarvmag, megmunkálatlanul, zsírtala­
nítva, egyszerűen előkészítve (de nem alakra 
vágva), savval kezelve vagy enyvtelenítve; mind­
ezek pora és hulladéka      

0506 10 00 –  Porc és csont savval kezelve Mezőgazdaság mentes A A  

0506 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0507 Elefántcsont, teknősbékahéj, bálnacsont és bálna­
csontszőr, szarv, pata, agancs, köröm, karom és 
csőr, megmunkálatlanul vagy egyszerűen előké­
szítve, de nem alakra vágva; ezek pora és hulla­
déka      

0507 10 00 –  Elefántcsont; elefántcsont-hulladék és -por Mezőgazdaság mentes A A  

0507 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0508 00 00 Korall és hasonló anyagok megmunkálatlanul vagy 
egyszerűen előkészítve, de tovább nem megmun­
kálva; puhatestű állat kagylója, rákfélék vagy tüs­
késbőrű állatok héja és a tintahalcsont megmunká­
latlanul vagy egyszerűen előkészítve, de nem alakra 
vágva, ezek pora és hulladéka 

Mezőgazdaság mentes A A  

0510 00 00 Ámbra, hódzsír, cibet és pézsma; kőrisbogár; epe 
szárítva is; mirigy és gyógyszerészeti termék készí­
tésére használt más állati szerv frissen, hűtve, fa­
gyasztva vagy más módon ideiglenesen tartósítva 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0511 Máshol nem említett állati termék; az 1. vagy 
a 3. árucsoportba tartozó, emberi fogyasztásra 
nem alkalmas élettelen állat      

0511 10 00 –  Szarvasmarhafélék spermája Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

0511 91 – – Hal vagy rákféle, puhatestű vagy más gerincte­
len víziállat részei; a 3. árucsoportba tartozó, 
élettelen állat      

0511 91 10 – – –  Halhulladék Halászat mentes A* A  

0511 91 90 – – –  Más Halászat mentes A* A  

0511 99 – –  Más      

0511 99 10 – – –  Porcok vagy inak; nyesedék és a nyers bőr 
vagy irha hasonló hulladékai 

Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Állati eredetű természetes szivacs      

0511 99 31 – – – –  Nyers Mezőgazdaság mentes A A  

0511 99 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0511 99 85 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

II II. ÁRUOSZTÁLY – NÖVÉNYI TERMÉKEK      

06 6. ÁRUCSOPORT – ÉLŐ FÁK ÉS MÁS NÖ­
VÉNYEK; HAGYMÁK, GUMÓK, GYÖKEREK ÉS 
HASONLÓK; VÁGOTT VIRÁGOK ÉS DÍSZÍTŐ­
LOMBOZAT      

0601 Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyö­
kércsíra és rizóma vegetatív nyugalmi állapotban, 
fejlődésben, növekedésben (vegetációban) vagy vi­
rágzásban; cikórianövény és -gyökér, a 1212 vtsz. 
alá tartozó gyökér kivételével      

0601 10 –  Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, 
gyökércsíra és rizóma (vegetatív) nyugalmi álla­
potban      

0601 10 10 – –  Jácint (Hyacinths) Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0601 10 20 – –  Nárcisz (Narcissi) Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0601 10 30 – –  Tulipán (Tulips) Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0601 10 40 – –  Kardvirág (Gladioli) Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0601 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A  

0601 20 –  Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, 
gyökércsíra és rizóma fejlődésben, növekedésben 
(vegetációban) vagy virágzásban; cikórianövény 
és -gyökér      

0601 20 10 – –  Cikórianövény és -gyökér Mezőgazdaság mentes A A  

0601 20 30 – –  Orchidea, jácint, nárcisz és tulipán Mezőgazdaság 9,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0601 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0602 Más élő növény (beleértve azok gyökereit is), dug­
vány és oltvány; gombacsíra      

0602 10 –  Nem gyökeres dugvány és oltvány      

0602 10 10 – –  Szőlő Mezőgazdaság mentes A A  

0602 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 4 % A A  

0602 20 –  Emberi fogyasztásra alkalmas gyümölcsöt vagy 
diófélét termő fa, bokor és cserje oltva is      

0602 20 10 – –  Szőlődugvány, oltott vagy gyökeres Mezőgazdaság mentes A A  

0602 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % A A  

0602 30 00 –  Rododendron és azálea oltva is Mezőgazdaság 8,3 % A A  

0602 40 00 –  Rózsa oltva is Mezőgazdaság 8,3 % A A  

0602 90 –  Más      

0602 90 10 – –  Gombacsíra Mezőgazdaság 8,3 % A A  

0602 90 20 – –  Ananászcserje Mezőgazdaság mentes A A  

0602 90 30 – –  Zöldség- és szamóca- (földieper-) palánta Mezőgazdaság 8,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – –  Szabadföldi növények       

– – – –  Fa, bokor és cserje      

0602 90 41 – – – – –  Erdei fa Mezőgazdaság 8,3 % A A   

– – – – –  Más      

0602 90 45 – – – – – –  Gyökeres dugvány és csemete Mezőgazdaság 6,5 % A A  

0602 90 49 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % A A  

0602 90 50 – – – –  Más szabadföldi növény Mezőgazdaság 8,3 % A A   

– – –  Szobanövények      

0602 90 70 – – – – Gyökeres dugvány és csemete, a kaktu­
szok kivételével 

Mezőgazdaság 6,5 % A A   

– – – –  Más      

0602 90 91 – – – – – Virágok bimbóval vagy virággal, a kak­
tuszok kivételével 

Mezőgazdaság 6,5 % A A  

0602 90 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0603 Díszítés vagy csokorkészítés céljára szolgáló vágott 
virág és bimbó frissen, szárítva, fehérítve, festve, 
impregnálva vagy másképpen kikészítve       

–  Frissen      

0603 11 00 – –  Rózsa Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

G* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 12 00 – –  Szegfű Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

X A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 13 00 – –  Orchidea Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

G* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 14 00 – –  Krizantém (Chrysanthemums) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

G* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 15 00 – –  Liliom (Lilium spp.) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

H* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 19 – –  Más      

0603 19 10 – – –  Kardvirág (Gladioli) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 

0603 19 80 – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

H* A Június 1-jétől október 31-ig: 12 %; november 1- 
jétől május 31-ig: 8,5 %. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0603 90 00 –  Más Mezőgazdaság 10 % I* A  

0604 Díszítés vagy csokorkészítés céljára szolgáló lom­
bozat, ág és más növényi rész, virág vagy bimbó 
nélkül és fű, moha és zuzmó, mindezek frissen, 
szárítva, fehérítve, festve, impregnálva vagy más 
módon kikészítve      

0604 20 –  Friss       

– –  Moha és zuzmó      

0604 20 11 – – –  Rénzuzmó Mezőgazdaság mentes A A  

0604 20 19 – – –  Más Mezőgazdaság 5 % A A  

0604 20 20 – –  Karácsonyfának Mezőgazdaság 2,5 % A A  

0604 20 40 – –  Tűlevelű ágak Mezőgazdaság 2,5 % A A  

0604 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 2 % A A  

0604 90 –  Más       

– –  Moha és zuzmó      

0604 90 11 – – –  Rénzuzmó Mezőgazdaság mentes A A  

0604 90 19 – – –  Más Mezőgazdaság 5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/195 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

0604 90 91 – – –  Legfeljebb szárítva Mezőgazdaság mentes A A  

0604 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  

07 7. ÁRUCSOPORT – ÉLELMEZÉSI CÉLRA ALKAL­
MAS ZÖLDSÉGFÉLÉK, ÉS EGYES GYÖKEREK ÉS 
GUMÓK      

0701 Burgonya frissen vagy hűtve      

0701 10 00 –  Vetőburgonya Mezőgazdaság 4,5 % A A  

0701 90 –  Más      

0701 90 10 – –  Keményítő gyártásához Mezőgazdaság 5,8 % A A   

– –  Más      

0701 90 50 – – –  Újburgonya, január 1-jétől június 30-ig Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Január 1-jétől május 15-ig: 9,6 %, május 16-tól 
június 30-ig: 13.4 %. 

0701 90 90 – – –  Más Mezőgazdaság 11,5 % A A  

0702 00 00 Paradicsom frissen vagy hűtve Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0703 Vöröshagyma, gyöngyhagyma, fokhagyma, póré­
hagyma és más hagymaféle frissen vagy hűtve      

0703 10 –  Vöröshagyma és gyöngyhagyma       

– –  Vöröshagyma      

0703 10 11 – – –  Dughagyma Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0703 10 19 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0703 10 90 – –  Mogyoróhagyma Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0703 20 00 –  Fokhagyma Mezőgazdaság 9,6 % 
+ 120 EUR/ 

100 kg 

A A  

0703 90 00 –  Póréhagyma és más hagymaféle Mezőgazdaság 10,4 % A A  

0704 Káposzta, karfiol, karalábé, kelkáposzta és élelme­
zési célra alkalmas hasonló káposztaféle frissen 
vagy hűtve      

0704 10 00 –  Karfiol és brokkoli Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Április 15-től november 30-ig: 13,6 % MIN 
1,6 EUR/100 kg/net; december 1-jétől április 14- 
ig: 9,6 % MIN 1,1 EUR/100 kg/net. 

0704 20 00 –  Kelbimbó Mezőgazdaság 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0704 90 –  Más      

0704 90 10 – –  Fejes és vörös káposzta Mezőgazdaság 12 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0704 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 12 % A A  

0705 Saláta (Lactuca sativa) és cikória (Cichorium spp.) 
frissen vagy hűtve       

–  Saláta      

0705 11 00 – –  Fejes saláta Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Április 1-től november 30-ig: 12 % MIN 2 EUR/ 
100 kg/br; december 1-jétől március 31-ig: 
10,4 % MIN 1,3 EUR/100 kg/br. 

0705 19 00 – –  Más Mezőgazdaság 10,4 % A A   

–  Cikória      

0705 21 00 – –  Cikóriasaláta (salátakatáng) (Cic horium intybus 
var foliosum) 

Mezőgazdaság 10,4 % A A  

0705 29 00 – –  Más Mezőgazdaság 10,4 % A A  

0706 Sárgarépa, fehérrépa, salátának való cékla, baksza­
káll, gumós zeller, retek és élelmezési célra alkal­
mas más hasonló gyökér, frissen vagy hűtve      

0706 10 00 –  Sárgarépa és fehérrépa Mezőgazdaság 13,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0706 90 –  Más      

0706 90 10 – –  Zeller (gumós vagy német zeller) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Május 1-jétől szeptember 30-ig: 10,4 %; október 
1-jétől április 30-ig: 13,6 %. 

0706 90 30 – –  Torma (Cochlearia armoracia) Mezőgazdaság 12 % A A  

0706 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 13,6 % A A  

0707 00 Uborka és apró uborka frissen vagy hűtve      

0707 00 05 –  Uborka Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0707 00 90 –  Apró uborka Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0708 Hüvelyes zöldség, hüvelyben vagy kifejtve, frissen 
vagy hűtve      

0708 10 00 –  Borsó (Pisum sativum) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Június 1-jétől augusztus 31-ig: 13,6 %; szeptem­
ber 1-jétől május 31-ig: 8 %. 

0708 20 00 –  Bab (Vigna spp.,  Phaseolus spp.) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Október 1-jétől június 30-ig: 10,4 % MIN 
1,6 EUR/100 kg/net; július 1-jétől szeptember 
30-ig: 13,6 % MIN 1,6 EUR/100 kg/net. 

0708 90 00 –  Más hüvelyes zöldség Mezőgazdaság 11,2 % A A  

0709 Más zöldség frissen vagy hűtve      

0709 20 00 –  Spárga Mezőgazdaság 10,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0709 30 00 –  Padlizsán (tojásgyümölcs, törökparadicsom) Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0709 40 00 –  Zeller, a gumós zeller kivételével Mezőgazdaság 12,8 % A A   

–  Ehető gomba és szarvasgomba      

0709 51 00 – –  Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0709 59 – –  Más      

0709 59 10 – – –  Rókagomba Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0709 59 30 – – –  Vargánya Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0709 59 50 – – –  Szarvasgomba Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0709 59 90 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0709 60 – A Capsicum vagy a Pimenta nemhez tartozó nö­
vények gyümölcse      

0709 60 10 – –  Édes paprika Mezőgazdaság 7,2 % A A   

– –  Más      

0709 60 91 – – – Capsicum nemből, capsicin vagy capsicum il­
lóolaj-tartalmú festék gyártásához 

Mezőgazdaság mentes A A  

0709 60 95 – – –  Illóolaj vagy gyanta gyártásához Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0709 60 99 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0709 70 00 – Paraj, új-zélandi paraj és labodaparaj (kerti la­
boda) 

Mezőgazdaság 10,4 % A A   

–  Más      

0709 91 00 – –  Articsóka Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0709 92 – –  Olajbogyó      

0709 92 10 – – –  Nem étolaj kinyerésére szánt Mezőgazdaság 4,5 % A A  

0709 92 90 – – –  Más Mezőgazdaság 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0709 93 – –  Tök, sütőtök, úritök és lopótök (Cucurbita 
spp.)      

0709 93 10 – – –  Cukkini Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0709 93 90 – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0709 99 – –  Más      

0709 99 10 – – – Salátazöldség, a saláta (Lactuca sativa) és a ci­
kória (Cichorium spp.) kivételével 

Mezőgazdaság 10,4 % A A  

0709 99 20 – – –  Leveles répa (fehérrépa vagy mángold) és 
kárdi (kardonna) 

Mezőgazdaság 10,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0709 99 40 – – –  Kapribogyó Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0709 99 50 – – –  Ánizskapor Mezőgazdaság 8 % A A  

0709 99 60 – – –  Csemegekukorica Mezőgazdaság 9,4 EUR/ 
100 kg 

X A  

0709 99 90 – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0710 Zöldség (nyersen, vagy gőzöléssel vagy vízben for­
rázással főzve is) fagyasztva      

0710 10 00 –  Burgonya Mezőgazdaság 14,4 % A A   

–  Hüvelyes zöldség kifejtve is      

0710 21 00 – –  Borsó (Pisum sativum) Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 22 00 – –  Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.) Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 29 00 – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 30 00 – Paraj, új-zélandi paraj és labodaparaj (kerti la­
boda) 

Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 40 00 –  Csemegekukorica Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0710 80 –  Más zöldség      

0710 80 10 – –  Olajbogyó Mezőgazdaság 15,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  A Capsicum vagy a Pimenta nemhez tartozó 
növények gyümölcse      

0710 80 51 – – –  Édes paprika Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 59 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– –  Ehető gomba      

0710 80 61 – – –  Az Agaricus nemhez tartozó Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 69 – – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 70 – –  Paradicsom Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 80 – –  Articsóka Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 85 – –  Spárga Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 80 95 – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0710 90 00 –  Zöldségkeverék Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0711 Zöldségfélék ideiglenesen tartósítva (pl. kén-dioxid- 
gázzal, sós lében, kénes vízben vagy más tartósí­
tóoldatban), de közvetlen fogyasztásra nem alkal­
mas állapotban      

0711 20 –  Olajbogyó      

0711 20 10 – –  Nem étolaj kinyerésére szánt Mezőgazdaság 6,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0711 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0711 40 00 –  Uborka és apró uborka Mezőgazdaság 12 % A A   

–  Ehető gomba és szarvasgomba      

0711 51 00 – –  Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság 9,6 % 
+ 191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

0711 59 00 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0711 90 –  Más zöldség; zöldségkeverék       

– –  Zöldségfélék      

0711 90 10 – – –  A Capsicum vagy Pimenta nemhez tartozó 
növények gyümölcse, az édes paprika kivé­
telével 

Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0711 90 30 – – –  Csemegekukorica Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0711 90 50 – – –  Vöröshagyma Mezőgazdaság 7,2 % A A  

0711 90 70 – – –  Kapribogyó Mezőgazdaság 4,8 % A A  

0711 90 80 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0711 90 90 – –  Zöldségkeverék Mezőgazdaság 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0712 Szárított zöldség egészben, aprítva, szeletelve, 
törve vagy porítva, de tovább nem elkészítve      

0712 20 00 –  Vöröshagyma Mezőgazdaság 12,8 % A A   

– Ehető gomba, fafülgomba (Auricularia spp.), ko­
csonyás gomba (Tremella spp.) és szarvasgomba      

0712 31 00 – –  Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 32 00 – –  Fafülgomba (Auricularia spp.) Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 33 00 – –  Kocsonyás gomba (Tremella spp.) Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 39 00 – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 90 –  Más zöldség; zöldségkeverék      

0712 90 05 – –  Burgonya vágva, vagy szeletelve is, de tovább 
nem elkészítve 

Mezőgazdaság 10,2 % A A   

– –  Csemegekukorica (Zea mays var. saccharata)      

0712 90 11 – – –  Hibridvetőmag Mezőgazdaság mentes A A  

0712 90 19 – – –  Más Mezőgazdaság 9,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0712 90 30 – –  Paradicsom Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 90 50 – –  Sárgarépa Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0712 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0713 Szárított hüvelyes zöldség kifejtve, hántolva vagy 
felesen is      

0713 10 –  Borsó (Pisum sativum)      

0713 10 10 – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

0713 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0713 20 00 –  Csicseriborsó Mezőgazdaság mentes A A   

–  Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

0713 31 00 – – A Vigna mungo (L.) Hepper vagy a Vigna ra­
diata (L.) Wilczek fajhoz tartozó bab 

Mezőgazdaság mentes A A  

0713 32 00 – –  Kis szemű, vörös színű (Adzuki) bab (Phaseolus 
vagy Vigna angularis) 

Mezőgazdaság mentes A A  

0713 33 – –  Vesebab, ideértve a fehér babot is (Phaseolus 
vulgaris)      

0713 33 10 – – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

0713 33 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0713 34 00 – – Bambara bab (Vigna subterranea vagy Voand­
zeia subterranea) 

Mezőgazdaság mentes A A  

0713 35 00 – –  Tehénborsó (Vigna unguiculata) Mezőgazdaság mentes A A  

0713 39 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0713 40 00 –  Lencse Mezőgazdaság mentes A A  

0713 50 00 –  Nagy szemű disznóbab (Vicia faba var. major) és 
lóbab (Vicia faba var. equina, Vicia faba var. minor) 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0713 60 00 –  Kajánbab vagy galambborsó (Cajanus cajan) Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0713 90 00 –  Más Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0714 Manióka, nyílgyökér, szálepgyökér, csicsóka, édes­
burgonya és magas keményítő- vagy inulintar­
talmú hasonló gyökér és gumó frissen, hűtve, fa­
gyasztva vagy szárítva, egészben, szeletelve vagy 
labdacs (pellet) formában tömörítve is; szágóbél      

0714 10 00 –  Manióka (kasszava) Mezőgazdaság 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 20 –  Édesburgonya      

0714 20 10 – –  Frissen, egészben, emberi fogyasztásra Mezőgazdaság 3 % A A  

0714 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 30 00 –  Jamgyökér (Dioscorea spp.) Mezőgazdaság 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 40 00 –  Tarógyökér (Colocasia spp.) Mezőgazdaság 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 50 00 –  Tánia (Xanthosoma spp.) Mezőgazdaság 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0714 90 –  Más      

0714 90 20 – – Nyílgyökér, szálepgyökér és nagy keményítő­
tartalmú hasonló gyökér és gumó 

Mezőgazdaság 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 3 % A A  

08 8. ÁRUCSOPORT – ÉLELMEZÉSI CÉLRA ALKAL­
MAS GYÜMÖLCS ÉS DIÓFÉLÉK; CITRUSFÉLÉK 
VAGY A DINNYEFÉLÉK HÉJA      

0801 Kókuszdió, brazildió és kesudió frissen vagy szá­
rítva, héjastól is       

–  Kókuszdió      

0801 11 00 – –  Szikkasztott Mezőgazdaság mentes A A  

0801 12 00 – –  Belső héjában (endokarpium) Mezőgazdaság mentes A A  

0801 19 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Brazildió      

0801 21 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság mentes A A  

0801 22 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság mentes A A   

–  Kesudió      

0801 31 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság mentes A A  

0801 32 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0802 Más dióféle frissen vagy szárítva, héjastól is       

–  Mandula      

0802 11 – –  Héjastól      

0802 11 10 – – –  Keserű Mezőgazdaság mentes A A  

0802 11 90 – – –  Más Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0802 12 – –  Héj nélkül      

0802 12 10 – – –  Keserű Mezőgazdaság mentes A A  

0802 12 90 – – –  Más Mezőgazdaság 3,5 % A A   

–  Mogyoró (Corylus spp.)      

0802 21 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0802 22 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság 3,2 % A A   

–  Dió      

0802 31 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság 4 % A A  

0802 32 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság 5,1 % A A   

–  Gesztenye (Castanea spp.)      

0802 41 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság 5,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0802 42 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság 5,6 % A A   

–  Pisztácia      

0802 51 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság 1,6 % A A  

0802 52 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság 1,6 % A A   

–  Makadámia dió      

0802 61 00 – –  Héjastól Mezőgazdaság 2 % A A  

0802 62 00 – –  Héj nélkül Mezőgazdaság 2 % A A  

0802 70 00 –  Kóladió (Cola spp.) Mezőgazdaság mentes A A  

0802 80 00 –  Arékadió Mezőgazdaság mentes A A  

0802 90 –  Más      

0802 90 10 – –  Hikori dió Mezőgazdaság mentes A A  

0802 90 50 – –  Fenyődió Mezőgazdaság 2 % A A  

0802 90 85 – –  Más Mezőgazdaság 2 % A A  

0803 Banán, beleértve a plantain fajtát is, frissen vagy 
szárítva      

0803 10 –  Plantain      

0803 10 10 – –  Frissen Mezőgazdaság 16 % A A  

0803 10 90 – –  Szárítva Mezőgazdaság 16 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0803 90 –  Más      

0803 90 10 – –  Frissen Mezőgazdaság 132 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

0803 90 90 – –  Szárítva Mezőgazdaság 16 % A A  

0804 Datolya, füge, ananász, avokádó, guajava, mangó 
és mangosztán frissen vagy szárítva      

0804 10 00 –  Datolya Mezőgazdaság 7,7 % A A  

0804 20 –  Füge      

0804 20 10 – –  Frissen Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0804 20 90 – –  Szárítva Mezőgazdaság 8 % A A  

0804 30 00 –  Ananász Mezőgazdaság 5,8 % A A  

0804 40 00 –  Avokádó Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A December1-jétől május 31-ig: 4 %; június 1-jétól 
november 30-ig: 5,1 %. 

0804 50 00 –  Guajava, mangó és mangosztán Mezőgazdaság mentes A A  

0805 Citrusfélék frissen vagy szárítva      

0805 10 –  Narancs      

0805 10 20 – –  Édes narancs frissen Mezőgazdaság Belépési árak D* A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0805 10 80 – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Április 1-jétől október 15-ig: 12 %; október 16- 
tól március 31-ig: 16 %. 

0805 20 – Mandarin (ideértve a tangerine és a satsuma faj­
tát is); clementine, wilking és hasonló citrushib­
ridek      

0805 20 10 – –  Clementine Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0805 20 30 – –  Monreale és satsuma Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0805 20 50 – –  Mandarin és wilking Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0805 20 70 – –  Tangerine Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0805 20 90 – –  Más Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0805 40 00 –  Grépfrút, beleértve a pomelót Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Május 1-jétől október 31-ig: 2,4 %; november 1- 
jétől április 30-ig: 1,5 %. 

0805 50 – Citrom (Citrus limon, Citrus limonum) és lime (Cit­
rus aurantifolia, Citrus latifolia)      

0805 50 10 – –  Citrom (Citrus limon, Citrus limonum) Mezőgazdaság Belépési árak A* A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert, és 
a szakaszolási kategória május 1-jétől október 
30-ig alkalmazandó. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0805 50 90 – –  Lime (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0805 90 00 –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0806 Szőlő frissen vagy szárítva      

0806 10 –  Frissen      

0806 10 10 – –  Csemegeszőlő Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert, és 
a szakaszolási kategória november 1-jétől július 
20-ig alkalmazandó. 

0806 10 90 – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Június 15-től október 31-ig: 17,6 %; november 
1-jétől július 14-ig: 14,4 %. 

0806 20 –  Szárítva      

0806 20 10 – –  Mazsola Mezőgazdaság 2,4 % A A  

0806 20 30 – –  Malagaszőlő (szmirnai mazsola) Mezőgazdaság 2,4 % A A  

0806 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 2,4 % A A  

0807 Dinnye (beleértve a görögdinnyét is) és papaya fris­
sen       

–  Dinnye (beleértve a görögdinnyét is)      

0807 11 00 – –  Görögdinnye Mezőgazdaság 8,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0807 19 00 – –  Más Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0807 20 00 –  Papaya Mezőgazdaság mentes A A  

0808 Alma, körte és birs frissen      

0808 10 –  Alma      

0808 10 10 – – Ipari alma (boralma) ömlesztve, szeptem­
ber 16-tól december 15-ig 

Mezőgazdaság 7,2 % MIN 
0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 10 80 – –  Más Mezőgazdaság Belépési árak X A  

0808 30 –  Körte      

0808 30 10 – –  Ipari körte (borkörte) ömlesztve, augusztus 1- 
től december 31-ig 

Mezőgazdaság 7,2 % MIN 
0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 30 90 – –  Más Mezőgazdaság Belépési árak A* A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert, és 
a szakaszolási kategória május 1-jétől június 30- 
ig alkalmazandó. 

0808 40 00 –  Birs Mezőgazdaság 7,2 % A A  

0809 Kajszibarack, cseresznye, meggy, őszibarack (bele­
értve a nektarint is), szilva és kökény frissen      

0809 10 00 –  Kajszibarack Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Cseresznye és meggy      

0809 21 00 – –  Meggy (Prunus cerasus) Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0809 29 00 – –  Más Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0809 30 –  Őszibarack (beleértve a nektarint is)      

0809 30 10 – –  Nektarin Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0809 30 90 – –  Más Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0809 40 –  Szilva és kökény      

0809 40 05 – –  Szilva Mezőgazdaság Belépési árak A A A Dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

0809 40 90 – –  Kökény Mezőgazdaság 12 % A A  

0810 Más gyümölcs frissen      

0810 10 00 –  Földieper Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Augusztus 1-jétől április 30-ig: 11,2 %; május 1- 
jétől július 31-ig: 12,8 % MIN 2,4 EUR/100 kg/ 
net. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0810 20 –  Málna, földi szeder, faeper és kaliforniai málna      

0810 20 10 – –  Málna Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0810 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0810 30 –  Fekete, fehér vagy piros ribiszke és egres      

0810 30 10 – –  Fekete ribiszke Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0810 30 30 – –  Piros ribiszke Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0810 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0810 40 – Tőzegáfonya, fekete áfonya és a Vaccinium nem­
hez tartozó más gyümölcs      

0810 40 10 – – Áfonya, vörös áfonya vagy hegyi áfonya (Vac­
cinium vitis-idaea faj gyümölcse) 

Mezőgazdaság mentes A A  

0810 40 30 – –  A Vaccinium myrtillus faj gyümölcse Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0810 40 50 – –  A Vaccinium macrocarpon és a Vaccinium 
corymbosum faj gyümölcse 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0810 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0810 50 00 –  Kiwi Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

A A Május 15-től november 15-ig: 8 %; november 
16-jétől május 14-ig: 8,8 %. 

0810 60 00 –  Durián Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0810 70 00 –  Datolyaszilva Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0810 90 –  Más      

0810 90 20 – – Tamarind, kesualma, licsi, kenyérfa gyümöl­
cse, szapotil (sapodillo) szilva, passiógyü­
mölcs, karambola (csillaggyümölcs) és pita­
haya 

Mezőgazdaság mentes A A  

0810 90 75 – –  Más Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0811 Gyümölcs és diófélék nyersen vagy gőzöléssel vagy 
vízben forrázással főzve is fagyasztva, cukor vagy 
más édesítőanyag hozzáadásával is      

0811 10 –  Földieper       

– –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával      

0811 10 11 – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal 

Mezőgazdaság 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 10 19 – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % A A  

0811 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % J A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0811 20 – Málna, földi szeder, faeper, kaliforniai málna, fe­
kete, fehér vagy piros ribiszke és egres       

– –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával      

0811 20 11 – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal 

Mezőgazdaság 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 20 19 – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % A A   

– –  Más      

0811 20 31 – – –  Málna Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0811 20 39 – – –  Fekete ribiszke Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0811 20 51 – – –  Piros ribiszke Mezőgazdaság 12 % A A  

0811 20 59 – – –  Földi szeder és faeper Mezőgazdaság 12 % A A  

0811 20 90 – – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0811 90 –  Más       

– –  Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával       

– – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

0811 90 11 – – – –  Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék Mezőgazdaság 13 % 
+ 5,3 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0811 90 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Más      

0811 90 31 – – – –  Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék Mezőgazdaság 13 % A A  

0811 90 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % A A   

– –  Más      

0811 90 50 – – –  A Vaccinium myrtillus faj gyümölcse Mezőgazdaság 12 % A A  

0811 90 70 – – –  A Vaccinium myrtilloides és a Vaccinium 
angustifolium faj gyümölcse 

Mezőgazdaság 3,2 % A A   

– – –  Cseresznye és meggy      

0811 90 75 – – – –  Meggy (Prunus cerasus) Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0811 90 80 – – – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0811 90 85 – – –  Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék Mezőgazdaság 9 % A A  

0811 90 95 – – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % A A  

0812 Gyümölcs és diófélék ideiglenesen tartósítva (pl. 
kén-dioxid-gázzal, sós lében, kénes vízben vagy 
más tartósító oldatban), de közvetlen fogyasztásra 
nem alkalmas állapotban      

0812 10 00 –  Cseresznye és meggy Mezőgazdaság 8,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0812 90 –  Más      

0812 90 25 – –  Kajszibarack; narancs Mezőgazdaság 12,8 % A A  

0812 90 30 – –  Papaya Mezőgazdaság 2,3 % A A  

0812 90 40 – –  A Vaccinium myrtillus faj gyümölcse Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0812 90 70 – – Guajava, mangó, mangosztán, tamarind, ke­
sualma, licsi, kenyérfa gyümölcse, szapotil (sa­
podillo) szilva, passiógyümölcs, karambola 
(csillaggyümölcs), pitahaya és trópusi diófélék 

Mezőgazdaság 5,5 % A A  

0812 90 98 – –  Más Mezőgazdaság 8,8 % A A  

0813 Szárított gyümölcs, a 0801–0806 vtsz. alá tarto­
zók kivételével; diófélék vagy az ebbe az árucso­
portba tartozó szárított gyümölcsök keveréke      

0813 10 00 –  Kajszibarack Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0813 20 00 –  Aszalt szilva Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0813 30 00 –  Alma Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0813 40 –  Más gyümölcs      

0813 40 10 – –  Őszibarack, beleértve a nektarint is Mezőgazdaság 5,6 % A A  

0813 40 30 – –  Körte Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0813 40 50 – –  Papaya Mezőgazdaság 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0813 40 65 – – Tamarind, kesualma, licsi, kenyérfa gyümöl­
cse, szapotil (sapodillo) szilva, passiógyü­
mölcs, karambola (csillaggyümölcs) és pita­
haya 

Mezőgazdaság mentes A A  

0813 40 95 – –  Más Mezőgazdaság 2,4 % A A  

0813 50 –  Diófélék, vagy az ebbe az árucsoportba tartozó 
szárított gyümölcsök keveréke       

– –  Szárított gyümölcsök keveréke, a 0801–0806 
vtsz. alá tartozók kivételével       

– – –  Aszalt szilvát nem tartalmazó      

0813 50 12 – – – – Papayából, tamarindból, kesualmából, li­
csiből, kenyérfa gyümölcséből, szapotil 
(sapodillo) szilvából, passiógyümölcsből, 
karambolából (csillaggyümölcs) és pita­
hayából 

Mezőgazdaság 4 % A A  

0813 50 15 – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

0813 50 19 – – –  Aszalt szilvát tartalmazó Mezőgazdaság 9,6 % A A   

– –  Kizárólag a 0801 és 0802 vtsz. alá tartozó 
szárított diófélék keveréke      

0813 50 31 – – –  Trópusi diófélékből Mezőgazdaság 4 % A A  

0813 50 39 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– –  Más keverékek      

0813 50 91 – – –  Aszalt szilvát vagy fügét nem tartalmazó Mezőgazdaság 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0813 50 99 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0814 00 00 Citrusfélék vagy a dinnyefélék héja (beleértve a gö­
rögdinnye héját is) frissen, fagyasztva, szárítva 
vagy sós lében, kénes vízben vagy más tartósító ol­
datban ideiglenesen tartósítva 

Mezőgazdaság 1,6 % A A  

09 9. ÁRUCSOPORT – KÁVÉ, TEA, MATÉTEA ÉS FŰ­
SZEREK      

0901 Kávé nyersen, pörkölve vagy koffeinmentesen is; 
kávéhéj és -burok; bármilyen arányban valódi ká­
vét tartalmazó pótkávé       

–  Nyers kávé      

0901 11 00 – –  Koffeintartalmú Mezőgazdaság mentes A A  

0901 12 00 – –  Koffeinmentes Mezőgazdaság 8,3 % A A   

–  Pörkölt kávé      

0901 21 00 – –  Koffeintartalmú Mezőgazdaság 7,5 % A A  

0901 22 00 – –  Koffeinmentes Mezőgazdaság 9 % A A  

0901 90 –  Más      

0901 90 10 – –  Kávéhéj és -burok Mezőgazdaság mentes A A  

0901 90 90 – –  Valódi kávét tartalmazó pótkávé Mezőgazdaság 11,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0902 Tea, aromásítva is      

0902 10 00 – Zöld tea (nem fermentált), legfeljebb 3 kg tö­
megű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

0902 20 00 –  Más zöld tea (nem fermentált) Mezőgazdaság mentes A A  

0902 30 00 –  Fekete tea (fermentált) és részben fermentált tea, 
legfeljebb 3 kg tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság mentes A A  

0902 40 00 – Más fekete tea (fermentált) és más, részben fer­
mentált tea 

Mezőgazdaság mentes A A  

0903 00 00 Matétea Mezőgazdaság mentes A A  

0904 Bors a Piper nemből; a Capsicum vagy a Pimenta 
nemhez tartozó növények gyümölcse szárítva vagy 
zúzva vagy őrölve       

–  Bors      

0904 11 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0904 12 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 4 % A A   

– A Capsicum vagy a Pimenta nemzetséghez tar­
tozó növény gyümölcse      

0904 21 – –  Szárított, nem zúzott, nem őrölt      

0904 21 10 – – –  Édes paprika (Capsicum annuum) Mezőgazdaság 9,6 % A A  

0904 21 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0904 22 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 5 % A A  

0905 Vanília      

0905 10 00 –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság 6 % A A  

0905 20 00 –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 6 % A A  

0906 Fahéj és fahéjvirág       

–  Nem zúzott, nem őrölt      

0906 11 00 – –  Fahéj (Cinnamomum zeylanicum Blume) Mezőgazdaság mentes A A  

0906 19 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

0906 20 00 –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0907 Szegfűszeg (egész gyümölcs, kocsány és szár)      

0907 10 00 –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság 8 % A A  

0907 20 00 –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 8 % A A  

0908 Szerecsendió, szerecsendió-virág és kardamom       

–  Szerecsendió      

0908 11 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0908 12 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Szerecsendió-virág      

0908 21 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0908 22 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A   

–  Kardamom      

0908 31 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0908 32 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0909 Ánizsmag, badián-, édeskömény-, koriander-, kö­
mény- vagy rétiköménymag; borókabogyó       

–  Koriandermag      

0909 21 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0909 22 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A   

–  Köménymag      

0909 31 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0909 32 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A   

– Ánizs-, badián-, rétikömény- vagy édeskömény­
mag; borókabogyó      

0909 61 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0909 62 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 Gyömbér, sáfrány, kurkuma, kakukkfű, babérlevél, 
curry és más fűszer       

–  Gyömbér      

0910 11 00 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 12 00 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 20 –  Sáfrány      

0910 20 10 – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 20 90 – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 8,5 % A A  

0910 30 00 –  Kurkuma (indiai sáfrány) Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más fűszer      

0910 91 – –  Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 1. b) 
pontjában meghatározott keverékek      

0910 91 05 – – –  Curry Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

0910 91 10 – – – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 91 90 – – – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 12,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

0910 99 – –  Más      

0910 99 10 – – –  Görögszénamag Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Kakukkfű       

– – – –  Nem zúzott, nem őrölt      

0910 99 31 – – – – –  Vad kakukkfű (Thymus serpyllum L.) Mezőgazdaság mentes A A  

0910 99 33 – – – – –  Más Mezőgazdaság 7 % A A  

0910 99 39 – – – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 8,5 % A A  

0910 99 50 – – –  Babérlevél Mezőgazdaság 7 % A A   

– – –  Más      

0910 99 91 – – – –  Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság mentes A A  

0910 99 99 – – – –  Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság 12,5 % A A  

10 10. ÁRUCSOPORT – GABONAFÉLÉK      

1001 Búza és kétszeres       

–  Keménybúza (durumbúza)      

1001 11 00 – –  Vetőmag Mezőgazdaság 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 19 00 – –  Más Mezőgazdaság 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

1001 91 – –  Vetőmag      

1001 91 10 – – –  Tönköly Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1001 91 20 – – –  Közönséges búza és kétszeres Mezőgazdaság 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 91 90 – – –  Más Mezőgazdaság 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 99 00 – –  Más Mezőgazdaság 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 Rozs      

1002 10 00 –  Vetőmag Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 90 00 –  Más Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 Árpa      

1003 10 00 –  Vetőmag Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 90 00 –  Más Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1004 Zab      

1004 10 00 –  Vetőmag Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1004 90 00 –  Más Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1005 Kukorica      

1005 10 –  Vetőmag       

– –  Hibrid      

1005 10 13 – – –  Háromvonalas hibrid Mezőgazdaság mentes A A  

1005 10 15 – – –  Kétvonalas hibrid Mezőgazdaság mentes A A  

1005 10 18 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1005 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 94 EUR/ 
1 000kg 

X A  

1005 90 00 –  Más Mezőgazdaság 94 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 Rizs      

1006 10 –  Hántolatlan nyers rizs      

1006 10 10 – –  Vetésre Mezőgazdaság 7,7 % X A   

– –  Más       

– – –  Forrázott (nem előfőzött)      

1006 10 21 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 23 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Hosszú szemű      

1006 10 25 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 27 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Más      

1006 10 92 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 94 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Hosszú szemű      

1006 10 96 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 98 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 –  Előmunkált (barna) rizs       

– –  Forrázott (nem előfőzött)      

1006 20 11 – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 13 – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Hosszú szemű      

1006 20 15 – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 17 – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Más      

1006 20 92 – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 94 – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Hosszú szemű      

1006 20 96 – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 98 – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 – Félig vagy teljesen hántolt rizs polírozva vagy fé­
nyezve is       

– –  Félig hántolt rizs       

– – –  Forrázott (nem előfőzött)      

1006 30 21 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 23 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Hosszú szemű      

1006 30 25 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 27 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Más      

1006 30 42 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 44 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Hosszú szemű      

1006 30 46 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 48 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Teljesen hántolt rizs       

– – –  Forrázott (nem előfőzött)      

1006 30 61 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 63 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Hosszú szemű      

1006 30 65 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 67 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Más      

1006 30 92 – – – –  Kerek szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 94 – – – –  Közepes szemű Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Hosszú szemű      

1006 30 96 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 2 és 3 kö­
zötti 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 98 – – – – – Hosszúság/szélesség aránya 3 vagy na­
gyobb 

Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 40 00 –  Törmelék rizs Mezőgazdaság 65 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1007 Cirokmag      

1007 10 –  Vetőmag      

1007 10 10 – –  Hibrid vetőmag Mezőgazdaság 6,4 % X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1007 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1007 90 00 –  Más Mezőgazdaság 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 Hajdina, köles és kanárimag; más gabonaféle      

1008 10 00 –  Hajdina Mezőgazdaság 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Köles és hasonló pázsitfűféle      

1008 21 00 – –  Vetőmag Mezőgazdaság 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 29 00 – –  Más Mezőgazdaság 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 30 00 –  Kanárimag Mezőgazdaság mentes A A  

1008 40 00 –  Ujjasmuhar (Digitaria spp.) Mezőgazdaság 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 50 00 –  Quinoa (Chenopodium quinoa) Mezőgazdaság 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 60 00 –  Triticale Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 90 00 –  Más gabonaféle Mezőgazdaság 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

11 11. ÁRUCSOPORT – MALOMIPARI TERMÉKEK; 
MALÁTA; KEMÉNYÍTŐK; INULIN; BÚZASIKÉR      

1101 00 Búzaliszt vagy kétszeres liszt       

–  Búzaliszt      

1101 00 11 – –  Keménybúzából Mezőgazdaság 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 15 – –  Közönséges búzából és tönkölyből Mezőgazdaság 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 90 –  Kétszeres liszt Mezőgazdaság 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 Gabonaliszt, a búza- vagy a kétszeres liszt kivételé­
vel      

1102 20 –  Kukoricaliszt      

1102 20 10 – –  Legfeljebb 1,5 tömegszázalék zsírtartalommal Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 –  Más      

1102 90 10 – –  Árpaliszt Mezőgazdaság 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1102 90 30 – –  Zabliszt Mezőgazdaság 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 50 – –  Rizsliszt Mezőgazdaság 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 70 – –  Rozsliszt Mezőgazdaság 168 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 Durva őrlemény, dara és labdacs (pellet) gabonából       

–  Durva őrlemény és dara      

1103 11 – –  Búzából      

1103 11 10 – – –  Keménybúzából Mezőgazdaság 267 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 11 90 – – –  Közönséges búzából és tönkölyből Mezőgazdaság 186 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 13 – –  Kukoricából      

1103 13 10 – – – Legfeljebb 1,5 tömegszázalék zsírtartalom­
mal 

Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 13 90 – – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1103 19 – –  Más gabonából      

1103 19 20 – – –  Rozsból vagy árpából Mezőgazdaság 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 40 – – –  Zabból Mezőgazdaság 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 50 – – –  Rizsből Mezőgazdaság 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 –  Labdacs (pellet)      

1103 20 25 – –  Rozsból vagy árpából Mezőgazdaság 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 30 – –  Zabból Mezőgazdaság 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 40 – –  Kukoricából Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 50 – –  Rizsből Mezőgazdaság 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 60 – –  Búzából Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2016.9.16. 
L 250/237 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1104 Másképpen megmunkált gabonaféle (pl. hántolt, la­
pított, pelyhesített, fényezett, szeletelt vagy durván 
darált), a 1006 vtsz. alá tartozó rizs kivételével; ga­
bonacsíra egészben, lapítva, pelyhesítve vagy 
őrölve       

–  Lapított vagy pelyhesített gabona      

1104 12 – –  Zabból      

1104 12 10 – – –  Lapított Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 12 90 – – –  Pelyhesített Mezőgazdaság 182 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 – –  Más gabonából      

1104 19 10 – – –  Búzából Mezőgazdaság 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 30 – – –  Rozsból Mezőgazdaság 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 50 – – –  Kukoricából Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Árpából      

1104 19 61 – – – –  Lapított Mezőgazdaság 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 69 – – – –  Pelyhesített Mezőgazdaság 189 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

1104 19 91 – – – –  Pelyhesített rizs Mezőgazdaság 234 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 19 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Másképpen megmunkált (pl. hántolt, fényezett, 
szeletelt vagy durván darált) gabona      

1104 22 – –  Zabból      

1104 22 40 – – –  Hántolt (héjazott vagy tisztított), szeletelve 
vagy durván darálva is 

Mezőgazdaság 162 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 50 – – –  Fényezett Mezőgazdaság 145 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 95 – – –  Más Mezőgazdaság 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 23 – –  Kukoricából      

1104 23 40 – – –  Hántolt (héjazott vagy tisztított), szeletelve 
vagy durván darálva is; fényezett 

Mezőgazdaság 152 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 23 98 – – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1104 29 – –  Más gabonából       

– – –  Árpából      

1104 29 04 – – – – Hántolt (héjazott vagy tisztított), szele­
telve vagy durván darálva is 

Mezőgazdaság 150 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 05 – – – –  Fényezett Mezőgazdaság 236 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 08 – – – –  Más Mezőgazdaság 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Más      

1104 29 17 – – – – Hántolt (héjazott vagy tisztított), szele­
telve vagy durván darálva is 

Mezőgazdaság 129 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 30 – – – –  Fényezett Mezőgazdaság 154 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Kizárólag durván darált      

1104 29 51 – – – – –  Búzából Mezőgazdaság 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 55 – – – – –  Rozsból Mezőgazdaság 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 59 – – – – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

1104 29 81 – – – – –  Búzából Mezőgazdaság 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 85 – – – – –  Rozsból Mezőgazdaság 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 89 – – – – –  Más Mezőgazdaság 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 –  Gabonacsíra egészben, lapítva, pelyhesítve vagy 
őrölve      

1104 30 10 – –  Búzából Mezőgazdaság 76 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 90 – –  Más gabonából Mezőgazdaság 75 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1105 Liszt, dara, por, pehely, granulátum és labdacs (pel­
let) burgonyából      

1105 10 00 –  Liszt, dara és por Mezőgazdaság 12,2 % A A  

1105 20 00 –  Pehely, granulátum és labdacs (pellet) Mezőgazdaság 12,2 % A A  

1106 Liszt, dara és por a 0713 vtsz. alá tartozó szárított 
hüvelyes zöldségből, a 0714 vtsz. alá tartozó szá­
góból vagy gyökérből vagy gumóból vagy a 8. áru­
csoportba tartozó termékekből      

1106 10 00 – A 0713 vtsz. alá tartozó szárított hüvelyes zöld­
ségből 

Mezőgazdaság 7,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1106 20 – A 0714 vtsz. alá tartozó szágóból vagy gyökér­
ből vagy gumóból      

1106 20 10 – –  Denaturált Mezőgazdaság 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 166 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 30 –  A 8. árucsoportba tartozó termékekből      

1106 30 10 – –  Banánból Mezőgazdaság 10,9 % A A  

1106 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % A A  

1107 Maláta, pörkölve is      

1107 10 –  Nem pörkölt       

– –  Búzából      

1107 10 11 – – –  Liszt formában Mezőgazdaság 177 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 19 – – –  Más Mezőgazdaság 134 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– –  Más      

1107 10 91 – – –  Liszt formában Mezőgazdaság 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 99 – – –  Más Mezőgazdaság 131 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1107 20 00 –  Pörkölt Mezőgazdaság 152 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1108 Keményítő; inulin       

–  Keményítő      

1108 11 00 – –  Búzakeményítő Mezőgazdaság 224 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 12 00 – –  Kukoricakeményítő Mezőgazdaság 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 13 00 – –  Burgonyakeményítő Mezőgazdaság 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 14 00 – –  Manióka- (kasszava-) keményítő Mezőgazdaság 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 – –  Más keményítő      

1108 19 10 – – –  Rizskeményítő Mezőgazdaság 216 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 20 00 –  Inulin Mezőgazdaság 19,2 % 15,7 % A  

1109 00 00 Búzasikér, szárítva is Mezőgazdaság 512 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

12 12. ÁRUCSOPORT – OLAJOS MAGVAK ÉS OLAJ­
TARTALMÚ GYÜMÖLCSÖK; KÜLÖNFÉLE MAG­
VAK ÉS GYÜMÖLCSÖK; IPARI VAGY GYÓGYNÖ­
VÉNYEK; SZALMA ÉS TAKARMÁNY      

1201 Szójabab, törve is      

1201 10 00 –  Vetőmag Mezőgazdaság mentes A A  

1201 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1202 Földimogyoró, nem pörkölve vagy másképpen 
nem főzve, héjában vagy törve is      

1202 30 00 –  Vetőmag Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

1202 41 00 – –  Héjában Mezőgazdaság mentes A A  

1202 42 00 – –  Héj nélkül, törve is Mezőgazdaság mentes A A  

1203 00 00 Kopra Mezőgazdaság mentes A A  

1204 00 Lenmag, törve is      

1204 00 10 –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

1204 00 90 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1205 Olajrepce- vagy repcemag, törve is      

1205 10 – Alacsony erukasav-tartalmú olajrepce- vagy rep­
cemag      

1205 10 10 – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

1205 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1205 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1206 00 Napraforgómag, törve is      

1206 00 10 –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

1206 00 91 – –  Héj nélkül; szürke és fehér csíkos héjú Mezőgazdaság mentes A A  

1206 00 99 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1207 Más olajos mag és olajtartalmú gyümölcs, törve is      

1207 10 00 –  Pálmadió és -mag Mezőgazdaság mentes A A   

–  Gyapotmag      

1207 21 00 – –  Vetőmag Mezőgazdaság mentes A A  

1207 29 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1207 30 00 –  Ricinusolajmag Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1207 40 –  Szezámmag      

1207 40 10 – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

1207 40 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1207 50 –  Mustármag      

1207 50 10 – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

1207 50 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1207 60 00 –  Pórsáfrány (Carthamus tinctorius) mag Mezőgazdaság mentes A A  

1207 70 00 –  Dinnyemag Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

1207 91 – –  Mákszem      

1207 91 10 – – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A  

1207 91 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1207 99 – –  Más      

1207 99 20 – – –  Vetésre Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

1207 99 91 – – – –  Kendermag Mezőgazdaság mentes A A  

1207 99 96 – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1208 Olajosmagliszt és -dara, vagy olajtartalmú gyü­
mölcsliszt és -dara, a mustárliszt és -dara kivételé­
vel      

1208 10 00 –  Szójababból Mezőgazdaság 4,5 % A A  

1208 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1209 Mag, gyümölcs és spóra vetési célra      

1209 10 00 –  Cukorrépamag Mezőgazdaság 8,3 % A A   

–  Takarmánynövénymag      

1209 21 00 – –  Lucerna (alfalfa) mag Mezőgazdaság 2,5 % A A  

1209 22 – –  Lóheremag (Trifolium spp.)      

1209 22 10 – – –  Vörös lóhere (Trifolium pratense L.) Mezőgazdaság mentes A A  

1209 22 80 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1209 23 – –  Csenkeszmag      

1209 23 11 – – –  Réti csenkesz (Festuca pratensis Huds.) mag Mezőgazdaság mentes A A  

1209 23 15 – – –  Vörös csenkesz (Festuca rubra L.) mag Mezőgazdaság mentes A A  

1209 23 80 – – –  Más Mezőgazdaság 2,5 % A A  

1209 24 00 – –  Kentucky réti perjemag (Poa pratensis L.) Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1209 25 – – Perjemag (Lolium multiflorum Lam., Lolium pe­
renne L.)      

1209 25 10 – – –  Olasz perjemag (beleértve a westerwoldot) 
(Lolium multiflorum Lam.) 

Mezőgazdaság mentes A A  

1209 25 90 – – –  Évelő perjemag (Lolium perenne L.) Mezőgazdaság mentes A A  

1209 29 – –  Más      

1209 29 45 – – – Timótfűmag (rétikomócsin-mag); bükköny­
mag; a Poa nemhez tartozó magvak (Poa 
palustris L., Poa trivialis L.); csomós ebírmag 
(Dactylis glomerata L.); tippanmag (Agrostis) 

Mezőgazdaság mentes A A  

1209 29 50 – – –  Csillagfürtmag Mezőgazdaság 2,5 % A A  

1209 29 60 – – –  Takarmányrépa (Beta vulgaris var. alba) 
magja 

Mezőgazdaság 8,3 % A A  

1209 29 80 – – –  Más Mezőgazdaság 2,5 % A A  

1209 30 00 – Elsősorban virágjukért termesztett lágyszárú nö­
vények magja 

Mezőgazdaság 3 % A A   

–  Más      

1209 91 – –  Zöldségmag      

1209 91 30 – – –  Cékla vagy céklagyökér (Beta vulgaris var. 
conditiva) mag 

Mezőgazdaság 8,3 % A A  

1209 91 80 – – –  Más Mezőgazdaság 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1209 99 – –  Más      

1209 99 10 – – –  Erdei fák magja Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más      

1209 99 91 – – – – Elsősorban virágjukért termesztett nö­
vények magja, a 1209 30 alszám alá tar­
tozók kivételével 

Mezőgazdaság 3 % A A  

1209 99 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 4 % A A  

1210 Komlótoboz frissen vagy szárítva, őrölve, porítva 
vagy labdacs (pellet) alakban is; lupulin      

1210 10 00 – Komlótoboz, nem őrölve, nem porítva, nem lab­
dacs (pellet) alakban 

Mezőgazdaság 5,8 % A A  

1210 20 –  Komlótoboz őrölve, porítva vagy labdacs (pellet) 
alakban; lupulin      

1210 20 10 – – Komlótoboz őrölve, porítva vagy labdacs (pel­
let) alakban, nagyobb lupulintartalommal; lu­
pulin 

Mezőgazdaság 5,8 % A A  

1210 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 5,8 % A A  

1211 Növény és növényrész (beleértve a magot és a gyü­
mölcsöt is), elsősorban illatszer, gyógyszer vagy ro­
varirtószer, gombaölőszer vagy hasonlók gyártá­
sára, frissen vagy szárítva, vágva, zúzva vagy po­
rítva is      

1211 20 00 –  Ginzenggyökér Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1211 30 00 –  Kokalevél Mezőgazdaság mentes A A  

1211 40 00 –  Mákszalma Mezőgazdaság mentes A A  

1211 90 –  Más      

1211 90 20 – –  Az Ephedra nemből Mezőgazdaság mentes A A  

1211 90 30 – –  Tonkabab Mezőgazdaság 3 % A A  

1211 90 86 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1212 Szentjánoskenyér, tengeri moszat és más alga, cu­
korrépa és cukornád frissen, hűtve, fagyasztva 
vagy szárítva, őrölve is; másutt nem említett, első­
sorban emberi fogyasztásra szolgáló gyümölcsmag 
és más növényi termék (beleértve a Cichorium 
intybus sativum fajta nem pörkölt cikóriagyökere­
ket is)       

–  Tengeri moszat és más alga      

1212 21 00 – –  Emberi fogyasztásra alkalmas Mezőgazdaság mentes A A  

1212 29 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

1212 91 – –  Cukorrépa      

1212 91 20 – – –  Szárítva, őrölve is Mezőgazdaság 23 EUR/ 
100 kg 

A A  

1212 91 80 – – –  Más Mezőgazdaság 6,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1212 92 00 – –  Szentjánoskenyér (karob) Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1212 93 00 – –  Cukornád Mezőgazdaság 4,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1212 94 00 – –  Cikóriagyökér Mezőgazdaság mentes A A  

1212 99 – –  Más       

– – –  Szentjánoskenyérmag      

1212 99 41 – – – –  Hántolatlan, sajtolatlan vagy darálatlan Mezőgazdaság mentes A A  

1212 99 49 – – – –  Más Mezőgazdaság 5,8 % A A  

1212 99 95 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1213 00 00 Gabonaszalma és -pelyva nyersen, vágva, őrölve, 
sajtolva vagy labdacs (pellet) alakban is 

Mezőgazdaság mentes A A  

1214 Karórépa, marharépa, takarmányrépa, takarmány­
gyökér, széna, lucerna (alfalfa), lóhere, baltacim, ta­
karmánykáposzta, csillagfürt, bükköny és hasonló 
takarmánynövény labdacs (pellet) alakban is      

1214 10 00 –  Lucerna- (alfalfa-) őrlemény és -labdacs (pellet) Mezőgazdaság mentes A A  

1214 90 –  Más      

1214 90 10 – –  Marharépa, karórépa és más takarmánygyökér Mezőgazdaság 5,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1214 90 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

13 13. ÁRUCSOPORT – SELLAK; MÉZGA, GYANTA 
ÉS MÁS NÖVÉNYI NEDV ÉS KIVONAT      

1301 Sellak; természetes mézga, gyanta, mézgagyanta és 
oleorezin (például balzsam)      

1301 20 00 –  Gumiarábikum Mezőgazdaság mentes A A  

1301 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1302 Növényi nedv és kivonat; pektintartalmú anyag, 
pektinát és pektát; agar-agar és más növényi 
anyagból nyert nyálka és dúsító modifikálva (átala­
kítva) is       

–  Növényi nedv és kivonat      

1302 11 00 – –  Ópium Mezőgazdaság mentes A A  

1302 12 00 – –  Édesgyökérből Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1302 13 00 – –  Komlóból Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1302 19 – –  Más      

1302 19 05 – – –  Vanília oleorezin Mezőgazdaság 3 % A A  

1302 19 20 – – –  Az Ephedra nemhez tartozó növényből Mezőgazdaság mentes A A  

1302 19 70 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/252 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1302 20 –  Pektintartalmú anyagok, pektinátok és pektátok      

1302 20 10 – –  Száraz Mezőgazdaság 19,2 % 12,8 % A  

1302 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 11,2 % 7,4 % A   

– Növényi anyagokból nyert nyálka és dúsító mo­
difikálva (átalakítva) is      

1302 31 00 – –  Agar-agar Mezőgazdaság mentes A A  

1302 32 – –  Szentjánoskenyérből, szentjánoskenyérmagból 
vagy guarmagból nyert nyálka és dúsító mo­
difikálva (átalakítva) is      

1302 32 10 – – – Szentjánoskenyérből vagy szentjánoske­
nyérmagból 

Mezőgazdaság mentes A A  

1302 32 90 – – –  Guarmagból Mezőgazdaság mentes A A  

1302 39 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

14 14. ÁRUCSOPORT – NÖVÉNYI EREDETŰ NYERS­
ANYAG FONÁSRA; MÁSHOL NEM EMLÍTETT 
NÖVÉNYI TERMÉKEK      

1401 Elsősorban fonatkészítésre használatos növényi 
anyag (pl. bambusznád, rotangnád, nád, gyékény, 
kosárfűz, rafia, tisztított, fehérített vagy festett ga­
bonaszalma és hárskéreg)      

1401 10 00 –  Bambusznád Mezőgazdaság mentes A A  

1401 20 00 –  Rotangnád Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1401 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1404 Máshol nem említett növényi eredetű termék      

1404 20 00 –  Gyapothulladék (pamutlinters) Mezőgazdaság mentes A A  

1404 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

III III. ÁRUOSZTÁLY – ÁLLATI VAGY NÖVÉNYI 
ZSÍR ÉS OLAJ ÉS EZEK BONTÁSI TERMÉKEI; EL­
KÉSZÍTETT ÉTELZSÍR; ÁLLATI VAGY NÖVÉNYI 
EREDETŰ VIASZ      

15 15. ÁRUCSOPORT – ÁLLATI VAGY NÖVÉNYI 
ZSÍR ÉS OLAJ ÉS EZEK BONTÁSI TERMÉKEI; EL­
KÉSZÍTETT ÉTELZSÍR; ÁLLATI VAGY NÖVÉNYI 
EREDETŰ VIASZ      

1501 Sertészsiradék (sertészsír is) és baromfizsír a 0209 
vagy a 1503 vtsz. alá tartozók kivételével      

1501 10 –  Sertészsír      

1501 10 10 – – Ipari felhasználásra, az emberi fogyasztásra al­
kalmas élelmiszer-előállítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1501 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 20 –  Más sertészsiradék      

1501 20 10 – – Ipari felhasználásra, az emberi fogyasztásra al­
kalmas élelmiszer-előállítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1501 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 90 00 –  Más Mezőgazdaság 11,5 % A A  

1502 Szarvasmarha-, birka- vagy kecskezsír, 
a 1503 vtsz. alá tartozók kivételével      

1502 10 –  Faggyú      

1502 10 10 – – Ipari felhasználásra, az emberi fogyasztásra al­
kalmas élelmiszer-előállítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1502 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1502 90 –  Más      

1502 90 10 – – Ipari felhasználásra, az emberi fogyasztásra al­
kalmas élelmiszer-előállítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1502 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1503 00 Sertészsírsztearin, zsírolaj, oleosztearin, oleoolaj és 
faggyúolaj nem emulgálva, vagy nem keverve vagy 
más módon nem elkészítve       

–  Sertészsírsztearin és oleosztearin      

1503 00 11 – –  Ipari felhasználásra Mezőgazdaság mentes A A  

1503 00 19 – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1503 00 30 – Faggyúolaj ipari felhasználásra, az emberi fo­
gyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás kivételé­
vel 

Mezőgazdaság mentes A A  

1503 00 90 –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1504 Halból vagy tengeri emlősből nyert zsír és olaj és 
ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem átala­
kítva      

1504 10 –  Halmájolaj és frakciói      

1504 10 10 – –  Legfeljebb 2 500 NE/g A-vitamin-tartalommal Mezőgazdaság 3,8 % A A   

– –  Más      

1504 10 91 – – –  Laposhalból Mezőgazdaság mentes A A  

1504 10 99 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1504 20 – Halzsír és -olaj és ezek frakciói a halmájolaj ki­
vételével      

1504 20 10 – –  Szilárd frakciók Mezőgazdaság 10,9 % A A  

1504 20 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1504 30 –  Tengeri emlősökből nyert zsír és olaj és ezek 
frakciói      

1504 30 10 – –  Szilárd frakciók Mezőgazdaság 10,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1504 30 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1505 00 Gyapjúzsír és ennek zsíros származékai (beleértve 
a lanolint is)      

1505 00 10 –  Nyers gyapjúzsír Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1505 00 90 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1506 00 00 Más állati zsír és olaj és ezek frakciói finomítva is, 
de vegyileg nem átalakítva 

Mezőgazdaság mentes A A  

1507 Szójababolaj és frakciói finomítva is, de vegyileg 
nem átalakítva      

1507 10 –  Nyersolaj tisztítva is      

1507 10 10 – –  Műszaki vagy ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás ki­
vételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1507 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1507 90 –  Más      

1507 90 10 – –  Műszaki vagy ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás ki­
vételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1507 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1508 Földimogyoró-olaj és frakciói, finomítva is, de ve­
gyileg nem átalakítva      

1508 10 –  Nyersolaj      

1508 10 10 – –  Műszaki vagy ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás ki­
vételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1508 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1508 90 –  Más      

1508 90 10 – –  Műszaki vagy ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás ki­
vételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1508 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1509 Olívaolaj és frakciói, finomítva is, de vegyileg nem 
átalakítva      

1509 10 –  Szűzolaj      

1509 10 10 – –  Lampant-olívaolaj Mezőgazdaság 122,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 124,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 90 00 –  Más Mezőgazdaság 134,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

2016.9.16. 
L 250/258 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1510 00 Kizárólag olívabogyóból nyert más olaj és frakciói 
finomítva is, de vegyileg nem átalakítva, beleértve 
a 1509 vtsz. alá tartozó olajokkal vagy ezek frakci­
óival készült keverékeket is      

1510 00 10 –  Nyersolaj Mezőgazdaság 110,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1510 00 90 –  Más Mezőgazdaság 160,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1511 Pálmaolaj és frakciói, finomítva is, de vegyileg nem 
átalakítva      

1511 10 –  Nyersolaj      

1511 10 10 – –  Műszaki vagy ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás ki­
vételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1511 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 3,8 % A A  

1511 90 –  Más       

– –  Szilárd frakciók      

1511 90 11 – – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1511 90 19 – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

1511 90 91 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1511 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % A A  

1512 Napraforgómag-, pórsáfránymag- vagy gyapotma­
golaj és ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem 
átalakítva       

–  Napraforgómag- vagy pórsáfránymagolaj és ezek 
frakciói      

1512 11 – –  Nyersolaj      

1512 11 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A   

– – –  Más      

1512 11 91 – – – –  Napraforgómag-olaj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1512 11 99 – – – –  Pórsáfránymagolaj Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1512 19 – –  Más      

1512 19 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1512 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A   

–  Gyapotmagolaj és frakciói      

1512 21 – –  Nyersolaj, a gosszipol eltávolítása után is      

1512 21 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1512 21 90 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1512 29 – –  Más      

1512 29 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1512 29 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1513 Kókuszdió (kopra)-, pálmamagbél- vagy babassuo­
laj és ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem 
átalakítva       

–  Kókuszdió- (kopra-) olaj és frakciói      

1513 11 – –  Nyersolaj      

1513 11 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

1513 11 91 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 11 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1513 19 – –  Más       

– – –  Szilárd frakciók      

1513 19 11 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 19 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A   

– – –  Más      

1513 19 30 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A   

– – – –  Más      

1513 19 91 – – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 19 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Pálmamagbél- vagy babassuolaj és ezek frakciói      

1513 21 – –  Nyersolaj      

1513 21 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A   

– – –  Más      

1513 21 30 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 21 90 – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1513 29 – –  Más       

– – –  Szilárd frakciók      

1513 29 11 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 29 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A   

– – –  Más      

1513 29 30 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

1513 29 50 – – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1513 29 90 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1514 Olajrepce-, repce- vagy mustárolaj és ezek frakciói, 
finomítva is, de vegyileg nem átalakítva       

– Alacsony-erukasav-tartalmú olajrepce- vagy rep­
ceolaj és frakciói      

1514 11 – –  Nyersolaj      

1514 11 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1514 11 90 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1514 19 – –  Más      

1514 19 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1514 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

1514 91 – –  Nyersolaj      

1514 91 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1514 91 90 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1514 99 – –  Más      

1514 99 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1514 99 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1515 Más stabilizált növényi zsír és olaj (beleértve a jojo­
baolajat) és ezek frakciói finomítva is, de vegyileg 
nem átalakítva       

–  Lenmagolaj és frakciói      

1515 11 00 – –  Nyersolaj Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1515 19 – –  Más      

1515 19 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1515 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A   

–  Kukoricaolaj és frakciói      

1515 21 – –  Nyersolaj      

1515 21 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1515 21 90 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

1515 29 – –  Más      

1515 29 10 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1515 29 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1515 30 –  Ricinusolaj és frakciói      

1515 30 10 – – Szintetikus szálak vagy műanyagok gyártásá­
ban használt aminoundekán-sav előállításához 

Mezőgazdaság mentes A A  

1515 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1515 50 –  Szezámolaj és frakciói       

– –  Nyersolaj      

1515 50 11 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1515 50 19 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– –  Más      

1515 50 91 – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-előál­
lítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  

1515 50 99 – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1515 90 –  Más      

1515 90 11 – – Tungolaj (kínai faolaj); jojobaolaj és oiticicao­
laj; mirtuszviasz és japánviasz; és frakcióik 

Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Dohánymagolaj és frakciói       

– – –  Nyersolaj      

1515 90 21 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1515 90 29 – – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– – –  Más      

1515 90 31 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

1515 90 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A   

– –  Más olajok és frakcióik       

– – –  Nyersolaj      

1515 90 40 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A   

– – – –  Más      

1515 90 51 – – – – –  Szilárd, legfeljebb 1 kg nettó tömegű 
kiszerelésben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1515 90 59 – – – – –  Szilárd, más; folyékony Mezőgazdaság 6,4 % A A   

– – –  Más      

1515 90 60 – – – – Műszaki vagy ipari felhasználásra, az em­
beri fogyasztásra alkalmas élelmiszer-elő­
állítás kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

1515 90 91 – – – – –  Szilárd, legfeljebb 1 kg nettó tömegű 
kiszerelésben 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1515 90 99 – – – – –  Szilárd, más; folyékony Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1516 Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frakciói 
részben vagy teljesen hidrogénezve, közbeesően 
észterezve, újraészterezve vagy elaidinizálva, fino­
mítva is, de tovább nem elkészítve      

1516 10 –  Állati zsír és olaj és ezek frakciói      

1516 10 10 – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1516 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  

1516 20 –  Növényi zsír és olaj és ezek frakciói      

1516 20 10 – –  Hidrogénezett ricinusolaj, ún. „opálviasz” Mezőgazdaság 3,4 % A A   

– –  Más      

1516 20 91 – – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 12,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

1516 20 95 – – – – Repce-, lenmag-, olajrepcemag-, napra­
forgómag-, illipe-, vajfa-, makore-, tou­
loucouna- vagy babassuolaj műszaki 
vagy ipari felhasználásra az emberi fo­
gyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás 
kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % A A   

– – – –  Más      

1516 20 96 – – – – –  Földimogyoró-, gyapotmag-, szójabab- 
vagy napraforgómagolaj; más olaj, 50 
tömegszázaléknál kevesebb szabad 
zsírsavtartalommal, a pálmamagbél-, 
illipe-, kókusz-, repce-, olajrepcemag- 
vagy copaibaolaj kivételével 

Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1516 20 98 – – – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  

1517 Margarin; ebbe az árucsoportba tartozó állati vagy 
növényi zsírok vagy olajok vagy különböző zsírok 
vagy olajok frakcióinak étkezésre alkalmas keve­
réke vagy készítménye, a 1516 vtsz. alá tartozó ét­
kezési zsír vagy olaj vagy ezek frakciói kivételével      

1517 10 –  Margarin, a folyékony margarin kivételével      

1517 10 10 – –  10 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
15 tömegszázalék tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1517 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 16 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1517 90 –  Más      

1517 90 10 – –  10 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
15 tömegszázalék tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Más      

1517 90 91 – – –  Stabilizált folyékony növényi olaj, keverék Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1517 90 93 – – – Étkezésre alkalmas keverék vagy készít­
mény, sütőforma kenésére 

Mezőgazdaság 2,9 % A A  

1517 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság 16 % A A  

1518 00 Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frakciói 
főzve, oxidálva, víztelenítve, szulfurálva, fújva, hő­
vel polimerizálva vákuumban vagy közömbös gáz­
ban, vagy vegyileg másképp átalakítva, 
a 1516 vtsz. alá tartozók kivételével; ebbe az áru­
csoportba tartozó, máshol nem említett állati vagy 
növényi zsír vagy olaj vagy különböző zsírok vagy 
olajok frakcióinak étkezésre alkalmatlan keveréke 
vagy készítménye      

1518 00 10 –  Linoxin Mezőgazdaság 7,7 % A A   

– Stabilizált folyékony növényi olaj, keverék, mű­
szaki vagy ipari felhasználásra, az emberi fo­
gyasztásra alkalmas élelmiszer-előállítás kivételé­
vel      

1518 00 31 – –  Nyers Mezőgazdaság 3,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1518 00 39 – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A   

–  Más      

1518 00 91 – – Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frak­
ciói főzve, oxidálva, víztelenítve, szulfurálva, 
fújva, hővel polimerizálva vákuumban vagy 
közömbös gázban, vagy vegyileg másképp 
átalakítva, a 1516 vtsz. alá tartozók kivételé­
vel 

Mezőgazdaság 7,7 % A A   

– –  Más      

1518 00 95 – – – Étkezésre nem alkalmas keverék vagy ké­
szítmény állati és növényi zsírból és olajból 
és ezek frakcióiból 

Mezőgazdaság 2 % A A  

1518 00 99 – – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A  

1520 00 00 Nyers glicerin; glicerinvíz és glicerinlúg Mezőgazdaság mentes A A  

1521 Növényi viasz (a trigliceridek kivételével), méh­
viasz, más rovarviasz és cetvelő finomítva vagy szí­
nezve is      

1521 10 00 –  Növényi viasz Mezőgazdaság mentes A A  

1521 90 –  Más      

1521 90 10 – –  Cetvelő, finomítva vagy színezve is Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Méhviasz és más rovarviasz, finomítva vagy 
színezve is      

1521 90 91 – – –  Nyers Mezőgazdaság mentes A A  

1521 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság 2,5 % A A  

1522 00 Degras; zsíros anyagok vagy állati vagy növényi vi­
aszok feldolgozási maradékai      

1522 00 10 –  Degras Mezőgazdaság 3,8 % A A   

–  Zsíros anyagok vagy állati vagy növényi viaszok 
feldolgozási maradékai       

– – Olívaolajra jellemző tulajdonságokkal rendel­
kező olajtartalommal      

1522 00 31 – – –  Semlegesítési iszap (soapstock) Mezőgazdaság 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

1522 00 39 – – –  Más Mezőgazdaság 47,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Más      

1522 00 91 – – – Az olaj alja és olajseprő (olajdrass); semle­
gesítési iszap (soapstock) 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

1522 00 99 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

IV IV. ÁRUOSZTÁLY – ÉLELMISZER-KÉSZÍTMÉ­
NYEK; ITALOK, ALKOHOLTARTALMÚ FOLYADÉ­
KOK ÉS ECET; DOHÁNY ÉS ELKÉSZÍTETT DO­
HÁNYPÓTLÓK      

16 16. ÁRUCSOPORT – HÚSBÓL, HALBÓL VAGY 
RÁKFÉLÉBŐL, PUHATESTŰBŐL, VAGY MÁS GE­
RINCTELEN VÍZIÁLLATBÓL KÉSZÜLT TER­
MÉKEK      

1601 00 Kolbász és hasonló termék húsból, vágási mellék­
termékből, belsőségből vagy vérből; ezeken a ter­
mékeken alapuló élelmiszerek      

1601 00 10 –  Májból Mezőgazdaság 15,4 % A A   

–  Más      

1601 00 91 – –  Kolbász, száraz vagy kenhető, főzés nélkül Mezőgazdaság 149,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

1601 00 99 – –  Más Mezőgazdaság 100,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 Más elkészített vagy konzervált hús, vágási mellék­
termék, belsőség vagy vér      

1602 10 00 –  Homogenizált készítmények Mezőgazdaság 16,6 % A A  

1602 20 –  Májból készült termékek      

1602 20 10 – –  Liba- vagy kacsamájból Mezőgazdaság 10,2 % A A  

1602 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 16 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– A 0105 vtsz. alá tartozó baromfiból készült ter­
mékek      

1602 31 – –  Pulykából       

– – –  Legalább 57 tömegszázalék baromfihús- 
vagy belsőségtartalommal      

1602 31 11 – – – – Kizárólag főzés nélküli pulykahústarta­
lommal 

Mezőgazdaság 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 80 – – –  Más Mezőgazdaság 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 – – A Gallus domesticus fajhoz tartozó szár­
nyasokból       

– – –  Legalább 57 tömegszázalék baromfihús- 
vagy belsőségtartalommal      

1602 32 11 – – – –  Főzés nélkül Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 30 – – –  Legalább 25 tömegszázalék, de kevesebb 
mint 57 tömegszázalék baromfihús- vagy 
belsőségtartalommal 

Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 90 – – –  Más Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1602 39 – –  Más       

– – –  Legalább 57 tömegszázalék baromfihús- 
vagy belsőségtartalommal      

1602 39 21 – – – –  Főzés nélkül Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 29 – – – –  Más Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 85 – – –  Más Mezőgazdaság 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Sertésből      

1602 41 – –  Comb és részei      

1602 41 10 – – –  Házi sertésből Mezőgazdaság 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 41 90 – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  

1602 42 – –  Lapocka és részei      

1602 42 10 – – –  Házi sertésből Mezőgazdaság 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 42 90 – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1602 49 – –  Más, beleértve a keverékeket is       

– – –  Házi sertésből       

– – – – Legalább 80 tömegszázalék bármely faj­
tájú hús- vagy belsőségtartalommal, bele­
értve bármely fajta vagy eredetű zsírt is      

1602 49 11 – – – – –  Tarja, karaj (kivéve a szügyet) és részei, 
beleértve a tarja, karaj vagy a sonka 
keverékeit is 

Mezőgazdaság 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 13 – – – – –  Szügy és részei, beleértve a szügy és 
lapocka keverékeit is 

Mezőgazdaság 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 15 – – – – –  Más keverékek, sonka (lábak), lapocka, 
tarja, karaj vagy szügy és ezek részei­
ből készült tartalommal 

Mezőgazdaság 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 30 – – – –  Legalább 40 tömegszázalék, de kevesebb 
mint 80 tömegszázalék bármely fajtájú 
hús- vagy belsőségtartalommal, beleértve 
bármely fajta vagy eredetű zsírt is 

Mezőgazdaság 75 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 50 – – – –  40 tömegszázaléknál kevesebb bármely 
fajtájú hús- vagy belsőségtartalommal, 
beleértve bármely fajta vagy eredetű zsírt 
is 

Mezőgazdaság 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 90 – – –  Más Mezőgazdaság 10,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1602 50 –  Szarvasmarhafélékből      

1602 50 10 – –  Főzés nélküli; főtt hús vagy belsőség és főzés 
nélküli hús vagy belsőség keveréke 

Mezőgazdaság 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A   

– –  Más      

1602 50 31 – – – Főtt, pácolt marhahús (corned beef) lég­
mentes csomagolásban 

Mezőgazdaság 16,6 % A A  

1602 50 95 – – –  Más Mezőgazdaság 16,6 % A A  

1602 90 – Más, beleértve az állati vérből készült terméke­
ket is      

1602 90 10 – –  Állati vérből készült termékek Mezőgazdaság 16,6 % A A   

– –  Más      

1602 90 31 – – –  Vadból vagy nyúlból Mezőgazdaság 10,9 % A A   

– – –  Más      

1602 90 51 – – – –  Házisertéshús- vagy belsőségtartalommal Mezőgazdaság 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Más       

– – – – – Szarvasmarhahús- vagy belsőségtarta­
lommal      

1602 90 61 – – – – – –  Főzés nélküli; főtt hús vagy belsőség 
és főzés nélküli hús vagy belsőség 
keveréke 

Mezőgazdaság 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1602 90 69 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,6 % A A   

– – – – –  Más      

1602 90 91 – – – – – –  Birkából Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1602 90 95 – – – – – –  Kecskéből Mezőgazdaság 16,6 % A A  

1602 90 99 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,6 % A A  

1603 00 Kivonat és lé húsból, halból vagy rákféléből, puha­
testű vagy más gerinctelen víziállatból      

1603 00 10 –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1603 00 80 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

1604 Elkészített vagy konzervált hal; kaviár és halikrából 
készített kaviárpótló       

–  Hal egészben vagy darabban, de nem aprítva      

1604 11 00 – –  Lazac Halászat 5,5 % A* A  

1604 12 – –  Hering      

1604 12 10 – – – Nyers filé, csupán híg tésztával vagy mor­
zsával bevonva, olajban elősütve is, fa­
gyasztva 

Halászat 15 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

1604 12 91 – – – –  Légmentes csomagolásban Halászat 20 % A* A  

1604 12 99 – – – –  Más Halászat 20 % A* A  

1604 13 – – Szardínia, szardella és kisméretű hering, bris­
ling vagy spratt       

– – –  Szardínia      

1604 13 11 – – – –  Olívaolajban Halászat 12,5 % A* A  

1604 13 19 – – – –  Más Halászat 12,5 % C* A  

1604 13 90 – – –  Más Halászat 12,5 % A* A  

1604 14 – –  Tonhal, csíkoshasú tonhal (skipjack) és bonitó 
(Sarda spp.)       

– – –  Tonhal és csíkoshasú tonhal (skipjack)      

1604 14 11 – – – –  Növényi olajban Halászat 24 % C* A   

– – – –  Más      

1604 14 16 – – – – –  Filéként ismert loin (törzsrész) Halászat 24 % C* A  

1604 14 18 – – – – –  Más Halászat 24 % C* A  

1604 14 90 – – –  Bonitó (Sarda spp.) Halászat 25 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1604 15 – –  Makréla       

– – –  Scomber scombrus és Scomber japonicus 
fajból      

1604 15 11 – – – –  Filé Halászat 25 % A* A  

1604 15 19 – – – –  Más Halászat 25 % A* A  

1604 15 90 – – –  Scomber australasicus fajból Halászat 20 % A* A  

1604 16 00 – –  Ajóka Halászat 25 % C* A  

1604 17 00 – –  Angolna Halászat 20 % A* A  

1604 19 – –  Más      

1604 19 10 – – –  Szalmonidák, a lazac kivételével Halászat 7 % A* A   

– – –  Euthynnus nemhez tartozó hal, a csíkoshasú 
tonhal (skipjack) (Euthynnus [Katsuwonus]pe­
lamis) kivételével      

1604 19 31 – – – –  Filéként ismert loin (törzsrész) Halászat 24 % A* A  

1604 19 39 – – – –  Más Halászat 24 % A* A  

1604 19 50 – – –  Az Orcynopsis unicolor fajhoz tartozó hal Halászat 12,5 % A* A   

– – –  Más      

1604 19 91 – – – –  Nyers filé, csupán híg tésztával vagy 
morzsával bevonva, olajban elősütve is, 
fagyasztva 

Halászat 7,5 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

1604 19 92 – – – – –  Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) 

Halászat 20 % A* A  

1604 19 93 – – – – –  Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat 20 % A* A  

1604 19 94 – – – – –  Szürke tőkehal (Merluccius spp., 
Urophycis spp.) 

Halászat 20 % A* A  

1604 19 95 – – – – – Alaszkai tőkehal (Theragra chalcog­
ramma) és sárga tőkehal (Pollachius pol­
lachius) 

Halászat 20 % A* A  

1604 19 97 – – – – –  Más Halászat 20 % A* A  

1604 20 –  Más elkészített vagy konzervált hal      

1604 20 05 – –  Halpaszta (surimi) készítmény Halászat 20 % A* A   

– –  Más      

1604 20 10 – – –  Lazacból Halászat 5,5 % A* A  

1604 20 30 – – –  Szalmonidákból, a lazac kivételével Halászat 7 % A* A  

1604 20 40 – – –  Ajókából Halászat 25 % C* A  

1604 20 50 – – –  Szardíniából, bonitoból, Scomber scombrus 
és Scomber japonicus fajhoz tartozó mak­
rélából, az Orcynopsis unicolor fajhoz tar­
tozó halból 

Halászat 25 % C* A  

1604 20 70 – – –  Tonhalból, csíkoshasú tonhalból (skipjack) 
vagy más, az Euthynnus nemhez tartozó 
halból 

Halászat 24 % C* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1604 20 90 – – –  Más halból Halászat 14 % A* A   

–  Kaviár és kaviárpótló      

1604 31 00 – –  Kaviár Halászat 20 % A* A  

1604 32 00 – –  Kaviárpótló Halászat 20 % A* A  

1605 Elkészített vagy konzervált rákféle, puhatestű és 
más gerinctelen víziállat      

1605 10 00 –  Rák Halászat 8 % A* A   

–  Garnélarák és fűrészes garnélarák      

1605 21 – –  Nem légmentes csomagolásban      

1605 21 10 – – –  Legfeljebb 2 kg nettó tömegű kiszerelésben Halászat 20 % A* A  

1605 21 90 – – –  Más Halászat 20 % A* A  

1605 29 00 – –  Más Halászat 20 % A* A  

1605 30 –  Homár      

1605 30 10 – –  Homárhús főzve, homárolaj vagy homárkrém, 
-pástétom, -leves vagy -szósz készítéséhez 

Halászat mentes A* A  

1605 30 90 – –  Más Halászat 20 % A* A  

1605 40 00 –  Más rákféle Halászat 20 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Puhatestű      

1605 51 00 – –  Osztriga Halászat 20 % A* A  

1605 52 00 – –  Fésűskagyló, ideértve a csíkosfésűkagylót is Halászat 20 % A* A  

1605 53 – –  Éti kagyló      

1605 53 10 – – –  Légmentes csomagolásban Halászat 20 % A* A  

1605 53 90 – – –  Más Halászat 20 % A* A  

1605 54 00 – –  Tintahal Halászat 20 % A* A  

1605 55 00 – –  Polip Halászat 20 % A* A  

1605 56 00 – –  Kagyló, szívkagyló és bárkakagyló Halászat 20 % A* A  

1605 57 00 – –  Fülcsiga Halászat 20 % A* A  

1605 58 00 – –  Csiga, a tengeri csiga kivételével Halászat 20 % A* A  

1605 59 00 – –  Más Halászat 20 % A* A   

–  Más gerinctelen víziállat      

1605 61 00 – –  Tengeri uborka Halászat 26 % A* A  

1605 62 00 – –  Tengeri sün Halászat 26 % A* A  

1605 63 00 – –  Medúza Halászat 26 % A* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1605 69 00 – –  Más Halászat 26 % A* A  

17 17. ÁRUCSOPORT – CUKOR ÉS CUKORÁRUK      

1701 Nád- vagy répacukor és vegytiszta szacharóz szi­
lárd állapotban       

– Nyerscukor ízesítő- vagy színezőanyagok hozzá­
adása nélkül      

1701 12 – –  Répacukor      

1701 12 10 – – –  Finomításra Mezőgazdaság 33,9 EUR/ 
100 kg std 

qual 

X A  

1701 12 90 – – –  Más Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 13 – – Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegy­
zések 2. pontjában meghatározott nádcukor      

1701 13 10 – – –  Finomításra Mezőgazdaság 33,9 EUR/ 
100 kg std 

qual 

K* A  

1701 13 90 – – –  Más Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 14 – –  Más nádcukor      

1701 14 10 – – –  Finomításra Mezőgazdaság 33,9 EUR/ 
100 kg std 

qual 

K* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1701 14 90 – – –  Más Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A   

–  Más      

1701 91 00 – –  Ízesítő- vagy színezőanyagok hozzáadásával Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 99 – –  Más      

1701 99 10 – – –  Fehér cukor Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

K* A  

1701 99 90 – – –  Más Mezőgazdaság 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 Más cukor, beleértve a vegytiszta tejcukrot, maláta­
cukrot, szőlőcukrot és a gyümölcscukrot is, szilárd 
állapotban; cukorszirup hozzáadott ízesítő- vagy 
színezőanyagok nélkül; műméz, természetes méz­
zel keverve is; égetett cukor       

–  Tejcukor és tejcukorszirup      

1702 11 00 – – Legalább 99 tömegszázalék tejcukortartalom­
mal, vízmentes laktózra vonatkoztatva, szá­
razanyagra számítva 

Mezőgazdaság 14 EUR/ 
100 kg 

A A  

1702 19 00 – –  Más Mezőgazdaság 14 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1702 20 –  Juharcukor és juharcukorszirup      

1702 20 10 – –  Juharcukor szilárd állapotban, ízesítő- vagy 
színezőanyagok hozzáadásával 

Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A  

1702 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 8 % X A  

1702 30 – Szőlőcukor és szőlőcukorszirup, gyümölcscu­
kor-tartalom nélkül vagy 20 tömegszázaléknál 
kevesebb gyümölcscukor-tartalommal, száraz­
anyagra számítva      

1702 30 10 – –  Izoglükóz Mezőgazdaság 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A   

– –  Más      

1702 30 50 – – – Fehér kristályos por alakjában, összetömö­
rítve is 

Mezőgazdaság 26,8 EUR/ 
100 kg 

L* A  

1702 30 90 – – –  Más Mezőgazdaság 20 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 40 –  Szőlőcukor és szőlőcukorszirup, legalább 20, de 
kevesebb mint 50 tömegszázalék gyümölcscu­
kor-tartalommal, szárazanyagra számítva az in­
vertcukor kivételével      

1702 40 10 – –  Izoglükóz Mezőgazdaság 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1702 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 20 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 50 00 –  Vegytiszta gyümölcscukor Mezőgazdaság 16 % 
+ 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

12,5 % 
+ 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

A  

1702 60 –  Más gyümölcscukor és gyümölcscukorszirup, 50 
tömegszázalékot meghaladó gyümölcscukor-tar­
talommal, szárazanyagra számítva az invertcu­
kor kivételével      

1702 60 10 – –  Izoglükóz Mezőgazdaság 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  

1702 60 80 – –  Inulinszirup Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A  

1702 60 95 – –  Más Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A  

1702 90 –  Más, beleértve az invertcukrot és más cukor- és 
cukorszirup-keveréket 50 tömegszázalék gyü­
mölcscukor-tartalommal, szárazanyagra szá­
mítva      

1702 90 10 – –  Vegytiszta malátacukor Mezőgazdaság 12,8 % 8,9 % A  

1702 90 30 – –  Izoglükóz Mezőgazdaság 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1702 90 50 – –  Maltodextrin és maltodextrinszirup Mezőgazdaság 20 EUR/ 
100 kg 

X A   

– –  Égetett cukor      

1702 90 71 – – – Legalább 50 tömegszázalék szacharóztarta­
lommal, szárazanyagra számítva 

Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar 

X A   

– – –  Más      

1702 90 75 – – – –  Por alakban, összetömörítve is Mezőgazdaság 27,7 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 19,2 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 80 – –  Inulinszirup Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A  

1702 90 95 – –  Más Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A  

1703 Cukor kivonása vagy finomítása során nyert me­
lasz      

1703 10 00 –  Nádmelasz Mezőgazdaság 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  

1703 90 00 –  Más Mezőgazdaság 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1704 Cukorkaáru (beleértve a fehér csokoládét is) kakaó­
tartalom nélkül      

1704 10 –  Rágógumi, cukorbevonattal is      

1704 10 10 – – 60 tömegszázaléknál kevesebb szacharóztar­
talommal (beleértve az invertcukrot szacha­
rózban kifejezve is) 

Mezőgazdaság 6,2 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

2,7 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

A  

1704 10 90 – – 60 tömegszázalék vagy azt meghaladó sza­
charóztartalommal (beleértve az invertcukrot 
szacharózban kifejezve is) 

Mezőgazdaság 6,3 % 
+ 30,9 EUR/ 
100 kg MAX 

18,2 

2,8 % 
+ 30,9 EUR/ 
100 kg MAX 

18,2 

A  

1704 90 –  Más      

1704 90 10 – – 10 tömegszázalékot meghaladó szacharóztar­
talmú édesgyökér-kivonat, más anyag hozzá­
adása nélkül 

Mezőgazdaság 13,4 % 9,3 % A  

1704 90 30 – –  Fehér csokoládé Mezőgazdaság 9,1 % 
+ 45,1 EUR/ 
100 kg MAX 

18,9 + 16,5 EU­
R/100 kg 

5,6 % 
+ 45,1 EUR/ 
100 kg MAX 

18,9 + 16,5 EU­
R/100 kg 

A   

– –  Más      

1704 90 51 – – –  Massza, beleértve a marcipánt is, legalább 
1 kg nettó tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1704 90 55 – – –  Torokpasztilla és köhögés elleni cukorka Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 61 – – –  Cukorral bevont termékek Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Más      

1704 90 65 – – – –  Gumicukorka és zselécukorka, beleértve 
a cukorka alakban megjelenő gyümölcs­
masszát is 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 71 – – – –  Főzött édesség, töltött is Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 75 – – – –  Vajas karamellcukorka, égetett cukor és 
hasonló édességek (toffee) 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – – –  Más      

1704 90 81 – – – – –  Sajtolt tabletta Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

2016.9.16. 
L 250/291 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

18 18. ÁRUCSOPORT – KAKAÓ ÉS KAKAÓKÉSZÍT­
MÉNYEK      

1801 00 00 Kakaóbab egészben vagy törve, nyersen vagy pör­
kölve 

Mezőgazdaság mentes A A  

1802 00 00 Kakaóhéj, kakaóhártya, -bőr és más kakaóhulladék Mezőgazdaság mentes A A  

1803 Kakaómassza, zsírtalanítva is      

1803 10 00 –  Nem zsírtalanítva Mezőgazdaság 9,6 % A A  

1803 20 00 –  Teljesen vagy részben zsírtalanítva Mezőgazdaság 9.6 % A A  

1804 00 00 Kakaóvaj, -zsír és -olaj Mezőgazdaság 7.7 % A A  

1805 00 00 Kakaópor, cukor vagy más édesítőanyag hozzá­
adása nélkül 

Mezőgazdaság 8 % A A  

1806 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készít­
mény      

1806 10 – Kakaópor cukor vagy más édesítőanyag hozzáa­
dásával      

1806 10 15 – – Szacharóztartalom nélkül vagy 5 tömegszáza­
léknál kevesebb szacharóztartalommal (bele­
értve a szacharózban kifejezett invertcukrot 
is) vagy szacharózban kifejezett izoglükóz-tar­
talommal 

Mezőgazdaság 8 % 2.7 % A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1806 10 20 – – Legalább 5, de kevesebb mint 65 tömegszáza­
lék szacharóztartalommal (beleértve a szacha­
rózban kifejezett invertcukrot is) vagy szacha­
rózban kifejezett izoglükóz-tartalommal 

Mezőgazdaság 8 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 30 – –  Legalább 65 tömegszázalék, de kevesebb mint 
80 tömegszázalék szacharóztartalommal (be­
leértve a szacharózban kifejezett invertcukrot 
is) vagy szacharózban kifejezett izoglükóz-tar­
talommal 

Mezőgazdaság 8 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 90 – – Legalább 80 tömegszázalék szacharóztarta­
lommal (beleértve a szacharózban kifejezett 
invertcukrot is) vagy szacharózban kifejezett 
izoglükóz-tartalommal 

Mezőgazdaság 8 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 20 –  Más készítmény tömb, tábla vagy rúd formában, 
vagy folyadék, massza, por, szemcse vagy más 
ömlesztett alakban, tartályban vagy más közvet­
len csomagolásban, 2 kg-nál nagyobb tömegben      

1806 20 10 – – Legalább 31 tömegszázalék kakaóvaj-tarta­
lommal vagy összesítve legalább 31 tömeg­
százalék kakaóvaj- és tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 30 – – Összesítve legalább 25 tömegszázalék, de ke­
vesebb mint 31 tömegszázalék kakaóvaj- és 
tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– –  Más      

1806 20 50 – – – Legalább 18 tömegszázalék kakaóvaj-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 70 – – –  Tejcsokoládé-morzsa Mezőgazdaság 15,4 % + EA 10,7 % + EA A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1806 20 80 – – –  Csokoládéízű bevonat Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 95 – – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

–  Más, tömb, tábla vagy rúd alakban      

1806 31 00 – –  Töltött Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 – –  Töltetlen      

1806 32 10 – – – Gabona, gyümölcs vagy diófélék hozzáadá­
sával 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 90 – – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 –  Más       

– –  Csokoládé és csokoládés termék       

– – –  Csokoládé (beleértve a pralinét), töltött is      

1806 90 11 – – – –  Alkoholtartalommal Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1806 90 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Más      

1806 90 31 – – – –  Töltött Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 39 – – – –  Töltetlen Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 50 – – Cukorkaáru és kakaótartalmú cukorhelyette­
sítő termékből készült cukorkapótló 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 60 – –  Kakaótartalmú kenhető termékek Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 70 – – Kakaótartalmú készítmények italok készítésé­
hez 

Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

19 19. ÁRUCSOPORT – GABONA, LISZT, KEMÉ­
NYÍTŐ VAGY TEJ FELHASZNÁLÁSÁVAL KÉ­
SZÜLT TERMÉKEK; CUKRÁSZATI TERMÉKEK      

1901 Malátakivonat; lisztből, darából, durva őrlemény­
ből, keményítőből vagy malátakivonatból előállí­
tott, máshol nem említett élelmiszer-készítmény, 
amely kakaót nem vagy teljesen zsírtalanított 
anyagra számítva 40 tömegszázaléknál kisebb 
mennyiségben tartalmaz; a 0401–0404 vtsz. alá 
tartozó árukból készített, máshol nem említett 
olyan élelmiszer-készítmény, amely kakaót nem 
vagy teljesen zsírtalanított anyagra számítva 5 tö­
megszázaléknál kisebb mennyiségben tartalmaz      

1901 10 00 – Élelmiszerkészítmény gyermekek számára, a kis­
kereskedelemben szokásos módon kiszerelve 

Mezőgazdaság 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 20 00 – Keverék és tészta a 1905 vtsz. alá tartozó pék­
áruk készítéséhez 

Mezőgazdaság 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 90 –  Más       

– –  Malátakivonat      

1901 90 11 – – –  Legalább 90 tömegszázalék szárazanyag- 
tartalommal 

Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

A  

1901 90 19 – – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 

A  2016.9.16. 
L 250/296 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

1901 90 91 – – – Tejzsír-, szacharóz-, izoglükóz-, gyümölcs­
cukor- vagy keményítőtartalom nélkül vagy 
kevesebb mint 1,5 % tejzsír-, 5 % szacharóz 
(beleértve az invertcukrot is) vagy izo­
glükóz-, 5 % gyümölcscukor- vagy kemé­
nyítőtartalommal, kivéve a 0401– 
0404 vtsz.-ok alá tartozó árukból készült 
por alakú élelmiszer-készítményeket 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

1901 90 99 – – –  Más Mezőgazdaság 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1902 Tészta, főzve vagy töltve (hússal vagy más anyag­
gal) vagy másképp elkészítve is, mint pl. spagetti, 
makaróni, metélt, lasagne, gnocchi, ravioli, cannel­
loni; kuszkusz (búzadarakása) elkészítve is       

–  Nem főtt tészta, nem töltve vagy másképp nem 
elkészítve      

1902 11 00 – –  Tojástartalommal Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 – –  Más      

1902 19 10 – – – Közönséges búzaliszt- vagy búzakorpa-tar­
talom nélkül 

Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1902 20 –  Töltött tészta főzve vagy másképp elkészítve is      

1902 20 10 – –  20 tömegszázalékot meghaladó hal-, rákféle-, 
puhatestű- vagy más gerinctelen víziállat-tar­
talommal 

Halászat 8,5 % A* A  

1902 20 30 – –  20 tömegszázalékot meghaladó kolbász és 
más, hasonló, bármely fajta hús- vagy belső­
ségtartalommal, beleértve bármely fajta vagy 
eredetű zsírt is 

Mezőgazdaság 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Más      

1902 20 91 – – –  Főzve Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 20 99 – – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 –  Más tészta      

1902 30 10 – –  Szárítva Mezőgazdaság 6,4 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

A  2016.9.16. 
L 250/298 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1902 40 –  Kuszkusz (búzadarakása)      

1902 40 10 – –  Nem elkészítve Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1903 00 00 Tápióka és keményítőből készült tápiókapótló, 
mindezek pehely, szem, gyöngy, átszitált vagy ha­
sonló formában 

Mezőgazdaság 6,4 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással 
vagy pirítással előállított, elkészített élelmiszer (pl. 
kukoricapehely); máshol nem említett gabona 
(a kukorica kivételével) szem formában vagy pe­
hely vagy más megmunkált szem formában (a liszt, 
a dara és a durva őrlemény kivételével) előfőzve 
vagy másképp elkészítve      

1904 10 – Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztás­
sal vagy pirítással előállított, elkészített élelmi­
szer      

1904 10 10 – –  Kukoricából Mezőgazdaság 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 10 30 – –  Rizsből Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1904 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 – Pirítatlan gabonapehelyből vagy pirítatlan és pi­
rított gabonapehely vagy puffasztott gabona ke­
verékéből előállított élelmiszer      

1904 20 10 – –  Pirítatlan gabonapehely-alapú, müzli típusú 
készítmény 

Mezőgazdaság 9 % + EA 0 % + EA A   

– –  Más      

1904 20 91 – – –  Kukoricából Mezőgazdaság 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 95 – – –  Rizsből Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 99 – – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 30 00 –  Bulgur búza Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1904 90 –  Más      

1904 90 10 – –  Rizsből Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 90 80 – –  Más Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 Kenyér, cukrászsütemény, kalács, keksz (biscuit) és 
más pékáru kakaótartalommal is; áldozóostya, 
üres gyógyszerkapszula, pecsételőostya, rizspapír 
és hasonló termék      

1905 10 00 –  Ropogós kenyér („knäckebrot”) Mezőgazdaság 5,8 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 –  Mézeskalács és hasonló      

1905 20 10 – – 30 tömegszázaléknál kevesebb szacharóztar­
talommal (beleértve a szacharózban kifejezett 
invertcukrot is) 

Mezőgazdaság 9,4 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 30 – –  Legalább 30 tömegszázalék, de kevesebb, 
mint 50 tömegszázalék szacharóztartalommal 
(beleértve a szacharózban kifejezett invertcuk­
rot is) 

Mezőgazdaság 9,8 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 90 – – Legalább 50 tömegszázalék szacharóztarta­
lommal (beleértve a szacharózban kifejezett 
invertcukrot is) 

Mezőgazdaság 10,1 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Édes keksz (biscuit); gofri és ostya      

1905 31 – –  Édes keksz (biscuit)       

– – – Csokoládéval vagy más kakaótartalmú ké­
szítménnyel részben vagy teljesen bevonva 
vagy borítva      

1905 31 11 – – – – Legfeljebb 85 g nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – –  Más      

1905 31 30 – – – – Legalább 8 tömegszázalék tejzsírtarta­
lommal 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Más      

1905 31 91 – – – – –  Szendvicskeksz (biscuit) Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1905 32 – –  Gofri és ostya      

1905 32 05 – – – 10 tömegszázalékot meghaladó víztarta­
lommal 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Más       

– – – –  Csokoládéval vagy más kakaótartalmú 
készítménnyel részben vagy teljesen be­
vonva vagy beborítva      

1905 32 11 – – – – –  Legfeljebb 85 g tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 32 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Más      

1905 32 91 – – – – –  Sózva, töltött is Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 32 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 40 –  Kétszersült, pirított kenyér és hasonló pirított 
termék      

1905 40 10 – –  Kétszersült Mezőgazdaság 9,7 % + EA 0 % + EA A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1905 40 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 –  Más      

1905 90 10 – –  Pászka Mezőgazdaság 3,8 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 90 20 – – Áldozóostya, üres gyógyszerkapszula, pecséte­
lőostya, rizspapír és hasonló termékek 

Mezőgazdaság 4,5 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Más      

1905 90 30 – – –  Kenyér méz, tojás, sajt vagy gyümölcs 
hozzáadása nélkül, és legfeljebb 5 tömegszá­
zalék cukor-, és legfeljebb 5 tömegszázalék 
zsírtartalommal, szárazanyagra számítva 

Mezőgazdaság 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 45 – – –  Keksz (biscuit) Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 90 55 – – –  Extrudált vagy puffasztott termék, ízesített 
vagy sózott 

Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Más      

1905 90 60 – – – –  Édesítőanyag hozzáadásával Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

1905 90 90 – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

20 20. ÁRUCSOPORT – ZÖLDSÉGFÉLÉKBŐL, GYÜ­
MÖLCSBŐL, DIÓFÉLÉKBŐL VAGY MÁS NÖVÉNY­
RÉSZEKBŐL ELŐÁLLÍTOTT KÉSZÍTMÉNYEK      

2001 Zöldség, gyümölcs, dióféle és más ehető növény­
rész ecettel vagy ecetsavval elkészítve vagy tartó­
sítva (savanyúság)      

2001 10 00 –  Uborka és apró uborka Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2001 90 –  Más      

2001 90 10 – –  Mangóból készült fűszeres ízesítő (chutney) Mezőgazdaság mentes A A  

2001 90 20 – – A Capsicum nemhez tartozó növények gyü­
mölcse, az édes paprika vagy a spanyol pap­
rika kivételével 

Mezőgazdaság 5 % A A  

2001 90 30 – –  Csemegekukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2001 90 40 – – Jamgyökér, édesburgonya (batáta) és a nö­
vények hasonló, étkezésre alkalmas részei, leg­
alább 5 tömegszázalék keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2001 90 50 – –  Ehető gomba Mezőgazdaság 16 % A A  

2001 90 65 – –  Olajbogyó Mezőgazdaság 16 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2001 90 70 – –  Édes paprika Mezőgazdaság 16 % A A  

2001 90 92 – – Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék; pálma­
facsúcsrügy 

Mezőgazdaság 10 % A A  

2001 90 97 – –  Más Mezőgazdaság 16 % A A  

2002 Paradicsom ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve 
vagy tartósítva      

2002 10 –  Paradicsom egészben vagy darabolva      

2002 10 10 – –  Hámozva Mezőgazdaság 14,4 % X A  

2002 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 14,4 % X A  

2002 90 –  Más       

– –  12 tömegszázaléknál kevesebb szárazanyag- 
tartalommal      

2002 90 11 – – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 14,4 % X A  

2002 90 19 – – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 14,4 % X A   

– –  Legalább 12, de legfeljebb 30 tömegszázalék 
szárazanyag-tartalommal      

2002 90 31 – – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 14,4 % X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2002 90 39 – – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 14,4 % X A   

– –  30 tömegszázalékot meghaladó szárazanyag- 
tartalommal      

2002 90 91 – – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 14,4 % X A  

2002 90 99 – – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság 14,4 % X A  

2003 Ehető gomba és szarvasgomba, ecet vagy ecetsav 
nélkül elkészítve vagy tartósítva      

2003 10 –  Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák      

2003 10 20 – –  Ideiglenesen tartósítva, teljesen főzve Mezőgazdaság 18,4 % 
+ 191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

2003 10 30 – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % 
+ 222 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

2003 90 –  Más      

2003 90 10 – –  Szarvasgomba Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2003 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2004 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve 
vagy tartósítva, fagyasztva, a 2006 vtsz. alá tartozó 
termékek kivételével      

2004 10 –  Burgonya      

2004 10 10 – –  Főzve, máshogy nem elkészítve Mezőgazdaság 14,4 % A A   

– –  Más      

2004 10 91 – – –  Liszt, dara vagy pelyhesített formában Mezőgazdaság 7,6 % + EA A A  

2004 10 99 – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2004 90 –  Más zöldség és zöldségkeverék      

2004 90 10 – –  Csemegekukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2004 90 30 – –  Savanyúkáposzta, kapribogyó és olajbogyó Mezőgazdaság 16 % A A  

2004 90 50 – – Borsó (Pisum sativum) és a Phaseolus spp. faj­
hoz tartozó korai bab, hüvellyel 

Mezőgazdaság 19,2 % A A   

– –  Más, beleértve a keverékeket is      

2004 90 91 – – –  Hagyma főzve, tovább nem elkészítve Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2004 90 98 – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2005 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve 
vagy tartósítva, nem fagyasztva, a 2006 vtsz. alá 
tartozó termékek kivételével      

2005 10 00 –  Homogenizált zöldség Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2005 20 –  Burgonya      

2005 20 10 – –  Liszt, dara vagy pelyhesített formában Mezőgazdaság 8,8 % + EA 0 % + EA A   

– –  Más      

2005 20 20 – – – Vékony szeletek zsiradékban vagy máskép­
pen sütve, sózva vagy ízesítve is, légmentes 
csomagolásban, azonnali fogyasztásra alkal­
mas 

Mezőgazdaság 14,1 % A A  

2005 20 80 – – –  Más Mezőgazdaság 14,1 % A A  

2005 40 00 –  Borsó (Pisum sativum) Mezőgazdaság 19,2 % A A   

–  Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

2005 51 00 – –  Bab kifejtve Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2005 59 00 – –  Más Mezőgazdaság 19,2 % A A  

2005 60 00 –  Spárga Mezőgazdaság 17,6 % 14,1 % A  

2005 70 00 –  Olajbogyó Mezőgazdaság 12,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2005 80 00 –  Csemegekukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A   

–  Más zöldség és zöldségkeverék      

2005 91 00 – –  Bambuszrügy Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2005 99 – –  Más      

2005 99 10 – – – A Capsicum nemhez tartozó növények gyü­
mölcse, az édes paprika vagy a spanyol 
paprika kivételével 

Mezőgazdaság 6,4 % A A  

2005 99 20 – – –  Kapribogyó Mezőgazdaság 16 % A A  

2005 99 30 – – –  Articsóka Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2005 99 50 – – –  Zöldségkeverék Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2005 99 60 – – –  Savanyú káposzta Mezőgazdaság 16 % A A  

2005 99 80 – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2006 00 Zöldség, gyümölcs, dióféle, gyümölcshéj és más 
növényrész, cukorral tartósítva (drénezett, cukro­
zott vagy kandírozott)      

2006 00 10 –  Gyömbér Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más       

– – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

2006 00 31 – – –  Cseresznye és meggy Mezőgazdaság 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 35 – – –  Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék Mezőgazdaság 12,5 % 
+ 15 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 38 – – –  Más Mezőgazdaság 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Más      

2006 00 91 – – –  Trópusi gyümölcs és trópusi diófélék Mezőgazdaság 12,5 % A A  

2006 00 99 – – –  Más Mezőgazdaság 20 % A A  

2007 Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, 
püré és krém gyümölcsből vagy diófélékből, főzés­
sel készítve, cukorral vagy más édesítőanyag hoz­
záadásával is      

2007 10 –  Homogenizált készítmények      

2007 10 10 – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal 

Mezőgazdaság 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

20,4 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

2007 10 91 – – –  Trópusi gyümölcsből Mezőgazdaság 15 % A A  

2007 10 99 – – –  Más Mezőgazdaság 24 % A A   

–  Más      

2007 91 – –  Citrusfélékből      

2007 91 10 – – – 30 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal 

Mezőgazdaság 20 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

16,5 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2007 91 30 – – – 13 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 30 tömegszázalék cukortartalommal 

Mezőgazdaság 20 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

M* A  

2007 91 90 – – –  Más Mezőgazdaság 21,6 % A A  

2007 99 – –  Más       

– – – 30 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

2007 99 10 – – – – Szilvapüré és szilvakrém, 100 kg-ot meg­
haladó nettó tömegű kiszerelésben, ipari 
feldolgozásra 

Mezőgazdaság 22,4 % 18,9 % A  

2007 99 20 – – – –  Gesztenyepüré és -krém Mezőgazdaság 24 % 
+ 19,7 EUR/ 

100 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

2007 99 31 – – – – –  Cseresznyéből és meggyből Mezőgazdaság 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Az árumegnevezésre való tekintettel a szakaszo­
lási kategória Dél-Afrika esetében csak olyan 
gyümölcspürére alkalmazandó, amelyet áttöréssel 
nyernek, majd vákuumban forrásig melegítettek, 
és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem 
változott meg a hőkezelés hatására. 

2007 99 33 – – – – –  Eperből Mezőgazdaság 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Az árumegnevezésre való tekintettel a szakaszo­
lási kategória Dél-Afrika esetében csak olyan 
gyümölcspürére alkalmazandó, amelyet áttöréssel 
nyernek, majd vákuumban forrásig melegítettek, 
és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem 
változott meg a hőkezelés hatására. 

2007 99 35 – – – – –  Málnából Mezőgazdaság 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Az árumegnevezésre való tekintettel a szakaszo­
lási kategória Dél-Afrika esetében csak olyan 
gyümölcspürére alkalmazandó, amelyet áttöréssel 
nyernek, majd vákuumban forrásig melegítettek, 
és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem 
változott meg a hőkezelés hatására. 

2007 99 39 – – – – –  Más Mezőgazdaság 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

Lásd a meg­
jegyzést. 

A Többféle szakaszolási kategóriák alkalmazandók 
e melléklet függelékének megfelelően. 

2007 99 50 – – – 13 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 30 tömegszázalék cukortartalommal 

Mezőgazdaság 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

Lásd a meg­
jegyzést. 

A Többféle szakaszolási kategóriák alkalmazandók 
e melléklet függelékének megfelelően. 

2016.9.16. 
L 250/313 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2007 99 93 – – – – Trópusi gyümölcsből és trópusi diófélék­
ből 

Mezőgazdaság 15 % A A  

2007 99 97 – – – –  Más Mezőgazdaság 24 % Lásd a meg­
jegyzést. 

A Többféle szakaszolási kategóriák alkalmazandók 
e melléklet függelékének megfelelően. 

2008 Más módon elkészített vagy tartósított, máshol 
nem említett gyümölcs, dióféle és más ehető nö­
vényrész, cukor vagy más édesítőanyag vagy alko­
hol hozzáadásával is       

–  Diófélék, földimogyoró és más mag, egymással 
keverve is      

2008 11 – –  Földimogyoró      

2008 11 10 – – –  Amerikai mogyoróvaj Mezőgazdaság 12,8 % A A   

– – –  Más, kiszerelésének nettó tömege      

2008 11 91 – – – –  Meghaladja az 1 kg-ot Mezőgazdaság 11,2 % A A   

– – – –  Legfeljebb 1 kg      

2008 11 96 – – – – –  Pörkölt Mezőgazdaság 12 % A A  

2008 11 98 – – – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 19 – –  Más, beleértve a keverékeket is       

– – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben      

2008 19 12 – – – – Trópusi diófélék; legalább 50 tömegszáza­
lék trópusi dióféle-tartalmú keverék 

Mezőgazdaság 7 % A A   

– – – –  Más      

2008 19 13 – – – – –  Pörkölt mandula és pisztácia Mezőgazdaság 9 % A A  

2008 19 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 11,2 % A A   

– – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben      

2008 19 92 – – – – Trópusi diófélék; legalább 50 tömegszáza­
lék trópusi dióféle-tartalmú keverék 

Mezőgazdaság 8 % A A   

– – – –  Más       

– – – – –  Pörkölt dióféle      

2008 19 93 – – – – – –  Mandula és pisztácia Mezőgazdaság 10,2 % A A  

2008 19 95 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 12 % A A  

2008 19 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 12,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 20 –  Ananász       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben      

2008 20 11 – – – – 17 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 20 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben      

2008 20 31 – – – – 19 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 20 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 20 51 – – – – 17 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 19,2 % A A  

2008 20 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben      

2008 20 71 – – – – 19 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 20,8 % A A  

2008 20 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 19,2 % A A  

2008 20 90 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 18,4 % A A  

2008 30 –  Citrusfélék       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

2008 30 11 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  

2008 30 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Más      

2008 30 31 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 30 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 30 51 – – – –  Grépfrútszeletek, beleértve a pomelót Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2008 30 55 – – – – Mandarin (beleértve a tangerine és a sat­
suma fajtát is); clementine, wilking és 
más hasonló citrusféle hibridek 

Mezőgazdaság 18,4 % 14,9 % A  

2008 30 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A   

– – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben      

2008 30 71 – – – –  Grépfrútszeletek, beleértve a pomelót Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2008 30 75 – – – – Mandarin (beleértve a tangerine és a sat­
suma fajtát is); clementine, wilking és 
más hasonló citrusféle hibridek 

Mezőgazdaság 17,6 % 14,1 % A  

2008 30 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % A A  

2008 30 90 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 18,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 40 –  Körte       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben       

– – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal      

2008 40 11 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  

2008 40 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Más      

2008 40 21 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  

2008 40 29 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben      

2008 40 31 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 40 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 40 51 – – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 17,6 % N* A  

2008 40 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 16 % N* A   

– – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben      

2008 40 71 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 19,2 % N* A  

2008 40 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % N* A  

2008 40 90 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 16,8 % N* A  

2008 50 –  Kajszibarack       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben       

– – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal      

2008 50 11 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 50 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Más      

2008 50 31 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  

2008 50 39 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben      

2008 50 51 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 50 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 50 61 – – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 19,2 % N* A  

2008 50 69 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % N* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben      

2008 50 71 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 20,8 % N* A  

2008 50 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 19,2 % N* A   

– – –  Cukor hozzáadása nélkül, kiszerelésének 
nettó tömege      

2008 50 92 – – – –  Legalább 5 kg Mezőgazdaság 13,6 % N* A  

2008 50 98 – – – –  5 kg-nál kevesebb Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

N* A 4,5 kg-nál nagyobb közvetlen csomagolásban: 
17 %, 4,5 kg-ot nem meghaladó közvetlen cso­
magolásban: 18,4 %. 

2008 60 –  Cseresznye és meggy       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

2008 60 11 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  

2008 60 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Más      

2008 60 31 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 60 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, kiszerelésének nettó 
tömege      

2008 60 50 – – – –  Meghaladja az 1 kg-ot Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2008 60 60 – – – –  Legfeljebb 1 kg Mezőgazdaság 20,8 % A A   

– – –  Cukor hozzáadása nélkül, kiszerelésének 
nettó tömege      

2008 60 70 – – – –  Legalább 4,5 kg Mezőgazdaság 18,4 % A A  

2008 60 90 – – – –  4,5 kg-nál kevesebb Mezőgazdaság 18,4 % A A  

2008 70 –  Őszibarack, beleértve a nektarint is       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelés­
ben       

– – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal      

2008 70 11 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 70 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Más      

2008 70 31 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  

2008 70 39 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelésben      

2008 70 51 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 70 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 70 61 – – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 19,2 % N* A  

2008 70 69 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % N* A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben      

2008 70 71 – – – – 15 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal 

Mezőgazdaság 19,2 % N* A  

2008 70 79 – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % N* A   

– – –  Cukor hozzáadása nélkül, kiszerelésének 
nettó tömege      

2008 70 92 – – – –  Legalább 5 kg Mezőgazdaság 15,2 % N* A  

2008 70 98 – – – –  5 kg-nál kevesebb Mezőgazdaság 18,4 % N* A  

2008 80 –  Földieper       

– –  Alkohol hozzáadásával       

– – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukortarta­
lommal      

2008 80 11 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  

2008 80 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2008 80 31 – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  

2008 80 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– –  Alkohol hozzáadása nélkül      

2008 80 50 – – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2008 80 70 – – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg nettó 
tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 20,8 % A A  

2008 80 90 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 18,4 % A A   

– Más, beleértve a keverékeket is, a 2008 19 al­
szám alá tartozó keverékek kivételével      

2008 91 00 – –  Pálmafacsúcsrügy Mezőgazdaság 10 % A A  

2008 93 – –  Áfonya (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)       

– – –  Alkohol hozzáadásával       

– – – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukortar­
talommal      

2008 93 11 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 25,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 93 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – –  Más      

2008 93 21 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 24 % A A  

2008 93 29 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Alkohol hozzáadása nélkül      

2008 93 91 – – – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2008 93 93 – – – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg 
nettó tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság 20,8 % A A  

2008 93 99 – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 18,4 % A A  

2008 97 – –  Keverékek       

– – –  Trópusi diófélékből és trópusi gyümölcsből, 
legalább 50 tömegszázalék trópusi dióféle- 
tartalommal      

2008 97 03 – – – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 97 05 – – – – Legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 8 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Alkohol hozzáadásával       

– – – – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukor­
tartalommal       

– – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék      

2008 97 12 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 16 % A A  

2008 97 14 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – – – – –  Más      

2008 97 16 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 97 18 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Más       

– – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék      

2008 97 32 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 15 % A A  

2008 97 34 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 24 % A A   

– – – – – –  Más      

2008 97 36 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 16 % A A  

2008 97 38 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – – –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – – – –  Cukor hozzáadásával       

– – – – – – 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű ki­
szerelésben      

2008 97 51 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 11 % X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 97 59 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % N* A   

– – – – – –  Más       

– – – – – – –  Gyümölcskeverék, amelyben 
egyetlen gyümölcs tömege sem 
haladja meg az összes tömeg 
50 százalékát      

2008 97 72 – – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék 
trópusi dióféle és trópusi gyü­
mölcstartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 8,5 % O* A  

2008 97 74 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 13,6 % N* A   

– – – – – – –  Más      

2008 97 76 – – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék 
trópusi dióféle és trópusi gyü­
mölcstartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 12 % X A  

2008 97 78 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 19,2 % N* A   

– – – – – Cukor hozzáadása nélkül, kiszerelésé­
nek nettó tömege       

– – – – – –  Legalább 5 kg      

2008 97 92 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 11,5 % X A  2016.9.16. 
L 250/330 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 97 93 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % X A   

– – – – – –  5 kg-nál kevesebb, de legalább 
4,5 kg      

2008 97 94 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 11,5 % X A  

2008 97 96 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % X A   

– – – – – –  4,5 kg-nál kevesebb      

2008 97 97 – – – – – – –  Trópusi gyümölcsből (beleértve 
a legalább 50 tömegszázalék tró­
pusi dióféle és trópusi gyümölcs­
tartalmú keveréket is) 

Mezőgazdaság 11,5 % X A  

2008 97 98 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % N* A  

2008 99 – –  Más       

– – –  Alkohol hozzáadásával       

– – – –  Gyömbér      

2008 99 11 – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék 

Mezőgazdaság 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2008 99 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 16 % A A   

– – – –  Szőlő      

2008 99 21 – – – – – 13 tömegszázalékot meghaladó cukor­
tartalommal 

Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 3,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 23 – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – – –  Más       

– – – – – 9 tömegszázalékot meghaladó cukor­
tartalommal       

– – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék      

2008 99 24 – – – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 16 % A A  

2008 99 28 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – – – – –  Más      

2008 99 31 – – – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 34 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Más       

– – – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
11,85 tömegszázalék      

2008 99 36 – – – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 15 % A A  

2008 99 37 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 24 % A A   

– – – – – –  Más      

2008 99 38 – – – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 16 % A A  

2008 99 40 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 25,6 % A A   

– – –  Alkohol hozzáadása nélkül       

– – – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 99 41 – – – – –  Gyömbér Mezőgazdaság mentes A A  

2008 99 43 – – – – –  Szőlő Mezőgazdaság 19,2 % A A  

2008 99 45 – – – – –  Szilva és szilvafélék Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2008 99 48 – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 11 % A A  

2008 99 49 – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Cukor hozzáadásával, legfeljebb 1 kg 
nettó tömegű kiszerelésben      

2008 99 51 – – – – –  Gyömbér Mezőgazdaság mentes A A  

2008 99 63 – – – – –  Trópusi gyümölcs Mezőgazdaság 13 % A A  

2008 99 67 – – – – –  Más Mezőgazdaság 20,8 % A A   

– – – –  Cukor hozzáadása nélkül       

– – – – –  Szilva és szilvaféle, kiszerelésének 
nettó tömege      

2008 99 72 – – – – – –  Legalább 5 kg Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2008 99 78 – – – – – –  5 kg-nál kevesebb Mezőgazdaság 18,4 % A A  

2008 99 85 – – – – –  Kukorica, a csemegekukorica (Zea 
mays var. saccharata) kivételével 

Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 91 – – – – –  Jamgyökér, édes burgonya (batáta) és 
a növények hasonló, étkezésre alkal­
mas részei, legalább 5 tömegszázalék 
keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 99 – – – – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 Gyümölcslé (beleértve a szőlőmustot is) és zöld­
séglé, nem erjesztve és hozzáadott alkoholtartalom 
nélkül, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásá­
val is       

–  Narancslé      

2009 11 – –  Fagyasztva       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 11 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 67 Brix-értékkel      

2009 11 91 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € és hozzáadott cukortartalma 
meghaladja a 30 tömegszázalékot 

Mezőgazdaság 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 15,2 % P* A  

2009 12 00 – –  Nem fagyasztva, legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság 12,2 % X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 19 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 19 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – – Több mint 20, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel      

2009 19 91 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € és hozzáadott cukortartalma 
meghaladja a 30 tömegszázalékot 

Mezőgazdaság 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 98 – – – –  Más Mezőgazdaság 12,2 % A A   

–  Grépfrút- (beleértve a pomelót) lé      

2009 21 00 – –  Legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság 12 % A A  

2009 29 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 29 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 29 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – – Több mint 20, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel      

2009 29 91 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € és hozzáadott cukortartalma 
meghaladja a 30 tömegszázalékot 

Mezőgazdaság 12 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 29 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 12 % A A   

–  Bármilyen más egynemű citrusgyümölcs leve      

2009 31 – –  Legfeljebb 20 Brix-értékkel       

– – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 30 €-t      

2009 31 11 – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2009 31 19 – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A   

– – –  100 kg nettó tömegre jutó értéke legfeljebb 
30 €       

– – – –  Citromlé      

2009 31 51 – – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2016.9.16. 
L 250/337 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 31 59 – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A   

– – – –  Más citrusgyümölcs leve      

2009 31 91 – – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2009 31 99 – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2009 39 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 39 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – – Több mint 20, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel       

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 30 €-t      

2009 39 31 – – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2009 39 39 – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 €       

– – – – –  Citromlé      

2009 39 51 – – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 55 – – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2009 39 59 – – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A   

– – – – –  Más citrusgyümölcs leve      

2009 39 91 – – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 95 – – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 14,4 % A A  

2009 39 99 – – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 15,2 % A A   

–  Ananászlé      

2009 41 – –  Legfeljebb 20 Brix-értékkel      

2009 41 92 – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 15,2 % Q* A Az árumegnevezésre való tekintettel, a szakaszo­
lási kategória Dél-Afrika esetében: kivéve 
a 30 EUR/100 kg nettó tömeget nem meghaladó 
értékű. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 41 99 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 16 % A A  

2009 49 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 49 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – – Több mint 20, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel      

2009 49 30 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 30 €-t, cukor hozzáadásával 

Mezőgazdaság 15,2 % Q* A   

– – – –  Más      

2009 49 91 – – – – – Több mint 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 93 – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 15,2 % X A  

2009 49 99 – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 16 % A A  

2009 50 –  Paradicsomlé      

2009 50 10 – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 16 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 50 90 – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % A A   

–  Szőlőlé, beleértve a szőlőmustot is      

2009 61 – –  Legfeljebb 30 Brix-értékkel      

2009 61 10 – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 18 €-t 

Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

X A  

2009 61 90 – – –  100 kg nettó tömegre jutó értéke legfeljebb 
18 € 

Mezőgazdaság 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A  

2009 69 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 69 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 22 € 

Mezőgazdaság 40 % 
+ 121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 19 – – – –  Más Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

X A   

– – – Több mint 30, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel       

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 18 €-t      

2009 69 51 – – – – –  Koncentrált Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 69 59 – – – – –  Más Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

X A   

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 18 €       

– – – – – Több mint 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal      

2009 69 71 – – – – – –  Koncentrált Mezőgazdaság 22,4 % 
+ 131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 79 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 90 – – – – –  Más Mezőgazdaság 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A   

–  Almalé      

2009 71 – –  Legfeljebb 20 Brix-értékkel      

2009 71 20 – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 18 % Q* A  

2009 71 99 – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 18 % Q* A  

2009 79 – –  Más      
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 79 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 22 € 

Mezőgazdaság 30 % 
+ 18,4 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 30 % Q* A   

– – – Több mint 20, de legfeljebb 67 Brix-érték­
kel      

2009 79 30 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 18 €-t, cukor hozzáadásával 

Mezőgazdaság 18 % Q* A   

– – – –  Más      

2009 79 91 – – – – – 30 tömegszázalékot meghaladó hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 18 % 
+ 19,3 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 98 – – – – –  Más Mezőgazdaság 18 % Q* A   

– Bármilyen más egynemű gyümölcs- vagy zöld­
séglé      

2009 81 – –  Áfonya- (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea) lé       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel      

2009 81 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Legfeljebb 67 Brix-értékkel      

2009 81 31 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 30 €-t, cukor hozzáadásával 

Mezőgazdaság 16,8 % A A   

– – – –  Más      

2009 81 51 – – – – – 30 tömegszázalékot meghaladó hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 59 – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 16,8 % A A   

– – – – –  Cukor hozzáadása nélkül      

2009 81 95 – – – – – – Vaccinium macrocarpon fajhoz tar­
tozó gyümölcs leve 

Mezőgazdaság 14 % A A  

2009 81 99 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2009 89 – –  Más       

– – –  Több mint 67 Brix-értékkel       

– – – –  Körtelé      

2009 89 11 – – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke leg­
feljebb 22 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 19 – – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más       

– – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke leg­
feljebb 30 €      

2009 89 34 – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 21 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 35 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – –  Más      

2009 89 36 – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 21 % A A  

2009 89 38 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – –  Legfeljebb 67 Brix-értékkel       

– – – –  Körtelé      

2009 89 50 – – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke meg­
haladja a 18 €-t, cukor hozzáadásával 

Mezőgazdaság 19,2 % A A   

– – – – –  Más      

2009 89 61 – – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 19,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 89 63 – – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 19,2 % A A  

2009 89 69 – – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 20 % A* A   

– – – –  Más       

– – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke meg­
haladja a 30 €-t, cukor hozzáadásával      

2009 89 71 – – – – – –  Cseresznye- és meggylé Mezőgazdaság 16,8 % X A  

2009 89 73 – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 10,5 % A A  

2009 89 79 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % A A   

– – – – –  Más       

– – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal      

2009 89 85 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 86 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal      

2009 89 88 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 10,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 89 89 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % A A   

– – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül      

2009 89 96 – – – – – – –  Cseresznye- és meggylé Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2009 89 97 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslé Mezőgazdaság 11 % A A  

2009 89 99 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  

2009 90 –  Gyümölcs- vagy zöldséglé keverék       

– –  Több mint 67 Brix-értékkel       

– – –  Alma- és körtelé keveréke      

2009 90 11 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 22 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A   

– – –  Más      

2009 90 21 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 € 

Mezőgazdaság 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 29 – – – –  Más Mezőgazdaság 33,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Legfeljebb 67 Brix-értékkel       

– – –  Alma- és körtelé keveréke      

2009 90 31 – – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 18 € és hozzáadott cukortartalma 
meghaladja a 30 tömegszázalékot 

Mezőgazdaság 20 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 20 % A A   

– – –  Más       

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke megha­
ladja a 30 €-t       

– – – – – Citrusgyümölcslé és ananászlé keve­
réke      

2009 90 41 – – – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2009 90 49 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16 % 12,5 % A   

– – – – –  Más      

2009 90 51 – – – – – –  Cukor hozzáadásával Mezőgazdaság 16,8 % A A  

2009 90 59 – – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – 100 kg nettó tömegre jutó értéke legfel­
jebb 30 €       

– – – – – Citrusgyümölcslé és ananászlé keve­
réke      

2009 90 71 – – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

11,7 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A  

2009 90 73 – – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal 

Mezőgazdaság 15,2 % A A  

2009 90 79 – – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül Mezőgazdaság 16 % A A   

– – – – –  Más       

– – – – – –  30 tömegszázalékot meghaladó 
hozzáadott cukortartalommal      

2009 90 92 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslevek keveréke Mezőgazdaság 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 94 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – – Legfeljebb 30 tömegszázalék hozzá­
adott cukortartalommal      

2009 90 95 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslevek keveréke Mezőgazdaság 10,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2009 90 96 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 16,8 % A A   

– – – – – –  Cukor hozzáadása nélkül      

2009 90 97 – – – – – – –  Trópusi gyümölcslevek keveréke Mezőgazdaság 11 % A A  

2009 90 98 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság 17,6 % A A  

21 21. ÁRUCSOPORT – KÜLÖNFÉLE EHETŐ KÉ­
SZÍTMÉNYEK      

2101 Kávé-, tea- vagy matétea-kivonat, -eszencia és -kon­
centrátum és ezen termékeken vagy kávén, teán 
vagy matéteán alapuló készítmények; pörkölt cikó­
ria és más pörkölt pótkávé, valamint ezeknek kivo­
nata, eszenciája és koncentrátuma       

–  Kávékivonat, -eszencia és -koncentrátum és ezen 
termékeken vagy kávén alapuló készítmények      

2101 11 00 – –  Kivonat, eszencia és koncentrátum Mezőgazdaság 9 % 3,1 % A  

2101 12 – – Ezen kivonatokon, eszenciákon vagy koncent­
rátumokon vagy kávén alapuló készítmények      

2101 12 92 – – –  Kávékivonat, -eszencia vagy -koncentrátum 
alapú készítmények 

Mezőgazdaság 11,5 % 8 % A  

2101 12 98 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 0 % + EA A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2101 20 – Tea- vagy matétea-kivonat, -eszencia és koncent­
rátum és ezen termékeken, vagy teán vagy maté­
teán alapuló készítmények      

2101 20 20 – –  Kivonat, eszencia vagy koncentrátum Mezőgazdaság 6 % A A   

– –  Készítmények      

2101 20 92 – – –  Tea- vagy matétea-kivonat, -eszencia vagy 
-koncentrátum alapú 

Mezőgazdaság 6 % A A  

2101 20 98 – – –  Más Mezőgazdaság 6,5 % + EA 0 % + EA A  

2101 30 –  Pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé, és ezek 
kivonata, eszenciája és koncentrátuma       

– –  Pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé      

2101 30 11 – – –  Pörkölt cikória Mezőgazdaság 11,5 % 8 % A  

2101 30 19 – – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– – Pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé kivo­
nata, eszenciája és koncentrátuma      

2101 30 91 – – –  Pörkölt cikóriából Mezőgazdaság 14,1 % 9,8 % A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2101 30 99 – – –  Más Mezőgazdaság 10,8 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

7,3 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2102 Élesztő (aktív vagy nem aktív); más egysejtű, nem 
élő mikroorganizmus (a 3002 vtsz. alatti vakcinák 
kivételével); elkészített sütőpor      

2102 10 –  Aktív élesztő      

2102 10 10 – –  Élesztőkultúra Mezőgazdaság 10,9 % A* A   

– –  Sütőélesztő      

2102 10 31 – – –  Szárított Mezőgazdaság 12 % A* A  

2102 10 39 – – –  Más Mezőgazdaság 12 % 8,5 % A  

2102 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 14,7 % R* A  

2102 20 – Nem aktív élesztő; más egysejtű, nem élő mikro­
organizmus       

– –  Nem aktív élesztő      

2102 20 11 – – –  Tabletta, kocka vagy hasonló formában, 
vagy legfeljebb 1 kg nettó tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság 8,3 % 4,8 % A  

2102 20 19 – – –  Más Mezőgazdaság 5,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2102 20 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2102 30 00 –  Elkészített sütőpor Mezőgazdaság 6,1 % A A  

2103 Mártás (szósz) és ennek előállítására szolgáló ké­
szítmény; ételízesítő keverék; mustárliszt és -dara, 
és elkészített mustár      

2103 10 00 –  Szójamártás Mezőgazdaság 7,7 % A A  

2103 20 00 –  Paradicsomketchup és más paradicsommártás Mezőgazdaság 10,2 % 6,7 % A  

2103 30 –  Mustárliszt és -dara, és elkészített mustár      

2103 30 10 – –  Mustárliszt és -dara Mezőgazdaság mentes A A  

2103 30 90 – –  Elkészített mustár Mezőgazdaság 9 % A A  

2103 90 –  Más      

2103 90 10 – –  Mangóból készült folyékony, fűszeres ízesítő 
(chutney) 

Mezőgazdaság mentes A A  

2103 90 30 – – Keserű aroma 44,2–49,2 térfogatszázalék kö­
zötti alkoholtartalommal, 1,5 és 6 tömegszá­
zalék közötti tárnicsgyökér- (gencián), fűszer- 
és különböző fűszerkeverék-tartalommal, és 4 
és 10 tömegszázalék közötti cukortartalom­
mal, legfeljebb 0,5 literes tárolóedényben ki­
szerelve 

Mezőgazdaság mentes A A  

2103 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2104 Leves és erőleves és ezek előállítására szolgáló ké­
szítmény; homogenizált összetett élelmiszer-készít­
mény      

2104 10 00 –  Leves és erőleves és ezek előállítására szolgáló 
készítmény 

Mezőgazdaság 11,5 % A A  

2104 20 00 –  Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Mezőgazdaság 14,1 % A A  

2105 00 Fagylalt és más ehető jégkrém, kakaótartalommal 
is      

2105 00 10 –  Tejzsírtartalom nélkül vagy az ilyen zsírokból 3 
tömegszázaléknál kevesebbet tartalmazó 

Mezőgazdaság 8,6 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

5,1 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

A   

–  Tejzsírtartalma      

2105 00 91 – –  Legalább 3, de 7 tömegszázaléknál kevesebb Mezőgazdaság 8 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

4,5 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

A  

2105 00 99 – –  Legalább 7 tömegszázalék Mezőgazdaság 7,9 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg MAX 
17,8 + 6,9 EUR/ 

100 kg 

4,4 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg MAX 
17,8 + 6,9 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2106 Máshol nem említett élelmiszer-készítmény      

2106 10 –  Fehérjekoncentrátum és texturált fehérje      

2106 10 20 – –  Tejzsír-, szacharóz-, izoglükóz-, szőlőcukor- 
vagy keményítőtartalom nélkül vagy 1,5 tö­
megszázaléknál kevesebb tejzsír-, 5 tömegszá­
zaléknál kevesebb szacharóz- vagy izoglukóz-, 
5 tömegszázaléknál kevesebb szőlőcukor- 
vagy keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 12,8 % 12,8 % A  

2106 10 80 – –  Más Mezőgazdaság EA X A  

2106 90 –  Más      

2106 90 20 – – Összetett alkoholos készítmények, az illata­
nyag-alapúak kivételével, italok előállításához 

Mezőgazdaság 17,3 % MIN 
1 EUR/% vol/ 

hl 

12,1 % A   

– –  Ízesített vagy színezett cukorszirup      

2106 90 30 – – –  Izoglükózszirup Mezőgazdaság 42,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A   

– – –  Más      

2106 90 51 – – – –  Tejcukorszirup Mezőgazdaság 14 EUR/ 
100 kg 

A A  

2106 90 55 – – – –  Szőlőcukorszirup és maltodextrinszirup Mezőgazdaság 20 EUR/ 
100 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2106 90 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

sacchar. 

X A   

– –  Más      

2106 90 92 – – –  Tejzsír-, szacharóz-, izoglükóz-, szőlőcukor- 
vagy keményítőtartalom nélkül vagy 1,5 tö­
megszázaléknál kevesebb tejzsír-, 5 tömeg­
százaléknál kevesebb szacharóz- vagy izo­
glukóz-, 5 tömegszázaléknál kevesebb sző­
lőcukor- vagy keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

2106 90 98 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 5,5 % + EA A  

22 22. ÁRUCSOPORT – ITALOK, ALKOHOLTAR­
TALMÚ FOLYADÉKOK ÉS ECET      

2201 Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ás­
ványvizet és a szénsavas vizet is, cukor vagy más 
édesítőanyag hozzáadása és ízesítés nélkül; jég és 
hó      

2201 10 –  Ásványvíz és szénsavas víz       

– –  Természetes ásványvíz      

2201 10 11 – – –  Szénsavmentes Mezőgazdaság mentes A A  

2201 10 19 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2201 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2201 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2202 Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ás­
ványvizet és a szénsavas vizet is, cukor vagy más 
édesítőanyag hozzáadásával vagy ízesítve és más 
alkoholmentes ital, a 2009 vtsz. alá tartozó gyü­
mölcs- vagy zöldséglevek kivételével      

2202 10 00 – Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ás­
ványvizet és a szénsavas vizet is, cukor vagy 
más édesítőanyag hozzáadásával vagy ízesítve 

Mezőgazdaság 9,6 % A A  

2202 90 –  Más      

2202 90 10 – –  Nem tartalmaz a 0401–0404 vtsz. alá tartozó 
terméket, vagy ezeknek a zsiradékát 

Mezőgazdaság 9,6 % A A   

– – Más, a 0401–0404 vtsz. alá tartozó termék­
ekből nyert készítmény, amelynek zsírtar­
talma      

2202 90 91 – – –  Kevesebb mint 0,2 tömegszázalék Mezőgazdaság 6,4 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 95 – – – Legalább 0,2 tömegszázalék, de 2 tömegszá­
zaléknál kevesebb 

Mezőgazdaság 5,5 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 99 – – –  Legalább 2 tömegszázalék Mezőgazdaság 5,4 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2203 00 Malátából készült sör       

–  Legfeljebb 10 literes palackban (tartályban)      

2203 00 01 – –  Palackban Mezőgazdaság mentes A A  

2203 00 09 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2203 00 10 –  Több mint 10 literes tartályban Mezőgazdaság mentes A A  

2204 Bor friss szőlőből, beleértve a szeszezett bort is; 
szőlőmust, a 2009 vtsz. alá tartozó kivételével      

2204 10 –  Pezsgőbor       

– –  Oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel (OEM) 
ellátott borok      

2204 10 11 – – –  Pezsgő (champagne) Mezőgazdaság 32 EUR/hl A* A  

2204 10 91 – – –  Asti spumante Mezőgazdaság 32 EUR/hl A* A  

2204 10 93 – – –  Más Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  

2204 10 94 – – Oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) ellá­
tott borok 

Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 10 96 – –  Más fajtaborok Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  

2204 10 98 – –  Más Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A   

– Más bor; szőlőmust erjedésében gátolva, vagy al­
kohol hozzáadásával lefojtva      

2204 21 – –  Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban)       

– – – Palackozott bor, a 2204 10 alszám alá tar­
tozó kivételével, gomba formájú dugóval le­
zárva, lekötve, a dugót zsinór vagy más 
rögzítés tartja a helyén; bor másképpen, az 
oldott szén-dioxid következtében legalább 
1 bar, de kevesebb mint 3 bar túlnyomás 
alatt palackozva, 20 °C hőmérsékleten 
mérve      

2204 21 06 – – – –  Oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel 
(OEM) ellátott borok 

Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  

2204 21 07 – – – –  Oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) 
ellátott borok 

Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  

2204 21 08 – – – –  Más fajtaborok Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  

2204 21 09 – – – –  Más Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más       

– – – –  A Európai Unió termelt       

– – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
15 térfogatszázalék       

– – – – – – Oltalom alatt álló eredetmegjelölés­
sel (OEM) ellátott borok       

– – – – – – –  Fehér      

2204 21 11 – – – – – – – –  Alsace Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 12 – – – – – – – –  Bordeaux (bordói) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 13 – – – – – – – –  Bourgogne (burgundi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 17 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire völgyi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 21 18 – – – – – – – –  Mosel Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 19 – – – – – – – –  Pfalz Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 22 – – – – – – – –  Rheinhessen Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 23 – – – – – – – –  Tokaj Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 14,8 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,8 EUR/hl 

2204 21 24 – – – – – – – –  Lazio (Latium) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 26 – – – – – – – –  Toscana (Tuscany) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 21 27 – – – – – – – –  Trentino, Alto Adige és Friuli Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 28 – – – – – – – –  Veneto Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 32 – – – – – – – –  Vinho Verde Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 34 – – – – – – – –  Penedés Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 36 – – – – – – – –  Rioja Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 37 – – – – – – – –  Valencia Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 21 38 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl  

– – – – – – –  Más      

2204 21 42 – – – – – – – –  Bordeaux (bordói) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 43 – – – – – – – –  Bourgogne (burgundi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 44 – – – – – – – –  Beaujolais Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 
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vonatkozó 
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kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 21 48 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire völgyi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 62 – – – – – – – –  Piemonte (Piedmont) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 66 – – – – – – – –  Toscana (Tuscany) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 67 – – – – – – – –  Trentino és Alto Adige Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 68 – – – – – – – –  Veneto Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 69 – – – – – – – –  Dão, Bairrada és Douro Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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2204 21 71 – – – – – – – –  Navarra Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 74 – – – – – – – –  Penedés Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 76 – – – – – – – –  Rioja Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 77 – – – – – – – –  Valdepeñas Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 78 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl  

– – – – – –  Oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel 
(OFJ) ellátott borok      

2204 21 79 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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2204 21 80 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl  

– – – – – –  Más fajtaborok      

2204 21 81 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 82 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl  

– – – – – –  Más      

2204 21 83 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 

2204 21 84 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl 
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Megjegyzés  

– – – – – Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogat­
százalékot meghaladja, de legfeljebb 
22 térfogatszázalék       

– – – – – – Oltalom alatt álló eredetmegjelölés­
sel (OEM) ellátott borok vagy olta­
lom alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) 
ellátott borok      

2204 21 85 – – – – – – –  Madeira és Setubal muskotály Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
14,8 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 15,8 EUR/hl 

2204 21 86 – – – – – – –  Sherry Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
14,8 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 15,8 EUR/hl 

2204 21 87 – – – – – – –  Marsala Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
18,6 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 21 88 – – – – – – –  Samos és Muscat de Lemnos Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
18,6 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 21 89 – – – – – – –  Portói Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
14,8 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 15,8 EUR/hl 
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2204 21 90 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
18,6 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 21 91 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
18,6 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 21 92 – – – – – Tényleges alkoholtartalma a 22 térfogat­
százalékot meghaladja 

Mezőgazdaság 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Más       

– – – – –  Oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel 
(OEM) ellátott borok vagy oltalom 
alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) ellá­
tott borok      

2204 21 93 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 21 94 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Más fajtaborok      

2204 21 95 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 96 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2016.9.16. 
L 250/369 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Más      

2204 21 97 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 98 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 18,6 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 – –  Más      

2204 29 10 – – – Palackozott bor, a 2204 10 alszám alá tar­
tozó kivételével, gomba formájú dugóval le­
zárva, lekötve, a dugót zsinór vagy más 
rögzítés tartja a helyén; bor másképpen, az 
oldott szén-dioxid következtében legalább 
1 bar, de kevesebb mint 3 bar túlnyomás 
alatt palackozva, 20 °C hőmérsékleten 
mérve 

Mezőgazdaság 32 EUR/hl A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más       

– – – –  A Európai Unió termelt       

– – – – –  Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 
15 térfogatszázalék       

– – – – – – Oltalom alatt álló eredetmegjelölés­
sel (OEM) ellátott borok       

– – – – – – –  Fehér      

2204 29 11 – – – – – – – –  Tokaj Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 13,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 14,2 EUR/hl 

2204 29 12 – – – – – – – –  Bordeaux (bordói) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 13 – – – – – – – –  Bourgogne (burgundi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 17 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire völgyi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 18 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl  

– – – – – – –  Más      

2204 29 42 – – – – – – – –  Bordeaux (bordói) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 43 – – – – – – – –  Bourgogne (burgundi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 44 – – – – – – – –  Beaujolais Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 48 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire völgyi) Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 58 – – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl  

– – – – – –  Oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel 
(OFJ) ellátott borok      

2204 29 79 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 80 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl  

– – – – – –  Más fajtaborok      

2204 29 81 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 82 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl  

– – – – – –  Más      

2204 29 83 – – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl 

2204 29 84 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl  

– – – – – Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogat­
százalékot meghaladja, de legfeljebb 
22 térfogatszázalék       

– – – – – – Oltalom alatt álló eredetmegjelölés­
sel (OEM) ellátott borok vagy olta­
lom alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) 
ellátott borok      

2204 29 85 – – – – – – –  Madeira és Setubal muskotály Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
12,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 13,1 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 86 – – – – – – –  Sherry Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
12,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 13,1 EUR/hl 

2204 29 87 – – – – – – –  Marsala Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
15,4 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 29 88 – – – – – – –  Samos és Muscat de Lemnos Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
15,4 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 29 89 – – – – – – –  Portói Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
12,1 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 13,1 EUR/hl 

2204 29 90 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
15,4 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 

2204 29 91 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma a 15 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 18 térfogatszázalék 
15,4 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 18 térfo­
gatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 22 térfo­
gatszázalék 20,9 EUR/hl 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 92 – – – – – Tényleges alkoholtartalma a 22 térfogat­
százalékot meghaladja 

Mezőgazdaság 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Más       

– – – – –  Oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel 
(OEM) ellátott borok vagy oltalom 
alatt álló földrajzi jelzéssel (OFJ) ellá­
tott borok      

2204 29 93 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 94 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Más fajtaborok      

2204 29 95 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 96 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Más      

2204 29 97 – – – – – –  Fehér Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2204 29 98 – – – – – –  Más Mezőgazdaság Lásd a meg­
jegyzést. 

S* A Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 13 térfogat­
százalék: 9,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma 
a 13 térfogatszázalékot meghaladja, de legfeljebb 
15 térfogatszázalék 12,1 EUR/hl; tényleges alko­
holtartalma a 15 térfogatszázalékot meghaladja, 
de legfeljebb 18 térfogatszázalék 15,4 EUR/hl; 
tényleges alkoholtartalma a 18 térfogatszázalékot 
meghaladja, de legfeljebb 22 térfogatszázalék 
20,9 EUR/hl; tényleges alkoholtartalma a 22 térfo­
gatszázalékot meghaladja: 1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 30 –  Más szőlőmust      

2204 30 10 – – Erjedésben vagy az alkohol hozzáadásától elt­
érő módon erjesztéssel lefojtva 

Mezőgazdaság 32 % A A   

– –  Más       

– – – Sűrűsége 20 °C hőmérsékleten mérve leg­
feljebb 1,33 g/cm3, és tényleges alkoholtar­
talma legfeljebb 1 térfogatszázalék      

2204 30 92 – – – –  Koncentrált Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A A dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

2204 30 94 – – – –  Más Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A A dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2204 30 96 – – – –  Koncentrált Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A A dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

2204 30 98 – – – –  Más Mezőgazdaság Behozatali 
árak 

20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A A dél-Afrikára vonatkozó szakaszolási kategória 
tekintetében fenntartják a belépésiár-rendszert. 

2205 Vermut és friss szőlőből készült más bor növény­
ekkel vagy aromatikus anyagokkal ízesítve      

2205 10 –  Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban)      

2205 10 10 – – Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 18 térfo­
gatszázalék 

Mezőgazdaság 10,9 EUR/hl 7,6 EUR/hl A  

2205 10 90 – – Tényleges alkoholtartalma meghaladja a 18 tér­
fogatszázalékot 

Mezőgazdaság 0,9 EUR/% 
vol/hl 

+ 6,4 EUR/hl 

0 EUR/% vol/ 
hl + 4,4 EUR/ 

hl 

A  

2205 90 –  Más      

2205 90 10 – – Tényleges alkoholtartalma legfeljebb 18 térfo­
gatszázalék 

Mezőgazdaság 9 EUR/hl 6,3 EUR/hl A  

2205 90 90 – – Tényleges alkoholtartalma meghaladja a 18 tér­
fogatszázalékot 

Mezőgazdaság 0,9 EUR/% 
vol/hl 

0 EUR/% vol/ 
hl 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2206 00 Más erjesztett ital (pl.: almabor, körtebor, mézbor); 
erjesztett italok keverékei és erjesztett italok és al­
koholmentes italok máshol nem említett keverékei      

2206 00 10 –  Pikett Mezőgazdaság 1,3 EUR/% 
vol/hl MIN 
7,2 EUR/hl 

A A   

–  Más       

– –  Habzóbor      

2206 00 31 – – –  Almából és körtéből Mezőgazdaság 19,2 EUR/hl A A  

2206 00 39 – – –  Más Mezőgazdaság 19,2 EUR/hl A A   

– –  Nem habzóbor       

– – –  Legfeljebb 2 literes      

2206 00 51 – – – –  Almából és körtéből Mezőgazdaság 7,7 EUR/hl A A  

2206 00 59 – – – –  Más Mezőgazdaság 7,7 EUR/hl A A   

– – –  Több mint 2 literes      

2206 00 81 – – – –  Almából és körtéből Mezőgazdaság 5,76 EUR/hl A A  

2206 00 89 – – – –  Más Mezőgazdaság 5,76 EUR/hl A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2207 Nem denaturált etil-alkohol legalább 80 térfogatszá­
zalék alkoholtartalommal; etil-alkohol és más szesz 
denaturálva, bármilyen alkoholtartalommal      

2207 10 00 – Nem denaturált etil-alkohol legalább 80 térfogat­
százalék alkoholtartalommal 

Mezőgazdaság 19,2 EUR/hl T* A  

2207 20 00 –  Etil-alkohol és más szesz denaturálva, bármilyen 
alkoholtartalommal 

Mezőgazdaság 10,2 EUR/hl T* A  

2208 Nem denaturált etil-alkohol, kevesebb mint 80 tér­
fogatszázalék alkoholtartalommal; szesz, likőr és 
más szeszes ital      

2208 20 –  Szőlőbor vagy szőlőtörköly desztillációjából 
nyert szesz       

– –  Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban)      

2208 20 12 – – –  Konyak Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 14 – – –  Armagnac Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 26 – – –  Grappa Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 27 – – –  Brandy de Jerez Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 29 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Több mint 2 literes tartályban      

2208 20 40 – – –  Nyers párlat Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2208 20 62 – – – –  Konyak Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 64 – – – –  Armagnac Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 86 – – – –  Grappa Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 87 – – – –  Brandy de Jerez Mezőgazdaság mentes A A  

2208 20 89 – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2208 30 –  Whisky       

– –  Bourbon whisky, tartályban (palackban)      

2208 30 11 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 30 19 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Skót whisky      

2208 30 30 – – –  Házasítatlan malátawhisky (single malt 
whisky) 

Mezőgazdaság mentes A A   

– – – Kevert malátawhisky, tartályban (palack­
ban)      

2208 30 41 – – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 30 49 – – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– – – Házasítatlan gabonawhisky és kevert gabo­
nawhisky, tartályban (palackban)      

2208 30 61 – – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2208 30 69 – – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– – –  Más kevert whisky, tartályban (palackban)      

2208 30 71 – – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 30 79 – – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más, tartályban (palackban)      

2208 30 82 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 30 88 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 40 – Rum és erjesztett cukornádtermékek lepárlásá­
ból nyert más szesz       

– –  Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban)      

2208 40 11 – – – Rum, amelynek etil- és metil-alkoholtól kü­
lönböző illóanyag-tartalma tiszta alkohol 
hektoliterére számítva legalább 225 g (10 
%-os tűréssel) 

Mezőgazdaság 0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

A   

– – –  Más      

2208 40 31 – – – – 7,9 €/liter értéket meghaladó, tiszta alko­
holra számítva 

Mezőgazdaság mentes A A  

2208 40 39 – – – –  Más Mezőgazdaság 0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Több mint 2 literes tartályban      

2208 40 51 – – – Rum, amelynek etil- és metil-alkoholtól kü­
lönböző illóanyag-tartalma tiszta alkohol 
hektoliterére számítva legalább 225 g (10 
%-os tűréssel) 

Mezőgazdaság 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A   

– – –  Más      

2208 40 91 – – – – 2 €/liter értéket meghaladó, tiszta alko­
holra számítva 

Mezőgazdaság mentes A A  

2208 40 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A  

2208 50 –  Gin és holland gin       

– –  Gin, tartályban (palackban)      

2208 50 11 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 50 19 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Holland gin, tartályban (palackban)      

2208 50 91 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 50 99 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2208 60 –  Vodka       

– – Legfeljebb 45,4 térfogatszázalék alkoholtarta­
lommal tartályban (palackban)      

2208 60 11 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 60 19 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– – 45,4 térfogatszázalékot meghaladó alkoholtar­
talommal tartályban (palackban)      

2208 60 91 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 60 99 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 70 –  Likőr és szíverősítő      

2208 70 10 – –  Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság mentes A A  

2208 70 90 – –  Több mint 2 literes tartályban Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 –  Más       

– –  Rizspálinka, tartályban (palackban)      

2208 90 11 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 19 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Szilva-, körte-, cseresznye- vagy meggypárlat 
(kivéve a likőrt), tartályban (palackban)      

2208 90 33 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 38 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más szesz, likőr és más szeszesital tartályban 
(palackban)       

– – –  Legfeljebb 2 literes      

2208 90 41 – – – –  Ouzo Mezőgazdaság mentes A A   

– – – –  Más       

– – – – –  Párlat (kivéve a likőrt)       

– – – – – –  Gyümölcs desztillálásából      

2208 90 45 – – – – – – –  Calvados Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 48 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

– – – – – –  Más      

2208 90 54 – – – – – – –  Tequila Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 56 – – – – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 69 – – – – –  Más szeszes ital Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Több mint 2 literes       

– – – –  Párlat (kivéve a likőrt)      

2208 90 71 – – – – –  Gyümölcs desztillálásából Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 75 – – – – –  Tequila Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 77 – – – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2208 90 78 – – – –  Más szeszes ital Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Nem denaturált etil-alkohol, kevesebb mint 
80 térfogatszázalék alkoholtartalommal, tar­
tályban (palackban)      

2208 90 91 – – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság 1 EUR/% vol/ 
hl + 6,4 EUR/ 

hl 

0,7 EUR/% 
vol/hl 

+ 4,4 EUR/hl 

A  

2208 90 99 – – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság 1 EUR/% vol/ 
hl 

0,7 EUR/% 
vol/hl 

A  

2209 00 Ecet és ecetsavból nyert ecetpótló       

–  Borecet, tartályban (palackban)      

2209 00 11 – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság 6,4 EUR/hl 4,4 EUR/hl A  

2209 00 19 – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság 4,8 EUR/hl 3,3 EUR/hl A  

2016.9.16. 
L 250/387 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más, tartályban (palackban)      

2209 00 91 – –  Legfeljebb 2 literes Mezőgazdaság 5,12 EUR/hl 3,5 EUR/hl A  

2209 00 99 – –  Több mint 2 literes Mezőgazdaság 3,84 EUR/hl 2,6 EUR/hl A  

23 23. ÁRUCSOPORT – AZ ÉLELMISZERIPAR MEL­
LÉKTERMÉKEI ÉS HULLADÉKAI; ELKÉSZÍTETT 
ÁLLATI TAKARMÁNY      

2301 Emberi fogyasztásra alkalmatlan liszt, dara és lab­
dacs (pellet) húsból, vagy vágási melléktermékből, 
belsőségből, halból, vagy rákféléből, puhatestűből 
vagy más gerinctelen víziállatból; tepertő      

2301 10 00 –  Liszt, dara és labdacs (pellet) húsból vagy vágási 
melléktermékből, belsőségből; tepertő 

Mezőgazdaság mentes A A  

2301 20 00 – Liszt, dara és labdacs (pellet) halból, vagy rákfé­
léből, puhatestűből vagy más gerinctelen víziál­
latból 

Halászat mentes A* A  

2302 Gabonafélék vagy hüvelyes növények szitálásából, 
őrléséből vagy más megmunkálása során keletkező 
korpa, korpás liszt és más maradék, labdacs (pellet) 
alakban is      

2302 10 –  Kukoricából      

2302 10 10 – – Legfeljebb 35 tömegszázalék keményítőtarta­
lommal 

Mezőgazdaság 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2302 30 –  Búzából      

2302 30 10 – – Legfeljebb 28 tömegszázalék keményítőtarta­
lommal és egy 0,2 mm nyílású szitán átjutó 
rész aránya legfeljebb 10 tömegszázalék, vagy 
ha a szitán átjutó rész hamutartalma legalább 
1,5 tömegszázalék, szárazanyagra számítva 

Mezőgazdaság 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 30 90 – –  Más Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 40 –  Más gabonából       

– –  Rizsből      

2302 40 02 – – – Legfeljebb 35 tömegszázalék keményítőtar­
talommal 

Mezőgazdaság 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 40 08 – – –  Más Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Más      

2302 40 10 – – – Legfeljebb 28 tömegszázalék keményítőtar­
talommal és egy 0,2 mm nyílású szitán át­
jutó rész aránya legfeljebb 10 tömegszáza­
lék, vagy ha a szitán átjutó rész hamutar­
talma legalább 1,5 tömegszázalék, száraz­
anyagra számítva 

Mezőgazdaság 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2302 40 90 – – –  Más Mezőgazdaság 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 50 00 –  Hüvelyes növényből Mezőgazdaság 5,1 % A A  

2303 Keményítő gyártásánál keletkező maradék és ha­
sonló hulladék, kilúgozott cukorrépaszelet, kiprés­
elt cukornád és más cukorgyártási hulladék, sör- 
vagy szeszgyártási üledék és hulladék, labdacs (pel­
let) alakban is      

2303 10 – Keményítő gyártásánál keletkező maradék és ha­
sonló hulladék       

– – Keményítő gyártásánál keletkező hulladék ku­
koricából (kivéve az áztatólé-koncentrátumot), 
amelynek szárazanyagra számított fehérjetar­
talma      

2303 10 11 – – –  Meghaladja a 40 tömegszázalékot Mezőgazdaság 320 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2303 10 19 – – –  Legfeljebb 40 tömegszázalék Mezőgazdaság mentes A A  

2303 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2303 20 –  Kilúgozott cukorrépaszelet, kipréselt cukornád 
és más cukorgyártási hulladék      

2303 20 10 – –  Kilúgozott cukorrépaszelet Mezőgazdaság mentes A A  

2303 20 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2303 30 00 –  Sör- vagy szeszgyártási üledék és hulladék Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2304 00 00 Szójababolaj kivonásakor keletkező olajpogácsa és 
más szilárd maradék, őrölve vagy labdacs (pellet) 
alakban is 

Mezőgazdaság mentes A A  

2305 00 00 Földimogyoró-olaj kivonásakor keletkező olajpogá­
csa és más szilárd maradék, őrölve vagy labdacs 
(pellet) alakban is 

Mezőgazdaság mentes A A  

2306 Növényi zsírok vagy olajok kivonásakor keletkező 
olajpogácsa és más szilárd maradék, őrölve vagy 
labdacs (pellet) alakban is, a 2304 vagy 2305 vtsz. 
alá tartozó termékek kivételével      

2306 10 00 –  Gyapotmagból Mezőgazdaság mentes A A  

2306 20 00 –  Lenmagból Mezőgazdaság mentes A A  

2306 30 00 –  Napraforgómagból Mezőgazdaság mentes A A   

–  Olajrepcéből vagy repcemagból      

2306 41 00 – –  Alacsony erukasav-tartalmú olajrepce- vagy 
repcemagból 

Mezőgazdaság mentes A A  

2306 49 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2306 50 00 –  Kókuszdióból vagy koprából Mezőgazdaság mentes A A  

2306 60 00 –  Pálmadióból vagy -magból Mezőgazdaság mentes A A  

2306 90 –  Más      

2306 90 05 – –  Kukoricacsírából Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – –  Olívaolaj kivonásakor keletkező olajpogácsa 
és más maradék      

2306 90 11 – – – – Legfeljebb 3 tömegszázalék olívaolaj-tar­
talommal 

Mezőgazdaság mentes A A  

2306 90 19 – – – –  3 tömegszázalékot meghaladó olívaolaj- 
tartalommal 

Mezőgazdaság 48 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2306 90 90 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

2307 00 Borseprő; nyers borkő       

–  Borseprő      

2307 00 11 – – Teljes alkoholtartalma legfeljebb 7,9 térfogat­
százalék és szárazanyag-tartalma legalább 
25 tömegszázalék 

Mezőgazdaság mentes A A  

2307 00 19 – –  Más Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tot. alc. 

A A  

2307 00 90 –  Nyers borkő Mezőgazdaság mentes A A  

2308 00 Állatok etetésére szolgáló, máshol nem említett nö­
vényi anyag és növényi hulladék, növényi maradék 
és melléktermék, labdacs (pellet) alakban is       

–  Szőlőtörköly      

2308 00 11 – – Teljes alkoholtartalma legfeljebb 4,3 térfogat­
százalék és szárazanyag-tartalma legalább 
40 tömegszázalék 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2308 00 19 – –  Más Mezőgazdaság 1,62 EUR/kg/ 
tot. alc. 

A A  

2308 00 40 – Makk és vadgesztenye; seprő vagy törköly gyü­
mölcsből, a szőlő kivételével 

Mezőgazdaság mentes A A  

2308 00 90 –  Más Mezőgazdaság 1,6 % A A  

2309 Állatok etetésére szolgáló készítmény      

2309 10 –  Kutya- vagy macskaeledel a kiskereskedelemben 
szokásos módon kiszerelve       

– –  A 1702 30 50, a 1702 30 90, 
a 1702 40 90, a 1702 90 50 és 
a 2106 90 55 alszámok alá tartozó kemé­
nyítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszirup-, malto­
dextrin- vagy maltodextrinszirup vagy tejter­
mék-tartalommal       

– – – Keményítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszi­
rup-, maltodextrin- vagy maltodextrinszi­
rup-tartalommal       

– – – –  Keményítőtartalom nélkül vagy legfeljebb 
10 tömegszázalék keményítőtartalommal      

2309 10 11 – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy keve­
sebb mint 10 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság mentes A A  

2309 10 13 – – – – – Legalább 10, de kevesebb mint 50 tö­
megszázalék tejtermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 15 – – – – – Legalább 50, de kevesebb mint 75 tö­
megszázalék tejtermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2016.9.16. 
L 250/393 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2309 10 19 – – – – –  Legalább 75 tömegszázalék tejtermék- 
tartalommal 

Mezőgazdaság 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – Több mint 10, de legfeljebb 30 tömegszá­
zalék keményítőtartalommal      

2309 10 31 – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy keve­
sebb mint 10 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság mentes A A  

2309 10 33 – – – – – Legalább 10, de kevesebb mint 50 tö­
megszázalék tejtermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 39 – – – – –  Legalább 50 tömegszázalék tejtermék- 
tartalommal 

Mezőgazdaság 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – Több mint 30 tömegszázalék keményítő­
tartalommal      

2309 10 51 – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy keve­
sebb mint 10 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 53 – – – – – Legalább 10, de kevesebb mint 50 tö­
megszázalék tejtermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 59 – – – – –  Legalább 50 tömegszázalék tejtermék- 
tartalommal 

Mezőgazdaság 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 70 – – – Keményítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszi­
rup-, maltodextrin- vagy maltodextrinszi­
rup-tartalom nélkül, de tejtermék-tartalom­
mal 

Mezőgazdaság 948 EUR/ 
1 000 kg 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2309 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

2309 90 –  Más      

2309 90 10 – – Hal vagy tengeri emlős részeit tartalmazó ol­
dat 

Mezőgazdaság 3,8 % A A  

2309 90 20 – –  Az ezen árucsoporthoz tartozó Kiegészítő 
megjegyzések 5. pontjában említett termékek 

Mezőgazdaság mentes A A   

– –  Más, beleértve az előkeveréket is       

– – –  A 1702 30 50, a 1702 30 90, 
a 1702 40 90, a 1702 90 50 és 
a 2106 90 55 alszámok alá tartozó kemé­
nyítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszirup-, mal­
todextrin- vagy maltodextrinszirup vagy 
tejtermék-tartalommal       

– – – – Keményítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszi­
rup-, maltodextrin- vagy maltodextrinszi­
rup-tartalommal       

– – – – – Keményítőtartalom nélkül vagy legfel­
jebb 10 tömegszázalék keményítőtar­
talommal      

2309 90 31 – – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy ke­
vesebb mint 10 tömegszázalék tejt­
ermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 23 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 33 – – – – – –  Legalább 10, de kevesebb mint 
50 tömegszázalék tejtermék-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 35 – – – – – –  Legalább 50, de kevesebb mint 
75 tömegszázalék tejtermék-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2309 90 39 – – – – – – Legalább 75 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Több mint 10, de legfeljebb 30 tömeg­
százalék keményítőtartalommal      

2309 90 41 – – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy ke­
vesebb mint 10 tömegszázalék tejt­
ermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 55 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 43 – – – – – –  Legalább 10, de kevesebb mint 
50 tömegszázalék tejtermék-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 49 – – – – – – Legalább 50 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Több mint 30 tömegszázalék kemé­
nyítőtartalommal      

2309 90 51 – – – – – – Tejtermék-tartalom nélkül vagy ke­
vesebb mint 10 tömegszázalék tejt­
ermék-tartalommal 

Mezőgazdaság 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 53 – – – – – –  Legalább 10, de kevesebb mint 
50 tömegszázalék tejtermék-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 59 – – – – – – Legalább 50 tömegszázalék tejter­
mék-tartalommal 

Mezőgazdaság 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 70 – – – – Keményítő-, szőlőcukor-, szőlőcukorszi­
rup-, maltodextrin- vagy maltodextrinszi­
rup-tartalom nélkül, de tejtermék-tarta­
lommal 

Mezőgazdaság 948 EUR/ 
1 000 kg 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2309 90 91 – – – – Kilúgozott répaszelet, hozzáadott me­
lasszal 

Mezőgazdaság 12 % A A  

2309 90 96 – – – –  Más Mezőgazdaság 9,6 % A A  

24 24. ÁRUCSOPORT – DOHÁNY ÉS FELDOLGO­
ZOTT DOHÁNYPÓTLÓ      

2401 Feldolgozatlan dohány; dohányhulladék      

2401 10 –  Leveles dohány      

2401 10 35 – –  Természetes úton szárított világos dohány Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 10 60 – –  Napon szárított keleti típusú dohány Mezőgazdaság 11,2 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 10 70 – –  Természetes úton szárított sötét dohány Mezőgazdaság 11,2 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 10 85 – –  Mesterséges hővel szárított dohány Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2401 10 95 – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 –  Dohány részben vagy teljesen kocsány nélkül      

2401 20 35 – –  Természetes úton szárított világos dohány Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 60 – –  Napon szárított keleti típusú dohány Mezőgazdaság 11,2 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 70 – –  Természetes úton szárított sötét dohány Mezőgazdaság 11,2 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 85 – –  Mesterséges hővel szárított dohány Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 95 – –  Más Mezőgazdaság 18,4 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
24 EUR/ 
100 kg 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2401 30 00 –  Dohányhulladék Mezőgazdaság 11,2 % MIN 
22 EUR/ 

100 kg MAX 
56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2402 Szivar, mindkét végén levágott végű szivar (manil­
laszivar), kis alakú szivar (cigarillos) és cigaretta 
dohányból vagy dohánypótlóból      

2402 10 00 – Szivar, mindkét végén levágott végű szivar (ma­
nillaszivar) és kis alakú szivar (cigarillos) do­
hánytöltettel 

Mezőgazdaság 26 % A A  

2402 20 –  Cigaretta dohánytöltettel      

2402 20 10 – –  Szegfűszegtartalommal Mezőgazdaság 10 % A A  

2402 20 90 – –  Más Mezőgazdaság 57,6 % A A  

2402 90 00 –  Más Mezőgazdaság 57,6 % A A  

2403 Más feldolgozott dohány és feldolgozott dohány­
pótló; „homogenizált” vagy „visszanyert” dohány 
(dohányfólia); dohánykivonat és -eszencia       

–  Fogyasztási dohány (elszívásra), bármilyen 
mennyiségű dohánypótló-tartalommal is      

2403 11 00 – – Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegy­
zés 1. pontjában meghatározott vízipipado­
hány 

Mezőgazdaság 74,9 % A A  

2403 19 – –  Más      

2403 19 10 – – – Legfeljebb 500 g nettó tömegű kiszerelés­
ben 

Mezőgazdaság 74,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2403 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 74,9 % A A   

–  Más      

2403 91 00 – –  „Homogenizált” vagy „visszanyert” dohány 
(dohányfólia) 

Mezőgazdaság 16,6 % A A  

2403 99 – –  Más      

2403 99 10 – – –  Rágódohány és tubák Mezőgazdaság 41,6 % A A  

2403 99 90 – – –  Más Mezőgazdaság 16,6 % A A  

V. V. ÁRUOSZTÁLY – ÁSVÁNYI TERMÉKEK      

25 25. ÁRUCSOPORT – SÓ; KÉN; FÖLDEK ÉS KÖ­
VEK; GIPSZ, MÉSZ ÉS CEMENT      

2501 00 Só (beleértve az asztali sót és a denaturált sót is) és 
tiszta nátrium-klorid, ezek vizes oldatban vagy 
hozzáadott csomósodást gátló vagy gördülékenysé­
get elősegítő anyaggal; tengervíz      

2501 00 10 –  Tengervíz és sós oldatok Ipar mentes A A   

– Közcélú só (beleértve az asztali sót és a denatu­
rált sót is) és tiszta nátrium-klorid ezek vizes ol­
datban vagy hozzáadott csomósodást gátló vagy 
gördülékenységet elősegítő anyaggal is      

2501 00 31 – – Vegyi átalakítás (a nátriumnak a klórtól tör­
ténő elválasztása) céljára, más termékek gyár­
tásához 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

2501 00 51 – – –  Denaturált vagy ipari (beleértve finomítási) 
célra, az emberi vagy állati fogyasztású élel­
miszerek, tápok konzerválásához vagy elké­
szítéséhez használtak kivételével 

Ipar 1,7 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Más      

2501 00 91 – – – –  Emberi fogyasztásra alkalmas só Ipar 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2501 00 99 – – – –  Más Ipar 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2502 00 00 Pörköletlen vaspirit Ipar mentes A A  

2503 00 Mindenfajta kén, a szublimált, a kicsapott és a kol­
loid kén kivételével      

2503 00 10 –  Nyers vagy nem finomított kén Ipar mentes A A  

2503 00 90 –  Más Ipar 1,7 % A A  

2504 Természetes grafit      

2504 10 00 –  Por vagy pikkely alakban Ipar mentes A A  

2504 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2505 Mindenfajta természetes homok, színezve is, a 26. 
árucsoportba tartozó fémtartalmú homok kivételé­
vel      

2505 10 00 –  Kovasavtartalmú homok és kvarchomok Ipar mentes A A  

2505 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2506 Kvarc (a természetes homok kivételével); kvarcit 
durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon 
egyszerűen vágva, tömb vagy téglalap (beleértve 
a négyzet) alakú tábla formában      

2506 10 00 –  Kvarc Ipar mentes A A  

2506 20 00 –  Kvarcit Ipar mentes A A  

2507 00 Kaolin és más kaolinos agyag, kalcinálva is      

2507 00 20 –  Kaolin Ipar mentes A A  

2507 00 80 –  Más kaolinos agyag Ipar mentes A A  

2508 Más agyag (a 6806 vtsz. alá tartozó duzzasztott 
agyag kivételével), andaluzit, kianit és szilimanit, 
kalcinálva is; mullit; samott vagy dinaszföld      

2508 10 00 –  Bentonit Ipar mentes A A  

2508 30 00 –  Tűzálló agyag Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2508 40 00 –  Más agyag Ipar mentes A A  

2508 50 00 –  Andaluzit, kianit és szilimanit Ipar mentes A A  

2508 60 00 –  Mullit Ipar mentes A A  

2508 70 00 –  Samott- vagy dinaszföld Ipar mentes A A  

2509 00 00 Kréta Ipar mentes A A  

2510 Természetes kalcium-foszfát, természetes alumí­
nium-kalcium-foszfát és foszfátkréta      

2510 10 00 –  Őröletlen Ipar mentes A A  

2510 20 00 –  Őrölve Ipar mentes A A  

2511 Természetes bárium-szulfát (barit); természetes bá­
rium-karbonát (witherit), kalcinálva is, a 2816 
vtsz. alá tartozó bárium-oxid kivételével      

2511 10 00 –  Természetes bárium-szulfát (barit) Ipar mentes A A  

2511 20 00 –  Természetes bárium-karbonát (witherit) Ipar mentes A A  

2512 00 00 Kovasavas fosszilis por (pl. ázalagföld, tripelföld és 
diatómaföld) és hasonló kovasavas föld, kalcinálva 
is, ha a térfogattömege 1 vagy annál kisebb 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2513 Horzsakő; csiszolókő; természetes korund, termé­
szetes gránát és más természetes csiszolóanyag, 
hőkezelve is      

2513 10 00 –  Horzsakő Ipar mentes A A  

2513 20 00 –  Csiszolókő, természetes korund, természetes 
gránát és más természetes csiszolóanyag 

Ipar mentes A A  

2514 00 00 Palakő durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más 
módon egyszerűen vágva is, tömb vagy téglalap 
(beleértve a négyzet) alakú tábla formában 

Ipar mentes A A  

2515 Márvány, travertin, ekozin és más emlékművi vagy 
építőkő mészkőből, legalább 2,5 térfogattömegű és 
alabástrom durván nagyolva vagy fűrésszel vagy 
más módon egyszerűen vágva is, tömb vagy tégla­
lap (beleértve a négyzet) alakú tábla formában       

–  Márvány és travertin      

2515 11 00 – –  Nyersen vagy durván nagyolva Ipar mentes A A  

2515 12 00 – –  Fűrésszel vagy más módon egyszerűen vágva, 
tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában 

Ipar mentes A A  

2515 20 00 – Ekozin és más emlékművi vagy építőkő mészkő­
ből; alabástrom 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2516 Gránit, porfír, bazalt, homokkő és más emlékművi 
vagy építőkő, durván nagyolva vagy fűrésszel vagy 
más módon egyszerűen vágva, tömb vagy téglalap 
(beleértve a négyzet) alakú tábla formában       

–  Gránit      

2516 11 00 – –  Nyersen vagy durván nagyolva Ipar mentes A A  

2516 12 00 – –  Fűrésszel vagy más módon egyszerűen vágva, 
tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában 

Ipar mentes A A  

2516 20 00 –  Homokkő Ipar mentes A A  

2516 90 00 –  Más emlékművi vagy építőkő Ipar mentes A A  

2517 Kavics, sóder, tört vagy zúzott kő, amelyet általá­
ban betonozáshoz vagy, út- vagy vasútkövezéshez 
használnak vagy más ballaszt, gömbölyű kavics és 
kvarckavics, mindezek hőkezelve is; makadámsa­
lak, kohósalak vagy hasonló ipari hulladék a vtsz. 
első részében említett anyagokkal keverve is; kát­
rányozott makadám; a 2515 vagy a 2516 vtsz. alá 
tartozó kőfajták szemcséje, szilánkja és pora, 
mindezek hőkezelve is      

2517 10 – Kavics, sóder, tört vagy zúzott kő, amelyet álta­
lában betonozáshoz, út- vagy vasútkövezéshez 
használnak vagy más ballaszt, gömbölyű kavics 
és kvarckavics, mindezek hőkezelve is      

2517 10 10 – –  Kavics, sóder, gömbölyű kavics és kvarckavics Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2517 10 20 – –  Mészkő, dolomit és más mésztartalmú kő, 
törve vagy zúzva 

Ipar mentes A A  

2517 10 80 – –  Más Ipar mentes A A  

2517 20 00 –  Makadámsalak, kohósalak vagy hasonló ipari 
hulladék a 2517 10 alszám alatt felsorolt anyag­
okkal keverve is 

Ipar mentes A A  

2517 30 00 –  Kátrányozott makadám Ipar mentes A A   

–  A 2515 vagy a 2516 vtsz. alá tartozó kőfajták 
szemcse, szilánk és por alakban, mindezek hő­
kezelve is      

2517 41 00 – –  Márványból Ipar mentes A A  

2517 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2518 Dolomit, kalcinálva vagy zsugorítva (szinterelve) is, 
beleértve a dolomitot durván nagyolva vagy fű­
résszel vagy más módon egyszerűen vágva is, 
tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában; dolomit döngölőanyag      

2518 10 00 –  Nem kalcinált vagy nem zsugorított (szinterelt) 
dolomit 

Ipar mentes A A  

2518 20 00 –  Kalcinált vagy zsugorított (szinterelt) dolomit Ipar mentes A A  

2518 30 00 –  Dolomit döngölőanyag Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2519 Természetes magnézium-karbonát (magnezit); ol­
vasztott magnézia; kiégetett (szinterezett) magnézia 
kiégetés előtt kis mennyiségű más oxidok hozzáa­
dásával is; más magnézium-oxid vegyileg tisztán is      

2519 10 00 –  Természetes magnézium-karbonát (magnezit) Ipar mentes A A  

2519 90 –  Más      

2519 90 10 – – Magnézium-oxid, a kalcinált természetes mag­
nézium-karbonát kivételével 

Ipar 1.7 % A A  

2519 90 30 – –  Kiégetett (szinterezett) magnézia Ipar mentes A A  

2519 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

2520 Gipsz; anhidrit; kötőanyag (égetett gipszből vagy 
kalcium-szulfátból), festve is, kis mennyiségű gyor­
sító vagy késleltető hozzáadásával is      

2520 10 00 –  Gipsz; anhidrit Ipar mentes A A  

2520 20 00 –  Kötőanyag Ipar mentes A A  

2521 00 00 Kohómészkő; mészkő és más mésztartalmú kő, 
mész vagy cement előállításához 

Ipar mentes A A  

2522 Égetett mész, oltott mész és hidraulikus mész, 
a 2825 vtsz. alá tartozó kalcium-oxid és -hidroxid 
kivételével      

2522 10 00 –  Égetett mész Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2522 20 00 –  Oltott mész Ipar 1,7 % A A  

2522 30 00 –  Hidraulikus mész Ipar 1,7 % A A  

2523 Portlandcement, bauxitcement, salakcement, szu­
perszulfátcement és hasonló hidraulikus cement 
festve vagy klinker formában is      

2523 10 00 –  Cementklinker Ipar 1,7 % A A   

–  Portlandcement      

2523 21 00 – –  Fehércement, mesterségesen festve is Ipar 1,7 % A A  

2523 29 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

2523 30 00 –  Bauxitcement Ipar 1,7 % A A  

2523 90 00 –  Más hidraulikus cement Ipar 1,7 % A A  

2524 Azbeszt      

2524 10 00 –  Krokidolit Ipar mentes A A  

2524 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2525 Csillám, beleértve a hasítékot is; csillámhulladék      

2525 10 00 –  Nyers csillám és lapokra hasított csillám Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2525 20 00 –  Csillámpor Ipar mentes A A  

2525 30 00 –  Csillámhulladék Ipar mentes A A  

2526 Természetes zsírkő durván nagyolva vagy fűrésszel 
vagy más módon egyszerűen vágva is, tömb vagy 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú tábla formában; 
talkum      

2526 10 00 –  Nem szemcsézve, nem porítva Ipar mentes A A  

2526 20 00 –  Szemcsézve vagy porítva Ipar mentes A A  

2528 00 00 Természetes borát és ennek koncentrátuma (kalci­
nálva is), a természetes sóoldatból nyert borátkivo­
nat kivételével; természetes bórsav, amely száraz­
anyagtömegre számítva legfeljebb 85 % H3BO3-at 
tartalmaz 

Ipar mentes A A  

2529 Földpát; leucit; nefelin és nefelinszienit; folypát      

2529 10 00 –  Földpát Ipar mentes A A   

–  Folypát      

2529 21 00 – –  Legfeljebb 97 tömegszázalék kalcium-fluorid- 
tartalommal 

Ipar mentes A A  

2529 22 00 – – 97 tömegszázalékot meghaladó kalcium-fluo­
rid-tartalommal 

Ipar mentes A A  

2529 30 00 –  Leucit; nefelin és nefelinszienit Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2530 Máshol nem említett ásványi anyagok      

2530 10 00 – Vermikulit, perlit és klorit nem duzzasztott alak­
ban 

Ipar mentes A A  

2530 20 00 – Kizerit, epsomit (természetes magnézium-szul­
fát) 

Ipar mentes A A  

2530 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

26 26.ÁRUCSOPORT – ÉRCEK, SALAKOK ÉS HAMU      

2601 Vasérc és dúsított érc, beleértve a pörkölt piritet is       

–  Vasérc, dúsított is, a pörkölt pirit kivételével      

2601 11 00 – –  Nem agglomerált Ipar mentes A A  

2601 12 00 – –  Agglomerált Ipar mentes A A  

2601 20 00 –  Pörkölt pirit Ipar mentes A A  

2602 00 00 Mangánérc és dúsított érc, beleértve a szárazanyag­
tömegben számítva legalább 20 % mangántarta­
lommal rendelkező vastartalmú mangánércet és 
dúsított ércet is 

Ipar mentes A A  

2603 00 00 Rézérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2604 00 00 Nikkelérc, dúsított is Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2605 00 00 Kobaltérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2606 00 00 Bauxit és dúsított érc Ipar mentes A A  

2607 00 00 Ólomérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2608 00 00 Cinkérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2609 00 00 Ónérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2610 00 00 Krómérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2611 00 00 Volfrámérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2612 Uránium- vagy tóriumérc, dúsított is      

2612 10 –  Uránérc, dúsított is      

2612 10 10 – – Uránérc és uránszurokérc, dúsított is, 5 tö­
megszázalékot meghaladó urántartalommal 
(Euratom) 

Ipar mentes A A  

2612 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

2612 20 –  Tóriumérc, dúsított is      

2612 20 10 – – Monazit; urán-torianit és más tóriumérc, dúsí­
tott is, 20 tömegszázalékot meghaladó tó­
rium-tartalommal (Euratom) 

Ipar mentes A A  

2612 20 90 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2613 Molibdénérc, dúsított is      

2613 10 00 –  Pörkölt Ipar mentes A A  

2613 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2614 00 00 Titánérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2615 Nióbium-, tantál, vanádium- vagy cirkóniumérc, 
dúsított is      

2615 10 00 –  Cirkóniumérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2615 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2616 Nemesfémérc, dúsított is      

2616 10 00 –  Ezüstérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2616 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2617 Más érc, dúsított is      

2617 10 00 –  Antimónérc, dúsított is Ipar mentes A A  

2617 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2618 00 00 A vas- vagy acélgyártásnál keletkező szemcsézett 
salak (salakhomok) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2619 00 Salak, kohósalak (a szemcsézett salak kivételével), 
reve, és a vas- vagy az acélgyártásnál keletkező 
más hulladék      

2619 00 20 –  Vas vagy mangán kinyerésére alkalmas hulladék Ipar mentes A A  

2619 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

2620 Fémeket, arzént, vagy ezek vegyületeit tartalmazó 
salak, hamu és maradvány (a vas- vagy acélgyártás­
nál keletkező salak, hamu és üledék kivételével)       

–  Elsősorban cinktartalmú      

2620 11 00 – –  Kemény cinktartalmú maradvány Ipar mentes A A  

2620 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Elsősorban ólomtartalmú      

2620 21 00 – – Ólmozott benzin iszapja (üledéke) és ólomtar­
talmú kopogásgátló szerek iszapja (üledéke) 

Ipar mentes A A  

2620 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2620 30 00 –  Elsősorban réztartalmú Ipar mentes A A  

2620 40 00 –  Elsősorban alumíniumtartalmú Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2620 60 00 –  Arzént, higanyt, talliumot vagy ezek keverékét 
tartalmazó hamu és maradvány, amelyet arzén 
vagy e fémek kinyerésére vagy vegyületeik előál­
lítására használnak 

Ipar mentes A A   

–  Más      

2620 91 00 – –  Antimónt, berilliumot, kadmiumot, krómot 
vagy ezek keverékét tartalmazó 

Ipar mentes A A  

2620 99 – –  Más      

2620 99 10 – – –  Elsősorban nikkeltartalmú Ipar mentes A A  

2620 99 20 – – –  Elsősorban nióbium- vagy tantáltartalmú Ipar mentes A A  

2620 99 40 – – –  Elsősorban óntartalmú Ipar mentes A A  

2620 99 60 – – –  Elsősorban titántartalmú Ipar mentes A A  

2620 99 95 – – –  Más Ipar mentes A A  

2621 Más salak és hamu, beleértve a tengeri moszat ha­
muját is; kommunális hulladék hamuja és elégetési 
maradványa      

2621 10 00 – Kommunális hulladék hamuja és elégetési ma­
radványa 

Ipar mentes A A  

2621 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

27 27. ÁRUCSOPORT – ÁSVÁNYI TÜZELŐANYA­
GOK, ÁSVÁNYI OLAJOK ÉS EZEK DESZTILLÁ­
CIÓS TERMÉKEI; BITUMENES ANYAGOK; ÁSVÁ­
NYI VIASZOK      

2701 Kőszén; brikett, tojásbrikett és kőszénből előállított 
hasonló szilárd tüzelőanyag       

–  Kőszén porítva is, de nem brikettezve      

2701 11 00 – –  Antracit Ipar mentes A A  

2701 12 – –  Bitumenes kőszén      

2701 12 10 – – –  Kokszosítható szén Ipar mentes A A  

2701 12 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

2701 19 00 – –  Más kőszén Ipar mentes A A  

2701 20 00 – Brikett, tojásbrikett és kőszénből előállított ha­
sonló szilárd tüzelőanyag 

Ipar mentes A A  

2702 Barnaszén, brikettezve is, a zsett kivételével      

2702 10 00 –  Barnaszén porítva is, de nem brikettezve Ipar mentes A A  

2702 20 00 –  Barnaszén brikett Ipar mentes A A  

2703 00 00 Tőzeg (tőzegalom), brikettezve is Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/415 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2704 00 Koksz és félkoksz kőszénből, barnaszénből vagy 
tőzegből, brikettezve is; retortaszén      

2704 00 10 –  Koksz és félkoksz kőszénből Ipar mentes A A  

2704 00 30 –  Koksz és félkoksz barnaszénből Ipar mentes A A  

2704 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

2705 00 00 Világítógáz, vízgáz, generátorgáz és hasonló gáz, 
a földgáz és más gáz-halmazállapotú szénhidrogén 
kivételével 

Ipar mentes A A  

2706 00 00 Kátrány kőszénből, barnaszénből vagy tőzegből 
desztillálva és más ásványi kátrány, víztelenítve is, 
vagy részlegesen desztillálva, beleértve a rekonst­
ruált kátrányt is 

Ipar mentes A A  

2707 Kőszénkátrány magas hőfokon történő lepárlásá­
ból nyert olaj és más termék; hasonló termékek, 
amelyekben az aromás alkotórészek tömege meg­
haladja a nem aromás alkotórészek tömegét      

2707 10 00 –  Benzol Ipar 3 % A A  

2707 20 00 –  Toluol Ipar 3 % A A  

2707 30 00 –  Xilolok Ipar 3 % A A  

2707 40 00 –  Naftalin Ipar mentes A A  

2707 50 00 – Más aromás szénhidrogén-keverékek, ha leg­
alább 65 térfogatszázalékuk (beleértve a vesztesé­
get is) 250 °C hőmérsékleten az ASTM D 86 
módszerrel átdesztillál 

Ipar 3 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

2707 91 00 – –  Kreozotolaj Ipar 1,7 % A A  

2707 99 – –  Más       

– – –  Nyersolajok      

2707 99 11 – – – –  Nyers könnyűolajok, amelyek legalább 
90 térfogatszázaléka 200 °C-ig ledesztil­
lálható 

Ipar 1,7 % A A  

2707 99 19 – – – –  Más Ipar mentes A A  

2707 99 20 – – –  Kénezett fehéráru; antracén Ipar mentes A A  

2707 99 50 – – –  Bázikus termékek Ipar 1,7 % A A  

2707 99 80 – – –  Fenolok Ipar 1,2 % A A   

– – –  Más      

2707 99 91 – – – –  A 2803 vtsz. termékeinek gyártásához Ipar mentes A A  

2707 99 99 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

2708 Szurok és szurokkoksz kőszénkátrányból vagy 
más ásványi kátrányból      

2708 10 00 –  Szurok Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2708 20 00 –  Szurokkoksz Ipar mentes A A  

2709 00 Nyers kőolaj és bitumenes ásványokból előállított 
nyersolaj      

2709 00 10 –  Földgáz-kondenzátumok Ipar mentes A A  

2709 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

2710 Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj, 
a nyers kivételével; máshol nem említett olyan ké­
szítmény, amely legalább 70 tömegszázalékban kő­
olajat vagy bitumenes ásványokból előállított olajat 
tartalmaz, és ez az olaj a készítmény lényeges alko­
tórésze; olajhulladék       

–  Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj 
(a nyers kivételével) és másutt nem említett 
olyan készítmény, amely legalább 70 tömegszá­
zalékban kőolajat vagy bitumenes ásványokból 
előállított olajat tartalmaz, és ez az olaj a készít­
mény lényeges alkotórésze, biodízel-tartalom 
nélkül, az olajhulladék kivételével      

2710 12 – –  Könnyűpárlatok és készítmények      

2710 12 11 – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2710 12 15 – – –  Vegyi átalakításra a 2710 12 11 alszám 
alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más célokra       

– – – –  Speciális benzinek      

2710 12 21 – – – – –  Lakkbenzin Ipar 4,7 % A A  

2710 12 25 – – – – –  Más Ipar 4,7 % A A   

– – – –  Más       

– – – – –  Motorbenzin      

2710 12 31 – – – – – –  Repülőbenzin Ipar 4,7 % A A   

– – – – – –  Más benzin, amelynek ólomtartalma       

– – – – – – –  Legfeljebb 0,013 g/liter      

2710 12 41 – – – – – – – –  95-nél kisebb oktánszámú 
(RON) 

Ipar 4,7 % A A  

2710 12 45 – – – – – – – –  Legalább 95, de kevesebb mint 
98 oktánszámú (RON) 

Ipar 4,7 % A A  

2710 12 49 – – – – – – – –  Legalább 98 oktánszámú 
(RON) 

Ipar 4,7 % A A   

– – – – – – –  0,013 g/litert meghaladó      

2710 12 51 – – – – – – – –  98-nél kisebb oktánszámú 
(RON) 

Ipar 4,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2710 12 59 – – – – – – – –  Legalább 98 oktánszámú 
(RON) 

Ipar 4,7 % A A  

2710 12 70 – – – – –  Benzin típusú sugárhajtású üzemanyag Ipar 4,7 % A A  

2710 12 90 – – – – –  Más könnyűpárlat Ipar 4,7 % A A  

2710 19 – –  Más       

– – –  Középpárlatok      

2710 19 11 – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2710 19 15 – – – –  Vegyi átalakításra a 2710 19 11 alszám 
alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – – –  Más célokra       

– – – – –  Petróleum      

2710 19 21 – – – – – –  Üzemanyag-petróleum Ipar mentes A A  

2710 19 25 – – – – – –  Más Ipar 4,7 % A A  

2710 19 29 – – – – –  Más Ipar 4,7 % A A   

– – –  Nehézpárlatok       

– – – –  Gázolajok      

2710 19 31 – – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2710 19 35 – – – – – Vegyi átalakításra a 2710 19 31 al­
szám alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – – – –  Más célokra      

2710 19 43 – – – – – –  Legfeljebb 0,001 tömegszázalék 
kéntartalommal 

Ipar mentes A A  

2710 19 46 – – – – – –  0,001 tömegszázalékot meghaladó, 
de legfeljebb 0,002 tömegszázalék 
kéntartalommal 

Ipar mentes A A  

2710 19 47 – – – – – –  0,002 tömegszázalékot meghaladó, 
de legfeljebb 0,1 tömegszázalék kén­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

2710 19 48 – – – – – –  0,1 tömegszázalékot meghaladó 
kéntartalommal 

Ipar 3,5 % A A   

– – – –  Fűtőolajok      

2710 19 51 – – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2710 19 55 – – – – – Vegyi átalakításra a 2710 19 51 al­
szám alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – – – –  Más célokra      

2710 19 62 – – – – – – Legfeljebb 0,1 tömegszázalék kén­
tartalommal 

Ipar 3,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2710 19 64 – – – – – –  0,1 tömegszázalékot meghaladó, de 
legfeljebb 1 tömegszázalék kéntarta­
lommal 

Ipar 3,5 % A A  

2710 19 68 – – – – – – 1 tömegszázalékot meghaladó kén­
tartalommal 

Ipar 3,5 % A A   

– – – –  Kenőolajok; más olajok      

2710 19 71 – – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2710 19 75 – – – – – Vegyi átalakításra a 2710 19 71 al­
szám alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – – – –  Más célokra      

2710 19 81 – – – – – –  Motorolaj, kompresszor-kenőolaj, 
turbina-kenőolaj 

Ipar 3,7 % A A  

2710 19 83 – – – – – –  Hidraulikus célú folyadék Ipar 3,7 % A A  

2710 19 85 – – – – – –  Fehérolaj, folyékony paraffin Ipar 3,7 % A A  

2710 19 87 – – – – – –  Differenciálolaj és reduktorolaj Ipar 3,7 % A A  

2710 19 91 – – – – – – Keverék fémmegmunkáláshoz, for­
maleválasztó olaj, korróziógátló olaj 

Ipar 3,7 % A A  

2710 19 93 – – – – – –  Villamosszigetelési olaj Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2710 19 99 – – – – – –  Más kenőolaj és más olaj Ipar 3,7 % A A  

2710 20 –  Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj 
(a nyers kivételével) és máshol nem említett 
olyan készítmény, amely legalább 70 tömegszá­
zalékban kőolajat vagy bitumenes ásványokból 
előállított olajat tartalmaz, és ez az olaj a készít­
mény lényeges alkotórésze, biodízel-tartalom­
mal, az olajhulladék kivételével       

– –  Gázolajok      

2710 20 11 – – – Legfeljebb 0,001 tömegszázalék kéntarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

2710 20 15 – – – 0,001 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 0,002 tömegszázalék kéntartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

2710 20 17 – – – 0,002 tömegszázalékot meghaladó, de leg­
feljebb 0,1 tömegszázalék kéntartalommal 

Ipar mentes A A  

2710 20 19 – – – 0,1 tömegszázalékot meghaladó kéntarta­
lommal 

Ipar 3,5 % A A   

– –  Fűtőolajok      

2710 20 31 – – – Legfeljebb 0,1 tömegszázalék kéntartalom­
mal 

Ipar 3,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/423 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2710 20 35 – – – 0,1 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 1 tömegszázalék kéntartalommal 

Ipar 3,5 % A A  

2710 20 39 – – – 1 tömegszázalékot meghaladó kéntartalom­
mal 

Ipar 3,5 % A A  

2710 20 90 – –  Más olajok Ipar 3,7 % A A   

–  Olajhulladék      

2710 91 00 – –  Poliklórozott bifenileket (PCB), poliklórozott 
terfenileket (PCF) vagy polibrómozott bifenile­
ket (PBB) tartalmazó 

Ipar 3,5 % A A  

2710 99 00 – –  Más Ipar 3,5 % A A  

2711 Földgáz és gáz-halmazállapotú más szénhidrogén       

–  Cseppfolyós halmazállapotú      

2711 11 00 – –  Természetes gáz Ipar mentes A A  

2711 12 – –  Propán       

– – –  Propán, legalább 99 %-os tisztasággal      

2711 12 11 – – – –  Energetikai vagy tüzelőanyag célra Ipar 8 % A A  

2711 12 19 – – – –  Más célokra Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2711 12 91 – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2711 12 93 – – – –  Vegyi átalakításra a 2711 12 91 alszám 
alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – – –  Más célokra      

2711 12 94 – – – – – 90 %-ot meghaladó, de 99 %-osnál ki­
sebb tisztasággal 

Ipar 0,7 % A A  

2711 12 97 – – – – –  Más Ipar 0,7 % A A  

2711 13 – –  Butánok      

2711 13 10 – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2711 13 30 – – –  Vegyi átalakításra a 2711 13 10 alszám 
alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A   

– – –  Más célokra      

2711 13 91 – – – – 90 %-ot meghaladó, de 95 %-osnál ki­
sebb tisztasággal 

Ipar 0,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2711 13 97 – – – –  Más Ipar 0,7 % A A  

2711 14 00 – –  Etilén, propilén, butilén és butadién Ipar mentes A A  

2711 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Gáz-halmazállapotú      

2711 21 00 – –  Természetes gáz Ipar mentes A A  

2711 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2712 Vazelin; paraffinviasz, mikrokristályos kőolajviasz, 
paraffingács, ozokerit, lignitviasz, tőzegviasz, más 
ásványi viasz és szintézissel vagy más eljárással 
előállított hasonló termék, színezve is      

2712 10 –  Vazelin      

2712 10 10 – –  Nyers Ipar mentes A A  

2712 10 90 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

2712 20 – Paraffinviasz 0,75 tömegszázaléknál kisebb olaj­
tartalommal      

2712 20 10 – – Szintetikus paraffinviasz legalább 460, de leg­
feljebb 1 560 molekulasúllyal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2712 20 90 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

2712 90 –  Más       

– – Ozokerit, lignitviasz vagy tőzegviasz (termé­
szetes termékek)      

2712 90 11 – – –  Nyers Ipar 0,7 % A A  

2712 90 19 – – –  Más Ipar 2,2 % A A   

– –  Más       

– – –  Nyers      

2712 90 31 – – – –  Meghatározott eljárások céljára Ipar mentes A A  

2712 90 33 – – – –  Vegyi átalakításra a 2712 90 31 alszám 
alatt említett eljárások kivételével 

Ipar mentes A A  

2712 90 39 – – – –  Más célokra Ipar 0,7 % A A   

– – –  Más      

2712 90 91 – – – –  1-alkének keveréke, amely legalább 80 
tömegszázalékban legalább 24, de legfel­
jebb 28 szénatomos szénláncú 1-alkéne­
ket tartalmaz 

Ipar mentes A A  

2712 90 99 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2713 Ásványolajkoksz, ásványolaj-bitumen és kőolaj 
vagy bitumenes ásványból előállított olaj más ma­
radéka       

–  Ásványolajkoksz      

2713 11 00 – –  Nem kalcinálva Ipar mentes A A  

2713 12 00 – –  Kalcinálva Ipar mentes A A  

2713 20 00 –  Ásványolaj-bitumen Ipar mentes A A  

2713 90 –  Kőolaj vagy bitumenes ásványból előállított olaj 
más maradéka      

2713 90 10 – –  A 2803 vtsz. termékeinek gyártásához Ipar mentes A A  

2713 90 90 – –  Más Ipar 0,7 % A A  

2714 Természetes bitumen és aszfalt; bitumenes vagy 
olajpala és kátrányos homok; aszfaltit és aszfaltkő      

2714 10 00 –  Bitumenes vagy olajpala és kátrányos homok Ipar mentes A A  

2714 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2715 00 00 Természetes aszfaltot, természetes bitument, ásvá­
nyolaj-bitument, ásványi kátrányt vagy ásványi kát­
rányszurkot tartalmazó bitumenes keverék (pl. bi­
tumenes masztix, lepárlási maradvány) 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2716 00 00 Elektromos energia Ipar mentes A A  

VI VI. ÁRUOSZTÁLY – A VEGYIPAR VAGY VELE 
ROKON IPAROK TERMÉKEI      

28 28. ÁRUCSOPORT – SZERVETLEN VEGYI 
ANYAGOK; SZERVETLEN VAGY SZERVES VE­
GYÜLETEK NEMESFÉMBŐL, RITKAFÖLDFÉMBŐL, 
RADIOAKTÍV ELEMEKBŐL VAGY IZOTÓPOKBÓL       

I.  KÉMIAI ELEMEK      

2801 Fluor, klór, bróm és jód      

2801 10 00 –  Klór Ipar 5,5 % A A  

2801 20 00 –  Jód Ipar mentes A A  

2801 30 –  Fluor; bróm      

2801 30 10 – –  Fluor Ipar 5 % A A  

2801 30 90 – –  Bróm Ipar 5,5 % A A  

2802 00 00 Szublimált vagy kicsapott kén; kolloid kén Ipar 4,6 % A A  

2803 00 00 Szén (a korom és a szén máshol nem említett más 
formái is) 

Ipar mentes A A  

2804 Hidrogén, nemesgáz és más nemfém      

2804 10 00 –  Hidrogén Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Nemesgáz      

2804 21 00 – –  Argon Ipar 5 % A A  

2804 29 – –  Más      

2804 29 10 – – –  Hélium Ipar mentes A A  

2804 29 90 – – –  Más Ipar 5 % A A  

2804 30 00 –  Nitrogén Ipar 5,5 % A A  

2804 40 00 –  Oxigén Ipar 5 % A A  

2804 50 –  Bór; tellúr      

2804 50 10 – –  Bór Ipar 5,5 % A A  

2804 50 90 – –  Tellúr Ipar 2,1 % A A   

–  Szilícium      

2804 61 00 – – Legalább 99,9 tömegszázalék szilíciumtarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

2804 69 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2804 70 00 –  Foszfor Ipar 5,5 % A A  

2804 80 00 –  Arzén Ipar 2,1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2804 90 00 –  Szelén Ipar mentes A A  

2805 Alkálifémek vagy alkáliföldfémek; ritkaföldfémek, 
ittrium és szkandium, ezeknek egymással való ke­
verékei vagy ötvözetei is; higany       

–  Alkálifémek vagy alkáliföldfémek      

2805 11 00 – –  Nátrium Ipar 5 % A A  

2805 12 00 – –  Kalcium Ipar 5,5 % A A  

2805 19 – –  Más      

2805 19 10 – – –  Stroncium és bárium Ipar 5,5 % A A  

2805 19 90 – – –  Más Ipar 4,1 % A A  

2805 30 –  Ritkaföldfémek, szkandium és ittrium, ezeknek 
egymással való keverékei vagy ötvözetei is      

2805 30 10 – –  Keverékek vagy ötvözetek Ipar 5,5 % A A  

2805 30 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

2805 40 –  Higany      

2805 40 10 – – 34,5 kg nettó (standard tömeg) tartalmú üve­
gekben, amelyek FOB-értéke legfeljebb 224 
€/üveg 

Ipar 3 % A A  

2805 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

II. SZERVETLEN SAVAK ÉS NEMFÉMEK SZER­
VETLEN OXIGÉNVEGYÜLETEI      

2806 Hidrogén-klorid (sósav); klórszulfonsav      

2806 10 00 –  Hidrogén-klorid (sósav) Ipar 5,5 % A A  

2806 20 00 –  Klórszulfonsav Ipar 5,5 % A A  

2807 00 00 Kénsav; óleum Ipar 3 % A A  

2808 00 00 Salétromsav; nitrálósavak Ipar 5,5 % A A  

2809 Foszfor-pentoxid; foszforsavak; polifoszforsavak, 
vegyileg nem meghatározottak is      

2809 10 00 –  Foszfor-pentoxid Ipar 5,5 % A A  

2809 20 00 –  Foszforsavak és polifoszforsavak Ipar 5,5 % A A  

2810 00 A bór oxidjai; bórsavak      

2810 00 10 –  Dibór-trioxid Ipar mentes A A  

2810 00 90 –  Más Ipar 3,7 % A A  

2811 Más szervetlen savak és nemfémek más szervetlen 
oxigénvegyületei       

–  Más szervetlen savak      

2811 11 00 – –  Hidrogén-fluorid (fluorhidrogénsav) Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2811 19 – –  Más      

2811 19 10 – – –  Hidrogén-bromid (brómhidrogénsav) Ipar mentes A A  

2811 19 20 – – –  Hidrogén-cianid (ciánhidrogénsav) Ipar 5,3 % A A  

2811 19 80 – – –  Más Ipar 5,3 % A A   

–  Nemfémek más szervetlen oxigénvegyületei      

2811 21 00 – –  Szén-dioxid Ipar 5,5 % A A  

2811 22 00 – –  Szilícium-dioxid Ipar 4,6 % A A  

2811 29 – –  Más      

2811 29 05 – – –  Kén-dioxid Ipar 5,5 % A A  

2811 29 10 – – –  Kén-trioxid (kénsav anhidrid); arzén-trioxid Ipar 4,6 % A A  

2811 29 30 – – –  Nitrogén-oxidok Ipar 5 % A A  

2811 29 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A   

III. NEMFÉMEK HALOGÉN- VAGY KÉNVEGYÜLE­
TEI      

2812 Nemfémek halogén- és oxihalogén vegyületei      

2812 10 –  Kloridok és oxikloridok       

– –  Foszforvegyületek      

2812 10 11 – – –  Foszfor-oxiklorid Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2812 10 15 – – –  Foszfor-triklorid Ipar 5,5 % A A  

2812 10 16 – – –  Foszfor-pentaklorid Ipar 5,5 % A A  

2812 10 18 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

– –  Más      

2812 10 91 – – –  Dikén-diklorid Ipar 5,5 % A A  

2812 10 93 – – –  Kén-diklorid Ipar 5,5 % A A  

2812 10 94 – – –  Foszgén (karbonil klorid) Ipar 5,5 % A A  

2812 10 95 – – –  Tionil-diklorid (tionil klorid) Ipar 5,5 % A A  

2812 10 99 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2812 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2813 Nemfémek szulfidjai; kereskedelmi foszfortriszulfid      

2813 10 00 –  Szén-diszulfid (szénkéneg) Ipar 5,5 % A A  

2813 90 –  Más      

2813 90 10 – – Foszfor-szulfidok, kereskedelmi foszfor-tri­
szulfid 

Ipar 5,3 % A A  

2813 90 90 – –  Más Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

IV.  SZERVETLEN BÁZISOK ÉS FÉMOXIDOK, 
-HIDROXIDOK ÉS PEROXIDOK      

2814 Ammónia, vízmentes vagy vizes oldatban      

2814 10 00 –  Vízmentes Ipar 5,5 % A A  

2814 20 00 –  Vizes oldat Ipar 5,5 % A A  

2815 Nátrium-hidroxid (marónátron); kálium-hidroxid 
(marókáli); nátrium- vagy káliumperoxidok       

–  Nátrium-hidroxid (marónátron)      

2815 11 00 – –  Szilárd Ipar 5,5 % A A  

2815 12 00 – –  Vizes oldat (lúgkő) Ipar 5,5 % A A  

2815 20 00 –  Kálium-hidroxid (marókáli) Ipar 5,5 % A A  

2815 30 00 –  Nátrium- vagy kálium-peroxid Ipar 5,5 % A A  

2816 Magnézium-hidroxid és -peroxid; stroncium- vagy 
bárium-oxidok, -hidroxidok, és -peroxidok      

2816 10 00 –  Magnézium-hidroxid, és -peroxid Ipar 4,1 % A A  

2816 40 00 – Stroncium- vagy bárium-oxid, -hidroxid és -pe­
roxid 

Ipar 5,5 % A A  

2817 00 00 Cink-oxid; cink-peroxid Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2818 Mesterséges korund, vegyileg nem meghatározott 
is; alumínium-oxid; alumínium-hidroxid      

2818 10 – Mesterséges korund, vegyileg nem meghatáro­
zott is       

– –  Legalább 98,5 tömegszázalék alumínium-oxid 
tartalommal      

2818 10 11 – – –  Az összsúlyból a részecskék kevesebb mint 
felének szemcsemérete meghaladja 
a 10 mm-t 

Ipar 5,2 % A A  

2818 10 19 – – – Az összsúlyból a részecskék legalább fel­
ének szemcsemérete meghaladja a 10 mm-t 

Ipar 5,2 % A A   

– – Kevesebb, mint 98,5 tömegszázalék alumí­
nium-oxid tartalommal      

2818 10 91 – – –  Az összsúlyból a részecskék kevesebb mint 
felének szemcsemérete meghaladja 
a 10 mm-t 

Ipar 5,2 % A A  

2818 10 99 – – – Az összsúlyból a részecskék legalább fel­
ének szemcsemérete meghaladja a 10 mm-t 

Ipar 5,2 % A A  

2818 20 00 – Alumínium-oxid, a mesterséges korund kivételé­
vel 

Ipar 4 % A A  

2818 30 00 –  Alumínium-hidroxid Ipar 5,5 % A A  

2819 Króm-oxidok és króm-hidroxidok      

2819 10 00 –  Króm-trioxid Ipar 5,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/436 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2819 90 –  Más      

2819 90 10 – –  Króm-dioxid Ipar 3,7 % A A  

2819 90 90 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2820 Mangán-oxidok      

2820 10 00 –  Mangán-dioxid Ipar 5,3 % A A  

2820 90 –  Más      

2820 90 10 – –  Mangán-oxid legalább 77 tömegszázalék 
mangántartalommal 

Ipar mentes A A  

2820 90 90 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2821 Vas-oxidok és vas-hidroxidok; földfestékek Fe2O3- 
ra átszámítva legalább 70 tömegszázalék lekötött 
vastartalommal      

2821 10 00 –  Vas-oxidok és vas-hidroxidok Ipar 4,6 % A A  

2821 20 00 –  Földfestékek Ipar 4,6 % A A  

2822 00 00 Kobaltoxidok és -hidroxidok; kereskedelmi kobal­
toxidok 

Ipar 4,6 % A A  

2823 00 00 Titánoxidok Ipar 5,5 % A A  

2824 Ólom-oxidok; vörösólom és narancssárga ólom      

2824 10 00 –  Ólom-monoxid (lithargyrum, ólomzselé) Ipar 5,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/437 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2824 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2825 Hidrazin és hidroxilamin és ezek szervetlen sói; 
más szervetlen bázisok; más fémoxidok, -hidroxi­
dok és -peroxidok      

2825 10 00 –  Hidrazin és hidroxilamin és szervetlen sóik Ipar 5,5 % A A  

2825 20 00 –  Lítium-oxid és -hidroxid Ipar 5,3 % A A  

2825 30 00 –  Vanádium-oxidok és -hidroxidok Ipar 5,5 % A A  

2825 40 00 –  Nikkel-oxidok és -hidroxidok Ipar mentes A A  

2825 50 00 –  Réz-oxidok és -hidroxidok Ipar 3,2 % A A  

2825 60 00 –  Germánium-oxidok és cirkónium-dioxid Ipar 5,5 % A A  

2825 70 00 –  Molibdén-oxidok és -hidroxidok Ipar 5,3 % A A  

2825 80 00 –  Antimon-oxidok Ipar 5,5 % A A  

2825 90 –  Más       

– –  Kalcium-oxid, -hidroxid és -peroxid      

2825 90 11 – – –  Kálcium-hidroxid, száraz tömegre számítva 
legalább 98 tömegszázalékos tisztaságú, 
amelynek szemcsemérete: – legfeljebb 1 tö­
megszázalékban haladja meg a 75 mikront, 
és – legfeljebb 4 tömegszázalékban kisebb 
1,3 mikronnál 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2825 90 19 – – –  Más Ipar 4,6 % A A  

2825 90 20 – –  Berillium-oxid és -hidroxid Ipar 5,3 % A A  

2825 90 40 – –  Volfrám-oxidok és -hidroxidok Ipar 4,6 % A A  

2825 90 60 – –  Kadmium-oxid Ipar mentes A A  

2825 90 85 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

V. SZERVETLEN SAVAK ÉS FÉMEK SÓI ÉS PERO­
XISÓI      

2826 Fluoridok; szilikofluoridok, fluoraluminátok és 
más komplex fluorsók       

–  Fluoridok      

2826 12 00 – –  Alumínium-fluorid Ipar 5,3 % A A  

2826 19 – –  Más      

2826 19 10 – – –  Ammónium-fluorid vagy nátrium-fluorid Ipar 5,5 % A A  

2826 19 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A  

2826 30 00 – Nátrium-hexafluoro-aluminát (mesterséges krio­
lit) 

Ipar 5,5 % A A  

2826 90 –  Más      

2826 90 10 – –  Kálium-hexafluorocirkonát Ipar 5 % A A  

2826 90 80 – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2827 Kloridok, oxikloridok és hidroxikloridok; bromi­
dok és oxibromidok; jodidok és oxijodidok      

2827 10 00 –  Ammónium-klorid Ipar 5,5 % A A  

2827 20 00 –  Kalcium-klorid Ipar 4,6 % A A   

–  Más kloridok      

2827 31 00 – –  Magnézium-klorid Ipar 4,6 % A A  

2827 32 00 – –  Alumínium-klorid Ipar 5,5 % A A  

2827 35 00 – –  Nikkel-klorid Ipar 5,5 % A A  

2827 39 – –  Más      

2827 39 10 – – –  Ón-klorid Ipar 4,1 % A A  

2827 39 20 – – –  Vas-klorid Ipar 2,1 % A A  

2827 39 30 – – –  Kobalt-klorid Ipar 5,5 % A A  

2827 39 85 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Oxikloridok és hidroxikloridok      

2827 41 00 – –  Réz-oxiklorid, -hidroxiklorid Ipar 3,2 % A A  

2827 49 – –  Más      

2827 49 10 – – –  Ólom-oxiklorid, -hidroxiklorid Ipar 3,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2827 49 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A   

–  Bromidok és oxibromidok      

2827 51 00 – –  Nátrium-bromid vagy kálium-bromid Ipar 5,5 % A A  

2827 59 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2827 60 00 –  Jodidok és oxijodidok Ipar 5,5 % A A  

2828 Hipokloritok; kereskedelmi kalciumhipoklorit; klo­
ritok; hipobromitok      

2828 10 00 – Kereskedelmi kálcium-hipoklorit és más kál­
cium-hipokloritok 

Ipar 5,5 % A A  

2828 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2829 Klorátok és perklorátok; bromátok és perbromá­
tok; jodátok és perjodátok       

–  Klorátok      

2829 11 00 – –  Nátrium-klorát Ipar 5,5 % A A  

2829 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2829 90 –  Más      

2829 90 10 – –  Perklorátok Ipar 4,8 % A A  

2829 90 40 – –  Kálium- vagy nátrium-bromátok Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2829 90 80 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2830 Szulfidok; poliszulfidok, vegyileg nem meghatáro­
zottak is      

2830 10 00 –  Nátrium-szulfidok Ipar 5,5 % A A  

2830 90 –  Más      

2830 90 11 – –  Kalcium-, antimon-, vagy vas-szulfid Ipar 4,6 % A A  

2830 90 85 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2831 Ditionitok és szulfoxilátok      

2831 10 00 –  Nátrium-ditionit és nátrium-szulfoxilát Ipar 5,5 % A A  

2831 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2832 Szulfitok; tioszulfátok      

2832 10 00 –  Nátrium-szulfitok Ipar 5,5 % A A  

2832 20 00 –  Más szulfitok Ipar 5,5 % A A  

2832 30 00 –  Tioszulfátok Ipar 5,5 % A A  

2833 Szulfátok; timsók; peroxoszulfátok (perszulfátok)       

–  Nátrium-szulfátok      

2833 11 00 – –  Dinátrium-szulfát Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2833 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Más szulfátok      

2833 21 00 – –  Magnézium-szulfát Ipar 5,5 % A A  

2833 22 00 – –  Alumínium-szulfát Ipar 5,5 % A A  

2833 24 00 – –  Nikkel-klorid Ipar 5 % A A  

2833 25 00 – –  Réz-szulfát Ipar 3,2 % A A  

2833 27 00 – –  Bárium-szulfát Ipar 5,5 % A A  

2833 29 – –  Más      

2833 29 20 – – –  Kadmium-, króm- és cink-szulfát Ipar 5,5 % A A  

2833 29 30 – – –  Kobalt- és titán-szulfát Ipar 5,3 % A A  

2833 29 60 – – –  Ólom-szulfát Ipar 4,6 % A A  

2833 29 80 – – –  Más Ipar 5 % A A  

2833 30 00 –  Timsók Ipar 5,5 % A A  

2833 40 00 –  Peroxoszulfátok (perszulfátok) Ipar 5,5 % A A  

2834 Nitritek; nitrátok      

2834 10 00 –  Nitritek Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Nitrátok      

2834 21 00 – –  Kálium-nitrát Ipar 5,5 % A A  

2834 29 – –  Más      

2834 29 20 – – –  Bárium-, berillium-, kadmium-, kobalt-, 
nikkel-, ólom-nitrát 

Ipar 5,5 % A A  

2834 29 40 – – –  Réz-nitrát Ipar 4,6 % A A  

2834 29 80 – – –  Más Ipar 3 % A A  

2835 Hipofoszfitok, foszfitok és foszfátok; polifoszfátok, 
vegyileg nem meghatározottak is      

2835 10 00 –  Hipofoszfitok és foszfitok Ipar 5,5 % A A   

–  Foszfátok      

2835 22 00 – –  Nátrium- és dinátrium-foszfát Ipar 5,5 % A A  

2835 24 00 – –  Kálium-foszfát Ipar 5,5 % A A  

2835 25 00 – – Kalciumhidrogén-ortofoszfát („dikalciumfosz­
fát”) 

Ipar 5,5 % A A  

2835 26 00 – –  Más kalcium-foszfátok Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2835 29 – –  Más      

2835 29 10 – – –  Triammónium-foszfát Ipar 5,3 % A A  

2835 29 30 – – –  Trinátrium-foszfát Ipar 5,5 % A A  

2835 29 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Polifoszfátok      

2835 31 00 – –  Nátrium-trifoszfát (nátriumtripolifoszfát) Ipar 5,5 % A A  

2835 39 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2836 Karbonátok; peroxokarbonátok (perkarbonátok); 
ammónium-karbamátot tartalmazó kereskedelmi 
ammónium-karbonát      

2836 20 00 –  Dinátrium-karbonát Ipar 5,5 % A A  

2836 30 00 –  Nátrium-hidrogén-karbonát (nátriumbikarbonát) Ipar 5,5 % A A  

2836 40 00 –  Kálium-karbonát Ipar 5,5 % A A  

2836 50 00 –  Kalcium-karbonát Ipar 5 % A A  

2836 60 00 –  Bárium-karbonát Ipar 5,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/445 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

2836 91 00 – –  Lítium-karbonát Ipar 5,5 % A A  

2836 92 00 – –  Stroncium-karbonát Ipar 5,5 % A A  

2836 99 – –  Más       

– – –  Karbonátok      

2836 99 11 – – – –  Magnézium- és réz-karbonát Ipar 3,7 % A A  

2836 99 17 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2836 99 90 – – –  Peroxokarbonátok (perkarbonátok) Ipar 5,5 % A A  

2837 Cianidok, oxicianidok és komplex cianidok       

–  Cianidok és oxicianidok      

2837 11 00 – –  Nátrium-cianid, -oxicianid Ipar 5,5 % A A  

2837 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2837 20 00 –  Komplex cianidok Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2839 Szilikátok; kereskedelmi alkálifém-szilikátok       

–  Nátrium-szilikátok      

2839 11 00 – –  Nátrium-metaszilikátok Ipar 5 % A A  

2839 19 00 – –  Más Ipar 5 % A A  

2839 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  

2840 Borátok; peroxoborátok (perborátok)       

–  Dinátrium-tetraborát (vegytiszta bórax)      

2840 11 00 – –  Vízmentes Ipar mentes A A  

2840 19 – –  Más      

2840 19 10 – – –  Dinátrium tetraborát pentahidrát Ipar mentes A A  

2840 19 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A  

2840 20 –  Más borátok      

2840 20 10 – –  Nátriumborátok, vízmentes Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2840 20 90 – –  Más Ipar 5,3 % A A  

2840 30 00 –  Peroxoborátok (perborátok) Ipar 5,5 % A A  

2841 Fémoxisavak vagy fémperoxisavak sói      

2841 30 00 –  Nátrium-dikromát Ipar 5,5 % A A  

2841 50 00 –  Más kromátok és dikromátok; peroxokromátok Ipar 5,5 % A A   

–  Manganitok, manganátok és permanganátok      

2841 61 00 – –  Kálium-permanganát Ipar 5,5 % A A  

2841 69 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2841 70 00 –  Molibdátok Ipar 5,5 % A A  

2841 80 00 –  Volframátok Ipar 5,5 % A A  

2841 90 –  Más      

2841 90 30 – –  Cinkátok és vanadátok Ipar 4,6 % A A  

2841 90 85 – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2842 Szervetlen savak vagy peroxosavak más sói, (bele­
értve az alumínium-szilikátokat, a vegyileg nem 
meghatározottakat is), az azidok kivételével      

2842 10 00 – Kettős vagy komplex szilikátok, beleértve az alu­
mínium-szilikátokat vegyileg nem meghatározva 
is 

Ipar 5,5 % A A  

2842 90 –  Más      

2842 90 10 – –  Szelén- vagy tellursav sói, kettős sói vagy 
komplex sói 

Ipar 5,3 % A A  

2842 90 80 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

VI.  KÜLÖNFÉLE ÁRUK      

2843 Nemesfémek kolloid állapotban; nemesfémek szer­
vetlen vagy szerves vegyületei, vegyileg nem meg­
határozottak is; nemesfémek amalgámjai      

2843 10 –  Nemesfémek kolloid állapotban      

2843 10 10 – –  Ezüst Ipar 5,3 % A A  

2843 10 90 – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Ezüstvegyületek      

2843 21 00 – –  Ezüst-nitrát Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2843 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2843 30 00 –  Aranyvegyületek Ipar 3 % A A  

2843 90 –  Más vegyületek; amalgámok      

2843 90 10 – –  Amalgámok (nemesfémek) Ipar 5,3 % A A  

2843 90 90 – –  Más Ipar 3 % A A  

2844 Radioaktív kémiai elemek és radioaktív izotópok 
(beleértve a hasadó kémiai elemeket és izotópokat 
is) és ezek vegyületei; ilyen termékeket tartalmazó 
keverékek és maradékok      

2844 10 –  Természetes urán és vegyületei; természetes 
uránt vagy természetes uránvegyületet tartal­
mazó ötvözetek, diszperziók (cermetek is), kerá­
miai termékek és keverékek       

– –  Természetes urán      

2844 10 10 – – –  Nyers; hulladék és törmelék (Euratom) Ipar mentes A A  

2844 10 30 – – –  Feldolgozott (Euratom) Ipar mentes A A  

2844 10 50 – –  Ferrourán Ipar mentes A A  

2844 10 90 – –  Más (Euratom) Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2844 20 –  U 235-re dúsított urán és vegyületei; plutónium 
és vegyületei; U 235-re dúsított uránt, plutóniu­
mot vagy ezek vegyületeit tartalmazó ötvözetek, 
diszperziók (beleértve a cermeteket is), kerámiai 
termékek és keverékek       

– –  U 235-re dúsított urán és vegyületei; U 235- 
re dúsított uránt vagy vegyületeit tartalmazó 
ötvözetek, diszperziók (beleértve a cermeteket 
is), kerámiai termékek és keverékek      

2844 20 25 – – –  Ferrourán Ipar mentes A A  

2844 20 35 – – –  Más (Euratom) Ipar mentes A A   

– –  Plutónium és vegyületei; plutóniumot vagy 
vegyületeit tartalmazó ötvözetek, diszperziók 
(beleértve a cermeteket is), kerámiai termékek 
és keverékek       

– – –  Urán és plutónium keverékek      

2844 20 51 – – – –  Ferrourán Ipar mentes A A  

2844 20 59 – – – –  Más (Euratom) Ipar mentes A A  

2844 20 99 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2844 30 –  U 235-re kimerített urán és vegyületei; tórium 
és vegyületei; U 235-re kimerített uránt, tóri­
umot vagy ezek vegyületeit tartalmazó ötvöze­
tek, diszperziók (beleértve a cermeteket is), kerá­
miai termékek és keverékek       

– –  U 235-re kimerített urán; U 235-re kimerített 
uránt vagy vegyületeit tartalmazó ötvözetek, 
diszperziók (beleértve a cermeteket is), kerá­
miai termékek és keverékek      

2844 30 11 – – –  Cermetet tartalmazó anyagok Ipar 5,5 % A A  

2844 30 19 – – –  Más Ipar 2,9 % A A   

– –  Tórium; tóriumot vagy vegyületeit tartalmazó 
ötvözetek, diszperziók (beleértve a cermeteket 
is), kerámiai termékek és keverékek      

2844 30 51 – – –  Cermetet tartalmazó anyagok Ipar 5,5 % A A   

– – –  Más      

2844 30 55 – – – –  Nyers hulladék és törmelék (Euratom) Ipar mentes A A   

– – – –  Feldolgozott      

2844 30 61 – – – – –  Rúd, pálca, profil, lemez, huzal és 
szalag (Euratom) 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/452 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2844 30 69 – – – – –  Más (Euratom) Ipar mentes A A   

– – U 235-re kimerített urán vagy tórium vegyü­
letei, egymással való keverékekben is      

2844 30 91 – – – U 235-re kimerített urán vagy tórium, egy­
mással való keverékekben is (Euratom), a tó­
riumsó kivételével 

Ipar mentes A A  

2844 30 99 – – –  Más Ipar mentes A A  

2844 40 –  Radioaktív elemek és izotópok és vegyületek, 
a 2844 10, 2844 20 vagy a 2844 30 alszám 
alá tartozók kivételével; ezeket az elemeket, izo­
tópokat vagy vegyületeket tartalmazó ötvözetek, 
diszperziók (beleértve a cermeteket is), kerámiai 
termékek és keverékek; radioaktív maradékok      

2844 40 10 – –  U 233 és vegyületeiből nyert urán; ötvözetek, 
diszperziók (beleértve a cermeteket is), kerá­
miai termékek és keverékek és vegyületek, 
amelyek U 233-at vagy ennek vegyületeit tar­
talmazzák 

Ipar mentes A A   

– –  Más      

2844 40 20 – – –  Mesterséges radioaktív izotópok (Euratom) Ipar mentes A A  

2844 40 30 – – –  Mesterséges radioaktív izotópok vegyületei 
(Euratom) 

Ipar mentes A A  

2844 40 80 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2844 50 00 – Atomreaktorok kimerült (besugárzott) fűtőel­
emei (töltetei) (Euratom) 

Ipar mentes A A  

2845 Izotópok a 2844 vtsz. alá tartozók kivételével; 
ilyen izotópok szerves vagy szervetlen vegyületei, 
vegyileg nem meghatározottak is      

2845 10 00 –  Nehézvíz (deutérium-oxid) (Euratom) Ipar 5,5 % A A  

2845 90 –  Más      

2845 90 10 – –  Deutérium és vegyületei; dúsított deutérium 
tartalmú hidrogén és vegyületei; e termékeket 
tartalmazó keverékek és oldatok (Euratom) 

Ipar 5,5 % A A  

2845 90 90 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2846 Ritkaföldfémek, ittrium vagy szkandium szerves 
vagy szervetlen vegyületei, vagy e vegyületek keve­
rékei      

2846 10 00 –  Cériumvegyületek Ipar 3,2 % A A  

2846 90 00 –  Más Ipar 3,2 % A A  

2847 00 00 Hidrogén-peroxid, karbamiddal szilárdítva is Ipar 5,5 % A A  

2848 00 00 Foszfidok, vegyileg nem meghatározottak is, a fer­
rofoszfor kivételével 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2849 Karbidok, vegyileg nem meghatározottak is      

2849 10 00 –  Kalcium-karbid Ipar 5,5 % A A  

2849 20 00 –  Szilícium-karbid Ipar 5,5 % A A  

2849 90 –  Más      

2849 90 10 – –  Bór-karbid Ipar 4,1 % A A  

2849 90 30 – –  Volfram-karbid Ipar 5,5 % A A  

2849 90 50 – –  Alumínium-, króm-, molibdén-, vanádium-, 
tantál- és titán-karbid 

Ipar 5,5 % A A  

2849 90 90 – –  Más Ipar 5,3 % A A  

2850 00 Hidridek, nitridek, azidok, szilicidek és boridok, 
vegyileg nem meghatározottak is, a 2849 vtsz. alá 
tartozó karbidok kivételével      

2850 00 20 –  Hidridek; nitridek Ipar 4,6 % A A  

2850 00 60 –  Azidok; szilicidek Ipar 5,5 % A A  

2850 00 90 –  Boridok Ipar 5,3 % A A  

2852 A higany szerves vagy szervetlen vegyületei, a ve­
gyileg meghatározottak is, az amalgámok kivételé­
vel      

2852 10 00 –  Vegyileg meghatározott Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2852 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2853 00 Más szervetlen vegyületek (beleértve a desztillált 
vagy vezetőképes, és hasonló tisztaságú vizet is); 
cseppfolyós levegő (nemesgázzal is); sűrített le­
vegő; amalgámok, a nemesfémek amalgámjai kivé­
telével      

2853 00 10 –  Desztillált és vezetőképes és hasonló tisztaságú 
víz 

Ipar 2,7 % A A  

2853 00 30 – Cseppfolyós levegő (nemesgázzal is); sűrített le­
vegő 

Ipar 4,1 % A A  

2853 00 50 –  Cianogén klorid Ipar 5,5 % A A  

2853 00 90 –  Más Ipar 5,5 % A A  

29 29. ÁRUCSOPORT – SZERVES VEGYI ANYAGOK       

I.  SZÉNHIDROGÉNEK ÉS EZEK HALOGÉN-, 
SZULFO-, NITRO- VAGY NITROZOSZÁRMA­
ZÉKAI      

2901 Aciklikus szénhidrogének      

2901 10 00 –  Telített Ipar mentes A A   

–  Telítetlen      

2901 21 00 – –  Etilén Ipar mentes A A  

2901 22 00 – –  Propilén (propén) Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2901 23 00 – –  Butilén (butén) és izomerjei Ipar mentes A A  

2901 24 00 – –  1,3-butadién és izoprén Ipar mentes A A  

2901 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2902 Ciklikus szénhidrogének       

–  Ciklánok, ciklének és cikloterpének      

2902 11 00 – –  Ciklohexán Ipar mentes A A  

2902 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2902 20 00 –  Benzol Ipar mentes A A  

2902 30 00 –  Toluol Ipar mentes A A   

–  Xilolok      

2902 41 00 – –  Orto-xilol Ipar mentes A A  

2902 42 00 – –  Meta-xilol Ipar mentes A A  

2902 43 00 – –  Para-xilol Ipar mentes A A  

2902 44 00 – –  Xilolizomerek keveréke Ipar mentes A A  

2902 50 00 –  Sztirol Ipar mentes A A  

2902 60 00 –  Etil-benzol Ipar mentes A A  

2902 70 00 –  Kumol Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2902 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2903 Szénhidrogének halogénszármazékai       

– Aciklikus szénhidrogének telített klórozott szár­
mazékai      

2903 11 00 – –  Klór-metán (metil-klorid) és klór-etán (etil- 
klorid) 

Ipar 5,5 % A A  

2903 12 00 – –  Diklór-metán (metilén-klorid) Ipar 5,5 % A A  

2903 13 00 – –  Kloroform (triklór-metán) Ipar 5,5 % A A  

2903 14 00 – –  Tetraklór-metán (szén-tetraklorid) Ipar 5,5 % A A  

2903 15 00 – –  Etilén-diklorid (ISO) (1,2-diklór-etán) Ipar 5,5 % A A  

2903 19 – –  Más      

2903 19 10 – – –  1,1,1-triklór-etán (metil-kloroform) Ipar 5,5 % A A  

2903 19 80 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aciklikus szénhidrogének telítetlen klórozott 
származékai      

2903 21 00 – –  Vinil-klorid (klór-etilén) Ipar 5,5 % A A  

2903 22 00 – –  Triklór-etilén Ipar 5,5 % A A  

2903 23 00 – –  Tetraklór-etilén (perklór-etilén) Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2903 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aciklikus szénhidrogének fluorozott, brómozott 
vagy jódozott származékai      

2903 31 00 – –  Etilén-dibromid (ISO) (1,2-dibróm-etán) Ipar 5,5 % A A  

2903 39 – –  Más       

– – –  Bromidok      

2903 39 11 – – – –  Bróm-metán (metil-bromid) Ipar 5,5 % A A  

2903 39 15 – – – –  Dibróm-metán Ipar mentes A A  

2903 39 19 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2903 39 90 – – –  Fluoridok és jodidok Ipar 5,5 % A A   

– Aciklikus szénhidrogének két vagy több külön­
böző halogént tartalmazó halogénszármazékai      

2903 71 00 – –  Klór-difluor-metán Ipar 5,5 % A A  

2903 72 00 – –  Diklór-trifluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 73 00 – –  Diklór-fluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 74 00 – –  Klór-difluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 75 00 – –  Diklór-pentafluor-propán Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2903 76 – –  Bróm-klór-difluor-metán, bróm-trifluor-metán 
és dibróm-tetrafluor-etán      

2903 76 10 – – –  Bróm-klór-difluor-metán Ipar 5,5 % A A  

2903 76 20 – – –  Bróm-trifluor-metán Ipar 5,5 % A A  

2903 76 90 – – –  Dibróm-tetrafluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 – –  Más, csak fluorral és klórral perhalogénezett      

2903 77 10 – – –  Triklór-fluor-metán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 20 – – –  Diklór-difluor-metán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 30 – – –  Triklór-trifluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 40 – – –  Diklór-tetrafluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 50 – – –  Klór-pentafluor-etán Ipar 5,5 % A A  

2903 77 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2903 78 00 – –  Más perhalogénezett származékok Ipar 5,5 % A A  

2903 79 – –  Más       

– – –  Csak fluorral és klórral halogénezett      

2903 79 11 – – – –  Metánból, etánból vagy propánból 
(HCFC-k) 

Ipar 5,5 % A A  

2903 79 19 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Csak fluorral és brómmal halogénezett      

2903 79 21 – – – –  Metánból, etánból vagy propánból Ipar 5,5 % A A  

2903 79 29 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2903 79 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

– Ciklán-, ciklén- vagy ciklo-terpén szénhidrogé­
nek halogén származékai      

2903 81 00 – –  1,2,3,4,5,6-hexaklór-ciklohexán (HCH [ISO]), 
beleértve a lindánt (ISO, INN) 

Ipar 5,5 % A A  

2903 82 00 – –  Aldrin (ISO), klórdán (ISO) és heptaklór (ISO) Ipar 5,5 % A A  

2903 89 – –  Más      

2903 89 10 – – –  1,2-dibróm-4-(1,2-dibróm-etil)-ciklohexán; 
tetrabróm-ciklooktán 

Ipar mentes A A  

2903 89 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aromás szénhidrogének halogénszármazékai      

2903 91 00 – – Klór-benzol, orto-diklór-benzol és para-dik­
lór-benzol 

Ipar 5,5 % A A  

2903 92 00 – – Hexaklór-benzol (ISO) és DDT (ISO) (klofeno­
tan [INN], 1,1,1-triklór-2,2-bisz[para-klórfe­
nil]-etán) 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2903 99 – –  Más      

2903 99 10 – – –  2,3,4,5,6-pentabróm-etil-benzol Ipar mentes A A  

2903 99 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2904 Halogénezett vagy nem halogénezett szénhidrogé­
nek szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai      

2904 10 00 –  Csak szulfocsoportot tartalmazó származékok, 
ezek sói és etilészterei 

Ipar 5,5 % A A  

2904 20 00 –  Csak nitro- vagy nitrozocsoportot tartalmazó 
származékok 

Ipar 5,5 % A A  

2904 90 –  Más      

2904 90 40 – –  Triklór-nitrometán (kloropikrin) Ipar 5,5 % A A  

2904 90 95 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

II.  ALKOHOLOK ÉS EZEK HALOGÉN-, SZULFO-, 
NITRO- VAGY NITROZOSZÁRMAZÉKAI      

2905 Aciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai       

–  Telített egyértékű alkoholok      

2905 11 00 – –  Metanol (metil-alkohol) Ipar 5,5 % A A  

2905 12 00 – –  Propanol (propil-alkohol) és izopropanol 
(izopropil-alkohol) 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2905 13 00 – –  Butanol (n-butil-alkohol) Ipar 5,5 % A A  

2905 14 – –  Más butanolok      

2905 14 10 – – –  2-metil-2-propanol (tercier-butil-alkohol) Ipar 4,6 % A A  

2905 14 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2905 16 – –  Oktanol (oktil-alkohol) és izomerjei      

2905 16 20 – – –  2-oktanol Ipar mentes A A  

2905 16 85 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2905 17 00 – –  Dodekanol (lauril-alkohol), hexadekanol (cetil- 
alkohol) és oktadekanol (sztearil-alkohol) 

Ipar 5,5 % A A  

2905 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Telítetlen egyértékű alkoholok      

2905 22 00 – –  Aciklikus terpén-alkoholok Ipar 5,5 % A A  

2905 29 – –  Más      

2905 29 10 – – –  Allil-alkohol Ipar 5,5 % A A  

2905 29 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Diolok      

2905 31 00 – –  Etilénglikol (etándiol) Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2905 32 00 – –  Propilénglikol (1,2 propándiol) Ipar 5,5 % A A  

2905 39 – –  Más      

2905 39 20 – – –  1,3-bután-diol Ipar mentes A A  

2905 39 25 – – –  1,4-bután-diol Ipar 5,5 % A A  

2905 39 30 – – –  2,4,7,9-tetrametildek-5-in-4,7-diol Ipar mentes A A  

2905 39 95 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Más többértékű alkoholok      

2905 41 00 – – 2-etil-2-(hidroximetil)propán-1,3-diol (trimeti­
lolpropán) 

Ipar 5,5 % A A  

2905 42 00 – –  Pentaeritrit Ipar 5,5 % A A  

2905 43 00 – –  Mannit Mezőgazdaság 9,6 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 – –  Szorbit (D-glucit)       

– – –  Vizes oldatban      

2905 44 11 – – – –  Legfeljebb 2 tömegszázalék D-mannit 
tartalmú, szorbit (D-glucit) tartalom alap­
ján számítva 

Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 19 – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

2905 44 91 – – – –  Legfeljebb 2 tömegszázalék D-mannit 
tartalmú, szorbit (D-glucit) tartalom alap­
ján számítva 

Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 99 – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A  

2905 45 00 – –  Glicerin Mezőgazdaság 3,8 % A A  

2905 49 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aciklikus alkoholok halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai      

2905 51 00 – –  Etklórvinol (INN) Ipar mentes A A  

2905 59 – –  Más      

2905 59 91 – – –  2,2-Bisz(bromometil)-propandiol Ipar mentes A A  

2905 59 98 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2906 Ciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai       

–  Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén alkoholok      

2906 11 00 – –  Mentol Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2906 12 00 – – Ciklohexanol, metil-ciklohexanolok és dime­
til-ciklohexanolok 

Ipar 5,5 % A A  

2906 13 – –  Szterinek és inozitolok      

2906 13 10 – – –  Szterinek Ipar 5,5 % A A  

2906 13 90 – – –  Inozitolok Ipar mentes A A  

2906 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aromás      

2906 21 00 – –  Benzil-alkohol Ipar 5,5 % A A  

2906 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

III.  FENOLOK, FENOL-ALKOHOLOK ÉS EZEK 
HALOGÉN-, SZULFO-, NITRO- VAGY NITRO­
ZOSZÁRMAZÉKAI      

2907 Fenolok; fenol-alkoholok       

–  Monofenolok      

2907 11 00 – –  Fenolok (hidroxi-benzol) és sóik Ipar 3 % A A  

2907 12 00 – –  Krezolok és sóik Ipar 2,1 % A A  

2907 13 00 – –  Oktil-fenolok, nonil-fenolok és izomerjei; 
ezek sói 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2907 15 – –  Naftolok és sóik      

2907 15 10 – – –  1-naftol Ipar mentes A A  

2907 15 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2907 19 – –  Más      

2907 19 10 – – –  Xilenolok és sóik Ipar 2,1 % A A  

2907 19 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Polifenolok; fenol-alkoholok      

2907 21 00 – –  Rezorcin és sói Ipar 5,5 % A A  

2907 22 00 – –  Hidrokinon (kinol) és sói Ipar 5,5 % A A  

2907 23 00 – – 4,4′-izopropilidén-difenol (biszfenol A, difeni­
lol-propán) és sói 

Ipar 5,5 % A A  

2907 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2908 Fenolok vagy fenol-alkoholok halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai       

– Csak halogén összetevőt tartalmazó származé­
kok és sóik      

2908 11 00 – –  Pentaklór-fenol (ISO) Ipar 5,5 % A A  

2908 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

2908 91 00 – –  Dinoseb (ISO) és sói Ipar 5,5 % A A  

2908 92 00 – –  4,6-Dinitro-orto-krezol (DNOC [ISO]) és sói Ipar 5,5 % A A  

2908 99 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

IV. ÉTEREK, ALKOHOL-PEROXIDOK, ÉTER-PE­
ROXIDOK, KETON-PEROXIDOK, EPOXIDOK 
HÁROMTAGÚ GYŰRŰVEL, ACETÁTOK ÉS 
FÉLACETÁTOK ÉS EZEK HALOGÉN-, 
SZULFO-, NITRO- ÉS NITROZOSZÁRMAZÉ­
KAI      

2909 Éterek, éter-alkoholok, éter-fenolok, éter-alkohol- 
fenolok, alkohol-, éter- és keton-peroxidok, (vegyi­
leg nem meghatározottak is), valamint ezek halo­
gén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai       

–  Aciklikus éterek és ezek halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai      

2909 11 00 – –  Dietil-éter Ipar 5,5 % A A  

2909 19 – –  Más      

2909 19 10 – – –  Tercbutil-etil-éter (etil-tercbutil-éter, ETBE) Ipar 5,5 % A A  

2909 19 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2909 20 00 –  Ciklán, ciklén vagy cikloterpén éterek és ezek 
halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazé­
kai 

Ipar 5,5 % A A  

2909 30 –  Aromás éterek és ezek halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai      

2909 30 10 – –  Difenil-éter Ipar mentes A A   

– –  Csak brómmal halogénezett származékok      

2909 30 31 – – –  Pentabróm-difenil-éter; 1,2,4,5-tetrabróm- 
3,6-bisz(pentabróm-fenoxi)benzol 

Ipar mentes A A  

2909 30 35 – – – 1,2-bisz(2,4,6-tribromofenoxi)-etán, akril­
nitril-butadién-sztirol (ABS) gyártásához 

Ipar mentes A A  

2909 30 38 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2909 30 90 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Éter-alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai      

2909 41 00 – –  2,2′-oxidietanol (dietilénglikol, digol) Ipar 5,5 % A A  

2909 43 00 – –  Etilénglikol vagy dietilénglikol monobutil 
étere 

Ipar 5,5 % A A  

2909 44 00 – –  Etilénglikol vagy dietilénglikol más monoalkil 
étere 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2909 49 – –  Más      

2909 49 11 – – –  2-(2-kloroetoxi)-etanol Ipar mentes A A  

2909 49 80 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2909 50 00 – Éter-fenolok, éter-alkohol-fenolok és ezek halo­
gén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipar 5,5 % A A  

2909 60 00 – Alkohol-, éter- és keton-peroxidok és ezek halo­
gén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipar 5,5 % A A  

2910 Epoxidok, epoxi-alkoholok, epoxi-fenolok és 
epoxi-éterek háromtagú gyűrűvel és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai      

2910 10 00 –  Etilén-oxid (oxirán) Ipar 5,5 % A A  

2910 20 00 –  Propilén-oxid (metiloxirán) Ipar 5,5 % A A  

2910 30 00 –  1-klór-2,3-epoxi-propán (epiklórhidrin) Ipar 5,5 % A A  

2910 40 00 –  Dieldrin (ISO, INN) Ipar 5,5 % A A  

2910 90 00 –  Más Ipar 5,5 % A A  

2911 00 00 Acetálok és félacetálok, más oxigén-funkcióval 
vagy anélkül és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai 

Ipar 5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/470 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

V.  ALDEHID-FUNKCIÓS VEGYÜLETEK      

2912 Aldehidek más oxigén-funkciós csoporttal vagy 
anélkül is; aldehidek ciklikus polimerjei; parafor­
maldehid       

– Aciklikus aldehidek más oxigén-funkciós cso­
port nélkül      

2912 11 00 – –  Metanal (formaldehid) Ipar 5,5 % A A  

2912 12 00 – –  Etanal (acetaldehid) Ipar 5,5 % A A  

2912 19 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Ciklikus aldehidek más oxigén-funkciós csoport 
nélkül      

2912 21 00 – –  Benzaldehid Ipar 5,5 % A A  

2912 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

– Aldehid-alkoholok, aldehid-éterek, aldehid-feno­
lok és aldehidek más oxigénfunkciós csoporttal      

2912 41 00 – –  Vanillin (4-hidroxi-3-metoxi-benzaldehid) Ipar 5,5 % A A  

2912 42 00 – –  Etil-vanillin (3-etoxi-4-hidroxi-benzaldehid) Ipar 5,5 % A A  

2912 49 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2912 50 00 –  Aldehidek ciklikus polimerjei Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2912 60 00 –  Paraformaldehid Ipar 5,5 % A A  

2913 00 00 A 2912 vtsz. alá tartozó termékek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipar 5,5 % A A   

VI. KETONFUNKCIÓS ÉS KINONFUNKCIÓS VE­
GYÜLETEK      

2914 Ketonok és kinonok más oxigénfunkciós csoport­
tal és anélkül is, valamint ezek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai       

–  Aciklikus ketonok más oxigénfunkciós csoport 
nélkül      

2914 11 00 – –  Aceton Ipar 5,5 % A A  

2914 12 00 – –  Butanon (metil-etil-keton) Ipar 5,5 % A A  

2914 13 00 – –  4-metil-2-pentanon (metil-izobutil-keton) Ipar 5,5 % A A  

2914 19 – –  Más      

2914 19 10 – – –  5-metilhexan-2-on Ipar mentes A A  

2914 19 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén ketonok más 
oxigénfunkciós csoport nélkül      

2914 22 00 – –  Ciklohexanon és metil-ciklohexanonok Ipar 5,5 % A A  

2914 23 00 – –  Jononok és metil-jononok Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2914 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Aromás ketonok más oxigénfunkciós csoport 
nélkül      

2914 31 00 – –  Fenil-aceton (fenil-2-propanon) Ipar 5,5 % A A  

2914 39 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2914 40 –  Keton-alkoholok és keton-aldehidek      

2914 40 10 – – 4-hidroxi-4-metil-2-pentanon (diaceton-alko­
hol) 

Ipar 5,5 % A A  

2914 40 90 – –  Más Ipar 3 % A A  

2914 50 00 –  Keton-fenolok és ketonok más oxigénfunkciós 
csoporttal 

Ipar 5,5 % A A   

–  Kinonok      

2914 61 00 – –  Antrakinon Ipar 5,5 % A A  

2914 69 – –  Más      

2914 69 10 – – –  1,4-naftokinon Ipar mentes A A  

2914 69 90 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2914 70 00 – Halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazé­
kok 

Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

VII. KARBONSAVAK ÉS EZEK ANHIDRIDJEI, HA­
LOGENIDJEI, PEROXIDJAI ÉS PEROXISAVAI, 
VALAMINT EZEK HALOGÉN-, SZULFO-, 
NITRO- VAGY NITROZOSZÁRMAZÉKAI      

2915 Telített, aciklikus, egybázisú karbonsavak és ezek 
anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai és peroxisavai; 
ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszárma­
zékai       

–  Hangyasav, sói és észterei      

2915 11 00 – –  Hangyasav Ipar 5,5 % A A  

2915 12 00 – –  Hangyasav sói Ipar 5,5 % A A  

2915 13 00 – –  Hangyasav észterei Ipar 5,5 % A A   

–  Ecetsav és sói; ecetsavanhidrid      

2915 21 00 – –  Ecetsav Ipar 5,5 % A A  

2915 24 00 – –  Ecetsavanhidrid Ipar 5,5 % A A  

2915 29 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Ecetsav észterei      

2915 31 00 – –  Etil-acetát Ipar 5,5 % A A  

2915 32 00 – –  Vinil-acetát Ipar 5,5 % A A  

2915 33 00 – –  n-butil-acetát Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2915 36 00 – –  Dinoseb (ISO)-acetát Ipar 5,5 % A A  

2915 39 00 – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2915 40 00 – Mono-, di- vagy triklór-ecetsav, ezek sói és ész­
terei 

Ipar 5,5 % A A  

2915 50 00 –  Propionsav, sói és észterei Ipar 4,2 % A A  

2915 60 –  Vajsavak, pentánsavak, ezek sói és észterei       

– –  Vajsavak és ezek sói és észterei      

2915 60 11 – – – 1-izopropil-2,2-dimetil-trimetilén-diizobuti­
rát 

Ipar mentes A A  

2915 60 19 – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

2915 60 90 – –  Pentánsavak, és ezek sói és észterei Ipar 5,5 % A A  

2915 70 –  Palmitinsav, sztearinsav, ezek sói és észterei      

2915 70 40 – –  Palmitinsav, és sói és észterei Ipar 5,5 % A A  

2915 70 50 – –  Sztearinsav, és sói és észterei Ipar 5,5 % A A  

2915 90 –  Más      

2915 90 30 – –  Laurinsav, és sói és észterei Ipar 5,5 % A A  

2915 90 70 – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2916 Telítetlen, aciklikus, egybázisú karbonsavak, cikli­
kus, egybázisú karbonsavak; ezek anhidridjei, halo­
genidjei, peroxidjai és peroxisavai; ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai       

–  Telítetlen, aciklikus, egybázisú karbonsavak, 
ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, peroxi­
savai, valamint ezek származékai      

2916 11 00 – –  Akrilsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2916 12 00 – –  Akrilsav észterei Ipar 6,5 % A A  

2916 13 00 – –  Metakrilsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2916 14 00 – –  Metakrilsav észterei Ipar 6,5 % A A  

2916 15 00 – –  Olajsav, linolsav vagy linolénsav, ezek sói és 
észterei 

Ipar 6,5 % A A  

2916 16 00 – –  Binapakril (ISO) Ipar 6,5 % A A  

2916 19 – –  Más      

2916 19 10 – – –  Undecilsavak és ezek sói és észterei Ipar 5,9 % A A  

2916 19 40 – – –  Krotonsav Ipar mentes A A  

2916 19 95 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2916 20 00 – Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén monokarbonsa­
vak, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, 
peroxisavai és ezek származékai 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Aromás monokarbonsavak, ezek anhidridjei, ha­
logenidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek szár­
mazékai      

2916 31 00 – –  Benzoesav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2916 32 00 – –  Benzoil-peroxid és benzoil-klorid Ipar 6,5 % A A  

2916 34 00 – –  Fenil-ecetsav és sói Ipar mentes A A  

2916 39 – –  Más      

2916 39 10 – – –  Fenil-ecetsav észterei Ipar mentes A A  

2916 39 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2917 Polikarbonsavak, ezek anhidridjei, halogenidjei, pe­
roxidjai és peroxisavai; ezek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai       

– Aciklikus polikarbonsavak, ezek anhidridjei, ha­
logenidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek szár­
mazékai      

2917 11 00 – –  Oxálsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2917 12 00 – –  Adipinsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2917 13 – –  Azelainsav, szebacinsav, ezek sói és észterei      

2917 13 10 – – –  Szebacinsav Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2917 13 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

2917 14 00 – –  Maleinsav-anhidrid Ipar 6,5 % A A  

2917 19 – –  Más      

2917 19 10 – – –  Malonsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2917 19 90 – – –  Más Ipar 6,3 % A A  

2917 20 00 – Ciklán-, ciklén-, vagy cikloterpén polikarbonsa­
vak, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, 
peroxisavai és ezek származékai 

Ipar 6 % A A   

– Aromás polikarbonsavak, ezek anhidridjei, halo­
genidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek szárma­
zékai      

2917 32 00 – –  Dioktil-ortoftalátok Ipar 6,5 % A A  

2917 33 00 – –  Dinonil- vagy didecil-ortoftalátok Ipar 6,5 % A A  

2917 34 00 – –  Ortoftálsav más észterei Ipar 6,5 % A A  

2917 35 00 – –  Ftálsav-anhidrid Ipar 6,5 % A A  

2917 36 00 – –  Tereftálsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2917 37 00 – –  Dimetil-tereftalát Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2917 39 – –  Más      

2917 39 20 – – –  Tetrabróm-ftálsav észtere vagy anhidridje; 
benzol-1,2,4-trikarbonsav; izoftálil-diklorid 
legfeljebb 0,8 tömegszázalék tereftálil-diklo­
rid tartalommal; naftalin-1,4,5,8-tetrakar­
boxilsav; tetrakloro-ftálanhidrid; nátrium 
3,5-bisz(metoxikarbonil)benzolszulfonát 

Ipar mentes A A  

2917 39 95 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2918 Karbonsavak további oxigénfunkciós csoporttal és 
ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai és peroxi­
savai; ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozo­
származékai       

– Alkoholfunkciós karbonsavak, más oxigénfunk­
ciós csoport nélkül, ezek anhidridjei, halogenid­
jei, peroxidjai, peroxisavai és ezek származékai      

2918 11 00 – –  Tejsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2918 12 00 – –  Borkősav Ipar 6,5 % A A  

2918 13 00 – –  Borkősav sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2918 14 00 – –  Citromsav Ipar 6,5 % A A  

2918 15 00 – –  Citromsav sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2918 16 00 – –  Glukonsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2918 18 00 – –  Klórbenzilát (ISO) Ipar 6,5 % A A  

2918 19 – –  Más      

2918 19 30 – – –  Kólsav, 3-alfa,12-alfa-dihidroxi-5-béta-24- 
kolánsav (dezoxikólsav), ezek sói és észterei 

Ipar 6,3 % A A  

2918 19 40 – – –  2,2-bisz(hidroximetil)-propionsav Ipar mentes A A  

2918 19 50 – – –  2,2-difenil-2-hidroxiecetsav (benzilsav) Ipar 6,5 % A A  

2918 19 98 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Fenolfunkciós karbonsavak, más oxigénfunkciós 
csoport nélkül, ezek anhidridjei, halogenidjei, 
peroxidjai, peroxisavai és ezek származékai      

2918 21 00 – –  Szalicilsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2918 22 00 – –  o-acetil-szalicilsav, sói és észterei Ipar 6,5 % A A  

2918 23 00 – –  Szalicilsav más észterei és sói Ipar 6,5 % A A  

2918 29 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2918 30 00 –  Aldehid vagy ketonfunkciós karbonsavak, más 
oxigénfunkciós csoport nélkül, ezek anhidridjei, 
halogenidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek szár­
mazékai 

Ipar 6,5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

2918 91 00 – –  2,4,5-T (ISO) (2,4,5-triklór-fenoxiecetsav), sói 
és észterei 

Ipar 6,5 % A A  

2918 99 – –  Más      

2918 99 40 – – –  2,6-dimetoxi-benzoesav; dikamba (ISO); 
nátrium-fenoxiacetát 

Ipar mentes A A  

2918 99 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

VIII. NEMFÉMEK SZERVETLEN SAVAINAK ÉSZ­
TEREI ÉS EZEK SÓI ÉS EZEK HALOGÉN-, 
SZULFO-, NITRO- VAGY NITROZOSZÁR­
MAZÉKAI      

2919 Foszforsav-észterek és sóik, beleértve a lakto-fosz­
fátokat; ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozo­
származékai      

2919 10 00 –  Trisz(2,3-dibrómpropil)-foszfát Ipar 6,5 % A A  

2919 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

2920 Nemfémek más szervetlen savainak észterei (a hid­
rogén-halidok észterei kivételével) és ezek sói; vala­
mint ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozo­
származékai       

– Tiofoszforil-észterek (tiofoszfátok) és sóik; halo­
génezett, szulfonált, nitrált vagy nitrozo szárma­
zékaik      

2920 11 00 – –  Paration (ISO) és paration-metil (ISO) (metil- 
paration) 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2920 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2920 90 –  Más      

2920 90 10 – –  Kénsav- és szénsavészterek, és sóik, és ezek 
halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszárma­
zékai 

Ipar 6,5 % A A  

2920 90 20 – –  Dimetil-foszfonát (dimetil-foszfit) Ipar 6,5 % A A  

2920 90 30 – –  Trimetil-foszfit (trimetoxi-foszfin) Ipar 6,5 % A A  

2920 90 40 – –  Trietil-foszfit Ipar 6,5 % A A  

2920 90 50 – –  Dietil-foszfonát (dietil-hidrogénfoszfit), (dietil- 
foszfit) 

Ipar 6,5 % A A  

2920 90 85 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

IX.  NITROGÉNFUNKCIÓS VEGYÜLETEK      

2921 Aminfunkciós vegyületek       

–  Aciklikus monoaminok és származékaik, ezek 
sói      

2921 11 00 – –  Metil-amin, di- vagy trimetil-amin és ezek sói Ipar 6,5 % A A  

2921 19 – –  Más      

2921 19 40 – – –  1,1,3,3–tetrametil-butilamin Ipar mentes A A  

2921 19 50 – – –  Dietil-amin és sói Ipar 5,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2921 19 60 – – –  2-(N,N-dietilamino)etilklorid-hidroklorid, 2- 
(N,N-diizopropilamino)etilklorid-hidroklo­
rid, és 2-(N,N-dimetilamino)etilklorid-hid­
roklorid 

Ipar 6,5 % A A  

2921 19 99 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Aciklikus poliaminok és származékaik; ezek sói      

2921 21 00 – –  Etilén-diamin és sói Ipar 6 % A A  

2921 22 00 – –  Hexametilén-diamin és sói Ipar 6,5 % A A  

2921 29 00 – –  Más Ipar 6 % A A  

2921 30 –  Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén mono- vagy 
poliaminok és ezek származékai; ezek sói      

2921 30 10 – –  Ciklohexil-amin és ciklohexil-dimetil-amin és 
sóik 

Ipar 6,3 % A A  

2921 30 91 – –  1,3-diamino-ciklohexán Ipar mentes A A  

2921 30 99 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Aromás monoaminok és származékaik; ezek sói      

2921 41 00 – –  Anilin és sói Ipar 6,5 % A A  

2921 42 00 – –  Anilinszármazékok és sóik Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2921 43 00 – –  Toluidinek és származékaik; ezek sói Ipar 6,5 % A A  

2921 44 00 – –  Difenil-aminok és származékaik; ezek sói Ipar 6,5 % A A  

2921 45 00 – –  1-naftil-amin (alfanaftil-amin), 2-naftil-amin 
(bétanaftil-amin) és ezek származékai; ezek 
sói 

Ipar 6,5 % A A  

2921 46 00 – – Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), dexam­
fetamin (INN), etilamfetamin (INN), fenkamfa­
min (INN), lefetamin (INN), levamfetamin 
(INN), mefenorex (INN), és fentermin (INN); 
ezek sói 

Ipar mentes A A  

2921 49 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Aromás poliaminok és származékaik; ezek sói      

2921 51 – – Orto-, meta-, parafenilén-diamin, diamino-to­
luol és ezek származékai; ezek sói       

– – – Orto-, meta-, és parafenilén-diamin, dia­
mino-toluolok és halogénezett, szulfonált, 
nitrált és nitozo- származékaik; ezek sói      

2921 51 11 – – – – Metafeniléndiamin, legalább 99 tömeg­
százalékos tisztaságú, és amely – legfel­
jebb 1 tömegszázalék vizet, – legfeljebb 
200 mg/kg ortofenilén-diamint és – leg­
feljebb 450 mg/kg parafenilén-diamint 
tartalmaz 

Ipar mentes A A  

2921 51 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2921 51 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2921 59 – –  Más      

2921 59 50 – – –  Metafenilénbisz(metilamin); 2,2′-dikloro- 
4,4′-metilén-dianilin; 4,4′-bi-o-toluidin; 
1,8-naftilén-diamin 

Ipar mentes A A  

2921 59 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2922 Aminovegyületek oxigénfunkciós csoporttal       

–  Aminoalkoholok, kivéve amelyek egynél több 
fajta oxigénfunkciós csoportot tartalmaznak, 
ezek éterei és észterei; ezek sói      

2922 11 00 – –  Monoetanol-amin és sói Ipar 6,5 % A A  

2922 12 00 – –  Dietanol-amin és sói Ipar 6,5 % A A  

2922 13 – –  Trietanol-amin és sói      

2922 13 10 – – –  Trietanol-amin Ipar 6,5 % A A  

2922 13 90 – – –  Trietanol-amin sói Ipar 6,5 % A A  

2922 14 00 – –  Dextropropoxifen (INN) és sói Ipar mentes A A  

2922 19 – –  Más      

2922 19 10 – – –  N-etil-dietanol-amin Ipar 6,5 % A A  

2922 19 20 – – –  2,2′-metil-iminodietanol (N-metil-dietanol- 
amin) 

Ipar 6,5 % A A  

2922 19 30 – – –  2-(N,N-diizopropilamino)etanol Ipar 6,5 % A A  

2922 19 85 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Aminonaftolok és más aminofenolok, kivéve 
amelyek egynél több fajta oxigén-funkciós cso­
portot tartalmaznak, ezek éterei és észterei; ezek 
sói      

2922 21 00 – –  Amino-hidroxi-naftalin-szulfonsavak és ezek 
sói 

Ipar 6,5 % A A  

2922 29 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Aminoaldehidek, aminoketonok és aminokino­
nok, kivéve amelyek egynél több fajta oxigén­
funkciós csoportot tartalmaznak; ezek sói      

2922 31 00 – – Amfepramon (INN), metadon (INN) és nor­
metadon (INN); ezek sói 

Ipar mentes A A  

2922 39 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Aminosavak és észtereik, kivéve amelyek egynél 
több fajta oxigénfunkciós csoportot tartalmaz­
nak; ezek sói      

2922 41 00 – –  Lizin és észterei; ezek sói Ipar 6,3 % A A  

2922 42 00 – –  Glutaminsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2922 43 00 – –  Antranilsav és sói Ipar 6,5 % A A  

2922 44 00 – –  Tilidin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2922 49 – –  Más      

2922 49 20 – – –  Béta-alanin Ipar mentes A A  

2922 49 85 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2922 50 00 –  Aminoalkohol fenolok, aminosav fenolok és 
más aminovegyületek oxigénfunkciós csoporttal 

Ipar 6,5 % A A  

2923 Negyedrendű ammóniumsók és hidroxidok; leciti­
nek és más foszforamino-lipidek, vegyileg nem 
meghatározottak is      

2923 10 00 –  Kolin és sói Ipar 6,5 % A A  

2923 20 00 –  Lecitinek és más foszforamino-lipidek Ipar 5,7 % A A  

2923 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

2924 Karboxiamid-funkciós vegyületek; a karbonsavak 
amidfunkciós vegyületei       

–  Aciklikus amidok (aciklikus karbamátok is) és 
származékaik; ezek sói      

2924 11 00 – –  Meprobamát (INN) Ipar mentes A A  

2924 12 00 – –  Fluoracetamid (ISO), monocrotophos (ISO) és 
foszfamidon 

Ipar 6,5 % A A  

2924 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Ciklikus amidok (ciklikus karbamátok is) és 
származékaik; ezek sói      

2924 21 00 – –  Ureinek és származékaik; ezek sói Ipar 6,5 % A A  

2924 23 00 – –  2–Acetamidobenzoesav (N–Acetil-antranilsav) 
és sói 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2924 24 00 – –  Etinamat (INN) Ipar mentes A A  

2924 29 – –  Más      

2924 29 10 – – –  Lidokain (INN) Ipar mentes A A  

2924 29 98 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2925 Karboxi-imid-funkciós vegyületek (szaharin és sói 
is) és iminfunkciós vegyületek       

–  Imidek és származékaik; ezek sói      

2925 11 00 – –  Szaharin és sói Ipar 6,5 % A A  

2925 12 00 – –  Glutetimid (INN) Ipar mentes A A  

2925 19 – –  Más      

2925 19 20 – – –  3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-oktabróm-N,N′-etilén- 
diftálimid; N,N′-etilénbisz(4,5-dibróm-hexa­
hidro-3,6-metanoftálimid) 

Ipar mentes A A  

2925 19 95 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Iminek és származékaik; ezek sói      

2925 21 00 – –  Klórdimeform (ISO) Ipar 6,5 % A A  

2925 29 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2926 Nitrilfunkciós vegyületek      

2926 10 00 –  Akrilnitril Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2926 20 00 –  1-ciánguanidin (dicián-diamid) Ipar 6,5 % A A  

2926 30 00 – Fenproporex (INN) és sói; metadon (INN) inter­
medier (4-ciano-2-dimetilamino-4,4-difenilbu­
tán) 

Ipar 6,5 % A A  

2926 90 –  Más      

2926 90 20 – –  Izoftálnitril Ipar 6 % A A  

2926 90 95 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2927 00 00 Diazo-, azo- vagy azoxivegyületek Ipar 6,5 % A A  

2928 00 Hidrazin vagy hidroxilamin szerves származékai      

2928 00 10 –  N,N-bisz(2-metoxietil)hidroxilamin Ipar mentes A A  

2928 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  

2929 Más nitrogénfunkciós vegyületek      

2929 10 00 –  Izocianátok Ipar 6,5 % A A  

2929 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A   

X.  SZERVES-SZERVETLEN ÉS HETEROCIKLIKUS 
VEGYÜLETEK, NUKLEINSAVAK ÉS SÓIK ÉS 
SZULFONAMIDOK      

2930 Szerves kénvegyületek      

2930 20 00 –  Tiokarbamátok és ditiokarbamátok Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2930 30 00 –  Mono-, di- vagy tetraszulfid-tiuram Ipar 6,5 % A A  

2930 40 –  Metionin      

2930 40 10 – –  Metionin (INN) Ipar mentes A A  

2930 40 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2930 50 00 –  Kaptafol (ISO) és metamidofosz (ISO) Ipar 6,5 % A A  

2930 90 –  Más      

2930 90 13 – –  Cisztein és cisztin Ipar 6,5 % A A  

2930 90 16 – –  Cisztein vagy cisztin származékai Ipar 6,5 % A A  

2930 90 20 – –  Tiodiglikol (INN) (2,2′-tiodietanol) Ipar 6,5 % A A  

2930 90 30 – –  DL-2-Hidroxi-4-(metilthio) vajsav Ipar mentes A A  

2930 90 40 – – 2,2′-Tiodietil-bisz[3-(3,5-di-tercbutil-4-hidro­
xifenil)propionát] 

Ipar mentes A A  

2930 90 50 – –  4-Metil-2,6-bisz(metiltio)-metafeniléndiamin 
és 2-metil-4,6-bisz(metiltio)-metafeniléndia­
min izomerek keveréke 

Ipar mentes A A  

2930 90 60 – –  2-(N,N-Dietilamino)etánetiol Ipar 6,5 % A A  

2930 90 99 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2931 Más szerves-szervetlen vegyületek      

2931 10 00 –  Ólom-tetrametil és ólom-tetraetil Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2931 20 00 –  Ón-tributil-vegyületek Ipar 6,5 % A A  

2931 90 –  Más      

2931 90 10 – –  Dimetil-metilfoszfonát Ipar 6,5 % A A  

2931 90 20 – – Metilfoszfonil-difluorid (metilfoszfon-difluo­
rid) 

Ipar 6,5 % A A  

2931 90 30 – –  Metilfoszfonil-diklorid (metilfoszfon-diklorid) Ipar 6,5 % A A  

2931 90 40 – –  (5-Etil-2-metil-2-oxido-1,3,2-dioxafoszfinán- 
5-il)metil-metil-metilfoszfonát; bisz[(5-etil-2- 
metil-2-oxido-1,3,2-dioxafoszfinán-5-il)metil] 
metilfoszfonát; 2,4,6-tripropil-1,3,5,2,4,6- 
trioxatrifoszfinán 2,4,6-trioxid; dimetil-propil­
foszfonát; dietil-etilfoszfonát; nátrium 3-(tri­
hidroxi-szilil)propil-metilfoszfonát; főként me­
tilfoszfonsavból és (aminoimino-metil)karba­
midból álló (50:50 arányú) keverékek 

Ipar 6,5 % A A  

2931 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2932 Csak oxigén-heteroatomos heterociklikus vegyüle­
tek       

– Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) fu­
rángyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyüle­
tek      

2932 11 00 – –  Tetrahidrofurán Ipar 6,5 % A A  

2932 12 00 – –  2-furaldehid (furfuraldehid) Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2932 13 00 – –  Furfuril-alkohol és tetrahidro-furfuril-alkohol Ipar 6,5 % A A  

2932 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2932 20 –  Laktonok      

2932 20 10 – – Fenolftalein; 1-hidroxi-4-[1-(4-hidroxi-3-meto­
xikarbonil-1-naftil)-3-oxo-1H,3H-benzo[de] 
izokromen-1-il]-6-oktadeciloxi-2-nafténsav; 
3′-kloro-6′-ciklohexilamin-spiro[izobenzofu­
rán-1(3H),9′-xantén]-3-on; 6′-(N-etil-p-tolui­
din)-2′-metilspiro[izobenzofurán-1(3H),9′- 
xantén]-3-on; metil-6-dokosziloxi-1-hidroxi-4- 
[1-(4-hidroxi-3-metil-1-fenantril)-3-oxo- 
1H,3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il]-naftalin-2-kar­
boxilát 

Ipar mentes A A  

2932 20 20 – –  Gamma-butirolakton Ipar 6,5 % A A  

2932 20 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Más      

2932 91 00 – –  Izoszafrol Ipar 6,5 % A A  

2932 92 00 – –  1-(1,3-Benzodioxol-5-il)-propán-2-on Ipar 6,5 % A A  

2932 93 00 – –  Piperonal Ipar 6,5 % A A  

2932 94 00 – –  Szafrol Ipar 6,5 % A A  

2932 95 00 – –  Tetrahidro-kannabinol (valamennyi izomer) Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2932 99 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2933 Csak nitrogén-heteroatomos heterociklikus vegyü­
letek       

– Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) pira­
zolgyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyüle­
tek      

2933 11 – –  Fenazon (antipirin) és származékai      

2933 11 10 – – –  Propifenazon (INN) Ipar mentes A A  

2933 11 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2933 19 – –  Más      

2933 19 10 – – –  Fenilbutazon (INN) Ipar mentes A A  

2933 19 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) imi­
dazolgyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyü­
letek      

2933 21 00 – –  Hidantoin és származékai Ipar 6,5 % A A  

2933 29 – –  Más      

2933 29 10 – – –  Nafazolin-hidroklorid (INNM) és nafazolin- 
nitrát (INNM); fentolamin (INN); tolazolin- 
hidroklorid (INNM) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2933 29 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) piri­
dingyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyüle­
tek      

2933 31 00 – –  Piridin és sói Ipar 5,3 % A A  

2933 32 00 – –  Piperidin és sói Ipar 6,5 % A A  

2933 33 00 – –  Alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid 
(INN), brómazepam (INN), difenoxin (INN), 
difenoxilát (INN), dipipanon (INN), fentanil 
(INN), ketobemidon (INN), metilfenidát (INN), 
pentazocin (INN), petidin (INN), petidin (INN) 
A intermedier, fenciklidin (INN) (PCP), fenope­
ridin (INN), pipradrol (INN), piritramid (INN), 
propiram (INN) és trimeperidin (INN); ezek 
sói 

Ipar 6,5 % A A  

2933 39 – –  Más      

2933 39 10 – – –  Iproniazid (INN); ketobemidon-hidroklorid 
(INNM); piridosztigmin-bromid (INN) 

Ipar mentes A A  

2933 39 20 – – –  2,3,5,6-tetraklór-piridin Ipar mentes A A  

2933 39 25 – – –  3,6-diklór-piridin-2-karboxilsav Ipar mentes A A  

2933 39 35 – – –  2-hidroxietilammónium-3,6-diklór-piridin- 
2-karboxilát 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2933 39 40 – – –  2-butoxietil(3,5,6-triklór-2-piridiloxi)acetát Ipar mentes A A  

2933 39 45 – – –  3,5-diklór-2,4,6-trifluoro-piridin Ipar mentes A A  

2933 39 50 – – –  Fluroxipir (ISO), metil észter Ipar 4 % A A  

2933 39 55 – – –  4-metil-piridin Ipar mentes A A  

2933 39 99 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Kinolin vagy izokinolin gyűrűrendszert (hidro­
génezve is) szerkezetében tartalmazó vegyületek 
tovább nem fuzionálva (kondenzálva)      

2933 41 00 – –  Levorfanol (INN) és sói Ipar mentes A A  

2933 49 – –  Más      

2933 49 10 – – – Kinolin halogénszármazékai; kinolin-kar­
bonsavak származékai 

Ipar 5,5 % A A  

2933 49 30 – – –  Dextrometorfán (INN) és sói Ipar mentes A A  

2933 49 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Szerkezetükben pirimidingyűrűt (hidrogénezve 
is) vagy piperazingyűrűt tartalmazó vegyületek      

2933 52 00 – –  Malonilkarbamid (barbitursav) és sói Ipar 6,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/495 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2933 53 – –  Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital 
(INN), butalbital (INN), butobarbital, ciklobar­
bital (INN), metilfenobarbital (INN), pentobar­
bital (INN), fenobarbital (INN), szekbutabarbi­
tal (INN), szekobarbital (INN) és vinilbital 
(INN); ezek sói      

2933 53 10 – – –  Fenobarbital (INN), barbital (INN) és sóik Ipar mentes A A  

2933 53 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2933 54 00 – – Malonilkarbamid (barbitursav) más származé­
kai; ezek sói 

Ipar 6,5 % A A  

2933 55 00 – – Loprazolam (INN), meklokvalon (INN), me­
takvalon (INN) és zipeprol (INN); ezek sói 

Ipar mentes A A  

2933 59 – –  Más      

2933 59 10 – – –  Diazinon (ISO) Ipar mentes A A  

2933 59 20 – – – 1,4-diazo-biciklo[2,2,2]oktán (trietilén-dia­
min) 

Ipar mentes A A  

2933 59 95 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) tria­
zingyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyüle­
tek      

2933 61 00 – –  Melamin Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2933 69 – –  Más      

2933 69 10 – – –  Atrazin (ISO); propazin (ISO); szimazin 
(ISO); hexa-hidro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin 
(hexogén, trimetiléntrinitramin) 

Ipar 5,5 % A A  

2933 69 40 – – –  Meténamin (INN) (hexametilén-tetramin); 
2,6-di-tercbutil-4-[4,6-bisz(oktiltio)-1,3,5- 
triazin-2-ilamino]fenol 

Ipar mentes A A  

2933 69 80 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Laktámok      

2933 71 00 – –  6-hexánlaktám (epszilon-kaprolaktám) Ipar 6,5 % A A  

2933 72 00 – –  Klobazam (INN) és metiprilon (INN) Ipar mentes A A  

2933 79 00 – –  Más laktámok Ipar 6,5 % A A   

–  Más      

2933 91 – – Alprazolam (INN), kamazepam (INN), klórdia­
zepoxid (INN), klonazepam (INN), klórazepat, 
delorazepam (INN), diazepam (INN), esztazo­
lam (INN), etilloflazepat (INN), fludiazepam 
(INN), flunitrazepam (INN), flurazepam (INN), 
halazepam (INN), lorazepam (INN), lormeta­
zepam (INN), mazindol (INN), medazepam 
(INN), midazolam (INN), nimetazepam (INN), 
nitrazepam (INN), nordazepam (INN), oxaze­
pam (INN), pinazepam (INN), prazepam 
(INN), pirovaleron (INN), temazepam (INN), 
tetrazepam (INN) és triazolam (INN); ezek sói      

2933 91 10 – – –  Klórdiazepoxid (INN) Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2933 91 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2933 99 – –  Más      

2933 99 20 – – – Indol, 3-metilindol (szkatol), 6-allil-6,7-di­
hidro-5H-dibenz[c,e]azepin (azapetin), fe­
nindamin (INN) és sói; imipramin-hidroklo­
rid (INNM) 

Ipar 5,5 % A A  

2933 99 50 – – –  2,4-di-tercbutil-6-(5-klór-benzotriazol-2-il) 
fenol 

Ipar mentes A A  

2933 99 80 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

2934 Nukleinsavak és sóik, vegyileg nem meghatározot­
tak is; más heterociklikus vegyületek      

2934 10 00 – Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) tia­
zolgyűrűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyüle­
tek 

Ipar 6,5 % A A  

2934 20 – Benzotiazol-gyűrű-rendszert szerkezetében (hid­
rogénezve is) tartalmazó vegyületek, tovább 
nem fuzionálva (kondenzálva)      

2934 20 20 – –  Di(benzotiazol-2-il) diszulfid; benzotiazol-2- 
tiol (merkaptobenzotiazol) és sói 

Ipar 6,5 % A A  

2934 20 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2934 30 – Fenotiazin-gyűrű-rendszert szerkezetében (hid­
rogénezve is) tartalmazó vegyületek, tovább 
nem fuzionálva (kondenzálva)      

2934 30 10 – –  Tietilperazin (INN); tioridazin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2934 30 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Más      

2934 91 00 – – Aminorex (INN), brotizolam (INN), klotiaze­
pam (INN), kloxazolam (INN), dextromoramid 
(INN), haloxazolam (INN), ketazolam (INN), 
mezokarb (INN), oxazolam (INN), pemolin 
(INN), fendimetrazin (INN), fenmetrazin (INN) 
és szufentanil (INN); ezek sói 

Ipar mentes A A  

2934 99 – –  Más      

2934 99 60 – – – Klórprotixen (INN); tenalidin (INN) és tarta­
rátjai és maleátjai; furazolidon (INN); 7- 
aminocefaloszporán sav; a(6R,7R)-3-aceto­
ximetil-7-[(R)-2-formiloxi-2-fenilacetam­
ido]-8-oxo-5-tio-1-azobiciklo[4.2.0]okt-2- 
én-2-karboxilsav sói és észterei; 1-[2-(1,3- 
dioxan-2-il)etil]-2-metilpiridin-bromid 

Ipar mentes A A  

2934 99 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2935 00 Szulfonamidok      

2935 00 30 –  3-{1-[7-(hexadecil-szulfonilamino)-1H-indol-3- 
il]-3-oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]piran-1-il}-N,N-di­
metil-1H-indol-7-szulfonamid; metosulam (ISO) 

Ipar mentes A A  

2935 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A   

XI. PROVITAMINOK, VITAMINOK ÉS HORMO­
NOK      

2936 Természetes vagy szintetikus úton előállított provi­
taminok és vitaminok (természetes koncentrátum 
is), ezek származékai, amelyeket elsődlegesen mint 
vitamint használnak, valamint ezek egymás közti 
keverékei, bármilyen oldószerben is       

–  Vitaminok és származékaik, nem kevertek      

2936 21 00 – –  A-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 22 00 – –  B1-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 23 00 – –  B2-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 24 00 – –  D-vagy DL-pantoténsav (B3- vagy B5-vitamin) 
és származékai 

Ipar mentes A A  

2936 25 00 – –  B6-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 26 00 – –  B12-vitamin és származékai Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2936 27 00 – –  C-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 28 00 – –  E-vitamin és származékai Ipar mentes A A  

2936 29 00 – –  Más vitaminok és származékaik Ipar mentes A A  

2936 90 00 –  Más, természetes koncentrátumok is Ipar mentes A A  

2937 Természetes vagy szintetikus úton előállított hor­
monok, prosztaglandinok, tromboxánok és leukot­
riének; ezek főképp hormonként használt szárma­
zékai és szerkezeti analógjai, beleértve a láncukban 
módosított polipeptideket is       

– Polipeptid hormonok, fehérje hormonok és gli­
koprotein hormonok, ezek származékai és szer­
kezeti analógjai      

2937 11 00 – –  Szomatotropin, származékai és szerkezeti 
analógjai 

Ipar mentes A A  

2937 12 00 – –  Inzulin és sói Ipar mentes A A  

2937 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

– Szteroid hormonok, ezek származékai és szerke­
zeti analógjai      

2937 21 00 – – Kortizon, hidrokortizon, prednizon (dehidro­
kortizon) és prednizolon (dehidro-hidrokorti­
zon) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2937 22 00 – – Kortikoszteroid hormonok halogénezett szár­
mazékai 

Ipar mentes A A  

2937 23 00 – –  Ösztrogének és progesztogének Ipar mentes A A  

2937 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2937 50 00 –  Prosztaglandinok, trombaxánok és leukotriének, 
ezek származékai és szerkezeti analógjai 

Ipar mentes A A  

2937 90 00 –  Más Ipar mentes A A   

XII.  TERMÉSZETES VAGY SZINTETIKUS ÚTON 
ELŐÁLLÍTOTT GLIKOZIDOK ÉS NÖVÉNYI 
ALKALOIDÁK, VALAMINT EZEK SÓI, ÉTE­
REI, ÉSZTEREI ÉS MÁS SZÁRMAZÉKAI      

2938 Természetes vagy szintetikus úton előállított gliko­
zidok, valamint ezek sói, éterei, észterei és más 
származékai      

2938 10 00 –  Rutozid (rutin) és származékai Ipar 6,5 % A A  

2938 90 –  Más      

2938 90 10 – –  Digitalis glikozidok Ipar 6 % A A  

2938 90 30 – –  Glicirsavak és glicirrizátok Ipar 5,7 % A A  

2938 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2939 Természetes vagy szintetikus úton előállított nö­
vényi alkaloidák és ezek sói, éterei, észterei és más 
származékai       

–  Ópium alkaloidái és származékai; ezek sói      

2939 11 00 – –  Mákszalma-koncentrátum; buprenorfin (INN), 
kodein, dihidrokodein (INN), etilmorfin, etor­
fin (INN), heroin, hidrokodon (INN), hidro­
morfon (INN), morfin, nikomorfin (INN), oxi­
kodon (INN), oximorfon (INN), folkodin 
(INN), tebakon (INN) és tebain; ezek sói 

Ipar mentes A A  

2939 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

2939 20 00 – Kínafakéreg (cinchona) alkaloidjai és származé­
kai; ezek sói 

Ipar mentes A A  

2939 30 00 –  Koffein és sói Ipar mentes A A   

–  Efedrinek és sói      

2939 41 00 – –  Efedrin és sói Ipar mentes A A  

2939 42 00 – –  Pszeudoefedrin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2939 43 00 – –  Katin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2939 44 00 – –  Norefedrin és sói Ipar mentes A A  

2939 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Teofillin és aminofillin (teofillin-etiléndiamin) és 
származékai; ezek sói      

2939 51 00 – –  Fenetillin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2939 59 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Anyarozs alkaloidja és származékai; ezek sói      

2939 61 00 – –  Ergometrin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2939 62 00 – –  Ergotamin (INN) és sói Ipar mentes A A  

2939 63 00 – –  Lizergsav és sói Ipar mentes A A  

2939 69 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más      

2939 91 00 – – Kokain, ekgonin, levometamfetamin, metam­
fetamin (INN), metamfetamin racemát; ezek 
sói, észterei és más származékai 

Ipar mentes A A  

2939 99 00 – –  Más Ipar mentes A A   

XIII.  MÁS SZERVES VEGYÜLETEK      

2940 00 00 Vegyileg tiszta cukrok, a szacharóz, laktóz, maltóz, 
glukóz és fruktóz kivételével; cukoréterek, -acetá­
lok és -észterek és ezek sói, a 2937, 2938 vagy 
a 2939 vtsz. alá tartozó termékek kivételével 

Ipar 6,5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

2941 Antibiotikumok      

2941 10 00 – Penicillinek és származékaik penicillin-savszer­
kezetekkel; ezek sói 

Ipar mentes A A  

2941 20 –  Sztreptomicinek és származékaik; ezek sói      

2941 20 30 – –  Dihidrosztreptomicin, sói, észterei és hidrátjai Ipar 5,3 % A A  

2941 20 80 – –  Más Ipar mentes A A  

2941 30 00 –  Tetraciklinek és származékaik; ezek sói Ipar mentes A A  

2941 40 00 –  Klóramfenikol és származékai; ezek sói Ipar mentes A A  

2941 50 00 –  Eritromicin és származékai; ezek sói Ipar mentes A A  

2941 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

2942 00 00 Más szerves vegyületek Ipar 6,5 % A A  

30 30. ÁRUCSOPORT – GYÓGYSZERIPARI TER­
MÉKEK      

3001 Mirigy és más szerv organoterápiás célra szárítva, 
porítva is; mirigy vagy más szerv vagy ezek váladé­
kainak kivonata organoterápiás célra; heparin és 
sói; máshol nem említett emberi vagy állati eredetű 
anyag terápiás vagy megelőzési célra előkészítve      

3001 20 –  Mirigy vagy más szerv, vagy azok váladékának 
kivonata      

3001 20 10 – –  Emberi eredetű Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3001 20 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3001 90 –  Más      

3001 90 20 – –  Emberi eredetű Ipar mentes A A   

– –  Más      

3001 90 91 – – –  Heparin és sói Ipar mentes A A  

3001 90 98 – – –  Más Ipar mentes A A  

3002 Emberi vér; állati vér terápiás, megelőzési vagy 
diagnosztikai célra előkészítve; ellenszérumok, más 
vérfrakciók és immunológiai termékek, biotechno­
lógiai eljárással módosítva vagy előállítva is; vakci­
nák, toxinok, mikroorganizmus kultúrák (az élesz­
tők kivételével) és hasonló termékek      

3002 10 –  Ellenszérum, más vérfrakciók és immunológiai 
termékek, biotechnológiai eljárással módosítva 
vagy előállítva is      

3002 10 10 – –  Ellenszérumok Ipar mentes A A   

– –  Más      

3002 10 91 – – – Hemoglobin, hemoglobulinok és szeroglo­
bulinok 

Ipar mentes A A  

3002 10 98 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3002 20 00 –  Vakcinák embergyógyászati célra Ipar mentes A A  

3002 30 00 –  Vakcinák állatgyógyászati célra Ipar mentes A A  

3002 90 –  Más      

3002 90 10 – –  Emberi vér Ipar mentes A A  

3002 90 30 – –  Állati vérkészítmény terápiás, megelőzés vagy 
diagnosztikai célra 

Ipar mentes A A  

3002 90 50 – –  Mikroorganizmus kultúrák Ipar mentes A A  

3002 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3003 Gyógyszerek (a 3002, 3005 vagy 3006 vtsz. alá 
tartozó termékek kivételével), amelyek két vagy 
több alkotórész összekeverésével készültek, terá­
piás vagy megelőzési célra, nem kimért adagokban 
vagy formákban vagy nem a kiskereskedelem szá­
mára szokásos kiszerelésben      

3003 10 00 – Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy szárma­
zékait tartalmazó gyógyszerek vagy sztreptomi­
cinek vagy származékaik 

Ipar mentes A A  

3003 20 00 –  Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek Ipar mentes A A   

–  Hormonokat vagy más, a 2937 vtsz. alá tartozó 
termékeket tartalmazó, de nem antibiotikum- 
tartalmú gyógyszerek      

3003 31 00 – –  Inzulintartalmú gyógyszerek Ipar mentes A A  

3003 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3003 40 –  Alkaloidákat vagy származékaikat tartalmazó 
gyógyszerek, amelyekben hormonok vagy más, 
a 2937 vtsz. alá tartozó termékek vagy antibio­
tikumok nincsenek      

3003 40 20 – –  Efedrint vagy sóit tartalmazó gyógyszerek Ipar mentes A A  

3003 40 30 – –  Pszeudoefedrint (INN) vagy sóit tartalmazó 
gyógyszerek 

Ipar mentes A A  

3003 40 40 – –  Norefedrint vagy sóit tartalmazó gyógyszerek Ipar mentes A A  

3003 40 80 – –  Más Ipar mentes A A  

3003 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3004 Gyógyszerek (a 3002, 3005 vagy a 3006 vtsz. alá 
tartozó termékek kivételével), amelyek kevert vagy 
nem kevert termékekből készültek, terápiás vagy 
megelőzési célra, kimért adagokban vagy formák­
ban (beleértve a bőrön keresztül ható formába ki­
szerelt készítményeket) vagy a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben      

3004 10 00 – Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy szárma­
zékait tartalmazó gyógyszerek vagy sztreptomi­
cinek vagy származékaik 

Ipar mentes A A  

3004 20 00 –  Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek Ipar mentes A A   

–  Hormonokat vagy más, a 2937 vtsz. alá tartozó 
termékeket tartalmazó, de nem antibiotikum- 
tartalmú gyógyszerek      

3004 31 00 – –  Inzulintartalmú gyógyszerek Ipar mentes A A  

3004 32 00 – – Kortikoszteroid hormonokat, ezek származé­
kait vagy strukturális analógjait tartalmazó 
gyógyszerek 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3004 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  

3004 40 –  Alkaloidákat vagy származékait tartalmazó 
gyógyszerek, amelyekben hormonok, más, 
a 2937 vtsz. alá tartozó termékek vagy antibio­
tikumok nincsenek      

3004 40 20 – –  Efedrint vagy sóit tartalmazó gyógyszerek Ipar mentes A A  

3004 40 30 – –  Pszeudoefedrint (INN) vagy sóit tartalmazó 
gyógyszerek 

Ipar mentes A A  

3004 40 40 – –  Norefedrint vagy sóit tartalmazó gyógyszerek Ipar mentes A A  

3004 40 80 – –  Más Ipar mentes A A  

3004 50 00 –  Vitaminokat vagy más, a 2936 vtsz. alá tartozó 
termékeket tartalmazó más gyógyszerek 

Ipar mentes A A  

3004 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3005 Vatta, géz, kötés és hasonló cikkek (pl. kötszer, rag­
tapasz, mustártapasz) gyógyszerészeti anyaggal 
impregnálva vagy bevonva vagy gyógykezelési, se­
bészeti, fogászati vagy állatgyógyászati célra, a kis­
kereskedelem számára szokásos formákban vagy 
kiszerelésben      

3005 10 00 –  Ragtapaszok és más, tapadós felületű cikkek Ipar mentes A A  

3005 90 –  Más      

3005 90 10 – –  Vatta és vattából készült cikkek Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – –  Textilanyagokból      

3005 90 31 – – – –  Géz és gézből készült cikkek Ipar mentes A A  

3005 90 50 – – – –  Más Ipar mentes A A  

3005 90 99 – – –  Más Ipar mentes A A  

3006 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 4. pontjá­
ban meghatározott gyógyászati termékek      

3006 10 –  Steril sebészeti catgut, hasonló steril sebészeti 
varróanyagok (beleértve a steril felszívódó sebé­
szeti vagy fogászati fonalakat) és a sebészetben 
használt, ragasztóval ellátott steril gézszövet se­
bek lezárására; steril laminária és steril laminári­
atamponok (sátrak); steril sebészeti vagy fogá­
szati felszívódó vérzéscsillapítók; steril sebészeti 
vagy fogászati tapadásgátlók, a nem felszívódók 
is      

3006 10 10 – –  Steril sebészeti catgut Ipar mentes A A  

3006 10 30 – –  Steril sebészeti vagy fogászati tapadásgátlók, 
a nem felszívódók is 

Ipar mentes A A  

3006 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3006 20 00 –  Vércsoport-meghatározó reagensek Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3006 30 00 – Kontrasztanyag-készítmények röntgenvizsgálat­
hoz; diagnosztikai reagensek 

Ipar mentes A A  

3006 40 00 – Fogászati cement és más fogászati tömőa­
nyagok; csontpótló cementek 

Ipar mentes A A  

3006 50 00 –  Elsősegélydobozok és -készletek Ipar mentes A A  

3006 60 00 –  Kémiai fogamzásgátló készítmények, amelyek 
hormonon, a 2937 vtsz. alá tartozó más ter­
méken, vagy spermiciden alapulnak 

Ipar mentes A A  

3006 70 00 –  Humán vagy állatgyógyászati felhasználásra 
szánt gélkészítmény, amelyet sebészeti műtétek­
nél vagy fizikai vizsgálatoknál a test egyes ré­
szein síkosító anyagként vagy a test és az orvosi 
műszer között közvetítő anyagként alkalmaznak 

Ipar mentes A A   

–  Más      

3006 91 00 – –  Osztómiás célra alkalmas készülékek Ipar mentes A A  

3006 92 00 – –  Gyógyszerhulladék Ipar mentes A A  

31 31. ÁRUCSOPORT – TRÁGYÁZÓSZEREK      

3101 00 00 Állati vagy növényi trágya, egymással keverve vagy 
vegyi kezeléssel is; állati vagy növényi termékek 
keverésével vagy vegyi kezelésével előállított trágya 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3102 Ásványi vagy vegyi nitrogén trágyázószer      

3102 10 –  Karbamid, vizes oldatban is      

3102 10 10 – –  Karbamid, 45 tömegszázalékot meghaladó 
nitrogéntartalommal, szárazanyagra számítva 

Ipar 6,5 % A A  

3102 10 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Ammónium-szulfát; ammónium-szulfát és am­
mónium-nitrát kettős sói és keverékei      

3102 21 00 – –  Ammónium-szulfát Ipar 6,5 % A A  

3102 29 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3102 30 –  Ammónium-nitrát, vizes oldatban is      

3102 30 10 – –  Vizes oldatban Ipar 6,5 % A A  

3102 30 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3102 40 –  Ammónium-nitrát és kalcium-karbonát vagy 
más szervetlen nem trágyázó anyag keveréke      

3102 40 10 – – Legfeljebb 28 tömegszázalék nitrogéntarta­
lommal 

Ipar 6,5 % A A  

3102 40 90 – – 28 tömegszázalékot meghaladó nitrogéntarta­
lommal 

Ipar 6,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/512 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3102 50 00 –  Nátrium-nitrát Ipar 6,5 % A A  

3102 60 00 –  Kalcium-nitrát és ammónium-nitrát kettős sói és 
keverékei 

Ipar 6,5 % A A  

3102 80 00 –  Karbamid és ammónium-nitrát keverékei vizes 
vagy ammóniás oldatban 

Ipar 6,5 % A A  

3102 90 00 – Más, beleértve az előző alszámok alá nem tar­
tozó keverékeket 

Ipar 6,5 % A A  

3103 Ásványi vagy vegyi foszfát trágyázószer      

3103 10 –  Szuperfoszfátok      

3103 10 10 – – 35 tömegszázalékot meghaladó foszforpento­
xid-tartalommal 

Ipar 4,8 % A A  

3103 10 90 – –  Más Ipar 4,8 % A A  

3103 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3104 Ásványi vagy vegyi káli trágyázószer      

3104 20 –  Kálium-klorid      

3104 20 10 – – Legfeljebb 40 tömegszázalék káliumtartalom­
mal, K2O-ban kifejezve, szárazanyagra szá­
mítva 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/513 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3104 20 50 – –  40 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
62 tömegszázalék káliumtartalommal, K2O- 
ban kifejezve, szárazanyagra számítva 

Ipar mentes A A  

3104 20 90 – – 62 tömegszázalékot meghaladó káliumtarta­
lommal, K2O-ban kifejezve, szárazanyagra 
számítva 

Ipar mentes A A  

3104 30 00 –  Kálium-szulfát Ipar mentes A A  

3104 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3105 A nitrogén, foszfor és kálium közül két vagy há­
rom trágyázó elemet tartalmazó ásványi vagy ve­
gyi trágyázószer; más trágyázószer; ebbe az áru­
csoportba tartozó termékek tablettázva vagy ha­
sonló formában, vagy legfeljebb 10 kg bruttó tö­
megű csomagolásban      

3105 10 00 – Ebbe az árucsoportba tartozó termékek tablet­
tázva vagy hasonló formában, vagy legfeljebb 
10 kg bruttó tömegű csomagolásban 

Ipar 6,5 % A A  

3105 20 – Ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tar­
talmazzák a három trágyázó elemet, a nitrogént, 
a foszfort és a káliumot      

3105 20 10 – – 10 tömegszázalékot meghaladó nitrogéntarta­
lommal, szárazanyagra számítva 

Ipar 6,5 % A A  

3105 20 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3105 30 00 – Diammónium-hidrogén-ortofoszfát (diammó­
nium-foszfát) 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3105 40 00 – Ammónium-dihidrogén-ortofoszfát (monoam­
mónium-foszfát) és keveréke diammónium-hid­
rogén-ortofoszfáttal (diammónium-foszfáttal) 

Ipar 6,5 % A A   

–  Más ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek 
tartalmazzák a két trágyázó elemet, a nitrogént 
és a foszfort      

3105 51 00 – –  Nitrát- és foszfáttartalommal Ipar 6,5 % A A  

3105 59 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3105 60 00 – Ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tar­
talmazzák a két trágyázó elemet, a foszfort és 
a káliumot 

Ipar 3,2 % A A  

3105 90 –  Más      

3105 90 20 – – 10 tömegszázalékot meghaladó nitrogéntarta­
lommal, szárazanyagra számítva 

Ipar 6,5 % A A  

3105 90 80 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

32 32. ÁRUCSOPORT – CSERZŐ- VAGY SZÍNEZŐ­
KIVONATOK; TANNINOK ÉS SZÁRMAZÉKAIK; 
SZÍNEZÉKEK, PIGMENTEK ÉS MÁS SZÍNEZŐ 
ANYAGOK; FESTÉKEK ÉS LAKKOK; GITT ÉS MÁS 
MASZTIX (SIMÍTÓ- ÉS TÖMÍTŐANYAGOK); TIN­
TÁK      

3201 Növényi eredetű cserzőanyag-kivonatok; tanninok 
és sóik, étereik, észtereik és más származékaik      

3201 10 00 –  Kvebracsokivonat Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3201 20 00 –  Akácfakivonat Ipar 3 % A A  

3201 90 –  Más      

3201 90 20 – –  Szömörcefa-kivonat, valloniakivonat, tölgyfa- 
vagy gesztenyefa-kivonat 

Ipar 5,8 % A A  

3201 90 90 – –  Más Ipar 5,3 % A A  

3202 Szintetikus szerves cserzőanyagok; szervetlen cser­
zőanyagok; cserzőkészítmények, természetes cser­
zőanyag-tartalommal is; előcserzésnél használt en­
zimes készítmények      

3202 10 00 –  Szintetikus szerves cserzőanyagok Ipar 5,3 % A A  

3202 90 00 –  Más Ipar 5,3 % A A  

3203 00 Növényi vagy állati eredetű színezőanyag (bele­
értve a színezőkivonatokat, az állati korom kivéte­
lével), vegyileg nem meghatározottak is; az árucso­
porthoz tartozó megjegyzések 3. pontjában meg­
határozott növényi vagy állati eredetű színezőa­
nyag      

3203 00 10 –  Növényi eredetű színezőanyagok és színezékek Ipar mentes A A  

3203 00 90 –  Állati eredetű színezőanyagok és színezékek Ipar 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3204 Szintetikus szerves színezőanyagok, vegyileg nem 
meghatározottak is; az árucsoporthoz tartozó 
megjegyzések 3. pontjában meghatározott szinteti­
kus szerves színezőanyagok; szintetikus szerves 
anyagok, vegyileg nem meghatározottak is, ame­
lyeket fluoreszkáló színélénkítőként vagy lumino­
forként használnak       

– Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 3. pont­
jában meghatározott szintetikus szerves színe­
zőanyagok és ilyen alapú készítmények      

3204 11 00 – –  Diszperziós színezékek és készítményeik Ipar 6,5 % A A  

3204 12 00 – – Savas színezékek, előfémezett is, és készítmé­
nyei; pácfesték színezékek és készítményeik 

Ipar 6,5 % A A  

3204 13 00 – –  Bázikus színezékek és készítményeik Ipar 6,5 % A A  

3204 14 00 – –  Direkt színezékek és készítményeik Ipar 6,5 % A A  

3204 15 00 – –  Csávaszínezékek (beleértve azokat is, amelyek 
ilyen állapotban pigmentként felhasználhatók) 
és készítményeik 

Ipar 6,5 % A A  

3204 16 00 – –  Reaktív színezékek és készítményeik Ipar 6,5 % A A  

3204 17 00 – –  Pigmentek és készítményeik Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3204 19 00 – –  Más, beleértve a 3204 11–3204 19 alszám 
alá tartozó két vagy több termékből készült 
keverékeket is 

Ipar 6,5 % A A  

3204 20 00 –  Szintetikus szerves fluoreszkáló színélénkítőként 
használt készítmények 

Ipar 6 % A A  

3204 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3205 00 00 Színes lakkfesték; az árucsoporthoz tartozó meg­
jegyzések 3. pontjában meghatározott színes lakk­
festék alapú készítmények 

Ipar 6,5 % A A  

3206 Más színezőanyag; az árucsoporthoz tartozó meg­
jegyzések 3. pontjában meghatározott készítmé­
nyek, a 3203, 3204 vagy a 3205 vtsz. alá tartozó 
termékek kivételével; luminoforként használt szer­
vetlen termékek, vegyileg nem meghatározottak is       

–  Titán-dioxid-alapú pigmentek és készítmények      

3206 11 00 – – Szárazanyagra számítva legalább 80 tömeg­
százalék titán-dioxid-tartalommal 

Ipar 6 % A A  

3206 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3206 20 00 –  Krómvegyület-alapú pigmentek és készítmények Ipar 6,5 % A A   

–  Más színezőanyagok és más készítmények      

3206 41 00 – –  Ultramarin- és ultramarinalapú készítmények Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3206 42 00 – –  Litopon- és más cink-szulfid-alapú pigment és 
készítmény 

Ipar 6,5 % A A  

3206 49 – –  Más      

3206 49 10 – – –  Magnetit Ipar mentes A A  

3206 49 70 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3206 50 00 –  Luminoforként használt szervetlen termékek Ipar 5,3 % A A  

3207 Elkészített pigmentek, homályosítók (mattítók) és 
festékek, üvegszerű zománcok és mázak, engobák 
(agyagpépek), folyékony lüszterek és hasonló ké­
szítmények, a kerámia-, zománc- vagy az üvegipar­
ban használatosak; üvegfritt és más üveg por, 
szemcse vagy pehely alakban      

3207 10 00 –  Elkészített pigmentek, homályosítók (mattítók), 
festékek és hasonló készítmények 

Ipar 6,5 % A A  

3207 20 – Üvegszerű zománcok és mázak, engoba és ha­
sonló készítmények      

3207 20 10 – –  Engoba (agyagpépek) Ipar 5,3 % A A  

3207 20 90 – –  Más Ipar 6,3 % A A  

3207 30 00 –  Folyékony lüszterek és hasonló készítmények Ipar 5,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3207 40 –  Üvegfritt és más üveg por, szemcse vagy pehely 
alakban      

3207 40 40 – –  Üveg, legalább 0,1 mm, de legfeljebb 3,5 mm 
hosszú és legalább 2 mikron, de legfeljebb 
5 mikron vastagságú pelyhek formájában; 
üveg por vagy szemcse formában, legalább 
99 tömegszázalék szilícium-dioxid-tartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

3207 40 85 – –  Más Ipar 3,7 % A A  

3208 Festék és lakk (beleértve a zománcot és a fénymázat 
is), szintetikus polimer vagy kémiailag módosított 
természetes polimer alapúak, nem vizes közegben 
diszpergálva vagy oldva; az árucsoporthoz tartozó 
megjegyzések 4. pontjában meghatározott oldatok      

3208 10 –  Poliészter-alapú      

3208 10 10 – –  Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
4. pontjában meghatározott oldatok 

Ipar 6,5 % A A  

3208 10 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3208 20 –  Akril- vagy vinilpolimer-alapú      

3208 20 10 – –  Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
4. pontjában meghatározott oldatok 

Ipar 6,5 % A A  

3208 20 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3208 90 –  Más       

– –  Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
4. pontjában meghatározott oldatok      

3208 90 11 – – – 2,2′-(tercbutilimino)dietanol és 4,4′-meti­
léndiciklohexil diizocianát alapú poliuretán 
oldatban, N,N-dimetilacetamidban oldva 
legalább 48 tömegszázalék polimertarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

3208 90 13 – – – p-krezol és divinilbenzol kopolimer oldat­
ban, N,N-dimetilacetamidban oldva leg­
alább 48 tömegszázalék polimertartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

3208 90 19 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– –  Más      

3208 90 91 – – –  Szintetikus polimer alapú Ipar 6,5 % A A  

3208 90 99 – – –  Kémiailag módosított természetes polimer 
alapú 

Ipar 6,5 % A A  

3209 Szintetikus polimer vagy kémiailag módosított ter­
mészetes polimer alapú festékek és lakkok (bele­
értve a zománcot és a fénymázat is), vizes közeg­
ben diszpergálva vagy oldva is      

3209 10 00 –  Akril- vagy vinilpolimer-alapú Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3209 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3210 00 Más festék és lakk (beleértve a zománcot, a fénymá­
zat és a temperát is); a bőrkikészítés befejezésénél 
használt vizes pigmentek      

3210 00 10 –  Olajfesték és lakk (beleértve a zománcot és 
a fénymázat is) 

Ipar 6,5 % A A  

3210 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3211 00 00 Elkészített szikkatív Ipar 6,5 % A A  

3212 Nem vizes közegben diszpergált pigmentek (bele­
értve a fémport és -pelyhet), folyékony vagy paszta 
formában, amelyet a festékgyártásban (beleértve 
a zománcgyártást is) használnak; nyomófólia; 
festő- és más színezőanyagok a kiskereskedelem 
számára szokásos formában vagy kiszerelésben      

3212 10 00 –  Nyomófólia Ipar 6,5 % A A  

3212 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3213 Művészfesték, oktatásra szánt festék vagy cégtábla­
festék, árnyalatok festésére szolgáló festék, hobbi­
festék és hasonló, tabletta, tubus, edény, üvegcse, 
tégely vagy hasonló formában vagy csomagolásban 
kiszerelve      

3213 10 00 –  Festékkészlet Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3213 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3214 Üvegezőgitt, oltógitt, gyantacement, tömítőszer és 
más masztix; festőgyurma; nem tűzálló simítóké­
szítmény homlokzathoz, belső falakhoz, padoza­
tokhoz, mennyezethez vagy hasonló célra      

3214 10 –  Üvegezőgitt, oltógitt, gyantacement, tömítőszer 
és más masztix; festőgyurma      

3214 10 10 – – Üvegezőgitt, oltógitt, gyantacement, tömítő­
szer és más masztix 

Ipar 5 % A A  

3214 10 90 – –  Festőgyurma Ipar 5 % A A  

3214 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  

3215 Nyomdafesték, írótinta vagy tus és más tinta, kon­
centrátumban vagy szilárd alakban is       

–  Nyomdafesték      

3215 11 00 – –  Fekete Ipar 6,5 % A A  

3215 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3215 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/523 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

33 33. ÁRUCSOPORT – ILLÓOLAJOK ÉS REZINOI­
DOK; ILLATSZEREK, SZÉPSÉG- VAGY TESTÁ­
POLÓ KÉSZÍTMÉNYEK      

3301 Szilárd és vízmentes illóolajok (terpénmentesek is); 
rezinoidok; kivont oleorezinek; illóolaj-koncentrá­
tum zsírban, szilárd olajban, viaszban vagy ha­
sonló anyagban, amelyet hideg abszorbció vagy 
macerálás útján nyernek; illóolajok terpénmentesí­
tésekor nyert terpéntartalmú melléktermék; illóola­
jok vizes desztillátuma és vizes oldata       

–  Illóolajok citrusgyümölcsből      

3301 12 – –  Narancsból      

3301 12 10 – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság 7 % A A  

3301 12 90 – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 4,4 % A A  

3301 13 – –  Citromból      

3301 13 10 – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság 7 % A A  

3301 13 90 – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 4,4 % A A  

3301 19 – –  Más      

3301 19 20 – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság 7 % A A  

3301 19 80 – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 4,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Illóolajok, kivéve a citrusgyümölcsből készülte­
ket      

3301 24 – –  Borsmentából (Mentha piperita)      

3301 24 10 – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság mentes A A  

3301 24 90 – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3301 25 – –  Más mentából      

3301 25 10 – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság mentes A A  

3301 25 90 – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3301 29 – –  Más       

– – –  Szegfűszegből, niaoliból és ylang-ylangból      

3301 29 11 – – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság mentes A A  

3301 29 31 – – – –  Terpénmentes Mezőgazdaság 2,3 % A A   

– – –  Más      

3301 29 41 – – – –  Nem terpénmentes Mezőgazdaság mentes A A   

– – – –  Terpénmentes      

3301 29 71 – – – – –  Geraniumból (gólyaorrból); Jázminból; 
Vetiverből (kus-kusból) 

Mezőgazdaság 2,3 % A A  

3301 29 79 – – – – –  Levendulából Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3301 29 91 – – – – –  Más Mezőgazdaság 2,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3301 30 00 –  Rezinoidok Mezőgazdaság 2 % A A  

3301 90 –  Más      

3301 90 10 – – Illóolaj terpénmentesítésekor nyert terpéntar­
talmú melléktermék 

Mezőgazdaság 2,3 % A A   

– –  Kivont oleorezinek      

3301 90 21 – – –  Édesgyökérből és komlóból Mezőgazdaság 3,2 % A A  

3301 90 30 – – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

3301 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 3 % A A  

3302 Illatanyag-keverékek, valamint az iparban nyersa­
nyagként használt keverékek, amelyek egy vagy 
több ilyen anyagon alapulnak (beleértve az alkoho­
los oldatokat is); más illatanyag-készítmény ital­
gyártáshoz      

3302 10 –  Élelmiszer- vagy italgyártáshoz használt fajták       

– –  Az italgyártásban használt fajták       

– – –  Egy italfajtára jellemző összes ízesítő 
anyagot tartalmazó készítmények      

3302 10 10 – – – – 0,5 térfogatszázalékot meghaladó tényle­
ges alkoholtartalommal 

Mezőgazdaság 17,3 % MIN 
1 EUR/% vol/ 

hl 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

3302 10 21 – – – – – Tejzsír-, szacharóz-, izoglükóz-, szőlő­
cukor- vagy keményítőtartalom nélkül 
vagy 1,5 tömegszázaléknál kevesebb 
tejzsír-, 5 tömegszázaléknál kevesebb 
szacharóz- vagy izoglukóz-, 5 tömeg­
százaléknál kevesebb szőlőcukor- vagy 
keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 12,8 % A A  

3302 10 29 – – – – –  Más Mezőgazdaság 9 % + EA 0 % + EA A  

3302 10 40 – – –  Más Ipar mentes A A  

3302 10 90 – –  Az élelmiszeriparban használt fajták Ipar mentes A A  

3302 90 –  Más      

3302 90 10 – –  Alkoholos oldatok Ipar mentes A A  

3302 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3303 00 Parfümök és toalettvizek      

3303 00 10 –  Parfümök Ipar mentes A A  

3303 00 90 –  Toalettvizek Ipar mentes A A  

3304 Szépségápoló készítmények vagy sminkek és bőrá­
poló készítmények (a gyógyszerek kivételével), be­
leértve a napbarnító- vagy napvédő készítménye­
ket; manikűr- vagy pedikűrkészítmények      

3304 10 00 –  Szájfesték-készítmények Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3304 20 00 –  Szempilla- és szemhéjfesték-készítmények Ipar mentes A A  

3304 30 00 –  Manikűr- vagy pedikűrkészítmények Ipar mentes A A   

–  Más      

3304 91 00 – –  Púderek, préselve is Ipar mentes A A  

3304 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

3305 Hajápoló szerek      

3305 10 00 –  Samponok Ipar mentes A A  

3305 20 00 –  Tartós hajhullám (dauer) készítéséhez vagy haj 
kiegyenesítésre szolgáló készítmények 

Ipar mentes A A  

3305 30 00 –  Hajlakkok Ipar mentes A A  

3305 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3306 Száj- vagy fogápoló készítmények, beleértve a mű­
fogsorrögzítő pasztát és port is; fogtisztításra szol­
gáló szál (fogselyem) a kiskereskedelem számára 
egyedi kiszerelésben      

3306 10 00 –  Fogtisztító szer Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3306 20 00 –  Fogtisztításra szolgáló szál (fogselyem) Ipar 4 % A A  

3306 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3307 Borotválkozás előtti, borotválkozó vagy borotvál­
kozás utáni készítmények, dezodorok, fürdőhöz 
való készítmények, szőrtelenítők és máshol nem 
említett illatszerek, szépség- vagy testápolószerek; 
helyiségszagtalanítók, illatosított vagy fertőtlenítő 
tulajdonságúak is      

3307 10 00 – Borotválkozás előtti, borotválkozó vagy borot­
válkozás utáni készítmények 

Ipar 6,5 % A A  

3307 20 00 –  Dezodorok és izzadás elleni készítmények Ipar 6,5 % A A  

3307 30 00 – Illatosított fürdősók és fürdőhöz való más ké­
szítmények 

Ipar 6,5 % A A   

–  Helyiségillatosítók vagy -szagtalanítók, beleértve 
a vallási szertartásoknál használt illatosító ké­
szítményeket is      

3307 41 00 – – „Agarbatti” és égetés útján működő más illato­
sítók 

Ipar 6,5 % A A  

3307 49 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3307 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

34 34. ÁRUCSOPORT – SZAPPAN, SZERVES FEL­
ÜLETAKTÍV ANYAGOK, MOSÓSZEREK, KENŐ­
ANYAGOK, MŰVIASZOK, ELKÉSZÍTETT VI­
ASZOK, FÉNYESÍTŐ- VAGY POLÍROZÓA­
NYAGOK, GYERTYA ÉS HASONLÓ TERMÉKEK, 
MINTÁZÓPASZTA, „FOGÁSZATI VIASZ” ÉS GIP­
SZALAPÚ FOGÁSZATI KÉSZÍTMÉNYEK      

3401 Szappan; szappanként használt szerves felületaktív 
termékek és készítmények rúd, kocka vagy más 
formába öntve, szappantartalommal is; bőr (testfel­
ület) mosására szolgáló szerves felületaktív ter­
mékek és készítmények folyadék vagy krém formá­
jában és a kiskereskedelemben szokásos módon ki­
szerelve, szappantartalommal is; szappannal vagy 
tisztítószerrel impregnált, bevont vagy borított pa­
pír, vatta, nemez és nem szőtt textília       

– Szappan, és szerves felületaktív termékek és ké­
szítmények rúd, kocka vagy más öntött vagy da­
rabolt formában és szappannal vagy tisztítószer­
rel impregnált, bevont vagy borított papír, vatta, 
nemez és nem szőtt textília      

3401 11 00 – – Toalett (egészségügyi) célra (beleértve a gyógy­
anyaggal átitatott termékeket is) 

Ipar mentes A A  

3401 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

3401 20 –  Szappan más formában      

3401 20 10 – –  Pehely, lap, granulátum vagy por Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3401 20 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3401 30 00 – Bőr (testfelület) mosására szolgáló szerves fel­
ületaktív termékek és készítmények folyadék 
vagy krém formájában és a kiskereskedelemben 
szokásos módon kiszerelve, szappantartalommal 
is 

Ipar 4 % A A  

3402 Szerves felületaktív anyagok (a szappan kivételé­
vel); felületaktív készítmény, mosókészítmények 
(beleértve a kiegészítő mosókészítményeket is), és 
tisztítókészítmények, szappantartalommal is, 
a 3401 vtsz. alá tartozók kivételével       

– Szerves felületaktív anyagok, a kiskereskedelem­
ben szokásos módon kiszerelve is      

3402 11 – –  Anionos      

3402 11 10 – – – Dinátrium-alkil[oxidi(benzolszulfonát)] leg­
alább 30, de legfeljebb 50 tömegszázalékos 
vizes oldata 

Ipar mentes A A  

3402 11 90 – – –  Más Ipar 4 % A A  

3402 12 00 – –  Kationos Ipar 4 % A A  

3402 13 00 – –  Nem ionos Ipar 4 % A A  

3402 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

3402 20 –  Készítmények a kiskereskedelemben szokásos 
módon kiszerelve      

3402 20 20 – –  Felületaktív készítmények Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3402 20 90 – –  Mosó- és tisztítókészítmények Ipar 4 % A A  

3402 90 –  Más      

3402 90 10 – –  Felületaktív készítmények Ipar 4 % A A  

3402 90 90 – –  Mosó- és tisztítókészítmények Ipar 4 % A A  

3403 Kenőanyagok (beleértve a kenőanyagokon alapuló 
vágóolaj-, a csavar vagy csavaranya meglazítására 
szolgáló-, rozsdagátló- vagy korróziógátló- és az 
öntvényformakenő készítményeket is), és textil, 
bőr, szőrme vagy más anyagok olajos vagy zsíros 
kikészítéséhez használt készítmények, de fő alkotó­
ként 70 tömegszázaléknál kevesebb kőolaj- vagy 
bitumenes ásványokból előállított olajtartalommal       

–  Kőolaj- vagy bitumenes ásványokból előállított 
olajtartalommal      

3403 11 00 – – Textil, bőr, szőrme vagy más anyagok kezelé­
sére használt készítmények 

Ipar 4,6 % A A  

3403 19 – –  Más      

3403 19 10 – – – Legalább 70 tömegszázalék kőolaj- vagy bi­
tumenes ásványokból előállított olajtarta­
lommal, de nem lényeges alkotórészként 

Ipar 6,5 % A A  

3403 19 90 – – –  Más Ipar 4,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

3403 91 00 – – Textil, bőr, szőrme vagy más anyagok kezelé­
sére használt készítmények 

Ipar 4,6 % A A  

3403 99 00 – –  Más Ipar 4,6 % A A  

3404 Műviaszok és elkészített viaszok      

3404 20 00 –  Poli-oxietilénből (polietilén-glikolból) Ipar mentes A A  

3404 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

3405 Lábbeli-, bútor-, padló-, autókarosszéria-, üvegfé­
nyesítők vagy fémpolírozók, krémek, súrolókré­
mek és -porok és hasonló készítmények, (az ezek­
kel impregnált, bevont vagy beborított papír, vatta, 
nemez, nem szőtt textília, porózus műanyag vagy 
szivacsgumi is), a 3404 vtsz. alá tartozó viaszok 
kivételével      

3405 10 00 –  Lábbeli- vagy bőrfényesítők, krémek és hasonló 
készítmények 

Ipar mentes A A  

3405 20 00 – Fabútor, padló vagy más faáru kezelésére szol­
gáló fényesítők, krémek és hasonló készítmé­
nyek 

Ipar mentes A A  

3405 30 00 – Fényesítők és hasonló készítmények autókarosz­
szériához, a fémpolírozók kivételével 

Ipar mentes A A  

3405 40 00 – Súrolókrémek és -porok és más súrolókészítmé­
nyek 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3405 90 –  Más      

3405 90 10 – –  Fémpolírozók Ipar mentes A A  

3405 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

3406 00 00 Gyertyák, mécsesek és hasonlók Ipar mentes A A  

3407 00 00 Mintázópaszták, beleértve a gyermekjátéknak ösz­
szeállítottat is; készletben összeállított „fogászati vi­
asz” vagy „fogászati lenyomatkeverék” néven is­
mert készítmények, a kiskereskedelemben szokásos 
módon kiszerelve vagy lemez, patkó, rúd vagy ha­
sonló formában; a fogászatban használt gipszalapú 
egyéb készítmények (égetett gipszből vagy kal­
cium-szulfátból) 

Ipar mentes A A  

35 35. ÁRUCSOPORT – FEHÉRJEANYAGOK; ÁTALA­
KÍTOTT KEMÉNYÍTŐK; ENYVEK; ENZIMEK      

3501 Kazein, kazeinátok és más kazeinszármazékok; ka­
zeinenyvek      

3501 10 –  Kazein      

3501 10 10 – –  Regenerált textilszálak gyártásához Mezőgazdaság mentes A A  

3501 10 50 – – Ipari célra, az élelmiszer- vagy a takarmány­
gyártás kivételével 

Mezőgazdaság 3,2 % A A  

3501 10 90 – –  Más Mezőgazdaság 9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3501 90 –  Más      

3501 90 10 – –  Kazeinenyvek Mezőgazdaság 8,3 % A A  

3501 90 90 – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

3502 Albuminok (beleértve két vagy több savófehérje 
koncentrátumát, amely szárazanyagra számítva 
több mint 80 tömegszázalék savófehérjét tartal­
maz), albuminátok és más albuminszármazékok       

–  Tojásfehérje      

3502 11 – –  Szárított      

3502 11 10 – – – Emberi fogyasztásra alkalmatlan, vagy al­
kalmatlanná tett 

Mezőgazdaság mentes A A  

3502 11 90 – – –  Más Mezőgazdaság 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 19 – –  Más      

3502 19 10 – – – Emberi fogyasztásra alkalmatlan, vagy al­
kalmatlanná tett 

Mezőgazdaság mentes A A  

3502 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 –  Tejalbumin, beleértve a legalább két savófehérjét 
tartalmazó koncentrátumot is      

3502 20 10 – – Emberi fogyasztásra alkalmatlan, vagy alkal­
matlanná tett 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

3502 20 91 – – – Szárított (pl. lap, pikkely, pehely, por alak­
ban) 

Mezőgazdaság 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 99 – – –  Más Mezőgazdaság 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 90 –  Más       

– –  Albuminok, a tojásfehérje és a tejalbumin 
(laktalbumin) kivételével      

3502 90 20 – – – Emberi fogyasztásra alkalmatlan, vagy al­
kalmatlanná tett 

Mezőgazdaság mentes A A  

3502 90 70 – – –  Más Mezőgazdaság 6,4 % A A  

3502 90 90 – –  Albuminátok és más albuminszármazékok Mezőgazdaság 7,7 % A A  

3503 00 Zselatin (beleértve a négyzetes vagy téglalap alakú 
zselatin lapokat is, felületi megmunkálással vagy 
színezve is) és zselatinszármazékok; halenyv; más 
állati eredetű enyv, a 3501 vtsz. alá tartozó kazei­
nenyvek kivételével      

3503 00 10 –  Zselatin és származékai Mezőgazdaság 7,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3503 00 80 –  Más Mezőgazdaság 7,7 % A A  

3504 00 Peptonok és ezek származékai; máshol nem emlí­
tett más fehérjeanyag és származékai; nyersbőr 
pora krómtartalommal is      

3504 00 10 –  Az árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 
1. pontjában meghatározott proteint tartalmazó 
koncentrált tejfehérjék 

Mezőgazdaság 3,4 % A A  

3504 00 90 –  Más Mezőgazdaság 3,4 % A A  

3505 Dextrinek és más átalakított keményítők (pl.: elő­
kocsonyásított vagy észterezett keményítő); kemé­
nyítő-, vagy dextrin- vagy más átalakított kemé­
nyítő alappal készített enyvek      

3505 10 –  Dextrinek és más átalakított keményítők      

3505 10 10 – –  Dextrinek Mezőgazdaság 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Más átalakított keményítők      

3505 10 50 – – –  Észterezett vagy éterezett keményítők Mezőgazdaság 7,7 % A A  

3505 10 90 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3505 20 –  Enyvek      

3505 20 10 – –  25 tömegszázaléknál kevesebb keményítőt, 
vagy dextrint vagy más átalakított keményítőt 
tartalmazó enyv 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 30 – – Legalább 25, de kevesebb mint 55 tömegszá­
zalék keményítőt, vagy dextrint vagy más áta­
lakított keményítőt tartalmazó enyv 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 50 – – Legalább 55, de kevesebb mint 80 tömegszá­
zalék keményítőt, vagy dextrint vagy más áta­
lakított keményítőt tartalmazó enyv 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3505 20 90 – –  Legalább 80 tömegszázalék keményítőt, vagy 
dextrint vagy más átalakított keményítőt tar­
talmazó enyv 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3506 Máshol nem említett elkészített enyv és más elké­
szített ragasztó; enyvként vagy ragasztóként hasz­
nálható termékek, a kiskereskedelemben enyvként 
vagy ragasztóként szokásos módon kiszerelve, leg­
feljebb 1 kg tiszta tömegben      

3506 10 00 – Enyvként vagy ragasztóként használható ter­
mékek, a kiskereskedelemben enyvként vagy ra­
gasztóként szokásos módon kiszerelve, legfel­
jebb 1 kg tiszta tömegben 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

3506 91 00 – –  Ragasztók, amelyek a 3901–3913 vtsz. alá 
tartozó polimereken vagy gumin alapulnak 

Ipar 6,5 % A A  

3506 99 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3507 Enzimek; máshol nem említett elkészített enzimek      

3507 10 00 –  Tejoltó és koncentrátumai Ipar 6,3 % A A  

3507 90 –  Más      

3507 90 30 – –  Lipoprotein lipáz; aspergillus (penészgomba) 
alkáli proteáz 

Ipar mentes A A  

3507 90 90 – –  Más Ipar 6,3 % A A  

36 36. ÁRUCSOPORT – ROBBANÓANYAGOK; PI­
ROTECHNIKAI KÉSZÍTMÉNYEK; GYUFÁK; PIRO­
FOROS ÖTVÖZETEK; EGYES GYÚLÉKONY 
ANYAGOK      

3601 00 00 Lőpor Ipar 5,7 % A A  

3602 00 00 Elkészített robbanóanyag, a lőpor kivételével Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3603 00 Biztonsági gyújtózsinór; robbantó gyújtózsinór; 
robbantógyutacs vagy robbantókapszulák; gyújtó­
szerkezetek; elektromos detonátorok      

3603 00 10 –  Biztonsági gyújtózsinór; robbantó gyújtózsinór Ipar 6 % A A  

3603 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3604 Tűzijátékok, jelzőrakéták, esőrakéták, ködjelzők és 
más pirotechnikai termékek      

3604 10 00 –  Tűzijátékok Ipar 6,5 % A A  

3604 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3605 00 00 Gyufa, a 3604 vtsz. alá tartozó pirotechnikai cik­
kek kivételével 

Ipar 6,5 % A A  

3606 Cervas és más piroforos ötvözetek bármilyen for­
mában; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
2. pontjában meghatározott gyúlékony anyagokból 
készült áruk      

3606 10 00 –  Folyékony vagy cseppfolyós gáz tüzelőanyag 
olyan, legfeljebb 300 cm3 űrtartalmú tartályban, 
amelyet cigaretta-öngyújtók vagy hasonló gyúj­
tószerszámok töltésére vagy utántöltésére hasz­
nálnak 

Ipar 6,5 % A A  

3606 90 –  Más      

3606 90 10 – –  Cervas és más piroforos ötvözetek bármilyen 
formában 

Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3606 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

37 37. ÁRUCSOPORT – FÉNYKÉPÉSZETI VAGY 
MOZGÓFÉNYKÉPÉSZETI TERMÉKEK      

3701 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti lemez 
és síkfilm bármilyen anyagból, a papír, a karton 
vagy a textil kivételével; fényérzékeny, megvilágítat­
lan, azonnal előhívó síkfilm, csomagolva is      

3701 10 00 –  Röntgenkészülékhez Ipar 6,5 % A A  

3701 20 00 –  Azonnal előhívó film Ipar 6,5 % A A  

3701 30 00 –  Más lemez és film, amelynek bármely oldala 
meghaladja a 255 mm-t 

Ipar 6,5 % A A   

–  Más      

3701 91 00 – –  Színes (polikróm) fényképezéshez Ipar 6,5 % A A  

3701 99 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3702 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti film 
tekercsben, bármilyen anyagból a papír, a karton 
vagy a textil kivételével; fényérzékeny, megvilágítat­
lan, azonnal előhívó film tekercsben      

3702 10 00 –  Röntgenkészülékhez Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más film perforálás nélkül, legfeljebb 105 mm 
szélességű      

3702 31 – –  Színes (polikróm) fényképezéshez      

3702 31 91 – – –  Színes negatív film, – legalább 75 mm, de 
legfeljebb 105 mm szélességű és – legalább 
100 m hosszúságú, azonnal előhívó film­
csomag készítéséhez 

Ipar mentes A A  

3702 31 97 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3702 32 – –  Más, ezüsthalogenid emulzióval       

– – –  Legfeljebb 35 mm szélességű      

3702 32 10 – – – –  Mikrofilm; grafikai célú film Ipar 6,5 % A A  

3702 32 20 – – – –  Más Ipar 5,3 % A A  

3702 32 85 – – –  35 mm-t meghaladó szélességű Ipar 6,5 % A A  

3702 39 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Más film perforálás nélkül, 105 mm-t megha­
ladó szélességű      

3702 41 00 – –  610 mm-t meghaladó szélességű és 200 m-t 
meghaladó hosszúságú, színes (polikróm) 
fényképezéshez 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3702 42 00 – –  610 mm-t meghaladó szélességű és 200 m-t 
meghaladó hosszúságú, nem színes fénykép­
ezéshez 

Ipar 6,5 % A A  

3702 43 00 – –  610 mm-t meghaladó szélességű, és legfeljebb 
200 m hosszúságú 

Ipar 6,5 % A A  

3702 44 00 – –  105 mm-t meghaladó, de legfeljebb 610 mm 
szélességű 

Ipar 6,5 % A A   

–  Más film színes (polikróm) fényképezéshez      

3702 52 00 – –  Legfeljebb 16 mm szélességű Ipar 5,3 % A A  

3702 53 00 – –  16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm 
szélességű és legfeljebb 30 m hosszúságú, dia­
pozitívhoz 

Ipar 5,3 % A A  

3702 54 00 – –  16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm 
szélességű és legfeljebb 30 m hosszúságú, 
nem diapozitívhoz 

Ipar 5 % A A  

3702 55 00 – –  16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm 
szélességű és 30 m-t meghaladó hosszúságú 

Ipar 5,3 % A A  

3702 56 00 – –  35 mm-t meghaladó szélességű Ipar 6,5 % A A   

–  Más      

3702 96 – –  Legfeljebb 35 mm szélességű és legfeljebb 
30 m hosszúságú      

3702 96 10 – – –  Mikrofilm; grafikai célú film Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3702 96 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A  

3702 97 – – Legfeljebb 35 mm szélességű és 30 m-t meg­
haladó hosszúságú      

3702 97 10 – – –  Mikrofilm; grafikai célú film Ipar 6,5 % A A  

3702 97 90 – – –  Más Ipar 5,3 % A A  

3702 98 00 – –  35 mm-t meghaladó szélességű Ipar 6,5 % A A  

3703 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti papír, 
karton és textil      

3703 10 00 –  Tekercsben, 610 mm-t meghaladó szélességű Ipar 6,5 % A A  

3703 20 00 –  Más, színes (polikróm) fényképezéshez Ipar 6,5 % A A  

3703 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3704 00 Megvilágított, de nem előhívott fényképészeti le­
mez, film, papír, karton és textil      

3704 00 10 –  Lemez és film Ipar mentes A A  

3704 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3705 Megvilágított és előhívott fényképészeti lemez és 
film, a mozgó-fényképészeti film kivételével      

3705 10 00 –  Ofszet sokszorosításhoz Ipar 5,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3705 90 –  Más      

3705 90 10 – –  Mikrofilm Ipar 3,2 % A A  

3705 90 90 – –  Más Ipar 5,3 % A A  

3706 Megvilágított és előhívott mozgó-fényképészeti 
film, hangfelvétellel is, vagy csak hangfelvételt tar­
talmazó      

3706 10 –  Legalább 35 mm szélességű      

3706 10 20 – –  Csak hangfelvételt tartalmazó; negatív; köztes 
pozitív 

Ipar mentes A A  

3706 10 99 – –  Más pozitív Ipar 5 EUR/100 m A A  

3706 90 –  Más      

3706 90 52 – –  Csak hangfelvételt tartalmazó; negatív; köztes 
pozitív; híradófilm 

Ipar mentes A A   

– –  Más, amelynek a szélessége:      

3706 90 91 – – –  Kevesebb mint 10 mm Ipar mentes A A  

3706 90 99 – – –  Legalább 10 mm Ipar 3,5 EUR/ 
100 m 

A A  

3707 Fényképészeti célra szolgáló vegyszerek (a lakk, az 
enyv, a ragasztó és hasonló készítmények kivételé­
vel); fényképészeti célra szolgáló nem kevert ter­
mékek kimért adagokban vagy a kiskereskedelem­
ben szokásos módon kiszerelve, felhasználásra ké­
szen      

3707 10 00 –  Fényérzékenyítő emulziók Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3707 90 –  Más      

3707 90 20 – –  Előhívók és fixálók Ipar 6 % A A  

3707 90 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

38 38. ÁRUCSOPORT – A VEGYIPAR KÜLÖNFÉLE 
TERMÉKEI      

3801 Mesterséges grafit; kolloid vagy szemikolloid grafit; 
grafitból vagy más szénből készült termékek masz­
sza, tömb, lemez alakban vagy mint más félgyárt­
mány      

3801 10 00 –  Mesterséges grafit Ipar 3,6 % A A  

3801 20 –  Kolloid vagy szemikolloid grafit      

3801 20 10 – – Kolloid grafit olajos szuszpenzióban; szemi­
kolloid grafit 

Ipar 6,5 % A A  

3801 20 90 – –  Más Ipar 4,1 % A A  

3801 30 00 –  Szénmassza elektródokhoz és hasonló massza 
kemencebéléshez 

Ipar 5,3 % A A  

3801 90 00 –  Más Ipar 3,7 % A A  

3802 Aktív szén; aktivált természetes ásványi termékek; 
állati szén, beleértve a kimerült állati szenet is      

3802 10 00 –  Aktív szén Ipar 3,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3802 90 00 –  Más Ipar 5,7 % A A  

3803 00 Tallolaj, finomított is      

3803 00 10 –  Nyers Ipar mentes A A  

3803 00 90 –  Más Ipar 4,1 % A A  

3804 00 00 Facellulóz előállításánál keletkező maradék lúg, 
koncentrált, cukortalanított vagy kémiailag kezelt 
is, beleértve a ligninszulfonátot, a 3803 vtsz. alá 
tartozó tallolaj kivételével 

Ipar 5 % A A  

3805 Mézga-, fa- vagy szulfátterpentin és a tűlevelű fák­
ból desztillációval vagy más eljárással nyert más 
terpénolajok; nyers dipentén; szulfitterpentin és 
más nyers paracimol; fenyőolaj, amelynek fő alko­
tórésze az alfaterpineol      

3805 10 –  Mézga-, fa- vagy szulfátterpentin-olaj      

3805 10 10 – –  Mézgaterpentin Ipar 4 % A A  

3805 10 30 – –  Faterpentin Ipar 3,7 % A A  

3805 10 90 – –  Szulfátterpentin Ipar 3,2 % A A  

3805 90 –  Más      

3805 90 10 – –  Fenyőolaj Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3805 90 90 – –  Más Ipar 3,4 % A A  

3806 Fenyőgyanta és gyantasavak és ezek származékai; 
fenyőgyantaszesz és fenyőgyantaolaj; olvasztott 
gyanta      

3806 10 00 –  Fenyőgyanta és gyantasavak Ipar 5 % A A  

3806 20 00 –  Fenyőgyanta, gyantasavak sói vagy fenyőgyanta 
vagy gyantasavak származékainak sói, a fenyő­
gyanta melléktermékek sóinak kivételével 

Ipar 4,2 % A A  

3806 30 00 –  Észtergyanta Ipar 6,5 % A A  

3806 90 00 –  Más Ipar 4,2 % A A  

3807 00 Fakátrány; fakátrányolaj; fakreozot; fanafta; nö­
vényi szurok; gyanta, gyantasav vagy növényiszu­
rok-alapú sörfőző szurok és hasonló készítmények      

3807 00 10 –  Fakátrány Ipar 2,1 % A A  

3807 00 90 –  Más Ipar 4,6 % A A  

3808 Rovarölők, patkányirtók, gombaölők, gyomirtók, 
csírázásgátló termékek, és növénynövekedés-szabá­
lyozó szerek, fertőtlenítők és hasonló termékek, 
a kiskereskedelemben szokásos formában vagy 
csomagolásban kiszerelve, vagy mint készítmények 
vagy készáruk (pl. kénezett szalag, kénezett kanóc, 
és kéngyertya és légyfogó papír)      

3808 50 00 – Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzé­
sek 1. pontjában meghatározott áruk 

Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

3808 91 – –  Rovarölők      

3808 91 10 – – –  Piretroidalapúak Ipar 6 % A A  

3808 91 20 – – –  Klórozott szénhidrogén-alapúak Ipar 6 % A A  

3808 91 30 – – –  Karbamátalapúak Ipar 6 % A A  

3808 91 40 – – –  Szervesfoszforvegyület-alapúak Ipar 6 % A A  

3808 91 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

3808 92 – –  Gombaölők       

– – –  Szervetlen      

3808 92 10 – – – –  Rézvegyület-alapú készítmények Ipar 4,6 % A A  

3808 92 20 – – – –  Más Ipar 6 % A A   

– – –  Más      

3808 92 30 – – – –  Ditiokarbamát-alapúak Ipar 6 % A A  

3808 92 40 – – – –  Benzimidazol-alapúak Ipar 6 % A A  

3808 92 50 – – – –  Diazol- vagy triazolalapúak Ipar 6 % A A  

3808 92 60 – – – –  Diazin- vagy morfolinalapúak Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3808 92 90 – – – –  Más Ipar 6 % A A  

3808 93 – – Gyomirtók, csírázásgátló termékek és növény­
növekedés-szabályozók       

– – –  Gyomirtók      

3808 93 11 – – – –  Fenoxi-fitohormon-alapúak Ipar 6 % A A  

3808 93 13 – – – –  Triazinalapúak Ipar 6 % A A  

3808 93 15 – – – –  Amidalapúak Ipar 6 % A A  

3808 93 17 – – – –  Karbamátalapúak Ipar 6 % A A  

3808 93 21 – – – –  Dinitro-anilin-származék alapúak Ipar 6 % A A  

3808 93 23 – – – – Karbamid-, uracil- vagy szulfonil-karba­
mid-származék alapúak 

Ipar 6 % A A  

3808 93 27 – – – –  Más Ipar 6 % A A  

3808 93 30 – – –  Csírázásgátló termékek Ipar 6 % A A  

3808 93 90 – – –  Növénynövekedés-szabályozók Ipar 6,5 % A A  

3808 94 – –  Fertőtlenítők      

3808 94 10 – – –  Kvaterner ammónium só alapúak Ipar 6 % A A  

3808 94 20 – – –  Halogénezettvegyület-alapúak Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3808 94 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

3808 99 – –  Más      

3808 99 10 – – –  Patkányirtók Ipar 6 % A A  

3808 99 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

3809 Textil-, papír-, bőr- vagy hasonló iparban használt, 
máshol nem említett végkikészítő szerek, festést 
gyorsító és elősegítő vagy színtartósságot növelő 
anyagok, valamint más termékek és készítmények 
(pl. appretálószerek és pácanyagok)      

3809 10 –  Keményítőtartalommal      

3809 10 10 – – Kevesebb mint 55 tömegszázalék keményítő­
tartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
12,8 

5 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
12,9 

A  

3809 10 30 – – Legalább 55, de kevesebb mint 70 tömegszá­
zalék keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  

3809 10 50 – – Legalább 70, de kevesebb mint 83 tömegszá­
zalék keményítőtartalommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3809 10 90 – – Legalább 83 tömegszázalék keményítőtarta­
lommal 

Mezőgazdaság 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A   

–  Más      

3809 91 00 – –  Textilipari vagy hasonló ipari használatra Ipar 6,3 % A A  

3809 92 00 – –  Papíripari vagy hasonló ipari használatra Ipar 6,3 % A A  

3809 93 00 – –  Bőripari vagy hasonló ipari használatra Ipar 6,3 % A A  

3810 Fémfelület-marató szerek; folyósítószerek és más 
segédanyagok hegesztéshez, keményforrasztáshoz 
vagy forrasztáshoz; forrasztó-, keményforrasztó- 
vagy hegesztőporok és -paszták, fém- és más 
anyagtartalommal; hegesztőelektródák vagy -pál­
cák mag vagy bevonó anyagai      

3810 10 00 – Fémfelület-marató szerek; forrasztó-, keményfor­
rasztó- vagy hegesztőporok és -paszták, fém- és 
más anyagtartalommal 

Ipar 6,5 % A A  

3810 90 –  Más      

3810 90 10 – – Hegesztőelektródák és -pálcák mag vagy be­
vonó anyagai 

Ipar 4,1 % A A  

3810 90 90 – –  Más Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3811 Kopogásgátló szerek, antioxidánsok, gyantásodás­
gátlók, viszkozitást javítók, korróziógátló készít­
mények és más elkészített adalékanyagok ásványo­
lajhoz (beleértve a benzinhez valót) vagy más, azo­
nos céllal ásványolajként használt folyadékokhoz       

–  Kopogásgátló szerek      

3811 11 – –  Ólomvegyület-alapúak      

3811 11 10 – – –  Ólomtetraetil-alapúak Ipar 6,5 % A A  

3811 11 90 – – –  Más Ipar 5,8 % A A  

3811 19 00 – –  Más Ipar 5,8 % A A   

–  Kenőolaj-adalékok      

3811 21 00 – – Kőolaj- vagy bitumenes ásványokból előállí­
tott olajtartalommal 

Ipar 5,3 % A A  

3811 29 00 – –  Más Ipar 5,8 % A A  

3811 90 00 –  Más Ipar 5,8 % A A  

3812 Elkészített vulkanizálást gyorsítók; máshol nem 
említett gumi- vagy műanyaglágyítók; antioxidáns 
készítmények és más gumi- vagy műanyag-stabili­
zátorok      

3812 10 00 –  Elkészített vulkanizálást gyorsítók Ipar 6,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3812 20 –  Gumi- vagy műanyaglágyító készítmények      

3812 20 10 – – Benzil-3-izobutiriloxi-1-izoptopil-2,2-dime­
tilpropil ftalát és benzil-3-izobutiriloxi-2,2,4- 
trimetilpentil ftalát tartalmú reagenskeverék 

Ipar mentes A A  

3812 20 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3812 30 –  Antioxidáns készítmények és más stabilizátor 
gumihoz vagy műanyaghoz       

– –  Antioxidáns készítmények      

3812 30 21 – – – 1,2-dihidro-2,2,4-trimetilkinolin oligomer­
jeinek keveréke 

Ipar 6,5 % A A  

3812 30 29 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3812 30 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3813 00 00 Készítmények és töltetek tűzoltó készülékekhez; 
töltött tűzoltógránátok 

Ipar 6,5 % A A  

3814 00 Máshol nem említett szerves oldószerkeverékek és 
hígítók; elkészített lakk- vagy festékeltávolítók      

3814 00 10 –  Butilacetát-alapúak Ipar 6,5 % A A  

3814 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3815 Máshol nem említett reakcióindítók, -gyorsítók és 
katalizátorok       

–  „Rögzített” katalizátorok      

3815 11 00 – – Aktív alkotórészként nikkellel vagy nikkelve­
gyülettel 

Ipar 6,5 % A A  

3815 12 00 – – Aktív alkotórészként nemesfémmel vagy ne­
mesfémvegyülettel 

Ipar 6,5 % A A  

3815 19 – –  Más      

3815 19 10 – – – Katalizátor szemcse alakban, amelynek leg­
alább 90 tömegszázaléka 10 mikront nem 
meghaladó szemcseméretű oxidkeverék 
magnézium-szilikát hordozón, melynek 
összetétele: – legalább 20, de legfeljebb 35 
tömegszázalék réz, és – legalább 2, de leg­
feljebb 3 tömegszázalék bizmut, és amely­
nek látszólagos fajlagos tömege legalább 
0,2, de legfeljebb 1,0 

Ipar mentes A A  

3815 19 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3815 90 –  Más      

3815 90 10 – – Katalizátor, amely etiltrifenil-foszfónium-ace­
tátot tartalmaz metanolos oldatban 

Ipar mentes A A  

3815 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3816 00 00 Tűzálló cementek, habarcsok, betonok és hasonló 
termékek, a 3801 vtsz. alá tartozó termékek kivé­
telével 

Ipar 2,7 % A A  

3817 00 Alkilbenzol- és alkilnaftalin-keverékek, a 2707 
vagy a 2902 vtsz. alá tartozók kivételével      

3817 00 50 –  Lineáris alkilbenzol Ipar 6,3 % A A  

3817 00 80 –  Más Ipar 6,3 % A A  

3818 00 Elektronikai célokra átitatott kémiai elemek ko­
rong, ostya vagy hasonló formában; átitatott ké­
miai vegyületek elektronikai célokra      

3818 00 10 –  Átitatott szilícium Ipar mentes A A  

3818 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

3819 00 00 Hidraulikus fékfolyadék és más elkészített folyadék 
hidraulikus hajtóműhöz, amely kőolajat vagy bitu­
menes ásványokból nyert olajat nem, vagy 70 tö­
megszázaléknál kisebb arányban tartalmaz 

Ipar 6,5 % A A  

3820 00 00 Fagyásgátló és jegesedésgátló készítmények Ipar 6,5 % A A  

3821 00 00 Elkészített táptalajok mikroorganizmusok (bele­
értve a vírusokat és hasonlókat) vagy növényi, em­
beri vagy állati sejtek tenyésztésére vagy fenntartá­
sára 

Ipar 5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3822 00 00 Hordozóra felvitt diagnosztikai vagy laboratóriumi 
reagensek, elkészített diagnosztikai vagy laboratóri­
umi reagensek hordozón is, a 3002 vagy 3006 
vtsz. alá tartozók kivételével; tanúsítvánnyal ellá­
tott referenciaanyagok 

Ipar mentes A A  

3823 Ipari monokarboxil-zsírsav; finomításból nyert sa­
vas olaj; ipari zsíralkohol       

–  Ipari monokarboxil-zsírsav; finomításból nyert 
savas olaj      

3823 11 00 – –  Sztearinsav Mezőgazdaság 5,1 % A A  

3823 12 00 – –  Olajsav Mezőgazdaság 4,5 % A A  

3823 13 00 – –  Tallolajzsírsav Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3823 19 – –  Más      

3823 19 10 – – –  Desztillált zsírsav Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3823 19 30 – – –  Zsírsavpárlat Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3823 19 90 – – –  Más Mezőgazdaság 2,9 % A A  

3823 70 00 –  Ipari zsíralkohol Mezőgazdaság 3,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3824 Elkészített kötőanyagok öntödei formához vagy 
maghoz; máshol nem említett vegyipari vagy ro­
kon ipari termékek és készítmények (beleértve 
a természetes termékek keverékét is)      

3824 10 00 –  Elkészített kötőanyagok öntödei formához vagy 
maghoz 

Ipar 6,5 % A A  

3824 30 00 –  Nem agglomerált fémkarbidok egymással vagy 
fémkötő anyagokkal keverve 

Ipar 5,3 % A A  

3824 40 00 –  Elkészített adalékok cementhez, habarcshoz 
vagy betonhoz 

Ipar 6,5 % A A  

3824 50 –  Nem tűzálló habarcs és beton      

3824 50 10 – –  Öntésre kész beton Ipar 6,5 % A A  

3824 50 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3824 60 – Szorbit, a 2905 44 alszám alá tartozó kivételé­
vel       

– –  Vizes oldatban      

3824 60 11 – – – Legfeljebb 2 tömegszázalék D-mannit tar­
talmú, szorbit (D-glucit) tartalom alapján 
számítva 

Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3824 60 19 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A   

– –  Más      

3824 60 91 – – – Legfeljebb 2 tömegszázalék D-mannit tar­
talmú, szorbit (D-glucit) tartalom alapján 
számítva 

Mezőgazdaság 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

3824 60 99 – – –  Más Mezőgazdaság 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A   

– Metán, etán vagy propán halogénezett szárma­
zékait tartalmazó keverékek      

3824 71 00 – – Klórfluór-szénhidrogéneket (CFC-k) tartal­
mazó, hidroklórfluór-szénhidrogén- (HCFC), 
perfluór-szénhidrogén- (PFC) vagy hidrofluór- 
szénhidrogén (HFC) tartalommal is 

Ipar 6,5 % A A  

3824 72 00 – –  Brómklór-difluor-metánokat, bróm-trifluor- 
metánokat vagy dibróm-tetrafluor-etánokat 
tartalmazó 

Ipar 6,5 % A A  

3824 73 00 – –  Hidrobrómfluór-szénhidrogéneket (HBFC-k) 
tartalmazó 

Ipar 6,5 % A A  

3824 74 00 – –  Hidroklórfluór-szénhidrogéneket (HCFC-k) 
tartalmazó, perfluór-szénhidrogén- (PFC) vagy 
hidrofluór-szénhidrogén (HFC) tartalommal 
is, de klórfluór-szénhidrogén (CFC) tartalom 
nélkül 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3824 75 00 – –  Szén-tetrakloridot tartalmazó Ipar 6,5 % A A  

3824 76 00 – – 1,1,1-triklóretánt tartalmazó (metil-kloro­
form) 

Ipar 6,5 % A A  

3824 77 00 – –  Bróm-metánt (metil-bromid) vagy brómklór- 
metánt tartalmazó 

Ipar 6,5 % A A  

3824 78 00 – – Perfluór-szénhidrogéneket (PFC-k) vagy hid­
rofluór-szénhidrogéneket (HFC-k) tartalmazó, 
de klórfluór-szénhidrogén- (CFC) vagy hir­
droklórfluór-szénhidrogén (HCFC) tartalom 
nélkül 

Ipar 6,5 % A A  

3824 79 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Etilén-oxidot (oxirán), polibrómozott bifenileket 
(PBB-k), poliklórozott bifenileket (PCB-k), polik­
lórozott terfenileket (PCT-k) vagy trisz(2,3-dib­
rómpropil) foszfátot tartalmazó keverékek és ké­
szítmények      

3824 81 00 – –  Etilén-oxidot tartalmazó (oxirán) Ipar 6,5 % A A  

3824 82 00 – –  Poliklórozott bifenileket (PCB), poliklórozott 
terfenileket (PCF) vagy polibrómozott bifenile­
ket (PBB) tartalmazó 

Ipar 6,5 % A A  

3824 83 00 – –  Trisz(2,3-dibrómpropil) foszfátot tartalmazó Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3824 90 –  Más      

3824 90 10 – – Kőolajszulfonátok az alkálifémek, az ammó­
nium vagy az etanol-aminok kőolajszulfonát­
jai kivételével; bitumenes ásványokból nyert 
olajok tiofénezett szulfonsavai és ezek sói 

Ipar 5,7 % A A  

3824 90 15 – –  Ioncserélők Ipar 6,5 % A A  

3824 90 20 – –  Getterek vákuumcsövekhez Ipar 6 % A A  

3824 90 25 – – Pirolignitek (pl. kalciumból); nyers kalciumtar­
tarátok; nyers kalcium-citrátok 

Ipar 5,1 % A A  

3824 90 30 – –  Nafténsavak, ezek vízben oldhatatlan sói és 
észterei 

Ipar 3,2 % A A  

3824 90 35 – – Amint, mint aktív összetevőt tartalmazó rozs­
dagátló készítmények 

Ipar 6,5 % A A  

3824 90 40 – – Kevert szervetlen oldószerek és hígítók lak­
kokhoz és hasonló termékekhez 

Ipar 6,5 % A A   

– –  Más      

3824 90 45 – – –  Vízkövesedés-gátló és hasonló vegyületek Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3824 90 50 – – –  Készítmények galvanizáláshoz Ipar 6,5 % A A  

3824 90 55 – – – Glicerin mono-, di- és tri-zsírsav észterei­
nek elegyei (zsíremulzió-képzők) 

Ipar 6,5 % A A  

3824 90 58 – – – Nikotintapaszok (transzdermális rendsze­
rek), amelyek a dohányosokat a dohányzás­
ról való leszokásban hivatottak segíteni 

Ipar mentes A A   

– – – Gyógyszerészeti vagy sebészeti célú ter­
mékek és készítmények      

3824 90 61 – – – –  Antibiotikum-gyártás közbenső terméke, 
amelyet Streptomyces tenebrarius fer­
mentációjával állítottak elő, szárítva is, 
a 3004 vtsz. alá tartozó humán gyógy­
szer gyártásához 

Ipar mentes A A  

3824 90 62 – – – – Monenzin sók gyártásának közbenső ter­
méke 

Ipar mentes A A  

3824 90 64 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3824 90 65 – – –  Öntödei segédanyagok (a 3824 10 alszám 
alá tartozók kivételével) 

Ipar 6,5 % A A  

3824 90 70 – – – Tűzállóságot, vízállóságot biztosító és ha­
sonló, az építőiparban használt védő készít­
mények 

Ipar 6,5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

3824 90 75 – – – –  Lítium-niobát szelet, nem adalékolt (nem 
szennyezett) 

Ipar mentes A A  

3824 90 80 – – – – Dimerizált zsírsavak aminszármazékai­
nak keveréke, amelyek átlagos molekula­
súlya legalább 520, de legfeljebb 550 

Ipar mentes A A  

3824 90 85 – – – –  3–(1-etil-1-metilpropil)izoxazol-5-il 
amin, toluolos oldatban 

Ipar mentes A A  

3824 90 87 – – – –  Keverékek fõként (5-etil-2-metil-2-oxido- 
1,3,2-dioxafoszfinán-5-il)metil-metil-me­
tilfoszfonátból és bisz[(5-etil-2-metil-2- 
oxido-1,3,2-dioxafoszfinán-5-il)metil] 
metilfoszfonátból, és fõként dimetil-me­
tilfoszfonátból, oxiránból és difoszfor- 
pentoxidból álló keverékek 

Ipar 6,5 % A A  

3824 90 97 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3825 A vegyipar vagy vele rokon iparágak máshol nem 
említett maradékai és melléktermékei; kommunális 
hulladékok; szennyvíziszap; az árucsoporthoz tar­
tozó megjegyzések 6. pontjában meghatározott 
más hulladék      

3825 10 00 –  Kommunális hulladék Ipar 6,5 % A A  

3825 20 00 –  Szennyvíziszap Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3825 30 00 –  Klinikai hulladék Ipar 6,5 % A A   

–  Szervesoldószer-hulladék      

3825 41 00 – –  Halogénezett Ipar 6,5 % A A  

3825 49 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3825 50 00 – Fémmarató szerek, hidraulikus folyadékok, fék­
folyadékok és fagyásgátló folyadékok hulladéka 

Ipar 6,5 % A A   

– A vegyipar vagy a vele rokon iparágak más hul­
ladékai      

3825 61 00 – –  Főként szerves összetevőket tartalmazó Ipar 6,5 % A A  

3825 69 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3825 90 –  Más      

3825 90 10 – –  Alkáli vas-oxidok gáztisztításhoz Ipar 5 % A A  

3825 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3826 00 Biodízel és keverékei 70 tömegszázaléknál keve­
sebb kőolaj- vagy bitumenes ásványokból előállí­
tott olajtartalommal vagy anélkül      

3826 00 10 –  Zsírsav-monoalkil-észter (FAMAE) legalább 
96,5 térfogatszázalék észter-tartalommal 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3826 00 90 –  Más Ipar 6,5 % A A  

VII VII. ÁRUOSZTÁLY – MŰANYAGOK ÉS EZEKBŐL 
KÉSZÜLT ÁRUK; GUMI ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

39 39. ÁRUCSOPORT – MŰANYAGOK ÉS EZEKBŐL 
KÉSZÜLT ÁRUK       

I.  ALAPANYAGOK      

3901 Etilén polimerjei, alapanyag formájában      

3901 10 –  Polietilén, 0,94-nél kisebb fajlagos tömeggel      

3901 10 10 – –  Lineáris polietilén Ipar 6,5 % A A  

3901 10 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3901 20 –  Polietilén, legalább 0,94 fajlagos tömeggel      

3901 20 10 – – Polietilén az árucsoporthoz tartozó megjegy­
zések 6. b) pontjában említett valamelyik for­
mában, fajlagos tömege 23 °C-on legalább 
0,958 és összetétele: – legfeljebb 50 mg/kg 
alumínium, – legfeljebb 2 mg/kg kalcium, – 
legfeljebb 2 mg/kg króm, – legfeljebb 2 mg/ 
kg vas, – legfeljebb 2 mg/kg nikkel, – legfel­
jebb 2 mg/kg titán és – legfeljebb 8 mg/kg va­
nádium, klórszulfonált polietilén gyártására 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3901 20 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3901 30 00 –  Etilén-vinil-acetát-kopolimer Ipar 6,5 % A A  

3901 90 –  Más      

3901 90 30 – –  Ionomer gyanta, amely etilén, izobutil akrilát 
és metakrilsav terpolimerjének sójából áll; po­
lisztirol, etilén-butilén kopolimer és polisztirol 
A-B-A típusú blokkkopolimere, amelyben 
a sztiroltartalom legfeljebb 35 tömegszázalék, 
az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 6. b) 
pontjában említett valamelyik formában 

Ipar mentes A A  

3901 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3902 Propilén vagy más olefin polimerjei, alapanyag for­
májában      

3902 10 00 –  Polipropilén Ipar 6,5 % A A  

3902 20 00 –  Poliizobutilén Ipar 6,5 % A A  

3902 30 00 –  Propilén-kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3902 90 –  Más      

3902 90 10 – – Polisztirol, etilén-butilén kopolimer és polisz­
tirol A-B-A típusú blokk-kopolimere, amely­
ben a sztiroltartalom legfeljebb 35 tömegszá­
zalék, az árucsoporthoz tartozó megjegyzé­
sek 6. b) pontjában említett valamelyik formá­
ban 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3902 90 20 – – Polibut-1-én, ennek etilén-kopolimere legfel­
jebb 10 tömegszázalék etiléntartalommal, 
vagy polibut-1-én keveréke polietilénnel és/ 
vagy polipropilénnel, legfeljebb 10 tömegszá­
zalék polietilén- és/vagy legfeljebb 25 tömeg­
százalék polipropiléntartalommal, az árucso­
porthoz tartozó megjegyzések 6. b) pontjá­
ban említett valamelyik formában 

Ipar mentes A A  

3902 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3903 Sztirol polimerjei, alapanyag formájában       

–  Polisztirol      

3903 11 00 – –  Habosítható Ipar 6,5 % A A  

3903 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3903 20 00 –  Sztirol-akrilnitril-(SAN)-kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3903 30 00 –  Akrilnitril-butadién-sztirol-(ABS)-kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3903 90 –  Más      

3903 90 10 – –  Kizárólag sztirol kopolimere allilalkohollal, 
amelynek acetil értéke legalább 175 

Ipar mentes A A  

3903 90 20 – – Brómozott polisztirol, legalább 58, de legfel­
jebb 71 tömegszázalék brómtartalommal, az 
árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
6. b) pontjában említett valamelyik formában 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3903 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3904 Vinil-klorid vagy más halogénezett olefinek poli­
merjei, alapanyag formájában      

3904 10 00 –  Poli(vinil-klorid), más anyaggal nem keverve Ipar 6,5 % A A   

–  Más poli(vinil-klorid)      

3904 21 00 – –  Nem lágyított Ipar 6,5 % A A  

3904 22 00 – –  Lágyított Ipar 6,5 % A A  

3904 30 00 –  Vinil-klorid-vinil-acetát-kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3904 40 00 –  Más vinil-klorid-kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3904 50 –  Vinilidén-klorid-polimerek      

3904 50 10 – – Vinilidén-klorid kopolimere akrilnitrillel, leg­
alább 4 mikron, de legfeljebb 20 mikron át­
mérőjű habosítható szemcsék formájában 

Ipar mentes A A  

3904 50 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Fluorpolimerek      

3904 61 00 – –  Politetrafluor-etilén Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3904 69 – –  Más      

3904 69 10 – – –  Poli(vinil-fluorid), az árucsoporthoz tartozó 
megjegyzések 6. b) pontjában említett vala­
melyik formában 

Ipar mentes A A  

3904 69 20 – – –  Fluorelasztomerek (FKM) Ipar 6,5 % A A  

3904 69 80 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3904 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3905 Vinil-acetát vagy más vinil-észterek polimerjei, 
alapanyag formájában; más vinilpolimerek alap­
anyag formájában       

–  Poli(vinil-acetát)      

3905 12 00 – –  Vizes diszperzióban Ipar 6,5 % A A  

3905 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Vinil-acetát-kopolimerek      

3905 21 00 – –  Vizes diszperzióban Ipar 6,5 % A A  

3905 29 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3905 30 00 – Poli(vinil-alkohol), a nem hidrolizált acetátcso­
portot tartalmazó is 

Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

3905 91 00 – –  Kopolimerek Ipar 6,5 % A A  

3905 99 – –  Más      

3905 99 10 – – –  Poli(vinil-formal) az árucsoporthoz tartozó 
megjegyzések 6. b) pontjában említett vala­
melyik formában, legalább 10 000, de leg­
feljebb 40 000 molekulasúllyal, összetétele: 
– legalább 9,5, de legfeljebb 13 tömegszá­
zalék vinil-acetát formájában kifejezett ace­
tilcsoport-tartalommal, és – legalább 5, de 
legfeljebb 6,5 tömegszázalék vinil-alkohol 
formájában kifejezett hidroxil-csoport-tarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

3905 99 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3906 Akrilpolimerek, alapanyag formájában      

3906 10 00 –  Poli(metil-metakrilát) Ipar 6,5 % A A  

3906 90 –  Más      

3906 90 10 – – Poli(N-3-hidroxiimino-1,1-dimetilbutil)akrila­
mid 

Ipar mentes A A  

3906 90 20 – –  2-diizopropil-aminoetil metakrilát és decil 
metakrilát kopolimere, N,N-dimetil-acetamid­
ban oldva, legalább 55 tömegszázalék kopoli­
mertartalommal 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3906 90 30 – –  Akrilsav és 2-etilakrilát kopolimere legalább 
10, de legfeljebb 11 tömegszázalék 2-etilakri­
lát tartalommal 

Ipar mentes A A  

3906 90 40 – – Akrilonitril kopolimere metil akriláttal és mó­
dosítva polibutadién-akrilnitrillel (NBR) 

Ipar mentes A A  

3906 90 50 – –  Akrilsav és alkil metakrilát polimerizációjának 
terméke kis mennyiségű más monomerekkel, 
textilnyomó festékek gyártásánál sűrítőa­
nyagként használatos 

Ipar mentes A A  

3906 90 60 – – Metilakrilát, etilén és olyan monomer polime­
rizációjának terméke, amely nem láncvégen 
tartalmaz karboxilcsoport-szubsztituenst, leg­
alább 50 tömegszázalék metilakrilát-tartalom­
mal, szilícium-dioxiddal keverve is 

Ipar 5 % A A  

3906 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3907 Poliacetálok, más poliéterek és epoxigyanták alap­
anyag formájában; polikarbonátok, alkid-gyanták, 
poliallilészterek és más poliészterek, alapanyag for­
májában      

3907 10 00 –  Poliacetálok Ipar 6,5 % A A  

3907 20 –  Más poliéterek       

– –  Poliéter-alkoholok      

3907 20 11 – – –  Polietilén-glikolok Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3907 20 20 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– –  Más      

3907 20 91 – – –  1-kloro-2,3-epoxipropán kopolimere etilén- 
oxiddal 

Ipar mentes A A  

3907 20 99 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3907 30 00 –  Epoxigyanták Ipar 6,5 % A A  

3907 40 00 –  Polikarbonátok Ipar 6,5 % A A  

3907 50 00 –  Alkidgyanták Ipar 6,5 % A A  

3907 60 –  Poli(etilén-tereftalát)      

3907 60 20 – –  Legalább 78 ml/g viszkozitással Ipar 6,5 % A A  

3907 60 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3907 70 00 –  Poli(tejsav) Ipar 6,5 % A A   

–  Más poliészterek      

3907 91 – –  Telítetlen      

3907 91 10 – – –  Folyékony Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3907 91 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3907 99 – –  Más      

3907 99 10 – – –  Poli(etilén-naftalin-2-6-dikarboxilát) Ipar mentes A A  

3907 99 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3908 Poliamidok, alapanyag formájában      

3908 10 00 –  Poliamid -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 vagy 
-6,12 

Ipar 6,5 % A A  

3908 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3909 Aminogyanták, fenolgyanták és poliuretánok, alap­
anyag formájában      

3909 10 00 –  Karbamidgyanták; tiokarbamidgyanták Ipar 6,5 % A A  

3909 20 00 –  Melamingyanták Ipar 6,5 % A A  

3909 30 00 –  Más aminogyanták Ipar 6,5 % A A  

3909 40 00 –  Fenolgyanták Ipar 6,5 % A A  

3909 50 –  Poliuretánok      

3909 50 10 – – 2,2′-(tercbutilimino)dietanol és 4,4′-metilén­
diciklohexil-diizocianát alapú poliuretán, N,N- 
dimetilacetamid oldatban legalább 50 tömeg­
százalék polimertartalommal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3909 50 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3910 00 00 Szilikonok, alapanyag formájában Ipar 6,5 % A A  

3911 Kőolajgyanták, kumaron-indén gyanták, politerpé­
nek, poliszulfidok, poliszulfonok és az árucsoport­
hoz tartozó megjegyzések 3. pontjában meghatá­
rozott, máshol nem említett termékek, alapanyag 
formájában      

3911 10 00 –  Kőolajgyanták, kumaron, indén vagy kumaron- 
indén gyanták és politerpének 

Ipar 6,5 % A A  

3911 90 –  Más       

– – Kondenzációs vagy átrendezéses polimerizá­
ciós termékek, vegyileg módosítva is      

3911 90 11 – – –  Poli(oxi-1,4-fenilénszulfonil-1,4-fenilénoxi- 
1,4-fenilénizopropilidén-1,4-fenilén) az áru­
csoporthoz tartozó megjegyzések 6. b) pont­
jában említett valamelyik formában 

Ipar 3,5 % A A  

3911 90 13 – – –  Poli(thio-1,4-fenilén) Ipar mentes A A  

3911 90 19 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– –  Más      

3911 90 92 – – – Para-krezol és divinilbenzol kopolimere ol­
datban, N,N-dimetilacetamidban oldva leg­
alább 50 tömegszázalék polimertartalom­
mal; vinil-toluol és α-metilsztirol hidrogéne­
zett kopolimere 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/574 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3911 90 99 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3912 Máshol nem említett cellulóz és kémiai származé­
kai, alapanyag formájában       

–  Cellulóz-acetátok      

3912 11 00 – –  Nem lágyított Ipar 6,5 % A A  

3912 12 00 – –  Lágyított Ipar 6,5 % A A  

3912 20 –  Cellulóz-nitrátok (beleértve a kollódiumot is)       

– –  Nem lágyított      

3912 20 11 – – –  Kollódium és celloidin Ipar 6,5 % A A  

3912 20 19 – – –  Más Ipar 6 % A A  

3912 20 90 – –  Lágyított Ipar 6,5 % A A   

–  Cellulóz-éterek      

3912 31 00 – –  Karboxi-metilcellulóz és sói Ipar 6,5 % A A  

3912 39 – –  Más      

3912 39 20 – – –  Hidroxipropilcellulóz Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3912 39 85 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3912 90 –  Más      

3912 90 10 – –  Cellulóz-észterek Ipar 6,4 % A A  

3912 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3913 Máshol nem említett természetes polimerek (pl. al­
ginsav) és módosított természetes polimerek (pl. 
keményített fehérjék, természetes gumi kémiai 
származékai), alapanyag formájában      

3913 10 00 –  Alginsav, sói és észterei Ipar 5 % A A  

3913 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3914 00 00 A 3901–3913 vtsz, alá tartozó polimereken alap­
uló ioncserélők, alapanyag formájában 

Ipar 6,5 % A A   

II. HULLADÉK ÉS FORGÁCS; FÉLKÉSZ TER­
MÉKEK; KÉSZÁRUK      

3915 Műanyaghulladék és -forgács      

3915 10 00 –  Etilénpolimerekből Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3915 20 00 –  Sztirolpolimerekből Ipar 6,5 % A A  

3915 30 00 –  Vinil-klorid-polimerekből Ipar 6,5 % A A  

3915 90 –  Más műanyagból      

3915 90 11 – –  Propilénpolimerekből Ipar 6,5 % A A  

3915 90 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3916 Műanyag szál, 1 mm-t meghaladó átmérővel, 
pálca, rúd és profil, felületi megmunkálással is, de 
tovább nem megmunkálva      

3916 10 00 –  Etilénpolimerekből Ipar 6,5 % A A  

3916 20 00 –  Vinil-klorid-polimerekből Ipar 6,5 % A A  

3916 90 –  Más műanyagból      

3916 90 10 – – Kondenzációs vagy átrendezéses polimerizá­
ciós termékekből, kémiailag módosítottak is 

Ipar 6,5 % A A  

3916 90 50 – –  Addíciós polimerizációs termékekből Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3916 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3917 Műanyagból készült cső és tömlő és ezek szerelvé­
nye (pl. csőkapcsoló, könyökdarab, karima)      

3917 10 – Mesterséges bél (töltelékáruhoz) keményített fe­
hérjéből vagy cellulózalapú műanyagból      

3917 10 10 – –  Keményített fehérjékből Ipar 5,3 % A A  

3917 10 90 – –  Cellulózalapú műanyagból Ipar 6,5 % A A   

–  Rugalmatlan cső és tömlő      

3917 21 – –  Etilénpolimerekből      

3917 21 10 – – – Varrat nélküli, és hossza meghaladja a legna­
gyobb keresztmetszeti átmérőt, legfeljebb 
felületileg, de tovább nem megmunkálva 

Ipar 6,5 % A A  

3917 21 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3917 22 – –  Propilénpolimerekből      

3917 22 10 – – – Varrat nélküli, és hossza meghaladja a legna­
gyobb keresztmetszeti átmérőt, legfeljebb 
felületileg, de tovább nem megmunkálva 

Ipar 6,5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3917 22 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3917 23 – –  Vinil-klorid-polimerekből      

3917 23 10 – – – Varrat nélküli, és hossza meghaladja a legna­
gyobb keresztmetszeti átmérőt, legfeljebb 
felületileg, de tovább nem megmunkálva 

Ipar 6,5 % A A  

3917 23 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3917 29 00 – –  Más műanyagból Ipar 6,5 % A A   

–  Más cső és tömlő      

3917 31 00 – –  Flexibilis cső és tömlő, legalább 27,6 MPa 
belső nyomással 

Ipar 6,5 % A A  

3917 32 00 – – Más, nem erősített vagy más anyagokkal más­
ként nem kombinált, szerelvény nélkül 

Ipar 6,5 % A A  

3917 33 00 – – Más, nem erősített vagy más anyagokkal más­
ként nem kombinált, szerelvénnyel 

Ipar 6,5 % A A  

3917 39 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3917 40 00 –  Szerelvények Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3918 Műanyag padlóburkoló, öntapadó is, tekercsben 
vagy lapban; műanyag fal- vagy mennyezetbur­
koló, az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 9. 
pontjában meghatározottak szerint      

3918 10 –  Vinil-klorid-polimerekből      

3918 10 10 – –  Poli(vinil-klorid)-dal impregnált bevont vagy 
beborított alátéttel 

Ipar 6,5 % A A  

3918 10 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3918 90 00 –  Más műanyagból Ipar 6,5 % A A  

3919 Öntapadó műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag, 
csík és más sík formában, tekercsben is      

3919 10 –  Tekercsben, legfeljebb 20 cm szélességű       

– –  Vulkanizálatlan, természetes vagy szintetikus 
kaucsuk bevonatú csíkok      

3919 10 12 – – –  Poli(vinil-klorid)-ból vagy polietilénből Ipar 6,3 % A A  

3919 10 15 – – –  Polipropilénből Ipar 6,3 % A A  

3919 10 19 – – –  Más Ipar 6,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3919 10 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3919 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík, 
amely nem porózus, és nem erősített, nem lami­
nált, nem alátámasztott vagy más anyagokkal ha­
sonlóan nem kombinált      

3920 10 –  Etilénpolimerekből       

– –  Legfeljebb 0,125 mm vastagságú       

– – –  Polietilénből, amelynek fajlagos tömege       

– – – –  Kisebb mint 0,94      

3920 10 23 – – – – – Polietilén film, legalább 20, de legfel­
jebb 40 mikron vastagságú, félvezetők 
vagy nyomtatott áramkörök gyártásá­
hoz használt fényérzékeny film gyártá­
sához 

Ipar mentes A A  

3920 10 24 – – – – – Nyújtható (sztrecs) film, nem nyomta­
tott 

Ipar 6,5 % A A  

3920 10 25 – – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 10 28 – – – –  Legalább 0,94 Ipar 6,5 % A A  

3920 10 40 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  0,125 mm-t meghaladó vastagságú      

3920 10 81 – – – Szintetikus papíripari alapanyag, nem ösz­
szefüggő, finoman elágazó polietilén szá­
lakból álló nedves lemezek formájában, leg­
feljebb 15 százalék cellulózszállal keverve 
is, amely nedvesítőszerként vízben oldott 
poli(vinil-alkohol)-t tartalmaz 

Ipar mentes A A  

3920 10 89 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 20 –  Propilénpolimerekből       

– –  Legfeljebb 0,10 mm vastagságú      

3920 20 21 – – –  Biaxiálisan orientált Ipar 6,5 % A A  

3920 20 29 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 20 80 – –  0,10 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 6,5 % A A  

3920 30 00 –  Sztirolpolimerekből Ipar 6,5 % A A   

–  Vinil-klorid-polimerekből      

3920 43 – –  Legalább 6 tömegszázalék lágyítót tartalmazó      

3920 43 10 – – –  Legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar 6,5 % A A  

3920 43 90 – – –  1 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3920 49 – –  Más      

3920 49 10 – – –  Legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar 6,5 % A A  

3920 49 90 – – –  1 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 6,5 % A A   

–  Akrilpolimerekből      

3920 51 00 – –  Poli(metil-metakrilát)-ból Ipar 6,5 % A A  

3920 59 – –  Más      

3920 59 10 – – – Akril és metakril észterek kopolimere leg­
feljebb 150 mikron vastagságú film formá­
jában 

Ipar mentes A A  

3920 59 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– Polikarbonátokból, alkidgyantákból, poliallilész­
terekből vagy más poliészterekből      

3920 61 00 – –  Polikarbonátokból Ipar 6,5 % A A  

3920 62 – –  Poli(etilén-tereftalát)-ból       

– – –  Legfeljebb 0,35 mm vastagságú      

3920 62 12 – – – –  Poli(etilén-tereftalát) film, legalább 72, de 
legfeljebb 79 mikron vastagságú, hajlé­
kony mágneslemezek gyártásához; poli 
(etilén-tereftalát) film, legalább 100, de 
legfeljebb 150 mikron vastagságú, foto­
polimer nyomólemezek gyártásához 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3920 62 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 62 90 – – –  0,35 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 6,5 % A A  

3920 63 00 – –  Telítetlen poliészterekből Ipar 6,5 % A A  

3920 69 00 – –  Más poliészterből Ipar 6,5 % A A   

–  Cellulózból vagy cellulóz kémiai származékaiból      

3920 71 00 – –  Regenerált cellulózból Ipar 6,5 % A A  

3920 73 – –  Cellulóz-acetátból      

3920 73 10 – – – Film tekercsben vagy szalagban, mozgó­
fényképészeti vagy fényképészeti célra 

Ipar 6,3 % A A  

3920 73 80 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 79 – –  Más cellulózszármazékból      

3920 79 10 – – –  Vulkánfíberből Ipar 5,7 % A A  

3920 79 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Más műanyagból      

3920 91 00 – –  Poli(vinil-butirál)-ból Ipar 6,1 % A A  

3920 92 00 – –  Poliamidokból Ipar 6,5 % A A  

3920 93 00 – –  Aminogyantákból Ipar 6,5 % A A  

3920 94 00 – –  Fenolgyantákból Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3920 99 – –  Más műanyagból       

– – – Kondenzációs vagy átrendezéses polimeri­
zációs termékekből, kémiailag módosítottak 
is      

3920 99 21 – – – – Poliamid lap és csík, nem bevont vagy ki­
zárólag műanyaggal bevont vagy beborí­
tott 

Ipar mentes A A  

3920 99 28 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– – –  Addíciós polimerizációs termékekből      

3920 99 52 – – – – Poli(vinil-fluorid) lemez; biaxiálisan ori­
entált poli(vinil-alkohol) film, legalább 
97 tömegszázalék poli(vinil-alkohol)-tar­
talommal, nem bevont, legfeljebb 1 mm 
vastagságú 

Ipar mentes A A  

3920 99 53 – – – – Fluorozott műanyagból készült ioncse­
rélő membrán klór-alkáli elektrolízis cel­
lákban történő felhasználásra 

Ipar mentes A A  

3920 99 59 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3920 99 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3921 Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík       

–  Porózus      

3921 11 00 – –  Sztirolpolimerekből Ipar 6,5 % A A  

3921 12 00 – –  Vinil-klorid-polimerekből Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3921 13 – –  Poliuretánból      

3921 13 10 – – –  Lágyhab Ipar 6,5 % A A  

3921 13 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3921 14 00 – –  Regenerált cellulózból Ipar 6,5 % A A  

3921 19 00 – –  Más műanyagból Ipar 6,5 % A A  

3921 90 –  Más       

– – Kondenzációs vagy átrendezéses polimerizá­
ciós termékekből, kémiailag módosítottak is      

3921 90 10 – – –  Poliészterekből Ipar 6,5 % A A  

3921 90 30 – – –  Fenolgyantákból Ipar 6,5 % A A   

– – –  Aminogyantákból       

– – – –  Laminált      

3921 90 41 – – – – – Nagy nyomású lemez, egy vagy mind­
két oldalán díszített felülettel 

Ipar 6,5 % A A  

3921 90 43 – – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3921 90 49 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3921 90 55 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3921 90 60 – –  Addíciós polimerizációs termékekből Ipar 6,5 % A A  

3921 90 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3922 Műanyag fürdőkád, zuhanyozótálca, mosogató, 
mosdókagyló, bidé, WC-csésze, -ülőke és -tető, 
-öblítőtartály és hasonló higiéniai és tisztálkodási 
áru      

3922 10 00 – Fürdőkád, zuhanyozótálca, mosogató és mosdó­
kagyló 

Ipar 6,5 % A A  

3922 20 00 –  WC-ülőke és -tető Ipar 6,5 % A A  

3922 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3923 Műanyag eszközök áruk szállítására vagy csomago­
lására; műanyag dugó, fedő, kupak és más lezáró      

3923 10 00 –  Doboz, láda, ládakeret és hasonló áruk Ipar 6,5 % A A   

–  Zsák és zacskó (beleértve a kúp alakút is)      

3923 21 00 – –  Etilénpolimerekből Ipar 6,5 % A A  

3923 29 – –  Más műanyagból      

3923 29 10 – – –  Poli(vinil-klorid)-ból Ipar 6,5 % A A  

3923 29 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3923 30 –  Ballon, palack, flakon és hasonló áruk      

3923 30 10 – –  Legfeljebb két liter űrtartalommal Ipar 6,5 % A A  

3923 30 90 – –  Két litert meghaladó űrtartalommal Ipar 6,5 % A A  

3923 40 –  Cséve, orsó, kopsz és hasonló termék      

3923 40 10 – –  Cséve, orsó és hasonló termék fényképészeti 
és mozgófényképészeti filmekhez, vagy 
a 8523 vtsz, alá tartozó szalagokhoz, filmek­
hez és hasonló termékekhez 

Ipar 5,3 % A A  

3923 40 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3923 50 –  Dugó, fedő, kupak és más lezáró      

3923 50 10 – –  Kupak és fedő üvegekhez Ipar 6,5 % A A  

3923 50 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3923 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3924 Műanyag edények, evőeszközök, konyhafelszerelé­
sek, más háztartási eszközök, és higiéniai vagy 
tisztálkodási áruk      

3924 10 00 –  Edények, evőeszközök és konyhafelszerelések Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3924 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

3925 Máshol nem említett, építkezésnél használt műa­
nyag áruk      

3925 10 00 –  Tartály, kád és hasonló tartóedény, 300 litert 
meghaladó űrtartalommal 

Ipar 6,5 % A A  

3925 20 00 –  Ajtó, ablak és kerete, és ajtóküszöb Ipar 6,5 % A A  

3925 30 00 –  Ajtó- és ablaktábla, redőny (beleértve a reluxát 
is) és hasonló áruk és ezek részei 

Ipar 6,5 % A A  

3925 90 –  Más      

3925 90 10 – – Épületeken kívül vagy belül állandó berende­
zésként alkalmazott felszerelések és szerelvé­
nyek ajtón, ablakon, lépcsőházban, falon vagy 
máshol 

Ipar 6,5 % A A  

3925 90 20 – – Iszap-, vízátvezető és kábelcsatorna elektro­
mos vezetékekhez 

Ipar 6,5 % A A  

3925 90 80 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

3926 Műanyagból készült más áruk és a 3901– 
3914 vtsz. alá tartozó más anyagokból készült 
áruk      

3926 10 00 –  Hivatali vagy iskolai felszerelés Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

3926 20 00 – Ruházati cikkek és ruházati tartozékok (bele­
értve a kesztyűt, az ujjatlan és egyujjas kesztyűt 
is) 

Ipar 6,5 % A A  

3926 30 00 –  Bútor-, karosszéria- vagy hasonló szerelékek Ipar 6,5 % A A  

3926 40 00 –  Szobor és más díszítésre szolgáló tárgy Ipar 6,5 % A A  

3926 90 –  Más      

3926 90 50 – – Perforált kosár és hasonló termékek a csőveze­
tékekben való vízszűréshez 

Ipar 6,5 % A A   

– –  Más      

3926 90 92 – – –  Lemezekből Ipar 6,5 % A A  

3926 90 97 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

40 40. ÁRUCSOPORT – GUMI ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

4001 Természetes gumi, balata, guttapercha, guayule, 
csikle és hasonló természetes gumi alapanyag for­
mában vagy lap, lemez vagy szalag alakban      

4001 10 00 –  Természetes gumilatex, elővulkanizálva is Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Természetes gumi más formában      

4001 21 00 – –  Füstölt lemez Ipar mentes A A  

4001 22 00 – –  Műszakilag szabványosított természetes gumi 
(TSNR) 

Ipar mentes A A  

4001 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4001 30 00 –  Balata, guttapercha, guayule, csikle és hasonló 
természetes gumi 

Ipar mentes A A  

4002 Szintetikus gumi és olajból nyert faktisz alapanyag 
formában vagy lap, lemez vagy szalag alakban; 
a 4001 vtsz. alá tartozó bármely termék keveréke 
az e vtsz. alá tartozó bármely termékkel, alapanyag 
formában vagy lap, lemez vagy szalag alakban       

– Butadién-sztirol gumi (SBR); karboxilezett buta­
dién-sztirol gumi (XSBR)      

4002 11 00 – –  Latex Ipar mentes A A  

4002 19 – –  Más      

4002 19 10 – – – Emulziós polimerizációval (E-SBR) előállí­
tott butadién-sztirol gumi, szemcsékben 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4002 19 20 – – – Oldószeres polimerizációval előállított szti­
rol-butadién-sztirol blokk-kopolimerek 
(SBS, termoplasztikus elasztomerek), granu­
látum, morzsalék vagy por alakban 

Ipar mentes A A  

4002 19 30 – – – Oldószeres polimerizációval (S-SBR) előállí­
tott butadién-sztirol gumi, szemcsékben 

Ipar mentes A A  

4002 19 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4002 20 00 –  Butadién gumi (BR) Ipar mentes A A   

– Izobutén-izoprén (butil) gumi (IIR); halo-izobu­
tén-izoprén gumi (CIIR vagy BIIR)      

4002 31 00 – –  Izobutén-izoprén (butil) gumi (IIR) Ipar mentes A A  

4002 39 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Kloroprén (klórbutadién) gumi (CR)      

4002 41 00 – –  Latex Ipar mentes A A  

4002 49 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Akrilnitril-butadién gumi (NBR)      

4002 51 00 – –  Latex Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4002 59 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4002 60 00 –  Izoprén gumi (IR) Ipar mentes A A  

4002 70 00 –  Nem összekapcsolt etilén-propilén-dién gumi 
(EPDM) 

Ipar mentes A A  

4002 80 00 –  A 4001 és az e vtsz. alá tartozó bármely termék 
keveréke 

Ipar mentes A A   

–  Más      

4002 91 00 – –  Latex Ipar mentes A A  

4002 99 – –  Más      

4002 99 10 – – – Műanyagok bedolgozásával módosított ter­
mékek 

Ipar 2,9 % A A  

4002 99 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4003 00 00 Regenerált gumi alapanyag formában, vagy lap, le­
mez vagy szalag alakban 

Ipar mentes A A  

4004 00 00 Lágygumihulladék, -törmelék és -forgács, és az ez­
ekből nyert por és granulátum 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4005 Vulkanizálatlan gumikeverék alapanyag formában 
vagy lap, lemez vagy szalag alakban      

4005 10 00 – Gumikeverék korommal vagy szilícium-dioxid­
dal 

Ipar mentes A A  

4005 20 00 – Oldatok; diszperziók a 4005 10 alszám alá tar­
tozók kivételével 

Ipar mentes A A   

–  Más      

4005 91 00 – –  Lap, lemez és szalag Ipar mentes A A  

4005 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4006 Vulkanizálatlan gumiból készült más formák (pl. 
rudak, csövek és profilok) és termékek (pl. koron­
gok és gyűrűk)      

4006 10 00 – „Futófelület-javító” szalag gumiabroncsok újrafu­
tózásához 

Ipar mentes A A  

4006 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4007 00 00 Vulkanizált gumifonal és zsineg Ipar 3 % A A  

4008 Lap, lemez, szalag, rúd és profil vulkanizált lágygu­
miból       

–  Habgumiból      

4008 11 00 – –  Lap, lemez és szalag Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4008 19 00 – –  Más Ipar 2,9 % A A   

–  Nem habgumiból      

4008 21 – –  Lap, lemez és szalag      

4008 21 10 – – –  Padlóburkolók és szőnyegek Ipar 3 % A A  

4008 21 90 – – –  Más Ipar 3 % A A  

4008 29 00 – –  Más Ipar 2,9 % A A  

4009 Cső és tömlő vulkanizált lágygumiból, szerelvé­
nyekkel is (pl.: csőkapcsolóval, könyökdarabbal, 
karimával)       

–  Betét nélküli vagy más módon más anyaggal 
nem kombinálva      

4009 11 00 – –  Szerelvény nélkül Ipar 3 % A A  

4009 12 00 – –  Szerelvénnyel Ipar 3 % A A   

–  Fémbetétes vagy más módon kizárólag fémmel 
kombinálva      

4009 21 00 – –  Szerelvény nélkül Ipar 3 % A A  

4009 22 00 – –  Szerelvénnyel Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Textilbetétes vagy más módon kizárólag texti­
lanyaggal kombinálva      

4009 31 00 – –  Szerelvény nélkül Ipar 3 % A A  

4009 32 00 – –  Szerelvénnyel Ipar 3 % A A   

–  Más anyagú betéttel vagy más módon, más 
anyaggal kombinálva      

4009 41 00 – –  Szerelvény nélkül Ipar 3 % A A  

4009 42 00 – –  Szerelvénnyel Ipar 3 % A A  

4010 Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj 
vulkanizált gumiból       

–  Szállítószalag      

4010 11 00 – –  Kizárólag fémbetétes Ipar 6,5 % A A  

4010 12 00 – –  Kizárólag textilbetétes Ipar 6,5 % A A  

4010 19 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Meghajtó vagy erőátviteli szíj      

4010 31 00 – –  Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz 
keresztmetszettel (V-alakú meghajtószíj), V- 
bordázattal, 60 cm-t meghaladó, de legfeljebb 
180 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4010 32 00 – –  Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz 
keresztmetszettel (V-alakú meghajtószíj), a V- 
bordázatú kivételével, 60 cm-t meghaladó, de 
legfeljebb 180 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  

4010 33 00 – –  Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz 
keresztmetszettel (V-alakú meghajtószíj), V- 
bordázattal, 180 cm-t meghaladó, de legfel­
jebb 240 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  

4010 34 00 – –  Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz 
keresztmetszettel (V-alakú meghajtószíj), a V- 
bordázatú kivételével, 180 cm-t meghaladó, 
de legfeljebb 240 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  

4010 35 00 – –  Végtelen szinkronszíj, 60 cm-t meghaladó, de 
legfeljebb 150 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  

4010 36 00 – –  Végtelen szinkronszíj, 150 cm-t meghaladó, 
de legfeljebb 198 cm külső kerülettel 

Ipar 6,5 % A A  

4010 39 00 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

4011 Új, gumi légabroncs      

4011 10 00 –  Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és 
a versenyautót is) 

Ipar 4,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4011 20 –  Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz      

4011 20 10 – –  Legfeljebb 121 terhelési indexszel Ipar 4,5 % A A  

4011 20 90 – –  121 feletti terhelési indexszel Ipar 4,5 % A A  

4011 30 00 –  Légi járműhöz Ipar 4,5 % A A  

4011 40 00 –  Motorkerékpárhoz Ipar 4,5 % A A  

4011 50 00 –  Kerékpárhoz Ipar 4 % A A   

– Más „halszálka”-mintás vagy hasonló futófel­
ületű      

4011 61 00 – – Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművek­
hez és gépekhez 

Ipar 4 % A A  

4011 62 00 – – Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és jár­
művekhez és gépekhez, és abroncsátmérője 
legfeljebb 61 cm 

Ipar 4 % A A  

4011 63 00 – – Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és jár­
művekhez és gépekhez, és abroncsátmérője 
meghaladja a 61 cm-t 

Ipar 4 % A A  

4011 69 00 – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

4011 92 00 – – Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművek­
hez és gépekhez 

Ipar 4 % A A  

4011 93 00 – – Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és jár­
művekhez és gépekhez, és abroncsátmérője 
legfeljebb 61 cm 

Ipar 4 % A A  

4011 94 00 – – Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és jár­
művekhez és gépekhez, és abroncsátmérője 
meghaladja a 61 cm-t 

Ipar 4 % A A  

4011 99 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

4012 Újrafutózott vagy használt gumi légabroncs; tömör 
vagy kisnyomású gumiabroncs, gumiabroncs-futó­
felület és gumiabroncs-tömlővédő szalag       

–  Újrafutózott abroncs      

4012 11 00 – –  Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt 
és a versenyautót is) 

Ipar 4,5 % A A  

4012 12 00 – –  Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz Ipar 4,5 % A A  

4012 13 00 – –  Légi járműhöz Ipar 4,5 % A A  

4012 19 00 – –  Más Ipar 4,5 % A A  

4012 20 00 –  Használt légabroncs Ipar 4,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4012 90 –  Más      

4012 90 20 – –  Tömör vagy kisnyomású gumiabroncs Ipar 2,5 % A A  

4012 90 30 – –  Gumiabroncs-futófelület Ipar 2,5 % A A  

4012 90 90 – –  Gumiabroncs-tömlővédő szalag Ipar 4 % A A  

4013 Belső tömlő gumiból      

4013 10 00 –  Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és 
a versenyautót is), autóbuszhoz vagy tehergép­
járműhöz 

Ipar 4 % A A  

4013 20 00 –  Kerékpárhoz Ipar 4 % A A  

4013 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

4014 Higiéniai vagy gyógyszerészeti áruk (beleértve a cu­
mit is) vulkanizált lágygumiból, keménygumi sze­
relvénnyel is      

4014 10 00 –  Óvszer Ipar mentes A A  

4014 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4015 Vulkanizált lágygumiból készült ruházati cikkek és 
ruházati tartozékok (beleértve a kesztyűt, ujjatlan 
és egyujjas kesztyűt is), bármilyen célra       

–  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű      

4015 11 00 – –  Sebészeti Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4015 19 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

4015 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  

4016 Más áru vulkanizált lágygumiból      

4016 10 00 –  Habgumiból Ipar 3,5 % A A   

–  Más      

4016 91 00 – –  Padlóburkolók és szőnyegek Ipar 2,5 % A A  

4016 92 00 – –  Törlőgumi Ipar 2,5 % A A  

4016 93 00 – –  Tömítés, alátét és más hasonló áru Ipar 2,5 % A A  

4016 94 00 – –  Csónak- vagy dokkütköző, felfújható is Ipar 2,5 % A A  

4016 95 00 – –  Más felfújható áru Ipar 2,5 % A A  

4016 99 – –  Más       

– – – A 8701–8705 vtsz. alá tartozó gépjármű­
vekhez      

4016 99 52 – – – –  Fém-gumi kötésű alkatrészek Ipar 2,5 % A A  

4016 99 57 – – – –  Más Ipar 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

4016 99 91 – – – –  Fém-gumi kötésű alkatrészek Ipar 2,5 % A A  

4016 99 97 – – – –  Más Ipar 2,5 % A A  

4017 00 00 Keménygumi (pl. ebonit) minden formában, bele­
értve a hulladékot és törmeléket is; keménygumi­
ból készült áruk 

Ipar mentes A A  

VIII VIII. ÁRUOSZTÁLY – NYERSBŐR, KIKÉSZÍTETT 
BŐR, SZŐRME ÉS EZEKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK; 
NYERGES- ÉS SZÍJGYÁRTÓÁRUK; UTAZÁSI CIK­
KEK, KÉZITÁSKÁK ÉS HASONLÓ TARTÓK; ÁL­
LATI BÉLBŐL KÉSZÜLT ÁRUK (A SELYEMHER­
NYÓBÉLBŐL KÉSZÜLT ÁRUK KIVÉTELÉVEL)      

41 41. ÁRUCSOPORT – NYERSBŐR (A SZŐRME KI­
VÉTELÉVEL) ÉS KIKÉSZÍTETT BŐR      

4101 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy ló­
félék nyers bőre (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, 
meszezve, pácolva vagy másképpen tartósítva, 
a cserzett, a pergamentált vagy tovább kikészített 
bőrök kivételével), szőrtelenítve vagy hasítva is      

4101 20 – Hasítatlan egész bőr egyszerűen szárítva legfel­
jebb 8 kg tömegben, szárazon sózva legfeljebb 
10 kg tömegben, vagy kezeletlenül, vizesen 
sózva vagy másképpen tartósítva legfeljebb 
16 kg tömegben      

4101 20 10 – –  Kezeletlenül Mezőgazdaság mentes A A  

4101 20 30 – –  Vizesen sózva Mezőgazdaság mentes A A  

4101 20 50 – –  Szárítva vagy szárazon sózva Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4101 20 80 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

4101 50 –  Egész bőr, 16 kg-ot meghaladó tömegben      

4101 50 10 – –  Kezeletlenül Mezőgazdaság mentes A A  

4101 50 30 – –  Vizesen sózva Mezőgazdaság mentes A A  

4101 50 50 – –  Szárítva vagy szárazon sózva Mezőgazdaság mentes A A  

4101 50 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

4101 90 00 – Más, beleértve a hátbőrt (egész krupont), a talp­
bőrt (talpkrupont) és a hasrészt is 

Mezőgazdaság mentes A A  

4102 Juh- vagy báránybőr nyersen (kezeletlenül vagy 
sózva, szárítva, meszezve, pácolva vagy másképp 
tartósítva, a cserzett, pergamentált vagy tovább ki­
készített bőrök kivételével), gyapjasan vagy hasítva 
is, az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 1. c) 
pontjában felsoroltak kivételével      

4102 10 –  Gyapjasan      

4102 10 10 – –  Báránybőr Mezőgazdaság mentes A A  

4102 10 90 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Gyapjú nélkül      

4102 21 00 – –  Pácolva Mezőgazdaság mentes A A  

4102 29 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4103 Más nyersbőr (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, 
meszezve, pácolva vagy másképp tartósítva, a cser­
zett, pergamentált vagy tovább kikészített bőrök 
kivételével), szőrtelenítve vagy hasítva is, az áru­
csoporthoz tartozó megjegyzések 1. b) és c) pont­
jában felsoroltak kivételével      

4103 20 00 –  Hüllőbőr Mezőgazdaság mentes A A  

4103 30 00 –  Sertésbőr Mezőgazdaság mentes A A  

4103 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

4104 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy ló­
félék szőrtelenül cserzett, vagy crust bőre, hasítva 
is, de tovább nem megmunkálva       

–  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is)      

4104 11 – – Teljes, hasítatlan barkás bőr; barkaoldali hasí­
ték      

4104 11 10 – – –  Szarvasmarhafélék egész bőre (beleértve 
a bivalyt is), legfeljebb 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar mentes A A   

– – –  Más       

– – – –  Szarvasmarhafélékből (beleértve a bivalyt 
is)      

4104 11 51 – – – – –  Egész bőr több mint 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar mentes A A  

4104 11 59 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

4104 11 90 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4104 19 – –  Más      

4104 19 10 – – –  Szarvasmarhafélék egész bőre (beleértve 
a bivalyt is), legfeljebb 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar mentes A A   

– – –  Más       

– – – –  Szarvasmarhafélékből (beleértve a bivalyt 
is)      

4104 19 51 – – – – –  Egész bőr több mint 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar mentes A A  

4104 19 59 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

4104 19 90 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A   

–  Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr)      

4104 41 – – Teljes, hasítatlan barkás bőr; barkaoldali hasí­
ték       

– – –  Szarvasmarhafélék egész bőre (beleértve 
a bivalyt is), legfeljebb 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban      

4104 41 11 – – – –  Kelet-indiai kipbőr, egész, a fej és a láb 
eltávolítása után is, legfeljebb 4,5 kg 
nettó tömeggel, legfeljebb növényi cser­
zéssel megmunkálva, bizonyos kezelés 
után is, de bőrtermék gyártására közvet­
lenül nem alkalmas állapotban 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4104 41 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Szarvasmarhafélékből (beleértve a bivalyt 
is)      

4104 41 51 – – – – –  Egész bőr több mint 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar 6,5 % A A  

4104 41 59 – – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

4104 41 90 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

4104 49 – –  Más       

– – –  Szarvasmarhafélék egész bőre (beleértve 
a bivalyt is), legfeljebb 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban      

4104 49 11 – – – –  Kelet-indiai kipbőr, egész, a fej és a láb 
eltávolítása után is, legfeljebb 4,5 kg 
nettó tömeggel, legfeljebb növényi cser­
zéssel megmunkálva, bizonyos kezelés 
után is, de bőrtermék gyártására közvet­
lenül nem alkalmas állapotban 

Ipar mentes A A  

4104 49 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más       

– – – –  Szarvasmarhafélékből (beleértve a bivalyt 
is)      

4104 49 51 – – – – –  Egész bőr több mint 28 négyzetláb 
(2,6 m2) nagyságban 

Ipar 6,5 % A A  

4104 49 59 – – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

4104 49 90 – – – –  Más Ipar 5,5 % A A  

4105 Juh- vagy bárány gyapjú nélkül cserzett vagy crust 
bőre, hasítva is, de tovább nem kikészítve      

4105 10 00 –  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar 2 % A A  

4105 30 –  Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr)      

4105 30 10 – –  Növényi előcserzett indiai gyapjas juh bőre, 
bizonyos kezelés után is, de bőrtermékek 
gyártására közvetlenül nem alkalmas állapot­
ban 

Ipar mentes A A  

4105 30 90 – –  Más Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4106 Más állatok szőrtelenül cserzett vagy crust bőre, 
hasítva is, de tovább nem kikészítve       

–  Kecske-, kecskegida- vagy gödölyebőr      

4106 21 00 – –  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar 2 % A A  

4106 22 – –  Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr)      

4106 22 10 – – – Növényi előcserzett, indiai kecske, kecske­
gida- vagy gödölye bőre, bizonyos kezelés 
után is, de bőrtermékek gyártására közvet­
lenül nem alkalmas állapotban 

Ipar mentes A A  

4106 22 90 – – –  Más Ipar 2 % A A   

–  Sertésbőr      

4106 31 00 – –  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar 2 % A A  

4106 32 00 – –  Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr) Ipar 2 % A A  

4106 40 –  Hüllőbőr      

4106 40 10 – –  Növényi előcserzéssel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4106 40 90 – –  Más Ipar 2 % A A   

–  Más      

4106 91 00 – –  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar 2 % A A  

4106 92 00 – –  Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr) Ipar 2 % A A  

4107 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy ló­
félék szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés után tovább 
kikészített bőre, beleértve a pergamentált bőrt, ha­
sítva is, a 4114 vtsz. alá tartozó bőr kivételével       

–  Egész bőr      

4107 11 – –  Teljes hasítatlan barkás bőr       

– – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre, legfeljebb 28 négyzetláb (2,6 m2) 
nagyságban      

4107 11 11 – – – –  Borjú boxbőr Ipar 6,5 % A A  

4107 11 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

4107 11 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4107 12 – –  Barkaoldali hasíték       

– – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre, legfeljebb 28 négyzetláb (2,6 m2) 
nagyságban      

4107 12 11 – – – –  Borjú boxbőr Ipar 6,5 % A A  

4107 12 19 – – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

– – –  Más      

4107 12 91 – – – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre 

Ipar 5,5 % A A  

4107 12 99 – – – –  Lófélék bőre Ipar 6,5 % A A  

4107 19 – –  Más      

4107 19 10 – – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre, legfeljebb 28 négyzetláb (2,6 m2) 
nagyságban 

Ipar 6,5 % A A  

4107 19 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A   

–  Más, beleértve a széleket is      

4107 91 – –  Teljes hasítatlan barkás bőr      

4107 91 10 – – –  Talpbőr Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4107 91 90 – – –  Más Ipar 6,5 % A A  

4107 92 – –  Barkaoldali hasíték      

4107 92 10 – – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre 

Ipar 5,5 % A A  

4107 92 90 – – –  Lófélék bőre Ipar 6,5 % A A  

4107 99 – –  Más      

4107 99 10 – – –  Szarvasmarhafélék (beleértve a bivalyt is) 
bőre 

Ipar 6,5 % A A  

4107 99 90 – – –  Lófélék bőre Ipar 6,5 % A A  

4112 00 00 Juh vagy bárány gyapjú nélküli, cserzés vagy kérge­
sítés után tovább kikészített bőre, beleértve a perga­
mentált bőrt, hasítva is, a 4114 vtsz. alá tartozó 
bőr kivételével 

Ipar 3,5 % A A  

4113 Más állatok szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés után 
tovább kikészített bőre, beleértve a pergamentált 
bőrt, hasítva is, a 4114 vtsz. alá tartozó bőr kivé­
telével      

4113 10 00 –  Kecske-, kecskegida- vagy gödölyebőr Ipar 3,5 % A A  

4113 20 00 –  Sertésbőr Ipar 2 % A A  

4113 30 00 –  Hüllőbőr Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4113 90 00 –  Más Ipar 2 % A A  

4114 Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval ki­
készítettet is); lakkbőr és laminált lakkbőr; metalli­
zált bőr      

4114 10 –  Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval 
kikészítettet is)      

4114 10 10 – –  Juh és báránybőr Ipar 2,5 % A A  

4114 10 90 – –  Más állatbőr Ipar 2,5 % A A  

4114 20 00 –  Lakkbőr és laminált lakkbőr; metallizált bőr Ipar 2,5 % A A  

4115 Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrostból 
lemez, lap vagy csík alakban, tekercsben is; bőrá­
ruk előállítására nem alkalmas bőrdarabok és más 
-hulladékok kikészített bőrből vagy mesterséges 
bőrből; kikészített bőr pora és lisztje      

4115 10 00 – Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrost­
ból lemez, lap vagy csík alakban, tekercsben is 

Ipar 2,5 % A A  

4115 20 00 –  Bőráruk előállítására nem alkalmas bőrdarabok 
és más -hulladékok kikészített bőrből, mestersé­
ges bőrből; kikészített bőr pora és lisztje 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

42 42. ÁRUCSOPORT – BŐRÁRUK; NYERGES- ÉS 
SZÍJGYÁRTÓÁRUK; UTAZÁSI CIKKEK, KÉZITÁS­
KÁK ÉS HASONLÓ TARTÓK; ÁLLATI BÉLBŐL 
KÉSZÜLT ÁRUK (A SELYEMHERNYÓBÉLBŐL KÉ­
SZÜLT ÁRUK KIVÉTELÉVEL)      

4201 00 00 Nyerges- és szíjgyártóáru (beleértve az istrángot, 
hámot, pórázt, térdvédőt, szájkosarat, nyeregtaka­
rót, nyeregtáskát, kutyakabátot és hasonlót is) bár­
milyen anyagból, bármilyen állat számára 

Ipar 2,7 % A A  

4202 Bőrönd, koffer, piperedoboz, diplomatatáska, akta­
táska, iskolatáska, szemüveg-, látcső-, fényképező­
géptok, hangszertáska, fegyvertok, pisztolytáska és 
hasonló tartó és tok; útitáska, hőszigetelt táska 
élelmiszerhez vagy italhoz, piperetáska, hátizsák, 
kézitáska, bevásárlótáska, levéltárca, pénztárca, tér­
képtáska, cigarettatárca, dohányzacskó, szerszám­
táska és -tok, sporttáska, palacktok, ékszertartó, 
púderdoboz, evőeszköztartó és hasonló tartó és 
tok természetes vagy mesterséges bőrből, műanyag 
lapokból, textilből, vulkánfíberből vagy papírkar­
tonból, vagy teljesen vagy nagy részben ilyen 
anyagokkal vagy papírral beborítva is       

–  Bőrönd, koffer, piperedoboz, diplomatatáska, 
aktatáska, iskolatáska és hasonlók      

4202 11 – – Természetes vagy mesterséges bőr külső fel­
ülettel      

4202 11 10 – – –  Diplomatatáska, aktatáska, iskolatáska és 
hasonló tartók 

Ipar 3 % A A  

4202 11 90 – – –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4202 12 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel       

– – –  Műanyag külső felülettel      

4202 12 11 – – – –  Diplomatatáska, aktatáska, iskolatáska és 
hasonló tartók 

Ipar 9,7 % A A  

4202 12 19 – – – –  Más Ipar 9,7 % A A  

4202 12 50 – – –  Fröccsöntött műanyagból Ipar 5,2 % A A   

– – –  Más anyagokból, beleértve a vulkánfíbert is      

4202 12 91 – – – –  Diplomatatáska, aktatáska, iskolatáska és 
hasonló tartók 

Ipar 3,7 % A A  

4202 12 99 – – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

4202 19 – –  Más      

4202 19 10 – – –  Alumíniumból Ipar 5,7 % A A  

4202 19 90 – – –  Más anyagokból Ipar 3,7 % A A   

–  Kézitáska vállszíjjal is, beleértve a fogó nélkülit 
is      

4202 21 00 – – Természetes vagy mesterséges bőr külső fel­
ülettel 

Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4202 22 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel      

4202 22 10 – – –  Műanyag külső felülettel Ipar 9,7 % A A  

4202 22 90 – – –  Textilanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4202 29 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Zsebben vagy kézitáskában hordható cikkek      

4202 31 00 – – Természetes vagy mesterséges bőr külső fel­
ülettel 

Ipar 3 % A A  

4202 32 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel      

4202 32 10 – – –  Műanyag külső felülettel Ipar 9,7 % A A  

4202 32 90 – – –  Textilanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4202 39 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Más      

4202 91 – – Természetes vagy mesterséges bőr külső fel­
ülettel      

4202 91 10 – – –  Útitáskák, piperetáskák, hátizsákok és 
sporttáskák 

Ipar 3 % A A  

4202 91 80 – – –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4202 92 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel       

– – –  Műanyag külső felülettel      

4202 92 11 – – – –  Útitáskák, piperetáskák, hátizsákok és 
sporttáskák 

Ipar 9,7 % A A  

4202 92 15 – – – –  Hangszertáskák Ipar 6,7 % A A  

4202 92 19 – – – –  Más Ipar 9,7 % A A   

– – –  Textilanyagokból      

4202 92 91 – – – –  Útitáskák, piperetáskák, hátizsákok és 
sporttáskák 

Ipar 2,7 % A A  

4202 92 98 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

4202 99 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A  

4203 Ruházati cikkek és ruházati tartozékok természetes 
vagy mesterséges bőrből      

4203 10 00 –  Ruházati cikkek Ipar 4 % A A   

–  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű      

4203 21 00 – –  Sportoláshoz különlegesen tervezett, készített 
kesztyűk 

Ipar 9 % A A  

4203 29 – –  Más      

4203 29 10 – – –  Védőkesztyű minden foglalkozáshoz Ipar 9 % A A  

4203 29 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4203 30 00 –  Derékszíjak és vállszíjak Ipar 5 % A A  

4203 40 00 –  Más ruházati tartozékok Ipar 5 % A A  

4205 00 Más áru természetes vagy mesterséges bőrből       

–  Gépekben vagy mechanikus berendezésekben, 
vagy más műszaki célra történő felhasználásra      

4205 00 11 – –  Hevederek vagy hajtószíjak szállítószalaghoz, 
futószalaghoz 

Ipar 2 % A A  

4205 00 19 – –  Más Ipar 3 % A A  

4205 00 90 –  Más Ipar 2,5 % A A  

4206 00 00 Bélből (a selyemhernyóbél kivételével), aranyverő­
hártyából, hólyagból vagy ínből készült áruk 

Ipar 1,7 % A A  

43 43. ÁRUCSOPORT – SZŐRME ÉS MŰSZŐRME; 
EZEKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK      

4301 Nyers szőrme (beleértve a szűcsáruként felhasznál­
ható fejet, farkat, lábat és más részeket vagy vágott 
darabokat is), a 4101, 4102 vagy a 4103 vtsz. alá 
tartozó nyers szőrös bőr kivételével      

4301 10 00 –  Vidra egész szőrméje, fej, farok vagy láb nélkül 
is 

Mezőgazdaság mentes A A  

4301 30 00 – Bárányfélék, úgymint az asztrahán, broadtail, ka­
rakül, perzsa és hasonló bárány, az indiai, kínai, 
mongol vagy tibeti bárány egész szőrméje, fej, 
farok vagy láb nélkül is 

Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4301 60 00 –  Róka egész szőrméje, fej, farok vagy láb nélkül 
is 

Mezőgazdaság mentes A A  

4301 80 00 –  Más egész szőrme, fej, farok vagy láb nélkül is Mezőgazdaság mentes A A  

4301 90 00 – Fej, farok, láb és más részek vagy vágott dara­
bok, szűcsáruként felhasználhatók 

Mezőgazdaság mentes A A  

4302 Cserzett vagy kikészített szőrme (beleértve a fejet, 
farkat, lábat és más részeket vagy vágott darabokat 
is), összeállítva is (más anyagok nélkül), 
a 4303 vtsz. alá tartozók kivételével       

–  Egész szőrme, fej, farok vagy láb nélkül is, nem 
összeállítva      

4302 11 00 – –  Vidrából Ipar mentes A A  

4302 19 – –  Más      

4302 19 15 – – –  Hódból, pézsmapatkányból vagy rókából Ipar mentes A A  

4302 19 35 – – –  Házi-, üregi- vagy mezei nyúlból Ipar mentes A A   

– – –  Fókából      

4302 19 41 – – – –  Fehérhátú grönlandi bébifókából vagy 
(kékhátú) kámzsás bébifókából 

Ipar 2,2 % A A  

4302 19 49 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Juh és báránybőr      

4302 19 75 – – – –  Bárányfélék, úgymint az asztrahán, 
broadtail, karakül, perzsa és hasonló bá­
rány, az indiai, kínai, mongol vagy tibeti 
bárány egész szőrméje, fej, farok vagy 
láb nélkül is 

Ipar mentes A A  

4302 19 80 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4302 19 99 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4302 20 00 – Fej, farok, láb és más részek vagy vágott dara­
bok nem összeállítva 

Ipar mentes A A  

4302 30 – Egész szőrme és részei vagy vágott darabjai ösz­
szeállítva      

4302 30 10 – –  „Kieresztett” szőrmék Ipar 2,7 % A A   

– –  Más      

4302 30 25 – – –  Házi-, üregi- vagy mezei nyúlból Ipar 2,2 % A A   

– – –  Fókából      

4302 30 51 – – – –  Fehérhátú grönlandi bébifókából vagy 
(kékhátú) kámzsás bébifókából 

Ipar 2,2 % A A  

4302 30 55 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4302 30 99 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

2016.9.16. 
L 250/619 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4303 Ruházati cikkek, ruházati tartozékok és más szőr­
meáruk      

4303 10 –  Ruházati cikkek és ruházati tartozékok      

4303 10 10 – – Fehérhátú grönlandi bébifókából vagy (kék­
hátú) kámzsás bébifókából 

Ipar 3,7 % A A  

4303 10 90 – –  Más Ipar 3,7 % A A  

4303 90 00 –  Más Ipar 3,7 % A A  

4304 00 00 Műszőrme és ebből készült áru Ipar 3,2 % A A  

IX IX. ÁRUOSZTÁLY – FA ÉS FAIPARI TERMÉKEK; 
FASZÉN; PARAFA ÉS PARAFA ÁRUK; SZALMÁ­
BÓL, ESZPARTÓFŰBŐL VAGY MÁS FONÁSA­
NYAGOKBÓL KÉSZÜLT ÁRUK; KOSÁRKÖTŐ- ÉS 
FONÁSÁRUK      

44 44. ÁRUCSOPORT – FA ÉS FAIPARI TERMÉKEK; 
FASZÉN      

4401 Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló for­
mában; faforgács vagy hasonló részek; fűrészpor, 
és fahulladék és -maradék, hasáb, brikett, labdacs 
(pellet) vagy hasonló alakra tömörítve is      

4401 10 00 –  Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló 
formában 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Faforgács vagy hasonló részek      

4401 21 00 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

4401 22 00 – –  Más fából Ipar mentes A A   

– Fűrészpor és fahulladék és -maradék, hasáb, bri­
kett, labdacs (pellet) vagy hasonló alakra tömö­
rítve is      

4401 31 00 – –  Falabdacs (pellet) Ipar mentes A A  

4401 39 – –  Más      

4401 39 20 – – –  Tömörítve (például brikett) Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4401 39 30 – – – –  Fűrészpor Ipar mentes A A  

4401 39 80 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4402 Faszén (beleértve kagyló vagy dió alakban), briket­
tezve is      

4402 10 00 –  Bambusznádból Ipar mentes A A  

4402 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4403 Gömbfa, kérgezetten vagy háncsoltan vagy durván 
szögletesre alakítva is      

4403 10 00 – Festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósító­
szerrel kezelve 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4403 20 –  Más, tűlevelű fából       

– –  „Picea abies Karst.” fajta lucfenyő vagy erdei 
ezüstfenyő („Abies alba Mill.”)      

4403 20 11 – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 20 19 – – –  Más Ipar mentes A A   

– –  „Pinus sylvestris L.” fajta fenyő      

4403 20 31 – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 20 39 – – –  Más Ipar mentes A A   

– –  Más      

4403 20 91 – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 20 99 – – –  Más Ipar mentes A A   

– Más, az árucsoporthoz tartozó alszámos meg­
jegyzések 2. pontjában meghatározott trópusi 
fából      

4403 41 00 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti és Me­
ranti Bakau 

Ipar mentes A A  

4403 49 – –  Más      

4403 49 10 – – –  Acajou d'Afrique, iroko és sapelli Ipar mentes A A  

4403 49 35 – – –  Okoumé és sipo Ipar mentes A A  

4403 49 95 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

4403 91 – –  Tölgyfából (Quercus spp.)      

4403 91 10 – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 91 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4403 92 – –  Bükkfából (Fagus spp.)      

4403 92 10 – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 92 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4403 99 – –  Más      

4403 99 10 – – –  Nyárfából Ipar mentes A A  

4403 99 30 – – –  Eukaliptuszfából Ipar mentes A A   

– – –  Nyírfából      

4403 99 51 – – – –  Fűrészrönk Ipar mentes A A  

4403 99 59 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4403 99 95 – – –  Más Ipar mentes A A  

4404 Abroncsfa; hasított karó; cölöp, cövek és pózna ki­
hegyezve, de hosszában nem fűrészelve; durván fa­
ragott, de nem esztergályozott, nem hajlított vagy 
más módon nem megmunkált fa, amely sétabot, 
esernyőnyél, szerszámnyél vagy hasonlók készíté­
sére alkalmas; faháncs és hasonló      

4404 10 00 –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/623 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4404 20 00 –  Más fából Ipar mentes A A  

4405 00 00 Fagyapot; faliszt Ipar mentes A A  

4406 Vasúti vagy villamosvasúti talpfa      

4406 10 00 –  Nem impregnált Ipar mentes A A  

4406 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4407 Hosszában fűrészelt vagy szélezett, vágott vagy 
hántolt 6 mm-nél vastagabb fa, gyalulva, csiszolva 
vagy végillesztéssel összeállítva is      

4407 10 –  Tűlevelű fából      

4407 10 15 – –  Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gyalulva 
vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – –  Gyalulva      

4407 10 31 – – – – „Picea abies Karst.” fajta lucfenyő vagy er­
dei ezüstfenyő („Abies alba Mill.”) 

Ipar mentes A A  

4407 10 33 – – – –  „Pinus sylvestris L.” fajta fenyő Ipar mentes A A  

4407 10 38 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4407 10 91 – – – – „Picea abies Karst.” fajta lucfenyő vagy er­
dei ezüstfenyő („Abies alba Mill.”) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4407 10 93 – – – –  „Pinus sylvestris L.” fajta fenyő Ipar mentes A A  

4407 10 98 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzé­
sek 2. pontjában meghatározott trópusi fából      

4407 21 – –  Mahagóni (Swietenia spp.)      

4407 21 10 – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más      

4407 21 91 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 21 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 22 – –  Virola, imbuia és balsa      

4407 22 10 – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más      

4407 22 91 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 22 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 25 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti és Me­
ranti Bakau      

4407 25 10 – – –  Végillesztéssel összeállítva, gyalulva vagy 
csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

4407 25 30 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 25 50 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 25 90 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 26 – – White lauan, white meranti, white seraya, yel­
low meranti és alan      

4407 26 10 – – –  Végillesztéssel összeállítva, gyalulva vagy 
csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más      

4407 26 30 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 26 50 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 26 90 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 27 – –  Sapelli      

4407 27 10 – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más      

4407 27 91 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 27 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4407 28 – –  Iroko      

4407 28 10 – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más      

4407 28 91 – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 28 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 29 – –  Más      

4407 29 15 – – –  Végillesztéssel összeállítva, gyalulva vagy 
csiszolva is 

Ipar 2,5 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Acajou d'Afrique, azobé, dibétou, ilomba, 
jelutong, jongkong, kapur, kempas, ke­
ruing, limba, makoré, mansonia, merbau, 
obeche, okoumé, palissandre de Para 
(Para-palisander), palissandre de Rio (Rio- 
palisander), palissandre de Rose (Rózsa- 
palisander), ramin, sipo, tík és tiama       

– – – – –  Gyalulva      

4407 29 20 – – – – – –  Palissandre de Para (Para-palisander), 
palissandre de Rio (Rio-palisander) 
és palissandre de Rose (Rózsa-pali­
sander) 

Ipar 2 % A A  

4407 29 25 – – – – – –  Más Ipar 2 % A A  

4407 29 45 – – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 29 60 – – – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

4407 29 83 – – – – –  Gyalulva Ipar 2 % A A  

4407 29 85 – – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 29 95 – – – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más      

4407 91 – –  Tölgyfából (Quercus spp.)      

4407 91 15 – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más       

– – – –  Gyalulva      

4407 91 31 – – – – –  Tömb, szalag és szegélyléc, parketta 
vagy fa padlóburkoló gyártásához, 
nem összeállítva 

Ipar mentes A A  

4407 91 39 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 91 90 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 92 00 – –  Bükkfából (Fagus spp.) Ipar mentes A A  

4407 93 – –  Juharfából (Acer spp.)      

4407 93 10 – – – Gyalulva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

4407 93 91 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 93 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 94 – –  Cseresznyefából (Prunus spp.)      

4407 94 10 – – – Gyalulva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4407 94 91 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 94 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 95 – –  Kőrisfából (Fraxinus spp.)      

4407 95 10 – – – Gyalulva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4407 95 91 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A  

4407 95 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4407 99 – –  Más      

4407 99 27 – – – Gyalulva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

4407 99 40 – – – –  Csiszolva Ipar 2,5 % A A   

– – – –  Más      

4407 99 91 – – – – –  Nyárfából Ipar mentes A A  

4407 99 96 – – – – –  Trópusi fából Ipar mentes A A  

4407 99 98 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

4408 Furnérlap (beleértve a rétegelt fa szeletelésével ké­
szítettet is) rétegelt lemez vagy más hasonló réte­
gelt fa készítésére, és hosszában fűrészelt, vágott 
vagy hántolt más falemez gyalulva, csiszolva, ré­
szekből (lapolással) vagy végillesztéssel összeállítva 
is, legfeljebb 6 mm vastagságban      

4408 10 –  Tűlevelű fából      

4408 10 15 – –  Gyalulva; csiszolva; végillesztéssel összeállítva, 
gyalulva vagy csiszolva is 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

4408 10 91 – – –  Kis lemezek ceruza gyártásához Ipar mentes A A  

4408 10 98 – – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzé­
sek 2. pontjában meghatározott trópusi fából      

4408 31 – – Dark Red Meranti, Light Red Meranti és Me­
ranti Bakau      

4408 31 11 – – –  Végillesztéssel összeállítva, gyalulva vagy 
csiszolva is 

Ipar 4,9 % A A   

– – –  Más      

4408 31 21 – – – –  Gyalulva Ipar 4 % A A  

4408 31 25 – – – –  Csiszolva Ipar 4,9 % A A  

4408 31 30 – – – –  Más Ipar 6 % A A  

4408 39 – –  Más       

– – – Acajou d'Afrique, limba, mahagóni (Swiete­
nia spp.), obeche, okoumé, palissandre de 
Para (Para-palisander), palissandre de Rio 
(Rio-palisander), palissandre de Rose (Ró­
zsa-palisander), ramin, sipo, tík és tiama      

4408 39 15 – – – – Csiszolva; végillesztéssel összeállítva, gya­
lulva vagy csiszolva is 

Ipar 4,9 % A A   

– – – –  Más      

4408 39 21 – – – – –  Gyalulva Ipar 4 % A A  

4408 39 30 – – – – –  Más Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

4408 39 55 – – – – Gyalulva; csiszolva; végillesztéssel össze­
állítva, gyalulva vagy csiszolva is 

Ipar 3 % A A   

– – – –  Más      

4408 39 70 – – – – –  Kis lemezek ceruza gyártásához Ipar mentes A A   

– – – – –  Más      

4408 39 85 – – – – – –  Legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar 4 % A A  

4408 39 95 – – – – – –  1 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 4 % A A  

4408 90 –  Más      

4408 90 15 – –  Gyalulva; csiszolva; végillesztéssel összeállítva, 
gyalulva vagy csiszolva is 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

4408 90 35 – – –  Kis lemezek ceruza gyártásához Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4408 90 85 – – – –  Legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar 4 % A A  

4408 90 95 – – – –  1 mm-t meghaladó vastagságú Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4409 Fa (beleértve az össze nem állított lécet és szegély­
lécet parkettához) bármelyik széle, vége vagy fel­
ülete mentén összefüggő (folytatólagos) összeillesz­
tésre előkészítve (hornyolt, barázdált, lesarkított, 
ferdén levágott, „V” illesztésű, peremezett, mintá­
zott, legömbölyített vagy hasonló módon formá­
zott), gyalulva, csiszolva vagy végillesztéssel össze­
állítva is      

4409 10 –  Tűlevelű fából      

4409 10 11 – – Legömbölyített léc, festmények, fénykép, tü­
kör vagy hasonló tárgyak keretéhez 

Ipar mentes A A  

4409 10 18 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más fából      

4409 21 00 – –  Bambusznádból Ipar mentes A A  

4409 29 – –  Más      

4409 29 10 – – – Legömbölyített léc, festmények, fénykép, tü­
kör vagy hasonló tárgyak keretéhez 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4409 29 91 – – – –  Tömb, szalag és szegélyléc, parketta vagy 
fa padlóburkoló gyártásához, nem össze­
állítva 

Ipar mentes A A  

4409 29 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4410 Forgácslemez, irányított forgácselrendezésű lemez 
(OSB) és hasonló tábla (például: ostyalemez) fából 
vagy más fatartalmú anyagból gyantával vagy más 
szerves kötőanyagokkal agglomerálva (tömörítve) 
is       

–  Fából      

4410 11 – –  Forgácslemez      

4410 11 10 – – –  Megmunkálatlanul vagy gyalulva, de tovább 
nem megmunkálva 

Ipar 7 % A A  

4410 11 30 – – –  Felületén melaminnal impregnált papírral 
bevonva 

Ipar 7 % A A  

4410 11 50 – – –  Felületén díszítő műanyagréteggel borítva Ipar 7 % A A  

4410 11 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4410 12 – –  Irányított forgácselrendezésű lemez (OSB)      

4410 12 10 – – –  Megmunkálatlanul vagy gyalulva, de tovább 
nem megmunkálva 

Ipar 7 % A A  

4410 12 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4410 19 00 – –  Más Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4410 90 00 –  Más Ipar 7 % A A  

4411 Rostlemez fából vagy más fatartalmú anyagból, 
gyantával vagy más szerves anyaggal összera­
gasztva is       

–  Közepes sűrűségű rostlemez (MDF)      

4411 12 – –  Legfeljebb 5 mm vastagságú      

4411 12 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 12 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4411 13 – –  Vastagsága 5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
9 mm      

4411 13 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 13 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4411 14 – –  9 mm-t meghaladó vastagságú      

4411 14 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 14 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

4411 92 – –  0,8 g/cm3-t meghaladó sűrűséggel      

4411 92 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 92 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4411 93 – –  0,5 g/cm3-t meghaladó, de legfeljebb 0,8 g/ 
cm3 sűrűséggel      

4411 93 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 93 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4411 94 – –  Legfeljebb 0,5 g/cm3 sűrűséggel      

4411 94 10 – – – Mechanikusan nem megmunkált vagy fel­
ületileg nem bevont 

Ipar 7 % A A  

4411 94 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4412 Rétegelt lemez, furnérozott panel és hasonló réte­
ges faáru      

4412 10 00 –  Bambusznádból Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Kizárólag olyan fa furnérlapokból (a bambusznád 
kivételével) előállított más rétegelt lemez, amely­
ben az egyes furnérlapok vastagsága legfeljebb 
6 mm      

4412 31 – – Legalább egy, az árucsoporthoz tartozó alszá­
mos megjegyzések 2. pontjában meghatáro­
zott trópusi fa külső réteggel (színoldal)      

4412 31 10 – – –  Acajou d'Afrique-, dark red meranti-, light 
red meranti-, limba-, mahagóni- (Swietenia 
spp,), obeche-, okoumé-, palissandre de 
Para (Para-palisander)-, palissandre de Rio 
(Rio-palisander)-, palissandre de Rose (Ró­
zsa-palisander)-, sapelli-, sipo-, virola- vagy 
white lauan-ból 

Ipar 10 % A A  

4412 31 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4412 32 – – Más, legalább egy, nem tűlevelű fa külső ré­
teggel (színoldal)      

4412 32 10 – – –  Bükk-, cseresznye-, dió-, éger-, fehér akác-, 
gyertyán-, hárs-, hikori-, juhar-, kőris-, 
nyár-, nyír-, platán-, szelídgesztenye-, szil-, 
tölgy-, tulipán- vagy vadgesztenyefából 

Ipar 7 % A A  

4412 32 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  

4412 39 00 – –  Más Ipar 7 % A A   

–  Más      

4412 94 – – Enyvezett bútorlap, léc- és lemezbetétes aszta­
loslemez és bútorlap      

4412 94 10 – – –  Legalább egyik külső rétege (színoldala) 
nem tűlevelű fából készült 

Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4412 94 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

4412 99 – –  Más      

4412 99 30 – – –  Legalább egy rétege forgácslemez Ipar 6 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Legalább egyik külső rétege (színoldala) 
nem tűlevelű fából készült      

4412 99 40 – – – – –  Bükk-, cseresznye-, dió-, éger-, fehér 
akác-, gyertyán-, hárs-, hikori-, juhar-, 
kőris-, nyár-, nyír-, platán-, szelídgesz­
tenye-, szil-, tölgy-, tulipán- vagy vad­
gesztenyefából 

Ipar 10 % A A  

4412 99 50 – – – – –  Más Ipar 10 % A A  

4412 99 85 – – – –  Más Ipar 10 % A A  

4413 00 00 Tömörített fa tömb, lap, szalag vagy profil alakban Ipar mentes A A  

4414 00 Festmény, fénykép, tükör vagy hasonló tárgyak fa­
kerete      

4414 00 10 – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő megjegyzé­
sek 2. pontjában meghatározott trópusi fából 

Ipar 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4414 00 90 –  Más fából Ipar mentes A A  

4415 Fából készült láda, doboz, rekesz, dob és hasonló 
csomagolóanyag; kábeldob fából; rakodólap, kere­
tezett és más szállítólap; rakodólapkeret fából      

4415 10 – Láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csomagoló­
anyag; kábeldob      

4415 10 10 – – Láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csomago­
lóanyag 

Ipar 4 % A A  

4415 10 90 – –  Kábeldob Ipar 3 % A A  

4415 20 – Rakodólap, keretezett és más szállítólap; rakodó­
lapkeret      

4415 20 20 – –  Sík rakodólap; rakodólapkeret Ipar 3 % A A  

4415 20 90 – –  Más Ipar 4 % A A  

4416 00 00 Hordó, kád, dézsa és fából készült más kádáripari 
termék és azok elemei, beleértve a hordódongát is 

Ipar mentes A A  

4417 00 00 Szerszám, szerszámfoglalat, szerszámnyél és -fo­
gantyú, seprű-, vagy kefe- és ecsetnyél és -test fá­
ból; csizma- vagy cipőkaptafa és sámfa fából 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/639 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4418 Ács- és épületasztalos-ipari termék, beleértve az 
üreges fapanelt is, összeállított padlópanelek, zsin­
dely      

4418 10 –  Ablak, franciaablak és ezek kerete      

4418 10 10 – – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő meg­
jegyzések 2. pontjában meghatározott trópusi 
fából 

Ipar 3 % A A  

4418 10 50 – –  Tűlevelű fából Ipar 3 % A A  

4418 10 90 – –  Más fából Ipar 3 % A A  

4418 20 –  Ajtó és kerete, és küszöb      

4418 20 10 – – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő meg­
jegyzések 2. pontjában meghatározott trópusi 
fából 

Ipar 3 % A A  

4418 20 50 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

4418 20 80 – –  Más fából Ipar mentes A A  

4418 40 00 –  Zsaluzat betonszerkezeti munkához Ipar mentes A A  

4418 50 00 –  Zsindely Ipar mentes A A  

4418 60 00 –  Oszlop és gerenda Ipar mentes A A   

–  Összeállított padlópanel      

4418 71 00 – –  Mozaikpadlóhoz Ipar 3 % A A  

2016.9.16. 
L 250/640 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4418 72 00 – –  Más, többrétegű Ipar mentes A A  

4418 79 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4418 90 –  Más      

4418 90 10 – –  Enyvezett épületfa Ipar mentes A A  

4418 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  

4419 00 Asztali és konyhai cikkek fából      

4419 00 10 – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő megjegyzé­
sek 2. pontjában meghatározott trópusi fából 

Ipar mentes A A  

4419 00 90 –  Más fából Ipar mentes A A  

4420 Intarziás és berakott famunka; ékszeres- vagy 
evőeszközös ládikó és -doboz és hasonló cikkek fá­
ból; kis szobor és más díszműáru fából; fa lakbe­
rendezési tárgy, a 94. árucsoportba tartozó fabúto­
rok kivételével      

4420 10 –  Kis szobor és más díszműáru fából      

4420 10 11 – – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő meg­
jegyzések 2. pontjában meghatározott trópusi 
fából 

Ipar 3 % A A  

4420 10 19 – –  Más fából Ipar mentes A A  

4420 90 –  Más      

4420 90 10 – –  Intarziás és berakott famunka Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

4420 90 91 – – – Az árucsoporthoz tartozó Kiegészítő meg­
jegyzések 2. pontjában meghatározott tró­
pusi fából 

Ipar 3 % A A  

4420 90 99 – – –  Más Ipar mentes A A  

4421 Más faáru      

4421 10 00 –  Ruhaakasztó Ipar mentes A A  

4421 90 –  Más      

4421 90 91 – –  Rostlemezből Ipar 4 % A A   

– –  Más      

4421 90 95 – – –  Koporsó Ipar mentes A A  

4421 90 97 – – –  Más Ipar mentes A A  

45 45. ÁRUCSOPORT – PARAFA ÉS PARAFA ÁRUK      

4501 Természetes parafa, nyersen vagy egyszerűen elő­
készítve; parafahulladék; aprított, szemcsézett vagy 
őrölt parafa      

4501 10 00 – Természetes parafa nyersen vagy egyszerűen elő­
készítve 

Ipar mentes A A  

4501 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4502 00 00 Természetes parafa kéregtelenítve, vagy durván 
négyzetes alakúra vágva, vagy téglalap alakú tömb, 
lemez, lap vagy csík alakban (beleértve a parafa 
dugó gyártásához kivágott éles peremű nyersdara­
bokat is) 

Ipar mentes A A  

4503 Természetes parafából készült áru      

4503 10 –  Dugó és lezáró      

4503 10 10 – –  Hengeres Ipar 4,7 % A A  

4503 10 90 – –  Más Ipar 4,7 % A A  

4503 90 00 –  Más Ipar 4,7 % A A  

4504 Agglomerált parafa (kötőanyaggal is) és ebből ké­
szült áru      

4504 10 – Tömb, lemez, lap és csík; bármilyen alakú bur­
kolólap; tömör henger, beleértve a tárcsát vagy 
korongot is       

– –  Dugó és lezáró      

4504 10 11 – – – Habzóborhoz, beleértve a természetes pa­
rafa alátétlemezes dugókat is 

Ipar 4,7 % A A  

4504 10 19 – – –  Más Ipar 4,7 % A A   

– –  Más      

4504 10 91 – – –  Kötőanyaggal Ipar 4,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4504 10 99 – – –  Más Ipar 4,7 % A A  

4504 90 –  Más      

4504 90 20 – –  Dugó és lezáró Ipar 4,7 % A A  

4504 90 80 – –  Más Ipar 4,7 % A A  

46 46. ÁRUCSOPORT – SZALMÁBÓL, ESZPARTÓ­
FŰBŐL VAGY MÁS FONÁSANYAGBÓL KÉSZÜLT 
ÁRUK; KOSÁRKÖTŐ- ÉS FONÁSÁRUK      

4601 Fonat és fonásanyagból készült hasonló áru csík­
nak összeállítva is; fonásanyag, fonat és fonása­
nyagból készült hasonló termék párhuzamos pász­
mákban lap alakban összekötve vagy szőve, kész­
termék is (pl. gyékényszőnyeg, lábtörlő, függöny)       

–  Gyékényszőnyeg, lábtörlő és függöny növényi 
anyagokból      

4601 21 – –  Bambusznádból      

4601 21 10 – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4601 21 90 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4601 22 – –  Rotangnádból      

4601 22 10 – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4601 22 90 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4601 29 – –  Más      

4601 29 10 – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4601 29 90 – – –  Más Ipar 2,2 % A A   

–  Más      

4601 92 – –  Bambusznádból      

4601 92 05 – – –  Fonatból és fonásanyagokból készült áruk, 
csíkoknak összeállítva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4601 92 10 – – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4601 92 90 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4601 93 – –  Rotangnádból      

4601 93 05 – – –  Fonatból és fonásanyagokból készült áruk, 
csíkoknak összeállítva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4601 93 10 – – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4601 93 90 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4601 94 – –  Más növényi anyagokból      

4601 94 05 – – –  Fonatból és fonásanyagokból készült áruk, 
csíkoknak összeállítva is 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

4601 94 10 – – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 3,7 % A A  

4601 94 90 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

4601 99 – –  Más      

4601 99 05 – – –  Fonatból és fonásanyagokból készült áruk, 
csíkoknak összeállítva is 

Ipar 1,7 % A A   

– – –  Más      

4601 99 10 – – – –  Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból Ipar 4,7 % A A  

4601 99 90 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

4602 Kosáráru, fonásáru és fonásanyagból közvetlenül 
kész alakban előállított más áru vagy a 4601 vtsz. 
alá tartozó anyagokból készült áru; szivacsból (luf­
faszivacs) készült áru       

–  Növényi anyagból      

4602 11 00 – –  Bambusznádból Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4602 12 00 – –  Rotangnádból Ipar 3,7 % A A  

4602 19 – –  Más      

4602 19 10 – – –  Szalmából készült palackborító Ipar 1,7 % A A  

4602 19 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

4602 90 00 –  Más Ipar 4,7 % A A  

X X. ÁRUOSZTÁLY – PAPÍRIPARI ROSTANYAG FÁ­
BÓL VAGY MÁS CELLULÓZTARTALMÚ ANYAG­
BÓL; VISSZANYERT (HULLADÉK ÉS HASZNÁLT) 
PAPÍR VAGY KARTON; PAPÍR ÉS KARTON ÉS EZ­
EKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK      

47 47. ÁRUCSOPORT – PAPÍRIPARI ROSTANYAG 
FÁBÓL VAGY MÁS CELLULÓZTARTALMÚ 
ANYAGBÓL; VISSZANYERT (HULLADÉK ÉS 
HASZNÁLT) PAPÍR VAGY KARTON      

4701 00 Mechanikai úton előállított facsiszolat      

4701 00 10 –  Termomechanikai úton előállított facsiszolat Ipar mentes A A  

4701 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

4702 00 00 Kémiai úton előállított, oldódó papíripari rosta­
nyag 

Ipar mentes A A  

4703 Kémiai úton előállított, szódás vagy szulfátos pa­
píripari rostanyag, az oldódó papíripari rostanyag 
kivételével       

–  Fehérítetlen      

4703 11 00 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4703 19 00 – –  Más fából Ipar mentes A A   

–  Félig fehérített vagy fehérített      

4703 21 00 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

4703 29 00 – –  Más fából Ipar mentes A A  

4704 Kémiai úton előállított szulfitos papíripari rosta­
nyag, az oldódó papíripari rostanyag kivételével       

–  Fehérítetlen      

4704 11 00 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

4704 19 00 – –  Más fából Ipar mentes A A   

–  Félig fehérített vagy fehérített      

4704 21 00 – –  Tűlevelű fából Ipar mentes A A  

4704 29 00 – –  Más fából Ipar mentes A A  

4705 00 00 Mechanikai és kémiai pépesítési eljárások kombi­
nációjával előállított papíripari rostanyag 

Ipar mentes A A  

4706 Papíripari rostanyag visszanyert (hulladék és hasz­
nált) papírból vagy kartonból nyert szálakból vagy 
más cellulóztartalmú rostos anyagból      

4706 10 00 –  Pamutlinters rostanyag Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/648 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4706 20 00 –  Visszanyert (hulladék és használt) papírból vagy 
kartonból nyert szálakból előállított papíripari 
rostanyag 

Ipar mentes A A  

4706 30 00 –  Más, bambusznádból Ipar mentes A A   

–  Más      

4706 91 00 – –  Mechanikai úton előállított Ipar mentes A A  

4706 92 00 – –  Kémiai úton előállított Ipar mentes A A  

4706 93 00 – – Mechanikai és kémiai eljárások kombinációjá­
val előállított 

Ipar mentes A A  

4707 Visszanyert (hulladék és használt) papír vagy kar­
ton      

4707 10 00 – Fehérítetlen nátronpapír vagy -karton vagy hul­
lámpapír vagy -karton 

Ipar mentes A A  

4707 20 00 – Anyagában nem színezett, főként fehérített ké­
miai rostanyagot tartalmazó más papír vagy 
karton 

Ipar mentes A A  

4707 30 –  Főleg mechanikai facsiszolatot tartalmazó papír 
vagy karton (pl, újságpapír, folyóirat és hasonló 
nyomtatott papír)      

4707 30 10 – – Régi és nem értékesített újság és magazin, te­
lefonkönyv, brosúra és nyomtatott rekláma­
nyag 

Ipar mentes A A  

4707 30 90 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4707 90 –  Más, beleértve a válogatás nélküli hulladékot      

4707 90 10 – –  Válogatás nélküli Ipar mentes A A  

4707 90 90 – –  Válogatott Ipar mentes A A  

48 48. ÁRUCSOPORT – PAPÍR ÉS KARTON; PAPÍR­
IPARI ROSTANYAGBÓL, PAPÍRBÓL VAGY KAR­
TONBÓL KÉSZÜLT ÁRUK      

4801 00 00 Újságpapír tekercsben vagy ívben Ipar mentes A A  

4802 Nem bevont papír és karton írásra, nyomtatásra 
vagy más grafikai célra, és nem perforált lyukkár­
tya- és lyukszalagpapír tekercsben vagy téglalap 
(beleértve a négyzet) alakú ívben, bármilyen méret­
ben, a 4801 vagy a 4803 vtsz. alá tartozó papír 
kivételével; kézi merítésű papír és karton      

4802 10 00 –  Kézi merítésű papír és karton Ipar mentes A A  

4802 20 00 –  Fény-, hő- vagy elektromosságérzékeny papír 
vagy karton gyártására alkalmas alappapír 

Ipar mentes A A  

4802 40 –  Tapéta alappapír      

4802 40 10 – –  Mechanikai eljárással nyert rostanyagot nem 
vagy legfeljebb 10 tömegszázalékban tartal­
maz 

Ipar mentes A A  

4802 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más papír és karton, amely nem vagy legfeljebb 
10 tömegszázalék mechanikai vagy vegyi-me­
chanikai eljárással nyert rostanyagot tartalmaz      

4802 54 00 – –  40 g/m2-nél kisebb tömegű papír Ipar mentes A A  

4802 55 – – Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tö­
megű, tekercsben      

4802 55 15 – – –  Legalább 40 g/m2, de kevesebb mint 60 g/ 
m2 tömegű 

Ipar mentes A A  

4802 55 25 – – –  Legalább 60 g/m2, de kevesebb mint 75 g/ 
m2 tömegű 

Ipar mentes A A  

4802 55 30 – – –  Legalább 75 g/m2, de kevesebb mint 80 g/ 
m2 tömegű 

Ipar mentes A A  

4802 55 90 – – –  Legalább 80 g/m2 tömegű Ipar mentes A A  

4802 56 – – Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tö­
megű, ívekben, amelyek oldalhosszúsága ösz­
szehajtás nélkül az egyik oldalon legfeljebb 
435 mm, és a másik oldalon legfeljebb 
297 mm      

4802 56 20 – – –  Oldalhosszúsága egyik oldalon 297 mm, és 
a másik oldalon 210 mm (A/4 formátumú) 

Ipar mentes A A  

4802 56 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

4802 57 00 – –  Más, legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 

tömegű 
Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4802 58 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű      

4802 58 10 – – –  Tekercsben Ipar mentes A A  

4802 58 90 – – –  Más Ipar mentes A A   

– Más papír és karton, amely több mint 10 tömeg­
százalék mechanikai vagy vegyi-mechanikai eljá­
rással nyert rostanyagot tartalmaz      

4802 61 – –  Tekercsben      

4802 61 15 – – –  72 g/m2-nél kisebb tömegű és több mint 
50 tömegszázalék mechanikai eljárással 
nyert rostanyagot tartalmazó 

Ipar mentes A A  

4802 61 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

4802 62 00 – –  Ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás 
nélkül az egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és 
a másik oldalon legfeljebb 297 mm 

Ipar mentes A A  

4802 69 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4803 00 Toalett vagy arcápoló selyem alappapír, törülköző 
vagy szalvéta alappapír, továbbá hasonló háztartási 
vagy egészségügyi cikk előállítására felhasználható, 
kreppelt, ráncolt, domborított, perforált, felületileg 
színezett, díszített vagy nyomtatott alappapír, cel­
lulózvatta és cellulózszálból álló szövedék tekercs­
ben vagy ívben      

4803 00 10 –  Cellulózvatta Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Krepp-papír és cellulózszálakból álló szövedék 
(tissu), amelynek tömege      

4803 00 31 – –  Legfeljebb 25 g/m2 Ipar mentes A A  

4803 00 39 – –  25 g/m2-t meghaladó Ipar mentes A A  

4803 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

4804 Nem bevont nátronpapír és -karton tekercsben 
vagy ívben, a 4802 vagy 4803 vtsz. alá tartozók 
kivételével       

–  Nátron csomagolópapír és karton (kraftliner)      

4804 11 – –  Fehérítetlen       

– – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz      

4804 11 11 – – – –  150 g/m2-nél kisebb tömegű Ipar mentes A A  

4804 11 15 – – – –  Legalább 150 g/m2, de kevesebb mint 
175 g/m2 tömegű 

Ipar mentes A A  

4804 11 19 – – – –  Legalább 175 g/m2 tömegű Ipar mentes A A  

4804 11 90 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4804 19 – –  Más       

– – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz       

– – – – Egy vagy több fehérítetlen rétegből össze­
állítva, és egyik külső felülete fehérített, 
félig fehérített vagy színezett, négyzetmé­
tertömege      

4804 19 12 – – – – –  175 g-nál kisebb Ipar mentes A A  

4804 19 19 – – – – –  Legalább 175 g Ipar mentes A A  

4804 19 30 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4804 19 90 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Nátron zsákpapír      

4804 21 – –  Fehérítetlen      

4804 21 10 – – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz 

Ipar mentes A A  

4804 21 90 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4804 29 – –  Más      

4804 29 10 – – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz 

Ipar mentes A A  

4804 29 90 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más nátronpapír és -karton, legfeljebb 150 g/m2 

tömegű      

4804 31 – –  Fehérítetlen       

– – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz      

4804 31 51 – – – – Elektromos-műszaki szigetelő nátronpa­
pír 

Ipar mentes A A  

4804 31 58 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4804 31 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

4804 39 – –  Más       

– – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz      

4804 39 51 – – – –  Anyagában egyenletesen fehérítve Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4804 39 58 – – – –  Más Ipar mentes A A  

4804 39 80 – – –  Más Ipar mentes A A   

– Más nátronpapír és -karton, 150 g/m2-t megha­
ladó, de 225 g/m2-nél kisebb tömegű      

4804 41 – –  Fehérítetlen      

4804 41 91 – – –  Impregnált nátronpapír Ipar mentes A A  

4804 41 98 – – –  Más Ipar mentes A A  

4804 42 00 – –  Anyagában egyenletesen fehérítve, és több 
mint 95 tömegszázalékban kémiai eljárással 
nyert fa rostanyagot tartalmaz 

Ipar mentes A A  

4804 49 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más nátronpapír és -karton, legalább 225 g/m2 

tömegű      

4804 51 00 – –  Fehérítetlen Ipar mentes A A  

4804 52 00 – –  Anyagában egyenletesen fehérítve, és több 
mint 95 tömegszázalékban kémiai eljárással 
nyert fa rostanyagot tartalmaz 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4804 59 – –  Más      

4804 59 10 – – – Legalább 80 tömegszázalékban tűlevelű fá­
ból kémiai szulfátos vagy szódás eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz 

Ipar mentes A A  

4804 59 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4805 Nem bevont más papír és karton tekercsben vagy 
ívben az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 3. 
pontjában megengedettnél nem nagyobb mérték­
ben megmunkálva vagy feldolgozva       

–  Hullám alappapír      

4805 11 00 – –  Félkémiai eljárással nyert hullám alappapír Ipar mentes A A  

4805 12 00 – –  Szalmaalapú hullám alappapír Ipar mentes A A  

4805 19 – –  Más      

4805 19 10 – – –  Wellenstoff Ipar mentes A A  

4805 19 90 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Testliner (visszanyert bevonókarton)      

4805 24 00 – –  Legfeljebb 150 g/m2 tömegű Ipar mentes A A  

4805 25 00 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4805 30 00 –  Szulfit csomagolópapír Ipar mentes A A  

4805 40 00 –  Szűrőpapír és -karton Ipar mentes A A  

4805 50 00 –  Nemezpapír és -karton Ipar mentes A A   

–  Más      

4805 91 00 – –  Legfeljebb 150 g/m2 tömegű Ipar mentes A A  

4805 92 00 – – 150 g/m2-t meghaladó, de 225 g/m2-nél ki­
sebb tömegű 

Ipar mentes A A  

4805 93 – –  Legalább 225 g/m2 tömegű      

4805 93 20 – – –  Visszanyert papírból készült Ipar mentes A A  

4805 93 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

4806 Növényi pergamen, zsírpapír, pauszpapír (átmáso­
lópapír), és pergamenpapír és más fényezett, átlát­
szó vagy áttetsző papír tekercsben vagy ívben      

4806 10 00 –  Növényi pergamen Ipar mentes A A  

4806 20 00 –  Zsírpapír Ipar mentes A A  

4806 30 00 –  Pauszpapír (átmásolópapír) Ipar mentes A A  

4806 40 –  Pergamenpapír és más fényezett, átlátszó vagy 
áttetsző papír      

4806 40 10 – –  Pergamenpapír Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4806 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4807 00 Többrétegű papír és karton (ragasztóval összera­
gasztott papír- vagy kartonlapokból összeállítva) 
felületi impregnálás vagy bevonás nélkül, belső 
erősítéssel is, tekercsben vagy ívben      

4807 00 30 –  Visszanyert papírból készült, papírral borított is Ipar mentes A A  

4807 00 80 –  Más Ipar mentes A A  

4808 Hullámpapír és -karton (ragasztott sima felületű la­
pokkal is), kreppelt, redőzött, domborított vagy 
perforált papír és karton tekercsben vagy ívben, 
a 4803 vtsz. alá tartozók kivételével      

4808 10 00 –  Hullámpapír és -karton, perforálva is Ipar mentes A A  

4808 40 00 – Nátronpapír kreppelve vagy redőzve, dombo­
rítva vagy perforálva is 

Ipar mentes A A  

4808 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4809 Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló vagy 
átíró papír, nyomtatott is (beleértve a sokszorosító 
stencilezéshez vagy az ofszet nyomólemezhez való 
bevont vagy impregnált papírt is) tekercsben vagy 
ívben      

4809 20 00 –  Önmásolópapír Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4809 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4810 Papír és karton egyik vagy mindkét oldalán kaolin­
nal (kínai agyaggal) vagy más szervetlen anyaggal 
bevonva, kötőanyag felhasználásával is, de más be­
vonat nélkül, felületileg színezett, díszített vagy 
nyomtatott is, tekercsben vagy téglalap (beleértve 
a négyzet) alakú ívben, bármilyen méretben       

–  Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra, amely nem vagy legfeljebb 10 tö­
megszázalék mechanikai, vagy vegyi-mechanikai 
eljárással nyert rostanyagot tartalmaz      

4810 13 00 – –  Tekercsben Ipar mentes A A  

4810 14 00 – –  Ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás 
nélkül az egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és 
a másik oldalon legfeljebb 297 mm 

Ipar mentes A A  

4810 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra, amely 10 tömegszázaléknál több 
mechanikai vagy vegyi-mechanikai eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz      

4810 22 00 – –  Kis négyzetmétertömegű bevont papír Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4810 29 – –  Más      

4810 29 30 – – –  Tekercsben Ipar mentes A A  

4810 29 80 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Nátronpapír és -karton, az írásra, nyomtatásra 
vagy más grafikai célra használt papír kivételé­
vel      

4810 31 00 – –  Anyagában egyenletesen fehérített, és amely 
több mint 95 tömegszázalék kémiai eljárással 
nyert farostanyagot tartalmaz, és tömege leg­
feljebb 150 g/m2 

Ipar mentes A A  

4810 32 – –  Anyagában egyenletesen fehérített, és amely 
több mint 95 tömegszázalék kémiai eljárással 
nyert farostanyagot tartalmaz, és tömege több 
mint 150 g/m2      

4810 32 10 – – –  Kaolinnal bevont Ipar mentes A A  

4810 32 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4810 39 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más papír és karton      

4810 92 – –  Többrétegű      

4810 92 10 – – –  Minden rétege fehérített Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4810 92 30 – – –  Csak egy külső fehérített réteggel Ipar mentes A A  

4810 92 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4810 99 – –  Más      

4810 99 10 – – – Fehérített papír és karton, kaolinnal be­
vonva 

Ipar mentes A A  

4810 99 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

4811 Papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék bevonva, impregnálva, borítva, felületileg 
színezve, díszítve vagy nyomtatva, tekercsben vagy 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú ívben, bármi­
lyen méretben a 4803, 4809 vagy a 4810 vtsz. alá 
tartozók kivételével      

4811 10 00 –  Kátránnyal, bitumennel vagy aszfalttal bevont 
papír és karton 

Ipar mentes A A   

–  Gumival vagy ragasztóanyaggal bevont papír és 
karton      

4811 41 – –  Öntapadó      

4811 41 20 – – – Legfeljebb 10 cm szélességű, vulkanizálat­
lan, természetes vagy szintetikus kaucsuk 
bevonattal 

Ipar mentes A A  

4811 41 90 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4811 49 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Műanyaggal bevont, impregnált vagy beborított 
papír és karton (a ragasztóanyaggal bevont kivé­
telével)      

4811 51 00 – –  Fehérített, 150 g/m2 tömeget meghaladó Ipar mentes A A  

4811 59 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4811 60 00 –  Viasszal, paraffinviasszal, sztearinnal, olajjal 
vagy glicerinnel bevont, impregnált vagy borított 
papír és karton 

Ipar mentes A A  

4811 90 00 – Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszál­
ból álló szövedék 

Ipar mentes A A  

4812 00 00 Papíripari rostanyagból készült szűrőtömb, -tábla 
és -lap 

Ipar mentes A A  

4813 Cigarettapapír, kiszabva vagy könyvecske vagy szi­
varkahüvely alakban is      

4813 10 00 –  Könyvecske vagy hüvely alakban Ipar mentes A A  

4813 20 00 –  Tekercsben, legfeljebb 5 cm szélességű Ipar mentes A A  

4813 90 –  Más      

4813 90 10 – – Legalább 5 cm, de legfeljebb 15 cm széles te­
kercsben 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4813 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4814 Tapéta és hasonló falborító; átlátszó ablakpapír      

4814 20 00 –  Tapéta és hasonló falborító, amely színoldalon 
erezett, domborított, színezett, mintásan nyo­
mott vagy más módon díszített, műanyagréteg­
gel bevont vagy beborított papír 

Ipar mentes A A  

4814 90 –  Más      

4814 90 10 – –  Tapéta és hasonló falborító, amely erezett, 
domborított, külsőleg színezett, mintásan 
nyomott vagy más módon külsőleg díszített 
papír, áttetsző védő műanyaggal bevonva 

Ipar mentes A A  

4814 90 70 – –  Más Ipar mentes A A  

4816 Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló- vagy 
átírópapír (a 4809 vtsz. alá tartozók kivételével), 
a sokszorosító stencil- és az ofszet nyomólemezpa­
pír dobozba kiszerelve is      

4816 20 00 –  Önmásolópapír Ipar mentes A A  

4816 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4817 Boríték, zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más 
levelezőlap papírból vagy kartonból; levelezőpapír- 
készletet tartalmazó, papírból vagy kartonból ké­
szült doboz, tasak, tárca és mappa      

4817 10 00 –  Boríték Ipar mentes A A  

4817 20 00 – Zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más leve­
lezőlap 

Ipar mentes A A  

4817 30 00 –  Levelezőpapír-készletet tartalmazó, papírból 
vagy kartonból készült doboz, tasak, tárca és 
mappa 

Ipar mentes A A  

4818 Toalett- (WC-) és hasonló papír, háztartási vagy 
egészségügyi célra szolgáló cellulózvatta vagy cel­
lulózszálból álló szövedék, legfeljebb 36 cm széles 
tekercsben vagy méretre vagy alakra vágva; zseb­
kendő, tisztítókendő, törlő, asztalterítő, szalvéta, 
lepedő és hasonló háztartási, egészségügyi vagy 
kórházi cikk, ruházati cikk és ruházati tartozék pa­
píripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából 
vagy cellulózszálból álló szövedékből      

4818 10 –  Toalett- (WC-) papír      

4818 10 10 – –  Rétegenként legfeljebb 25 g/m2 tömegű Ipar mentes A A  

4818 10 90 – –  Rétegenként 25 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/665 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4818 20 –  Zsebkendő, tisztító- vagy arckendő és törlő      

4818 20 10 – –  Zsebkendő és tisztító- vagy arckendő Ipar mentes A A   

– –  Kéztörlő      

4818 20 91 – – –  Tekercsben Ipar mentes A A  

4818 20 99 – – –  Más Ipar mentes A A  

4818 30 00 –  Asztalterítő és szalvéta Ipar mentes A A  

4818 50 00 –  Ruházati cikkek és ruházati tartozékok Ipar mentes A A  

4818 90 –  Más      

4818 90 10 – –  Sebészeti, orvosi vagy higiéniai célú termékek, 
kiskereskedelemben nem szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar mentes A A  

4818 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4819 Doboz, láda, tok, zsák és más csomagolóeszköz 
papírból, kartonból, cellulózvattából vagy cellulóz­
szálból álló szövedékből; iratgyűjtő doboz, levél­
tartó doboz és hasonló cikk papírból vagy karton­
ból irodai, üzleti vagy hasonló célra      

4819 10 00 – Doboz, láda és tok hullámpapírból vagy -kar­
tonból 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4819 20 00 – Összehajtható doboz, láda és tok, a hullámpapír­
ból vagy -kartonból készültek kivételével 

Ipar mentes A A  

4819 30 00 –  Zsák és zacskó, amelynek talpszélessége legalább 
40 cm 

Ipar mentes A A  

4819 40 00 –  Más zsák és zacskó, beleértve a kúp alakút is Ipar mentes A A  

4819 50 00 – Más csomagolóeszköz, beleértve a hanglemezbo­
rítót is 

Ipar mentes A A  

4819 60 00 –  Iratgyűjtő doboz, levéltartó doboz, tárolódoboz 
és hasonló cikk irodai, üzleti vagy hasonló célra 

Ipar mentes A A  

4820 Regiszter, üzleti könyv, jegyzetfüzet (notesz), meg­
rendelőkönyv, orvosi vénytömb, írótömb, előjegy­
zési jegyzettömb, napló és hasonló termék, iskolai 
füzet, írómappa, iratrendező (cserélhető lapokkal 
vagy más), dosszié, iratborító, sokszorosított üzleti 
űrlap, karbon betétlapos tömb és más irodaszer 
papírból vagy kartonból; album, minták vagy gyűj­
temények számára és könyvborító papírból vagy 
kartonból      

4820 10 –  Regiszter, üzleti könyv, jegyzetfüzet (notesz), 
megrendelőkönyv, orvosi vénytömb, írótömb, 
előjegyzési tömb, napló és hasonló termék      

4820 10 10 – –  Regiszter, üzleti könyv, megrendelőkönyv és 
orvosi vénytömb 

Ipar mentes A A  

4820 10 30 – –  Jegyzetfüzet (notesz), írótömb és előjegyzési 
tömb 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4820 10 50 – –  Napló Ipar mentes A A  

4820 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4820 20 00 –  Iskolai füzet Ipar mentes A A  

4820 30 00 –  Iratrendező (a könyvborító kivételével), dosszié 
és iratborító 

Ipar mentes A A  

4820 40 00 –  Sokszorosított üzleti űrlap és karbon betétlapos 
tömb 

Ipar mentes A A  

4820 50 00 –  Album minták vagy gyűjtemények számára Ipar mentes A A  

4820 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4821 Mindenféle címke papírból vagy kartonból, nyom­
tatott is      

4821 10 –  Nyomtatott      

4821 10 10 – –  Öntapadó Ipar mentes A A  

4821 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4821 90 –  Más      

4821 90 10 – –  Öntapadó Ipar mentes A A  

4821 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4822 Orsó, cséve, kopsz és hasonló tartó papíripari ros­
tanyagból, papírból vagy kartonból (perforálva 
vagy merevítve is)      

4822 10 00 –  Textilfonalak csévélésére szolgáló Ipar mentes A A  

4822 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4823 Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból 
álló szövedék méretre vagy alakra vágva; más ter­
mék papíripari rostanyagból, papírból, kartonból, 
cellulózvattából vagy cellulózszálból álló szövedék­
ből      

4823 20 00 –  Szűrőpapír és -karton Ipar mentes A A  

4823 40 00 –  Előre nyomtatott regisztrálóhengerek, -ívek és 
számlapok önfeljegyző készülékhez 

Ipar mentes A A   

– Tálcák, tálak, tányérok, csészék és hasonlók pa­
pírból vagy kartonból      

4823 61 00 – –  Bambusznádból Ipar mentes A A  

4823 69 – –  Más      

4823 69 10 – – –  Tálca, tál és tányér Ipar mentes A A  

4823 69 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

4823 70 –  Papíripari rostanyagból öntött vagy sajtolt áru      

4823 70 10 – –  Tojás csomagolására szolgáló öntött tálca és 
doboz 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4823 70 90 – –  Más Ipar mentes A A  

4823 90 –  Más      

4823 90 40 – –  Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra 

Ipar mentes A A  

4823 90 85 – –  Más Ipar mentes A A  

49 49. ÁRUCSOPORT – KÖNYVEK, ÚJSÁGOK, KÉ­
PEK ÉS MÁS NYOMDAIPARI TERMÉKEK; KÉZ­
IRATOK, GÉPÍRÁSOS SZÖVEGEK ÉS TERVRAJ­
ZOK      

4901 Nyomtatott könyv, brosúra, röpirat és hasonló 
nyomtatvány, egyes lapokban is      

4901 10 00 –  Egyes lapokban, hajtogatva is Ipar mentes A A   

–  Más      

4901 91 00 – – Szótár és enciklopédia és ilyen sorozatok foly­
tatásai 

Ipar mentes A A  

4901 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4902 Újság, folyóirat és időszakos kiadvány, illusztrálva 
vagy reklámtartalommal is      

4902 10 00 – Hetenként legalább négyszer megjelenő kiad­
vány 

Ipar mentes A A  

4902 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4903 00 00 Gyermekképeskönyv, rajzoló- vagy kifestőkönyv Ipar mentes A A  

4904 00 00 Kézírásos vagy nyomtatott zenemű, illusztrálva 
vagy bekötve is 

Ipar mentes A A  

4905 Nyomtatott térkép és vízrajzi vagy minden más ha­
sonló nyomtatott térkép, beleértve az atlaszt, fali­
térképet, helyrajzi térképet és földgömböt is      

4905 10 00 –  Földgömb Ipar mentes A A   

–  Más      

4905 91 00 – –  Könyv alakban Ipar mentes A A  

4905 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

4906 00 00 Eredeti, kézzel készült tervrajz és műszaki rajz épí­
tészeti, gépészeti, ipari, kereskedelmi, helyrajzi 
vagy hasonló célra; kézírásos szöveg; mindezek 
fényérzékeny papírra fényképészeti eljárással és 
karbonpapírral készített másolatai 

Ipar mentes A A  

4907 00 Forgalomban lévő vagy forgalomba bocsátásra 
szánt posta-, illeték- vagy hasonló postatiszta bé­
lyeg abban az országban, ahol névértéke van vagy 
lesz; bélyegzőlenyomattal ellátott papír; bankjegy; 
csekk űrlap; részvény, értékpapír vagy kötvény és 
hasonló jogcímű okmányok      

4907 00 10 –  Posta-, illeték- és hasonló bélyeg Ipar mentes A A  

4907 00 30 –  Bankjegy Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

4907 00 90 –  Más Ipar mentes A A  

4908 Levonókép (levonómatrica)      

4908 10 00 –  Üvegesíthető levonókép (levonómatrica) Ipar mentes A A  

4908 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

4909 00 00 Nyomtatott vagy illusztrált postai képes levelező­
lap; nyomtatott lapok személyes üdvözlettel, üze­
nettel vagy bejelentéssel, illusztrálva, díszítve és bo­
rítékkal is 

Ipar mentes A A  

4910 00 00 Bármilyen nyomtatott naptár, beleértve a naptárb­
lokkot is 

Ipar mentes A A  

4911 Más nyomtatvány, beleértve a nyomtatott képet és 
fényképet is      

4911 10 –  Kereskedelmi reklámanyag, katalógus és hasonló      

4911 10 10 – –  Kereskedelmi katalógus Ipar mentes A A  

4911 10 90 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más      

4911 91 00 – –  Kép, minta és fénykép Ipar mentes A A  

4911 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

XI XI. ÁRUOSZTÁLY – TEXTILIPARI ALAPANYA­
GOK ÉS TEXTILÁRUK      

50 50. ÁRUCSOPORT – SELYEM      

5001 00 00 Legombolyításra alkalmas selyemhernyógubó Mezőgazdaság mentes A A  

5002 00 00 Nyersselyem (nem sodorva) Mezőgazdaság mentes A A  

5003 00 00 Selyemhulladék (beleértve a le nem gombolyítható 
selyemgubót, fonalhulladékot, a foszlatott anyagot 
is) 

Mezőgazdaság mentes A A  

5004 00 Selyemfonal (a selyemhulladékból készült fonal ki­
vételével), nem a kiskereskedelem számára szoká­
sos módon kiszerelve      

5004 00 10 –  Fehérítetlen, mosott vagy fehérített Ipar 4 % A A  

5004 00 90 –  Más Ipar 4 % A A  

5005 00 Fonal selyemhulladékból, a kiskereskedelem szá­
mára szokásos módon kiszerelt fonal kivételével      

5005 00 10 –  Fehérítetlen, mosott vagy fehérített Ipar 2,9 % A A  

5005 00 90 –  Más Ipar 2,9 % A A  

5006 00 Fonal selyemből és selyemhulladékból, a kiskereske­
delem számára szokásos módon kiszerelve; se­
lyemhernyóbél      

5006 00 10 –  Selyemfonal Ipar 5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/673 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5006 00 90 – Fonal selyemkócból vagy más selyemhulladék­
ból; selyemhernyóbél 

Ipar 2,9 % A A  

5007 Szövet selyemből vagy selyemhulladékból      

5007 10 00 –  Szövet burettselyemből Ipar 3 % A A  

5007 20 –  Más szövet legalább 85 tömegszázalék selyem- 
vagy selyemhulladék- (a burettselyem kivételével) 
tartalommal       

– –  Krepp      

5007 20 11 – – –  Fehérítetlen, mosott vagy fehérített Ipar 6,9 % A A  

5007 20 19 – – –  Más Ipar 6,9 % A A   

– – Kínai nyersselyem, habutai, honan, santungse­
lyem, festetlen nyers selyem és hasonló távol- 
keleti szövet, tiszta selyemből (nem keverve 
burettel vagy más selyemhulladékkal vagy 
más textilanyaggal)      

5007 20 21 – – –  Simán szövött, fehérítetlen vagy legfeljebb 
mosott 

Ipar 5,3 % A A   

– – –  Más      

5007 20 31 – – – –  Simán szövött Ipar 7,5 % A A  

5007 20 39 – – – –  Más Ipar 7,5 % A A   

– –  Más      

5007 20 41 – – –  Áttetsző szövet (nyitott szövés) Ipar 7,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

5007 20 51 – – – –  Fehérítetlen, mosott vagy fehérített Ipar 7,2 % A A  

5007 20 59 – – – –  Festett Ipar 7,2 % A A   

– – – –  Különféle színű fonalakból szőtt      

5007 20 61 – – – – –  57 cm-t meghaladó, de legfeljebb 
75 cm szélességgel 

Ipar 7,2 % A A  

5007 20 69 – – – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

5007 20 71 – – – –  Nyomott Ipar 7,2 % A A  

5007 90 –  Más szövet      

5007 90 10 – –  Fehérítetlen, mosott vagy fehérített Ipar 6,9 % A A  

5007 90 30 – –  Festett Ipar 6,9 % A A  

5007 90 50 – –  Különféle színű fonalból szőtt Ipar 6,9 % A A  

5007 90 90 – –  Nyomott Ipar 6,9 % A A  

51 51. ÁRUCSOPORT – GYAPJÚ, FINOM VAGY 
DURVA ÁLLATI SZŐR; LÓSZŐR FONAL ÉS SZÖ­
VET      

5101 Gyapjú, nem kártolva, nem fésülve       

– Zsíros gyapjú, beleértve az állaton mosott gyap­
jút is      

5101 11 00 – –  Nyírott gyapjú Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5101 19 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A   

–  Zsírtalanított, nem karbonizált gyapjú      

5101 21 00 – –  Nyírott gyapjú Mezőgazdaság mentes A A  

5101 29 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

5101 30 00 –  Karbonizált gyapjú Mezőgazdaság mentes A A  

5102 Finom vagy durva állati szőr, nem kártolva, nem 
fésülve       

–  Finom állati szőr      

5102 11 00 – –  Kasmír kecske szőre Mezőgazdaság mentes A A  

5102 19 – –  Más      

5102 19 10 – – –  Angóranyúl szőre Mezőgazdaság mentes A A  

5102 19 30 – – –  Alpaka, láma vagy vikunya szőre Mezőgazdaság mentes A A  

5102 19 40 – – –  Teve (beleértve a dromedárt is) vagy jak, 
vagy angóra-, tibeti vagy hasonló kecske 
szőre 

Mezőgazdaság mentes A A  

5102 19 90 – – –  Házi nyúl (az angóra kivételével), üregi- és 
mezei nyúl, hód, nutria vagy pézsmapat­
kány szőre 

Mezőgazdaság mentes A A  

5102 20 00 –  Durva állati szőr Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5103 Gyapjú vagy finom vagy durva állati szőr hulla­
déka, beleértve a fonalhulladékot is, a foszlatott 
anyag kivételével      

5103 10 –  Fésűskóc gyapjúból vagy finom állati szőrből      

5103 10 10 – –  Nem karbonizált Mezőgazdaság mentes A A  

5103 10 90 – –  Karbonizált Mezőgazdaság mentes A A  

5103 20 00 – Más hulladék gyapjúból vagy finom állati szőr­
ből 

Mezőgazdaság mentes A A  

5103 30 00 –  Szőrhulladék durva állati szőrből Mezőgazdaság mentes A A  

5104 00 00 Foszlatott anyag gyapjúból, vagy finom vagy durva 
állati szőrből 

Ipar mentes A A  

5105 Kártolt vagy fésült gyapjú, finom vagy durva állati 
szőr (beleértve a fésült gyapjúdarabokat is)      

5105 10 00 –  Kártolt gyapjú Ipar 2 % A A   

–  Fésűsgyapjú szalag és más fésült gyapjú      

5105 21 00 – –  Fésült gyapjú darabokban Ipar 2 % A A  

5105 29 00 – –  Más Ipar 2 % A A   

–  Kártolt vagy fésült finom állati szőr      

5105 31 00 – –  Kasmír kecske szőre Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5105 39 00 – –  Más Ipar 2 % A A  

5105 40 00 –  Kártolt vagy fésült durva állati szőr Ipar 2 % A A  

5106 Kártolt gyapjú fonal, a kiskereskedelem számára 
szokásos módon kiszerelt fonal kivételével      

5106 10 –  Legalább 85 tömegszázalék gyapjútartalommal      

5106 10 10 – –  Fehérítetlen Ipar 3,8 % A A  

5106 10 90 – –  Más Ipar 3,8 % A A  

5106 20 – 85 tömegszázaléknál kevesebb gyapjútartalom­
mal      

5106 20 10 – –  Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- és finom 
állatiszőr-tartalommal 

Ipar 3,8 A A   

– –  Más      

5106 20 91 – – –  Fehérítetlen Ipar 4 % A A  

5106 20 99 – – –  Más Ipar 4 % A A  

5107 Fésült gyapjú fonal, a kiskereskedelem számára 
szokásos módon kiszerelt fonal kivételével      

5107 10 –  Legalább 85 tömegszázalék gyapjútartalommal      

5107 10 10 – –  Fehérítetlen Ipar 3,8 % A A  

5107 10 90 – –  Más Ipar 3,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5107 20 – 85 tömegszázaléknál kevesebb gyapjútartalom­
mal       

– –  Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- és finom 
állatiszőr-tartalommal      

5107 20 10 – – –  Fehérítetlen Ipar 4 % A A  

5107 20 30 – – –  Más Ipar 4 % A A   

– –  Más       

– – – Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vá­
gott szállal keverve      

5107 20 51 – – – –  Fehérítetlen Ipar 4 % A A  

5107 20 59 – – – –  Más Ipar 4 % A A   

– – –  Más módon kevert      

5107 20 91 – – – –  Fehérítetlen Ipar 4 % A A  

5107 20 99 – – – –  Más Ipar 4 % A A  

5108 Finom állati szőrből készült (kártolt vagy fésült) fo­
nal, a kiskereskedelem számára szokásos módon 
kiszerelt fonal kivételével      

5108 10 –  Kártolt      

5108 10 10 – –  Fehérítetlen Ipar 3,2 % A A  

5108 10 90 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

2016.9.16. 
L 250/679 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5108 20 –  Fésült      

5108 20 10 – –  Fehérítetlen Ipar 3,2 % A A  

5108 20 90 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

5109 Gyapjúból vagy finom állati szőrből készült fonal, 
a kiskereskedelem számára szokásos módon kisze­
relve      

5109 10 –  Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom 
állatiszőr-tartalommal      

5109 10 10 – – 125 g-ot meghaladó, de legfeljebb 500 g tö­
megű gombolyagban, motringban vagy fonal­
kötegben 

Ipar 3,8 % A A  

5109 10 90 – –  Más Ipar 5 % A A  

5109 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  

5110 00 00 Durva állati szőrből vagy lószőrből készült fonal 
(beleértve a paszományozott lószőrfonalat is), bár­
milyen kiszerelésben 

Ipar 3,5 % A A  

5111 Szövet kártolt gyapjúból vagy kártolt finom állati 
szőrből       

–  Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom 
állatiszőr-tartalommal      

5111 11 00 – –  Legfeljebb 300 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5111 19 00 – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5111 20 00 – Elsősorban vagy kizárólag végtelen műszállal ke­
vert más szövet 

Ipar 8 % A A  

5111 30 – Elsősorban vagy kizárólag vágott műszállal ke­
vert más szövet      

5111 30 10 – –  Legfeljebb 300 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5111 30 80 – –  300 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar 8 % A A  

5111 90 –  Más      

5111 90 10 – –  Az 50. árucsoportba tartozó textilanyagokból 
több mint 10 tömegszázalékot tartalmazó 
szövet 

Ipar 7,2 % A A   

– –  Más      

5111 90 91 – – –  Legfeljebb 300 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5111 90 98 – – –  300 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar 8 % A A  

5112 Szövet fésűsgyapjúból vagy fésűs finom állatiszőr­
ből       

–  Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom 
állatiszőr-tartalommal      

5112 11 00 – –  Legfeljebb 200 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5112 19 00 – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5112 20 00 – Elsősorban vagy kizárólag végtelen műszállal ke­
vert más szövet 

Ipar 8 % A A  

5112 30 – Elsősorban vagy kizárólag vágott műszállal ke­
vert más szövet      

5112 30 10 – –  Legfeljebb 200 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5112 30 80 – –  200 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar 8 % A A  

5112 90 –  Más      

5112 90 10 – –  Az 50. árucsoportba tartozó textilanyagokból 
több mint 10 tömegszázalékot tartalmazó 
szövet 

Ipar 7,2 % A A   

– –  Más      

5112 90 91 – – –  Legfeljebb 200 g/m2 tömegű Ipar 8 % A A  

5112 90 98 – – –  200 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar 8 % A A  

5113 00 00 Szövet durva állati szőrből vagy lószőrből Ipar 5,3 % A A  

52 52. ÁRUCSOPORT – PAMUT      

5201 00 Pamut nem kártolva, vagy nem fésülve      

5201 00 10 –  Szívóképessé tett vagy fehérített Mezőgazdaság mentes A A  

5201 00 90 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5202 Pamuthulladék (beleértve a fonalhulladékot és fosz­
latott anyagot is)      

5202 10 00 –  Fonalhulladék (beleértve a cérnahulladékot is) Mezőgazdaság mentes A A   

–  Más      

5202 91 00 – –  Foszlatott anyag Mezőgazdaság mentes A A  

5202 99 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

5203 00 00 Pamut kártolva vagy fésülve Mezőgazdaság mentes A A  

5204 Pamut varrócérna, a kiskereskedelem számára szo­
kásos kiszerelésben is       

– Nem a kiskereskedelem számára szokásos kisze­
relésben      

5204 11 00 – – Legalább 85 tömegszázalék pamuttartalom­
mal 

Ipar 4 % A A  

5204 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

5204 20 00 –  Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben Ipar 5 % A A  

5205 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), legalább 
85 tömegszázalék pamuttartalommal, nem a kiske­
reskedelem számára szokásos kiszerelésben       

–  Egyágú pamutfonal nem fésült rostból      

5205 11 00 – –  Finomsági száma legalább 714,29 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 14) 

Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5205 12 00 – –  Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, 
de legalább 232,56 decitex (metrikus száma 
14-et meghaladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  

5205 13 00 – –  Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, 
de legalább 192,31 decitex (metrikus száma 
43-at meghaladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5205 14 00 – –  Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, 
de legalább 125 decitex (metrikus száma 52-t 
meghaladó, de legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5205 15 – – Finomsági száma 125 decitexnél kisebb (met­
rikus száma 80-at meghaladó)      

5205 15 10 – – –  Finomsági száma 125 decitexnél kisebb, de 
legalább 83,33 decitex (metrikus száma 80- 
at meghaladó, de legfeljebb 120) 

Ipar 4,4 % A A  

5205 15 90 – – –  Finomsági száma 83,33 decitexnél kisebb 
(metrikus száma 120-at meghaladó) 

Ipar 4 % A A   

–  Egyágú pamutfonal fésült rostból      

5205 21 00 – –  Finomsági száma legalább 714,29 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5205 22 00 – –  Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, 
de legalább 232,56 decitex (metrikus száma 
14-et meghaladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5205 23 00 – –  Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, 
de legalább 192,31 decitex (metrikus száma 
43-at meghaladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5205 24 00 – –  Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, 
de legalább 125 decitex (metrikus száma 52-t 
meghaladó, de legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5205 26 00 – –  Finomsági száma 125 decitexnél kisebb, de 
legalább 106,38 decitex (metrikus száma 80- 
at meghaladó, de legfeljebb 94) 

Ipar 4 % A A  

5205 27 00 – –  Finomsági száma 106,38 decitexnél kisebb, 
de legalább 83,33 decitex (metrikus száma 
94-et meghaladó, de legfeljebb 120) 

Ipar 4 % A A  

5205 28 00 – –  Finomsági száma 83,33 decitexnél kisebb 
(metrikus száma 120-at meghaladó) 

Ipar 4 % A A   

– Többágú (sodort) vagy cérnázott fonal nem fé­
sült rostból      

5205 31 00 – – Az egyes egyágú szálak finomsági száma leg­
alább 714,29 decitex (metrikus számuk legfel­
jebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5205 32 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex (metrikus számuk 14-et meg­
haladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5205 33 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex (metrikus számuk 43-at meg­
haladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5205 34 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
192,31 decitexnél kisebb, de legalább 125 de­
citex (metrikus számuk 52-t meghaladó, de 
legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5205 35 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
125 decitexnél kisebb (metrikus számuk 80- 
at meghaladó) 

Ipar 4 % A A   

– Több egyágú szálból (sodort) vagy cérnázott fo­
nal fésült rostból      

5205 41 00 – – Az egyes egyágú szálak finomsági száma leg­
alább 714,29 decitex (metrikus számuk legfel­
jebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5205 42 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex (metrikus számuk 14-et meg­
haladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  

5205 43 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex (metrikus számuk 43-at meg­
haladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5205 44 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
192,31 decitexnél kisebb, de legalább 125 de­
citex (metrikus számuk 52-t meghaladó, de 
legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5205 46 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
125 decitexnél kisebb, de legalább 106,38 de­
citex (metrikus számuk 80-at meghaladó, de 
legfeljebb 94) 

Ipar 4 % A A  

5205 47 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
106,38 decitexnél kisebb, de legalább 
83,33 decitex (metrikus számuk 94-et megha­
ladó, de legfeljebb 120) 

Ipar 4 % A A  

5205 48 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
83,33 decitexnél kisebb (metrikus számuk 
120-at meghaladó) 

Ipar 4 % A A  

5206 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), 85 tömegszá­
zaléknál kevesebb pamuttartalommal, nem a kiske­
reskedelem számára szokásos kiszerelésben       

–  Egyágú fonal nem fésült rostból      

5206 11 00 – –  Finomsági száma legalább 714,29 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5206 12 00 – –  Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, 
de legalább 232,56 decitex (metrikus száma 
14-et meghaladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5206 13 00 – –  Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, 
de legalább 192,31 decitex (metrikus száma 
43-at meghaladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5206 14 00 – –  Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, 
de legalább 125 decitex (metrikus száma 52-t 
meghaladó, de legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5206 15 00 – – Finomsági száma 125 decitexnél kisebb (met­
rikus száma 80-at meghaladó) 

Ipar 4 % A A   

–  Egyágú pamutfonal fésült rostból      

5206 21 00 – –  Finomsági száma legalább 714,29 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5206 22 00 – –  Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, 
de legalább 232,56 decitex (metrikus száma 
14-at meghaladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  

5206 23 00 – –  Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, 
de legalább 192,31 decitex (metrikus száma 
43-at meghaladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5206 24 00 – –  Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, 
de legalább 125 decitex (metrikus száma 52-t 
meghaladó, de legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5206 25 00 – – Finomsági száma 125 decitexnél kisebb (met­
rikus száma 80-at meghaladó) 

Ipar 4 % A A   

– Többágú (sodort) vagy cérnázott fonal nem fé­
sült rostból      

5206 31 00 – – Az egyes egyágú szálak finomsági száma leg­
alább 714,29 decitex (metrikus számuk legfel­
jebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5206 32 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex (metrikus számuk 14-et meg­
haladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  

5206 33 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex (metrikus számuk 43-at meg­
haladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5206 34 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
192,31 decitexnél kisebb, de legalább 125 de­
citex (metrikus számuk 52-t meghaladó, de 
legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5206 35 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
125 decitexnél kisebb (metrikus számuk 80- 
at meghaladó) 

Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Több egyágú szálból (sodort) vagy cérnázott fo­
nal fésült rostból      

5206 41 00 – – Az egyes egyágú szálak finomsági száma leg­
alább 714,29 decitex (metrikus számuk legfel­
jebb 14) 

Ipar 4 % A A  

5206 42 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex (metrikus számuk 14-et meg­
haladó, de legfeljebb 43) 

Ipar 4 % A A  

5206 43 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex (metrikus számuk 43-at meg­
haladó, de legfeljebb 52) 

Ipar 4 % A A  

5206 44 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
192,31 decitexnél kisebb, de legalább 125 de­
citex (metrikus számuk 52-t meghaladó, de 
legfeljebb 80) 

Ipar 4 % A A  

5206 45 00 – –  Az egyes egyágú szálak finomsági száma 
125 decitexnél kisebb (metrikus számuk 80- 
at meghaladó) 

Ipar 4 % A A  

5207 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), a kiskereske­
delem számára szokásos kiszerelésben      

5207 10 00 –  Legalább 85 tömegszázalék pamuttartalommal Ipar 5 % A A  

5207 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5208 Pamutszövet, legalább 85 tömegszázalék pamuttar­
talommal, legfeljebb 200 g/m2 tömegben       

–  Fehérítetlen      

5208 11 – –  Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű 
szövet      

5208 11 10 – – –  Szövet kötszer és orvosi géz gyártásához Ipar 8 % A A  

5208 11 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5208 12 – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű 
szövet       

– – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó, de 
legfeljebb 130 g/m2 tömegű szövet, amely­
nek szélessége      

5208 12 16 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  

5208 12 19 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A   

– – – Vászonkötésű, 130 g/m2-t meghaladó tö­
megű, amelynek szélessége      

5208 12 96 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  

5208 12 99 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5208 13 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5208 19 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Fehérített      

5208 21 – –  Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű 
szövet      

5208 21 10 – – –  Szövet kötszer és orvosi géz gyártásához Ipar 8 % A A  

5208 21 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5208 22 – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű 
szövet       

– – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó, de 
legfeljebb 130 g/m2 tömegű szövet, amely­
nek szélessége      

5208 22 16 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  

5208 22 19 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A   

– – – Vászonkötésű, 130 g/m2-t meghaladó tö­
megű, amelynek szélessége      

5208 22 96 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5208 22 99 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A  

5208 23 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5208 29 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5208 31 00 – –  Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű 
szövet 

Ipar 8 % A A  

5208 32 – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű 
szövet       

– – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó, de 
legfeljebb 130 g/m2 tömegű szövet, amely­
nek szélessége      

5208 32 16 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  

5208 32 19 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A   

– – – Vászonkötésű, 130 g/m2-t meghaladó tö­
megű, amelynek szélessége      

5208 32 96 – – – –  Legfeljebb 165 cm Ipar 8 % A A  

5208 32 99 – – – –  165 cm-t meghaladó Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5208 33 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5208 39 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Különféle színű fonalakból szőtt      

5208 41 00 – –  Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű 
szövet 

Ipar 8 % A A  

5208 42 00 – –  Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű 
szövet 

Ipar 8 % A A  

5208 43 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5208 49 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5208 51 00 – –  Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű 
szövet 

Ipar 8 % A A  

5208 52 00 – –  Vászonkötésű, 100 g/m2 feletti tömegű szövet Ipar 8 % A A  

5208 59 – –  Más szövet      

5208 59 10 – – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5208 59 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5209 Pamutszövet, legalább 85 tömegszázalék pamuttar­
talommal, 200 g/m2-t meghaladó tömegű       

–  Fehérítetlen      

5209 11 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5209 12 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5209 19 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Fehérített      

5209 21 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5209 22 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5209 29 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5209 31 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5209 32 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5209 39 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Különféle színű fonalakból szőtt      

5209 41 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5209 42 00 – –  Denimszövet Ipar 8 % A A  

5209 43 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű más szövet, be­
leértve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5209 49 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5209 51 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5209 52 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5209 59 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5210 Pamutszövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb pa­
muttartalommal, elsősorban vagy kizárólag mű­
szállal keverve, legfeljebb 200 g/m2 tömegű       

–  Fehérítetlen      

5210 11 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5210 19 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Fehérített      

5210 21 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5210 29 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5210 31 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5210 32 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5210 39 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Különféle színű fonalakból szőtt      

5210 41 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5210 49 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5210 51 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5210 59 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5211 Pamutszövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb pa­
muttartalommal, elsősorban vagy kizárólag mű­
szállal keverve, 200 g/m2-t meghaladó tömegű       

–  Fehérítetlen      

5211 11 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5211 12 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5211 19 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5211 20 00 –  Fehérített Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5211 31 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5211 32 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5211 39 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Különféle színű fonalakból szőtt      

5211 41 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5211 42 00 – –  Denimszövet Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5211 43 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű más szövet, be­
leértve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5211 49 – –  Más szövet      

5211 49 10 – – –  Jacquard-szövet Ipar 8 % A A  

5211 49 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5211 51 00 – –  Vászonkötésű Ipar 8 % A A  

5211 52 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  

5211 59 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5212 Más pamutszövet       

–  Legfeljebb 200 g/m2 tömegű      

5212 11 – –  Fehérítetlen      

5212 11 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 11 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 12 – –  Fehérített      

5212 12 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5212 12 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 13 – –  Festett      

5212 13 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 13 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 14 – –  Különféle színű fonalakból szőtt      

5212 14 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 14 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 15 – –  Nyomott      

5212 15 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 15 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A   

–  200 g/m2-t meghaladó tömegű      

5212 21 – –  Fehérítetlen      

5212 21 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 21 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 22 – –  Fehérített      

5212 22 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5212 22 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 23 – –  Festett      

5212 23 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 23 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 24 – –  Különféle színű fonalakból szőtt      

5212 24 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 24 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

5212 25 – –  Nyomott      

5212 25 10 – – –  Elsősorban vagy kizárólag lennel kevert Ipar 8 % A A  

5212 25 90 – – –  Más módon kevert Ipar 8 % A A  

53 53. ÁRUCSOPORT – MÁS NÖVÉNYI TEXTILSZÁ­
LAK; PAPÍRFONAL ÉS PAPÍRFONALBÓL SZŐTT 
SZÖVET      

5301 Len nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; 
lenkóc és -hulladék (beleértve a fonalhulladékot és 
a foszlatott anyagot is)      

5301 10 00 –  Len nyersen vagy áztatva Mezőgazdaság mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Len törve, tilolva, gerebenezve vagy másképp 
megmunkálva, de nem fonva      

5301 21 00 – –  Törve vagy tilolva Mezőgazdaság mentes A A  

5301 29 00 – –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

5301 30 00 –  Lenkóc és lenhulladék Mezőgazdaság mentes A A  

5302 Valódi kender (Cannabis sativa L.) nyersen vagy 
megmunkálva, de nem fonva; kenderkóc és -hulla­
dék (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott 
anyagot is)      

5302 10 00 –  Valódi kender nyersen vagy áztatva Mezőgazdaság mentes A A  

5302 90 00 –  Más Mezőgazdaság mentes A A  

5303 Juta és más textilháncsrost (a len, a valódi kender 
és a rami kivételével), nyersen vagy megmunkálva, 
de nem fonva; kóc és hulladék ezekből a rostokból 
(beleértve a fonalhulladékot és foszlatott anyagot 
is)      

5303 10 00 –  Juta és más textilháncsrost nyersen vagy áztatva Ipar mentes A A  

5303 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

5305 00 00 Kókuszdiórost, abaka (manilakender vagy Musa 
textilis Nee), rami és máshol nem említett más nö­
vényi eredetű textilrost nyersen vagy megmun­
kálva, de nem fonva; kóc, kóchulladék (fésűskóc) 
és az említett rostok hulladéka (beleértve a fonal­
hulladékot és a foszlatott anyagot is) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5306 Lenfonal      

5306 10 –  Egyágú       

– – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben      

5306 10 10 – – –  Finomsági száma legalább 833,3 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 12) 

Ipar 4 % A A  

5306 10 30 – – –  Finomsági száma 833,3 decitexnél kisebb, 
de legalább 277,8 decitex (metrikus száma 
12-t meghaladó, de legfeljebb 36) 

Ipar 4 % A A  

5306 10 50 – – –  Finomsági száma 277,8 decitexnél kisebb 
(metrikus száma 36-ot meghaladó) 

Ipar 3,8 % A A  

5306 10 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  

5306 20 –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott      

5306 20 10 – – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 4 % A A  

5306 20 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  

5307 Jutafonal vagy az 5303 vtsz. alá tartozó más textil 
háncsrostból készült fonal      

5307 10 00 –  Egyágú Ipar mentes A A  

5307 20 00 –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5308 Fonal más növényi textilrostból; papírfonal      

5308 10 00 –  Kókuszrost fonal Ipar mentes A A  

5308 20 –  Valódi kenderfonal      

5308 20 10 – – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 3 % A A  

5308 20 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 4,9 % A A  

5308 90 –  Más       

– –  Ramifonal      

5308 90 12 – – –  Finomsági száma legalább 277,8 decitex 
(metrikus száma legfeljebb 36) 

Ipar 4 % A A  

5308 90 19 – – –  Finomsági száma 277,8 decitexnél kisebb 
(metrikus száma 36-ot meghaladó) 

Ipar 3,8 % A A  

5308 90 50 – –  Papírfonal Ipar 4 % A A  

5308 90 90 – –  Más Ipar 3,8 % A A  

5309 Lenszövet       

–  Legalább 85 tömegszázalék lentartalommal      

5309 11 – –  Fehérítetlen vagy fehérített      

5309 11 10 – – –  Fehérítetlen Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5309 11 90 – – –  Fehérített Ipar 8 % A A  

5309 19 00 – –  Más Ipar 8 % A A   

–  85 tömegszázaléknál kevesebb lentartalommal      

5309 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5309 29 00 – –  Más Ipar 8 % A A  

5310 Jutaszövet vagy az 5303 vtsz. alá tartozó más tex­
til háncsrostból készült szövet      

5310 10 –  Fehérítetlen      

5310 10 10 – –  Legfeljebb 150 cm szélességű Ipar 4 % A A  

5310 10 90 – –  150 cm-t meghaladó szélességű Ipar 4 % A A  

5310 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

5311 00 Szövet más növényi textilrostból; szövet papírfo­
nalból      

5311 00 10 –  Ramiszövet Ipar 8 % A A  

5311 00 90 –  Más Ipar 5,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

54 54. ÁRUCSOPORT – SZINTETIKUS VAGY MES­
TERSÉGES VÉGTELEN SZÁLAK (VÉGTELEN 
MŰSZÁLAK); szintetikus vagy mesterséges texti­
lanyagból készült szalag és hasonlók      

5401 Végtelen műszálból készült varrócérna, a kiskeres­
kedelem számára szokásos kiszerelésben is      

5401 10 –  Szintetikus szálból       

– – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben       

– – –  Magfonal      

5401 10 12 – – – –  Pamutszállal körülfont poliészter fonal Ipar 4 % A A  

5401 10 14 – – – –  Más Ipar 4 % A A   

– – –  Más      

5401 10 16 – – – –  Terjedelmesített fonal Ipar 4 % A A  

5401 10 18 – – – –  Más Ipar 4 % A A  

5401 10 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  

5401 20 –  Mesterséges szálból      

5401 20 10 – – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 4 % A A  

5401 20 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5402 Szintetikus végtelen szálból készült fonal (a varró­
cérna kivételével), nem a kiskereskedelem számára 
szokásos kiszerelésben, beleértve a 67 decitexnél 
kisebb finomsági számú monofileket is       

–  Nagy szakítószilárdságú fonal nejlonból vagy 
más poliamidokból      

5402 11 00 – –  Aramidokból Ipar 4 % A A  

5402 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

5402 20 00 –  Nagy szakítószilárdságú fonal poliészterekből Ipar 4 % A A   

–  Terjedelmesített fonal      

5402 31 00 – –  Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes 
egyágú szálak finomsági száma legfeljebb 
50 tex 

Ipar 4 % A A  

5402 32 00 – –  Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes 
egyágú szálak finomsági száma 50 texet meg­
haladó 

Ipar 4 % A A  

5402 33 00 – –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5402 34 00 – –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5402 39 00 – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, egyágú, sodratlan vagy méterenként 
legfeljebb 50 sodrattal      

5402 44 00 – –  Elasztomer Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5402 45 00 – –  Más, nejlonból vagy más poliamidokból Ipar 4 % A A  

5402 46 00 – –  Más, poliészterekből, részlegesen irányított Ipar 4 % A A  

5402 47 00 – –  Más, poliészterekből Ipar 4 % A A  

5402 48 00 – –  Más, polipropilénből Ipar 4 % A A  

5402 49 00 – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, egyágú méterenként 50-et meghaladó 
sodrattal      

5402 51 00 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar 4 % A A  

5402 52 00 – –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5402 59 – –  Más      

5402 59 10 – – –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5402 59 90 – – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, többágú (sodrott) vagy cérnázott      

5402 61 00 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar 4 % A A  

5402 62 00 – –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5402 69 – –  Más      

5402 69 10 – – –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5402 69 90 – – –  Más Ipar 4 % A A  

5403 Mesterséges végtelen szálból készült fonal (a varró­
cérna kivételével), beleértve a 67 decitexnél kisebb 
finomsági számú mesterséges monofileket is, nem 
a kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben      

5403 10 00 –  Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyem fonal Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, egyágú      

5403 31 00 – – Viszkóz műselyemből, nem sodorva vagy mé­
terenként legfeljebb 120 sodrattal 

Ipar 4 % A A  

5403 32 00 – –  Viszkóz műselyemből, méterenként 120-at 
meghaladó sodrattal 

Ipar 4 % A A  

5403 33 00 – –  Cellulóz-acetátból Ipar 4 % A A  

5403 39 00 – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, többágú (sodrott) vagy cérnázott      

5403 41 00 – –  Viszkóz műselyemből Ipar 4 % A A  

5403 42 00 – –  Cellulóz-acetátból Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5403 49 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

5404 Szintetikus végtelen, legalább 67 decitex finomsági 
számú monofil, amelynek átmérője legfeljebb 
1 mm; szintetikus textilanyagokból készült, legfel­
jebb 5 mm látható szélességű szalag és hasonló 
(pl. szintetikus műszalma)       

–  Monofil      

5404 11 00 – –  Elasztomer Ipar 4 % A A  

5404 12 00 – –  Más, polipropilénből Ipar 4 % A A  

5404 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

5404 90 –  Más      

5404 90 10 – –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5404 90 90 – –  Más Ipar 4 % A A  

5405 00 00 Mesterséges végtelen, legalább 67 decitex finom­
sági számú monofil, amelynek átmérője legfeljebb 
1 mm; mesterséges textilanyagokból készült, legfel­
jebb 5 mm látható szélességű szalag és hasonló 
(pl. mesterséges műszalma) 

Ipar 3,8 % A A  

5406 00 00 Végtelen műszálból készült fonal (a varrócérna ki­
vételével), a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5407 Szintetikus végtelen szálú fonalból készült szövet, 
beleértve az 5404 vtsz. alá tartozó anyagból ké­
szült szövetet is      

5407 10 00 – Nagy szakítószilárdságú nejlon-, vagy más polia­
mid vagy poliészter fonalból készült szövet 

Ipar 8 % A A  

5407 20 – Szalagból vagy hasonló termékből készült szö­
vet       

– –  Polietilénből vagy polipropilénből, melynek 
szélessége      

5407 20 11 – – –  3 m-nél kisebb Ipar 8 % A A  

5407 20 19 – – –  Legalább 3 m Ipar 8 % A A  

5407 20 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5407 30 00 –  A XI. áruosztályhoz tartozó megjegyzések 
9. pontjában meghatározott szövet 

Ipar 8 % A A   

– Legalább 85 tömegszázalék végtelen szálú nej­
lont vagy más poliamidot tartalmazó más szö­
vet      

5407 41 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 42 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 43 00 – –  Különféle színű fonalakból szőtt Ipar 8 % A A  

5407 44 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Legalább 85 tömegszázalék végtelen, terjedelme­
sített poliészter szálat tartalmazó más szövet      

5407 51 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 52 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 53 00 – –  Különféle színű fonalakból szőtt Ipar 8 % A A  

5407 54 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

–  Legalább 85 tömegszázalék végtelen poliészter 
szálat tartalmazó más szövet      

5407 61 – – Legalább 85 tömegszázalék végtelen, nem ter­
jedelmesített poliészterszál-tartalommal      

5407 61 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 61 30 – – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 61 50 – – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5407 61 90 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5407 69 – –  Más      

5407 69 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 69 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Legalább 85 tömegszázalék szintetikus végtelen 
szálat tartalmazó más szövet      

5407 71 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 72 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 73 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5407 74 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

– 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus végte­
len szálat tartalmazó, elsősorban vagy kizárólag 
pamuttal kevert más szövet      

5407 81 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 82 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 83 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5407 84 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

–  Más szövet      

5407 91 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5407 92 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5407 93 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5407 94 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

2016.9.16. 
L 250/713 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5408 Mesterséges végtelen szálból készült szövet, bele­
értve az 5405 vtsz. alá tartozó anyagokból készült 
szövetet is      

5408 10 00 –  Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyemből 
készült szövet 

Ipar 8 % A A   

–  Legalább 85 tömegszázalék mesterséges végtelen 
szálból vagy szalagból vagy hasonlóból készült 
más szövet      

5408 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5408 22 – –  Festett      

5408 22 10 – – –  135 cm-t meghaladó, de legfeljebb 155 cm 
szélességű, vászonkötésű, sávolykötésű, ke­
resztsávoly-kötésű vagy atlaszkötésű 

Ipar 8 % A A  

5408 22 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5408 23 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5408 24 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

–  Más szövet      

5408 31 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5408 32 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5408 33 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5408 34 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

55 55. ÁRUCSOPORT – SZINTETIKUS VAGY MES­
TERSÉGES VÁGOTT SZÁLAK (VÁGOTT MŰSZÁ­
LAK)      

5501 Szintetikus végtelen szálból készült fonókábel      

5501 10 00 –  Nejlonból vagy más poliamidból Ipar 4 % A A  

5501 20 00 –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5501 30 00 –  Akrilból vagy modakrilból Ipar 4 % A A  

5501 40 00 –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5501 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

5502 00 Mesterséges végtelen szálból készült fonókábel      

5502 00 10 –  Viszkóz műselyemből Ipar 4 % A A  

5502 00 40 –  Acetátból Ipar 4 % A A  

5502 00 80 –  Más Ipar 4 % A A  

5503 Szintetikus vágott, nem kártolt, nem fésült vagy 
más módon fonásra nem előkészített szál       

–  Nejlonból vagy más poliamidból      

5503 11 00 – –  Aramidokból Ipar 4 % A A  

5503 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5503 20 00 –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5503 30 00 –  Akrilból vagy modakrilból Ipar 4 % A A  

5503 40 00 –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5503 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

5504 Mesterséges vágott, nem kártolt, nem fésült vagy 
más módon fonásra nem előkészített szál      

5504 10 00 –  Viszkóz műselyemből Ipar 4 % A A  

5504 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

5505 Végtelen vagy vágott műszál hulladéka (beleértve 
a kóchulladékot [fésűskóc], fonalhulladékot és 
a foszlatott anyagot is)      

5505 10 –  Szintetikus szálból      

5505 10 10 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar 4 % A A  

5505 10 30 – –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5505 10 50 – –  Akrilból vagy modakrilból Ipar 4 % A A  

5505 10 70 – –  Polipropilénből Ipar 4 % A A  

5505 10 90 – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5505 20 00 –  Mesterséges szálból Ipar 4 % A A  

5506 Szintetikus vágott, kártolt, fésült vagy más módon 
fonásra előkészített szál      

5506 10 00 –  Nejlonból vagy más poliamidból Ipar 4 % A A  

5506 20 00 –  Poliészterekből Ipar 4 % A A  

5506 30 00 –  Akrilból vagy modakrilból Ipar 4 % A A  

5506 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

5507 00 00 Mesterséges vágott, kártolt, fésült vagy más módon 
fonásra előkészített szál 

Ipar 4 % A A  

5508 Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült 
varrócérna, kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben is      

5508 10 –  Szintetikus vágott szálból      

5508 10 10 – – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 4 % A A  

5508 10 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  

5508 20 –  Mesterséges vágott szálból      

5508 20 10 – – Nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben 

Ipar 4 % A A  

5508 20 90 – – Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelés­
ben 

Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5509 Szintetikus vágott szálból készült fonal (a varró­
cérna kivételével), nem a kiskereskedelem számára 
szokásos kiszerelésben       

–  Legalább 85 tömegszázalék vágott nejlonszál- 
vagy más poliamidszál-tartalommal      

5509 11 00 – –  Egyágú fonal Ipar 4 % A A  

5509 12 00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar 4 % A A   

– Legalább 85 tömegszázalék vágott poliészter­
szál-tartalommal      

5509 21 00 – –  Egyágú fonal Ipar 4 % A A  

5509 22 00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar 4 % A A   

–  Legalább 85 tömegszázalék vágott akril- vagy 
modakrilszál-tartalommal      

5509 31 00 – –  Egyágú fonal Ipar 4 % A A  

5509 32 00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar 4 % A A   

–  Más fonal, legalább 85 tömegszázalék vágott 
szintetikusszál-tartalommal      

5509 41 00 – –  Egyágú fonal Ipar 4 % A A  

5509 42 00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más fonal vágott poliészter szálból      

5509 51 00 – –  Elsősorban vagy kizárólag mesterséges vágott 
szállal keverve 

Ipar 4 % A A  

5509 52 00 – – Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve 

Ipar 4 % A A  

5509 53 00 – –  Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar 4 % A A  

5509 59 00 – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal vágott akril- vagy modakrilszálból      

5509 61 00 – – Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve 

Ipar 4 % A A  

5509 62 00 – –  Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar 4 % A A  

5509 69 00 – –  Más Ipar 4 % A A   

–  Más fonal      

5509 91 00 – – Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve 

Ipar 4 % A A  

5509 92 00 – –  Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5509 99 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

5510 Mesterséges vágott szálból készült fonal (a varró­
cérna kivételével), nem a kiskereskedelem számára 
szokásos kiszerelésben       

– Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágott­
szál-tartalommal      

5510 11 00 – –  Egyágú fonal Ipar 4 % A A  

5510 12 00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar 4 % A A  

5510 20 00 –  Más fonal, elsősorban vagy kizárólag gyapjúval 
vagy finom állati szőrrel keverve 

Ipar 4 % A A  

5510 30 00 –  Más fonal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal 
keverve 

Ipar 4 % A A  

5510 90 00 –  Más fonal Ipar 4 % A A  

5511 Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült 
fonal (a varrócérna kivételével), a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben      

5511 10 00 – Legalább 85 tömegszázalék szintetikus vágott­
szál-tartalommal 

Ipar 5 % A A  

5511 20 00 – 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vá­
gottszál-tartalommal 

Ipar 5 % A A  

5511 30 00 –  Mesterséges vágott szálból Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5512 Szövet, legalább 85 tömegszázalék szintetikus vá­
gottszál-tartalommal       

– Legalább 85 tömegszázalék vágott poliészter­
szál-tartalommal      

5512 11 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5512 19 – –  Más      

5512 19 10 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5512 19 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Legalább 85 tömegszázalék vágott akril- vagy 
modakrilszál-tartalommal      

5512 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5512 29 – –  Más      

5512 29 10 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5512 29 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Más      

5512 91 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5512 99 – –  Más      

5512 99 10 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5512 99 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5513 Szövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus 
vágottszál-tartalommal, amelyet elsősorban vagy 
kizárólag pamuttal kevertek, legfeljebb 170 g/m2 

tömegű       

–  Fehérítetlen vagy fehérített      

5513 11 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból      

5513 11 20 – – –  Legfeljebb 165 cm szélességű Ipar 8 % A A  

5513 11 90 – – –  165 cm-t meghaladó szélességű Ipar 8 % A A  

5513 12 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is, vágott poliészter szál­
ból 

Ipar 8 % A A  

5513 13 00 – –  Más szövet vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5513 19 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5513 21 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5513 23 – –  Más szövet vágott poliészter szálból      

5513 23 10 – – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, bele­
értve a keresztsávoly-kötésűt is 

Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5513 23 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5513 29 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Különféle színű fonalakból      

5513 31 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5513 39 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5513 41 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5513 49 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5514 Szövet 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus 
vágottszál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag 
pamuttal keverve, 170 g/m2-t meghaladó tömegű       

–  Fehérítetlen vagy fehérített      

5514 11 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 12 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is, vágott poliészter szál­
ból 

Ipar 8 % A A  

5514 19 – –  Más szövet      

5514 19 10 – – –  Vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5514 19 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Festett      

5514 21 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 22 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is, vágott poliészter szál­
ból 

Ipar 8 % A A  

5514 23 00 – –  Más szövet vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 29 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5514 30 –  Különféle színű fonalakból      

5514 30 10 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 30 30 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is, vágott poliészter szál­
ból 

Ipar 8 % A A  

5514 30 50 – –  Más szövet vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 30 90 – –  Más szövet Ipar 8 % A A   

–  Nyomott      

5514 41 00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5514 42 00 – – 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is, vágott poliészter szál­
ból 

Ipar 8 % A A  

5514 43 00 – –  Más szövet vágott poliészter szálból Ipar 8 % A A  

5514 49 00 – –  Más szövet Ipar 8 % A A  

5515 Más szövet szintetikus vágott szálból       

–  Vágott poliészter szálból      

5515 11 – – Elsősorban vagy kizárólag vágott viszkóz mű­
selyem szállal keverve      

5515 11 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 11 30 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5515 11 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5515 12 – –  Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy 
mesterséges szállal keverve      

5515 12 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 12 30 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5515 12 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5515 13 – – Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve       

– – –  Elsősorban vagy kizárólag kártolt gyapjúval 
vagy finom állati szőrrel keverve      

5515 13 11 – – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 13 19 – – – –  Más Ipar 8 % A A   

– – –  Elsősorban vagy kizárólag fésült gyapjúval 
vagy finom állati szőrrel keverve      

5515 13 91 – – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 13 99 – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5515 19 – –  Más      

5515 19 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 19 30 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5515 19 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Vágott akril- vagy modakrilszálból      

5515 21 – –  Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy 
mesterséges szállal keverve      

5515 21 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5515 21 30 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5515 21 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5515 22 – – Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve       

– – –  Elsősorban vagy kizárólag kártolt gyapjúval 
vagy finom állati szőrrel keverve      

5515 22 11 – – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 22 19 – – – –  Más Ipar 8 % A A   

– – –  Elsősorban vagy kizárólag fésült gyapjúval 
vagy finom állati szőrrel keverve      

5515 22 91 – – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 22 99 – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5515 29 00 – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Más szövet      

5515 91 – –  Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy 
mesterséges szállal keverve      

5515 91 10 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 91 30 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5515 91 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5515 99 – –  Más      

5515 99 20 – – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5515 99 40 – – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

5515 99 80 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5516 Szövet mesterséges vágott szálból       

– Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágott­
szál-tartalommal      

5516 11 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5516 12 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5516 13 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5516 14 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

– 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vá­
gottszál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag 
szintetikus vagy mesterséges szállal keverve      

5516 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5516 22 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5516 23 – –  Különféle színű fonalakból szőtt      

5516 23 10 – – – Jacquard-szövet, legalább 140 cm széles­
ségű (matrachuzat) 

Ipar 8 % A A  

5516 23 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5516 24 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

– 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vá­
gottszál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag 
gyapjúval vagy finom állati szőrrel keverve      

5516 31 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5516 32 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5516 33 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5516 34 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

– 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vá­
gottszál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag 
pamuttal keverve      

5516 41 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5516 42 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5516 43 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5516 44 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

5516 91 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

5516 92 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

5516 93 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

5516 94 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

56 56. ÁRUCSOPORT – VATTA, NEMEZ ÉS NEM 
SZŐTT TEXTÍLIA; KÜLÖNLEGES FONALAK; ZSI­
NEG, KÖTÉL HAJÓKÖTÉL ÉS KÁBEL, VALAMINT 
EZEKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK      

5601 Vatta textilanyagokból és ebből készült áruk; legfel­
jebb 5 mm hosszú textilszál (pihe), textilpor és őr­
lési csomó       

–  Vatta textilanyagokból és ebből készült áruk      

5601 21 – –  Pamutból      

5601 21 10 – – –  Nedvszívó Ipar 3,8 % A A  

5601 21 90 – – –  Más Ipar 3,8 % A A  

5601 22 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

5601 22 10 – – –  Legfeljebb 8 mm átmérőjű tekercs Ipar 3,8 % A A  

5601 22 90 – – –  Más Ipar 4 % A A  

5601 29 00 – –  Más Ipar 3,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5601 30 00 –  Textilpihe, -por és őrlési csomó Ipar 3,2 % A A  

5602 Nemez, impregnált, bevont, beborított vagy réte­
gelt is      

5602 10 – Tűnemez és textilszálak szövedékéből, önma­
gukból felhúzott szállal, összeöltéssel készített 
nemez       

– – Nem impregnált, bevont, beborított vagy réte­
gelt       

– – –  Tűnemez      

5602 10 11 – – – –  Jutából vagy az 5303 vtsz. alá tartozó 
más textilrost-szálból 

Ipar 6,7 % A A  

5602 10 19 – – – –  Más textilanyagból Ipar 6,7 % A A   

– – –  A textilszálak szövedékéből, önmagukból 
felhúzott szállal, összeöltéssel készített ne­
mez      

5602 10 31 – – – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 6,7 % A A  

5602 10 38 – – – –  Más textilanyagból Ipar 6,7 % A A  

5602 10 90 – –  Impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar 6,7 % A A   

–  Más nemez, nem impregnált, bevont, beborított 
vagy rétegelt      

5602 21 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 6,7 % A A  

5602 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 6,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5602 90 00 –  Más Ipar 6,7 % A A  

5603 Nem szőtt textília, impregnált, bevont, beborított 
vagy rétegelt is       

–  Szintetikus vagy mesterséges végtelen szálból      

5603 11 – –  Legfeljebb 25 g/m2 tömegű      

5603 11 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 11 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 12 – –  25 g/m2-t meghaladó, de legfeljebb 70 g/m2 

tömegű      

5603 12 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 12 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 13 – –  70 g/m2-t meghaladó, de legfeljebb 150 g/m2 

tömegű      

5603 13 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 13 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 14 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű      

5603 14 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5603 14 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A   

–  Más      

5603 91 – –  Legfeljebb 25 g/m2 tömegű      

5603 91 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 91 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 92 – –  25 g/m2-t meghaladó, de legfeljebb 70 g/m2 

tömegű      

5603 92 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 92 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 93 – –  70 g/m2-t meghaladó, de legfeljebb 150 g/m2 

tömegű      

5603 93 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 93 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  

5603 94 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű      

5603 94 10 – – –  Bevont vagy beborított Ipar 4,3 % A A  

5603 94 90 – – –  Más Ipar 4,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5604 Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva; az 
5404 vagy az 5405 vtsz. alá tartozó textilszál, és 
-szalag és hasonlók gumival vagy műanyaggal imp­
regnálva, bevonva, beborítva vagy burkolva      

5604 10 00 –  Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva Ipar 4 % A A  

5604 90 –  Más      

5604 90 10 – –  Nagy szakítószilárdságú poliészter, nejlon-, 
más poliamid vagy viszkóz műselyem fonal 
impregnálva vagy bevonva 

Ipar 4 % A A  

5604 90 90 – –  Más Ipar 4 % A A  

5605 00 00 Fémezett fonal, paszományozott is, az 5404 vagy 
az 5405 vtsz. alá tartozó olyan textilszálból vagy 
szalagból vagy hasonló termékből is, amelyet fém­
szállal, fémcsíkkal vagy fémporral kombináltak 
vagy fémmel bevontak 

Ipar 4 % A A  

5606 00 Paszományozott fonal és az 5404 és az 5405 vtsz. 
alá tartozó szalag és hasonló áru paszományozva 
(az 5605 vtsz. alá tartozók és a paszományozott 
lószőrfonal kivételével); zseníliafonal (beleértve 
a pelyhes zseníliafonalat is); hurkolt, bordázott fo­
nal      

5606 00 10 –  Hurkolt, bordázott fonal Ipar 8 % A A   

–  Más      

5606 00 91 – –  Paszományozott fonal Ipar 5,3 % A A  

5606 00 99 – –  Más Ipar 5,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5607 Zsineg, kötél és hajókötél és kábel fonva vagy so­
dorva, és gumival vagy műanyaggal impregnálva, 
bevonva, beborítva vagy burkolva is       

–  Szizálból vagy az Agave nemhez tartozó más 
növények rostjaiból      

5607 21 00 – –  Kötöző- vagy bálázózsineg Ipar 12 % A A  

5607 29 00 – –  Más Ipar 12 % A A   

–  Polietilénből vagy polipropilénből      

5607 41 00 – –  Kötöző- vagy bálázózsineg Ipar 8 % A A  

5607 49 – –  Más       

– – – Finomsági száma 50 000 decitexet megha­
ladó (5 g/m)      

5607 49 11 – – – –  Fonva vagy sodorva Ipar 8 % A A  

5607 49 19 – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5607 49 90 – – –  Finomsági száma legfeljebb 50 000 decitex 
(5 g/m) 

Ipar 8 % A A  

5607 50 –  Más szintetikus szálból       

– – Nejlonból, más poliamidokból vagy poliészte­
rekből       

– – – Finomsági száma 50 000 decitexet megha­
ladó (5 g/m)      

5607 50 11 – – – –  Fonva vagy sodorva Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5607 50 19 – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5607 50 30 – – –  Finomsági száma legfeljebb 50 000 decitex 
(5 g/m) 

Ipar 8 % A A  

5607 50 90 – –  Más szintetikus szálból Ipar 8 % A A  

5607 90 –  Más      

5607 90 20 – –  Abakából (manilakender vagy Musa textilis 
Nee) vagy más keményszálú rostból; az 
5303 vtsz. alá tartozó jutából vagy más textil­
háncsrostból 

Ipar 6 % A A  

5607 90 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5608 Csomózott háló zsinegből, kötélből vagy kötéláru­
ból; textilanyagokból készített halászháló és más 
összeállított háló       

–  Műszálas textilanyagból      

5608 11 – –  Összeállított halászháló      

5608 11 20 – – – Zsinegből, kötélből, hajókötélből vagy ká­
belből 

Ipar 8 % A A  

5608 11 80 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5608 19 – –  Más       

– – –  Összeállított háló       

– – – –  Nejlonból vagy más poliamidokból      

5608 19 11 – – – – –  Zsinegből, kötélből, hajókötélből vagy 
kábelből 

Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5608 19 19 – – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5608 19 30 – – – –  Más Ipar 8 % A A  

5608 19 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5608 90 00 –  Más Ipar 8 % A A  

5609 00 00 Fonalból, az 5404 vagy az 5405 vtsz. alá tartozó 
szalagból vagy hasonlóból készült áru, máshol 
nem említett zsineg, kötél, hajókötél és kábel 

Ipar 5,8 % A A  

57 57. ÁRUCSOPORT – SZŐNYEGEK ÉS MÁS TEX­
TIL PADLÓBORÍTÓK      

5701 Csomózott szőnyeg és más textil padlóborító, kon­
fekcionálva is      

5701 10 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

5701 10 10 – –  10 tömegszázalékot meghaladó selyem- vagy 
hulladékselyem-tartalommal, a kóchulladék 
(fésűskóc) kivételével 

Ipar 8 % A A  

5701 10 90 – –  Más Ipar 8 % MAX 
2,8 EUR/m2 

A A  

5701 90 –  Más textilanyagokból      

5701 90 10 – –  Selyemből, selyemhulladékból a kóchulladék 
(fésűskóc) kivételével, szintetikus szálból, az 
5605 vtsz. alá tartozó fonalból vagy fémszálat 
tartalmazó textilanyagból 

Ipar 8 % A A  

5701 90 90 – –  Más textilanyagokból Ipar 3,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5702 Szőtt szőnyeg és más textil padlóborító, nem tűzve 
vagy nem pelyhesítve, konfekcionálva is, beleértve 
a „Kelim”, „Schumack”, „Karamanie” és hasonló 
kézi szövésű szőnyeget is      

5702 10 00 –  „Kelim”, „Schumack”, „Karamanie” és hasonló 
kézi szövésű szőnyeg 

Ipar 3 % A A  

5702 20 00 –  Padlóborító kókuszdiórostból (kókuszrost) Ipar 4 % A A   

– Más, bolyhos szerkezetű szőnyeg, nem konfekci­
onálva      

5702 31 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

5702 31 10 – – –  Axminster-szőnyeg Ipar 8 % A A  

5702 31 80 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5702 32 – –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagokból      

5702 32 10 – – –  Axminster-szőnyeg Ipar 8 % A A  

5702 32 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5702 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A   

– Más, bolyhos szerkezetű szőnyeg, konfekcio­
nálva      

5702 41 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

5702 41 10 – – –  Axminster-szőnyeg Ipar 8 % A A  

5702 41 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5702 42 – –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból      

5702 42 10 – – –  Axminster-szőnyeg Ipar 8 % A A  

5702 42 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5702 49 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A  

5702 50 –  Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, nem 
konfekcionálva      

5702 50 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A   

– –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból      

5702 50 31 – – –  Polipropilénből Ipar 8 % A A  

5702 50 39 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5702 50 90 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A   

– Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, konfekci­
onálva      

5702 91 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A  

5702 92 – –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból      

5702 92 10 – – –  Polipropilénből Ipar 8 % A A  

5702 92 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5702 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5703 Tűzött szőnyeg és más textil padlóborító, konfekci­
onálva is      

5703 10 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A  

5703 20 –  Nejlonból vagy más poliamidokból       

– –  Nyomott      

5703 20 12 – – –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 1 m2 Ipar 8 % A A  

5703 20 18 – – –  Más Ipar 8 % A A   

– –  Más      

5703 20 92 – – –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 1 m2 Ipar 8 % A A  

5703 20 98 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5703 30 –  Más szintetikus vagy mesterséges textilanyagból       

– –  Polipropilénből      

5703 30 12 – – –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 1 m2 Ipar 8 % A A  

5703 30 18 – – –  Más Ipar 8 % A A   

– –  Más      

5703 30 82 – – –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 1 m2 Ipar 8 % A A  

5703 30 88 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5703 90 –  Más textilanyagból      

5703 90 20 – –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 1 m2 Ipar 8 % A A  

5703 90 80 – –  Más Ipar 8 % A A  

5704 Szőnyeg és más textil padlóborító nemezből, nem 
tűzve vagy nem pelyhesítve, konfekcionálva is      

5704 10 00 –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 0,3 m2 Ipar 6,7 % A A  

5704 90 00 –  Más Ipar 6,7 % A A  

5705 00 Más szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcio­
nálva is      

5705 00 30 –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból Ipar 8 % A A  

5705 00 80 –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A  

58 58. ÁRUCSOPORT – KÜLÖNLEGES SZÖVETEK; 
BOLYHOS SZÖVETEK; CSIPKE; KÁRPIT; PASZO­
MÁNY; HÍMZÉS      

5801 Bolyhos szövet és zseníliaszövet, az 5802 vagy 
5806 vtsz. alá tartozó szövetek kivételével      

5801 10 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A   

–  Pamutból      

5801 21 00 – –  Felvágatlan, vetülékbolyhos szövet Ipar 8 % A A  

5801 22 00 – –  Vágott kordbársony Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5801 23 00 – –  Más vetülékbolyhos szövet Ipar 8 % A A  

5801 26 00 – –  Zseníliaszövet Ipar 8 % A A  

5801 27 00 – –  Láncbolyhos szövet Ipar 8 % A A   

–  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

5801 31 00 – –  Felvágatlan, vetülékbolyhos szövet Ipar 8 % A A  

5801 32 00 – –  Vágott kordbársony Ipar 8 % A A  

5801 33 00 – –  Más vetülékbolyhos szövet Ipar 8 % A A  

5801 36 00 – –  Zseníliaszövet Ipar 8 % A A  

5801 37 00 – –  Láncbolyhos szövet Ipar 8 % A A  

5801 90 –  Más textilanyagból      

5801 90 10 – –  Lenből Ipar 8 % A A  

5801 90 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5802 Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet, az 
5806 vtsz. alá tartozó keskenyáru kivételével; tűz­
ött textilszövet, az 5703 vtsz. alá tartozók kivételé­
vel       

– Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet pa­
mutból      

5802 11 00 – –  Fehérítetlen Ipar 8 % A A  

5802 19 00 – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5802 20 00 –  Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet más 
textilanyagból 

Ipar 8 % A A  

5802 30 00 –  Tűzött szövetek Ipar 8 % A A  

5803 00 Gézszövet, az 5806 vtsz. alá tartozó keskenyáru 
kivételével      

5803 00 10 –  Pamutból Ipar 5,8 % A A  

5803 00 30 –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 7,2 % A A  

5803 00 90 –  Más Ipar 8 % A A  

5804 Tüll és más hálószövet, a szövött, a kötött vagy 
hurkolt kelmék kivételével; csipke végben, szalag­
ban vagy mintázott darabokban, a 6002– 
6006 vtsz. alá tartozók kivételével      

5804 10 –  Tüll és más hálószövet      

5804 10 10 – –  Sima Ipar 6,5 % A A  

5804 10 90 – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Gépi csipke      

5804 21 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

5804 21 10 – – –  Csipkeverő gépen gyártott Ipar 8 % A A  

5804 21 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5804 29 – –  Más textilanyagból      

5804 29 10 – – –  Csipkeverő gépen gyártott Ipar 8 % A A  

5804 29 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5804 30 00 –  Kézi csipke Ipar 8 % A A  

5805 00 00 Kézi szövésű faliszőnyeg, kárpit, mint pl: Gobelin, 
Flanders, Aubusson, Beauvais és hasonló fajták és 
a tűvarrással (pl. pontöltéssel, keresztöltéssel) előál­
lított faliszőnyeg, kárpit, konfekcionálva is 

Ipar 5,6 % A A  

5806 Szövött keskenyáru, az 5807 vtsz. alá tartozó áruk 
kivételével; vetülékszál nélkül, láncfonalakból ra­
gasztással összeállított keskenyáru (szalagutánzat)      

5806 10 00 –  Bolyhos szövet (beleértve frottírtörülköző- és 
hasonló frottírszövetet is) és zseníliaszövet 

Ipar 6,3 % A A  

5806 20 00 – Más szövet legalább 5 tömegszázalék elaszto­
merfonal- vagy gumiszáltartalommal 

Ipar 7,5 % A A   

–  Más szövet      

5806 31 00 – –  Pamutból Ipar 7,5 % A A  

5806 32 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

5806 32 10 – – –  Valódi széllel Ipar 7,5 % A A  

5806 32 90 – – –  Más Ipar 7,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5806 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 7,5 % A A  

5806 40 00 –  Vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással 
összeállított keskenyáru (szalagutánzat) 

Ipar 6,2 % A A  

5807 Címke, jelvény és hasonló cikk textilanyagból, vég­
ben, szalagban, alakra vagy méretre vágva, de nem 
hímezve      

5807 10 –  Szövött      

5807 10 10 – –  Szövött mintázattal Ipar 6,2 % A A  

5807 10 90 – –  Más Ipar 6,2 % A A  

5807 90 –  Más      

5807 90 10 – –  Nemezből vagy nem szőtt textíliából Ipar 6,3 % A A  

5807 90 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5808 Zsinór méteráruban; díszítőpaszomány méteráru­
ban, nem hímezve, a kötött vagy a hurkolt kivéte­
lével; bojt, rojt, pompon és hasonló cikkek      

5808 10 00 –  Zsinór méteráruban Ipar 5 % A A  

5808 90 00 –  Más Ipar 5,3 % A A  

5809 00 00 Fémszálból és az 5605 vtsz, alá tartozó fémezett 
fonalból szőtt, máshol nem említett olyan szövet, 
amelyet ruházati célokra, bútorszövetként vagy ha­
sonló célra használnak 

Ipar 5,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5810 Hímzés méteráruban, szalagban vagy mintázott da­
rabokban      

5810 10 –  Hímzés látható alapszövet nélkül (léghímzés)      

5810 10 10 – –  35 €/kg-nál nagyobb értékű (nettó tömeg) Ipar 5,8 % A A  

5810 10 90 – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Más hímzés      

5810 91 – –  Pamutból      

5810 91 10 – – – 17,50 €/kg-nál nagyobb értékű (nettó tö­
meg) 

Ipar 5,8 % A A  

5810 91 90 – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

5810 92 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

5810 92 10 – – – 17,50 €/kg-nál nagyobb értékű (nettó tö­
meg) 

Ipar 5,8 % A A  

5810 92 90 – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

5810 99 – –  Más textilanyagból      

5810 99 10 – – – 17,50 €/kg-nál nagyobb értékű (nettó tö­
meg) 

Ipar 5,8 % A A  

5810 99 90 – – –  Más Ipar 7,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5811 00 00 Réteges termék méteráruban, amelyet bélelőa­
nyaggal, egy vagy több szövetrétegből, steppeléssel 
vagy más módon állítanak össze, az 5810 vtsz. alá 
tartozó hímzés kivételével 

Ipar 8 % A A  

59 59. ÁRUCSOPORT – IMPREGNÁLT, BEVONT, BE­
BORÍTOTT VAGY RÉTEGES SZÖVETEK; MŰ­
SZAKI TEXTILÁRU      

5901 Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyag­
gal bevonva, amelyeket külső könyvborítónak vagy 
hasonló célokra használnak; pauszvászon; előké­
szített festővászon; kalapvászon (kanavász) és ha­
sonló merevített textilszövet kalapkészítéshez      

5901 10 00 –  Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú 
anyaggal bevonva, amelyeket külső könyvborító­
nak vagy hasonló célokra használnak 

Ipar 6,5 % A A  

5901 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

5902 Kerékköpeny kordszövet magas szakítószilárdságú 
nejlon- vagy más poliamid, poliészter vagy viszkóz 
műselyem fonalból      

5902 10 –  Nejlonból vagy más poliamidokból      

5902 10 10 – –  Gumival impregnálva Ipar 5,6 % A A  

5902 10 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5902 20 –  Poliészterekből      

5902 20 10 – –  Gumival impregnálva Ipar 5,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5902 20 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5902 90 –  Más      

5902 90 10 – –  Gumival impregnálva Ipar 5,6 % A A  

5902 90 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

5903 Textilszövet műanyaggal impregnálva, bevonva, be­
borítva vagy laminálva, az 5902 vtsz. alá tartozó 
szövetek kivételével      

5903 10 –  Poli(vinil-klorid)dal      

5903 10 10 – –  Impregnálva Ipar 8 % A A  

5903 10 90 – –  Bevonva, beborítva vagy rétegelve Ipar 8 % A A  

5903 20 –  Poliuretánnal      

5903 20 10 – –  Impregnálva Ipar 8 % A A  

5903 20 90 – –  Bevonva, beborítva vagy rétegelve Ipar 8 % A A  

5903 90 –  Más      

5903 90 10 – –  Impregnálva Ipar 8 % A A   

– –  Bevonva, beborítva vagy rétegelve      

5903 90 91 – – – Cellulózszármazékkal vagy más műa­
nyaggal, színoldalán szövettel 

Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5903 90 99 – – –  Más Ipar 8 % A A  

5904 Linóleum, kiszabva is; padlóborító, amely textila­
lapra alkalmazott bevonatból vagy borításból áll, 
kiszabva is      

5904 10 00 –  Linóleum Ipar 5,3 % A A  

5904 90 00 –  Más Ipar 5,3 % A A  

5905 00 Textil falborító      

5905 00 10 – Az anyag hátoldalához erősített párhuzamos fo­
nalat tartalmazó 

Ipar 5,8 % A A   

–  Más      

5905 00 30 – –  Lenből Ipar 8 % A A  

5905 00 50 – –  Jutából Ipar 4 % A A  

5905 00 70 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 8 % A A  

5905 00 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

5906 Gumizott textilszövet, az 5902 vtsz. alá tartozó ki­
vételével      

5906 10 00 –  Legfeljebb 20 cm széles ragasztószalag Ipar 4,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

5906 91 00 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 6,5 % A A  

5906 99 – –  Más      

5906 99 10 – – –  Az árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
4. c) pontjában meghatározott szövet 

Ipar 8 % A A  

5906 99 90 – – –  Más Ipar 5,6 % A A  

5907 00 00 Más módon impregnált, bevont vagy beborított 
textilszövet; festett kanavász színházi stúdió- (mű­
termi) díszletek, vagy hasonlók számára 

Ipar 4,9 % A A  

5908 00 00 Textilalapanyagból szőtt, fonott vagy kötött bél 
lámpához, tűzhelyhez, öngyújtóhoz, gyertyához 
vagy hasonlóhoz; fehérizzású gázharisnya és annak 
előállítására csőszerűen kötött gázharisnyaszövet, 
impregnálva is 

Ipar 5,6 % A A  

5909 00 Textilanyagból készült tömlő és hasonló textilcső 
(öntözéshez és hasonló célra), bélelve is, más 
anyagokból készült szerelékkel vagy tartozékkal is      

5909 00 10 –  Szintetikus szálból Ipar 6,5 % A A  

5909 00 90 –  Más textilanyagból Ipar 6,5 % A A  

5910 00 00 Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj 
textilanyagból, műanyaggal impregnálva, bevonva, 
beborítva vagy rétegelve vagy fémmel vagy más 
anyaggal megerősítve is 

Ipar 5,1 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

5911 Az árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 7, pontjá­
ban meghatározott textiltermék és textiláru mű­
szaki célra      

5911 10 00 – Szövet, nemez és nemezzel bélelt szövet gumi­
val, bőrrel vagy más anyaggal bevonva, bebo­
rítva vagy rétegelve melyet kártbevonatnak (kár­
tolószalagnak) használnak és hasonló szövetek, 
amelyeket más műszaki célokra használnak, be­
leértve a szövőorsók (lánchengerek) burkolására 
szolgáló, gumival impregnált bársony keske­
nyárut is 

Ipar 5,3 % A A  

5911 20 00 –  Szitaszövet, konfekcionálva is Ipar 4,6 % A A   

–  Papírgyártó vagy hasonló gépekben (pl, rost 
vagy azbesztcement-készítő gépekben) használa­
tos végtelenített vagy összekapcsolásra alkalmas 
felszereléssel ellátott szövet és nemez      

5911 31 – –  650 g/m2-nél kisebb tömegű       

– – – Selyemből vagy szintetikus vagy mestersé­
ges szálból      

5911 31 11 – – – – Szövet, papírgyártó gépekhez (pl, lap­
képző szita) 

Ipar 5,8 % A A  

5911 31 19 – – – –  Más Ipar 5,8 % A A  

5911 31 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 4,4 % A A  

5911 32 – –  Legalább 650 g/m2 tömegű      
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – Selyemből vagy szintetikus vagy mestersé­
ges szálból      

5911 32 11 – – – – Szövet, rávarrott vattaréteggel, papír­
gyártó gépekhez (pl. préselt nemez) 

Ipar 5,8 % A A  

5911 32 19 – – – –  Más Ipar 5,8 % A A  

5911 32 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 4,4 % A A  

5911 40 00 – Szűrőkendő, amelyet olaj sajtolásához vagy ha­
sonló célra használnak, beleértve az emberhaj­
ból készítettet is 

Ipar 6 % A A  

5911 90 –  Más      

5911 90 10 – –  Nemezből Ipar 6 % A A  

5911 90 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

60 60. ÁRUCSOPORT – KÖTÖTT VAGY HURKOLT 
KELMÉK      

6001 Kötött vagy hurkolt bolyhos kelme, beleértve 
a „hosszú bolyhos” kelmét és a frottírkelmét is      

6001 10 00 –  „Hosszú bolyhos” kelme Ipar 8 % A A   

–  Hurkolt kelme      

6001 21 00 – –  Pamutból Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6001 22 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 8 % A A  

6001 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A   

–  Más      

6001 91 00 – –  Pamutból Ipar 8 % A A  

6001 92 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 8 % A A  

6001 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A  

6002 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem megha­
ladó szélességű, legalább 5 tömegszázalék elaszto­
merfonalat vagy gumiszálat tartalmazó, 
a 6001 vtsz. alá tartozó kivételével      

6002 40 00 – Legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat tar­
talmazó, de gumiszáltartalom nélkül 

Ipar 8 % A A  

6002 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

6003 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem megha­
ladó szélességű, a 6001 és a 6002 vtsz. alá tartozó 
kivételével      

6003 10 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A  

6003 20 00 –  Pamutból Ipar 8 % A A  

6003 30 –  Szintetikus szálból      

6003 30 10 – –  Raschel-csipke Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6003 30 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

6003 40 00 –  Mesterséges szálból Ipar 8 % A A  

6003 90 00 –  Más Ipar 8 % A A  

6004 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t meghaladó 
szélességű, legalább 5 tömegszázalék elasztomerfo­
nalat vagy gumiszálat tartalmazó, a 6001 vtsz. alá 
tartozó kivételével      

6004 10 00 – Legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat tar­
talmazó, de gumiszáltartalom nélkül 

Ipar 8 % A A  

6004 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

6005 Lánchurkolt kelme (beleértve a paszományozógép­
pel készültet is), a 6001–6004 vtsz. alá tartozó ki­
vételével       

–  Pamutból      

6005 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

6005 22 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

6005 23 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

6005 24 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A   

–  Szintetikus szálból      

6005 31 – –  Fehérítetlen vagy fehérített      

6005 31 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6005 31 50 – – – Raschel-csipke, a függönykelme vagy a füg­
gönyháló kivételével 

Ipar 8 % A A  

6005 31 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6005 32 – –  Festett      

6005 32 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6005 32 50 – – – Raschel-csipke, a függönykelme vagy a füg­
gönyháló kivételével 

Ipar 8 % A A  

6005 32 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6005 33 – –  Különféle színű fonalakból      

6005 33 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6005 33 50 – – – Raschel-csipke, a függönykelme vagy a füg­
gönyháló kivételével 

Ipar 8 % A A  

6005 33 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6005 34 – –  Nyomott      

6005 34 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6005 34 50 – – – Raschel-csipke, a függönykelme vagy a füg­
gönyháló kivételével 

Ipar 8 % A A  

6005 34 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

2016.9.16. 
L 250/755 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Mesterséges szálból      

6005 41 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

6005 42 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

6005 43 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

6005 44 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

6005 90 –  Más      

6005 90 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A  

6005 90 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

6006 Más kötött vagy hurkolt kelme      

6006 10 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A   

–  Pamutból      

6006 21 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  

6006 22 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

6006 23 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

6006 24 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Szintetikus szálból      

6006 31 – –  Fehérítetlen vagy fehérített      

6006 31 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6006 31 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6006 32 – –  Festett      

6006 32 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6006 32 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6006 33 – –  Különféle színű fonalakból      

6006 33 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6006 33 90 – – –  Más Ipar 8 % A A  

6006 34 – –  Nyomott      

6006 34 10 – – –  Függönykelme, beleértve a függönyhálót is Ipar 8 % A A  

6006 34 90 – – –  Más Ipar 8 % A A   

–  Mesterséges szálból      

6006 41 00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6006 42 00 – –  Festett Ipar 8 % A A  

6006 43 00 – –  Különféle színű fonalakból Ipar 8 % A A  

6006 44 00 – –  Nyomott Ipar 8 % A A  

6006 90 00 –  Más Ipar 8 % A A  

61 61. ÁRUCSOPORT – KÖTÖTT VAGY HURKOLT 
RUHÁZATI CIKKEK, KELLÉKEK ÉS TARTOZÉKOK      

6101 Férfi- vagy fiúfelsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -kö­
peny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharka­
bát, -széldzseki és hasonló áruk kötött vagy hur­
kolt anyagból, a 6103 vtsz. alá tartozó áruk kivéte­
lével      

6101 20 –  Pamutból      

6101 20 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6101 20 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6101 30 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6101 30 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6101 30 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6101 90 –  Más textilanyagból      

6101 90 20 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6101 90 80 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 Női vagy leányka-felsőkabát, -autóskabát, -pelerin, 
-köpeny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -vi­
harkabát, -széldzseki és hasonló áruk kötött vagy 
hurkolt anyagból, a 6104 vtsz. alá tartozó áruk ki­
vételével      

6102 10 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

6102 10 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 10 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 20 –  Pamutból      

6102 20 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 20 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 30 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6102 30 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6102 30 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 90 –  Más textilanyagból      

6102 90 10 – – Felsőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6102 90 90 – – Anorák (beleértve a sízubbonyt is), viharka­
bát, széldzseki és hasonló áruk 

Ipar 12 % A A  

6103 Férfi- vagy fiúöltöny, -ruhaegyüttes, -zakó, -blézer, 
-hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág 
(overall), -bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdő­
ruha kivételével) kötött vagy hurkolt anyagból      

6103 10 –  Öltöny      

6103 10 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6103 10 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruhaegyüttes      

6103 22 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6103 23 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6103 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Zakó és blézer      

6103 31 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6103 32 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6103 33 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6103 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

– Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanad­
rág (overall), bricsesznadrág és sortnadrág      

6103 41 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6103 42 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6103 43 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6103 49 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6104 Női vagy leánykakosztüm, -ruhaegyüttes, -ujjas, 
-blézer, -ruha, -szoknya, -nadrágszoknya, -hosszú­
nadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), -bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdőruha 
kivételével) kötött vagy hurkolt anyagból       

–  Öltöny      

6104 13 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 19 – –  Más textilanyagból      

6104 19 20 – – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6104 19 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruhaegyüttes      

6104 22 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6104 23 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 29 – –  Más textilanyagból      

6104 29 10 – – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6104 29 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Zakó és blézer      

6104 31 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6104 32 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6104 33 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruha      

6104 41 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6104 42 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6104 43 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 44 00 – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6104 49 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Szoknya és nadrágszoknya      

6104 51 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6104 52 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6104 53 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 59 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

– Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanad­
rág (overall), bricsesznadrág és sortnadrág      

6104 61 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6104 62 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6104 63 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6104 69 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6105 Férfi- vagy fiúing kötött vagy hurkolt anyagból      

6105 10 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6105 20 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6105 20 10 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6105 20 90 – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6105 90 –  Más textilanyagból      

6105 90 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6105 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6106 Női vagy leánykablúz, -ing és -ingblúz kötött vagy 
hurkolt anyagból      

6106 10 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6106 20 00 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6106 90 –  Más textilanyagból      

6106 90 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6106 90 30 – –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 12 % A A  

6106 90 50 – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6106 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6107 Férfi- vagy fiúalsónadrág, -rövidnadrág, -hálóing, 
-pizsama, -fürdőköpeny, -háziköntös és hasonló 
áru kötött vagy hurkolt anyagból       

–  Alsónadrág és rövidnadrág      

6107 11 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6107 12 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6107 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Hálóing és pizsama      

6107 21 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6107 22 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6107 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6107 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6107 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6108 Női vagy leánykakombiné, -alsószoknya, -rövid­
nadrág, -alsónadrág, -hálóing, -pizsama, -hálókön­
tös, -fürdőköpeny, -háziköntös és hasonló áruk kö­
tött vagy hurkolt anyagból       

–  Kombiné és alsószoknya      

6108 11 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6108 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Rövidnadrág és alsónadrág      

6108 21 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6108 22 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6108 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Hálóing és pizsama      

6108 31 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6108 32 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6108 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6108 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6108 92 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6108 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6109 T-ing, atléta és más alsó trikóing kötött vagy hur­
kolt anyagból      

6109 10 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6109 90 –  Más textilanyagból      

6109 90 20 – – Gyapjúból vagy finom állatszőrből vagy mű­
szálból 

Ipar 12 % A A  

6109 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6110 Ujjas mellény, pulóver, kardigán, mellény és ha­
sonló áru kötött vagy hurkolt anyagból       

–  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

6110 11 – –  Gyapjúból      

6110 11 10 – – –  Ujjas mellény és pulóver, legalább 50 % 
gyapjútartalommal és legalább 600 g-os 
árucikkenkénti tömeggel 

Ipar 10,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

6110 11 30 – – – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6110 11 90 – – – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6110 12 – –  Kasmír kecske szőre      

6110 12 10 – – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6110 12 90 – – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6110 19 – –  Más      

6110 19 10 – – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6110 19 90 – – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6110 20 –  Pamutból      

6110 20 10 – –  Könnyű, finom kötésű póló, magas nyakú 
blúz és pulóver 

Ipar 12 % A A   

– –  Más      

6110 20 91 – – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6110 20 99 – – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6110 30 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6110 30 10 – –  Könnyű, finom kötésű póló, magas nyakú 
blúz és pulóver 

Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

6110 30 91 – – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6110 30 99 – – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6110 90 –  Más textilanyagból      

6110 90 10 – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6110 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6111 Csecsemőruha és tartozékai kötött vagy hurkolt 
anyagból      

6111 20 –  Pamutból      

6111 20 10 – –  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű Ipar 8,9 % A A  

6111 20 90 – –  Más Ipar 12 % A A  

6111 30 –  Szintetikus szálból      

6111 30 10 – –  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű Ipar 8,9 % A A  

6111 30 90 – –  Más Ipar 12 % A A  

6111 90 –  Más textilanyagból       

– –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

6111 90 11 – – –  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű Ipar 8,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6111 90 19 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6111 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6112 Tréningruha, síöltöny és fürdőruha kötött vagy 
hurkolt anyagból       

–  Tréningruha      

6112 11 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6112 12 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6112 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6112 20 00 –  Síöltöny Ipar 12 % A A   

–  Férfi- vagy fiú fürdőruha      

6112 31 – –  Szintetikus szálból      

6112 31 10 – – – Legalább 5 tömegszázalék gumiszáltarta­
lommal 

Ipar 8 % A A  

6112 31 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6112 39 – –  Más textilanyagból      

6112 39 10 – – – Legalább 5 tömegszázalék gumiszáltarta­
lommal 

Ipar 8 % A A  

6112 39 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Női vagy leányka-fürdőruha      

6112 41 – –  Szintetikus szálból      

6112 41 10 – – – Legalább 5 tömegszázalék gumiszáltarta­
lommal 

Ipar 8 % A A  

6112 41 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6112 49 – –  Más textilanyagból      

6112 49 10 – – – Legalább 5 tömegszázalék gumiszáltarta­
lommal 

Ipar 8 % A A  

6112 49 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6113 00 Az 5903, 5906 vagy az 5907 vtsz. alá tartozó kö­
tött vagy hurkolt anyagból készült ruha      

6113 00 10 –  Az 5906 vtsz. alá tartozó kötött vagy hurkolt 
anyagból 

Ipar 8 % A A  

6113 00 90 –  Más Ipar 12 % A A  

6114 Más ruha kötött vagy hurkolt anyagból      

6114 20 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6114 30 00 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6114 90 00 –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6115 Harisnyanadrág, harisnya, zokni és más haris­
nyaáru, beleértve a kalibrált kompressziós haris­
nyaárut (pl. a visszeres lábra való harisnyát) és 
a talp nélküli harisnyát, kötött vagy hurkolt anyag­
ból      

6115 10 –  Kalibrált kompressziós harisnyaáru (például 
a visszeres lábra való harisnya)      

6115 10 10 – –  Szintetikus szálból Ipar 8 % A A  

6115 10 90 – –  Más Ipar 12 % A A   

–  Más harisnyanadrág és harisnyák      

6115 21 00 – – Szintetikus szálakból, amelyben az egyágú fo­
nal finomsága kevesebb mint 67 decitex 

Ipar 12 % A A  

6115 22 00 – – Szintetikus szálakból, amelyben az egyágú fo­
nal finomsága legalább 67 decitex 

Ipar 12 % A A  

6115 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6115 30 –  Más női hosszú- vagy térdharisnya, amelyben az 
egyágú fonal finomsága kevesebb mint 67 deci­
tex       

– –  Szintetikus szálból      

6115 30 11 – – –  Térdzokni Ipar 12 % A A  

6115 30 19 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6115 30 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

6115 94 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6115 95 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6115 96 – –  Szintetikus szálból      

6115 96 10 – – –  Térdzokni Ipar 12 % A A   

– – –  Más      

6115 96 91 – – – –  Női zokni Ipar 12 % A A  

6115 96 99 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6115 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6116 Kötött vagy hurkolt kesztyű, ujjatlan és egyujjas 
kesztyű is      

6116 10 –  Műanyaggal vagy gumival impregnálva, bevonva 
vagy beborítva      

6116 10 20 – –  Gumival impregnált, bevont vagy beborított 
ötujjas kesztyű 

Ipar 8 % A A  

6116 10 80 – –  Más Ipar 8,9 % A A   

–  Más      

6116 91 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8,9 % A A  

6116 92 00 – –  Pamutból Ipar 8,9 % A A  

6116 93 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 8,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6116 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 8,9 % A A  

6117 Más konfekcionált ruházati kellékek és tartozékok 
kötött vagy hurkolt anyagból; ruhák, ruházati kel­
lékek és tartozékok kötött vagy hurkolt részei      

6117 10 00 –  Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló Ipar 12 % A A  

6117 80 –  Más kellékek és tartozékok      

6117 80 10 – –  Kötött vagy hurkolt, elasztikus vagy gumizott Ipar 8 % A A  

6117 80 80 – –  Más Ipar 12 % A A  

6117 90 00 –  Részek Ipar 12 % A A  

62 62. ÁRUCSOPORT – RUHÁZATI CIKKEK, KELLÉ­
KEK ÉS TARTOZÉKOK, A KÖTÖTT VAGY HUR­
KOLT ÁRUK KIVÉTELÉVEL      

6201 Férfi- vagy fiú felsőkabát, -autóskabát, -pelerin, 
-köpeny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -vi­
harkabát, -széldzseki és hasonló áruk, a 6203 vtsz. 
alá tartozók kivételével       

– Felsőkabát, esőkabát, autóskabát, pelerin, kö­
peny és hasonló áruk      

6201 11 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6201 12 – –  Pamutból      

6201 12 10 – – –  Ruhánként legfeljebb 1 kg tömegű Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6201 12 90 – – –  Ruhánként 1 kg-ot meghaladó tömegű Ipar 12 % A A  

6201 13 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6201 13 10 – – –  Ruhánként legfeljebb 1 kg tömegű Ipar 12 % A A  

6201 13 90 – – –  Ruhánként 1 kg-ot meghaladó tömegű Ipar 12 % A A  

6201 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6201 91 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6201 92 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6201 93 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6201 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6202 Női vagy leányka-felsőkabát, -autóskabát, -pelerin, 
-köpeny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -vi­
harkabát, -széldzseki és hasonló áruk, a 6204 vtsz. 
alá tartozók kivételével       

– Felsőkabát, esőkabát, autóskabát, pelerin, kö­
peny és hasonló áruk      

6202 11 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6202 12 – –  Pamutból      

6202 12 10 – – –  Ruhánként legfeljebb 1 kg tömegű Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6202 12 90 – – –  Ruhánként 1 kg-ot meghaladó tömegű Ipar 12 % A A  

6202 13 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6202 13 10 – – –  Ruhánként legfeljebb 1 kg tömegű Ipar 12 % A A  

6202 13 90 – – –  Ruhánként 1 kg-ot meghaladó tömegű Ipar 12 % A A  

6202 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6202 91 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6202 92 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6202 93 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6202 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6203 Férfi- vagy fiúöltöny, -ruhaegyüttes, -zakó, -blézer, 
-hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág 
(overall), -bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdő­
ruha kivételével)       

–  Öltöny      

6203 11 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6203 12 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6203 19 – –  Más textilanyagból      

6203 19 10 – – –  Pamutból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6203 19 30 – – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6203 19 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruhaegyüttes      

6203 22 – –  Pamutból      

6203 22 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 22 80 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 23 – –  Szintetikus szálból      

6203 23 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 23 80 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 29 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból      

6203 29 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 29 18 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 29 30 – – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6203 29 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Zakó és blézer      

6203 31 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6203 32 – –  Pamutból      

6203 32 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 32 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 33 – –  Szintetikus szálból      

6203 33 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 33 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 39 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból      

6203 39 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 39 19 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 39 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

– Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanad­
rág (overall), bricsesznadrág és sortnadrág      

6203 41 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

6203 41 10 – – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág Ipar 12 % A A  

6203 41 30 – – –  Vállpántos és melles munkanadrág (overall) Ipar 12 % A A  

6203 41 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6203 42 – –  Pamutból       

– – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6203 42 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6203 42 31 – – – – –  Denimből Ipar 12 % A A  

6203 42 33 – – – – –  Kordbársonyból Ipar 12 % A A  

6203 42 35 – – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – –  Vállpántos és melles munkanadrág (overall)      

6203 42 51 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 42 59 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 42 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 43 – –  Szintetikus szálból       

– – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6203 43 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 43 19 – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – –  Vállpántos és melles munkanadrág (overall)      

6203 43 31 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6203 43 39 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 43 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 49 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból       

– – – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6203 49 11 – – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 49 19 – – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – – – Vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall)      

6203 49 31 – – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6203 49 39 – – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 49 50 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6203 49 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6204 Női vagy leánykakosztüm, -ruhaegyüttes, -ujjas, 
-blézer, -ruha, -szoknya, -nadrágszoknya, -hosszú­
nadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), -bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdőruha 
kivételével)       

–  Öltöny      

6204 11 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6204 12 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6204 13 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6204 19 – –  Más textilanyagból      

6204 19 10 – – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6204 19 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruhaegyüttes      

6204 21 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6204 22 – –  Pamutból      

6204 22 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 22 80 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 23 – –  Szintetikus szálból      

6204 23 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 23 80 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 29 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból      

6204 29 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 29 18 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 29 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Zakó és blézer      

6204 31 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6204 32 – –  Pamutból      

6204 32 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 32 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 33 – –  Szintetikus szálból      

6204 33 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 33 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 39 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból      

6204 39 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 39 19 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 39 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Ruha      

6204 41 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6204 42 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6204 43 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6204 44 00 – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6204 49 – –  Más textilanyagból      

6204 49 10 – – –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6204 49 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Szoknya és nadrágszoknya      

6204 51 00 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6204 52 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6204 53 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6204 59 – –  Más textilanyagból      

6204 59 10 – – –  Mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6204 59 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

– Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanad­
rág (overall), bricsesznadrág és sortnadrág      

6204 61 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből      

6204 61 10 – – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág Ipar 12 % A A  

6204 61 85 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 62 – –  Pamutból       

– – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6204 62 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6204 62 31 – – – – –  Denimből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6204 62 33 – – – – –  Kordbársonyból Ipar 12 % A A  

6204 62 39 – – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – –  Vállpántos és melles munkanadrág (overall)      

6204 62 51 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 62 59 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 62 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 63 – –  Szintetikus szálból       

– – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6204 63 11 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 63 18 – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – –  Vállpántos és melles munkanadrág (overall)      

6204 63 31 – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 63 39 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 63 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 69 – –  Más textilanyagból       

– – –  Mesterséges szálból       

– – – –  Hosszúnadrág és bricsesznadrág      

6204 69 11 – – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6204 69 18 – – – – –  Más Ipar 12 % A A   

– – – – Vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall)      

6204 69 31 – – – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  

6204 69 39 – – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 69 50 – – – –  Más Ipar 12 % A A  

6204 69 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6205 Férfi- vagy fiúing      

6205 20 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6205 30 00 –  Műszálból Ipar 12 % A A  

6205 90 –  Más textilanyagból      

6205 90 10 – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6205 90 80 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6206 Női vagy leánykablúz, -ing és -ingblúz      

6206 10 00 –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 12 % A A  

6206 20 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 12 % A A  

6206 30 00 –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6206 40 00 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6206 90 –  Más textilanyagból      

6206 90 10 – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6206 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6207 Férfi- vagy fiúatléta és más -alsóing, -alsónadrág, 
-rövidnadrág, -hálóing, -pizsama, -fürdőköpeny, 
-háziköntös és hasonló áru       

–  Alsónadrág és rövidnadrág      

6207 11 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6207 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Hálóing és pizsama      

6207 21 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6207 22 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6207 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6207 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6207 99 – –  Más textilanyagból      

6207 99 10 – – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6207 99 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6208 Női vagy leányka-atlétaing és más -alsóing, -kom­
biné, -alsószoknya, -rövidnadrág, -alsónadrág, -há­
lóing, -pizsama, -hálóköntös, -fürdőköpeny, -házi­
köntös és hasonló áru       

–  Kombiné és alsószoknya      

6208 11 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6208 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Hálóing és pizsama      

6208 21 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6208 22 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6208 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6208 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6208 92 00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 12 % A A  

6208 99 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6209 Csecsemőruha és tartozékai      

6209 20 00 –  Pamutból Ipar 10,5 % A A  

6209 30 00 –  Szintetikus szálból Ipar 10,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6209 90 –  Más textilanyagból      

6209 90 10 – –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 10,5 % A A  

6209 90 90 – –  Más textilanyagból Ipar 10,5 % A A  

6210 Az 5602, 5603, 5903, 5906 vagy az 5907 vtsz. 
alá tartozó szövetekből készült ruha      

6210 10 – Az 5602 és az 5603 vtsz. alá tartozó szövetek­
ből      

6210 10 10 – –  Az 5602 vtsz. alá tartozó szövetekből Ipar 12 % A A   

– –  Az 5603 vtsz. alá tartozó szövetekből      

6210 10 92 – – – Egyszer használatos köpeny, amelyet a bete­
gek vagy a sebészek viselnek a sebészeti be­
avatkozások során 

Ipar 12 % A A  

6210 10 98 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6210 20 00 – A 6201 11–6201 19 alszámok alá tartozó tí­
pusú más ruházat 

Ipar 12 % A A  

6210 30 00 – A 6202 11–6202 19 alszámok alá tartozó tí­
pusú más ruházat 

Ipar 12 % A A  

6210 40 00 –  Más férfi- és fiúruha Ipar 12 % A A  

6210 50 00 –  Más női és leánykaruha Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6211 Tréningruha, síöltöny és fürdőruha; más ruha       

–  Fürdőruha      

6211 11 00 – –  Férfi vagy fiú Ipar 12 % A A  

6211 12 00 – –  Női vagy leányka Ipar 12 % A A  

6211 20 00 –  Síöltöny Ipar 12 % A A   

–  Más férfi- vagy fiúruha      

6211 32 – –  Pamutból      

6211 32 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A   

– – –  Tréningruha, bélelt      

6211 32 31 – – – – Ugyanazon szövetből készült külső réteg­
gel 

Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6211 32 41 – – – – –  Felső részek Ipar 12 % A A  

6211 32 42 – – – – –  Alsó részek Ipar 12 % A A  

6211 32 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6211 33 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6211 33 10 – – –  Ipari és munkaruha Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Tréningruha, bélelt      

6211 33 31 – – – – Ugyanazon szövetből készült külső réteg­
gel 

Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6211 33 41 – – – – –  Felső részek Ipar 12 % A A  

6211 33 42 – – – – –  Alsó részek Ipar 12 % A A  

6211 33 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6211 39 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más női vagy leánykaruha      

6211 42 – –  Pamutból      

6211 42 10 – – –  Kötény, overall, munkaruha-overall és más 
ipari és munkaruházat (a házi használatra 
alkalmas is) 

Ipar 12 % A A   

– – –  Tréningruha, bélelt      

6211 42 31 – – – – Ugyanazon szövetből készült külső réteg­
gel 

Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6211 42 41 – – – – –  Felső részek Ipar 12 % A A  

6211 42 42 – – – – –  Alsó részek Ipar 12 % A A  

6211 42 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6211 43 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6211 43 10 – – –  Kötény, overall, munkaruha-overall és más 
ipari és munkaruházat (a házi használatra 
alkalmas is) 

Ipar 12 % A A   

– – –  Tréningruha, bélelt      

6211 43 31 – – – – Ugyanazon szövetből készült külső réteg­
gel 

Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

6211 43 41 – – – – –  Felső részek Ipar 12 % A A  

6211 43 42 – – – – –  Alsó részek Ipar 12 % A A  

6211 43 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6211 49 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6212 Melltartó, csípőszorító, fűző, nadrágtartó, haris­
nyatartó, zoknitartó és hasonló áru és ezek részei, 
kötött vagy hurkolt anyagból is      

6212 10 –  Melltartó      

6212 10 10 – –  Kiskereskedelem számára kiszerelt készletben, 
amely egy melltartót és egy női rövidnadrágot 
tartalmaz 

Ipar 6,5 % A A  

6212 10 90 – –  Más Ipar 6,5 % A A  

6212 20 00 –  Csípőszorító és nadrágos csípőszorító Ipar 6,5 % A A  

6212 30 00 –  Fűző Ipar 6,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6212 90 00 –  Más Ipar 6,5 % A A  

6213 Zsebkendő      

6213 20 00 –  Pamutból Ipar 10 % A A  

6213 90 00 –  Más textilanyagból Ipar 10 % A A  

6214 Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló      

6214 10 00 –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 8 % A A  

6214 20 00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar 8 % A A  

6214 30 00 –  Szintetikus szálból Ipar 8 % A A  

6214 40 00 –  Mesterséges szálból Ipar 8 % A A  

6214 90 00 –  Más textilanyagból Ipar 8 % A A  

6215 Nyakkendő, csokornyakkendő és kravátli      

6215 10 00 –  Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar 6,3 % A A  

6215 20 00 –  Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar 6,3 % A A  

6215 90 00 –  Más textilanyagból Ipar 6,3 % A A  

6216 00 00 Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is Ipar 7,6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6217 Más konfekcionált ruházati kellékek és tartozékok; 
ruhák vagy ruházati kellékek és tartozékok részei, 
a 6212 vtsz, alá tartozók kivételével      

6217 10 00 –  Kellékek és tartozékok Ipar 6,3 % A A  

6217 90 00 –  Részek Ipar 12 % A A  

63 63. ÁRUCSOPORT – MÁS KÉSZÁRU TEXTI­
LANYAGBÓL; KÉSZLETEK; HASZNÁLT RUHA ÉS 
HASZNÁLT TEXTILÁRU; RONGY       

I.  MÁS KÉSZÁRU TEXTILANYAGBÓL      

6301 Takaró és útitakaró      

6301 10 00 –  Elektromos melegítővel felszerelve Ipar 6,9 % A A  

6301 20 – Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt ki­
vételével) és útitakaró gyapjúból vagy finom ál­
lati szőrből      

6301 20 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6301 20 90 – –  Más Ipar 12 % A A  

6301 30 – Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt ki­
vételével) és útitakaró pamutból      

6301 30 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6301 30 90 – –  Más Ipar 7,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6301 40 – Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt ki­
vételével) és útitakaró szintetikus szálból      

6301 40 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6301 40 90 – –  Más Ipar 12 % A A  

6301 90 –  Más takaró és útitakaró      

6301 90 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6301 90 90 – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 Ágynemű, asztalnemű, testápolási és konyhai textí­
lia      

6302 10 00 –  Ágynemű, kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A   

–  Más ágynemű, nyomott      

6302 21 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6302 22 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6302 22 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6302 22 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 29 – –  Más textilanyagból      

6302 29 10 – – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6302 29 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más ágynemű      

6302 31 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6302 32 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6302 32 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6302 32 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 39 – –  Más textilanyagból      

6302 39 20 – – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6302 39 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6302 40 00 –  Asztalnemű, kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A   

–  Más asztalnemű      

6302 51 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6302 53 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6302 53 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6302 53 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 59 – –  Más textilanyagból      

6302 59 10 – – –  Lenből Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6302 59 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 60 00 –  Testápolási és konyhai textília, frottírtörülköző 
vagy hasonló pamut frottírszövetből 

Ipar 12 % A A   

–  Más      

6302 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6302 93 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból      

6302 93 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6302 93 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6302 99 – –  Más textilanyagból      

6302 99 10 – – –  Lenből Ipar 12 % A A  

6302 99 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6303 Függöny (beleértve a drapériát is), és belső vászon­
roló; ágyfüggöny       

–  Kötött vagy hurkolt      

6303 12 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6303 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6303 91 00 – –  Pamutból Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6303 92 – –  Szintetikus szálból      

6303 92 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6303 92 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6303 99 – –  Más textilanyagból      

6303 99 10 – – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6303 99 90 – – –  Más Ipar 12 % A A  

6304 Más lakástextília, a 9404 vtsz. alá tartozók kivéte­
lével       

–  Ágyterítő      

6304 11 00 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6304 19 – –  Más      

6304 19 10 – – –  Pamutból Ipar 12 % A A  

6304 19 30 – – –  Lenből vagy ramiból Ipar 12 % A A  

6304 19 90 – – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Más      

6304 91 00 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6304 92 00 – –  Pamutból, nem kötött, vagy hurkolt Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6304 93 00 – –  Szintetikus szálból, nem kötött, vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6304 99 00 – –  Más textilanyagból, nem kötött, vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6305 Zsák áruk csomagolására      

6305 10 – Jutából vagy az 5303 vtsz. alá tartozó más tex­
tilháncsrostból      

6305 10 10 – –  Használt Ipar 2 % A A  

6305 10 90 – –  Más Ipar 4 % A A  

6305 20 00 –  Pamutból Ipar 7,2 % A A   

– Szintetikus vagy mesterséges szálas textilanyag­
ból      

6305 32 – – Tömegáruk ideiglenes tárolására szolgáló ru­
galmas tartók       

– – –  Polietilén vagy polipropilén csíkból vagy 
hasonlóból      

6305 32 11 – – – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  

6305 32 19 – – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

6305 32 90 – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

6305 33 – –  Más, polietilén vagy polipropilén csíkból vagy 
hasonlóból      

6305 33 10 – – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6305 33 90 – – –  Más Ipar 7,2 % A A  

6305 39 00 – –  Más Ipar 7,2 % A A  

6305 90 00 –  Más textilanyagból Ipar 6,2 % A A  

6306 Ponyva, vászontető és napellenző; sátor; csónakvi­
torla, szörfvitorla, vagy szárazföldi járművek vitor­
lája; kempingcikk       

–  Ponyva, vászontető és napellenző      

6306 12 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6306 19 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A   

–  Sátor      

6306 22 00 – –  Szintetikus szálból Ipar 12 % A A  

6306 29 00 – –  Más textilanyagból Ipar 12 % A A  

6306 30 00 –  Vitorla Ipar 12 % A A  

6306 40 00 –  Felfújható matrac Ipar 12 % A A  

6306 90 00 –  Más Ipar 12 % A A  

6307 Más készáru, beleértve a szabásmintát is      

6307 10 – Padló-, edény-, portörlő ruha és hasonló tisztító­
ruhák      

6307 10 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6307 10 30 – –  Nem szőtt textíliából Ipar 6,9 % A A  

6307 10 90 – –  Más Ipar 7,7 % A A  

6307 20 00 –  Mentőmellény és mentőöv Ipar 6,3 % A A  

6307 90 –  Más      

6307 90 10 – –  Kötött vagy hurkolt Ipar 12 % A A   

– –  Más      

6307 90 91 – – –  Nemezből Ipar 6,3 % A A   

– – –  Más      

6307 90 92 – – – –  Egyszer használatos, az 5603 vtsz, alá 
tartozó (textil)anyagokból készült lepedő, 
amelyet sebészeti beavatkozások során 
használnak 

Ipar 6,3 % A A  

6307 90 98 – – – –  Más Ipar 6,3 % A A   

II.  KÉSZLETEK      

6308 00 00 Szőnyeg, faliszőnyeg, hímzett asztalterítő vagy 
szalvéta vagy hasonló textiltermékek készítésére 
szolgáló, szövetből és fonalból álló készlet, tartozé­
kokkal, kellékekkel is, a kiskereskedelmi forgalom­
ban szokásos kiszerelésben 

Ipar 12 % A A   

III. HASZNÁLT RUHA, ÉS HASZNÁLT TEXTIL­
ÁRU; RONGY      

6309 00 00 Használt ruha és más használt áru Ipar 5,3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6310 Használt vagy új rongy, zsineg-, kötél-, hajókötél- 
és kábelhulladék és használt áruk textilanyagból 
készült zsinegből, kötélből vagy hajókötélből vagy 
kábelből      

6310 10 00 –  Válogatott Ipar mentes A A  

6310 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

XII XII. ÁRUOSZTÁLY – LÁBBELI, FEJFEDŐ, ESER­
NYŐK, NAPERNYŐK, SÉTABOTOK, BOTSZÉKEK, 
OSTOROK, LOVAGLÓKORBÁCSOK ÉS EZEK AL­
KATRÉSZEI; KIKÉSZÍTETT TOLLAK ÉS EBBŐL KÉ­
SZÜLT ÁRUK; MŰVIRÁGOK; EMBERHAJBÓL KÉ­
SZÜLT ÁRUK      

64 64. ÁRUCSOPORT – LÁBBELI, LÁBSZÁRVÉDŐ 
ÉS HASONLÓ ÁRUK; EZEK ALKATRÉSZEI      

6401 Vízhatlan lábbeli gumi- vagy műanyag külső talp­
pal és felsőrésszel, ha a felsőrész a talphoz sem tű­
zéssel, szegecseléssel, szögeléssel, csavarozással 
vagy hasonló eljárással nincs hozzáerősítve vagy 
összeállítva      

6401 10 00 –  Lábbeli beépített védő fém cipőorral Ipar 17 % A A   

–  Más lábbeli      

6401 92 – –  Bokát takaró, de térdet nem takaró lábbeli      

6401 92 10 – – –  Gumi felsőrésszel Ipar 17 % A A  

6401 92 90 – – –  Műanyag felsőrésszel Ipar 17 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6401 99 00 – –  Más Ipar 17 % A A  

6402 Más lábbeli gumi- vagy műanyag külső talppal és 
felsőrésszel       

–  Sportcipő      

6402 12 – –  Sícipő, síbakancs, sífutócipő és hódeszkacipő      

6402 12 10 – – –  Sícipő, síbakancs és sífutócipő Ipar 17 % A A  

6402 12 90 – – –  Hódeszkacipő Ipar 17 % A A  

6402 19 00 – –  Más Ipar 16,9 % A A  

6402 20 00 –  Lábbeli, pántból vagy szíjból álló felsőrésze 
a talphoz szegeccsel erősítve 

Ipar 17 % A A   

–  Más lábbeli      

6402 91 – –  Bokát takaró      

6402 91 10 – – –  Beépített védő fém cipőorral Ipar 17 % A A  

6402 91 90 – – –  Más Ipar 16,9 % A A  

6402 99 – –  Más      

6402 99 05 – – –  Beépített védő fém cipőorral Ipar 17 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

6402 99 10 – – – –  Gumi felsőrésszel Ipar 16,8 % A A   

– – – –  Műanyag felsőrésszel       

– – – – – Lábbeli, pántokból készült vagy kivá­
gott felsőrésszel      

6402 99 31 – – – – – –  3 cm-nél magasabb talp- és sarok- 
összeállítással 

Ipar 16,8 % A A  

6402 99 39 – – – – – –  Más Ipar 16,8 % A A  

6402 99 50 – – – – –  Papucs és más házicipő Ipar 16,8 % A A   

– – – – –  Más, a talpbélés hossza      

6402 99 91 – – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 16,8 % A A   

– – – – – –  Legalább 24 cm      

6402 99 93 – – – – – – –  Férfi- vagy női lábbeliként nem 
meghatározható lábbeli 

Ipar 16,8 % A A   

– – – – – – –  Más      

6402 99 96 – – – – – – – –  Férfi Ipar 16,8 % A A  

6402 99 98 – – – – – – – –  Női Ipar 16,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6403 Lábbeli gumi-, műanyag, bőr- vagy mesterséges 
bőr külső talppal és bőr felsőrésszel       

–  Sportcipő      

6403 12 00 – –  Sícipő, síbakancs, sífutócipő és hódeszkacipő Ipar 8 % A A  

6403 19 00 – –  Más Ipar 8 % A A  

6403 20 00 –  Lábbeli bőr külső talppal, a lábfej és a nagylábujj 
körül bőrpántból készült felsőrésszel 

Ipar 8 % A A  

6403 40 00 –  Más lábbeli beépített védő fém cipőorral Ipar 8 % A A   

–  Más lábbeli bőr külső talppal      

6403 51 – –  Bokát takaró      

6403 51 05 – – – Fából készült alappal vagy telitalppal, talp­
bélés nélkül 

Ipar 8 % A A   

– – –  Más       

– – – –  A lábszárat (lábikrát) nem, csak a bokát 
takaró, a talpbélés hossza      

6403 51 11 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 51 15 – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 51 19 – – – – – –  Női Ipar 8 % A A   

– – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 51 91 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A   

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 51 95 – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 51 99 – – – – – –  Női Ipar 8 % A A  

6403 59 – –  Más      

6403 59 05 – – – Fából készült alappal vagy telitalppal, talp­
bélés nélkül 

Ipar 8 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Lábbeli, pántokból készült vagy kivágott 
felsőrésszel      

6403 59 11 – – – – – 3 cm-nél magasabb talp- és sarok-ösz­
szeállítással 

Ipar 5 % A A   

– – – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 59 31 – – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – – –  Legalább 24 cm      

6403 59 35 – – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 59 39 – – – – – – –  Női Ipar 8 % A A  

6403 59 50 – – – –  Papucs és más házicipő Ipar 8 % A A   

– – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 59 91 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A   

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 59 95 – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 59 99 – – – – – –  Női Ipar 8 % A A   

–  Más lábbeli      

6403 91 – –  Bokát takaró      

6403 91 05 – – – Fából készült alappal vagy telitalppal, talp­
bélés nélkül 

Ipar 8 % A A   

– – –  Más       

– – – –  A lábszárat (lábikrát) nem, csak a bokát 
takaró, a talpbélés hossza      

6403 91 11 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 91 13 – – – – – –  Férfi- vagy női lábbeliként nem 
meghatározható lábbeli 

Ipar 8 % A A   

– – – – – –  Más      

6403 91 16 – – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 91 18 – – – – – – –  Női Ipar 8 % A A   

– – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 91 91 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A   

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 91 93 – – – – – –  Férfi- vagy női lábbeliként nem 
meghatározható lábbeli 

Ipar 8 % A A   

– – – – – –  Más      

6403 91 96 – – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 91 98 – – – – – – –  Női Ipar 5 % A A  

6403 99 – –  Más      

6403 99 05 – – – Fából készült alappal vagy telitalppal, talp­
bélés nélkül 

Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más       

– – – –  Lábbeli, pántokból készült vagy kivágott 
felsőrésszel      

6403 99 11 – – – – – 3 cm-nél magasabb talp- és sarok-ösz­
szeállítással 

Ipar 8 % A A   

– – – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 99 31 – – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A   

– – – – – –  Legalább 24 cm      

6403 99 33 – – – – – – –  Férfi- vagy női lábbeliként nem 
meghatározható lábbeli 

Ipar 8 % A A   

– – – – – – –  Más      

6403 99 36 – – – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 99 38 – – – – – – – –  Női Ipar 5 % A A  

6403 99 50 – – – –  Papucs és más házicipő Ipar 8 % A A   

– – – –  Más, a talpbélés hossza      

6403 99 91 – – – – –  24 cm-nél kisebb Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Legalább 24 cm      

6403 99 93 – – – – – –  Férfi- vagy női lábbeliként nem 
meghatározható lábbeli 

Ipar 8 % A A   

– – – – – –  Más      

6403 99 96 – – – – – – –  Férfi Ipar 8 % A A  

6403 99 98 – – – – – – –  Női Ipar 7 % A A  

6404 Lábbeli gumi-, műanyag, bőr- vagy mesterséges 
bőr külső talppal és textilanyag felsőrésszel       

–  Lábbeli, gumi- vagy műanyag külső talppal      

6404 11 00 – – Sportcipő; teniszcipő, kosárlabdacipő, torna­
cipő, edzőcipő és hasonló 

Ipar 16,9 % A A  

6404 19 – –  Más      

6404 19 10 – – –  Papucs és más házicipő Ipar 16,9 % A A  

6404 19 90 – – –  Más Ipar 17 % A A  

6404 20 –  Lábbeli bőr- vagy mesterséges bőr külső talppal      

6404 20 10 – –  Papucs és más házicipő Ipar 17 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6404 20 90 – –  Más Ipar 17 % A A  

6405 Más lábbeli      

6405 10 00 –  Lábbeli bőr vagy mesterséges bőr felsőrésszel Ipar 3,5 % A A  

6405 20 –  Lábbeli textilanyag-felsőrésszel      

6405 20 10 – –  Fa- vagy parafa külső talppal Ipar 3,5 % A A   

– –  Más anyagból készült külső talppal      

6405 20 91 – – –  Papucs és más házicipő Ipar 4 % A A  

6405 20 99 – – –  Más Ipar 4 % A A  

6405 90 –  Más      

6405 90 10 – –  Gumi-, műanyag, bőr- vagy mesterséges bőr 
külső talppal 

Ipar 17 % A A  

6405 90 90 – –  Más anyagból készült külső talppal Ipar 4 % A A  

6406 Lábbelirész (beleértve a felsőrészt is, a belső talp­
hoz erősítve is); kiemelhető talpbélés, sarokemelő 
és hasonló áru; lábszárvédő, bokavédő és hasonló 
áru és ezek részei      

6406 10 –  Felsőrész és részei, a kéreg kivételével      

6406 10 10 – –  Bőrből Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6406 10 90 – –  Más anyagból Ipar 3 % A A  

6406 20 –  Külső talp és sarok gumiból vagy műanyagból      

6406 20 10 – –  Gumiból Ipar 3 % A A  

6406 20 90 – –  Műanyagból Ipar 3 % A A  

6406 90 –  Más      

6406 90 30 – –  Felsőrész-összeállítások, a talpbéléshez vagy 
más talprészhez erősítve, de a külső talp nél­
kül 

Ipar 3 % A A  

6406 90 50 – –  Kivehető talpbetét és más kivehető részek Ipar 3 % A A  

6406 90 60 – –  Külső talp bőrből vagy mesterséges bőrből Ipar 3 % A A  

6406 90 90 – –  Más Ipar 3 % A A  

65 65, ÁRUCSOPORT – KALAP ÉS MÁS FEJFEDŐK, 
VALAMINT EZEK ALKATRÉSZEI      

6501 00 00 Kalapforma, kalaptest és kalaptomp nemezből, 
nem formázva, nem karimázva; korong és henger 
(beleértve a felhasítottat is) nemezből 

Ipar 2,7 % A A  

6502 00 00 Bármilyen anyagú szalagból fonással vagy más mó­
don összeállított kalapforma, nem formázva, nem 
karimázva, bélés vagy díszítés nélkül 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/810 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6504 00 00 Bármilyen anyagú szalagból fonással vagy más mó­
don összeállított kalap és más fejfedő, bélelve vagy 
díszítve is 

Ipar mentes A A  

6505 00 Kalap és más fejfedő kötött vagy hurkolt kelméből 
vagy csipkéből, nemezből vagy más textilanyagból 
(de nem szalagból) előállítva, bélelve vagy díszítve 
is; hajháló bármilyen anyagból, bélelve vagy dí­
szítve is      

6505 00 10 – Szőrmenemezből vagy gyapjú- és szőrmene­
mezből a 6501 00 00 vámtarifaszám alá tar­
tozó kalaptestből, kalaptompból vagy nemezko­
rongból előállítva 

Ipar 5,7 % A A   

–  Más      

6505 00 30 – –  Ellenzős sapka Ipar 2,7 % A A  

6505 00 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

6506 Más fejfedő, bélelve vagy díszítve is      

6506 10 –  Biztonsági fejfedő      

6506 10 10 – –  Műanyagból Ipar 2,7 % A A  

6506 10 80 – –  Más anyagból Ipar 2,7 % A A   

–  Más      

6506 91 00 – –  Gumiból vagy műanyagból Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6506 99 – –  Más anyagból      

6506 99 10 – – – Szőrmenemezből vagy gyapjú- és szőrme­
nemezből a 6501 00 00 vámtarifaszám alá 
tartozó kalaptestből, kalaptompból vagy 
nemezkorongból előállítva 

Ipar 5,7 % A A  

6506 99 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

6507 00 00 Fejszalag, bélés, huzat, kalapváz, aljzat, kalapkeret, 
ellenző és rögzítőszíj fejfedőhöz 

Ipar 2,7 % A A  

66 66. ÁRUCSOPORT – ESERNYŐK, NAPERNYŐK, 
SÉTABOTOK, BOTSZÉKEK, OSTOROK, LOVAG­
LÓKORBÁCSOK ÉS EZEK ALKATRÉSZEI      

6601 Esernyő és napernyő (beleértve a boternyőt, kerti 
és hasonló napernyőt is)      

6601 10 00 –  Kerti vagy hasonló napernyő Ipar 4,7 % A A   

–  Más      

6601 91 00 – –  Teleszkópos nyéllel Ipar 4,7 % A A  

6601 99 – –  Más      

6601 99 20 – – –  Textilszövetből készült huzattal Ipar 4,7 % A A  

6601 99 90 – – –  Más Ipar 4,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6602 00 00 Sétapálca, sétabot, botszék, ostor, lovaglókorbács 
és hasonló 

Ipar 2,7 % A A  

6603 A 6601 vagy a 6602 vtsz. alá tartozó áruk részei, 
tartozékai és díszei      

6603 20 00 – Ernyőkeret, beleértve a nyélre (botra) szerelt ke­
retet is 

Ipar 5,2 % A A  

6603 90 –  Más      

6603 90 10 – –  Fogantyú és gomb Ipar 2,7 % A A  

6603 90 90 – –  Más Ipar 5 % A A  

67 67. ÁRUCSOPORT – KIKÉSZÍTETT TOLL ÉS PE­
HELY, VALAMINT EZEKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK; 
MŰVIRÁGOK; EMBERHAJBÓL KÉSZÜLT ÁRUK      

6701 00 00 Madárbőr és más madártestrész tollal vagy pehely­
lyel, toll, tollrész, pehely és ezekből készült áru 
(a 0505 vtsz. alá tartozó termék, valamint a meg­
munkált tollszár és tollnyél kivételével) 

Ipar 2,7 % A A  

6702 Művirág, levél- és gyümölcsutánzat és ezek részei; 
ezekből készült áru      

6702 10 00 –  Műanyagból Ipar 4,7 % A A  

6702 90 00 –  Más anyagból Ipar 4,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6703 00 00 Emberhaj fésülve, vékonyítva, fehérítve vagy más­
képpen megmunkálva; gyapjú vagy más állati szőr 
vagy más textilanyag, előkészítve paróka vagy ha­
sonló áru készítéséhez 

Ipar 1,7 % A A  

6704 Paróka, álszakáll, szemöldök és szempilla, hamis 
copf és hasonló áru emberhajból vagy állati szőr­
ből vagy textilanyagból; máshol nem említett áru 
emberhajból       

–  Szintetikus textilanyagból      

6704 11 00 – –  Kész paróka Ipar 2,2 % A A  

6704 19 00 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

6704 20 00 –  Emberhajból Ipar 2,2 % A A  

6704 90 00 –  Más anyagból Ipar 2,2 % A A  

XIII XIII. ÁRUOSZTÁLY – KŐBŐL, GIPSZBŐL, CE­
MENTBŐL, AZBESZTBŐL, CSILLÁMBÓL VAGY 
HASONLÓ ANYAGOKBÓL KÉSZÜLT ÁRUK; KE­
RÁMIATERMÉKEK; ÜVEGEK ÉS ÜVEGÁRUK      

68 68. ÁRUCSOPORT – KŐBŐL, GIPSZBŐL, CE­
MENTBŐL, AZBESZTBŐL, CSILLÁMBÓL VAGY 
HASONLÓ ANYAGOKBÓL KÉSZÜLT ÁRUK      

6801 00 00 Kövezetkocka (kockakő), szegélykő és járdaburkoló 
kő természetes kőből (a pala kivételével) 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6802 Megmunkált szobrászati vagy épületkő (a pala ki­
vételével) és ezekből készült áru, a 6801 vtsz. alá 
tartozó áruk kivételével; mozaikkocka és hasonló, 
természetes kőből (beleértve a palát is), hátlappal 
ellátva is; természetes kőpor, -hulladék és -granulá­
tum (beleértve a palát is) mesterségesen színezve      

6802 10 00 – Mozaiklap, -kocka és hasonló áru, téglalap (bele­
értve a négyzet) alakú is, amelynek legnagyobb 
oldalfelülete egy 7 cm-nél kisebb oldalhosszú­
ságú négyzetbe befoglalható; mesterségesen szí­
nezett granulátum, hulladék és por 

Ipar mentes A A   

–  Más szobrászati vagy épületkő és ebből készült 
áru, egyszerűen vágva vagy fűrészelve, lapos 
vagy egyenletes felülettel      

6802 21 00 – – Márvány, travertin (szürke márvány) és ala­
bástrom 

Ipar 1,7 % A A  

6802 23 00 – –  Gránit Ipar 1,7 % A A  

6802 29 00 – –  Más kő Ipar 1,7 % A A   

–  Más      

6802 91 00 – – Márvány, travertin (szürke márvány) és ala­
bástrom 

Ipar 1,7 % A A  

6802 92 00 – –  Más mészkő Ipar 1,7 % A A  

6802 93 – –  Gránit      

6802 93 10 – – – Csiszolva, díszítve vagy másképpen meg­
munkálva, de nem faragva, legalább 10 kg 
nettó tömeggel 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6802 93 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

6802 99 – –  Más kő      

6802 99 10 – – – Csiszolva, díszítve vagy másképpen meg­
munkálva, de nem faragva, legalább 10 kg 
nettó tömeggel 

Ipar mentes A A  

6802 99 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

6803 00 Megmunkált palakő és ebből vagy agglomerált pa­
lából készült áru      

6803 00 10 –  Tetőfedő és falburkoló pala Ipar 1,7 % A A  

6803 00 90 –  Más Ipar 1,7 % A A  

6804 Malomkő, őrlőkő, köszörűkő és hasonló, keret 
(váz) nélkül, őrlésre, élezésre, csiszolásra, simításra 
(sorjázásra) vagy vágásra, fenőkő vagy polírozókő, 
valamint mindezek részei természetes kőből, agg­
lomerált természetes vagy mesterséges csiszolóa­
nyagból vagy kerámiából, más anyagból készült ré­
szekkel is      

6804 10 00 – Malomkő és őrlőkő őrlésre, darálásra vagy zú­
zásra (pépesítésre) 

Ipar mentes A A   

–  Más malomkő, őrlőkő, köszörűkő és hasonló      

6804 21 00 – – Agglomerált szintetikus vagy természetes gyé­
mántból 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6804 22 – – Más agglomerált csiszolóanyagból vagy kerá­
miából       

– – –  Mesterséges csiszolóanyagból, kötőanyaggal       

– – – –  Szintetikus vagy műgyantából      

6804 22 12 – – – – –  Erősítés nélkül Ipar mentes A A  

6804 22 18 – – – – –  Erősítéssel Ipar mentes A A  

6804 22 30 – – – –  Kerámiából vagy szilikátokból Ipar mentes A A  

6804 22 50 – – – –  Más anyagból Ipar mentes A A  

6804 22 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

6804 23 00 – –  Természetes kőből Ipar mentes A A  

6804 30 00 –  Kézi fenőkő vagy polírozókő Ipar mentes A A  

6805 Természetes vagy mesterséges csiszolóanyag por 
vagy szemcse alakban, textilanyagra, papírra, kar­
tonra vagy más anyagra varrva vagy más módon 
ráerősítve vagy alakra vágva is      

6805 10 00 –  Kizárólag textilszövet alapon Ipar 1,7 % A A  

6805 20 00 –  Kizárólag papír- vagy kartonalapon Ipar 1,7 % A A  

6805 30 00 –  Más anyagú alappal Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6806 Salakgyapot, kőzetgyapot és hasonló ásványi gya­
potféle; rétegesen duzzasztott vermikulit, duzzasz­
tott (expandált) agyag, habsalak és hasonló duz­
zasztott (expandált) ásványi anyag; keverék és áru 
hő- és hangszigetelő vagy hangelnyelő ásványi 
anyagból, a 6811, 6812 vtsz. alá vagy a 69. árucso­
portba tartozók kivételével      

6806 10 00 –  Salakgyapot, kőzetgyapot és hasonló ásványi 
gyapotféle (beleértve ezek keverékét is) öm­
lesztve, lap vagy tekercs alakban 

Ipar mentes A A  

6806 20 –  Rétegesen duzzasztott vermikulit, duzzasztott 
(expandált) agyag, habsalak és hasonló duzzasz­
tott (expandált) ásványi anyag (beleértve ezek 
keverékét is)      

6806 20 10 – –  Duzzasztott (expandált) agyag Ipar mentes A A  

6806 20 90 – –  Más Ipar mentes A A  

6806 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

6807 Aszfaltból vagy hasonló anyagból (pl, ásványolaj- 
bitumen vagy kőszénkátrány) készült áru      

6807 10 00 –  Tekercsben Ipar mentes A A  

6807 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

6808 00 00 Panel, tábla, burkolólap, tömb és hasonló áru nö­
vényi rostból, szalmából vagy faszilánkból, -for­
gácsból, -reszelékből, fűrészporból vagy más fahul­
ladékból, cementtel, gipsszel vagy más ásványi kö­
tőanyaggal agglomerálva (tömörítve) 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6809 Gipszből készült áru vagy gipsz alapanyagú készít­
mény       

– Tábla, lap, panel, burkolólap és hasonló áru dí­
szítés nélkül      

6809 11 00 – –  Kizárólag papírral vagy kartonnal borítva 
vagy megerősítve 

Ipar 1,7 % A A  

6809 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

6809 90 00 –  Más áru Ipar 1,7 % A A  

6810 Cementből, betonból vagy műkőből készült áru, 
megerősítve is       

–  Burkolólap, járdaburkoló kő, tégla és hasonló 
áru      

6810 11 – –  Építőelem és tégla      

6810 11 10 – – – Könnyűbetonból (porított horzsakő, granu­
lált salak, stb. alapú) 

Ipar 1,7 % A A  

6810 11 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

6810 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Más áru      

6810 91 00 – –  Előre gyártott szerkezeti, építő- vagy általános 
burkolóelem 

Ipar 1,7 % A A  

6810 99 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/819 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6811 Azbesztcementből, cellulózrostcementből vagy ha­
sonló anyagból készült áru      

6811 40 00 –  Azbesztot tartalmazó Ipar 1,7 % A A   

–  Azbesztot nem tartalmazó      

6811 81 00 – –  Hullámlemezek Ipar 1,7 % A A  

6811 82 00 – – Más lemezek, panelek, burkolólapok és ha­
sonló árucikkek 

Ipar 1,7 % A A  

6811 89 00 – –  Más áru Ipar 1,7 % A A  

6812 Azbesztrostból készült áru; azbesztalapú vagy az­
beszt és magnézium-karbonát-alapú keverék; ezen 
keverékekből vagy azbesztből készült áru (pl. fo­
nal, szövet, ruházati cikk, fejfedő, lábbeli, tömítés) 
megerősítve is, a 6811 vagy a 6813 vtsz. alá tar­
tozó áru kivételével      

6812 80 –  Krokidolitból      

6812 80 10 – –  Rostból készült; azbesztalapú vagy azbeszt és 
magnézium-karbonát-alapú keverék 

Ipar 1,7 % A A  

6812 80 90 – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Más      

6812 91 00 – –  Ruházati cikkek, ruházati kellékek, lábbelik és 
fejfedők 

Ipar 3,7 % A A  

6812 92 00 – –  Papír, karton és nemez Ipar 3,7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/820 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6812 93 00 – –  Összesajtolt azbesztrost illesztés, lemezek 
vagy tekercsek formájában 

Ipar 3,7 % A A  

6812 99 – –  Más      

6812 99 10 – – –  Azbesztrostból készült áru; azbesztalapú 
vagy azbeszt és magnézium-karbonát-alapú 
keverék 

Ipar 1,7 % A A  

6812 99 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

6813 Dörzsanyag és ebből készült áru (pl. lap, tekercs, 
szalag, szelvény, korong, gyűrű, betét), nem sze­
relve, fékhez, kapcsolószerkezethez vagy hasonló­
hoz, azbesztalapú anyagból, más ásványi vagy cel­
lulózalapú anyagból, textil- vagy más anyaggal 
kombinálva is      

6813 20 00 –  Azbesztot tartalmazó Ipar 2,7 % A A   

–  Azbesztot nem tartalmazó      

6813 81 00 – –  Fékbetétek és fékpofák Ipar 2,7 % A A  

6813 89 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

6814 Megmunkált csillám és ebből készült áru, beleértve 
az agglomerált vagy rekonstruált csillámot is, pa­
pír-, karton- vagy más anyag alátéten is      

6814 10 00 – Lemez, lap és szalag agglomerált vagy rekonst­
ruált csillámból, alátéten is 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6814 90 00 –  Más Ipar 1,7 % A A  

6815 Kőből vagy más ásványi anyagból előállított, más­
hol nem említett áru (beleértve a szénszálat, a szén­
szálból és tőzegből készült árut is)      

6815 10 –  Nem elektromos áru grafitból vagy más szénből      

6815 10 10 – –  Szénszál és szénszálból készült áru Ipar mentes A A  

6815 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

6815 20 00 –  Tőzegből készült áru Ipar mentes A A   

–  Más áru      

6815 91 00 – –  Magnezit-, dolomit- vagy kromittartalommal Ipar mentes A A  

6815 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

69 69. ÁRUCSOPORT – KERÁMIATERMÉKEK       

I. KOVASAVAS FOSSZILIS PORBÓL VAGY HA­
SONLÓ SZILÍCIUMOS FÖLDBŐL KÉSZÜLT 
TERMÉK ÉS TŰZÁLLÓ ÁRU      

6901 00 00 Tégla, tömb, lap és más kerámiaáru kovasavas 
fosszilis porból (pl. kovaföld, tripolit vagy diato­
mit) vagy hasonló szilíciumos földből 

Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6902 Tűzálló tégla, tömb, lap és hasonló tűzálló kerá­
miaszerkezetű termék, a kovasavas fosszilis porból 
vagy hasonló szilíciumos földből készült kivételé­
vel      

6902 10 00 –  Összesen vagy egyenként 50 tömegszázalékot 
meghaladó Mg-, Ca- vagy Cr-tartalommal, MgO- 
ban, CaO-ban vagy Cr2O3-ban kifejezve 

Ipar 2 % A A  

6902 20 –  Több mint 50 tömegszázalékban alumínium- 
oxidot (Al2O3), szilícium-dioxidot (SiO2) vagy 
ezek keverékét vagy vegyületét tartalmazó      

6902 20 10 – –  Legalább 93 tömegszázalék szilícium-dioxid 
(SiO2) -tartalommal 

Ipar 2 % A A   

– –  Más      

6902 20 91 – – –  7 tömegszázalékot meghaladó, de kevesebb 
mint 45 tömegszázalék alumínium-oxid 
(Al2O3) -tartalommal 

Ipar 2 % A A  

6902 20 99 – – –  Más Ipar 2 % A A  

6902 90 00 –  Más Ipar 2 % A A  

6903 Más tűzálló kerámiatermék (pl. retorta, olvasztóté­
gely, karmantyú, fúvóka, dugasz, állvány, választóe­
dény, cső, csővezeték, tok, hüvely és rúd), a kovasa­
vas fosszilis porból vagy hasonló szilíciumos föld­
ből készült kivételével      

6903 10 00 –  Több mint 50 tömegszázalékban grafitot vagy 
más szenet vagy ezek keverékét tartalmazó 

Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6903 20 –  Több mint 50 tömegszázalékban alumínium- 
oxidot (Al2O3) vagy alumínium-oxid és szilí­
cium-dioxid (SiO2) keverékét tartalmazó      

6903 20 10 – –  Kevesebb mint 45 tömegszázalék alumínium- 
oxid (Al2O3) -tartalommal 

Ipar 5 % A A  

6903 20 90 – –  Legalább 45 tömegszázalék alumínium-oxid 
(Al2O3) -tartalommal 

Ipar 5 % A A  

6903 90 –  Más      

6903 90 10 – – Több mint 25, de legfeljebb 50 tömegszáza­
lékban grafitot vagy más szénfajtát vagy ezek 
keverékét tartalmazó 

Ipar 5 % A A  

6903 90 90 – –  Más Ipar 5 % A A   

II.  MÁS KERÁMIAÁRU      

6904 Kerámia épülettégla, -padozattömb, -alátámasztó 
vagy -burkolólap és hasonló      

6904 10 00 –  Épülettégla Ipar 2 % A A  

6904 90 00 –  Más Ipar 2 % A A  

6905 Tetőcserép, kéményfej, kéménytoldat, kéménybélés, 
építészeti dísz és más szerkezeti kerámiaáru      

6905 10 00 –  Tetőcserép Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/824 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6905 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

6906 00 00 Kerámiacső, -vezeték, -esőcsatorna és -csőszerel­
vény 

Ipar mentes A A  

6907 Mázatlan kerámia út- és padlóburkoló lap, -kályha- 
vagy -falburkoló csempe; mázatlan kerámiamozaik, 
kockakő és hasonló áru, alátéten is      

6907 10 00 –  Csempe, kockakő és hasonló áru, négyzetes 
alakú is, amelynek legnagyobb oldalfelülete egy 
7 cm-nél kisebb oldalhosszúságú négyzetbe be­
foglalható 

Ipar 5 % A A  

6907 90 –  Más      

6907 90 20 – –  Kőagyag áru Ipar 5 % A A  

6907 90 80 – –  Más Ipar 5 % A A  

6908 Mázas kerámia út- és padlóburkoló lap, -kályha- 
vagy -falburkoló csempe; mázas kerámiamozaik, 
kockakő és hasonló áru, alátéten is      

6908 10 00 –  Csempe, kockakő és hasonló áru, négyzetes 
alakú is, amelynek legnagyobb oldalfelülete egy 
7 cm-nél kisebb oldalhosszúságú négyzetbe be­
foglalható 

Ipar 7 % A A  

6908 90 –  Más       

– –  Közönséges kerámia      

6908 90 11 – – –  Kettős csempe, „Spaltplatten” típusú Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6908 90 20 – – –  Más Ipar 5 % A A   

– –  Más      

6908 90 31 – – –  Kettős csempe, „Spaltplatten” típusú Ipar 5 % A A   

– – –  Más      

6908 90 51 – – – –  Legfeljebb 90 cm2 felülettel Ipar 7 % A A   

– – – –  Más      

6908 90 91 – – – – –  Kőagyag áru Ipar 5 % A A  

6908 90 93 – – – – –  Cserépáru vagy finomkerámia Ipar 5 % A A  

6908 90 99 – – – – –  Más Ipar 5 % A A  

6909 Laboratóriumi, vegyi vagy más műszaki célra szol­
gáló áru kerámiából; vályú, kád és hasonló tartály 
mezőgazdasági célra kerámiából; korsó, tégely és 
hasonló áru kerámiából, áru szállítására vagy cso­
magolására       

–  Laboratóriumi, vegyi vagy más műszaki célra 
szolgáló áru      

6909 11 00 – –  Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar 5 % A A  

6909 12 00 – –  A Mohs-skálán legalább 9-es keménységű áru Ipar 5 % A A  

6909 19 00 – –  Más Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6909 90 00 –  Más Ipar 5 % A A  

6910 Mosogató, mosdókagyló, mosdókagyló-lábazat, 
fürdőkád, bidé, WC-kagyló, WC-víztartály, piszoár 
és hasonló egészségügyi áru kerámiából      

6910 10 00 –  Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar 7 % A A  

6910 90 00 –  Más Ipar 7 % A A  

6911 Asztali, konyhai, más háztartási higiéniai és tisztál­
kodási áru, porcelánból vagy kínai porcelánból      

6911 10 00 –  Asztali és konyhai áru Ipar 12 % A A  

6911 90 00 –  Más Ipar 12 % A A  

6912 00 Asztali, konyhai, más háztartási és tisztálkodási 
áru kerámiából, a porcelán vagy kínai porcelán ki­
vételével      

6912 00 10 –  Közönséges kerámia Ipar 5 % A A  

6912 00 30 –  Kőagyag áru Ipar 5,5 % A A  

6912 00 50 –  Cserépáru vagy finomkerámia Ipar 9 % A A  

6912 00 90 –  Más Ipar 7 % A A  

6913 Szobrocska és más dísztárgy kerámiából      

6913 10 00 –  Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

6913 90 –  Más      

6913 90 10 – –  Közönséges kerámia Ipar 3,5 % A A   

– –  Más      

6913 90 93 – – –  Cserépáru vagy finomkerámia Ipar 6 % A A  

6913 90 98 – – –  Más Ipar 6 % A A  

6914 Más kerámiaáru      

6914 10 00 –  Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar 5 % A A  

6914 90 00 –  Más Ipar 3 % A A  

70 70. ÁRUCSOPORT – ÜVEG ÉS ÜVEGÁRUK      

7001 00 Üvegcserép és más üveghulladék; üvegtömb      

7001 00 10 –  Üvegcserép és más üveghulladék Ipar mentes A A   

–  Üvegtömb      

7001 00 91 – –  Optikai üveg Ipar 3 % A A  

7001 00 99 – –  Más Ipar mentes A A  

7002 Üveggolyó (a 7018 vtsz. alá tartozó mikrogömb 
kivételével), üvegrúd, üvegpálca vagy üvegcső nem 
megmunkálva      

7002 10 00 –  Üveggolyó Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7002 20 –  Üvegrúd, üvegpálca      

7002 20 10 – –  Optikai üvegből Ipar 3 % A A  

7002 20 90 – –  Más Ipar 3 % A A   

–  Üvegcső      

7002 31 00 – – Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilí­
cium-dioxidból 

Ipar 3 % A A  

7002 32 00 – – Más üvegből, amely lineáris tágulási együttha­
tója 0 °C és 300 °C közötti hőmérsékleten 
legfeljebb 5 × 10–6/Kelvin 

Ipar 3 % A A  

7002 39 00 – –  Más Ipar 3 % A A  

7003 Öntött üveg és hengerelt üveg táblában vagy profil 
alakban, elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverő­
dést gátló réteggel is, de másképp nem megmun­
kálva       

–  Drótbetét nélküli üveg táblában      

7003 12 – – Anyagában színezett, homályosított, dublíro­
zott vagy elnyelő, visszaverő vagy fényvissza­
verődést gátló réteggel bevont üveg      

7003 12 10 – – –  Optikai üvegből Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

7003 12 91 – – – –  Fényvisszaverődést gátló réteggel Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7003 12 99 – – – –  Más Ipar 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 19 – –  Más      

7003 19 10 – – –  Optikai üvegből Ipar 3 % A A  

7003 19 90 – – –  Más Ipar 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 20 00 –  Drótbetétes üveg táblában Ipar 3,8 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 30 00 –  Profilok Ipar 3 % A A  

7004 Húzott üveg és fúvott üveg táblában, elnyelő, visz­
szaverő vagy fényvisszaverődést gátló réteggel is, 
de másképp nem megmunkálva      

7004 20 –  Anyagában színezett, homályosított, dublírozott 
vagy elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést 
gátló réteggel bevont      

7004 20 10 – –  Optikai üveg Ipar 3 % A A   

– –  Más      

7004 20 91 – – –  Fényvisszaverődést gátló réteggel Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7004 20 99 – – –  Más Ipar 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7004 90 –  Más üveg      

7004 90 10 – –  Optikai üveg Ipar 3 % A A  

7004 90 80 – –  Más Ipar 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7005 Úsztatott (float) üveg és felületén csiszolt vagy fé­
nyezett üveg táblában, elnyelő, visszaverő vagy 
fényvisszaverődést gátló réteggel is, de másképp 
nem megmunkálva      

7005 10 –  Elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést gátló 
réteggel bevont, drótbetét nélküli üveg      

7005 10 05 – –  Fényvisszaverődést gátló réteggel Ipar 3 % A A   

– –  Más, amelynek vastagsága      

7005 10 25 – – –  Legfeljebb 3,5 mm Ipar 2 % A A  

7005 10 30 – – –  3,5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 4,5 mm Ipar 2 % A A  

7005 10 80 – – –  4,5 mm-t meghaladó Ipar 2 % A A   

–  Más drótbetét nélküli üveg      

7005 21 – – Anyagában színezett, homályosított, dublíro­
zott vagy csak a felületén csiszolt      

7005 21 25 – – –  Vastagsága legfeljebb 3,5 mm Ipar 2 % A A  

7005 21 30 – – – Vastagsága 3,5 mm-t meghaladó, de legfel­
jebb 4,5 mm 

Ipar 2 % A A  

7005 21 80 – – –  Vastagsága 4,5 mm-t meghaladó Ipar 2 % A A  

2016.9.16. 
L 250/831 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7005 29 – –  Más      

7005 29 25 – – –  Vastagsága legfeljebb 3,5 mm Ipar 2 % A A  

7005 29 35 – – – Vastagsága 3,5 mm-t meghaladó, de legfel­
jebb 4,5 mm 

Ipar 2 % A A  

7005 29 80 – – –  Vastagsága 4,5 mm-t meghaladó Ipar 2 % A A  

7005 30 00 –  Drótbetétes üveg Ipar 2 % A A  

7006 00 A 7003, 7004 vagy a 7005 vtsz. alá tartozó üve­
gek hajlítva, megmunkált széllel, metszve, fúrva, 
zománcozva vagy másképp megmunkálva, de nem 
keretben vagy más anyaggal nem összeszerelve      

7006 00 10 –  Optikai üveg Ipar 3 % A A  

7006 00 90 –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7007 Biztonsági üveg, szilárdított (edzett) vagy rétegelt 
üvegből       

–  Szilárdított (edzett) biztonsági üveg      

7007 11 – – Járműbe, légi járműbe, űrhajóba vagy vízi jár­
műbe beszerelhető méretben és alakban      

7007 11 10 – – – Gépjárműbe beszerelhető méretben és alak­
ban 

Ipar 3 % A A  

7007 11 90 – – –  Más Ipar 3 % A A  

7007 19 – –  Más      

7007 19 10 – – –  Zománcozott Ipar 3 % A A  

7007 19 20 – – –  Anyagában színezett, homályosított vagy 
dublírozott, elnyelő vagy visszaverő réteg­
gel ellátott 

Ipar 3 % A A  

7007 19 80 – – –  Más Ipar 3 % A A   

–  Rétegelt biztonsági üveg      

7007 21 – – Járműbe, légi járműbe, űrhajóba vagy vízi jár­
műbe beszerelhető méretben és alakban      

7007 21 20 – – – Gépjárműbe beszerelhető méretben és alak­
ban 

Ipar 3 % A A  

7007 21 80 – – –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7007 29 00 – –  Más Ipar 3 % A A  

7008 00 Többrétegű szigetelőüveg      

7008 00 20 – Anyagában színezett, homályosított vagy dublí­
rozott, elnyelő vagy visszaverő réteggel ellátott 

Ipar 3 % A A   

–  Más      

7008 00 81 – –  Levegővel, más gázzal vagy légüres réteggel 
elválasztott két üveglapból álló, a peremeknél 
légmentesen körülzárt termék 

Ipar 3 % A A  

7008 00 89 – –  Más Ipar 3 % A A  

7009 Üvegtükör, beleértve a visszapillantó tükröt is, ke­
retezve is      

7009 10 00 –  Visszapillantó tükör járműhöz Ipar 4 % A A   

–  Más      

7009 91 00 – –  Keret nélkül Ipar 4 % A A  

7009 92 00 – –  Keretezve Ipar 4 % A A  

7010 Üvegballon (fonatos is), üvegpalack, flaska, kon­
zervüveg, üvegedény, fiola, ampulla és más üveg­
tartály áru szállítására vagy csomagolására; befőző­
üveg; dugasz, fedő és más lezáró üvegből      

7010 10 00 –  Ampulla Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7010 20 00 –  Dugasz, fedő és más lezáró Ipar 5 % A A  

7010 90 –  Más      

7010 90 10 – –  Befőzőüveg (sterilizáló edény) Ipar 5 % A A   

– –  Más      

7010 90 21 – – –  Üvegcsőből készült Ipar 5 % A A   

– – –  Más, amelynek névleges űrtartalma      

7010 90 31 – – – –  Legalább 2,5 literes Ipar 5 % A A   

– – – –  Kevesebb mint 2,5 literes       

– – – – –  Italok és élelmiszerek részére       

– – – – – –  Palackok       

– – – – – – – Színtelen üvegből, amelynek név­
leges űrtartalma      

7010 90 41 – – – – – – – –  Legalább 1 literes Ipar 5 % A A  

7010 90 43 – – – – – – – – 0,33 litert meghaladó, de keve­
sebb mint 1 liter 

Ipar 5 % A A  

7010 90 45 – – – – – – – – Legalább 0,15 liter, de legfel­
jebb 0,33 liter 

Ipar 5 % A A  

7010 90 47 – – – – – – – –  Kevesebb mint 0,15 literes Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – – – – Színes üvegből, amelynek névle­
ges űrtartalma      

7010 90 51 – – – – – – – –  Legalább 1 literes Ipar 5 % A A  

7010 90 53 – – – – – – – – 0,33 litert meghaladó, de keve­
sebb mint 1 liter 

Ipar 5 % A A  

7010 90 55 – – – – – – – – Legalább 0,15 liter, de legfel­
jebb 0,33 liter 

Ipar 5 % A A  

7010 90 57 – – – – – – – –  Kevesebb mint 0,15 literes Ipar 5 % A A   

– – – – – –  Más, amelynek névleges űrtartalma      

7010 90 61 – – – – – – –  Legalább 0,25 literes Ipar 5 % A A  

7010 90 67 – – – – – – –  Kevesebb mint 0,25 literes Ipar 5 % A A   

– – – – –  Gyógyszeripari termékekhez, amelynek 
névleges űrtartalma      

7010 90 71 – – – – – –  0 055 litert meghaladó Ipar 5 % A A  

7010 90 79 – – – – – –  Legfeljebb 0,055 liter Ipar 5 % A A   

– – – – –  Más termékekhez      

7010 90 91 – – – – – –  Színtelen üvegből Ipar 5 % A A  

7010 90 99 – – – – – –  Színes üvegből Ipar 5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/836 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7011 Üvegbúra (beleértve a ballont és csövet is) nyitot­
tan és üvegrészei, felszerelés nélkül, izzólámpa, ka­
tódsugárcső vagy hasonlók gyártásához      

7011 10 00 –  Elektromos világításhoz Ipar 4 % A A  

7011 20 00 –  Katódsugárcsőhöz Ipar 4 % A A  

7011 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

7013 Asztali, konyhai, tisztálkodási, irodai, lakásdíszítési 
vagy hasonló célra szolgáló üvegáru (a 7010 vagy 
a 7018 vtsz. alá tartozók kivételével)      

7013 10 00 –  Üvegkerámiákból Ipar 11 % A A   

– Talpas ivópoharak, az üvegkerámiákból készül­
tek kivételével      

7013 22 – –  Ólomkristályból      

7013 22 10 – – –  Kézi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 22 90 – – –  Gépi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 28 – –  Más      

7013 28 10 – – –  Kézi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 28 90 – – –  Gépi csiszolással Ipar 11 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más ivópoharak, az üvegkerámiákból készültek 
kivételével      

7013 33 – –  Ólomkristályból       

– – –  Kézi csiszolással      

7013 33 11 – – – –  Vágva vagy másképpen díszítve Ipar 11 % A A  

7013 33 19 – – – –  Más Ipar 11 % A A   

– – –  Gépi csiszolással      

7013 33 91 – – – –  Vágva vagy másképpen díszítve Ipar 11 % A A  

7013 33 99 – – – –  Más Ipar 11 % A A  

7013 37 – –  Más      

7013 37 10 – – –  Ütésálló üvegből Ipar 11 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Kézi csiszolással      

7013 37 51 – – – – –  Vágva vagy másképpen díszítve Ipar 11 % A A  

7013 37 59 – – – – –  Más Ipar 11 % A A   

– – – –  Gépi csiszolással      

7013 37 91 – – – – –  Vágva vagy másképpen díszítve Ipar 11 % A A  

7013 37 99 – – – – –  Más Ipar 11 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Asztali üvegáru (az ivópoharak kivételével) vagy 
konyhai üvegáru, az üvegkerámiákból készültek 
kivételével      

7013 41 – –  Ólomkristályból      

7013 41 10 – – –  Kézi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 41 90 – – –  Gépi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 42 00 – – Olyan üvegből, amely lineáris tágulási együtt­
hatója 0 °C és 300 °C közötti hőmérsékleten 
legfeljebb 5 × 10–6/Kelvin 

Ipar 11 % A A  

7013 49 – –  Más      

7013 49 10 – – –  Ütésálló üvegből Ipar 11 % A A   

– – –  Más      

7013 49 91 – – – –  Kézi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 49 99 – – – –  Gépi csiszolással Ipar 11 % A A   

–  Más üvegáru      

7013 91 – –  Ólomkristályból      

7013 91 10 – – –  Kézi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 91 90 – – –  Gépi csiszolással Ipar 11 % A A  

7013 99 00 – –  Más Ipar 11 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7014 00 00 Üvegáru jelzőberendezéshez és optikai elem üveg­
ből (a 7015 vtsz. alá tartozó kivételével), optikailag 
nem megmunkálva 

Ipar 3 % A A  

7015 Óraüveg és hasonló üveg, látásjavító vagy nem lá­
tásjavító szemüveglencse, hajlítva, ívelve, homo­
rítva vagy hasonló módon, de optikailag nem meg­
munkálva; ilyen üveg gyártásához homorú üveg­
gömb és gömbrész      

7015 10 00 –  Látásjavító szemüveglencse Ipar 3 % A A  

7015 90 00 –  Más Ipar 3 % A A  

7016 Építésnél használt útburkoló kő, lap, tégla, kocka, 
borítólap és más üvegáru öntött vagy sajtolt üveg­
ből, drótbetéttel is; üvegkocka és más apró üveg, 
alátéten is, mozaik készítésére vagy hasonló díszí­
tési célra; ólomkeretes ablaküveg és hasonló; sok­
cellás (multicelluláris) vagy habüveg, tömb, panel, 
lap, kagyló vagy hasonló formában      

7016 10 00 –  Üvegkocka és más apró üveg, alátéten is, mozaik 
készítésére vagy hasonló díszítési célra 

Ipar 8 % A A  

7016 90 –  Más      

7016 90 10 – –  Ólomkeretes ablaküveg és hasonló Ipar 3 % A A  

7016 90 40 – –  Építésnél használt kő és tégla Ipar 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7016 90 70 – –  Más Ipar 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7017 Laboratóriumi, higiéniai vagy gyógyszerészeti 
üvegáru fokbeosztással vagy mérőjelzéssel ellátva 
is      

7017 10 00 – Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilí­
cium-dioxidból 

Ipar 3 % A A  

7017 20 00 – Más üvegből, amely lineáris tágulási együttha­
tója 0 °C és 300 °C közötti hőmérsékleten leg­
feljebb 5 × 10–6/Kelvin 

Ipar 3 % A A  

7017 90 00 –  Más Ipar 3 % A A  

7018 Üveggyöngy, gyöngyutánzat, drágakő- vagy féldrá­
gakő-utánzat és hasonló apró üvegáru és ebből ké­
szült termék, az ékszerutánzat kivételével; üveg­
szem, az emberi műszem kivételével; üvegcső- 
megmunkálással előállított szobrocska és más dísz­
műáru, az ékszerutánzat kivételével; legfeljebb 
1 mm átmérőjű mikrogömb (üvegszemcse)      

7018 10 – Üveggyöngy, gyöngyutánzat, drágakő- vagy fél­
drágakő-utánzat és hasonló apró üvegáru       

– –  Üveggyöngy      

7018 10 11 – – –  Vágva és mechanikailag polírozva Ipar mentes A A  

7018 10 19 – – –  Más Ipar 7 % A A  

7018 10 30 – –  Gyöngyutánzat Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Drágakő- vagy féldrágakő-utánzat      

7018 10 51 – – –  Vágva és mechanikailag polírozva Ipar mentes A A  

7018 10 59 – – –  Más Ipar 3 % A A  

7018 10 90 – –  Más Ipar 3 % A A  

7018 20 00 –  Mikrogömb, legfeljebb 1 mm átmérővel Ipar 3 % A A  

7018 90 –  Más      

7018 90 10 – –  Üvegszem; apró üvegáru Ipar 3 % A A  

7018 90 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

7019 Üvegrost (beleértve az üveggyapotot is) és ebből 
készült áru (pl. fonal, szövet)       

–  Pászma, előfonat, fonal és vágott szál      

7019 11 00 – –  Legfeljebb 50 mm hosszúságú vágott szál Ipar 7 % A A  

7019 12 00 – –  Előfonat Ipar 7 % A A  

7019 19 – –  Más      

7019 19 10 – – –  Végtelen szálból Ipar 7 % A A  

7019 19 90 – – –  Vágott szálból Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Vékony lap (fátyol), kártfátyol, szövedék, párná­
zat, lap és hasonló nem szőtt termék      

7019 31 00 – –  Szövedék Ipar 7 % A A  

7019 32 00 – –  Vékony lap (fátyol) Ipar 5 % A A  

7019 39 00 – –  Más Ipar 5 % A A  

7019 40 00 –  Előfonatból készült szövet Ipar 7 % A A   

–  Más szövet      

7019 51 00 – –  Legfeljebb 30 cm szélességű Ipar 7 % A A  

7019 52 00 – – 30 cm-nél szélesebb, 250 g/m2-nél kisebb tö­
megű, vászonkötésű (taftkötésű), olyan elemi 
szálból, amelyben az egyes egyágú szálak fi­
nomsági száma legfeljebb 136 tex 

Ipar 7 % A A  

7019 59 00 – –  Más Ipar 7 % A A  

7019 90 00 –  Más Ipar 7 % A A  

7020 00 Más üvegáru      

7020 00 05 – Kvarccső és -tégely félvezetőgyártáshoz, diffú­
ziós és oxidációs kemencében történő alkalma­
zásra 

Ipar mentes A A   

– Üvegbetét hőszigetelő palackhoz vagy más hő­
szigetelő edényhez      

7020 00 07 – –  Félkész termék Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7020 00 08 – –  Késztermék Ipar 6 % A A   

–  Más      

7020 00 10 – – Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilí­
cium-dioxidból 

Ipar 3 % A A  

7020 00 30 – – Olyan üvegből, amely lineáris tágulási együtt­
hatója 0 °C és 300 °C közötti hőmérsékleten 
legfeljebb 5 × 10–6/Kelvin 

Ipar 3 % A A  

7020 00 80 – –  Más Ipar 3 % A A  

XIV XIV. ÁRUOSZTÁLY – TERMÉSZETES VAGY TE­
NYÉSZTETT GYÖNGYÖK, DRÁGAKÖVEK VAGY 
FÉLDRÁGAKÖVEK, NEMESFÉMEK, NEMESFÉM­
MEL PLATTÍROZOTT FÉMEK ÉS EZEKBŐL KÉ­
SZÜLT ÁRUK; ÉKSZERUTÁNZATOK; ÉRMÉK      

71 71. ÁRUCSOPORT – TERMÉSZETES VAGY TE­
NYÉSZTETT GYÖNGYÖK, DRÁGAKÖVEK VAGY 
FÉLDRÁGAKÖVEK, NEMESFÉMEK, NEMESFÉM­
MEL PLATTÍROZOTT FÉMEK ÉS EZEKBŐL KÉ­
SZÜLT ÁRUK; ÉKSZERUTÁNZATOK; ÉRMÉK       

I.  TERMÉSZETES VAGY TENYÉSZTETT GYÖNGY 
ÉS, DRÁGAKÖVEK VAGY FÉLDRÁGAKÖVEK      

7101 Természetes vagy tenyésztett gyöngy, megmun­
kálva vagy osztályozva is, de nem felfűzve, foglalat 
vagy szerelés nélkül; természetes vagy tenyésztett 
gyöngy, a szállítás megkönnyítésére ideiglenesen 
felfűzve      

7101 10 00 –  Természetes gyöngy Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Tenyésztett gyöngy      

7101 21 00 – –  Megmunkálatlan Ipar mentes A A  

7101 22 00 – –  Megmunkált Ipar mentes A A  

7102 Gyémánt, megmunkálva is, de foglalat vagy szere­
lés nélkül      

7102 10 00 –  Osztályozatlan Ipar mentes A A   

–  Ipari      

7102 21 00 – –  Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt, 
hasított vagy nagyjából méretre csiszolt 

Ipar mentes A A  

7102 29 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Nem ipari      

7102 31 00 – –  Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt, 
hasított vagy nagyjából méretre csiszolt 

Ipar mentes A A  

7102 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7103 Drágakő (a gyémánt kivételével) és féldrágakő, 
megmunkálva vagy osztályozva is, de nem fel­
fűzve, foglalat vagy szerelés nélkül; osztályozatlan 
drágakő (a gyémánt kivételével) és féldrágakő, 
a szállítás megkönnyítésére ideiglenesen felfűzve      

7103 10 00 –  Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt vagy 
durván alakított 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Másképpen megmunkált      

7103 91 00 – –  Rubin, zafír és smaragd Ipar mentes A A  

7103 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7104 Szintetikus vagy rekonstruált drágakő vagy féldrá­
gakő, megmunkálva vagy osztályozva is, de nem 
felfűzve, foglalat vagy szerelés nélkül; osztályozat­
lan szintetikus vagy rekonstruált drágakő vagy fél­
drágakő, a szállítás megkönnyítésére ideiglenesen 
felfűzve      

7104 10 00 –  Piezoelektromos kvarc Ipar mentes A A  

7104 20 00 –  Más, megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt 
vagy durván alakított 

Ipar mentes A A  

7104 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7105 Természetes vagy szintetikus drágakőpor vagy fél­
drágakőpor      

7105 10 00 –  Gyémántból Ipar mentes A A  

7105 90 00 –  Más Ipar mentes A A   

II. NEMESFÉM ÉS NEMESFÉMMEL PLATTÍRO­
ZOTT FÉM      

7106 Ezüst (beleértve az arannyal vagy platinával bevon­
tat is), megmunkálatlanul vagy félgyártmány vagy 
por alakban      

7106 10 00 –  Por Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

7106 91 00 – –  Megmunkálatlan Ipar mentes A A  

7106 92 00 – –  Félgyártmány Ipar mentes A A  

7107 00 00 Ezüsttel plattírozott nem nemesfém, félgyártmány, 
tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7108 Arany (beleértve a platinával bevont aranyat is), 
megmunkálatlanul vagy félgyártmány vagy por 
alakban       

–  Nem fizetőeszköz      

7108 11 00 – –  Por Ipar mentes A A  

7108 12 00 – –  Más, megmunkálatlan alakban Ipar mentes A A  

7108 13 – –  Más, félgyártmány alakban      

7108 13 10 – – –  Rúd, pálca, huzal és profillap méretre vágva 
is; lemez; fólia és szalag, amelynek vastag­
sága alátét nélkül meghaladja a 0,15 mm-t 

Ipar mentes A A  

7108 13 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7108 20 00 –  Fizetőeszköz Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7109 00 00 Arannyal plattírozott ezüst vagy nem nemesfém, 
félgyártmány, tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7110 Platina megmunkálatlanul vagy félgyártmány vagy 
por alakban       

–  Platina      

7110 11 00 – –  Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar mentes A A  

7110 19 – –  Más      

7110 19 10 – – –  Rúd, pálca, huzal és profillap méretre vágva 
is; lemez; fólia és szalag, amelynek vastag­
sága alátét nélkül meghaladja a 0,15 mm-t 

Ipar mentes A A  

7110 19 80 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Palládium      

7110 21 00 – –  Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar mentes A A  

7110 29 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Ródium      

7110 31 00 – –  Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar mentes A A  

7110 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Irídium, ozmium és ruténium      

7110 41 00 – –  Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar mentes A A  

7110 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7111 00 00 Platinával plattírozott nem nemesfém, arany vagy 
ezüst, félgyártmány, tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7112 Nemesfém vagy nemesfémmel plattírozott fém tör­
meléke és hulladéka; más nemesfémet vagy nemes­
fémvegyületet tartalmazó törmelék és hulladék, el­
sősorban nemesfém visszanyeréséhez      

7112 30 00 – Nemesfémet vagy nemesfémvegyületet tartal­
mazó hamu 

Ipar mentes A A   

–  Más      

7112 91 00 – –  Aranyból, beleértve az arannyal plattírozott 
fémet is, a más nemesfémet is tartalmazó tör­
melék és hulladék kivételével 

Ipar mentes A A  

7112 92 00 – –  Platinából, beleértve a platinával plattírozott 
fémet is, a más nemesfémet is tartalmazó tör­
melék és hulladék kivételével 

Ipar mentes A A  

7112 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

III.  ÉKSZER, ARANY- ÉS EZÜSTMŰVESÁRUK 
MÁS CIKKEK      

7113 Ékszer és részei nemesfémből vagy nemesfémmel 
plattírozott fémből       

– Nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plat­
tírozva is      

7113 11 00 – –  Ezüstből, más nemesfémmel bevonva vagy 
plattírozva is 

Ipar 2,5 % A A  

7113 19 00 – –  Más nemesfémből, nemesfémmel bevonva 
vagy plattírozva is 

Ipar 2,5 % A A  

7113 20 00 –  Nem nemesfémből nemesfémmel plattírozva Ipar 4 % A A  

7114 Arany- vagy ezüstművesáru, és ennek részei ne­
mesfémből vagy nemesfémmel plattírozott fémből       

– Nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plat­
tírozva is      

7114 11 00 – –  Ezüstből, más nemesfémmel bevonva vagy 
plattírozva is 

Ipar 2 % A A  

7114 19 00 – –  Más nemesfémből, nemesfémmel bevonva 
vagy plattírozva is 

Ipar 2 % A A  

7114 20 00 –  Nem nemesfémből nemesfémmel plattírozva Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7115 Más áru nemesfémből vagy nemesfémmel plattíro­
zott fémből      

7115 10 00 – Platinakatalizátor drótszövet vagy rács formájá­
ban 

Ipar mentes A A  

7115 90 00 –  Más Ipar 3 % A A  

7116 Természetes vagy tenyésztett gyöngyből, drágakő­
ből vagy féldrágakőből (természetes, szintetikus 
vagy rekonstruált) készült áru      

7116 10 00 –  Természetes vagy tenyésztett gyöngyből Ipar mentes A A  

7116 20 –  Drágakőből vagy féldrágakőből (természetes, 
szintetikus vagy rekonstruált)      

7116 20 11 – –  Nyaklánc, karkötő és más termékek kizárólag 
természetes drágakőből vagy féldrágakőből 
készítve, kapocs vagy más tartozék nélkül 
egyszerűen felfűzve 

Ipar mentes A A  

7116 20 80 – –  Más Ipar 2,5 % A A  

7117 Ékszerutánzat       

–  Nem nemesfémből, nemesfémmel bevonva is      

7117 11 00 – –  Kézelőgomb és díszgomb Ipar 4 % A A  

7117 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7117 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

7118 Érme      

7118 10 00 – Érme (az aranyérme kivételével), ha nem tör­
vényes fizetőeszköz 

Ipar mentes A A  

7118 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

XV XV. ÁRUOSZTÁLY – NEM NEMESFÉMEK ÉS EZ­
EKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK      

72 72. ÁRUCSOPORT – VAS ÉS ACÉL       

I.  ELSŐDLEGES ANYAGOK; SZEMCSE VAGY 
POR ALAKÚ TERMÉKEK      

7201 Nyersvas és tükörvas, buga, tuskó, tömb vagy más 
elsődleges formában      

7201 10 – Ötvözetlen nyersvas, legfeljebb 0,5 tömegszáza­
lék foszfortartalommal       

– – Legalább 0,4 tömegszázalék mangántartalom­
mal      

7201 10 11 – – – Legfeljebb 1 tömegszázalék szilíciumtarta­
lommal 

Ipar 1,7 % A A  

7201 10 19 – – – 1 tömegszázalékot meghaladó szilíciumtar­
talommal 

Ipar 1,7 % A A  

7201 10 30 – – Legalább 0,1, de kevesebb mint 0,4 tömegszá­
zalék mangántartalommal 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7201 10 90 – – 0,1 tömegszázaléknál kevesebb mangántarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7201 20 00 – Ötvözetlen nyersvas, 0,5 tömegszázalékot meg­
haladó foszfortartalommal 

Ipar 2,2 % A A  

7201 50 –  Ötvözött nyersvas; tükörvas      

7201 50 10 – –  Ötvözött nyersvas, legalább 0,3, de legfeljebb 
1 tömegszázalék titán- és legalább 0,5, de leg­
feljebb 1 tömegszázalék vanádiumtartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7201 50 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

7202 Ferroötvözet       

–  Ferromangán      

7202 11 – – 2 tömegszázalékot meghaladó széntartalom­
mal      

7202 11 20 – – – Legfeljebb 5 mm szemcseszerkezet mérték­
kel és 65 tömegszázalékot meghaladó man­
gántartalommal 

Ipar 2,7 % A A  

7202 11 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7202 19 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A   

–  Ferroszilícium      

7202 21 00 – – 55 tömegszázalékot meghaladó szilíciumtar­
talommal 

Ipar 5,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7202 29 – –  Más      

7202 29 10 – – –  Legalább 4 tömegszázalék, de legfeljebb 
10 tömegszázalék magnéziumtartalommal 

Ipar 5,7 % A A  

7202 29 90 – – –  Más Ipar 5,7 % A A  

7202 30 00 –  Ferroszilíciumos mangán Ipar 3,7 % A A   

–  Ferrokróm      

7202 41 – – 4 tömegszázalékot meghaladó széntartalom­
mal      

7202 41 10 – – –  4 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 
6 tömegszázalék széntartalommal 

Ipar 4 % A A  

7202 41 90 – – – 6 tömegszázalékot meghaladó széntarta­
lommal 

Ipar 4 % A A  

7202 49 – –  Más      

7202 49 10 – – – Legfeljebb 0,05 tömegszázalék széntarta­
lommal 

Ipar 7 % A A  

7202 49 50 – – – 0,05 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 0,5 tömegszázalék széntartalommal 

Ipar 7 % A A  

7202 49 90 – – – 0,5 tömegszázalékot meghaladó, de legfel­
jebb 4 tömegszázalék széntartalommal 

Ipar 7 % A A  

7202 50 00 –  Ferroszilíciumos króm Ipar 2,7 % A A  

7202 60 00 –  Ferronikkel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7202 70 00 –  Ferromolibdén Ipar 2,7 % A A  

7202 80 00 –  Ferrovolfrám és ferroszilíciumos volfrám Ipar mentes A A   

–  Más      

7202 91 00 – –  Ferrotitán és ferroszilíciumos titán Ipar 2,7 % A A  

7202 92 00 – –  Ferrovanádium Ipar 2,7 % A A  

7202 93 00 – –  Ferronióbium Ipar mentes A A  

7202 99 – –  Más      

7202 99 10 – – –  Ferrofoszfor Ipar mentes A A  

7202 99 30 – – –  Ferroszilíciumos magnézium Ipar 2,7 % A A  

7202 99 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7203 Vasércből közvetlen fémkiválasztással nyert vastar­
talmú termék és más szivacsos vastartalmú termék 
tömb, pellet vagy hasonló formában; legalább 
99,94 tömegszázalék tisztaságú vastömb, pellet 
vagy hasonló formában      

7203 10 00 – Vasércből közvetlen fémkiválasztással nyert vas­
tartalmú termék 

Ipar mentes A A  

7203 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7204 Vas- és acéltörmelék és hulladék; ingot újraolvasz­
tott hulladék vasból vagy acélból      
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7204 10 00 –  Öntöttvas-törmelék és -hulladék Ipar mentes A A   

–  Ötvözöttacél-törmelék és -hulladék      

7204 21 – –  Rozsdamentes acélból      

7204 21 10 – – – Legalább 8 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7204 21 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7204 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7204 30 00 –  Ónozott vas- vagy acéltörmelék és -hulladék Ipar mentes A A   

–  Más törmelék és hulladék      

7204 41 – –  Esztergaforgács, gyaluforgács, forgácsapríték, 
marási hulladék, fűrészpor, reszelék, kovácso­
lási és csákolási hulladék, összepréselve is      

7204 41 10 – – – Esztergaforgács, gyaluforgács, forgácsaprí­
ték, marási hulladék, fűrészpor és reszelék 

Ipar mentes A A   

– – –  Kovácsolási és csákolási hulladék      

7204 41 91 – – – –  Összepréselve Ipar mentes A A  

7204 41 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7204 49 – –  Más      

7204 49 10 – – –  Darabokra törve (feldarabolva) Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7204 49 30 – – – –  Összepréselve Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7204 49 90 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7204 50 00 –  Ingot újraolvasztott hulladékból Ipar mentes A A  

7205 Szemcse és por nyersvasból, tükörvasból, vasból 
vagy acélból      

7205 10 00 –  Szemcse Ipar mentes A A   

–  Por      

7205 21 00 – –  Ötvözött acélból Ipar mentes A A  

7205 29 00 – –  Más Ipar mentes A A   

II.  VAS ÉS ÖTVÖZETLEN ACÉL      

7206 Vas és ötvözetlen acél ingot vagy más elsődleges 
formában (a 7203 vtsz. alá tartozó vas kivételével)      

7206 10 00 –  Ingot Ipar mentes A A  

7206 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7207 Félkész termék vasból vagy ötvözetlen acélból       

– Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7207 11 – – Téglalap (beleértve a négyzet) alakú kereszt­
metszettel, ha a szélesség kisebb, mint a vas­
tagság kétszerese       

– – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel előál­
lítva      

7207 11 11 – – – –  Forgácsolható acélból Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

7207 11 14 – – – – –  Vastagsága legfeljebb 130 mm Ipar mentes A A  

7207 11 16 – – – – –  Vastagsága 130 mm-t meghaladó Ipar mentes A A  

7207 11 90 – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7207 12 – – Más, téglalap (nem négyzet) alakú keresztmet­
szettel      

7207 12 10 – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel előál­
lítva 

Ipar mentes A A  

7207 12 90 – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7207 19 – –  Más       

– – –  Kör vagy sokszög alakú keresztmetszettel      

7207 19 12 – – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel elő­
állítva 

Ipar mentes A A  

7207 19 19 – – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7207 19 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7207 20 –  Legalább 0,25 tömegszázalék széntartalommal       

– – Téglalap (beleértve a négyzet) alakú kereszt­
metszettel, ha a szélesség kisebb, mint a vas­
tagság kétszerese       

– – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel előál­
lítva      

7207 20 11 – – – –  Forgácsolható acélból Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Más      

7207 20 15 – – – – –  Legalább 0,25, de kevesebb mint 
0,6 tömegszázalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7207 20 17 – – – – – Legalább 0,6 tömegszázalék széntarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7207 20 19 – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A   

– – Más, téglalap (nem négyzet) alakú keresztmet­
szettel      

7207 20 32 – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel előál­
lítva 

Ipar mentes A A  

7207 20 39 – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A   

– –  Kör vagy sokszög alakú keresztmetszettel      

7207 20 52 – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel előál­
lítva 

Ipar mentes A A  

7207 20 59 – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7207 20 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7208 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék 
vasból vagy ötvözetlen acélból, melegen henge­
relve, plattírozás, lemezelés vagy bevonás nélkül      

7208 10 00 – Tekercsben, melegen hengerelve, felületén mintá­
zással, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A   

–  Más, tekercsben, melegen hengerelve, pácolva, 
de tovább nem megmunkálva      

7208 25 00 – –  Legalább 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7208 26 00 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú 

Ipar mentes A A  

7208 27 00 – –  Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar mentes A A   

–  Más, tekercsben, melegen hengerelve, de tovább 
nem megmunkálva      

7208 36 00 – –  Vastagsága 10 mm-t meghaladó Ipar mentes A A  

7208 37 00 – – Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vas­
tagságú 

Ipar mentes A A  

7208 38 00 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú 

Ipar mentes A A  

7208 39 00 – –  Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7208 40 00 –  Nem tekercsben, melegen hengerelve, felületén 
mintázással, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A   

– Más, nem tekercsben, melegen hengerelve, de to­
vább nem megmunkálva      

7208 51 – –  Vastagsága 10 mm-t meghaladó      

7208 51 20 – – –  Vastagsága 15 mm-t meghaladó Ipar mentes A A   

– – –  10 mm-t meghaladó, de legfeljebb 15 mm 
vastagságú, melynek szélessége      

7208 51 91 – – – –  Legalább 2 050 mm Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7208 51 98 – – – –  Kevesebb mint 2 050 mm Ipar mentes A A  

7208 52 – – Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vas­
tagságú      

7208 52 10 – – –  Négy oldalán vagy zárt formaszekrényben 
hengerelve, legfeljebb 1 250 mm szélességű 

Ipar mentes A A   

– – –  Más, melynek szélessége      

7208 52 91 – – – –  Legalább 2 050 mm Ipar mentes A A  

7208 52 99 – – – –  Kevesebb mint 2 050 mm Ipar mentes A A  

7208 53 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú      

7208 53 10 – – –  Négy oldalán vagy zárt formaszekrényben 
hengerelve, legfeljebb 1 250 mm szélességű 
és legalább 4 mm vastagságú 

Ipar mentes A A  

7208 53 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7208 54 00 – –  Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7208 90 –  Más      

7208 90 20 – –  Perforált Ipar mentes A A  

7208 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7209 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék 
vasból vagy ötvözetlen acélból, hidegen hengerelve 
(hidegen tömörítve), plattírozás, lemezelés vagy be­
vonás nélkül       

– Tekercsben, hidegen hengerelve (hidegen tömö­
rítve), de tovább nem megmunkálva      

7209 15 00 – –  Legalább 3 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7209 16 – –  1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm 
vastagságú      

7209 16 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A  

7209 16 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7209 17 – – Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastag­
ságú      

7209 17 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A  

7209 17 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7209 18 – –  Kevesebb mint 0,5 mm vastagságú      

7209 18 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7209 18 91 – – – –  Legalább 0,35 mm, de kevesebb mint 
0,5 mm vastagságú 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7209 18 99 – – – –  Kevesebb mint 0,35 mm vastagságú Ipar mentes A A   

–  Nem tekercsben, hidegen hengerelve (hidegen 
tömörítve), de tovább nem megmunkálva      

7209 25 00 – –  Legalább 3 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7209 26 – –  1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm 
vastagságú      

7209 26 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A  

7209 26 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7209 27 – – Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastag­
ságú      

7209 27 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A  

7209 27 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7209 28 – –  Kevesebb mint 0,5 mm vastagságú      

7209 28 10 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A  

7209 28 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7209 90 –  Más      

7209 90 20 – –  Perforált Ipar mentes A A  

7209 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7210 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék 
vasból vagy ötvözetlen acélból, plattírozva, lemez­
elve vagy bevonva       

–  Ónnal lemezelve vagy bevonva      

7210 11 00 – –  Legalább 0,5 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7210 12 – –  Kevesebb mint 0,5 mm vastagságú      

7210 12 20 – – –  Ónozott lemez Ipar mentes A A  

7210 12 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7210 20 00 –  Ólommal lemezelve vagy bevonva, beleértve az 
ón-ólom bevonatú lemezt is 

Ipar mentes A A  

7210 30 00 – Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A   

–  Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva      

7210 41 00 – –  Hullámosított Ipar mentes A A  

7210 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7210 50 00 –  Króm-oxiddal, vagy krómmal és króm-oxiddal 
lemezelve vagy bevonva 

Ipar mentes A A   

–  Alumíniummal lemezelve vagy bevonva      

7210 61 00 – –  Alumínium-cink ötvözettel lemezelve vagy 
bevonva 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7210 69 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7210 70 –  Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva      

7210 70 10 – –  Ónozott lemez és termék, króm-oxiddal vagy 
krómmal és króm-oxiddal lemezelve vagy be­
vonva, lakkozva 

Ipar mentes A A  

7210 70 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7210 90 –  Más      

7210 90 30 – –  Plattírozva Ipar mentes A A  

7210 90 40 – –  Ónozva és nyomtatva Ipar mentes A A  

7210 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7211 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű 
termék vasból vagy ötvözetlen acélból, plattírozás, 
lemezelés vagy bevonás nélkül       

– Melegen hengerelve, de tovább nem megmun­
kálva      

7211 13 00 – –  Négy oldalán vagy zárt formaszekrényben 
hengerelve, 150 mm-t meghaladó szélességű 
és legalább 4 mm vastagságú, nem tekercsben, 
és felületén mintázás nélkül 

Ipar mentes A A  

7211 14 00 – –  Más, legalább 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7211 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de to­
vább nem megmunkálva      

7211 23 – – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7211 23 20 – – –  „Elektromos” Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7211 23 30 – – – –  Legalább 0,35 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7211 23 80 – – – –  Kevesebb mint 0,35 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7211 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7211 90 –  Más      

7211 90 20 – –  Perforált Ipar mentes A A  

7211 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7212 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű 
termék vasból vagy ötvözetlen acélból, plattírozva, 
lemezelve vagy bevonva      

7212 10 –  Ónnal lemezelve vagy bevonva      

7212 10 10 – –  Ónozott lemez, felületkezelve, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7212 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7212 20 00 – Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7212 30 00 –  Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7212 40 –  Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva      

7212 40 20 – – Ónozott lemez, lakkozva; termékek króm-oxi­
ddal, vagy krómmal és króm-oxiddal lemez­
elve vagy bevonva, lakkozva, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7212 40 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7212 50 –  Más módon lemezelve vagy bevonva      

7212 50 20 – –  Króm-oxiddal, vagy krómmal és króm-oxiddal 
lemezelve vagy bevonva 

Ipar mentes A A  

7212 50 30 – – Krómmal vagy nikkellel lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A  

7212 50 40 – –  Rézzel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A   

– –  Alumíniummal lemezelve vagy bevonva      

7212 50 61 – – –  Alumínium-cink ötvözettel lemezelve vagy 
bevonva 

Ipar mentes A A  

7212 50 69 – – –  Más Ipar mentes A A  

7212 50 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7212 60 00 –  Plattírozva Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7213 Melegen hengerelt rúd vasból vagy ötvözetlen acél­
ból, szabálytalanul felgöngyölt tekercsben      

7213 10 00 –  Hengerelésből eredő bevágásokkal, bordákkal, 
hornyokkal vagy más mélyedésekkel, kiemelke­
désekkel 

Ipar mentes A A  

7213 20 00 –  Más, forgácsolható acélból Ipar mentes A A   

–  Más      

7213 91 – – Kör alakú keresztmetszetének átmérője keve­
sebb mint 14 mm      

7213 91 10 – – –  Beton megerősítéséhez használatos Ipar mentes A A  

7213 91 20 – – –  Gumiabroncshoz való felhasználásra Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7213 91 41 – – – – Legfeljebb 0,06 tömegszázalék széntarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7213 91 49 – – – –  0,06 %-ot meghaladó, de kevesebb mint 
0,25 tömegszázalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7213 91 70 – – – – Legalább 0,25 %, de legfeljebb 0,75 tö­
megszázalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7213 91 90 – – – – 0,75 tömegszázalékot meghaladó szént­
artalommal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7213 99 – –  Más      

7213 99 10 – – – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntar­
talommal 

Ipar mentes A A  

7213 99 90 – – – Legalább 0,25 tömegszázalék széntartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7214 Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból, ková­
csolva, melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
-extrudálva, hengerlés után csavarva is, de tovább 
nem megmunkálva      

7214 10 00 –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7214 20 00 –  Hengerelésből eredő bevágásokkal, bordákkal, 
hornyokkal vagy más mélyedésekkel, kiemelke­
désekkel vagy hengerlés után csavarva 

Ipar mentes A A  

7214 30 00 –  Más, forgácsolható acélból Ipar mentes A A   

–  Más      

7214 91 – – Téglalap (nem négyzet) alakú keresztmetszet­
tel      

7214 91 10 – – – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntar­
talommal 

Ipar mentes A A  

7214 91 90 – – – Legalább 0,25 tömegszázalék széntartalom­
mal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7214 99 – –  Más       

– – – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntar­
talommal      

7214 99 10 – – – –  Beton megerősítéséhez használatos Ipar mentes A A   

– – – –  Más, amely kör alakú keresztmetszetének 
átmérője      

7214 99 31 – – – – –  Legalább 80 mm Ipar mentes A A  

7214 99 39 – – – – –  Kevesebb mint 80 mm Ipar mentes A A  

7214 99 50 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – – Legalább 0,25 tömegszázalék széntartalom­
mal       

– – – –  Kör alakú keresztmetszetének átmérője      

7214 99 71 – – – – –  Legalább 80 mm Ipar mentes A A  

7214 99 79 – – – – –  Kevesebb mint 80 mm Ipar mentes A A  

7214 99 95 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7215 Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból      

7215 10 00 –  Forgácsolható acélból, hidegen alakítva vagy 
hidegen húzva, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7215 50 –  Más, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de 
tovább nem megmunkálva       

– – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7215 50 11 – – – Téglalap (nem négyzet) alakú keresztmet­
szettel 

Ipar mentes A A  

7215 50 19 – – –  Más Ipar mentes A A  

7215 50 80 – – Legalább 0,25 tömegszázalék széntartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7215 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7216 Szögvas, idomvas és szelvény vasból vagy ötvözet­
len acélból      

7216 10 00 – U, I vagy H szelvény, 80 mm-nél kisebb magas­
ságú, melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A   

– L vagy T szelvény, 80 mm-nél kisebb magas­
ságú, melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, de tovább nem megmunkálva      

7216 21 00 – –  L szelvény Ipar mentes A A  

7216 22 00 – –  T szelvény Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– U, I vagy H szelvény, legalább 80 mm magas­
ságú, melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, de tovább nem megmunkálva      

7216 31 – –  U szelvény      

7216 31 10 – – –  Legalább 80 mm, de legfeljebb 220 mm 
magasságú 

Ipar mentes A A  

7216 31 90 – – –  220 mm-t meghaladó magasságú Ipar mentes A A  

7216 32 – –  I szelvény       

– – –  Legalább 80 mm, de legfeljebb 220 mm 
magasságú      

7216 32 11 – – – –  Párhuzamos peremfelületekkel Ipar mentes A A  

7216 32 19 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – –  220 mm-t meghaladó magasságú      

7216 32 91 – – – –  Párhuzamos peremfelületekkel Ipar mentes A A  

7216 32 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7216 33 – –  H szelvény      

7216 33 10 – – –  Legalább 80 mm, de legfeljebb 180 mm 
magasságú 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/872 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7216 33 90 – – –  180 mm-t meghaladó magasságú Ipar mentes A A  

7216 40 –  L vagy T szelvény, legalább 80 mm magasságú, 
melegen hengerelve, melegen húzva vagy extru­
dálva, de tovább nem megmunkálva      

7216 40 10 – –  L szelvény Ipar mentes A A  

7216 40 90 – –  T szelvény Ipar mentes A A  

7216 50 – Más szögvas, idomvas és szelvény, melegen hen­
gerelve, melegen húzva vagy extrudálva, de to­
vább nem megmunkálva      

7216 50 10 – – Olyan keresztmetszettel, amely 80 mm oldal­
hosszúságú négyzetbe foglalható 

Ipar mentes A A   

– –  Más      

7216 50 91 – – –  Bulbavas Ipar mentes A A  

7216 50 99 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Szögvas, idomvas és szelvény, hidegen alakítva 
vagy hidegen húzva, de tovább nem megmun­
kálva      

7216 61 – –  Síkhengerelt termékekből előállítva      

7216 61 10 – – –  C, L, U, Z, omega alakú vagy nyitott végű 
szelvények 

Ipar mentes A A  

7216 61 90 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7216 69 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más      

7216 91 – – Hidegen alakítva vagy hidegen húzva, síkhen­
gerelt termékekből      

7216 91 10 – – –  Profillemezek (bordázva) Ipar mentes A A  

7216 91 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7216 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7217 Huzal vasból vagy ötvözetlen acélból      

7217 10 –  Lemezelés vagy bevonás nélkül, fényezve is       

– – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7217 10 10 – – – 0,8 mm-nél kisebb maximális keresztmet­
szettel 

Ipar mentes A A   

– – – Legalább 0,8 mm maximális keresztmet­
szettel      

7217 10 31 – – – – Hengerelésből eredő bevágásokkal, bor­
dákkal, hornyokkal vagy más mélyedé­
sekkel, kiemelkedésekkel 

Ipar mentes A A  

7217 10 39 – – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7217 10 50 – – Legalább 0,25, de kevesebb mint 0,6 tömeg­
százalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7217 10 90 – –  Legalább 0,6 tömegszázalék széntartalommal Ipar mentes A A  

7217 20 –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva       

– – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7217 20 10 – – – 0,8 mm-nél kisebb maximális keresztmet­
szettel 

Ipar mentes A A  

7217 20 30 – – – Legalább 0,8 mm maximális keresztmet­
szettel 

Ipar mentes A A  

7217 20 50 – – Legalább 0,25, de kevesebb mint 0,6 tömeg­
százalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7217 20 90 – –  Legalább 0,6 tömegszázalék széntartalommal Ipar mentes A A  

7217 30 –  Más nem nemesfémmel lemezelve vagy bevonva       

– – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal      

7217 30 41 – – –  Rézzel bevonva Ipar mentes A A  

7217 30 49 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7217 30 50 – – Legalább 0,25, de kevesebb mint 0,6 tömeg­
százalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7217 30 90 – –  Legalább 0,6 tömegszázalék széntartalommal Ipar mentes A A  

7217 90 –  Más      

7217 90 20 – – Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7217 90 50 – – Legalább 0,25, de kevesebb mint 0,6 tömeg­
százalék széntartalommal 

Ipar mentes A A  

7217 90 90 – –  Legalább 0,6 tömegszázalék széntartalommal Ipar mentes A A   

III.  ROZSDAMENTES ACÉL      

7218 Rozsdamentes acél, ingot vagy más elsődleges for­
mában; félkész termék rozsdamentes acélból      

7218 10 00 –  Ingot és más elsődleges forma Ipar mentes A A   

–  Más      

7218 91 – – Téglalap (nem négyzet) alakú keresztmetszet­
tel      

7218 91 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7218 91 80 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7218 99 – –  Más       

– – –  Négyzet alakú keresztmetszettel      

7218 99 11 – – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel elő­
állítva 

Ipar mentes A A  

7218 99 19 – – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7218 99 20 – – – – Hengerelve vagy folyamatos öntéssel elő­
állítva 

Ipar mentes A A  

7218 99 80 – – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7219 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék 
rozsdamentes acélból       

– Melegen hengerelve, de tovább nem megmun­
kálva, tekercsben      

7219 11 00 – –  Vastagsága 10 mm-t meghaladó Ipar mentes A A  

7219 12 – – Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vas­
tagságú      

7219 12 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 12 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 13 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú      

7219 13 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7219 13 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 14 – –  Kevesebb mint 3 mm vastagságú      

7219 14 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 14 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– Melegen hengerelve, de tovább nem megmun­
kálva, nem tekercsben      

7219 21 – –  Vastagsága 10 mm-t meghaladó      

7219 21 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 21 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 22 – – Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vas­
tagságú      

7219 22 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 22 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 23 00 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú 

Ipar mentes A A  

7219 24 00 – –  Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de to­
vább nem megmunkálva      

7219 31 00 – –  Legalább 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7219 32 – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm 
vastagságú      

7219 32 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 32 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 33 – –  1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm 
vastagságú      

7219 33 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 33 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 34 – – Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastag­
ságú      

7219 34 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7219 34 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 35 – –  Kevesebb mint 0,5 mm vastagságú      

7219 35 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7219 35 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7219 90 –  Más      

7219 90 20 – –  Perforált Ipar mentes A A  

7219 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7220 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű 
termék rozsdamentes acélból       

– Melegen hengerelve, de tovább nem megmun­
kálva      

7220 11 00 – –  Legalább 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7220 12 00 – –  Kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7220 20 – Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de to­
vább nem megmunkálva       

– –  Legalább 3 mm vastagságú      

7220 20 21 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7220 20 29 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– –  0,35 mm-t meghaladó, de kevesebb, mint 
3 mm vastagságú      

7220 20 41 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7220 20 49 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– –  Legfeljebb 0,35 mm vastagságú      

7220 20 81 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7220 20 89 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7220 90 –  Más      

7220 90 20 – –  Perforált Ipar mentes A A  

7220 90 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7221 00 Melegen hengerelt rúd rozsdamentes acélból, sza­
bálytalanul felgöngyölt tekercsben      

7221 00 10 –  Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalommal Ipar mentes A A  

7221 00 90 – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7222 Más rúd rozsdamentes acélból; szögvas, idomvas 
és szelvény rozsdamentes acélból       

–  Rúd melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, de tovább nem megmunkálva      

7222 11 – –  Kör alakú keresztmetszettel       

– – –  Legalább 80 mm átmérőjű      

7222 11 11 – – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7222 11 19 – – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– – –  Kevesebb mint 80 mm átmérőjű      

7222 11 81 – – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7222 11 89 – – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7222 19 – –  Más      

7222 19 10 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7222 19 90 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7222 20 –  Rúd, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de 
tovább nem megmunkálva       

– –  Kör alakú keresztmetszettel       

– – –  Legalább 80 mm átmérőjű      

7222 20 11 – – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7222 20 19 – – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– – –  Legalább 25 mm, de kevesebb mint 80 mm 
átmérőjű      

7222 20 21 – – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7222 20 29 – – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– – –  Kevesebb mint 25 mm átmérőjű      

7222 20 31 – – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal 

Ipar mentes A A  

7222 20 39 – – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A   

– –  Más      

7222 20 81 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7222 20 89 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7222 30 –  Más rúd       

– –  Kovácsolva      

7222 30 51 – – – Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalom­
mal 

Ipar mentes A A  

7222 30 91 – – – Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkel­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7222 30 97 – –  Más Ipar mentes A A  

7222 40 –  Szögvas, idomvas és szelvény      

7222 40 10 – – Melegen hengerelve, melegen húzva vagy ext­
rudálva, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7222 40 50 – – Hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de to­
vább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7222 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7223 00 Huzal rozsdamentes acélból       

–  Legalább 2,5 tömegszázalék nikkeltartalommal      

7223 00 11 – –  Legalább 28, de legfeljebb 31 tömegszázalék 
nikkeltartalommal és legalább 20, de legfel­
jebb 22 tömegszázalék krómtartalommal 

Ipar mentes A A  

7223 00 19 – –  Más Ipar mentes A A   

– Kevesebb mint 2,5 tömegszázalék nikkeltarta­
lommal      

7223 00 91 – –  Legalább 13, de legfeljebb 25 tömegszázalék 
krómtartalommal és legalább 3,5, de legfel­
jebb 6 tömegszázalék alumíniumtartalommal 

Ipar mentes A A  

7223 00 99 – –  Más Ipar mentes A A   

IV. MÁS ÖTVÖZÖTT ACÉL; ÜREGES FÚRÓRÚD­
VAS ÉS -RÚDACÉL ÖTVÖZÖTT VAGY ÖTVÖ­
ZETLEN ACÉLBÓL      

7224 Más ötvözött acél ingot vagy más elsődleges for­
mában; félkész termék más ötvözött acélból      

7224 10 –  Ingot és más elsődleges forma      

7224 10 10 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7224 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7224 90 –  Más      

7224 90 02 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – – Téglalap (beleértve a négyzet) alakú kereszt­
metszettel       

– – – – Melegen hengerelve vagy folyamatos ön­
téssel előállítva       

– – – – –  A szélesség kisebb, mint a vastagság 
kétszerese      

7224 90 03 – – – – – –  Gyorsacélból Ipar mentes A A  

7224 90 05 – – – – – – Legfeljebb 0,7 tömegszázalék szént­
artalommal, legalább 0,5, de legfel­
jebb 1,2 tömegszázalék mangántar­
talommal és legalább 0,6, de legfel­
jebb 2,3 tömegszázalék szilíciumtar­
talommal; legalább 0,0008 tömeg­
százalék bórtartalommal bármely 
más ötvözőelemmel együtt, amely 
kevesebb az árucsoporthoz tartozó 
Megjegyzések 1. f) pontjában meg­
határozott minimális tartalomnál 

Ipar mentes A A  

7224 90 07 – – – – – –  Más Ipar mentes A A  

7224 90 14 – – – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7224 90 18 – – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A   

– – –  Más       

– – – – Melegen hengerelve vagy folyamatos ön­
téssel előállítva      

7224 90 31 – – – – – Legalább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömeg­
százalék széntartalommal, legalább 
0,5, de legfeljebb 2 tömegszázalék 
krómtartalommal, és ha tartalmaz, leg­
feljebb 0,5 tömegszázalék molibdén­
tartalommal 

Ipar mentes A A  

7224 90 38 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

7224 90 90 – – – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7225 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék, 
más ötvözött acélból       

–  Szilícium-elektromos acélból      

7225 11 00 – –  Szemcseorientált Ipar mentes A A  

7225 19 – –  Más      

7225 19 10 – – –  Melegen hengerelve Ipar mentes A A  

7225 19 90 – – –  Hidegen hengerelve Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7225 30 –  Más, melegen hengerelve, tekercsben, de tovább 
nem megmunkálva      

7225 30 10 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  

7225 30 30 – –  Gyorsacélból Ipar mentes A A  

7225 30 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7225 40 – Más, melegen hengerelve, nem tekercsben, de to­
vább nem megmunkálva      

7225 40 12 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  

7225 40 15 – –  Gyorsacélból Ipar mentes A A   

– –  Más      

7225 40 40 – – –  Vastagsága 10 mm-t meghaladó Ipar mentes A A  

7225 40 60 – – –  Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm 
vastagságú 

Ipar mentes A A  

7225 40 90 – – –  Kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7225 50 –  Más, hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de 
tovább nem megmunkálva      

7225 50 20 – –  Gyorsacélból Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7225 50 80 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más      

7225 91 00 – – Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A  

7225 92 00 – –  Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7225 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7226 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű 
termék más ötvözött acélból       

–  Szilícium-elektromos acélból      

7226 11 00 – –  Szemcseorientált Ipar mentes A A  

7226 19 – –  Más      

7226 19 10 – – – Melegen hengerelve, de tovább nem meg­
munkálva 

Ipar mentes A A  

7226 19 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7226 20 00 –  Gyorsacélból Ipar mentes A A   

–  Más      

7226 91 – – Melegen hengerelve, de tovább nem megmun­
kálva      

7226 91 20 – – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

7226 91 91 – – – –  Legalább 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7226 91 99 – – – –  Kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar mentes A A  

7226 92 00 – –  Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de 
tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7226 99 – –  Más      

7226 99 10 – – –  Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy 
bevonva 

Ipar mentes A A  

7226 99 30 – – – Cinkkel más módon lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A  

7226 99 70 – – –  Más Ipar mentes A A  

7227 Melegen hengerelt rúd más ötvözött acélból, sza­
bálytalanul felgöngyölt tekercsben      

7227 10 00 –  Gyorsacélból Ipar mentes A A  

7227 20 00 –  Szilícium-mangán acélból Ipar mentes A A  

7227 90 –  Más      

7227 90 10 – – Legalább 0,0008 tömegszázalék bórtartalom­
mal, bármely más ötvözőelemmel együtt, 
amely kevesebb az árucsoporthoz tartozó 
Megjegyzések 1, f) pontjában meghatározott 
minimális tartalomnál 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7227 90 50 – –  Legalább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
szén-, legalább 0,5, de legfeljebb 2 tömegszá­
zalék króm-, és – ha tartalmaz – legfeljebb 
0,5 tömegszázalék molibdéntartalommal 

Ipar mentes A A  

7227 90 95 – –  Más Ipar mentes A A  

7228 Más rúd más ötvözött acélból; szögvas, idomvas és 
szelvény más ötvözött acélból; üreges fúrórúdvas 
és -rúdacél ötvözött vagy ötvözetlen acélból      

7228 10 –  Rúd gyorsacélból      

7228 10 20 – – Melegen hengerelve, melegen húzva vagy ext­
rudálva, de tovább nem megmunkálva; mele­
gen hengerelve, melegen húzva vagy extru­
dálva, plattírozva, de tovább nem megmun­
kálva 

Ipar mentes A A  

7228 10 50 – –  Kovácsolva Ipar mentes A A  

7228 10 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7228 20 –  Rúd szilícium-mangán acélból      

7228 20 10 – – Téglalap (nem négyzet) alakú keresztmetszet­
tel, négy felületén melegen hengerelve 

Ipar mentes A A   

– –  Más      

7228 20 91 – – –  Melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, de tovább nem megmunkálva; 
melegen hengerelve, melegen húzva vagy 
extrudálva, plattírozva, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7228 20 99 – – –  Más Ipar mentes A A  

7228 30 –  Más rúd, melegen hengerelve, melegen húzva, 
vagy extrudálva, de tovább nem megmunkálva      

7228 30 20 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A   

– –  Legalább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
szén-, legalább 0,5, de legfeljebb 2 tömegszá­
zalék króm-, és – ha tartalmaz – legfeljebb 
0,5 tömegszázalék molibdéntartalommal      

7228 30 41 – – – Körkeresztmetszete legalább 80 mm átmé­
rőjű 

Ipar mentes A A  

7228 30 49 – – –  Más Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – –  Körkeresztmetszetének átmérője      

7228 30 61 – – – –  Legalább 80 mm Ipar mentes A A  

7228 30 69 – – – –  Kevesebb mint 80 mm Ipar mentes A A  

7228 30 70 – – – Téglalap (nem négyzet) alakú keresztmet­
szettel, négy felületén melegen hengerelve 

Ipar mentes A A  

7228 30 89 – – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7228 40 – Más rúd, kovácsolva, de tovább nem megmun­
kálva      

7228 40 10 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  

7228 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7228 50 –  Más rúd, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, 
de tovább nem megmunkálva      

7228 50 20 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  

7228 50 40 – –  Legalább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
szén-, legalább 0,5, de legfeljebb 2 tömegszá­
zalék króm-, és – ha tartalmaz – legfeljebb 
0,5 tömegszázalék molibdéntartalommal 

Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – –  Körkeresztmetszetének átmérője      

7228 50 61 – – – –  Legalább 80 mm Ipar mentes A A  

7228 50 69 – – – –  Kevesebb mint 80 mm Ipar mentes A A  

7228 50 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7228 60 –  Más rúd      

7228 60 20 – –  Szerszámacélból Ipar mentes A A  

7228 60 80 – –  Más Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/892 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7228 70 –  Szögvas, idomvas és szelvény      

7228 70 10 – – Melegen hengerelve, melegen húzva vagy ext­
rudálva, de tovább nem megmunkálva 

Ipar mentes A A  

7228 70 90 – –  Más Ipar mentes A A  

7228 80 00 –  Üreges fúrórúdvas és -rúdacél Ipar mentes A A  

7229 Huzal más ötvözött acélból      

7229 20 00 –  Szilícium-mangán acélból Ipar mentes A A  

7229 90 –  Más      

7229 90 20 – –  Gyorsacélból Ipar mentes A A  

7229 90 50 – –  Legalább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
szén-, legalább 0,5, de legfeljebb 2 tömegszá­
zalék króm-, és – ha tartalmaz – legfeljebb 
0,5 tömegszázalék molibdéntartalommal 

Ipar mentes A A  

7229 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

73 73. ÁRUCSOPORT – VAS- VAGY ACÉLÁRUK      

7301 Szádpalló vasból vagy acélból, fúrva, lyukasztva 
vagy elemekből összeszerelve is; hegesztett szög­
vas, idomvas és szelvény vasból vagy acélból      

7301 10 00 –  Szádpalló Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7301 20 00 –  Szögvas, idomvas és szelvény Ipar mentes A A  

7302 Vasúti vagy villamosvasúti pályaépítő anyag vasból 
vagy acélból, úgymint: sín, terelősín és fogazott 
sín, váltósín, sínkeresztezés, váltóállító rúd és más 
keresztezési darab, sínaljzat (talpfa), csatlakozóle­
mez, sínsaru, befogópofa, alátétlemez, sínkapocs, 
nyomtávlemez, kengyel, továbbá más, a vasúti sín 
összeszereléséhez vagy rögzítéséhez szükséges spe­
ciális anyag      

7302 10 –  Sín      

7302 10 10 – –  Áramvezető, nem vasfémből készült részekkel Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – –  Új       

– – – –  Vignole-sín      

7302 10 22 – – – – –  Legalább 36 kg/m tömegű Ipar mentes A A  

7302 10 28 – – – – –  Kevesebb mint 36 kg/m tömegű Ipar mentes A A  

7302 10 40 – – – –  Vályús sín Ipar mentes A A  

7302 10 50 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7302 10 90 – – –  Használt Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7302 30 00 –  Váltósín, sínkeresztezés, váltóállító rúd és más 
keresztezési darab 

Ipar 2,7 % A A  

7302 40 00 –  Csatlakozó lemez és alátétlemez Ipar mentes A A  

7302 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7303 00 Cső és üreges profil öntöttvasból      

7303 00 10 – Nyomás alatt álló rendszerekben használt csö­
vek 

Ipar 3,2 % A A  

7303 00 90 –  Más Ipar 3,2 % A A  

7304 Varrat nélküli cső és üreges profil vasból vagy acél­
ból (az öntöttvas cső kivételével)       

–  Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására 
használnak      

7304 11 00 – –  Rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7304 19 – –  Más      

7304 19 10 – – –  Legfeljebb 168,3 mm külső átmérővel Ipar mentes A A  

7304 19 30 – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm külső átmérővel 

Ipar mentes A A  

7304 19 90 – – –  406,4 mm-t meghaladó külső átmérővel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Béléscső, termelőcső és fúrócső, olaj- vagy gáz­
fúráshoz      

7304 22 00 – –  Rozsdamentes acél fúrócső Ipar mentes A A  

7304 23 00 – –  Más fúrócső Ipar mentes A A  

7304 24 00 – –  Más, rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7304 29 – –  Más      

7304 29 10 – – –  Legfeljebb 168,3 mm külső átmérővel Ipar mentes A A  

7304 29 30 – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm külső átmérővel 

Ipar mentes A A  

7304 29 90 – – –  406,4 mm-t meghaladó külső átmérővel Ipar mentes A A   

–  Más, kör keresztmetszetű cső vasból vagy nem 
ötvözött acélból      

7304 31 – – Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hid­
egen tömörítve)      

7304 31 20 – – –  Precíziós cső Ipar mentes A A  

7304 31 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

7304 39 – –  Más      

7304 39 10 – – – Megmunkálatlan, egyenes és egységes fal­
vastagságú, kizárólag más keresztmetszetű 
és falvastagságú csövek és csővezetékek 
gyártásához való felhasználásra 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más       

– – – – Menetes vagy menettel ellátható cső (gáz­
cső)      

7304 39 52 – – – – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7304 39 58 – – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – – –  Más, külső átmérője      

7304 39 92 – – – – –  Legfeljebb 168,3 mm Ipar mentes A A  

7304 39 93 – – – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm 

Ipar mentes A A  

7304 39 98 – – – – –  406,4 mm-t meghaladó Ipar mentes A A   

– Más, kör keresztmetszetű cső rozsdamentes acél­
ból      

7304 41 00 – – Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hid­
egen tömörítve) 

Ipar mentes A A  

7304 49 – –  Más      

7304 49 10 – – – Megmunkálatlan, egyenes és egységes fal­
vastagságú, kizárólag más keresztmetszetű 
és falvastagságú csövek és csővezetékek 
gyártásához való felhasználásra 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7304 49 93 – – – –  Legfeljebb 168,3 mm külső átmérővel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7304 49 95 – – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm külső átmérővel 

Ipar mentes A A  

7304 49 99 – – – –  406,4 mm-t meghaladó külső átmérővel Ipar mentes A A   

– Más, kör keresztmetszetű cső más ötvözött acél­
ból      

7304 51 – – Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hid­
egen tömörítve)       

– – –  Egyenes és egységes falvastagságú, legalább 
0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
széntartalmú, legalább 0,5, de legfeljebb 
2 tömegszázalék krómtartalmú, és ha tar­
talmaz, legfeljebb 0,5 tömegszázalék molib­
déntartalmú ötvözött acélból      

7304 51 12 – – – –  Legfeljebb 0,5 m hosszúságú Ipar mentes A A  

7304 51 18 – – – –  0,5 m-t meghaladó hosszúságú Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7304 51 81 – – – –  Precíziós cső Ipar mentes A A  

7304 51 89 – – – –  Más Ipar mentes A A  

7304 59 – –  Más      

7304 59 10 – – – Megmunkálatlan, egyenes és egységes fal­
vastagságú, kizárólag más keresztmetszetű 
és falvastagságú csövek és csővezetékek 
gyártásához való felhasználásra 

Ipar mentes A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – Más, egyenes és egységes falvastagságú, leg­
alább 0,9, de legfeljebb 1,15 tömegszázalék 
széntartalmú, legalább 0,5, de legfeljebb 
2 tömegszázalék krómtartalmú, és ha tar­
talmaz, legfeljebb 0,5 tömegszázalék molib­
déntartalmú ötvözött acélból      

7304 59 32 – – – –  Legfeljebb 0,5 m hosszúságú Ipar mentes A A  

7304 59 38 – – – –  0,5 m-t meghaladó hosszúságú Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7304 59 92 – – – –  Legfeljebb 168,3 mm külső átmérővel Ipar mentes A A  

7304 59 93 – – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm külső átmérővel 

Ipar mentes A A  

7304 59 99 – – – –  406,4 mm-t meghaladó külső átmérővel Ipar mentes A A  

7304 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7305 Más cső vasból vagy acélból (pl. hegesztve, szege­
cselve vagy hasonlóan zárva), kör alakú kereszt­
metszettel, ha a külső átmérője meghaladja 
a 406,4 mm-t       

–  Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására 
használnak      

7305 11 00 – –  Hosszirányú fedett ívű hegesztéssel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7305 12 00 – –  Más, hosszirányú hegesztéssel Ipar mentes A A  

7305 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7305 20 00 –  Béléscső olaj- vagy gázfúráshoz Ipar mentes A A   

–  Más hegesztett cső      

7305 31 00 – –  Hosszirányú hegesztéssel Ipar mentes A A  

7305 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7305 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7306 Más cső és üreges profil vasból vagy acélból (pl. 
nyitva vagy hegesztve, szegecselve vagy hasonlóan 
zárva)       

–  Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására 
használnak      

7306 11 – –  Hegesztett, rozsdamentes acélból      

7306 11 10 – – –  Hosszirányú hegesztéssel Ipar mentes A A  

7306 11 90 – – –  Spirálisan hegesztett Ipar mentes A A  

7306 19 – –  Más      

7306 19 10 – – –  Hosszirányú hegesztéssel Ipar mentes A A  

7306 19 90 – – –  Spirálisan hegesztett Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Béléscső és termelőcső olaj- vagy gázfúráshoz      

7306 21 00 – –  Hegesztett, rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7306 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7306 30 –  Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, vasból 
vagy nem ötvözött acélból       

– –  Precíziós cső      

7306 30 11 – – –  Legfeljebb 2 mm Ipar mentes A A  

7306 30 19 – – –  2 mm-t meghaladó Ipar mentes A A   

– –  Más       

– – – Menetes vagy menettel ellátható cső (gáz­
cső)      

7306 30 41 – – – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7306 30 49 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – –  Más, külső átmérője       

– – – –  Legfeljebb 168,3 mm      

7306 30 72 – – – – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7306 30 77 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

7306 30 80 – – – –  168,3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
406,4 mm 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7306 40 – Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, rozsda­
mentes acélból      

7306 40 20 – – Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hid­
egen tömörítve) 

Ipar mentes A A  

7306 40 80 – –  Más Ipar mentes A A  

7306 50 – Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, más öt­
vözött acélból      

7306 50 20 – –  Precíziós cső Ipar mentes A A  

7306 50 80 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más, nem kör keresztmetszetű hegesztett termék      

7306 61 – –  Négyzet vagy téglalap alakú keresztmetszettel      

7306 61 10 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar mentes A A   

– – –  Más      

7306 61 92 – – – –  Legfeljebb 2 mm falvastagsággal Ipar mentes A A  

7306 61 99 – – – –  2 mm-t meghaladó falvastagsággal Ipar mentes A A  

7306 69 – –  Más, nem kör keresztmetszetű      

7306 69 10 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7306 69 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

7306 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7307 Csőszerelvény vasból vagy acélból (pl. csatlakozó, 
karmantyú, könyökdarab, csőtoldat)       

–  Öntött szerelvény      

7307 11 – –  Nem temperöntvény      

7307 11 10 – – –  Nyomás alatt álló rendszerekben használt Ipar 3,7 % A A  

7307 11 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7307 19 – –  Más      

7307 19 10 – – –  Temperöntvény Ipar 3,7 % A A  

7307 19 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Más, rozsdamentes acélból      

7307 21 00 – –  Karima Ipar 3,7 % A A  

7307 22 – –  Menetes könyökdarab, ívdarab és csőtoldat      

7307 22 10 – – –  Csőtoldat Ipar mentes A A  

7307 22 90 – – –  Könyökdarab és ívdarab Ipar 3,7 % A A  

7307 23 – –  Szerelvény tompahegesztéssel      

7307 23 10 – – –  Könyökdarab és ívdarab Ipar 3,7 % A A  

7307 23 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7307 29 – –  Más      

7307 29 10 – – –  Menetes Ipar 3,7 % A A  

7307 29 80 – – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Más      

7307 91 00 – –  Karima Ipar 3,7 % A A  

7307 92 – –  Menetes könyökdarab, ívdarab és csőtoldat      

7307 92 10 – – –  Csőtoldat Ipar mentes A A  

7307 92 90 – – –  Könyökdarab és ívdarab Ipar 3,7 % A A  

7307 93 – –  Szerelvény tompahegesztéssel       

– – – Legfeljebb 609,6 mm legnagyobb külső át­
mérővel      

7307 93 11 – – – –  Könyökdarab és ívdarab Ipar 3,7 % A A  

7307 93 19 – – – –  Más Ipar 3,7 % A A   

– – –  609,6 mm-t meghaladó legnagyobb külső 
átmérővel      

7307 93 91 – – – –  Könyökdarab és ívdarab Ipar 3,7 % A A  

7307 93 99 – – – –  Más Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7307 99 – –  Más      

7307 99 10 – – –  Menetes Ipar 3,7 % A A  

7307 99 80 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7308 Szerkezet (a 9406 vtsz. alá tartozó előre gyártott 
épületek kivételével) és részei (pl. híd és hídrész, 
zsilipkapu, torony, rácsszerkezetű oszlop, tető, te­
tőszerkezet, ajtó és ablak és ezek kerete, valamint 
ajtóküszöb, zsaluzat, korlát, pillér és oszlop) vasból 
vagy acélból; szerkezetben való felhasználásra elő­
készített lemez, rúd, szögvas, idomvas, szelvény, 
cső és hasonló termék vasból vagy acélból      

7308 10 00 –  Híd és hídrész Ipar mentes A A  

7308 20 00 –  Torony és rácsszerkezetű oszlop Ipar mentes A A  

7308 30 00 –  Ajtó, ablak és ezek kerete és ajtóküszöb Ipar mentes A A  

7308 40 00 – Felszerelés állványzathoz, zsaluzáshoz, dúcolás­
hoz vagy bányászathoz 

Ipar mentes A A  

7308 90 –  Más       

– –  Kizárólag vagy elsősorban lemezből      

7308 90 51 – – – Két (bordázott) profillemez falból és szige­
telő középső részből álló panelek 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7308 90 59 – – –  Más Ipar mentes A A  

7308 90 98 – –  Más Ipar mentes A A  

7309 00 Tartály, ciszterna, tárolókád és hasonló tárolóe­
dény, bármilyen anyag (a sűrített vagy folyékony 
gáz kivételével) tárolására, vasból vagy acélból, 
több mint 300 liter űrtartalommal, bélelve vagy 
hőszigetelve is, mechanikai vagy hőtechnikai be­
rendezés nélkül      

7309 00 10 – Gázok számára (a sűrített vagy folyékony gáz ki­
vételével) 

Ipar 2,2 % A A   

–  Folyadékok számára      

7309 00 30 – –  Bélelve vagy hőszigetelve Ipar 2,2 % A A   

– –  Más      

7309 00 51 – – –  100 000 litert meghaladó űrtartalommal Ipar 2,2 % A A  

7309 00 59 – – –  Legfeljebb 100 000 liter űrtartalommal Ipar 2,2 % A A  

7309 00 90 –  Szilárd anyagok számára Ipar 2,2 % A A  

7310 Tartály, hordó, dob, konzervdoboz, doboz és ha­
sonló edény, bármilyen anyag (a sűrített vagy fo­
lyékony gáz kivételével) tárolására, vasból vagy 
acélból, legfeljebb 300 liter űrtartalommal, bélelve 
vagy hőszigetelve is, mechanikai vagy hőtechnikai 
berendezés nélkül      

7310 10 00 –  Legalább 50 liter űrtartalommal Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Kevesebb mint 50 liter űrtartalommal      

7310 21 – –  Forrasztással vagy peremezéssel lezárható 
konzervdoboz      

7310 21 11 – – – Élelmiszer tartósításához használt konzerv­
doboz 

Ipar 2,7 % A A  

7310 21 19 – – –  Ital tartósításához használt konzervdoboz Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más      

7310 21 91 – – – –  Kevesebb mint 0,5 mm Ipar 2,7 % A A  

7310 21 99 – – – –  Legalább 0,5 mm Ipar 2,7 % A A  

7310 29 – –  Más      

7310 29 10 – – –  0,5 mm-nél kisebb falvastagsággal Ipar 2,7 % A A  

7310 29 90 – – –  Legalább 0,5 mm falvastagsággal Ipar 2,7 % A A  

7311 00 Tartály vasból vagy acélból, sűrített vagy folyékony 
gáz tárolására       

–  Varratmentes       

– –  Legalább 165 bar nyomáshoz, az űrtartalom      

7311 00 11 – – –  Kevesebb mint 20 liter űrtartalommal Ipar 2,7 % A A  

7311 00 13 – – –  Legalább 20 litert, de legfeljebb 50 liter Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7311 00 19 – – –  50 liter-t meghaladó Ipar 2,7 % A A  

7311 00 30 – –  Más Ipar 2,7 % A A   

–  Más      

7311 00 91 – –  Kevesebb mint 1 000 liter űrtartalommal Ipar 2,7 % A A  

7311 00 99 – –  Legalább 1 000 liter űrtartalommal Ipar 2,7 % A A  

7312 Sodort huzal, kötél, kábel, fonott szalag, heveder 
és hasonló vasból vagy acélból, az elektromos szi­
getelésű kivételével      

7312 10 –  Sodort huzal, kötél és kábel      

7312 10 20 – –  Rozsdamentes acélból Ipar mentes A A   

– –  Más, maximális keresztmetszettel       

– – –  Legfeljebb 3 mm      

7312 10 41 – – – – Réz-cink ötvözettel lemezelve vagy be­
vonva 

Ipar mentes A A  

7312 10 49 – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – –  3 mm-t meghaladó       

– – – –  Sodort huzal      

7312 10 61 – – – – –  Nem bevonva Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Bevonva      

7312 10 65 – – – – – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7312 10 69 – – – – – –  Más Ipar mentes A A   

– – – –  Kötél és kábel (beleértve a zárt sodrású 
kötelet is)       

– – – – –  Nem bevonva, vagy legfeljebb cinkkel 
lemezelve vagy bevonva, legnagyobb 
keresztmetszete      

7312 10 81 – – – – – –  3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
12 mm 

Ipar mentes A A  

7312 10 83 – – – – – –  12 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
24 mm 

Ipar mentes A A  

7312 10 85 – – – – – –  24 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
48 mm 

Ipar mentes A A  

7312 10 89 – – – – – –  48 mm-t meghaladó Ipar mentes A A  

7312 10 98 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

7312 90 00 –  Más Ipar mentes A A  

7313 00 00 Szögesdrót vasból vagy acélból; csavart szalag 
vagy egyágú lapos huzal, tüskézve is, valamint la­
zán sodort kettős huzal kerítés készítésére, mind­
ezek vasból vagy acélból 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7314 Drótszövet (végtelen szalagban is) rács, sodronyfo­
nat és kerítésfonat vas- vagy acélhuzalból; rács 
nyújtott és hasított vas- vagy acéllemezből       

–  Drótszövet      

7314 12 00 – –  Végtelen szalag géphez, rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7314 14 00 – –  Más drótszövet, rozsdamentes acélból Ipar mentes A A  

7314 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7314 20 – Rács, sodronyfonat, és kerítésfonat a keresztezé­
seknél hegesztve, legalább 3 mm keresztmet­
szetű huzalból, és lyukmérete legalább 100 cm2      

7314 20 10 – –  Bordázott huzalból Ipar mentes A A  

7314 20 90 – –  Más Ipar mentes A A   

– Más rács, sodronyfonat és kerítésfonat, a keresz­
tezéseknél hegesztve      

7314 31 00 – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7314 39 00 – –  Más Ipar mentes A A   

– Más drótszövet, rács, sodronyfonat és kerítésfo­
nat      

7314 41 00 – –  Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar mentes A A  

7314 42 00 – –  Műanyaggal bevonva Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7314 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

7314 50 00 –  Rács nyújtott és hasított lemezből Ipar mentes A A  

7315 Lánc és részei, vasból vagy acélból       

–  Csuklós lánc és részei      

7315 11 – –  Görgős lánc      

7315 11 10 – – –  Kerékpárhoz és motorkerékpárhoz Ipar 2,7 % A A  

7315 11 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7315 12 00 – –  Más lánc Ipar 2,7 % A A  

7315 19 00 – –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  

7315 20 00 –  Hólánc Ipar 2,7 % A A   

–  Más lánc      

7315 81 00 – –  Csapos lánc Ipar 2,7 % A A  

7315 82 00 – –  Más hegesztett lánc Ipar 2,7 % A A  

7315 89 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7315 90 00 –  Más rész Ipar 2,7 % A A  

7316 00 00 Hajóhorgony, más horgony és ezek részei, vasból 
vagy acélból 

Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7317 00 Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, recézett 
szög, ácskapocs és hasonló áru (a 8305 vtsz, alá 
tartozó kivételével) vasból vagy acélból, más fém­
fejjel is, a rézfejű szög kivételével       

–  Huzalból hidegen sajtolva      

7317 00 20 – –  Szög, szalagban vagy tekercsben Ipar mentes A A  

7317 00 60 – –  Más Ipar mentes A A  

7317 00 80 –  Más Ipar mentes A A  

7318 Csavar, fejescsavar, csavaranya, állványcsavar, csa­
varos kampó, szegecs, sasszeg, hasított szárú szög, 
csavaralátét (rugós alátét is) és hasonló áru, mind­
ezek vasból vagy acélból       

–  Csavarmenetes áru      

7318 11 00 – –  Állványcsavar Ipar 3,7 % A A  

7318 12 – –  Más facsavar      

7318 12 10 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A  

7318 12 90 – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7318 13 00 – –  Csavaros kampó és gyűrűs csavar Ipar 3,7 % A A  

7318 14 – –  Önfúró (önmetsző) csavar      

7318 14 10 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

7318 14 91 – – – –  Ritkamenetű csavar Ipar 3,7 % A A  

7318 14 99 – – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7318 15 – – Más csavar és fejescsavar, anyával vagy alátét­
tel is      

7318 15 10 – – –  Legfeljebb 6 mm szárvastagságú, tömör 
szelvényű rúdból, profilanyagból vagy hu­
zalból esztergálva 

Ipar 3,7 % A A   

– – –  Más      

7318 15 20 – – – – Vasúti sín szerkezeti anyagának rögzíté­
séhez 

Ipar 3,7 % A A   

– – – –  Más       

– – – – –  Fej nélkül      

7318 15 30 – – – – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A   

– – – – – –  Más      

7318 15 41 – – – – – – –  800 MPa-nál kisebb húzóerővel Ipar 3,7 % A A  

7318 15 49 – – – – – – –  Legalább 800 MPa húzóerővel Ipar 3,7 % A A   

– – – – –  Fejjel       

– – – – – –  Hasított vagy keresztben hornyolt 
fejjel      

7318 15 51 – – – – – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/913 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7318 15 59 – – – – – – –  Más Ipar 3,7 % A A   

– – – – – –  Belső hatlapfejű      

7318 15 61 – – – – – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A  

7318 15 69 – – – – – – –  Más Ipar 3,7 % A A   

– – – – – –  Hatszögletű fejjel      

7318 15 70 – – – – – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A   

– – – – – – –  Más      

7318 15 81 – – – – – – – –  800 MPa-nál kisebb húzóerővel Ipar 3,7 % A A  

7318 15 89 – – – – – – – –  Legalább 800 MPa húzóerővel Ipar 3,7 % A A  

7318 15 90 – – – – – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7318 16 – –  Csavaranya      

7318 16 10 – – –  Legfeljebb 6 mm lyukátmérővel, tömör 
szelvényű rúdból, profilanyagból vagy hu­
zalból esztergálva 

Ipar 3,7 % A A   

– – –  Más      

7318 16 30 – – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,7 % A A   

– – – –  Más      

7318 16 50 – – – – –  Önbiztosító anya Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – – –  Más      

7318 16 91 – – – – – –  Legfeljebb 12 mm Ipar 3,7 % A A  

7318 16 99 – – – – – –  12 mm-t meghaladó Ipar 3,7 % A A  

7318 19 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A   

–  Nem csavarmenetes áru      

7318 21 00 – –  Rugós alátét és más záróalátét Ipar 3,7 % A A  

7318 22 00 – –  Más alátét Ipar 3,7 % A A  

7318 23 00 – –  Szegecs Ipar 3,7 % A A  

7318 24 00 – –  Sasszeg és hasított szárú szög Ipar 3,7 % A A  

7318 29 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A  

7319 Varrótű, kötőtű, szíjvarrótű, horgolótű, hímzőtű és 
hasonló tű kézi használatra, vasból vagy acélból; 
biztosítótű és máshol nem említett más tű vasból 
vagy acélból      

7319 40 00 –  Biztosítótű és más tű Ipar 2,7 % A A  

7319 90 –  Más      

7319 90 10 – –  Varrótű, foltozótű (stoppolótű) vagy hímzőtű Ipar 2,7 % A A  

7319 90 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7320 Rugó és rugólap vasból vagy acélból      

7320 10 –  Laprugó és rugólap       

– –  Melegen megmunkálva      

7320 10 11 – – –  Lemezrugó és -rugólap Ipar 2,7 % A A  

7320 10 19 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7320 10 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7320 20 –  Csavarvonalas rugó      

7320 20 20 – –  Melegen megmunkálva Ipar 2,7 % A A   

– –  Más      

7320 20 81 – – –  Nyomórugó Ipar 2,7 % A A  

7320 20 85 – – –  Húzórugó Ipar 2,7 % A A  

7320 20 89 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7320 90 –  Más      

7320 90 10 – –  Lapos spirálrugó Ipar 2,7 % A A  

7320 90 30 – –  Korongos rugó Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7320 90 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7321 Kályha (kisegítő kazánnal központi fűtés céljára is), 
konyhai tűzhely, tűzrostély, főzőlap, nyárssütő, pa­
rázstartó, gázgyűrű, tányérmelegítő és háztartás­
ban használatos, nem elektromos működésű ha­
sonló készülék, valamint ezek részei, vasból vagy 
acélból       

–  Sütő- és főzőberendezés és tányérmelegítő      

7321 11 – –  Gáztüzelésű, vagy gáz és más anyag tüzelésű      

7321 11 10 – – –  Sütővel, beleértve a különálló sütőket is Ipar 2,7 % A A  

7321 11 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7321 12 00 – –  Folyékonyanyag-tüzelésű Ipar 2,7 % A A  

7321 19 00 – – Más, beleértve a szilárdanyag- tüzelésű készü­
lékeket is 

Ipar 2,7 % A A   

–  Más készülék      

7321 81 00 – –  Gáztüzelésű, vagy gáz és más anyag tüzelésű Ipar 2,7 % A A  

7321 82 00 – –  Folyékonyanyag-tüzelésű Ipar 2,7 % A A  

7321 89 00 – – Más, beleértve a szilárdanyag- tüzelésű készü­
lékeket is 

Ipar 2,7 % A A  

7321 90 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7322 Fűtőtest központi fűtéshez, nem elektromos fűtés­
sel és részei vasból vagy acélból; léghevítő és me­
leglevegő-elosztó (beleértve a friss vagy kondicio­
nált levegőelosztót is) nem elektromos fűtéssel, 
motorhajtású ventilátorral vagy légfúvóval is, vala­
mint ezek részei vasból vagy acélból       

–  Hűtők és ezek alkatrészei      

7322 11 00 – –  Öntöttvasból Ipar 3,2 % A A  

7322 19 00 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

7322 90 00 –  Más Ipar 3,2 % A A  

7323 Asztali, konyhai vagy más háztartási áru, valamint 
ezek részei vasból vagy acélból; vas- vagy acélgya­
pot; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súro­
lásra, csiszolásra, vasból vagy acélból      

7323 10 00 – Vas- vagy acélgyapot; edénysúroló párna, kesz­
tyű és hasonló súrolásra vagy csiszolásra 

Ipar 3,2 % A A   

–  Más      

7323 91 00 – –  Öntöttvasból, nem zománcozva Ipar 3,2 % A A  

7323 92 00 – –  Öntöttvasból, zománcozva Ipar 3,2 % A A  

7323 93 00 – –  Rozsdamentes acélból Ipar 3,2 % A A  

7323 94 00 – –  Vasból (az öntöttvas kivételével) vagy acélból, 
zománcozva 

Ipar 3,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7323 99 00 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

7324 Higiéniai és tisztálkodási áru és részei vasból vagy 
acélból      

7324 10 00 –  Mosogató és mosdótál rozsdamentes acélból Ipar 2,7 % A A   

–  Fürdőkád      

7324 21 00 – –  Öntöttvasból, zománcozva is Ipar 3,2 % A A  

7324 29 00 – –  Más Ipar 3,2 % A A  

7324 90 00 –  Más, beleértve a részeket is Ipar 3,2 % A A  

7325 Más öntött áru vasból vagy acélból      

7325 10 00 –  Nem temperöntvény Ipar 1,7 % A A   

–  Más      

7325 91 00 – –  Őrlőgolyó és hasonló cikk őrléshez Ipar 2,7 % A A  

7325 99 – –  Más      

7325 99 10 – – –  Temperöntvény Ipar 2,7 % A A  

7325 99 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7326 Más cikk vasból vagy acélból       

– Kovácsolt vagy préselt, de tovább nem megmun­
kált      

7326 11 00 – –  Őrlőgolyó és hasonló cikk őrléshez Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7326 19 – –  Más      

7326 19 10 – – –  Nyílt süllyesztékben kovácsolva Ipar 2,7 % A A  

7326 19 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

7326 20 00 –  Vas- vagy acélhuzalból készült áru Ipar 2,7 % A A  

7326 90 –  Más      

7326 90 30 – –  Létra és lépcső Ipar 2,7 % A A  

7326 90 40 – – Rakodólap és hasonló rakfelület árumozgatás­
hoz 

Ipar 2,7 % A A  

7326 90 50 – –  Kábeldob, vezeték- és hasonló tekercselődob Ipar 2,7 % A A  

7326 90 60 – –  Az építőiparban használt nem mechanikai 
szellőző, csatorna, kampó és hasonló cikk 

Ipar 2,7 % A A   

– –  Más cikk vasból vagy acélból      

7326 90 92 – – –  Nyílt süllyesztékben kovácsolva Ipar 2,7 % A A  

7326 90 94 – – –  Zárt süllyesztékben kovácsolva Ipar 2,7 % A A  

7326 90 96 – – –  Zsugorítva (szinterezve) Ipar 2,7 % A A  

7326 90 98 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

74 74. ÁRUCSOPORT – RÉZ ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

7401 00 00 Nyers réz (szulfid-fémkeverék); cementréz (kicsa­
pott réz) 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/920 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7402 00 00 Finomítatlan réz; rézanód elektrolízises finomítás­
hoz 

Ipar mentes A A  

7403 Finomított réz és rézötvözet, megmunkálatlan       

–  Finomított réz      

7403 11 00 – –  Katód és katódrész Ipar mentes A A  

7403 12 00 – –  Rúdbuga Ipar mentes A A  

7403 13 00 – –  Hengertuskó Ipar mentes A A  

7403 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Rézötvözet      

7403 21 00 – –  Réz-cink alapötvözet (sárgaréz) Ipar mentes A A  

7403 22 00 – –  Réz-ón alapötvözet (bronz) Ipar mentes A A  

7403 29 00 – – Más rézötvözet (a 7405 vtsz, alá tartozó se­
gédötvözet [mesterötvözet] kivételével) 

Ipar mentes A A  

7404 00 Rézhulladék és -törmelék      

7404 00 10 –  Finomított rézből Ipar mentes A A   

–  Rézötvözetből      

7404 00 91 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) Ipar mentes A A  

7404 00 99 – –  Más Ipar mentes A A  

7405 00 00 Segédötvözet (mesterötvözet) Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7406 Rézpor és -pehely      

7406 10 00 –  Nem lemezes szerkezetű por Ipar mentes A A  

7406 20 00 –  Lemezes szerkezetű por; pehely Ipar mentes A A  

7407 Rézrúd és -profil      

7407 10 00 –  Finomított rézből Ipar 4,8 % A A   

–  Rézötvözetből      

7407 21 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz)      

7407 21 10 – – –  Rúd Ipar 4,8 % A A  

7407 21 90 – – –  Profil Ipar 4,8 % A A  

7407 29 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A  

7408 Rézhuzal       

–  Finomított rézből      

7408 11 00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja 
a 6 mm-t 

Ipar 4,8 % A A  

7408 19 – –  Más      

7408 19 10 – – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja 
a 0,5 mm-t 

Ipar 4,8 % A A  

7408 19 90 – – –  Ha legnagyobb keresztmetszete legfeljebb 
0,5 mm 

Ipar 4,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Rézötvözetből      

7408 21 00 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) Ipar 4,8 % A A  

7408 22 00 – –  Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy 
réz-nikkel-cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

Ipar 4,8 % A A  

7408 29 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A  

7409 Rézlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága megha­
ladja a 0,15 mm-t       

–  Finomított rézből      

7409 11 00 – –  Tekercsben Ipar 4,8 % A A  

7409 19 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A   

–  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz)      

7409 21 00 – –  Tekercsben Ipar 4,8 % A A  

7409 29 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A   

–  Réz-ón alapötvözetből (bronz)      

7409 31 00 – –  Tekercsben Ipar 4,8 % A A  

7409 39 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A  

7409 40 00 –  Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy 
réz-nikkel-cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

Ipar 4,8 % A A  

7409 90 00 –  Más rézötvözetből Ipar 4,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7410 Rézfólia (papír, karton, műanyag vagy hasonló alá­
téten, nyomtatva is) ha vastagsága (az alátétet nem 
számítva) legfeljebb 0,15 mm       

–  Alátét nélkül      

7410 11 00 – –  Finomított rézből Ipar 5,2 % A A  

7410 12 00 – –  Rézötvözetből Ipar 5,2 % A A   

–  Alátéttel      

7410 21 00 – –  Finomított rézből Ipar 5,2 % A A  

7410 22 00 – –  Rézötvözetből Ipar 5,2 % A A  

7411 Rézcső      

7411 10 –  Finomított rézből      

7411 10 10 – –  Egyenes Ipar 4,8 % A A  

7411 10 90 – –  Más Ipar 4,8 % A A   

–  Rézötvözetből      

7411 21 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz)      

7411 21 10 – – –  Egyenes Ipar 4,8 % A A  

7411 21 90 – – –  Más Ipar 4,8 % A A  

7411 22 00 – –  Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy 
réz-nikkel-cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

Ipar 4,8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7411 29 00 – –  Más Ipar 4,8 % A A  

7412 Csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, könyök­
darab, csőtoldat) rézből      

7412 10 00 –  Finomított rézből Ipar 5,2 % A A  

7412 20 00 –  Rézötvözetből Ipar 5,2 % A A  

7413 00 00 Sodort huzal, kábel, fonott szalag és hasonló réz­
ből, az elektromos szigetelésű kivételével 

Ipar 5,2 % A A  

7415 Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácskapocs 
(a 8305 vtsz. alá tartozó kivételével) és hasonló 
cikk rézből vagy vasból vagy acélból, de rézfejjel; 
csavar, fejescsavar, csavaranya, csavaros kampó, 
szegecs, sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét 
(rugós alátét is) és hasonló cikk rézből      

7415 10 00 – Szög és széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácska­
pocs és hasonló cikk 

Ipar 4 % A A   

–  Más, nem csavarmenetes cikk      

7415 21 00 – –  Alátét (rugós alátét is) Ipar 3 % A A  

7415 29 00 – –  Más Ipar 3 % A A   

–  Más, csavarmenetes cikk      

7415 33 00 – –  Csavar; fejescsavar és csavaranya Ipar 3 % A A  

7415 39 00 – –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7418 Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint 
ezek részei rézből; edénysúroló párna, kesztyű és 
hasonló súrolásra vagy csiszolásra, rézből; higiéniai 
és tisztálkodási áru és részei rézből      

7418 10 – Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, vala­
mint ezek részei; edénysúroló párna, kesztyű és 
hasonló súrolásra vagy csiszolásra      

7418 10 10 – –  Háztartási főző- vagy melegítőkészülék, nem 
elektromos, és ezek részei rézből 

Ipar 4 % A A  

7418 10 90 – –  Más Ipar 3 % A A  

7418 20 00 –  Egészségügyi cikk és részei Ipar 3 % A A  

7419 Más rézgyártmányok      

7419 10 00 –  Lánc és részei Ipar 3 % A A   

–  Más      

7419 91 00 – – Öntött, préselt, sajtolt vagy kovácsolt, de to­
vább nem megmunkált 

Ipar 3 % A A  

7419 99 – –  Más      

7419 99 10 – – –  Drótszövet (végtelen szalagban is), rács és 
sodronyfonat, legfeljebb 6 mm keresztmet­
szetű rézhuzalból; rács nyújtott és hasított 
rézlemezből 

Ipar 4,3 % A A  

7419 99 30 – – –  Rugó rézből Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7419 99 90 – – –  Más Ipar 3 % A A  

75 75. ÁRUCSOPORT – NIKKEL ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

7501 Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék), zsugorított nik­
kel-oxid és a nikkelkohászat más közbeeső ter­
méke      

7501 10 00 –  Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék) Ipar mentes A A  

7501 20 00 –  Zsugorított nikkel-oxid és a nikkelkohászat más 
közbeeső terméke 

Ipar mentes A A  

7502 Megmunkálatlan nikkel      

7502 10 00 –  Ötvözetlen nikkel Ipar mentes A A  

7502 20 00 –  Nikkelötvözet Ipar mentes A A  

7503 00 Nikkelhulladék és -törmelék      

7503 00 10 –  Ötvözetlen nikkelből Ipar mentes A A  

7503 00 90 –  Nikkelötvözetből Ipar mentes A A  

7504 00 00 Nikkelpor és -pehely Ipar mentes A A  

7505 Nikkelrúd, -profil és -huzal       

–  Rúd és profil      

7505 11 00 – –  Ötvözetlen nikkelből Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7505 12 00 – –  Nikkelötvözetből Ipar 2,9 % A A   

–  Huzal      

7505 21 00 – –  Ötvözetlen nikkelből Ipar mentes A A  

7505 22 00 – –  Nikkelötvözetből Ipar 2,9 % A A  

7506 Nikkellap, -lemez, -szalag és -fólia      

7506 10 00 –  Ötvözetlen nikkelből Ipar mentes A A  

7506 20 00 –  Nikkelötvözetből Ipar 3,3 % A A  

7507 Nikkelcső és csőszerelvény (pl. csatlakozó, karman­
tyú, könyökdarab, csőtoldat)       

–  Cső      

7507 11 00 – –  Ötvözetlen nikkelből Ipar mentes A A  

7507 12 00 – –  Nikkelötvözetből Ipar mentes A A  

7507 20 00 –  Csőszerelvény Ipar 2,5 % A A  

7508 Más áru nikkelből      

7508 10 00 –  Drótszövet, rács és sodronyfonat nikkelhuzalból Ipar mentes A A  

7508 90 00 –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

76 76. ÁRUCSOPORT – ALUMÍNIUM ÉS EBBŐL KÉ­
SZÜLT ÁRUK      

7601 Megmunkálatlan alumínium      

7601 10 00 –  Ötvözetlen alumínium Ipar 3 % X A  

7601 20 –  Alumíniumötvözet      

7601 20 20 – –  Lemeztuskó és hengertuskó Ipar 6 % X A  

7601 20 80 – –  Más Ipar 6 % X A  

7602 00 Alumíniumhulladék és -törmelék       

–  Hulladék      

7602 00 11 – –  Esztergaforgács, gyaluforgács, forgácsapríték, 
marási hulladék, fűrészpor és reszelék; legfel­
jebb 0,2 mm vastagságú (alátét nélkül) színe­
zett, bevont vagy bonderezett lemez és fólia 
hulladéka 

Ipar mentes A A  

7602 00 19 – –  Más (beleértve a gyári selejtet is) Ipar mentes A A  

7602 00 90 –  Törmelék Ipar mentes A A  

7603 Alumíniumpor és -pehely      

7603 10 00 –  Nem lemezes szerkezetű por Ipar 5 % 1,5 % A  

7603 20 00 –  Lemezes szerkezetű por; pehely Ipar 5 % 1,5 % A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7604 Alumíniumrúd és -profil      

7604 10 –  Ötvözetlen alumíniumból      

7604 10 10 – –  Rúd Ipar 7,5 % A A  

7604 10 90 – –  Profil Ipar 7,5 % A A   

–  Alumíniumötvözetből      

7604 21 00 – –  Üreges profil Ipar 7,5 % A A  

7604 29 – –  Más      

7604 29 10 – – –  Rúd Ipar 7,5 % A A  

7604 29 90 – – –  Profil Ipar 7,5 % A A  

7605 Alumíniumhuzal       

–  Ötvözetlen alumíniumból      

7605 11 00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja 
a 7 mm-t 

Ipar 7,5 % A A  

7605 19 00 – –  Más Ipar 7,5 % A A   

–  Alumíniumötvözetből      

7605 21 00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja 
a 7 mm-t 

Ipar 7,5 % A A  

7605 29 00 – –  Más Ipar 7,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7606 Alumíniumlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága 
meghaladja a 0,2 mm-t       

–  Téglalap (beleértve a négyzetet)      

7606 11 – –  Ötvözetlen alumíniumból      

7606 11 10 – – –  Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva Ipar 7,5 % A A   

– – –  Más      

7606 11 91 – – – –  Kevesebb mint 3 mm Ipar 7,5 % A A  

7606 11 93 – – – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 6 mm 
vastagságú 

Ipar 7,5 % A A  

7606 11 99 – – – –  Legalább 6 mm vastagságú Ipar 7,5 % A A  

7606 12 – –  Alumíniumötvözetből      

7606 12 20 – – –  Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva Ipar 7,5 % A A   

– – –  Más      

7606 12 92 – – – –  Kevesebb mint 3 mm Ipar 7,5 % A A  

7606 12 93 – – – –  Legalább 3 mm, de kevesebb mint 6 mm 
vastagságú 

Ipar 7,5 % A A  

7606 12 99 – – – –  Legalább 6 mm vastagságú Ipar 7,5 % A A   

–  Más      

7606 91 00 – –  Ötvözetlen alumíniumból Ipar 7,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7606 92 00 – –  Alumíniumötvözetből Ipar 7,5 % A A  

7607 Alumíniumfólia (papír, karton, műanyag vagy ha­
sonló alátéten vagy nyomtatva is), ha vastagsága 
(az alátétet nem számítva) legfeljebb 0,2 mm       

–  Alátét nélkül      

7607 11 – –  Hengerelve, de tovább nem megmunkálva       

– – –  Kevesebb mint 0 021 mm vastagságú      

7607 11 11 – – – –  Legfeljebb 10 kg tömegű tekercsben Ipar 7,5 % A A  

7607 11 19 – – – –  Más Ipar 7,5 % A A  

7607 11 90 – – –  Legalább 0,021 mm, de legfeljebb 0,2 mm 
vastagságú 

Ipar 7,5 % A A  

7607 19 – –  Más      

7607 19 10 – – –  Kevesebb mint 0 021 mm vastagságú Ipar 7,5 % A A  

7607 19 90 – – –  Legalább 0,021 mm, de legfeljebb 0,2 mm 
vastagságú 

Ipar 7,5 % A A  

7607 20 –  Alátéttel      

7607 20 10 – – Kevesebb, mint 0,021 mm vastagságú (az alá­
tétet nem számítva) 

Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7607 20 90 – –  Legalább 0,021 mm, de legfeljebb 0,2 mm 
vastagságú (az alátétet nem számítva) 

Ipar 7,5 % A A  

7608 Alumíniumcső      

7608 10 00 –  Ötvözetlen alumíniumból Ipar 7,5 % A A  

7608 20 –  Alumíniumötvözetből      

7608 20 20 – –  Hegesztett Ipar 7,5 % A A   

– –  Más      

7608 20 81 – – –  Extrudálva, de tovább nem megmunkálva Ipar 7,5 % A A  

7608 20 89 – – –  Más Ipar 7,5 % A A  

7609 00 00 Alumínium csőszerelvény (pl. csatlakozókarman­
tyú, könyökdarab, csőtoldat) 

Ipar 5,9 % A A  

7610 Alumíniumszerkezet (a 9406 vtsz. alá tartozó 
előre gyártott épület kivételével) és részei (pl. híd 
és hídrész, torony, rácsszerkezetű oszlop, tető, te­
tőszerkezet, ajtó és ablak és ezek kerete, valamint 
ajtóküszöb, korlát, pillér és oszlop); szerkezetben 
való felhasználásra előkészített lemez, rúd, profil, 
cső és hasonló termék alumíniumból      

7610 10 00 –  Ajtó, ablak és ezek kerete és ajtóküszöb Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7610 90 –  Más      

7610 90 10 – – Híd és hídrész, torony és rácsszerkezetű osz­
lop 

Ipar 7 % A A  

7610 90 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

7611 00 00 Alumíniumtartály, -ciszterna, tárolókád és hasonló 
tárolóedény bármilyen anyag (a sűrített vagy folyé­
kony gáz kivételével) tárolására, több mint 300 liter 
űrtartalommal, bélelve vagy hőszigetelve is, de me­
chanikai vagy hőtechnikai berendezések nélkül 

Ipar 6 % A A  

7612 Alumíniumhordó, -dob, -kanna, -doboz és hasonló 
edény (a merev vagy összenyomható cső alakú tar­
tály is) bármilyen anyag (a sűrített vagy folyékony 
gáz kivételével) tárolására, legfeljebb 300 liter űr­
tartalommal, bélelve vagy hőszigetelve is, mechani­
kai vagy hőtechnikai berendezések nélkül      

7612 10 00 –  Összenyomható cső alakú tartály Ipar 6 % A A  

7612 90 –  Más      

7612 90 20 – –  Aeroszolokhoz használt tartály Ipar 6 % A A  

7612 90 30 – – Legfeljebb 0,2 mm vastagságú fóliából előállí­
tott 

Ipar 6 % A A  

7612 90 80 – –  Más Ipar 6 % A A  

7613 00 00 Alumíniumtartály sűrített vagy folyékony gáz táro­
lására 

Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7614 Sodort huzal, kábel, fonott szalag és hasonló alu­
míniumból, az elektromos szigetelésű kivételével      

7614 10 00 –  Acélmaggal Ipar 6 % A A  

7614 90 00 –  Más Ipar 6 % A A  

7615 Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint 
ezek részei alumíniumból; edénysúroló párna, 
kesztyű és hasonló súrolásra és csiszolásra, alumí­
niumból; higiéniai és tisztálkodási áru és részei alu­
míniumból      

7615 10 – Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, vala­
mint ezek részei; edénysúroló párna, kesztyű és 
hasonló súrolásra vagy csiszolásra      

7615 10 10 – –  Öntött Ipar 6 % A A  

7615 10 30 – – Legfeljebb 0,2 mm vastagságú fóliából előállí­
tott 

Ipar 6 % A A  

7615 10 80 – –  Más Ipar 6 % A A  

7615 20 00 –  Egészségügyi cikk és részei Ipar 6 % A A  

7616 Más alumíniumgyártmány      

7616 10 00 – Alumíniumszög, széles fejű, rövid szög, ácska­
pocs (a 8305 vtsz. alá tartozó kivételével), csa­
var, fejescsavar, csavaranya, csavaros kampó, 
szegecs, sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét 
és hasonló cikk 

Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

7616 91 00 – –  Drótszövet, rács, sodronyfonat és kerítésfonat 
alumíniumhuzalból 

Ipar 6 % A A  

7616 99 – –  Más      

7616 99 10 – – –  Öntött Ipar 6 % A A  

7616 99 90 – – –  Más Ipar 6 % A A  

78 78. ÁRUCSOPORT – ÓLOM ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

7801 Megmunkálatlan ólom      

7801 10 00 –  Finomított ólom Ipar 2,5 % A A   

–  Más      

7801 91 00 – – Antimon- (mint a legfontosabb más elem) tar­
talmú 

Ipar 2,5 % A A  

7801 99 – –  Más      

7801 99 10 – – –  Finomításhoz, legalább 0,02 tömegszázalék 
ezüsttartalommal (kohóólom) 

Ipar mentes A A  

7801 99 90 – – –  Más Ipar 2,5 % A A  

7802 00 00 Ólomhulladék és -törmelék Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7804 Ólomlap, -lemez, -szalag és -fólia; ólompor és -pe­
hely       

–  Lap, lemez, szalag és fólia      

7804 11 00 – –  Lap, szalag és fólia (megerősítő alap nélkül) 
legfeljebb 0,2 mm vastagságú 

Ipar 5 % A A  

7804 19 00 – –  Más Ipar 5 % A A  

7804 20 00 –  Por és pehely Ipar mentes A A  

7806 00 Más ólomáru      

7806 00 10 –  Szállítótartály, sugárzás elleni ólomburkolattal, 
radioaktív anyagok szállításához vagy tárolásá­
hoz (Euratom) 

Ipar mentes A A  

7806 00 80 –  Más Ipar 5 % A A  

79 79. ÁRUCSOPORT – CINK ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

7901 Megmunkálatlan cink       

–  Ötvözetlen cink      

7901 11 00 – –  Legalább 99,99 tömegszázalék cinktartalmú Ipar 2,5 % A A  

7901 12 – – Kevesebb mint 99,99 tömegszázalék cinktar­
talmú      

7901 12 10 – – – Legalább 99,95, de kevesebb mint 99,99 tö­
megszázalék cinktartalmú 

Ipar 2,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

7901 12 30 – – – Legalább 98,5, de kevesebb mint 99,95 tö­
megszázalék cinktartalmú 

Ipar 2,5 % A A  

7901 12 90 – – – Legalább 97,5, de kevesebb mint 98,5 tö­
megszázalék cinktartalmú 

Ipar 2,5 % A A  

7901 20 00 –  Cinkötvözet Ipar 2,5 % A A  

7902 00 00 Cinkhulladék és -törmelék Ipar mentes A A  

7903 Cinkpor, -szemcse és -pehely      

7903 10 00 –  Cinkpor Ipar 2,5 % A A  

7903 90 00 –  Más Ipar 2,5 % A A  

7904 00 00 Cinkrúd, -profil és -huzal Ipar 5 % A A  

7905 00 00 Cinklap, -lemez, -szalag és -fólia Ipar 5 % A A  

7907 00 00 Más cinkáru Ipar 5 % A A  

80 80. ÁRUCSOPORT – ÓN ÉS EBBŐL KÉSZÜLT 
ÁRUK      

8001 Megmunkálatlan ón      

8001 10 00 –  Ötvözetlen ón Ipar mentes A A  

8001 20 00 –  Ónötvözet Ipar mentes A A  

8002 00 00 Ónhulladék és -törmelék Ipar mentes A A  

8003 00 00 Ónrúd, -profil és -huzal Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8007 00 Más áru ónból      

8007 00 10 – Ónlap, -lemez és szalag, több mint 0,2 mm vas­
tagságú 

Ipar mentes A A  

8007 00 80 –  Más Ipar mentes A A  

81 81. ÁRUCSOPORT – MÁS NEM NEMESFÉM; CER­
MET; EZEKBŐL KÉSZÜLT ÁRUK      

8101 Volfrám (tungsten) és ebből készült áru, beleértve 
a hulladékot és törmeléket is      

8101 10 00 –  Por Ipar 5 % A A   

–  Más      

8101 94 00 – – Megmunkálatlan volfrám, beleértve a zsugorí­
tott rudat is 

Ipar 5 % A A  

8101 96 00 – –  Huzal Ipar 6 % A A  

8101 97 00 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8101 99 – –  Más      

8101 99 10 – – –  Rúd, a zsugorított rúd kivételével, profil, 
lap, lemez, szalag és fólia 

Ipar 6 % A A  

8101 99 90 – – –  Más Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8102 Molibdén és ebből készült áru, beleértve a hulladé­
kot és törmeléket is      

8102 10 00 –  Por Ipar 4 % A A   

–  Más      

8102 94 00 – – Megmunkálatlan molibdén, beleértve a zsugo­
rított rudat is 

Ipar 3 % A A  

8102 95 00 – –  Rúd, a zsugorított rúd kivételével, profil, lap, 
lemez, szalag és fólia 

Ipar 5 % A A  

8102 96 00 – –  Huzal Ipar 6,1 % A A  

8102 97 00 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8102 99 00 – –  Más Ipar 7 % A A  

8103 Tantál és ebből készült áru, beleértve a hulladékot 
és törmeléket is      

8103 20 00 –  Megmunkálatlan tantál, beleértve a zsugorított 
rudat is; por 

Ipar mentes A A  

8103 30 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8103 90 –  Más      

8103 90 10 – – Rúd, a zsugorított rúd kivételével, profil, hu­
zal, lap, lemez, szalag és fólia 

Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8103 90 90 – –  Más Ipar 4 % A A  

8104 Magnézium és ebből készült áru, beleértve a hulla­
dékot és törmeléket is       

–  Megmunkálatlan magnézium      

8104 11 00 – – Legalább 99,8 tömegszázalék magnéziumtar­
talommal 

Ipar 5,3 % A A  

8104 19 00 – –  Más Ipar 4 % A A  

8104 20 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8104 30 00 – Reszelék, forgács és szemcse méret szerint osz­
tályozva; por 

Ipar 4 % A A  

8104 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

8105 Kobaltszulfid-fémkeverék és a kobalt-előállítás más 
közbeeső terméke; kobalt és ebből készült áru, be­
leértve a hulladékot és törmeléket is      

8105 20 00 –  Kobaltszulfid-fémkeverék és a kobalt-előállítás 
más közbeeső terméke; megmunkálatlan kobalt; 
por 

Ipar mentes A A  

8105 30 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8105 90 00 –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8106 00 Bizmut és ebből készült áru, beleértve a hulladékot 
és törmeléket is      

8106 00 10 –  Megmunkálatlan bizmut; hulladék és törmelék; 
por 

Ipar mentes A A  

8106 00 90 –  Más Ipar 2 % A A  

8107 Kadmium és ebből készült áru, beleértve a hulladé­
kot és törmeléket is      

8107 20 00 –  Megmunkálatlan kadmium; por Ipar 3 % A A  

8107 30 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8107 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

8108 Titán és ebből készült áru, beleértve a hulladékot 
és törmeléket is      

8108 20 00 –  Megmunkálatlan titán; por Ipar 5 % A A  

8108 30 00 –  Hulladék és törmelék Ipar 5 % A A  

8108 90 –  Más      

8108 90 30 – –  Rúd, profil és huzal Ipar 7 % A A  

8108 90 50 – –  Lap, lemez, szalag és fólia Ipar 7 % A A  

8108 90 60 – –  Cső Ipar 7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8108 90 90 – –  Más Ipar 7 % A A  

8109 Cirkónium és ebből készült áru, beleértve a hulladé­
kot és törmeléket is      

8109 20 00 –  Megmunkálatlan cirkónium; por Ipar 5 % A A  

8109 30 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8109 90 00 –  Más Ipar 9 % A A  

8110 Antimon és ebből készült áru, beleértve a hulladé­
kot és törmeléket is      

8110 10 00 –  Megmunkálatlan antimon; por Ipar 7 % A A  

8110 20 00 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8110 90 00 –  Más Ipar 7 % A A  

8111 00 Mangán és ebből készült áru, beleértve a hulladékot 
és törmeléket is       

–  Megmunkálatlan mangán; hulladék és törmelék; 
por      

8111 00 11 – –  Megmunkálatlan mangán; por Ipar mentes A A  

8111 00 19 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8111 00 90 –  Más Ipar 5 % A A  

2016.9.16. 
L 250/943 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8112 Berillium, króm, germánium, vanádium, gallium, 
hafnium, indium, nióbium (kolumbium), rénium 
és tallium, valamint ezekből készült áru, beleértve 
ezek hulladékát és törmelékét is       

–  Berillium      

8112 12 00 – –  Megmunkálatlan; por Ipar mentes A A  

8112 13 00 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8112 19 00 – –  Más Ipar 3 % A A   

–  Króm      

8112 21 – –  Megmunkálatlan; por      

8112 21 10 – – –  Krómötvözet több mint 10 tömegszázalék 
nikkeltartalommal 

Ipar mentes A A  

8112 21 90 – – –  Más Ipar 3 % A A  

8112 22 00 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8112 29 00 – –  Más Ipar 5 % A A   

–  Tallium      

8112 51 00 – –  Megmunkálatlan; por Ipar 1,5 % A A  

8112 52 00 – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8112 59 00 – –  Más Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8112 92 – –  Megmunkálatlan; hulladék és törmelék; por      

8112 92 10 – – –  Hafnium (celtium) Ipar 3 % A A   

– – – Nióbium (kolumbium); rénium; gallium; in­
dium; vanádium; germánium      

8112 92 21 – – – –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A   

– – – –  Más      

8112 92 31 – – – – –  Nióbium (kolumbium); rénium Ipar 3 % A A  

8112 92 81 – – – – –  Indium Ipar 2 % A A  

8112 92 89 – – – – –  Gallium Ipar 1,5 % A A  

8112 92 91 – – – – –  Vanádium Ipar mentes A A  

8112 92 95 – – – – –  Germánium Ipar 4,5 % A A  

8112 99 – –  Más      

8112 99 20 – – –  Hafnium (celtium); germánium Ipar 7 % A A  

8112 99 30 – – –  Nióbium (kolumbium); rénium Ipar 9 % A A  

8112 99 70 – – –  Gallium; indium; vanádium Ipar 3 % A A  

2016.9.16. 
L 250/945 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8113 00 Cermet és ebből készült áru, beleértve a hulladékot 
és törmeléket is      

8113 00 20 –  Megmunkálatlan Ipar 4 % A A  

8113 00 40 –  Hulladék és törmelék Ipar mentes A A  

8113 00 90 –  Más Ipar 5 % A A  

82 82. ÁRUCSOPORT – SZERSZÁMOK, KÉSMŰVES­
ÁRUK, EVŐESZKÖZÖK, KANÁL ÉS VILLA NEM 
NEMESFÉMBŐL; MINDEZEK RÉSZEI NEM NE­
MESFÉMBŐL      

8201 Kéziszerszámok: ásó, lapát, csákánykapa, csákány, 
kapa, villa és gereblye; fejsze, horgas kacsozókés és 
hasonló vágószerszám; mindenféle kertészolló, fa­
nyeső olló; kasza, sarló, szénavágó kés, sövény­
nyíró olló, rönkhasító ék és más mezőgazdasági, 
kertészeti vagy erdőgazdasági kéziszerszám      

8201 10 00 –  Ásó és lapát Ipar 1,7 % A A  

8201 30 00 –  Csákánykapa, csákány, kapa és gereblye Ipar 1,7 % A A  

8201 40 00 – Fejsze, horgas kacsozókés és hasonló vágószer­
szám 

Ipar 1,7 % A A  

8201 50 00 – Kertészolló és hasonló egykezes fanyeső és met­
szőolló (baromfiolló is) 

Ipar 1,7 % A A  

8201 60 00 – Sövénynyíró olló, kétkezes ágnyeső olló és ha­
sonló kétkezes olló 

Ipar 1,7 % A A  

8201 90 00 – Más, mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazda­
sági kéziszerszám 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8202 Kézifűrész; bármilyen fűrészhez fűrészlap (bele­
értve a hasító, horonyvágó vagy fogazatlan fűrész­
lapot is)      

8202 10 00 –  Kézifűrész Ipar 1,7 % A A  

8202 20 00 –  Szalagfűrészlap Ipar 1,7 % A A   

– Körfűrészlap (beleértve a hasító vagy horony­
vágó fűrészlapot is)      

8202 31 00 – –  Munkavégző része acél Ipar 2,7 % A A  

8202 39 00 – –  Más, beleértve a részeket is Ipar 2,7 % A A  

8202 40 00 –  Láncfűrészlap Ipar 1,7 % A A   

–  Más fűrészlap      

8202 91 00 – –  Egyenes fűrészlap fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8202 99 – –  Más      

8202 99 20 – – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8202 99 80 – – –  Más anyagok megmunkálásához Ipar 2,7 % A A  

8203 Reszelő, ráspoly, fogó (beleértve a csípőfogót is), 
harapófogó, csipesz, fémvágó olló, csővágó, csap­
szegvágó, lyukasztószerszám és hasonló kéziszer­
szám      

8203 10 00 –  Reszelő, ráspoly és hasonló szerszám Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8203 20 00 – Fogó (beleértve a csípőfogót is), harapófogó, csi­
pesz és hasonló szerszám 

Ipar 1,7 % A A  

8203 30 00 –  Fémvágó olló és hasonló szerszám Ipar 1,7 % A A  

8203 40 00 –  Csővágó, csapszegvágó, lyukasztószerszám és 
hasonló szerszám 

Ipar 1,7 % A A  

8204 Kézi csavarkulcs és villáskulcs (beleértve a forgató­
nyomaték-mérő csavarkulcsot is a dugócsavarkulcs 
kivételével); cserélhető csőkulcs, fogóval is       

–  Kézi csavarkulcs és villáskulcs      

8204 11 00 – –  Nem állítható Ipar 1,7 % A A  

8204 12 00 – –  Állítható Ipar 1,7 % A A  

8204 20 00 –  Cserélhető csőkulcs, fogóval is Ipar 1,7 % A A  

8205 Máshol nem említett kéziszerszám (beleértve a gyé­
mánthegyű üvegvágót is); forrasztólámpa; satu, be­
fogópofa és hasonló, a szerszámgéptartozék és -al­
katrész kivételével; üllő; hordozható kovácstűzhely; 
állványra szerelt, kézi vagy lábmeghajtással mű­
ködő köszörűkő      

8205 10 00 –  Fúró, menetvágó vagy menetfúró szerszám Ipar 1,7 % A A  

8205 20 00 –  Kalapács és pöröly Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8205 30 00 – Gyalu, véső, homorúvéső és hasonló famegmun­
káló vágószerszám 

Ipar 3,7 % A A  

8205 40 00 –  Csavarhúzó Ipar 3,7 % A A   

–  Más kéziszerszám (beleértve a gyémánthegyű 
üvegvágót is)      

8205 51 00 – –  Háztartási szerszám Ipar 3,7 % A A  

8205 59 – –  Más      

8205 59 10 – – – Szerszámok kőművesek, mintázók, betono­
zók, vakolók és festők részére 

Ipar 3,7 % A A  

8205 59 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8205 60 00 –  Forrasztólámpa Ipar 2,7 % A A  

8205 70 00 –  Satu, befogópofa és hasonló Ipar 3,7 % A A  

8205 90 – Más, beleértve az e 8205 vtsz, két vagy több al­
száma alá tartozó árukból összeállított készletet      

8205 90 10 – –  Üllő; hordozható kovácstűzhely; állványra 
szerelt kézi vagy lábmeghajtással működő kö­
szörűkő 

Ipar 2,7 % A A  

8205 90 90 – – Készlet, az e 8205 vtsz. két vagy több al­
száma alá tartozó árukból összeállítva 

Ipar 3,7 % A A  

8206 00 00 A 8202–8205 vtsz.-ok közül két vagy több vtsz. 
alá tartozó szerszámok a kiskereskedelemben szo­
kásos módon kiszerelt készletben 

Ipar 3,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8207 Cserélhető szerszám kézi vagy gépi működtetésű 
kéziszerszámhoz vagy szerszámgéphez (pl. sajtoló- 
, csákoló-, lyukasztó-, menetfúró, menetvágó, fúró- 
, furatmegmunkáló, üregelő-, maró-, esztergályozó- 
vagy csavarhúzó szerszám), beleértve a fém húzá­
sához vagy extrudálásához való süllyesztéket és 
a sziklafúráshoz vagy talajfúráshoz való szerszá­
mot is       

–  Sziklafúró vagy talajfúró szerszám      

8207 13 00 – –  Cermetből készült munkavégző résszel Ipar 2,7 % A A  

8207 19 – –  Más, beleértve a részeket is      

8207 19 10 – – – Gyémánt vagy agglomerált gyémánt mun­
kavégző résszel 

Ipar 2,7 % A A  

8207 19 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 20 –  Süllyeszték fémhúzáshoz vagy -extrudáláshoz      

8207 20 10 – – Gyémánt vagy agglomerált gyémánt munka­
végző résszel 

Ipar 2,7 % A A  

8207 20 90 – –  Más anyagból készült munkavégző résszel Ipar 2,7 % A A  

8207 30 –  Sajtoló-, csákoló- vagy lyukasztószerszám      

8207 30 10 – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8207 30 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8207 40 –  Menetfúró vagy menetvágó szerszám       

– –  Fémmegmunkáláshoz      

8207 40 10 – – –  Menetfúró szerszám Ipar 2,7 % A A  

8207 40 30 – – –  Menetvágó szerszám Ipar 2,7 % A A  

8207 40 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 50 –  Fúrószerszám, a sziklafúró kivételével      

8207 50 10 – – Gyémánt vagy agglomerált gyémánt munka­
végző résszel 

Ipar 2,7 % A A   

– –  Más anyagból készült munkavégző résszel      

8207 50 30 – – –  Falfúró Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Fémmegmunkáláshoz, ha munkavégző 
része      

8207 50 50 – – – – –  Cermet Ipar 2,7 % A A  

8207 50 60 – – – – –  Gyorsacél Ipar 2,7 % A A  

8207 50 70 – – – – –  Más anyagból Ipar 2,7 % A A  

8207 50 90 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 60 –  Furatmegmunkáló vagy üregelő szerszám      

8207 60 10 – – Gyémánt vagy agglomerált gyémánt munka­
végző résszel 

Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más anyagból készült munkavégző résszel       

– – –  Furatmegmunkáló szerszám      

8207 60 30 – – – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8207 60 50 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  Üregelőszerszám      

8207 60 70 – – – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8207 60 90 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 70 –  Marószerszám       

– –  Fémmegmunkáláshoz, ha munkavégző része      

8207 70 10 – – –  Cermet Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más anyagból      

8207 70 31 – – – –  Szármaró Ipar 2,7 % A A  

8207 70 37 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 70 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 80 –  Esztergaszerszám       

– –  Fémmegmunkáláshoz, ha munkavégző része      

8207 80 11 – – –  Cermet Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8207 80 19 – – –  Más anyagból Ipar 2,7 % A A  

8207 80 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8207 90 –  Más cserélhető szerszám      

8207 90 10 – – Gyémánt vagy agglomerált gyémánt munka­
végző résszel 

Ipar 2,7 % A A   

– –  Más anyagból készült munkavégző résszel      

8207 90 30 – – –  Csavarhúzó hegy Ipar 2,7 % A A  

8207 90 50 – – –  Fogazószerszám Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más, amelynek munkavégző része       

– – – –  Cermet      

8207 90 71 – – – – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8207 90 78 – – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – – –  Más anyagból      

8207 90 91 – – – – –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 2,7 % A A  

8207 90 99 – – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8208 Kés és vágópenge géphez vagy mechanikus készü­
lékhez      

8208 10 00 –  Fémmegmunkáláshoz Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8208 20 00 –  Famegmunkáláshoz Ipar 1,7 % A A  

8208 30 00 – Konyhai készülékhez vagy élelmiszer-ipari gép­
hez 

Ipar 1,7 % A A  

8208 40 00 –  Mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági 
géphez 

Ipar 1,7 % A A  

8208 90 00 –  Más Ipar 1,7 % A A  

8209 00 Lapka, pálca, csúcs és hasonló nem szerelt szer­
számrész cermetből      

8209 00 20 –  Szabályozható betét Ipar 2,7 % A A  

8209 00 80 –  Más Ipar 2,7 % A A  

8210 00 00 Kézi működtetésű mechanikus készülék, étel vagy 
ital készítéséhez, tálalásához vagy megfelelő álla­
potban való tartásához, legfeljebb 10 kg tömegben 

Ipar 2,7 % A A  

8211 Kés sima vagy fogazott pengével (beleértve a ker­
tészkést is), a 8208 vtsz. alá tartozó kés kivételével, 
és ezek vágópengéi      

8211 10 00 –  Összeállított, összeválogatott készlet Ipar 8,5 % A A   

–  Más      

8211 91 00 – –  Asztali kés, mereven rögzített pengével Ipar 8,5 % A A  

8211 92 00 – –  Más kés, rögzített pengéjű Ipar 8,5 % A A  

8211 93 00 – – Kés, nem mereven rögzített (behajtható) pen­
géjű 

Ipar 8,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8211 94 00 – –  Penge Ipar 6,7 % A A  

8211 95 00 – –  Késnyél nem nemesfémből Ipar 2,7 % A A  

8212 Borotva és borotvapenge (beleértve a borotva­
penge-nyersdarabot, szalagban is)      

8212 10 –  Borotva      

8212 10 10 – –  Biztonsági borotva, nem cserélhető pengével Ipar 2,7 % A A  

8212 10 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8212 20 00 – Biztonsági borotvapenge, beleértve a borotva­
penge-nyersdarabot, szalagban is 

Ipar 2,7 % A A  

8212 90 00 –  Más rész Ipar 2,7 % A A  

8213 00 00 Olló, szabóolló és hasonló olló, valamint ezek pen­
géi 

Ipar 4,2 % A A  

8214 Máshol nem említett késművesáru (pl, hajnyíró 
gép, mészárosbárd vagy konyhai bárd, aprító- és 
darabolókés, papírvágó kés); manikűr- vagy pedi­
kűrkészlet és felszerelés (körömreszelő is)      

8214 10 00 – Papírvágó kés, levélbontó, korrektúrakés, ceru­
zahegyező és ezekhez való penge 

Ipar 2,7 % A A  

8214 20 00 – Manikűr- vagy pedikűrkészlet és felszerelés (kö­
römreszelő is) 

Ipar 2,7 % A A  

8214 90 00 –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8215 Kanál, villa, merőkanál, szűrőkanál, tortalapát, hal­
kés, vajkés, cukorfogó és hasonló konyhai vagy 
asztali eszköz      

8215 10 –  Összeállított, összeválogatott készlet, amelyben 
legalább egy cikk nemesfémmel bevont      

8215 10 20 – – Csak nemesfémmel bevont cikkeket tartal­
mazó 

Ipar 4,7 % A A   

– –  Más      

8215 10 30 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 8,5 % A A  

8215 10 80 – – –  Más Ipar 4,7 % A A  

8215 20 –  Más összeállított, összeválogatott készlet      

8215 20 10 – –  Rozsdamentes acélból Ipar 8,5 % A A  

8215 20 90 – –  Más Ipar 4,7 % A A   

–  Más      

8215 91 00 – –  Nemesfém bevonatú Ipar 4,7 % A A  

8215 99 – –  Más      

8215 99 10 – – –  Rozsdamentes acélból Ipar 8,5 % A A  

8215 99 90 – – –  Más Ipar 4,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

83 83. ÁRUCSOPORT – MÁSHOL NEM EMLÍTETT 
KÜLÖNFÉLE ÁRUK NEM NEMESFÉMBŐL      

8301 Lakat és zár (kulcsos, kombinációs vagy elektro­
mos működésű) nem nemesfémből; más kulcsos, 
illetve kombinációs működésű zárószerkezet vagy 
keretes zárószerkezet, nem nemesfémből; mind­
ezekhez kulcs, nem nemesfémből      

8301 10 00 –  Lakat Ipar 2,7 % A A  

8301 20 00 –  Gépjárműzár Ipar 2,7 % A A  

8301 30 00 –  Bútorzár Ipar 2,7 % A A  

8301 40 –  Más zár       

– –  Épületajtóknál használt zár      

8301 40 11 – – –  Hengerzár Ipar 2,7 % A A  

8301 40 19 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8301 40 90 – –  Más zár Ipar 2,7 % A A  

8301 50 00 – Más, kulcsos, illetve kombinációs működésű zá­
rószerkezet vagy keretes zárószerkezet 

Ipar 2,7 % A A  

8301 60 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  

8301 70 00 –  Csak kulcs Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8302 Vasalás, veret, szerelvény és hasonló áru bútor, 
ajtó, lépcső, ablak, redőny, karosszéria, nyergesáru, 
bőrönd, láda, doboz vagy hasonló áru vasalásához, 
nem nemesfémből; fali ruhaakasztó, kalaphorog és 
-tartó, falikar és hasonló rögzíthető cikk nem ne­
mesfémből; bútorgörgő nem nemesfém szerelvény­
nyel; automatikus ajtócsukó nem nemesfémből      

8302 10 00 –  Sarokvas Ipar 2,7 % A A  

8302 20 00 –  Bútorgörgő Ipar 2,7 % A A  

8302 30 00 –  Gépjárművasalás, veret, szerelvény és hasonló 
cikk 

Ipar 2,7 % A A   

–  Más vasalás, veret, szerelvény és hasonló cikk      

8302 41 – –  Épülethez használt      

8302 41 10 – – –  Ajtóhoz Ipar 2,7 % A A  

8302 41 50 – – –  Ablakhoz és franciaablakhoz Ipar 2,7 % A A  

8302 41 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8302 42 00 – –  Más, bútorhoz használt Ipar 2,7 % A A  

8302 49 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8302 50 00 –  Fali ruhaakasztó, kalaphorog és -tartó, falikar és 
hasonló rögzíthető cikk 

Ipar 2,7 % A A  

8302 60 00 –  Automatikus ajtócsukó Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8303 00 Páncélburkolatú vagy páncéllal megerősített szek­
rény (széf), páncélszekrény és páncélozott ajtó, va­
lamint rekesz páncélszobához, pénz- vagy okirat­
tartó láda, doboz és hasonló, nem nemesfémből      

8303 00 40 –  Páncélburkolatú vagy páncéllal megerősített 
szekrény (széf), páncélszekrény és páncélozott 
ajtó, valamint rekesz páncélszobához 

Ipar 2,7 % A A  

8303 00 90 –  Pénz vagy okirattartó láda, doboz és hasonló Ipar 2,7 % A A  

8304 00 00 Iratgyűjtő doboz, kartotékdoboz, papírtartó tálca, 
papírtartó kosár, tolltartó, irodai bélyegzőtartó és 
hasonló irodai vagy íróasztali felszerelés nem ne­
mesfémből, a 9403 vtsz. alá tartozó irodai bútor 
kivételével 

Ipar 2,7 % A A  

8305 Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerelvény, 
levélkapocs, gemkapocs, jelző címke és ehhez ha­
sonló irodai eszköz nem nemesfémből; fűzőkapocs 
(pl. irodai, kárpitozási, csomagolási célra) nem ne­
mesfémből      

8305 10 00 – Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerel­
vény 

Ipar 2,7 % A A  

8305 20 00 –  Fűzőkapocs Ipar 2,7 % A A  

8305 90 00 –  Más, beleértve a részeket is Ipar 2,7 % A A  

8306 Harang, csengő, gong és hasonló nem elektromos 
jelzőeszköz nem nemesfémből; kis szobor és más 
dísztárgy nem nemesfémből; fénykép-, kép- vagy 
hasonló keret nem nemesfémből; tükör nem ne­
mesfémből      

8306 10 00 –  Harang, csengő, gong és hasonló Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Kis szobor és más dísztárgy      

8306 21 00 – –  Nemesfém bevonatú Ipar mentes A A  

8306 29 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8306 30 00 –  Fénykép-, kép- vagy hasonló keret; tükör Ipar 2,7 % A A  

8307 Hajlékony cső, szerelvénnyel is, nem nemesfémből      

8307 10 00 –  Vasból vagy acélból Ipar 2,7 % A A  

8307 90 00 –  Más nem nemesfémből Ipar 2,7 % A A  

8308 Zárószerkezet, keretes zárószerkezet, csat, csatka­
pocs, horogkapocs, karika, fűzőkarika és hasonló 
ruházathoz, lábbelihez, ponyvához, kézitáskához, 
utazási cikkhez vagy más készáruhoz, nem nemes­
fémből; csőszegecs vagy hasított szárú szegecs 
nem nemesfémből; gyöngy és flitter nem nemes­
fémből      

8308 10 00 –  Horogkapocs, karika és fűzőkarika Ipar 2,7 % A A  

8308 20 00 –  Csőszegecs vagy hasított szárú szegecs Ipar 2,7 % A A  

8308 90 00 –  Más, beleértve a részeket is Ipar 2,7 % A A  

8309 Dugó, kupak és fedő (beleértve a korona-, csavar- 
és kiöntődugót is), palackfedél vagy kupak, csavar­
menetes hordódugó, hordódugóvédő, pecsét és 
más csomagolási tartozék, nem nemesfémből      

8309 10 00 –  Koronadugó Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8309 90 –  Más      

8309 90 10 – – Zárókupak ólomból; zárókupak alumínium­
ból 21 mm-t meghaladó átmérővel 

Ipar 3,7 % A A  

8309 90 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8310 00 00 Jelzőtábla, névtábla, címtábla és hasonló tábla, 
szám, betű és más jel nem nemesfémből, 
a 9405 vtsz. alá tartozó kivételével 

Ipar 2,7 % A A  

8311 Forrasztáshoz, keményforrasztáshoz, hegesztéshez 
vagy fém- vagy keményfémfelrakáshoz huzal, rúd, 
cső, lemez, elektróda és hasonló áru nem nemes­
fémből vagy fémkarbidból, folyósító forrasztóa­
nyaggal bevonva vagy bélelve; huzal és rúd nem 
nemesfém porból agglomerálva, fémmel történő 
befújáshoz, beszóráshoz      

8311 10 00 –  Nem nemesfém elektróda, bevonva elektromos 
ívhegesztéshez 

Ipar 2,7 % A A  

8311 20 00 – Nem nemesfém huzal, bélelve, elektromos ívhe­
gesztéshez 

Ipar 2,7 % A A  

8311 30 00 –  Nem nemesfém bevonatú rúd és bélelt huzal 
lánghegesztéshez, lángforrasztáshoz vagy láng­
gal történő keményforrasztáshoz 

Ipar 2,7 % A A  

8311 90 00 –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

XVI XVI. ÁRUOSZTÁLY – GÉPEK ÉS MECHANIKUS 
BERENDEZÉSEK; VILLAMOSSÁGI CIKKEK; EZEK 
ALKATRÉSZEI; HANGFELVEVŐ ÉS -LEJÁTSZÓ 
KÉSZÜLÉKEK, KÉP- ÉS HANGFELVEVŐ ÉS -LEJÁT­
SZÓ KÉSZÜLÉKEK TELEVÍZIÓHOZ; EZEK AL­
KATRÉSZEI ÉS TARTOZÉKAI      

84 84. ÁRUCSOPORT – ATOMREAKTOROK, KAZÁ­
NOK, GÉPEK ÉS MECHANIKUS BERENDEZÉSEK; 
EZEK ALKATRÉSZEI      

8401 Atomreaktor; nem besugárzott fűtőanyagelem 
(patron) atomreaktorhoz; izotóp szétválasztására 
szolgáló gép és berendezés      

8401 10 00 –  Atomreaktor (Euratom) Ipar 5,7 % A A  

8401 20 00 – Izotóp szétválasztására szolgáló gép és berende­
zés és azok alkatrésze (Euratom) 

Ipar 3,7 % A A  

8401 30 00 – Nem besugárzott fűtőanyagelem (patron) (Eura­
tom) 

Ipar 3,7 % A A  

8401 40 00 –  Atomreaktor-alkatrész (Euratom) Ipar 3,7 % A A  

8402 Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán (az alacsony 
nyomású gőz előállítására is alkalmas, központi fű­
tés céljára szolgáló forróvíz-kazán kivételével); túl­
hevítő vízkazán       

–  Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán      

8402 11 00 – –  Vízcsöves kazán, több mint 45 tonna/óra 
gőzfejlesztéssel 

Ipar 2,7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/962 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8402 12 00 – – Vízcsöves kazán, legfeljebb 45 tonna/óra gőz­
fejlesztéssel 

Ipar 2,7 % A A  

8402 19 – – Más gőzfejlesztő kazán, beleértve a hibrid ka­
zánt is      

8402 19 10 – – –  Füstcsöves kazán Ipar 2,7 % A A  

8402 19 90 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8402 20 00 –  Túlhevítő vízkazán Ipar 2,7 % A A  

8402 90 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  

8403 Központi fűtés céljára szolgáló kazán, a 8402 vtsz. 
alá tartozó kazán kivételével      

8403 10 –  Kazán      

8403 10 10 – –  Öntöttvasból Ipar 2,7 % A A  

8403 10 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8403 90 –  Láncrész      

8403 90 10 – –  Öntöttvasból Ipar 2,7 % A A  

8403 90 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8404 Segédberendezés a 8402 vagy 8403 vtsz. alá tar­
tozó kazánhoz (pl. tápvíz-előmelegítő, túlhevítő, 
koromeltávolító, gázvisszanyerő); gőzcseppfolyó­
sító vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő energiaegység­
hez      

8404 10 00 –  Segédberendezés a 8402 vagy 8403 vtsz. alá 
tartozó kazánhoz 

Ipar 2,7 % A A  

8404 20 00 – Gőzcseppfolyósító vízgőzt vagy más gőzt fej­
lesztő energiaegységhez 

Ipar 2,7 % A A  

8404 90 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  

8405 Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisztító­
berendezéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és hasonló 
vizes eljárású gázfejlesztő generátor, tisztítóberen­
dezéssel is      

8405 10 00 – Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisz­
títóberendezéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és ha­
sonló vizes eljárású gázfejlesztő generátor, tisztí­
tóberendezéssel is 

Ipar 1,7 % A A  

8405 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8406 Gőzturbina (víz- vagy más gőz üzemű)      

8406 10 00 –  Turbina hajózáshoz Ipar 2,7 % A A   

–  Más turbinák      

8406 81 00 – –  40 MW-ot meghaladó teljesítményű Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8406 82 00 – –  Legfeljebb 40 MW teljesítményű Ipar 2,7 % A A  

8406 90 –  Láncrész      

8406 90 10 – –  Sztátorlapát, rotor és ezek lapátja Ipar 2,7 % A A  

8406 90 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8407 Szikragyújtású, belső égésű, dugattyús vagy forgó­
dugattyús motor      

8407 10 00 –  Repülőgépmotor Ipar 1,7 % A A   

–  Hajózáshoz      

8407 21 – –  Kívül felszerelhető motor      

8407 21 10 – – –  Legfeljebb 325 cm3 hengerűrtartalommal Ipar 6,2 % A A   

– – –  Több mint 325 cm3 hengerűrtartalommal      

8407 21 91 – – – –  Legfeljebb 30 kW teljesítményű Ipar 4,2 % A A  

8407 21 99 – – – –  Több mint 30 kW teljesítményű Ipar 4,2 % A A  

8407 29 00 – –  Más Ipar 4,2 % A A   

– A 87. árucsoportba tartozó járművek meghajtá­
sára szolgáló, dugattyús motor      

8407 31 00 – –  Legfeljebb 50 cm3 hengerűrtartalommal Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8407 32 – –  50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 

hengerűrtartalommal      

8407 32 10 – – –  50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 125 cm3 

hengerűrtartalommal 
Ipar 2,7 % A A  

8407 32 90 – – –  125 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
250 cm3 hengerűrtartalommal 

Ipar 2,7 % A A  

8407 33 – –  250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
1 000 cm3 hengerűrtartalommal      

8407 33 20 – – –  250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
500 cm3 hengerűrtartalommal 

Ipar 2,7 % A A  

8407 33 80 – – –  500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
1 000 cm3 hengerűrtartalommal 

Ipar 2,7 % A A  

8407 34 – –  Több mint 1 000 cm3 hengerűrtartalommal      

8407 34 10 – – –  Ipari összeszerelésre: a 8701 10 alszám alá 
tartozó egytengelyes kerti traktorhoz; 
a 8703 vtsz. alá tartozó gépjárműhöz; 
a 8704 vtsz. alá tartozó 2 800 cm3-nél ki­
sebb hengerűrtartalmú motorral ellátott 
gépjárműhöz; a 8705 vtsz. alá tartozó gép­
járműhöz 

Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más      

8407 34 30 – – – –  Használt Ipar 4,2 % A A   

– – – –  Új, hengerűrtartalma      

8407 34 91 – – – – –  Legfeljebb 1 500 cm3 Ipar 4,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8407 34 99 – – – – –  Több mint 1 500 cm3 Ipar 4,2 % A A  

8407 90 –  Más motor      

8407 90 10 – –  Legfeljebb 250 cm3 hengerűrtartalommal Ipar 2,7 % A A   

– –  Több mint 250 cm3 hengerűrtartalommal      

8407 90 50 – – –  Ipari összeszerelésre: a 8701 10 alszám alá 
tartozó egytengelyes kerti traktorhoz; 
a 8703 vtsz. alá tartozó gépjárműhöz; 
a 8704 vtsz. alá tartozó 2 800 cm3-nél ki­
sebb hengerűrtartalmú motorral ellátott 
gépjárműhöz; a 8705 vtsz. alá tartozó gép­
járműhöz 

Ipar 2,7 % A A   

– – –  Más      

8407 90 80 – – – –  Legfeljebb 10 kW teljesítményű Ipar 4,2 % A A  

8407 90 90 – – – –  Több mint 10 kW teljesítményű Ipar 4,2 % A A  

8408 Kompressziós gyújtású, belső égésű, dugattyús mo­
tor (dízel vagy féldízel)      

8408 10 –  Hajózáshoz       

– –  Használt      

8408 10 11 – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjáró­
hoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó von­
tatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám alá 
tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8408 10 19 – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– –  Új, teljesítménye       

– – –  Legfeljebb 50 kW      

8408 10 23 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 27 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  50 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
100 kW      

8408 10 31 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 39 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  100 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
200 kW      

8408 10 41 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 49 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  200 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
300 kW      

8408 10 51 – – – – A 8901–8906 vtsz, alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 59 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  300 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
500 kW      

8408 10 61 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 69 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  500 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
1 000 kW      

8408 10 71 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 79 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  1 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
5 000 kW      

8408 10 81 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8408 10 89 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A   

– – –  5 000 kW-ot meghaladó      

8408 10 91 – – – – A 8901–8906 vtsz. alá tartozó tengerjá­
róhoz, a 8904 00 10 alszám alá tartozó 
vontatóhajóhoz és a 8906 10 00 alszám 
alá tartozó hadihajóhoz 

Ipar mentes A A  

8408 10 99 – – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8408 20 – A 87. árucsoportba tartozó járművek meghajtá­
sára szolgáló motor      

8408 20 10 – –  Ipari összeszerelésre: a 8701 10 alszám alá 
tartozó egytengelyes kerti traktorhoz; 
a 8703 vtsz. alá tartozó gépjárműhöz; 
a 8704 vtsz. alá tartozó 2 500 cm3-nél kisebb 
hengerűrtartalmú motorral ellátott gépjármű­
höz; a 8705 vtsz. alá tartozó gépjárműhöz 

Ipar 2,7 % A A   

– –  Más       

– – – Kerekes mezőgazdasági vagy erdészeti trak­
torhoz, a teljesítménye      

8408 20 31 – – – –  Legfeljebb 50 kW Ipar 4,2 % A A  

8408 20 35 – – – –  50 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
100 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 20 37 – – – –  100 kW-ot meghaladó Ipar 4,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – A 87. árucsoport más járműveihez, a telje­
sítménye      

8408 20 51 – – – –  Legfeljebb 50 kW Ipar 4,2 % A A  

8408 20 55 – – – –  50 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
100 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 20 57 – – – –  100 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
200 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 20 99 – – – –  200 kW-ot meghaladó Ipar 4,2 % A A  

8408 90 –  Más motor      

8408 90 21 – –  Vasúti vontatáshoz Ipar 4,2 % A A   

– –  Más      

8408 90 27 – – –  Használt Ipar 4,2 % A A   

– – –  Új, teljesítménye      

8408 90 41 – – – –  Legfeljebb 15 kW Ipar 4,2 % A A  

8408 90 43 – – – –  15 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
30 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 45 – – – –  30 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
50 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 47 – – – –  50 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
100 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 61 – – – –  100 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
200 kW 

Ipar 4,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8408 90 65 – – – –  200 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
300 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 67 – – – –  300 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
500 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 81 – – – –  500 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
1 000 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 85 – – – –  1 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
5 000 kW 

Ipar 4,2 % A A  

8408 90 89 – – – –  5 000 kW-ot meghaladó Ipar 4,2 % A A  

8409 Kizárólag vagy elsősorban a 8407 vagy 8408 vtsz. 
alá tartozó motor alkatrésze      

8409 10 00 –  Repülőgépmotorhoz Ipar 1,7 % A A   

–  Más      

8409 91 00 – –  Kizárólag vagy elsősorban szikragyújtású, 
belső égésű, dugattyús motor alkatrésze 

Ipar 2,7 % A A  

8409 99 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8410 Vízturbina, vízikerék és ezek szabályozói       

–  Vízturbina és vízikerék      

8410 11 00 – –  Legfeljebb 1 000 kW teljesítményű Ipar 4,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8410 12 00 – –  1 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
10 000 kW teljesítményig 

Ipar 4,5 % A A  

8410 13 00 – –  Több mint 10 000 kW teljesítményű Ipar 4,5 % A A  

8410 90 00 –  Alkatrész, beleértve a szabályozót is Ipar 4,5 % A A  

8411 Sugárhajtású gázturbina, légcsavaros gázturbina és 
más gázturbina       

–  Sugárhajtású gázturbina      

8411 11 00 – –  Legfeljebb 25 kN tolóerővel Ipar 3,2 % A A  

8411 12 – –  25 kN-t meghaladó tolóerővel      

8411 12 10 – – – 25 kN-t meghaladó, de legfeljebb 44 kN to­
lóerővel 

Ipar 2,7 % A A  

8411 12 30 – – –  44 kN-t meghaladó, de legfeljebb 132 kN 
tolóerővel 

Ipar 2,7 % A A  

8411 12 80 – – –  132 kN-t meghaladó tolóerővel Ipar 2,7 % A A   

–  Légcsavaros gázturbina      

8411 21 00 – –  Legfeljebb 1 100 kW teljesítményű Ipar 3,6 % A A  

8411 22 – –  Több mint 1 100 kW teljesítményű      

8411 22 20 – – –  1 100 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
3 730 kW teljesítményig 

Ipar 2,7 % A A  

8411 22 80 – – –  Több mint 3 730 kW teljesítményű Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más gázturbina      

8411 81 00 – –  Legfeljebb 5 000 kW teljesítményű Ipar 4,1 % A A  

8411 82 – –  Több mint 5 000 kW teljesítményű      

8411 82 20 – – –  5 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
20 000 kW teljesítményig 

Ipar 4,1 % A A  

8411 82 60 – – –  20 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
50 000 kW teljesítményig 

Ipar 4,1 % A A  

8411 82 80 – – –  Több mint 50 000 kW teljesítményű Ipar 4,1 % A A   

–  Láncrész      

8411 91 00 – –  Sugárhajtású vagy légcsavaros gázturbinához Ipar 2,7 % A A  

8411 99 00 – –  Más Ipar 4,1 % A A  

8412 Más erőgép és motor      

8412 10 00 –  Nem turbórendszerű sugárhajtású motor Ipar 2,2 % A A   

–  Hidraulikus erőgép és motor      

8412 21 – –  Lineáris működésű (henger)      

8412 21 20 – – –  Hidraulikus rendszer Ipar 2,7 % A A  

8412 21 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8412 29 – –  Más      

8412 29 20 – – –  Hidraulikus rendszer Ipar 4,2 % A A   

– – –  Más      

8412 29 81 – – – –  Hidraulikus hajtású motor Ipar 4,2 % A A  

8412 29 89 – – – –  Más Ipar 4,2 % A A   

–  Pneumatikus erőgép és motor      

8412 31 00 – –  Lineáris működésű (henger) Ipar 4,2 % A A  

8412 39 00 – –  Más Ipar 4,2 % A A  

8412 80 –  Más      

8412 80 10 – –  Gőzüzemű erőgép Ipar 2,7 % A A  

8412 80 80 – –  Más Ipar 4,2 % A A  

8412 90 –  Láncrész      

8412 90 20 – –  Nem turbórendszerű sugárhajtású motorhoz Ipar 1,7 % A A  

8412 90 40 – –  Hidraulikus erőgéphez és motorhoz Ipar 2,7 % A A  

8412 90 80 – –  Más Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8413 Folyadékszivattyú mérőszerkezettel vagy anélkül; 
folyadékemelő (elevátor)       

–  Folyadékszivattyú mérőszerkezettel felszerelve, 
vagy úgy kialakítva, hogy mérőszerkezettel fel­
szerelhető legyen      

8413 11 00 – –  Töltőállomáson vagy szervizben használt 
üzemanyag- vagy kenőanyag-adagoló szivat­
tyú 

Ipar 1,7 % A A  

8413 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 20 00 –  Kéziszivattyú, a 8413 11 vagy 8413 19 alszám 
alá tartozó kivételével 

Ipar 1,7 % A A  

8413 30 –  Üzemanyag-, kenőanyag- vagy hűtőfolyadék- 
szivattyú belső égésű, dugattyús motorhoz      

8413 30 20 – –  Befecskendező szivattyú Ipar 1,7 % A A  

8413 30 80 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 40 00 –  Betonszivattyú Ipar 1,7 % A A  

8413 50 –  Más dugattyús térfogatkiszorításos szivattyú      

8413 50 20 – –  Hidraulikus egység Ipar 1,7 % A A  

8413 50 40 – –  Adagoló és aránybeállító szivattyú Ipar 1,7 % A A   

– –  Más       

– – –  Dugattyús szivattyú      

8413 50 61 – – – –  Hidraulikus meghajtással Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8413 50 69 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 50 80 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 60 – Más forgódugattyús térfogatkiszorításos szivat­
tyú      

8413 60 20 – –  Hidraulikus egység Ipar 1,7 % A A   

– –  Más       

– – –  Fogaskerékszivattyú      

8413 60 31 – – – –  Hidraulikus meghajtással Ipar 1,7 % A A  

8413 60 39 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A   

– – –  Forgólapátos szivattyú      

8413 60 61 – – – –  Hidraulikus meghajtással Ipar 1,7 % A A  

8413 60 69 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 60 70 – – –  Csavarszivattyú Ipar 1,7 % A A  

8413 60 80 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 70 –  Más centrifugálszivattyú       

– –  Búvárszivattyú      

8413 70 21 – – –  Egyfokozatú Ipar 1,7 % A A  

8413 70 29 – – –  Többfokozatú Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8413 70 30 – – Tömszelence nélküli centrifugális szivattyú fű­
tőrendszerhez és melegvíz-ellátáshoz 

Ipar 1,7 % A A   

– –  Más, a kiömlőcsonk átmérője      

8413 70 35 – – –  Legfeljebb 15 mm Ipar 1,7 % A A   

– – –  15 mm-t meghaladó      

8413 70 45 – – – – Csatornás centrifugális szivattyú és oldal­
csatornás szivattyú 

Ipar 1,7 % A A   

– – – –  Radiális átömlésű szivattyú       

– – – – –  Egyfokozatú       

– – – – – –  Egy járókerékkel      

8413 70 51 – – – – – – –  Monoblokk Ipar 1,7 % A A  

8413 70 59 – – – – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8413 70 65 – – – – – –  Több mint egy járókerékkel Ipar 1,7 % A A  

8413 70 75 – – – – –  Többfokozatú Ipar 1,7 % A A   

– – – –  Más centrifugálszivattyú      

8413 70 81 – – – – –  Egyfokozatú Ipar 1,7 % A A  

8413 70 89 – – – – –  Többfokozatú Ipar 1,7 % A A   

–  Más szivattyú; folyadékemelő (elevátor)      

8413 81 00 – –  Szivattyú Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8413 82 00 – –  Folyadékemelő (elevátor) Ipar 1,7 % A A   

–  Láncrész      

8413 91 00 – –  Szivattyúhoz Ipar 1,7 % A A  

8413 92 00 – –  Folyadékemelőhöz (elevátorhoz) Ipar 1,7 % A A  

8414 Lég- vagy vákuumszivattyú, lég- vagy más gáz­
kompresszor és ventilátor; elszívó- vagy visszave­
zető kürtő beépített ventilátorral, szűrővel is      

8414 10 –  Vákuumszivattyú      

8414 10 20 – –  Félvezetőgyártáshoz Ipar mentes A A   

– –  Más      

8414 10 25 – – – Forgódugattyús szivattyú, forgólapátos sziv­
attyú, molekuláris szivattyú és Root-szivat­
tyú 

Ipar 1,7 % A A   

– – –  Más      

8414 10 81 – – – – Diffúziós szivattyú, krioszivattyú és ad­
szorpciós szivattyú 

Ipar 1,7 % A A  

8414 10 89 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8414 20 –  Kézi vagy lábműködtetésű légszivattyú      

8414 20 20 – –  Kézipumpa biciklihez Ipar 1,7 % A A  

8414 20 80 – –  Más Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8414 30 –  Hűtőkészülékben használatos kompresszor      

8414 30 20 – –  Legfeljebb 0,4 kW teljesítményű Ipar 2,2 % A A   

– –  Több mint 0,4 kW teljesítményű      

8414 30 81 – – –  Hermetikus vagy félhermetikus Ipar 2,2 % A A  

8414 30 89 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8414 40 –  Légkompresszor, vontatható, kerekes alvázra 
szerelve      

8414 40 10 – –  Az átáramló mennyiség percenként legfeljebb 
2 m3 teljesítményű 

Ipar 2,2 % A A  

8414 40 90 – –  Az átáramló mennyiség percenként több mint 
2 m3 teljesítményű 

Ipar 2,2 % A A   

–  Ventilátor      

8414 51 00 – – Asztali, padlóra állítható, falra, ablakra, meny­
nyezetre vagy tetőre szerelhető ventilátor, beé­
pített elektromotorral, legfeljebb 125 W telje­
sítménnyel 

Ipar 3,2 % A A  

8414 59 – –  Más      

8414 59 20 – – –  Axiál ventilátor Ipar 2,3 % A A  

8414 59 40 – – –  Centrifugál ventilátor Ipar 2,3 % A A  

8414 59 80 – – –  Más Ipar 2,3 % A A  

8414 60 00 –  Kürtő (légelszívó), legfeljebb 120 cm nagyságú 
vízszintes nyílásmérettel 

Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8414 80 –  Más       

– –  Turbókompresszor      

8414 80 11 – – –  Egyfokozatú Ipar 2,2 % A A  

8414 80 19 – – –  Többfokozatú Ipar 2,2 % A A   

– – Forgattyús kompresszor, manometrikus nyo­
más teljesítménye       

– – –  Legfeljebb 15 bar, az átáramló mennyiség 
óránként      

8414 80 22 – – – –  Legfeljebb 60 m3 Ipar 2,2 % A A  

8414 80 28 – – – –  60 m3-t meghaladó Ipar 2,2 % A A   

– – – 15 bar-t meghaladó, az átáramló mennyi­
ség óránként      

8414 80 51 – – – –  Legfeljebb 120 m3 Ipar 2,2 % A A  

8414 80 59 – – – –  120 m3-t meghaladó Ipar 2,2 % A A   

– –  Rotációs kompresszorok      

8414 80 73 – – –  Egytengelyes Ipar 2,2 % A A   

– – –  Többtengelyes      

8414 80 75 – – – –  Csavarkompresszor Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8414 80 78 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8414 80 80 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8414 90 00 –  Láncrész Ipar 2,2 % A A  

8415 Légkondicionáló berendezés motormeghajtású ven­
tilátorral, valamint hőmérséklet- és nedvességsza­
bályozó szerkezettel, beleértve az olyan berende­
zést is, amelyben a nedvesség külön nem szabá­
lyozható      

8415 10 –  Ablakra vagy falra szerelhető kompakt készülék 
vagy szétválasztott rendszer      

8415 10 10 – –  Kompakt készülék Ipar 2,2 % A A  

8415 10 90 – –  Szétválasztott rendszer Ipar 2,7 % A A  

8415 20 00 –  Gépjárművekben az utastér hűtésére szolgáló 
berendezés 

Ipar 2,7 % A A   

–  Más      

8415 81 00 – – Hűtőegységet és a hűtő-fűtő ciklus megfordí­
tására alkalmas szelepet is tartalmazó beren­
dezés (reverzibilis hőszivattyú) 

Ipar 2,7 % A A  

8415 82 00 – –  Más, hűtőegységgel Ipar 2,7 % A A  

8415 83 00 – –  Hűtőegység nélkül Ipar 2,7 % A A  

8415 90 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8416 Égőfej (-rózsa), folyékony, por alakú szilárd tüzelő­
anyag vagy gáz- elégetésére; mechanikus tüzelőbe­
rendezés beleértve azok mechanikus rostélyát, me­
chanikus hamukiürítőjét és a hasonló berendezése­
ket      

8416 10 –  Égőfej folyékony tüzelőanyag elégetésére      

8416 10 10 – –  Automatikus szabályozóval Ipar 1,7 % A A  

8416 10 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8416 20 –  Más égőfej, beleértve a kombinált égőfejet is      

8416 20 10 – – Kizárólag gáz halmazállapotú tüzelőanyag elé­
getésére monoblokk öntvényből beépített ven­
tilátorral és szabályozóval 

Ipar 1,7 % A A   

– –  Más      

8416 20 20 – – –  Kombinált égőfejek Ipar 1,7 % A A  

8416 20 80 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8416 30 00 –  Mechanikus tüzelőberendezés beleértve azok 
mechanikus rostélyát, mechanikus hamukiürítő­
jét és a hasonló berendezéseket 

Ipar 1,7 % A A  

8416 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8417 Ipari vagy laboratóriumi kemence és kályha, bele­
értve a hamvasztó kemencét is, az elektromos mű­
ködésű kivételével      

8417 10 00 –  Érc, pirit vagy fém pörkölésére, olvasztására 
vagy más hőkezelésére szolgáló kemence 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8417 20 – Sütőipari kemence, beleértve a finom pékáru-sü­
tőkemencét is      

8417 20 10 – –  Alagútkemence Ipar 1,7 % A A  

8417 20 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8417 80 –  Más      

8417 80 30 – – Alagútkemence és tokoskemence kerámiatár­
gyak kiégetésére 

Ipar 1,7 % A A  

8417 80 50 – –  Alagútkemence és tokoskemence cement-, 
üveg- vagy vegyi termékek kiégetésére 

Ipar 1,7 % A A  

8417 80 70 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8417 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8418 Hűtőgép, fagyasztógép és más hűtő- vagy fagyasz­
tókészülék, elektromos vagy más működésű is; hő­
szivattyú a 8415 vtsz. alá tartozó légkondicionáló 
berendezés kivételével      

8418 10 – Kombinált hűtő-fagyasztó gép, külön külső aj­
tókkal      

8418 10 20 – –  340 litert meghaladó űrtartalommal Ipar 1,9 % A A  

8418 10 80 – –  Más Ipar 1,9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Háztartási hűtőgép      

8418 21 – –  Kompresszoros típusú      

8418 21 10 – – –  340 litert meghaladó űrtartalommal Ipar 1,5 % A A   

– – –  Más      

8418 21 51 – – – –  Asztali kivitel Ipar 2,5 % A A  

8418 21 59 – – – –  Beépített típus Ipar 1,9 % A A   

– – – –  Más      

8418 21 91 – – – – –  Legfeljebb 250 liter Ipar 2,5 % A A  

8418 21 99 – – – – –  250 litert meghaladó, de legfeljebb 
340 liter 

Ipar 1,9 % A A  

8418 29 00 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8418 30 – Fagyasztóláda, legfeljebb 800 liter űrtartalom­
mal      

8418 30 20 – –  Legfeljebb 400 liter űrtartalommal Ipar 2,2 % A A  

8418 30 80 – –  400 litert meghaladó, de legfeljebb 800 liter 
űrtartalommal 

Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8418 40 – Fagyasztószekrény, legfeljebb 900 liter űrtarta­
lommal      

8418 40 20 – –  Legfeljebb 250 liter űrtartalommal Ipar 2,2 % A A  

8418 40 80 – –  250 litert meghaladó, de legfeljebb 900 liter 
űrtartalommal 

Ipar 2,2 % A A  

8418 50 – Más berendezési tárgyak (ládák, szekrények, kiál­
lítópultok, vitrinek és hasonlók) tárolásra és be­
mutatásra, beépített hűtő- vagy fagyasztókészü­
lékkel       

– –  Hűtött kirakat és pult (a hűtőegységgel vagy 
elpárologtatóval együtt)      

8418 50 11 – – –  Fagyasztott élelmiszer tárolására Ipar 2,2 % A A  

8418 50 19 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8418 50 90 – –  Más hűtőberendezési tárgy Ipar 2,2 % A A   

–  Más hűtő- vagy fagyasztókészülék; hőszivattyú      

8418 61 00 – – Hőszivattyúk, a 8415 vtsz. alá tartozó lég­
kondicionáló berendezések kivételével 

Ipar 2,2 % A A  

8418 69 00 – –  Más Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Láncrész      

8418 91 00 – –  Bútor hűtő- vagy fagyasztógép befogadására Ipar 2,2 % A A  

8418 99 – –  Más      

8418 99 10 – – – Elgőzölögtető és kondenzátor, kivéve a ház­
tartási készülékekhez tartozókat 

Ipar 2,2 % A A  

8418 99 90 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8419 Gép, berendezés vagy laboratóriumi készülék, 
elektromos fűtésű is (a kemencék, kályhák és más, 
a 8514 vtsz. alá tartozó berendezések kivételével), 
anyagoknak hőmérséklet-változás mint pl. melegí­
tés, főzés, pörkölés, desztillálás, újrapárlás, sterili­
zálás, pasztörizálás, gőzölés, szárítás, elpárologta­
tás, elgőzölögtetés, kondenzálás vagy hűtés által 
való kezelésére, a háztartási gép és készülék kivéte­
lével; átfolyós vagy tárolós, nem elektromos vízme­
legítő       

– Átfolyós vagy tárolós, nem elektromos vízmele­
gítő      

8419 11 00 – –  Gázzal működő átfolyós vízmelegítő Ipar 2,6 % A A  

8419 19 00 – –  Más Ipar 2,6 % A A  

8419 20 00 – Egészségügyi, sebészeti vagy laboratóriumi steri­
lizáló 

Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Szárító      

8419 31 00 – –  Mezőgazdasági termékekhez Ipar 1,7 % A A  

8419 32 00 – – Fa-, papíripari rostanyag-, papír- vagy karton­
szárító 

Ipar 1,7 % A A  

8419 39 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8419 40 00 –  Desztilláló- vagy újralepárló berendezés Ipar 1,7 % A A  

8419 50 00 –  Hőcserélő egység Ipar 1,7 % A A  

8419 60 00 –  Levegő- vagy más gázcseppfolyósító gép Ipar 1,7 % A A   

–  Más gép, berendezés és készülék      

8419 81 – –  Forró ital készítésére vagy étel főzésére vagy 
melegítésére      

8419 81 20 – – – Kávéfőző és más, kávé és más forró ital ké­
szítésére szolgáló készülék 

Ipar 2,7 % A A  

8419 81 80 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8419 89 – –  Más      

8419 89 10 – – –  Hűtőtorony és a közvetlen hűtés hasonló 
létesítménye (elválasztófal nélkül) vízcirku­
lációval 

Ipar 1,7 % A A  

8419 89 30 – – –  Vákuumgőzölögtető berendezés fémréteg 
felvitelére 

Ipar 2,4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8419 89 98 – – –  Más Ipar 2,4 % A A  

8419 90 –  Láncrész      

8419 90 15 – –  Sterilizátorok a 8419 20 00 alszám alatti 
géphez 

Ipar mentes A A  

8419 90 85 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8420 Kalander vagy más hengerlőgép, és ezekhez való 
henger, a fém- vagy üveghengermű kivételével      

8420 10 –  Kalander vagy más hengerlőgép      

8420 10 10 – –  A textiliparban használt típus Ipar 1,7 % A A  

8420 10 30 – –  A papíriparban használt típus Ipar 1,7 % A A  

8420 10 80 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Láncrész      

8420 91 – –  Henger      

8420 91 10 – – –  Öntöttvasból Ipar 1,7 % A A  

8420 91 80 – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8420 99 00 – –  Más Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8421 Centrifuga, beleértve a centrifugális szárítót is; fo­
lyadék vagy gáz szűrésére vagy tisztítására szolgáló 
gép és készülék       

–  Centrifuga, centrifugális szárító      

8421 11 00 – –  Tejszeparátor Ipar 2,2 % A A  

8421 12 00 – –  Ruhaszárító Ipar 2,7 % A A  

8421 19 – –  Más      

8421 19 20 – – –  Laboratóriumi centrifuga Ipar 1,5 % A A  

8421 19 70 – – –  Más Ipar mentes A A   

–  Folyadék szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép 
és készülék      

8421 21 00 – –  Víz tisztítására vagy szűrésére Ipar 1,7 % A A  

8421 22 00 – – Ital szűrésére vagy tisztítására, a víz kivételé­
vel 

Ipar 1,7 % A A  

8421 23 00 – –  Olaj- vagy benzinszűrő belső égésű motorhoz Ipar 1,7 % A A  

8421 29 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Gáz szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép és 
készülék      

8421 31 00 – –  Légszűrő belső égésű motorhoz Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8421 39 – –  Más      

8421 39 20 – – –  Levegőszűrő vagy -tisztító gép és készülék Ipar 1,7 % A A   

– – –  Más gázszűrő vagy -tisztító gép és készülék      

8421 39 60 – – – –  Katalitikus eljárással Ipar 1,7 % A A  

8421 39 80 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Láncrész      

8421 91 00 – – Centrifugához, beleértve a centrifugális szárí­
tót is 

Ipar 1,7 % A A  

8421 99 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8422 Mosogatógép; palack vagy más tartály tisztítására 
vagy szárítására szolgáló gép; palack, kanna, do­
boz, zsák vagy más tartály töltésére, zárására, vagy 
címkézésére szolgáló gép; palack, befőttesüveg, 
kémcső és hasonló tartály dugaszolására szolgáló 
gép; más csomagoló- vagy bálázógép (beleértve 
a zsugorfóliázó bálázógépet is); ital szénsavazására 
szolgáló gép       

–  Mosogatógép      

8422 11 00 – –  Háztartási Ipar 2,7 % A A  

8422 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8422 20 00 – Palack vagy más tartály tisztítására vagy szárítá­
sára szolgáló gép 

Ipar 1,7 % A A  

8422 30 00 –  Palack, kanna, doboz, zsák (zacskó) vagy más 
tartály töltésére, zárására, vagy címkézésére szol­
gáló gép; palack, befőttesüveg, kémcső és ha­
sonló tartály dugaszolására szolgáló gép; ital 
szénsavazására szolgáló gép 

Ipar 1,7 % A A  

8422 40 00 – Más csomagoló- vagy bálázógép (beleértve a zsu­
gorfóliázó bálázógépet is) 

Ipar 1,7 % A A  

8422 90 –  Láncrész      

8422 90 10 – –  Mosogatógéphez Ipar 1,7 % A A  

8422 90 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8423 Mérleg (az 50 mg vagy ennél nagyobb érzékeny­
ségű mérleg kivételével) beleértve a súllyal működ­
tetett számláló vagy ellenőrző mérleget is; súly 
mindenfajta mérleghez      

8423 10 –  Személymérleg, csecsemőmérleg is; háztartási 
mérleg      

8423 10 10 – –  Háztartási mérleg Ipar 1,7 % A A  

8423 10 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8423 20 00 –  Szállítószalagon mozgó árukat mérő készülék Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8423 30 00 –  Adott tömegre beállított mérleg és mérleg előre 
meghatározott tömegű anyagok zsákba vagy tar­
tályba adagolásához, beleértve az adagoló mérle­
get is 

Ipar 1,7 % A A   

–  Más mérleg      

8423 81 – –  Legfeljebb 30 kg tömeg mérésére      

8423 81 10 – – – Előre meghatározott tömeget automatiku­
san ellenőrző gép és tömegellenőrző készü­
lék 

Ipar 1,7 % A A  

8423 81 30 – – – Előrecsomagolt árut mérő és címkéző be­
rendezés 

Ipar 1,7 % A A  

8423 81 50 – – –  Bolti mérleg Ipar 1,7 % A A  

8423 81 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8423 82 – –  30 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 5 000 kg 
tömeg mérésére      

8423 82 10 – – – Előre meghatározott tömeget automatiku­
san ellenőrző gép és tömegellenőrző készü­
lék 

Ipar 1,7 % A A  

8423 82 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8423 89 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8423 90 00 –  Súly mindenfajta mérleghez; mérlegalkatrész Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8424 Folyadék vagy por kilövésére, szórására vagy por­
lasztására szolgáló mechanikus készülék (kézi is); 
töltött vagy töltetlen tűzoltó készülék; szórópisz­
toly és hasonló készülék; homok- vagy gőzszóró 
és hasonló gép      

8424 10 00 –  Töltött vagy töltetlen tűzoltó készülék Ipar 1,7 % A A  

8424 20 00 –  Szórópisztoly és hasonló készülék Ipar 1,7 % A A  

8424 30 –  Homok- vagy gőzszóró és hasonló gép       

– –  Vizes tisztító berendezés, beépített motorral      

8424 30 01 – – –  Fűtőberendezéssel Ipar 1,7 % A A  

8424 30 08 – – –  Más Ipar 1,7 % A A   

– –  Más berendezés      

8424 30 10 – – –  Sűrített levegővel működő Ipar 1,7 % A A  

8424 30 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Más készülék      

8424 81 – –  Mezőgazdasági vagy kertészeti      

8424 81 10 – – –  Öntözőberendezés Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8424 81 30 – – – –  Hordozható berendezés Ipar 1,7 % A A   

– – – –  Más      

8424 81 91 – – – – – Permetező és porzó, traktorra szerel­
hető vagy általa húzott kivitelben 

Ipar 1,7 % A A  

8424 81 99 – – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8424 89 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8424 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8425 Csigasor és csigás emelő, a vedres felvonó kivételé­
vel; csörlő és hajóorsó; gépjárműemelő       

–  Csigasor és csigás emelő, a vedres felvonó vagy 
a csigás gépjárműemelő kivételével      

8425 11 00 – –  Elektromotoros meghajtással Ipar mentes A A  

8425 19 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Csörlő; hajóorsó      

8425 31 00 – –  Elektromotoros meghajtással Ipar mentes A A  

8425 39 00 – –  Más Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Gépjárműemelő; csigás emelő gépjárműhöz      

8425 41 00 – – Garázsban használatos, beépített gépjárműe­
melő rendszer 

Ipar mentes A A  

8425 42 00 – –  Más hidraulikus emelő és csigasor Ipar mentes A A  

8425 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8426 Hajódaru; daru, drótkötéldaru is; mozgó emelőke­
ret, terpeszdaru és darus targonca üzemen belüli 
használatra       

–  Magaspályás futódaru, szállítódaru, bakdaru, 
híddaru, mozgó emelőkeret és terpeszdaru      

8426 11 00 – – Magaspályás futódaru rögzített tartószerkeze­
ten 

Ipar mentes A A  

8426 12 00 – – Gumikerekes mozgó emelőkeret és terpeszd­
aru 

Ipar mentes A A  

8426 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8426 20 00 –  Toronydaru Ipar mentes A A  

8426 30 00 –  Portál vagy lábazatos karosdaru Ipar mentes A A   

–  Más önjáró gép      

8426 41 00 – –  Gumikerekes Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8426 49 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más gép      

8426 91 – –  Közúti járműre szerelhető kivitelben      

8426 91 10 – – – Hidraulikus daru, járműrakodásra és -ürí­
tésre kialakított 

Ipar mentes A A  

8426 91 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8426 99 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8427 Villás emelőtargonca; más üzemi targonca emelő- 
vagy szállítószerkezettel      

8427 10 –  Elektromotoros önjáró targonca      

8427 10 10 – –  Legalább 1 méter emelőmagasságú Ipar 4,5 % A A  

8427 10 90 – –  Más Ipar 4,5 % A A  

8427 20 –  Más önjáró targonca       

– –  Legalább 1 méter emelőmagasságú      

8427 20 11 – – –  Terepjáró villás- és más rakodótargonca Ipar 4,5 % A A  

8427 20 19 – – –  Más Ipar 4,5 % A A  

8427 20 90 – –  Más Ipar 4,5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8427 90 00 –  Más targonca Ipar 4 % A A  

8428 Más emelő-, mozgató-, be- vagy kirakógép (pl. lift, 
mozgólépcső, szállítószalag, ellentömeges drótkö­
télpálya)      

8428 10 –  Lift és vedres felvonó      

8428 10 20 – –  Elektromos működtetésű Ipar mentes A A  

8428 10 80 – –  Más Ipar mentes A A  

8428 20 –  Pneumatikus elevátor és szállítószalag      

8428 20 20 – –  Ömlesztett anyaghoz Ipar mentes A A  

8428 20 80 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más folyamatos üzemű elevátor és szállítószalag, 
áruk vagy anyagok szállítására      

8428 31 00 – –  Speciálisan föld alatti üzemeltetésre Ipar mentes A A  

8428 32 00 – –  Más, serleges típusú Ipar mentes A A  

8428 33 00 – –  Más, szalagos típusú Ipar mentes A A  

8428 39 – –  Más      

8428 39 20 – – –  Görgős szállítószalag Ipar mentes A A  

8428 39 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8428 40 00 –  Mozgólépcső és mozgójárda Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8428 60 00 – Ellentömeges drótkötélpálya, székes felvonó, sí­
felvonó; hajtó mechanizmus drótkötélpályához 

Ipar mentes A A  

8428 90 –  Más gép       

– – Speciálisan mezőgazdasági célra tervezett ra­
kodóberendezés      

8428 90 71 – – – Mezőgazdasági traktor tartozékaként terve­
zett 

Ipar mentes A A  

8428 90 79 – – –  Más Ipar mentes A A  

8428 90 90 – –  Más Ipar mentes A A  

8429 Önjáró buldózer, homlokgyalu, földgyalu, talaje­
gyengető, földnyeső (szkréper), lapátos kotró, exka­
vátor, kanalas rakodógép, döngölőgép és úthenger       

–  Buldózer és homlokgyalu      

8429 11 00 – –  Lánctalpas Ipar mentes A A  

8429 19 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8429 20 00 –  Földgyalu és talajegyengető Ipar mentes A A  

8429 30 00 –  Földnyeső (szkréper) Ipar mentes A A  

8429 40 –  Döngölőgép és úthenger       

– –  Úthenger      

8429 40 10 – – –  Vibrátoros Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8429 40 30 – – –  Más Ipar mentes A A  

8429 40 90 – –  Döngölőgép Ipar mentes A A   

–  Lapátos kotró, exkavátor és kanalas rakodó      

8429 51 – –  Elől-hátul kanalas rakodó      

8429 51 10 – – –  Speciálisan föld alatti használatra tervezett 
rakodó 

Ipar mentes A A   

– – –  Más      

8429 51 91 – – – –  Hernyótalpas kanalas rakodó Ipar mentes A A  

8429 51 99 – – – –  Más Ipar mentes A A  

8429 52 – –  Felső szerkezetével 360°-ban elforduló gép      

8429 52 10 – – –  Lánctalpas exkavátor Ipar mentes A A  

8429 52 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8429 59 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8430 Föld, ásvány vagy érc mozgatására, gyalulására, 
egyengetésére, nyesésére, kotrására, döngölésére, 
tömörítésére, kitermelésére vagy fúrására szolgáló 
más gép; cölöpverő és cölöpkiemelő; hóeke és hó­
kotró      

8430 10 00 –  Cölöpverő és cölöpkiemelő Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8430 20 00 –  Hóeke és hókotró Ipar mentes A A   

–  Szén- vagy sziklavágó és alagútfúró      

8430 31 00 – –  Önjáró Ipar mentes A A  

8430 39 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  Más fúró- vagy mélyítőgép      

8430 41 00 – –  Önjáró Ipar mentes A A  

8430 49 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8430 50 00 –  Más önjáró gép Ipar mentes A A   

–  Más nem önjáró gép      

8430 61 00 – –  Döngölő- vagy tömörítő gép Ipar mentes A A  

8430 69 00 – –  Más Ipar mentes A A  

8431 Kizárólag vagy elsősorban a 8425–8430 vtsz. alá 
tartozó gépek alkatrésze      

8431 10 00 –  A 8425 vtsz. alá tartozó géphez Ipar mentes A A  

8431 20 00 –  A 8427 vtsz. alá tartozó géphez Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  A 8428 vtsz. alá tartozó géphez      

8431 31 00 – – Lift, vedresemelő- vagy mozgólépcső-alkat­
rész 

Ipar mentes A A  

8431 39 00 – –  Más Ipar mentes A A   

–  A 8426, 8429 vagy a 8430 vtsz. alá tartozó 
géphez      

8431 41 00 – –  Veder, lapát, markoló Ipar mentes A A  

8431 42 00 – – Buldózer- vagy ferdelapátos búldozer-tolóle­
mez 

Ipar mentes A A  

8431 43 00 – – A 8430 41 vagy a 8430 49 alszám alá tar­
tozó fúró- vagy mélyítőgép-alkatrész 

Ipar mentes A A  

8431 49 – –  Más      

8431 49 20 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar mentes A A  

8431 49 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

8432 Mezőgazdasági, kertgazdasági vagy erdőgazdasági 
talaj-előkészítésre vagy -megmunkálásra szolgáló 
gép; gyep- vagy sportpályahenger      

8432 10 00 –  Eke Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Borona, gyephasogató borona, kultivátor, gyom­
láló és kapa      

8432 21 00 – –  Tárcsás borona Ipar mentes A A  

8432 29 – –  Más      

8432 29 10 – – –  Gyephasogató borona és kultivátor Ipar mentes A A  

8432 29 30 – – –  Borona Ipar mentes A A  

8432 29 50 – – –  Forgó talajmaró Ipar mentes A A  

8432 29 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8432 30 –  Vető-, palántaültető és -átültető gép       

– –  Vetőgép      

8432 30 11 – – –  Központilag hajtott precíziós sorvető gép Ipar mentes A A  

8432 30 19 – – –  Más Ipar mentes A A  

8432 30 90 – –  Palántaültető és -átültető gép Ipar mentes A A  

8432 40 –  Trágyaelosztó és trágyaszóró      

8432 40 10 – –  Vegyi vagy ásványi trágyaelosztó Ipar mentes A A  

8432 40 90 – –  Más Ipar mentes A A  

8432 80 00 –  Más gép Ipar mentes A A  

8432 90 00 –  Láncrész Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8433 Arató- vagy cséplőgép, szalma- vagy takarmánybá­
lázó gép is; fű- vagy takarmánykaszáló gép; tojás-, 
gyümölcs- vagy más mezőgazdasági terméktisztító, 
válogató- vagy osztályozó gép, a 8437 vtsz. alá 
tartozó gép kivételével       

–  Fűkaszáló pázsit, park vagy sportpálya nyírására      

8433 11 – –  Motoros, körforgó vízszintes vágószerkezettel      

8433 11 10 – – –  Elektromos Ipar mentes A A   

– – –  Más       

– – – –  Önjáró      

8433 11 51 – – – – –  Üléssel Ipar mentes A A  

8433 11 59 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 11 90 – – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 19 – –  Más       

– – –  Motorral      

8433 19 10 – – – –  Elektromos Ipar mentes A A   

– – – –  Más       

– – – – –  Önjáró      

8433 19 51 – – – – – –  Üléssel Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8433 19 59 – – – – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 19 70 – – – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 19 90 – – –  Motor nélkül Ipar mentes A A  

8433 20 – Más fűnyíró, beleértve a traktorra szerelhető vá­
górudat is      

8433 20 10 – –  Motorral Ipar mentes A A   

– –  Más      

8433 20 50 – – –  Traktorra szerelhető, vagy vontatott Ipar mentes A A  

8433 20 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 30 00 –  Más takarmánykaszáló gép Ipar mentes A A  

8433 40 00 –  Szalma- vagy takarmánybálázó gép, beleértve 
a felszedő-bálázó gépet 

Ipar mentes A A   

–  Más aratógép; cséplőgép      

8433 51 00 – –  Arató-cséplő gép (kombájn) Ipar mentes A A  

8433 52 00 – –  Más cséplőgép Ipar mentes A A  

8433 53 – –  Gyökeres- vagy gumósnövény-betakarító gép      

8433 53 10 – – –  Burgonyaásó és -betakarító gép Ipar mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8433 53 30 – – –  Répafejező gép és répabetakarító gép Ipar mentes A A  

8433 53 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 59 – –  Más       

– – –  Takarmánybetakarító gép      

8433 59 11 – – – –  Önjáró Ipar mentes A A  

8433 59 19 – – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 59 85 – – –  Más Ipar mentes A A  

8433 60 00 – Tojás-, gyümölcs- vagy más mezőgazdasági ter­
méktisztító-, válogató- vagy osztályozó gép 

Ipar mentes A A  

8433 90 00 –  Láncrész Ipar mentes A A  

8434 Fejőgép és tejfeldolgozó gép      

8434 10 00 –  Fejőgép Ipar mentes A A  

8434 20 00 –  Tejfeldolgozó gép Ipar mentes A A  

8434 90 00 –  Láncrész Ipar mentes A A  

8435 Bor, almabor, gyümölcslé vagy hasonló ital készíté­
sére szolgáló prés, zúzó- és hasonló gép      

8435 10 00 –  Gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8435 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8436 Más mezőgazdasági, kertgazdasági, erdőgazdasági, 
baromfi-tenyésztési vagy méhészeti gép, beleértve 
a mechanikus vagy termikus szabályozóval ellátott 
csíráztató berendezést is; baromfikeltető és műa­
nya      

8436 10 00 –  Takarmány-előkészítő gép Ipar 1,7 % A A   

– Baromfitenyésztésnél használt gép; baromfikel­
tető és műanya      

8436 21 00 – –  Baromfikeltető és műanya Ipar 1,7 % A A  

8436 29 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8436 80 –  Más gép      

8436 80 10 – –  Erdészeti gép Ipar 1,7 % A A  

8436 80 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Láncrész      

8436 91 00 – –  Baromfitenyésztésnél használt géphez vagy 
baromfikeltetőhöz és műanyához 

Ipar 1,7 % A A  

8436 99 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8437 Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, 
válogatására vagy osztályozására szolgáló gép; ga­
bona vagy szárított hüvelyes feldolgozására szol­
gáló vagy malomipari gép, a mezőgazdasági jellegű 
gép kivételével      

8437 10 00 –  Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, 
válogatására vagy osztályozására szolgáló gép 

Ipar 1,7 % A A  

8437 80 00 –  Más gép Ipar 1,7 % A A  

8437 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8438 Ebben az árucsoportban más vtsz. alá nem osz­
tályozható élelmiszer vagy ital ipari előkészítésére 
vagy előállítására szolgáló gép, az állati vagy kötött 
növényi zsír vagy olaj kivonására vagy előkészíté­
sére szolgáló gép kivételével      

8438 10 – Sütőipari gép és makarónit, spagettit vagy ha­
sonló árut előállító gép      

8438 10 10 – –  Sütőipari gép Ipar 1,7 % A A  

8438 10 90 – –  Makarónit, spagettit vagy hasonló árut készítő 
gép 

Ipar 1,7 % A A  

8438 20 00 –  Édesipari terméket, kakaót vagy csokoládéárut 
előállító gép 

Ipar 1,7 % A A  

8438 30 00 –  Cukorgyártásnál használt gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8438 40 00 –  Sörgyártásnál használt gép Ipar 1,7 % A A  

8438 50 00 –  Hús- vagy baromfi-feldolgozó gép Ipar 1,7 % A A  

8438 60 00 –  Gyümölcs-, dió- vagy zöldségfeldolgozó gép Ipar 1,7 % A A  

8438 80 –  Más gép      

8438 80 10 – –  Tea- vagy kávéfeldolgozó gép Ipar 1,7 % A A   

– –  Más      

8438 80 91 – – –  Ital készítésére vagy gyártására Ipar 1,7 % A A  

8438 80 99 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8438 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8439 Papíripari rostanyag készítésére, vagy papír vagy 
karton előállítására vagy kikészítésére szolgáló gép      

8439 10 00 –  Papíripari rostanyag készítésére szolgáló gép Ipar 1,7 % A A  

8439 20 00 –  Papír vagy karton előállítására szolgáló gép Ipar 1,7 % A A  

8439 30 00 –  Papír vagy karton kikészítésére szolgáló gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Láncrész      

8439 91 00 – – Papíripari rostanyag készítésére szolgáló gép­
hez 

Ipar 1,7 % A A  

8439 99 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8440 Könyvkötő gép, beleértve a könyvfűző gépet is      

8440 10 –  Gép      

8440 10 10 – –  Hajtogató gép Ipar 1,7 % A A  

8440 10 20 – –  Összehordó és gyűjtőgép Ipar 1,7 % A A  

8440 10 30 – –  Varró-, fűző- és kötegelő gép Ipar 1,7 % A A  

8440 10 40 – –  Ragasztó („perfekt”) kötőgép Ipar 1,7 % A A  

8440 10 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8440 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8441 Papíripari rostanyag, papír vagy karton feldolgozá­
sára szolgáló más gép, beleértve mindenfajta vágó­
gépet      

8441 10 –  Vágógép      

8441 10 10 – –  Kombinált tekercsvágó és újratekercselő gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8441 10 20 – –  Más hasító- és keresztvágó gép Ipar 1,7 % A A  

8441 10 30 – –  Párhuzamos olló Ipar 1,7 % A A  

8441 10 70 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8441 20 00 –  Zsák-, zacskó- vagy borítékkészítő gép Ipar 1,7 % A A  

8441 30 00 –  Doboz, -láda, -tok, -cső, -dob vagy hasonló tartó 
készítésére szolgáló gép, az ilyen árukat prése­
léssel készítő gép kivételével 

Ipar 1,7 % A A  

8441 40 00 –  Papíripari rostanyagból, papírból vagy kartonból 
különféle árut préselő gép 

Ipar 1,7 % A A  

8441 80 00 –  Más gép Ipar 1,7 % A A  

8441 90 –  Láncrész      

8441 90 10 – –  Vágógéphez Ipar 1,7 % A A  

8441 90 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8442 Nyomólapok, nyomóhengerek vagy más nyomóal­
katrészek előállítására vagy gyártására szolgáló 
gép, készülék és felszerelés (a 8456–8465 vtsz. alá 
tartozó szerszámgép kivételével); nyomólapok, 
nyomóhengerek és más nyomóalkatrészek; nyom­
daipari célra előállított lapok, hengerek és litográ­
fiai kő (például csiszolt, szemcsézett vagy políro­
zott)      

8442 30 –  Gép, készülék és felszerelés      

8442 30 10 – –  Fényszedő és összerakó gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

8442 30 91 – – –  Betűöntő és betűszedő gép (pl. linotype, 
monotype, intertype), öntőszerkezettel is 

Ipar mentes A A  

8442 30 99 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8442 40 00 –  A fenti gép, készülék vagy felszerelés alkatrésze Ipar 1,7 % A A  

8442 50 – Nyomólapok, nyomóhengerek és más nyomóal­
katrészek; nyomdaipari célra előállított lapok, 
hengerek és litográfiai kő (pl. csiszolt, szemcsé­
zett vagy polírozott)      

8442 50 20 – –  Nyomdai képpel (imázs) Ipar 1,7 % A A  

8442 50 80 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8443 Nyomdaipari gép, amely nyomólapok, nyomóhen­
gerek és más, a 8442 vtsz. alá tartozó nyomóalkat­
részek segítségével működik; más nyomtatók, má­
sológépek és faxgépek, kombinálva is; ezek alkatré­
szei és tartozékai       

– Nyomdaipari gép, amely nyomólapok, nyomó­
hengerek és más, a 8442 vtsz. alá tartozó más 
nyomóalkatrész segítségével működik      

8443 11 00 – –  Ofszetnyomó gép tekercsadagolóval Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8443 12 00 – –  Irodai típusú ofszetnyomó gép ívadagolóval 
(a lapok oldalhosszúsága összehajtás nélkül az 
egyik oldalon legfeljebb 22 cm, és a másik ol­
dalon legfeljebb 36 cm) 

Ipar 1,7 % A A  

8443 13 – –  Más ofszetnyomó gép       

– – –  Ívadagolóval      

8443 13 10 – – – –  Használt Ipar 1,7 % A A   

– – – –  Új, az ív mérete      

8443 13 31 – – – – –  Legfeljebb 52 × 74 cm Ipar 1,7 % A A  

8443 13 35 – – – – –  Több mint 52 × 74 cm, de legfeljebb 
74 × 107 cm 

Ipar 1,7 % A A  

8443 13 39 – – – – –  Több mint 74 × 107 cm Ipar 1,7 % A A  

8443 13 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8443 14 00 – – Magasnyomó gép, tekercsadagolóval, a flexog­
ráfiai nyomógép kivételével 

Ipar 1,7 % A A  

8443 15 00 – –  Magasnyomó gép, a tekercsadagolós típus és 
a flexográfiai nyomógép kivételével 

Ipar 1,7 % A A  

8443 16 00 – –  Flexográfiai nyomógép Ipar 1,7 % A A  

8443 17 00 – –  Mélynyomó gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8443 19 – –  Más      

8443 19 20 – – –  Textilanyag nyomtatására Ipar 1,7 % A A  

8443 19 40 – – –  Félvezetőgyártáshoz Ipar mentes A A  

8443 19 70 – – –  Más Ipar 1,7 % A A   

– Más nyomtatók, másológépek és faxgépek, kom­
binálva is      

8443 31 – –  A nyomtatási, másolási vagy faxtovábbítási 
funkciókból legalább kettővel rendelkező, au­
tomatikus adatfeldolgozó géphez vagy háló­
zathoz való kapcsolódásra alkalmas készülék      

8443 31 20 – – –  Elsődlegesen digitális másolási funkcióval 
rendelkező szkenneralapú másológép, elekt­
rosztatikus nyomtatóval 

Ipar 2,2 % A A  

8443 31 80 – – –  Más Ipar mentes A A  

8443 32 – –  Más, automatikus adatfeldolgozó géphez vagy 
hálózathoz való kapcsolódásra alkalmas ké­
szülék      

8443 32 10 – – –  Nyomtatók Ipar mentes A A  

8443 32 30 – – –  Telefax (képtávíró) Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/1014 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8443 32 91 – – – – Szkenneralapú másológép, elektrosztati­
kus nyomtatóval 

Ipar 6 % A A  

8443 32 93 – – – – Más, optikai rendszerrel ellátott másoló­
gép 

Ipar mentes A A  

8443 32 99 – – – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8443 39 – –  Más      

8443 39 10 – – –  Szkenneralapú másológép, elektrosztatikus 
nyomtatóval 

Ipar 6 % A A   

– – –  Más másológépek      

8443 39 31 – – – –  Optikai rendszerű Ipar mentes A A  

8443 39 39 – – – –  Más Ipar 3 % A A  

8443 39 90 – – –  Más Ipar 2,2 % A A   

–  Alkatrész és tartozék      

8443 91 – –  Nyomólapok, nyomóhengerek és más, 
a 8442 vtsz. alá tartozó nyomóalkatrészek se­
gítségével működő nyomdaipari nyomógép al­
katrészei és tartozékai      

8443 91 10 – – –  Berendezések a 8443 19 40 alszám alatti 
géphez 

Ipar mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/1015 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8443 91 91 – – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1,7 % A A  

8443 91 99 – – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8443 99 – –  Más      

8443 99 10 – – –  Elektronikus részek Ipar mentes A A  

8443 99 90 – – –  Más Ipar mentes A A  

8444 00 Szintetikus vagy mesterséges szál sajtolására, nyúj­
tására, a szálszerkezet átalakítására vagy vágására 
szolgáló gép      

8444 00 10 –  Szálsajtoló (extrudáló) gép Ipar 1,7 % A A  

8444 00 90 –  Más Ipar 1,7 % A A  

8445 Textilrostok előkészítésére szolgáló gép; fonó-, cér­
názó- vagy sodrógép és textilfonalak készítésére 
szolgáló más gép; csévélő- vagy orsózógép (vetülé­
korsózó is), továbbá a 8446 vagy a 8447 vtsz. alá 
tartozó gépeken használható textilfonalak előkészí­
tésére szolgáló gép       

–  Textilrost előkészítésére szolgáló gép      

8445 11 00 – –  Kártológép Ipar 1,7 % A A  

8445 12 00 – –  Fésülőgép Ipar 1,7 % A A  

8445 13 00 – –  Nyújtó- vagy előfonó gép Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8445 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8445 20 00 –  Fonógép Ipar 1,7 % A A  

8445 30 00 –  Cérnázó- vagy sodrógép Ipar 1,7 % A A  

8445 40 00 – Orsózó- (beleértve a vetülékorsózót is) vagy csé­
vélőgép 

Ipar 1,7 % A A  

8445 90 00 –  Más Ipar 1,7 % A A  

8446 Szövőgép (szövőszék)      

8446 10 00 –  Legfeljebb 30 cm széles szövet szövéséhez Ipar 1,7 % A A   

–  30 cm szélességet meghaladó szövet szövéséhez, 
vetélős típus      

8446 21 00 – –  Motoros szövőgép (szövőszék) Ipar 1,7 % A A  

8446 29 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8446 30 00 –  30 cm szélességet meghaladó szövet szövéséhez, 
vetélő nélküli típus 

Ipar 1,7 % A A  

8447 Kötőgép, hurkológép és paszományozott fonal-, 
tüll-, csipke-, hímzés-, paszomány-, zsinór- vagy 
hálókészítő és -csomózó (bojt-, rojtkészítő) gép       

–  Körkötő gép      

8447 11 00 – –  Legfeljebb 165 mm hengerátmérővel Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8447 12 00 – –  A 165 mm-t meghaladó hengerátmérővel Ipar 1,7 % A A  

8447 20 –  Síkkötő gép; hurkológép      

8447 20 20 – – Láncfonalas kötőgép (a Raschel típus is); hur­
kológép 

Ipar 1,7 % A A  

8447 20 80 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8447 90 00 –  Más Ipar 1,7 % A A  

8448 A 8444–8447 vtsz. alá tartozó textilipari gép se­
gédgépei (pl. nyüstösgép, Jacquard-gép, önműködő 
indító- és leállítószerkezet, vetélőváltó szerkezet); 
kizárólag vagy elsősorban e vtsz. vagy a 8444– 
8447 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka 
(pl. orsó és szárnyas orsó, kártolószalag, fésű, kin­
yomóbütyök, vetélő, nyüst és nyüstbordázat, kana­
las tű)       

–  A 8444–8447 vtsz. alá tartozó textilipari gép 
segédgépei      

8448 11 00 – –  Nyüstösgép és Jacquard-gép; az ezekhez való 
lyukkártya-megtartó, -másoló, -készítő vagy 
sorbarakó gép 

Ipar 1,7 % A A  

8448 19 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8448 20 00 –  A 8444 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való 
segédgép alkatrésze vagy tartozéka 

Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  A 8445 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való 
segédgép alkatrésze vagy tartozéka      

8448 31 00 – –  Kártolószalag Ipar 1,7 % A A  

8448 32 00 – – Textilrost előkészítésére szolgáló géphez, a kár­
tolószalag kivételével 

Ipar 1,7 % A A  

8448 33 00 – – Orsó, szárnyas orsó, fonógyűrű és csúszó­
gyűrű 

Ipar 1,7 % A A  

8448 39 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  Szövőgép (szövőszék) vagy ehhez való segédgép 
alkatrésze és tartozéka      

8448 42 00 – – Fésű (borda) szövőszékhez, nyüst és nyüstbor­
dázat 

Ipar 1,7 % A A  

8448 49 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A   

–  A 8447 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való 
segédgép alkatrésze vagy tartozéka      

8448 51 – –  Platina, tű és más eszköz szemképzéshez      

8448 51 10 – – –  Platina Ipar 1,7 % A A  

8448 51 90 – – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8448 59 00 – –  Más Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8449 00 00 Darabokba vagy formára vágott nemez vagy nem 
szőtt textília gyártására vagy kikészítésére szolgáló 
gép, beleértve a nemezkalap-készítő gépet is; ka­
lapkészítő tömb 

Ipar 1,7 % A A  

8450 Háztartásban vagy mosodában használatos mosó­
gép, beleértve az olyan gépet is, amely mos és szá­
rít is       

–  Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású gép      

8450 11 – –  Teljesen automata       

– – –  Legfeljebb 6 kg szárazruha-kapacitású gép      

8450 11 11 – – – –  Elöltöltős gép Ipar 3 % A A  

8450 11 19 – – – –  Felültöltős gép Ipar 3 % A A  

8450 11 90 – – – 6 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 10 kg szá­
razruha-kapacitású gép 

Ipar 2,6 % A A  

8450 12 00 – –  Más gép, beépített centrifugális szárítóval Ipar 2,7 % A A  

8450 19 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8450 20 00 –  10 kg-ot meghaladó szárazruha-kapacitású gép Ipar 2,2 % A A  

8450 90 00 –  Láncrész Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8451 Textilfonal, szövet vagy kész textiláru fehérítésére, 
festésére, appretálására, végkikészítésére, bevoná­
sára vagy impregnálására szolgáló mosó-, tisztító-, 
csavaró-, szárítógép (a 8450 vtsz. alá tartozó gép 
kivételével), vasaló-, sajtológép (beleértve a gőzsaj­
tót is), és padlóburkoló anyag, pl. linóleumgyár­
tásra használt pépnyomó gép, amely szövetre vagy 
más alapra viszi fel a pépet; átcsévélő-, lecsévélő­
gép, textilszövet-hajtogató, -vágó vagy -csipkéző 
gép      

8451 10 00 –  Száraz vegytisztító gép Ipar 2,2 % A A   

–  Szárítógép      

8451 21 00 – –  Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású gép Ipar 2,2 % A A  

8451 29 00 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8451 30 00 –  Vasalógép és sajtológép (beleértve a gőzsajtolót 
is) 

Ipar 2,2 % A A  

8451 40 00 –  Mosó-, fehérítő- vagy festőgép Ipar 2,2 % A A  

8451 50 00 –  Átcsévélő-, lecsévélőgép, textilszövet-hajtogató, 
-vágó vagy -csipkéző gép 

Ipar 2,2 % A A  

8451 80 –  Más gép      

8451 80 10 – – Linóleum vagy más padlóborító anyag gyártá­
sában alkalmazott gép, amely péppel kezeli az 
alapszövetet vagy más hordozót 

Ipar 2,2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8451 80 30 – –  Appretálásra vagy végkikészítésre szolgáló 
gép 

Ipar 2,2 % A A  

8451 80 80 – –  Más Ipar 2,2 % A A  

8451 90 00 –  Láncrész Ipar 2,2 % A A  

8452 Varrógép, a 8440 vtsz. alá tartozó könyvkötő gép 
(fűzőgép) kivételével; varrógép beépítésére alkal­
mas bútor, állvány és speciálisan varrógéphez kia­
lakított borító; varrógéptű      

8452 10 –  Háztartási varrógép       

– – Varrógép (csak zárt öltésű), motor nélkül leg­
feljebb 16 kg tömegű fejjel, vagy motorral 
legfeljebb 17 kg tömegű fejjel; varrógépfej 
(csak zárt öltésű), motor nélkül legfeljebb 
16 kg tömegű, vagy motorral legfeljebb 17 kg 
tömegű      

8452 10 11 – – –  Varrógép (ebbe az értékbe nem számítva 
a keretet, asztalt vagy bútort) 65 € feletti 
egységárral 

Ipar 5,7 % A A  

8452 10 19 – – –  Más Ipar 9,7 % A A  

8452 10 90 – –  Más varrógép és más varrógépfej Ipar 3,7 % A A   

–  Más varrógép      

8452 21 00 – –  Automata Ipar 3,7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1022 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8452 29 00 – –  Más Ipar 3,7 % A A  

8452 30 00 –  Varrógéptű Ipar 2,7 % A A  

8452 90 00 –  Varrógép beépítésére alkalmas bútor, alapzat és 
burkolat és ezek alkatrészei; más varrógépalkat­
rész 

Ipar 2,7 % A A  

8453 Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldolgo­
zására szolgáló gép vagy lábbeli vagy más cikk 
bőrből, szőrméből való előállítására vagy ezek javí­
tására szolgáló gép, a varrógép kivételével      

8453 10 00 – Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldol­
gozására szolgáló gép 

Ipar 1,7 % A A  

8453 20 00 –  Lábbeli készítésére vagy javítására szolgáló gép Ipar 1,7 % A A  

8453 80 00 –  Más gép Ipar 1,7 % A A  

8453 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8454 Konverter, öntőüst, bugaöntő forma és fémöntödei 
vagy fémkohászati öntőgép      

8454 10 00 –  Konverter Ipar 1,7 % A A  

8454 20 00 –  Bugaöntő forma és öntőüst Ipar 1,7 % A A  

8454 30 –  Öntőgép      

8454 30 10 – –  Nyomás alatti öntéshez Ipar 1,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8454 30 90 – –  Más Ipar 1,7 % A A  

8454 90 00 –  Láncrész Ipar 1,7 % A A  

8455 Fémhengermű és ehhez való henger      

8455 10 00 –  Csőhengermű Ipar 2,7 % A A   

–  Más hengermű      

8455 21 00 – –  Meleg-, vagy meleg- és hideghengerlésre Ipar 2,7 % A A  

8455 22 00 – –  Hideghengermű Ipar 2,7 % A A  

8455 30 –  Henger hengerműhöz      

8455 30 10 – –  Öntöttvasból Ipar 2,7 % A A   

– –  Süllyesztékben kovácsolt acélból      

8455 30 31 – – –  Meleghengerműi alakító henger; meleg- és 
hideghengerműi reverzáló henger 

Ipar 2,7 % A A  

8455 30 39 – – –  Hideghengerműi alakítóhenger Ipar 2,7 % A A  

8455 30 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8455 90 00 –  Más rész Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8456 Bármilyen anyagot anyagleválasztással megmun­
káló szerszámgép, ha lézer- vagy más fény- vagy 
fotonsugárral, ultrahanggal, elektromos kisüléssel 
elektrokémiai, elektronsugaras, ionsugaras vagy 
plazmasugaras eljárással működik; vízsugaras vágó­
gép      

8456 10 00 – Lézer- vagy más fény- vagy fotonsugárral mű­
ködő 

Ipar 4,5 % A A  

8456 20 00 –  Ultrahanggal működő Ipar 3,5 % A A  

8456 30 –  Elektromos kisüléssel működő       

– –  Numerikus vezérlésű      

8456 30 11 – – –  Huzallal vágó Ipar 3,5 % A A  

8456 30 19 – – –  Más Ipar 3,5 % A A  

8456 30 90 – –  Más Ipar 3,5 % A A  

8456 90 –  Más      

8456 90 20 – –  Vízsugaras vágógép Ipar 1,7 % A A  

8456 90 80 – –  Más Ipar 3,5 % A A  

8457 Megmunkálóközpont, egy munkahelyes gép és 
több munkahelyes gép, fém megmunkálására      

8457 10 –  Megmunkálóközpont      

8457 10 10 – –  Horizontális Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8457 10 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8457 20 00 –  Egy munkahelyes gép Ipar 2,7 % A A  

8457 30 –  Több munkahelyes gép      

8457 30 10 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2,7 % A A  

8457 30 90 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8458 Fémipari eszterga (beleértve az esztergálóközpon­
tot is)       

–  Vízszintes eszterga      

8458 11 – –  Numerikus vezérlésű      

8458 11 20 – – –  Esztergálóközpont Ipar 2,7 % A A   

– – –  Automata eszterga      

8458 11 41 – – – –  Egyorsós Ipar 2,7 % A A  

8458 11 49 – – – –  Többorsós Ipar 2,7 % A A  

8458 11 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8458 19 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A   

–  Más eszterga      

8458 91 – –  Numerikus vezérlésű      

8458 91 20 – – –  Esztergálóközpont Ipar 2,7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8458 91 80 – – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8458 99 00 – –  Más Ipar 2,7 % A A  

8459 Anyagleválasztással működő fémipari fúró-, furat­
megmunkáló, maró-, menetvágó vagy menetfúró 
gép (beleértve a hordozható fúrógépet is), 
a 8458 vtsz. alá tartozó eszterga (beleértve az esz­
tergáló központot is) kivételével      

8459 10 00 –  Hordozható fúrógép Ipar 2.7 % A A   

–  Más fúrógép      

8459 21 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8459 29 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Más furatmegmunkáló marógép      

8459 31 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8459 39 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8459 40 –  Más furatmegmunkáló gép      

8459 40 10 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8459 40 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Konzolos marógép      

8459 51 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8459 59 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Más marógép      

8459 61 – –  Numerikus vezérlésű      

8459 61 10 – – –  Szerszámmaró gép Ipar 2.7 % A A  

8459 61 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8459 69 – –  Más      

8459 69 10 – – –  Szerszámmaró gép Ipar 2.7 % A A  

8459 69 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8459 70 00 –  Más menetfúró vagy menetvágó gép Ipar 2.7 % A A  

8460 Sorjázó, élező, köszörülő, csiszoló, tükrösítő, fé­
nyező vagy más módon simító szerszámgép fém 
vagy cermet köszörűkővel, csiszolókoronggal vagy 
polírozóval történő megmunkálására, a 8461 vtsz. 
alá tartozó fogaskerékmaró, -köszörülő vagy -si­
mító gép kivételével       

–  Síkköszörűgép legalább 0,01 mm pontosságú 
tengelyállítással      

8460 11 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8460 19 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más köszörűgép, legalább 0,01 mm pontosságú 
tengelyállítással      

8460 21 – –  Numerikus vezérlésű       

– – –  Hengeres felülethez      

8460 21 11 – – – –  Furat-köszörűgép Ipar 2.7 % A A  

8460 21 15 – – – –  Csúcs nélküli köszörűgép Ipar 2.7 % A A  

8460 21 19 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8460 21 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8460 29 – –  Más      

8460 29 10 – – –  Hengeres felülethez Ipar 2.7 % A A  

8460 29 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A   

– Élezőgép (szerszám- vagy vágóeszköz-köszö­
rülő)      

8460 31 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8460 39 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8460 40 –  Csiszoló- vagy tükrösítőgép      

8460 40 10 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8460 40 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8460 90 –  Más      

8460 90 10 – –  Mikrométeres helyesbítő rendszerrel illesztett, 
legalább 0,01 mm pontosságú tengelyállítás­
sal 

Ipar 2.7 % A A  

8460 90 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8461 Gyalugép, véső-, hornyoló-, üregelő-, fogaskerék­
maró, fogaskerék-köszörülő vagy fogaskerék-simító 
gép, fűrészgép, vágógép, valamint más vtsz. alá 
nem osztályozható, fém vagy cermet leválasztásá­
val működő más szerszámgép      

8461 20 00 –  Véső- vagy hornyológép Ipar 1.7 % A A  

8461 30 –  Üregelőgép      

8461 30 10 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8461 30 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8461 40 – Fogaskerékmaró, fogaskerék-köszörülő vagy fo­
gaskerék-simító gép       

– – Fogaskerékmaró (beleértve a fogaskerék-kö­
szörülő gépet is)       

– – –  Henger alakú fogaskerék forgácsolásához      

8461 40 11 – – – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8461 40 19 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más fogaskerék forgácsolásához      

8461 40 31 – – – –  Numerikus vezérlésű Ipar 1.7 % A A  

8461 40 39 – – – –  Más Ipar 1.7 % A A   

– –  Fogaskerék-simító gép       

– – – Mikrométeres helyesbítő rendszerrel illesz­
tett, legalább 0,01 mm pontosságú tenge­
lyállítással      

8461 40 71 – – – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8461 40 79 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8461 40 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8461 50 –  Fűrész- vagy vágógép       

– –  Fűrészgép      

8461 50 11 – – –  Körfűrész Ipar 1.7 % A A  

8461 50 19 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8461 50 90 – –  Vágógép Ipar 1.7 % A A  

8461 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8462 Kovácsoló, kalapáló vagy alakos sajtoló szerszám­
gép (beleértve a présgépet is) fém megmunkálására; 
hajlító, hajtogató, redőző, simító, egyengető, nyíró, 
lyukasztó vagy rovátkoló szerszámgép (beleértve 
a présgépet is) fém megmunkálására; máshol nem 
említett présgép fém vagy keményfém megmunká­
lására      

8462 10 –  Kovácsoló- vagy alakos sajtológép (beleértve 
a présgépet is) és kalapáló gép      

8462 10 10 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8462 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

– Hajlító-, hajtogató-, redőző-, simító- vagy egyen­
gető gép (beleértve a présgépet is)      

8462 21 – –  Numerikus vezérlésű      

8462 21 10 – – –  Sík termék megmunkálásához Ipar 2.7 % A A  

8462 21 80 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8462 29 – –  Más      

8462 29 10 – – –  Sík termék megmunkálásához Ipar 1.7 % A A   

– – –  Más      

8462 29 91 – – – –  Hidraulikus Ipar 1.7 % A A  

8462 29 98 – – – –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Nyírógép (présgép is), a kombinált nyíró- és lyu­
kasztógép kivételével      

8462 31 00 – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8462 39 – –  Más      

8462 39 10 – – –  Sík termék megmunkálásához Ipar 1.7 % A A   

– – –  Más      

8462 39 91 – – – –  Hidraulikus Ipar 1.7 % A A  

8462 39 99 – – – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Lyukasztó vagy rovátkoló szerszámgép (présgép 
is), beleértve a kombinált lyukasztó- és nyírógé­
pet is      

8462 41 – –  Numerikus vezérlésű      

8462 41 10 – – –  Sík termék megmunkálásához Ipar 2.7 % A A  

8462 41 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8462 49 – –  Más      

8462 49 10 – – –  Sík termék megmunkálásához Ipar 1.7 % A A  

8462 49 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8462 91 – –  Hidraulikus présgép      

8462 91 20 – – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8462 91 80 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8462 99 – –  Más      

8462 99 20 – – –  Numerikus vezérlésű Ipar 2.7 % A A  

8462 99 80 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8463 Anyagleválasztás nélkül működő más szerszámgép 
fém vagy cermet megmunkálására      

8463 10 – Húzógép rúd, cső, profil, huzal vagy hasonló ké­
szítésére      

8463 10 10 –  Dróthúzó gép Ipar 2.7 % A A  

8463 10 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8463 20 00 –  Menethengerlő gép Ipar 2.7 % A A  

8463 30 00 –  Huzalmegmunkáló gép Ipar 2.7 % A A  

8463 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8464 Szerszámgép kő, kerámia, beton, azbesztcement 
vagy hasonló ásványi anyag vagy üveg hidegmeg­
munkálására      

8464 10 00 –  Fűrészgép Ipar 2.2 % A A  

8464 20 –  Fúró- vagy fényezőgép       

– –  Üveg megmunkálásához      

8464 20 11 – – –  Optikai üvegből Ipar 2.2 % A A  

8464 20 19 – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8464 20 80 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8464 90 00 –  Más Ipar 2.2 % A A  

8465 Szerszámgép (beleértve a szegező-, ragasztó- vagy 
más összeállító gépet is) fa, parafa, csont, kemény­
gumi, kemény műanyag vagy hasonló kemény 
anyag megmunkálására      

8465 10 – Gép szerszámcsere nélkül többféle művelet el­
végzésére      

8465 10 10 – –  Munkadarab kézi továbbítása minden művelet 
között 

Ipar 2.7 % A A  

8465 10 90 – –  Munkadarab automatikus továbbítása minden 
művelet között 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8465 91 – –  Fűrészgép      

8465 91 10 – – –  Szalagfűrész Ipar 2.7 % A A  

8465 91 20 – – –  Körfűrész Ipar 2.7 % A A  

8465 91 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8465 92 00 – –  Gyalugép, marógép vagy (vágással) formázó 
gép 

Ipar 2.7 % A A  

8465 93 00 – –  Köszörülő-, dörzsölő- vagy fényezőgép Ipar 2.7 % A A  

8465 94 00 – –  Hajlító- vagy összeállító gép Ipar 2.7 % A A  

8465 95 00 – –  Fúró- vagy csaplyukvéső gép Ipar 2.7 % A A  

8465 96 00 – –  Hasító-, szeletelő- vagy hántológép Ipar 2.7 % A A  

8465 99 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8466 A 8456–8465 vtsz. alá tartozó szerszámgéphez ki­
zárólag vagy elsősorban használt alkatrész és tarto­
zék, beleértve a munkadarab vagy szerszámbefo­
gót, önnyíló menetmetsző fej, osztófej és szer­
számgéphez más speciális tartozék; bármilyen ké­
ziszerszámhoz szerszámbefogó      

8466 10 –  Szerszámbefogó és önnyíló menetmetsző fej      
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Szerszámbefogó      

8466 10 20 – – –  Orsó, hüvely és persely Ipar 1.2 % A A   

– – –  Más      

8466 10 31 – – – –  Esztergához Ipar 1.2 % A A  

8466 10 38 – – – –  Más Ipar 1.2 % A A  

8466 10 80 – –  Önnyíló menetmetsző fej Ipar 1.2 % A A  

8466 20 –  Munkadarab-befogó      

8466 20 20 – – Tokmány és különleges alkalmazásokra kiala­
kított munkadarab-befogó; tokmány és mun­
kadarab-befogó készlet 

Ipar 1.2 % A A   

– –  Más      

8466 20 91 – – –  Esztergához Ipar 1.2 % A A  

8466 20 98 – – –  Más Ipar 1.2 % A A  

8466 30 00 – Szerszámgéphez osztófej és más speciális tarto­
zék 

Ipar 1.2 % A A   

–  Más      

8466 91 – –  A 8464 vtsz. alá tartozó géphez      

8466 91 20 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1.2 % A A  

8466 91 95 – – –  Más Ipar 1.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8466 92 – –  A 8465 vtsz. alá tartozó géphez      

8466 92 20 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1.2 % A A  

8466 92 80 – – –  Más Ipar 1.2 % A A  

8466 93 – –  A 8456–8461 vtsz. alá tartozó géphez      

8466 93 30 – – –  A 8456 90 20 alszám alá tartozó géphez Ipar 1.7 % A A  

8466 93 70 – – –  Más Ipar 1.2 % A A  

8466 94 00 – –  A 8462 vagy 8463 vtsz. alá tartozó géphez Ipar 1.2 % A A  

8467 Kézi használatú szerszám, pneumatikus, hidrauli­
kus vagy beépített elektromos vagy nem elektro­
mos motorral működő       

–  Pneumatikus      

8467 11 – –  Forgó típusú (beleértve a kombinált ütve- 
forgó típust is)      

8467 11 10 – – –  Fém megmunkálásához Ipar 1.7 % A A  

8467 11 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8467 19 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Beépített elektromotorral      

8467 21 – –  Mindenfajta fúró      

8467 21 10 – –  –Külső energiaforrás nélkül működő Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8467 21 91 – – – –  Elektropneumatikus Ipar 2.7 % A A  

8467 21 99 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8467 22 – –  Fűrész      

8467 22 10 – – –  Láncfűrész Ipar 2.7 % A A  

8467 22 30 – – –  Körfűrész Ipar 2.7 % A A  

8467 22 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8467 29 – –  Más      

8467 29 20 – – –  Külső energiaforrás nélkül működő Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Köszörű és csiszoló      

8467 29 51 – – – – –  Sarokcsiszoló Ipar 2.7 % A A  

8467 29 53 – – – – –  Szalagcsiszoló Ipar 2.7 % A A  

8467 29 59 – – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8467 29 70 – – – –  Gyalu Ipar 2.7 % A A  

8467 29 80 – – – –  Sövény- és pázsitnyíró Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8467 29 85 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Más szerszám      

8467 81 00 – –  Láncfűrész Ipar 1.7 % A A  

8467 89 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Alkatrész      

8467 91 00 – –  Láncfűrészhez Ipar 1.7 % A A  

8467 92 00 – –  Pneumatikus szerszámhoz Ipar 1.7 % A A  

8467 99 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8468 Forrasztó-, keményforrasztó vagy hegesztőgép és 
készülék, vágásra alkalmas is, a 8515 vtsz. alá tar­
tozó gép kivételével; gázzal működő gép és készü­
lék felületi hőkezelésre      

8468 10 00 –  Kézi hegesztőpisztoly Ipar 2.2 % A A  

8468 20 00 –  Más, gázzal működő gép és készülék Ipar 2.2 % A A  

8468 80 00 –  Más gép és készülék Ipar 2.2 % A A  

8468 90 00 –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8469 00 Írógépek a 8443 vtsz. alá tartozó nyomtatók kivé­
telével; szövegszerkesztő gépek      

8469 00 10 –  Szövegszerkesztő gépek Ipar Mentes A A   

–  Más      

8469 00 91 – –  Elektronikus Ipar 2.3 % A A  

8469 00 99 – –  Más Ipar 2.5 % A A  

8470 Számológép és számoló funkcióval ellátott zseb­
méretű adatrögzítő, előhívó és megjelenítő gép; 
könyvelőgép, postai bérmentesítő gép, jegykiadó 
gép és hasonló gép számolószerkezettel; pénztár­
gép      

8470 10 00 –  Elektronikus számológép, külső elektromos 
áramforrás nélkül működő és számoló funkció­
val ellátott zsebméretű adatrögzítő, előhívó és 
megjelenítőgép 

Ipar Mentes A A   

–  Más elektronikus számológép      

8470 21 00 – –  Nyomtató szerkezettel Ipar Mentes A A  

8470 29 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

8470 30 00 –  Más számológép Ipar Mentes A A  

8470 50 00 –  Pénztárgép Ipar Mentes A A  

8470 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8471 Automatikus adatfeldolgozó gép és egységei; mág­
neses vagy optikai leolvasó, adatátíró gép a kódolt 
adat adathordozóra történő átírására és máshol 
nem említett gép ilyen adatok feldolgozásához      

8471 30 00 – 10 kg-nál nem nehezebb hordozható automati­
kus adatfeldolgozó gép, amely legalább egy köz­
ponti feldolgozóegységet, egy billentyűzetet és 
egy megjelenítő egységet tartalmaz 

Ipar Mentes A A   

–  Más automatikus adatfeldolgozó gép      

8471 41 00 – – Kombinálva is, ha egy burkolaton belül leg­
alább egy központi adatfeldolgozó egységet és 
egy-egy input- és outputegységet tartalmaz 

Ipar Mentes A A  

8471 49 00 – –  Más, rendszer formában Ipar Mentes A A  

8471 50 00 – Feldolgozóegység a 8471 41 vagy a 8471 49 al­
szám alá tartozók kivételével, akár tartalmaz 
egy burkolaton belül a következő egységekből 
egyet vagy kettőt, akár nem: tárolóegység, input­
egység, outputegység 

Ipar Mentes A A  

8471 60 –  Input- vagy outputegység, tárolóegységgel egy 
burkolatban is      

8471 60 60 – –  Billentyűzet Ipar Mentes A A  

8471 60 70 – –  Más Ipar Mentes A A  

8471 70 –  Tárolóegység      

8471 70 20 – –  Központi tárolóegység Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – –  Lemezes tárolóegység      

8471 70 30 – – – –  Optikai, magnetooptikai is Ipar Mentes A A   

– – – –  Más      

8471 70 50 – – – – –  Merevlemezes meghajtó Ipar Mentes A A  

8471 70 70 – – – – –  Más Ipar Mentes A A  

8471 70 80 – – –  Mágnesszalagos tárolóegység Ipar Mentes A A  

8471 70 98 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8471 80 00 – Más egység automatikus adatfeldolgozó gépek­
hez 

Ipar Mentes A A  

8471 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  

8472 Más irodai gép (pl. stencil- vagy más sokszorosító­
gép, címíró gép, automata bankjegykiadó gép, ér­
meválogató, érmeszámláló vagy érmecsomagoló 
gép, ceruzahegyező, lyukasztó- vagy fűzőgép)      

8472 10 00 –  Sokszorosítógép Ipar 2 % A A  

8472 30 00 – Levélosztályozó, vagy -hajtogató, vagy -boríté­
koló, vagy -kötegelő, levélbontó, levélzáró vagy 
-pecsételő gép és postai bélyeg ragasztására vagy 
érvénytelenítésére szolgáló gép 

Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8472 90 –  Más      

8472 90 10 – –  Érmeválogató, -számláló vagy -csomagoló gép Ipar 2.2 % A A  

8472 90 30 – –  Bankjegykiadó automata Ipar Mentes A A  

8472 90 70 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8473 A 8469–8472 vtsz. alá tartozó géphez kizárólag 
vagy elsősorban használt alkatrész és tartozék 
(a gép tárolására, szállítására szolgáló tok és ha­
sonló kivételével)      

8473 10 – A 8469 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tarto­
zéka       

– –  Elektronikus részek      

8473 10 11 – – –  A 8469 00 10 alszám alá tartozó géphez Ipar Mentes A A  

8473 10 19 – – –  Más Ipar 3 % A A  

8473 10 90 – –  Más Ipar Mentes A A   

– A 8470 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tarto­
zéka      

8473 21 – –  A 8470 10, 8470 21 vagy a 8470 29 alszám 
alá tartozó elektronikus számológéphez      

8473 21 10 – – –  Elektronikus részek Ipar Mentes A A  

8473 21 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8473 29 – –  Más      

8473 29 10 – – –  Elektronikus részek Ipar Mentes A A  

8473 29 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8473 30 – A 8471 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tarto­
zéka      

8473 30 20 – –  Elektronikus részek Ipar Mentes A A  

8473 30 80 – –  Más Ipar Mentes A A  

8473 40 – A 8472 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tarto­
zéka       

– –  Elektronikus részek      

8473 40 11 – – –  A 8472 90 30 alszám alá tartozó géphez Ipar Mentes A A  

8473 40 18 – – –  Más Ipar 3 % A A  

8473 40 80 – –  Más Ipar Mentes A A  

8473 50 –  A 8469–8472 vtsz. alá tartozó két vagy több 
géphez egyformán megfelelő alkatrész és tarto­
zék      

8473 50 20 – –  Elektronikus részek Ipar Mentes A A  

8473 50 80 – –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8474 Föld, kő, érc vagy más szilárd halmazállapotú (be­
leértve a port vagy a pépet) ásványi anyag váloga­
tására, osztályozására, rostálására, mosására, zúzá­
sára, őrlésére, keverésére vagy gyúrására szolgáló 
gép; szilárd ásványi fűtőanyag, kerámiapép, nem 
szilárd beton, gipsz vagy más ásványi por vagy 
pép tömörítésére, formálására vagy öntésére szol­
gáló gép; öntödei homokforma készítésére szolgáló 
gép      

8474 10 00 –  Válogató-, osztályozó-, rostáló- vagy mosógép Ipar Mentes A A  

8474 20 00 –  Zúzó- vagy őrlőgép Ipar Mentes A A   

–  Keverő- vagy gyúrógép      

8474 31 00 – –  Beton- vagy habarcskeverő Ipar Mentes A A  

8474 32 00 – –  Ásványi anyagot bitumennel keverő gép Ipar Mentes A A  

8474 39 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

8474 80 –  Más gép      

8474 80 10 – –  Kerámiapép összeállítására, formázására vagy 
öntésére szolgáló gép 

Ipar Mentes A A  

8474 80 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8474 90 – –  Alkatrész      

8474 90 10 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8474 90 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8475 Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus 
lámpa, fénycső vagy elektroncső vagy villanólámpa 
összeszerelésére szolgáló gép; üveg vagy üvegáru 
előállítására vagy melegen történő megmunkálá­
sára szolgáló gép      

8475 10 00 –  Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus 
lámpa, fénycső vagy elektroncső vagy villanó­
lámpa összeszerelésére szolgáló gép 

Ipar 1.7 % A A   

–  Üveg vagy üvegáru előállítására vagy melegen 
történő megmunkálására szolgáló gép      

8475 21 00 – –  Optikai szálak és ezek előformái készítésére 
szolgáló gép 

Ipar 1.7 % A A  

8475 29 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8475 90 00 – –  Alkatrész Ipar 1.7 % A A  

8476 Automata elárusítógép (pl. postai bélyeg, cigaretta, 
étel vagy ital árusítására), beleértve a pénzváltó gé­
pet is       

–  Automata italárusító gép      

8476 21 00 – –  Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel Ipar 1.7 % A A  

8476 29 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más gép      

8476 81 00 – –  Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel Ipar 1.7 % A A  

8476 89 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8476 90 00 – –  Alkatrész Ipar 1.7 % A A  

8477 Gumi- vagy műanyag-feldolgozó vagy ezen anyag­
okból termékeket előállító, az árucsoportban más­
hol nem említett gép      

8477 10 00 –  Fröccsöntőgép Ipar 1.7 % A A  

8477 20 00 –  Extrudálógép (extruder) Ipar 1.7 % A A  

8477 30 00 –  Fúvókás öntőgép Ipar 1.7 % A A  

8477 40 00 – Vákuumformázó és más hőhatáson alapuló for­
mázógép 

Ipar 1.7 % A A   

–  Más öntő- vagy formázógép      

8477 51 00 – – Pneumatikus gumiabroncsot készítő vagy új­
rafutózó gép, vagy belső tömlőt öntéssel vagy 
más módon készítő gép 

Ipar 1.7 % A A  

8477 59 – –  Más      

8477 59 10 – – –  Prés Ipar 1.7 % A A  

8477 59 80 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8477 80 –  Más gép       

– –  Habosított termék gyártásához      

8477 80 11 – – –  Gép reaktív műgyanták feldolgozásához Ipar 1.7 % A A  

8477 80 19 – – –  Más Ipar 1.7 % A A   

– –  Más      

8477 80 91 – – –  Méretszűkítő Ipar 1.7 % A A  

8477 80 93 – – –  Dagasztó- és keverőkészülék Ipar 1.7 % A A  

8477 80 95 – – –  Vágó-, hasító- és szeletelő gép Ipar 1.7 % A A  

8477 80 99 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8477 90 – –  Alkatrész      

8477 90 10 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1.7 % A A  

8477 90 80 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8478 Ebben az árucsoportban máshol nem említett do­
hányelőkészítő vagy -feldolgozó gép      

8478 10 00 –  Gép Ipar 1.7 % A A  

8478 90 00 – –  Alkatrész Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8479 Ebben az árucsoportban máshol nem említett gép 
és mechanikus készülék egyedi feladatokra      

8479 10 00 –  Gép közműhöz, építkezéshez vagy hasonlóhoz Ipar Mentes A A  

8479 20 00 – Állati vagy kötött növényi zsír vagy olaj előállí­
tására vagy kivonására szolgáló gép 

Ipar 1.7 % A A  

8479 30 – Fából vagy más fatartalmú anyagból pozdorjale­
mezt vagy rostlemezt készítő sajtológép, és más 
fa- vagy parafa-megmunkáló gép      

8479 30 10 – –  Prés Ipar 1.7 % A A  

8479 30 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8479 40 00 –  Sodrony- vagy kábelkészítő gép Ipar 1.7 % A A  

8479 50 00 –  Máshol nem említett ipari robot Ipar 1.7 % A A  

8479 60 00 –  Párologtató léghűtő Ipar 1.7 % A A   

–  Utasbeszállító híd      

8479 71 00 – –  Repülőtéren használatos Ipar 1.7 % A A  

8479 79 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Más gép és mechanikus készülék      

8479 81 00 – –  Fémkezeléshez, beleértve az elektromoskábel- 
tekercselő gépet is 

Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8479 82 00 – –  Keverő-, gyúró-, zúzó-, őrlő-, rostáló-, szitáló- 
, homogenizáló-, emulgeálógép 

Ipar 1.7 % A A  

8479 89 – –  Más      

8479 89 30 – – –  Mozgatható hajtású bányatám Ipar 1.7 % A A  

8479 89 60 – – –  Központi zsírzórendszer Ipar 1.7 % A A  

8479 89 97 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8479 90 – –  Alkatrész      

8479 90 20 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1.7 % A A  

8479 90 80 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8480 Öntödei formázószekrény fémöntéshez; öntőforma 
alaplap; öntőminta; öntőforma (a bugaöntő forma 
kivételével) fém, keményfém, üveg, ásványi anyag, 
gumi vagy műanyag formázásához      

8480 10 00 –  Öntödei formázószekrény fémöntéshez Ipar 1.7 % A A  

8480 20 00 –  Öntőforma fedőlap Ipar 1.7 % A A  

8480 30 –  Öntőminta      

8480 30 10 – –  Fából Ipar 1.7 % A A  

8480 30 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Öntőforma fémhez vagy keményfémhez      

8480 41 00 – –  Befecskendezéses vagy kompressziós típusú Ipar 1.7 % A A  

8480 49 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8480 50 00 –  Öntőforma üveghez Ipar 1.7 % A A  

8480 60 00 –  Öntőforma ásványi anyaghoz Ipar 1.7 % A A   

–  Öntőforma gumihoz vagy műanyaghoz      

8480 71 00 – –  Befecskendezéses vagy kompressziós típusú Ipar 1.7 % A A  

8480 79 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8481 Csap, csapszerelvény, szelep és hasonló készülék 
csőrendszerhez, kazán burkolathoz, tartályhoz, 
kádhoz vagy hasonlóhoz, beleértve a nyomáscsök­
kentő szelepet és a hőszabályozóval vezérelt szele­
pet      

8481 10 –  Nyomáscsökkentő szelep      

8481 10 05 – –  Szűrővel vagy olajozóval felszerelve Ipar 2.2 % A A   

– –  Más      

8481 10 19 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.2 % A A  

8481 10 99 – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 20 – Szelep olajhidraulikus vagy pneumatikus közlő­
műhöz      

8481 20 10 – –  Szelep olajhidraulikus közlőműhöz Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8481 20 90 – –  Szelep pneumatikus közlőműhöz Ipar 2.2 % A A  

8481 30 –  Visszacsapó szelep      

8481 30 91 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.2 % A A  

8481 30 99 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 40 –  Biztonsági vagy nyomáskiegyenlítő szelep      

8481 40 10 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.2 % A A  

8481 40 90 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 80 –  Más készülék       

– –  Csap, csapszerelvény és szelep a mosogatóhoz, 
mosdóhoz, bidéhez, ciszternához, kádhoz és 
hasonlóhoz      

8481 80 11 – – –  Keverőcsap (szelep) Ipar 2.2 % A A  

8481 80 19 – – –  Más Ipar 2.2 % A A   

– –  Központi fűtés radiátorszelepe      

8481 80 31 – – –  Keverőcsap (szelep) Ipar 2.2 % A A  

8481 80 39 – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 80 40 – – Szelep pneumatikus gumihoz és belső tömlő­
höz 

Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más       

– – –  Folyamatirányító szelep      

8481 80 51 – – – –  Hőmérséklet-szabályozó Ipar 2.2 % A A  

8481 80 59 – – – –  Más Ipar 2.2 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Tolózár      

8481 80 61 – – – – –  Öntöttvasból Ipar 2.2 % A A  

8481 80 63 – – – – –  Öntött acélból Ipar 2.2 % A A  

8481 80 69 – – – – –  Más Ipar 2.2 % A A   

– – – –  Gömbházas szelep      

8481 80 71 – – – – –  Öntöttvasból Ipar 2.2 % A A  

8481 80 73 – – – – –  Öntött acélból Ipar 2.2 % A A  

8481 80 79 – – – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 80 81 – – – –  Golyós és csészés szelep Ipar 2.2 % A A  

8481 80 85 – – – –  Pillangószelep Ipar 2.2 % A A  

8481 80 87 – – – –  Diafragmaszelep Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8481 80 99 – – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8481 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  

8482 Golyós vagy görgős gördülőcsapágy      

8482 10 –  Golyóscsapágy      

8482 10 10 – – Legfeljebb 30 mm legnagyobb külső átmérő­
vel 

Ipar 8 % A A  

8482 10 90 – –  Más Ipar 8 % A A  

8482 20 00 – Kúpgörgős csapágy, beleértve a kúp és a kúp­
görgő szerelvényeit is 

Ipar 8 % A A  

8482 30 00 –  Hordógörgős csapágy Ipar 8 % A A  

8482 40 00 –  Tűgörgős csapágy Ipar 8 % A A  

8482 50 00 –  Más hengergörgős csapágy Ipar 8 % A A  

8482 80 00 –  Más, a golyós- és görgőscsapágy kombinációja is Ipar 8 % A A   

– –  Alkatrész      

8482 91 – –  Golyó, tű és görgő      

8482 91 10 – – –  Kúpgörgő Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8482 91 90 – – –  Más Ipar 7.7 % A A  

8482 99 00 – –  Más Ipar 8 % A A  

8483 Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyús ten­
gely is) és a forgattyú; csapágyház és csúszócsa­
págy; fogaskerék és fogaskerekes hajtómű; golyó- 
vagy görgőbetétes mozgató csavarszerkezet; fogas­
kerekes és más állítható sebességváltó, nyomaték­
váltó is; lendkerék és szíjtárcsa, ékszíjtárcsa is; ten­
gelykapcsoló és tengelykötés (univerzális kötés is)      

8483 10 – Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyús­
tengely is) és forgattyú       

– –  Forgattyú és forgattyústengely      

8483 10 21 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 4 % A A  

8483 10 25 – – –  Nyitott süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4 % A A  

8483 10 29 – – –  Más Ipar 4 % A A  

8483 10 50 – –  Csuklós tengely Ipar 4 % A A  

8483 10 95 – –  Más Ipar 4 % A A  

8483 20 00 –  Csapágyház golyós- vagy görgőscsapággyal Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8483 30 –  Csapágyház golyós- vagy görgőscsapágy nélkül; 
siklócsapágy       

– –  Csapágyház      

8483 30 32 – – –  Golyós- vagy görgőscsapágyhoz Ipar 5.7 % A A  

8483 30 38 – – –  Más Ipar 3.4 % A A  

8483 30 80 – –  Siklócsapágy Ipar 3.4 % A A  

8483 40 – Fogaskerék és fogaskerekes hajtómű, kivéve a fo­
gazott kerék, lánckerék és más közlőműrész kü­
lön bemutatva; golyó- vagy görgőbetétes moz­
gató csavarszerkezet; fogaskerekes és más állít­
ható sebességváltó, nyomatékváltó is       

– – Fogaskerék és fogaskerekes hajtómű (a dörzs­
hajtómű kivételével)      

8483 40 21 – – –  Homlok- és ferde fogazású fogaskerék Ipar 3.7 % A A  

8483 40 23 – – –  Kúp- és kúp/homlok fogaskerék Ipar 3.7 % A A  

8483 40 25 – – –  Csigakerekes hajtómű Ipar 3.7 % A A  

8483 40 29 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8483 40 30 – – Golyó- vagy görgőbetétes mozgató csavarszer­
kezet 

Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Fogaskerékszekrény és más sebességváltó      

8483 40 51 – – –  Sebességváltó Ipar 3.7 % A A  

8483 40 59 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8483 40 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8483 50 –  Lendkerék és szíjtárcsa, ékszíjtárcsa is      

8483 50 20 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.7 % A A  

8483 50 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8483 60 –  Tengelykapcsoló és tengelykötés (az univerzális 
kötés is)      

8483 60 20 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.7 % A A  

8483 60 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8483 90 – Fogazott kerék, lánckerék és más közműrész kü­
lön bemutatva; alkatrész      

8483 90 20 – –  Alkatrész csapágyházhoz Ipar 5.7 % A A   

– –  Más      

8483 90 81 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8483 90 89 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8484 Két vagy több fém, vagy más anyagból rétegelt 
fémtömítés és hasonló kötőelem; különböző 
anyagokból készült tömítés és hasonló kötőelem, 
készletben kiszerelve, tasakban, burkolatban vagy 
hasonló csomagolásban; mechanikus tömítőelem      

8484 10 00 –  Két vagy több fém vagy más anyagból rétegelt 
fém tömítés és hasonló kötőelem 

Ipar 1.7 % A A  

8484 20 00 –  Mechanikus tömítőelem Ipar 1.7 % A A  

8484 90 00 –  Más Ipar 1.7 % A A  

8486 Kizárólag vagy elsősorban félvezető rudak vagy 
szeletek, félvezető eszközök, elektronikus integrált 
áramkörök vagy síkképernyős megjelenítők gyártá­
sához használt gépek és készülékek; az ezen áru­
csoporthoz tartozó Megjegyzések 9. C) pontjában 
említett gépek és készülékek; alkatrészek és tarto­
zékok      

8486 10 00 – Gépek és készülékek rudak vagy szeletek gyártá­
sához 

Ipar Mentes A A  

8486 20 –  Gépek és készülékek félvezető eszközök vagy 
elektronikus integrált áramkörök gyártásához      

8486 20 10 – –  Ultrahangos eljárással működő szerszámgép Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8486 20 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8486 30 –  Gépek és készülékek síkképernyős megjelenítők 
gyártásához      

8486 30 10 – – Folyadékkristályos kijelző (LCD) anyagára tör­
ténő kémiai gőzlecsapási eljárással (CVD-eljá­
rás) való rétegfelvitelre szolgáló berendezés 

Ipar Mentes A A  

8486 30 30 – –  Folyadékkristályos kijelző anyagának száraz 
maratására szolgáló berendezés 

Ipar Mentes A A  

8486 30 50 – – Berendezés bevonatnak folyadékkristályos ki­
jelző anyagára porlasztással történő felvitelére 

Ipar Mentes A A  

8486 30 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8486 40 00 –  Az árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
9. C) pontjában meghatározott gépek és készülé­
kek 

Ipar Mentes A A  

8486 90 –  Alkatrész és tartozék      

8486 90 10 – –  Szerszámbefogó és önnyíló menetmetsző fej; 
munkadarab-befogó 

Ipar 1.2 % A A   

– –  Más      

8486 90 20 – – –  Folyadékkristályos kijelző (LCD) anyagára 
fotoemulzió réteget centrifugálással kiala­
kító gép alkatrészei 

Ipar Mentes A A  

8486 90 30 – – –  Félvezetőkötegek fémkivezetéseinek az 
elektroplattírozás előtti tisztítását végző be­
rendezés alkatrészei 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8486 90 40 – – –  Bevonatnak folyadékkristályos kijelző 
anyagára porlasztással történő felvitelére 
szolgáló berendezés alkatrészei 

Ipar Mentes A A  

8486 90 50 – – –  Folyadékkristályos kijelző anyagának száraz 
maratására szolgáló berendezés alkatrészei 
és tartozékai 

Ipar Mentes A A  

8486 90 60 – – –  Folyadékkristályos kijelző (LCD) anyagára 
történő kémiai gőzlecsapási eljárással 
(CVD-eljárás) való rétegfelvitelre szolgáló 
berendezés alkatrészei és tartozékai 

Ipar Mentes A A  

8486 90 70 – – – Ultrahangos eljárással működő szerszám­
gép alkatrészei és tartozékai 

Ipar 1.2 % A A  

8486 90 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8487 Ebben az árucsoportban máshol nem említett 
elektromos csatlakozót, szigetelőt, tekercset, érint­
kezőt vagy más elektromos alkatrészt nem tartal­
mazó gépalkatrész      

8487 10 –  Hajó- vagy csónakpropeller és ennek lapátjai      

8487 10 10 – –  Bronzból Ipar 1.7 % A A  

8487 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8487 90 –  Más      

8487 90 40 – –  Öntöttvasból Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Vasból vagy acélból      

8487 90 51 – – –  Öntött acélból Ipar 1.7 % A A  

8487 90 57 – – –  Nyílt vagy zárt süllyesztékben kovácsolt 
vasból vagy acélból 

Ipar 1.7 % A A  

8487 90 59 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8487 90 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

85 85. ÁRUCSOPORT – ELEKTROMOS GÉPEK ÉS 
ELEKTROMOS FELSZERELÉSEK ÉS EZEK ALKAT­
RÉSZEI; HANGFELVEVŐ ÉS -LEJÁTSZÓ, TELEVÍ­
ZIÓS KÉP- ÉS HANGFELVEVŐ ÉS -LEJÁTSZÓ KÉ­
SZÜLÉKEK ÉS EZEK ALKATRÉSZEI ÉS TARTOZÉ­
KAI      

8501 Elektromotor és elektromos generátor [az áramfej­
lesztő egység (aggregát) kivételével]      

8501 10 – Motor, legfeljebb 37,5 W kimenő teljesítmény­
nyel      

8501 10 10 – – Szinkronmotor, legfeljebb 18 W kimenő telje­
sítménnyel 

Ipar 4.7 % A A   

– –  Más      

8501 10 91 – – –  Univerzális egyenáramú/váltóáramú (AC/ 
DC) motor 

Ipar 2.7 % A A  

8501 10 93 – – –  Váltóáramú (AC) motor Ipar 2.7 % A A  

8501 10 99 – – –  Egyenáramú (DC) motor Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8501 20 00 –  Univerzális, váltó- vagy egyenáramú (AC/DC) 
motor, 37,5 W-ot meghaladó kimenő teljesít­
ménnyel 

Ipar 2.7 % A A   

–  Más egyenáramú (DC) motor; egyenáramú (DC) 
generátor      

8501 31 00 – –  Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8501 32 00 – – 750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW ki­
menő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 33 00 – –  75 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 375 kW 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 34 00 – – 375 kW-ot meghaladó kimenő teljesítmény­
nyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 40 –  Más egyfázisú, váltóáramú (AC) motor      

8501 40 20 – –  Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8501 40 80 – –  750 W-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A   

–  Más többfázisú, váltóáramú (AC) motor      

8501 51 00 – –  Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8501 52 – – 750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW ki­
menő teljesítménnyel      

8501 52 20 – – –  750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 7,5 kW 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8501 52 30 – – –  7,5 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 37 kW 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 52 90 – – –  37 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 53 – –  75 kW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel      

8501 53 50 – – –  Egyenáramú (DC) motor Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más, a kimenő teljesítmény      

8501 53 81 – – – –  75 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
375 kW 

Ipar 2.7 % A A  

8501 53 94 – – – –  375 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
750 kW 

Ipar 2.7 % A A  

8501 53 99 – – – –  750 kW-ot meghaladó Ipar 2.7 % A A   

–  Váltóáramú (AC) generátor (alternátor)      

8501 61 – –  Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel      

8501 61 20 – – –  Legfeljebb 7,5 kVA kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8501 61 80 – – –  7,5 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 75 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 62 00 – –  75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8501 63 00 – –  375 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 750 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8501 64 00 – –  750 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8502 Elektromos áramfejlesztő egység (aggregát) és 
forgó áramátalakító       

–  Áramfejlesztő egység kompressziós gyújtású, 
belső égésű, dugattyús motorral (dízel- vagy fél­
dízelmotorral)      

8502 11 – –  Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel      

8502 11 20 – – –  Legfeljebb 7,5 kVA kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8502 11 80 – – –  7,5 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 75 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 12 00 – –  75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 13 – –  375 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel      

8502 13 20 – – –  375 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 
750 kVA kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 13 40 – – –  750 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 
2 000 kVA kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 13 80 – – – 2 000 kVA-t meghaladó kimenő teljesít­
ménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1065 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8502 20 –  Áramfejlesztő egység szikragyújtású, belső égésű 
dugattyús motorral      

8502 20 20 – –  Legfeljebb 7,5 kVA kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A  

8502 20 40 – –  7,5 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 20 60 – –  375 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 750 kVA 
kimenő teljesítménnyel 

Ipar 2.7 % A A  

8502 20 80 – –  750 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipar 2.7 % A A   

–  Más áramfejlesztő egység      

8502 31 00 – –  Szélenergiát hasznosító Ipar 2.7 % A A  

8502 39 – –  Más      

8502 39 20 – – –  Turbógenerátor Ipar 2.7 % A A  

8502 39 80 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8502 40 00 –  Elektromos forgó áramátalakító Ipar 2.7 % A A  

8503 00 Kizárólag vagy elsősorban a 8501 vagy 8502 vtsz. 
alá tartozó gépek alkatrészei      

8503 00 10 –  Nem mágneses tartógyűrű Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8503 00 91 – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 2.7 % A A  

8503 00 99 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8504 Elektromos transzformátor, statikus áramátalakító 
(pl. egyenirányító) és induktor      

8504 10 –  Stabilizáló transzformátor kisülési csőhöz vagy 
lámpához      

8504 10 20 – –  Induktor, kondenzátorhoz kapcsolva vagy 
anélkül 

Ipar 3.7 % A A  

8504 10 80 – –  Más Ipar 3.7 % A A   

–  Folyékony dielektrikumú transzformátor      

8504 21 00 – – Legfeljebb 650 kVA vezérelhető teljesítmény­
kapacitással 

Ipar 3.7 % A A  

8504 22 – –  650 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 
10 000 kVA vezérelhető teljesítménykapaci­
tással      

8504 22 10 – – –  650 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 
1 600 kVA 

Ipar 3.7 % A A  

8504 22 90 – – –  1 600 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 
10 000 kVA 

Ipar 3.7 % A A  

8504 23 00 – – 10 000 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesít­
ménykapacitással 

Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más transzformátor      

8504 31 – – Legfeljebb 1 kVA vezérelhető teljesítményka­
pacitással       

– – –  Mérőtranszformátor      

8504 31 21 – – – –  Feszültségméréshez Ipar 3.7 % A A  

8504 31 29 – – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8504 31 80 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8504 32 00 – – 1 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 16 kVA ve­
zérelhető teljesítménykapacitással 

Ipar 3.7 % A A  

8504 33 00 – –  16 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 500 kVA 
vezérelhető teljesítménykapacitással 

Ipar 3.7 % A A  

8504 34 00 – – 500 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesít­
ménykapacitással 

Ipar 3.7 % A A  

8504 40 –  Statikus áramátalakító      

8504 40 30 – – Telekommunikációs berendezésekhez, auto­
matikus adatfeldolgozó gépekhez és azok egy­
ségeihez 

Ipar Mentes A A   

– –  Más      

8504 40 55 – – –  Akkumulátortöltő Ipar 3.3 % A A   

– – –  Más      

8504 40 82 – – – –  Egyenirányító Ipar 3.3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Inverter      

8504 40 84 – – – – – Legfeljebb 7,5 kVA vezérelhető teljesít­
ménykapacitással 

Ipar 3.3 % A A  

8504 40 88 – – – – – 7,5 kVA-t meghaladó vezérelhető telje­
sítménykapacitással 

Ipar 3.3 % A A  

8504 40 90 – – – –  Más Ipar 3.3 % A A  

8504 50 –  Más induktor      

8504 50 20 – – Telekommunikációs berendezésekhez és auto­
matikus adatfeldolgozó gépek áramforrásai­
hoz és azok egységeihez 

Ipar Mentes A A  

8504 50 95 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8504 90 – –  Alkatrész       

– –  Transzformátorhoz és induktorhoz      

8504 90 05 – – – Elektronikus szerelvények a 8504 50 20 al­
szám alá tartozó gépekhez 

Ipar Mentes A A   

– – –  Más      

8504 90 11 – – – –  Ferritmag Ipar 2.2 % A A  

8504 90 18 – – – –  Más Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Statikus áramátalakítóhoz      

8504 90 91 – – – Elektronikus szerelvények a 8504 40 30 al­
szám alá tartozó gépekhez 

Ipar Mentes A A  

8504 90 99 – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8505 Elektromágnes; állandó mágnes és olyan áru, 
amely mágnesezés után állandó mágnessé válik; 
elektro- vagy állandó mágneses tokmány, befogó 
és hasonló munkadarab-befogó szerkezet; elektro­
mágneses tengelykapcsoló, kuplung és fék; elektro­
mágneses emelőfej       

–  Állandó mágnes és olyan áru, amely mágnesezés 
után állandó mágnessé válik      

8505 11 00 – –  Fémből Ipar 2.2 % A A  

8505 19 – –  Más      

8505 19 10 – – –  Állandó mágnes tömörített ferritből Ipar 2.2 % A A  

8505 19 90 – – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8505 20 00 –  Elektromágneses tengelykapcsoló, kuplung és 
fék 

Ipar 2.2 % A A  

8505 90 –  Más, beleértve az alkatrészt is      

8505 90 20 – – Elektromágnes; elektro- vagy állandó mágne­
ses tokmány, befogó és hasonló munkadarab- 
befogó szerkezet 

Ipar 1.8 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1070 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8505 90 50 – –  Elektromágneses emelőfej Ipar 2.2 % A A  

8505 90 90 – –  Alkatrész Ipar 1.8 % A A  

8506 Primer elem és primer telep (galvánelem)      

8506 10 –  Mangán-dioxid       

– –  Lúgos      

8506 10 11 – – –  Hengeres Ipar 4.7 % A A  

8506 10 18 – – –  Más Ipar 4.7 % A A   

– –  Más      

8506 10 91 – – –  Hengeres Ipar 4.7 % A A  

8506 10 98 – – –  Más Ipar 4.7 % A A  

8506 30 00 –  Higany-oxid Ipar 4.7 % A A  

8506 40 00 –  Ezüst-oxid Ipar 4.7 % A A  

8506 50 –  Lítium      

8506 50 10 – –  Hengeres Ipar 4.7 % A A  

8506 50 30 – –  Gombelem Ipar 4.7 % A A  

8506 50 90 – –  Más Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8506 60 00 –  Levegő-cink Ipar 4.7 % A A  

8506 80 –  Más primer elem és primer telep (galvánelem)      

8506 80 05 – – Száraz cink-szén elem legalább 5,5 V, de leg­
feljebb 6,5 V feszültségű 

Ipar Mentes A A  

8506 80 80 – –  Más Ipar 4.7 % A A  

8506 90 00 – –  Alkatrész Ipar 4.7 % A A  

8507 Elektromos akkumulátorok, beleértve ezek akár 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú elválasztóleme­
zeit is      

8507 10 – Ólom-sav akkumulátor, dugattyús motor indítá­
sára      

8507 10 20 – –  Folyékony elektrolittal működő Ipar 3.7 % A A  

8507 10 80 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8507 20 –  Más ólom-sav akkumulátor      

8507 20 20 – –  Folyékony elektrolittal működő Ipar 3.7 % A A  

8507 20 80 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8507 30 –  Nikkel-kadmium akkumulátor      

8507 30 20 – –  Hermetikusan lezárt Ipar 2.6 % A A  

8507 30 80 – –  Más Ipar 2.6 % A A  

8507 40 00 –  Nikkel-vas akkumulátor Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8507 50 00 –  Nikkel-fém-hidrid akkumulátor Ipar 2.7 % A A  

8507 60 00 –  Lítium-ion akkumulátor Ipar 2.7 % A A  

8507 80 00 –  Más akkumulátor Ipar 2.7 % A A  

8507 90 – –  Alkatrész      

8507 90 30 – –  Elválasztóelem Ipar 2.7 % A A  

8507 90 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8508 Porszívók       

–  Beépített elektromotorral      

8508 11 00 – – Legfeljebb 1 500 W teljesítményű és legfel­
jebb 20 literes porzsákkal vagy más tartályka­
pacitással rendelkező 

Ipar 2.2 % A A  

8508 19 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8508 60 00 –  Más porszívók Ipar 1.7 % A A  

8508 70 00 – –  Alkatrész Ipar 1.7 % A A  

8509 Elektromechanikus háztartási készülékek beépített 
elektromotorral, a 8508 vtsz. alá tartozó porszí­
vók kivételével      

8509 40 00 – Élelmiszerőrlő és -keverő; gyümölcs- vagy zöld­
séglékivonó 

Ipar 2.2 % A A  

8509 80 00 –  Más készülék Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8509 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  

8510 Villanyborotva, hajnyíró gép és szőreltávolító ké­
szülék beépített elektromotorral      

8510 10 00 –  Borotva Ipar 2.2 % A A  

8510 20 00 –  Hajnyíró gép Ipar 2.2 % A A  

8510 30 00 –  Szőreltávolító készülék Ipar 2.2 % A A  

8510 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  

8511 Elektromos gyújtó- vagy indítókészülék szikragyúj­
tású vagy kompressziós gyújtású, belső égésű mo­
torhoz (pl. gyújtómágnes, mágnesdinamó, gyújtó­
tekercs, gyújtógyertya és izzófej, indítómotor); ge­
nerátor (pl. dinamó, alternátor) és az ilyen motor­
hoz használt árammegszakító      

8511 10 00 –  Gyújtógyertya Ipar 3.2 % A A  

8511 20 00 – Gyújtómágnes; mágnesdinamó; mágneses lend­
kerék 

Ipar 3.2 % A A  

8511 30 00 –  Elosztó; gyújtótekercs Ipar 3.2 % A A  

8511 40 00 –  Indítómotor és kettős funkciójú indítógenerátor Ipar 3.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8511 50 00 –  Más generátor Ipar 3.2 % A A  

8511 80 00 –  Más készülék Ipar 3.2 % A A  

8511 90 00 – –  Alkatrész Ipar 3.2 % A A  

8512 Elektromos világító- vagy jelzőkészülék 
(a 8539 vtsz. alá tartozó kivételével), ablaktörlő, 
jegesedésgátló és páramentesítő készülék kerékpár­
hoz vagy gépjárműhöz      

8512 10 00 –  Kerékpár világító- vagy jelzőkészüléke Ipar 2.7 % A A  

8512 20 00 –  Más világító- vagy jelzőkészülék Ipar 2.7 % A A  

8512 30 –  Hangjelző készülék      

8512 30 10 – –  Gépjárműhöz használt riasztóberendezés Ipar 2.2 % A A  

8512 30 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8512 40 00 – Ablaktörlő, jegesedésgátló és páramentesítő ké­
szülék 

Ipar 2.7 % A A  

8512 90 – –  Alkatrész      

8512 90 10 – – A 8512 30 10 alszám alá tartozó készülékek­
hez 

Ipar 2.2 % A A  

8512 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8513 Hordozható elektromos lámpa saját (pl. szárazele­
mes, akkumulátoros, elektromágneses) energiafor­
rással, a 8512 vtsz. alá tartozó világítókészülék ki­
vételével      

8513 10 00 –  Lámpa Ipar 5.7 % A A  

8513 90 00 – –  Alkatrész Ipar 5.7 % A A  

8514 Ipari vagy laboratóriumi elektromos kemence és 
kályha (indukciós vagy dielektromos veszteség 
alapján működő is); indukciós vagy dielektromos 
veszteség alapján működő más ipari vagy laborató­
riumi berendezés anyagok hőkezelésére      

8514 10 –  Ellenállás-fűtésű kemence és kályha      

8514 10 10 – –  Sütőipari és kekszsütő Ipar 2.2 % A A  

8514 10 80 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8514 20 –  Indukciós vagy dielektromos veszteség alapján 
működő kemence és kályha      

8514 20 10 – –  Indukciós kemence és kályha Ipar 2.2 % A A  

8514 20 80 – –  Dielektromos kemence és kályha Ipar 2.2 % A A  

8514 30 00 –  Más kemence és kályha Ipar 2.2 % A A  

8514 40 00 – Más indukciós vagy dielektromos veszteség alap­
ján működő berendezés anyagok hőkezelésére 

Ipar 2.2 % A A  

8514 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8515 Elektromos (az elektromosan hevített gázzal mű­
ködő is), lézer- vagy más fény- vagy fotonsugaras, 
ultrahangos, elektronsugaras, mágnesimpulzusos 
vagy plazmaívforrasztó, keményforrasztó vagy he­
gesztőgép és -készülék, vágásra alkalmas kivitelben 
is; fém vagy cermet meleg porlasztására (szórására) 
szolgáló gép és készülék       

– Forrasztó- vagy keményforrasztó gép és készü­
lék      

8515 11 00 – –  Forrasztópáka és -pisztoly Ipar 2.7 % A A  

8515 19 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Ellenállásos fémhegesztő gép és készülék      

8515 21 00 – –  Egészen vagy részben automatikus Ipar 2.7 % A A  

8515 29 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Fémívhegesztő (beleértve a plazmaívhegesztőt 
is) gép és készülék      

8515 31 00 – –  Egészen vagy részben automatikus Ipar 2.7 % A A  

8515 39 – –  Más       

– – – Bevont elektródával történő kézi hegesztés­
hez, a hegesztő- vagy vágóberendezéssel ki­
egészítve és felszerelve      

8515 39 13 – – – – –  Mérőtranszformátor Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8515 39 18 – – – – Generátorral, vagy forgógépes átalakító­
val vagy statikus átalakítóval, egyenirány­
ítóval vagy egyenirányító készülékkel 

Ipar 2.7 % A A  

8515 39 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8515 80 –  Más gép és készülék      

8515 80 10 –  Fémek kezeléséhez Ipar 2.7 % A A  

8515 80 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8515 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.7 % A A  

8516 Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő és 
merülőforraló; helyiségek fűtésére szolgáló, elekt­
romos lég- és talajmelegítő készülék; elektrotermi­
kus fodrászati készülék (pl. hajszárító, sütővas, sü­
tővas-melegítő) és kézszárító készülék; villanyva­
saló; más elektrotermikus háztartási készülék; 
elektromos fűtőellenállás a 8545 vtsz. alá tartozó 
kivételével      

8516 10 –  Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő 
és merülőforraló      

8516 10 11 – –  Átfolyásos vízmelegítő Ipar 2.7 % A A  

8516 10 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Helyiségek fűtésére szolgáló, elektromos lég- és 
talajmelegítő készülék      

8516 21 00 – –  Hőtárolós radiátor Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8516 29 – –  Más      

8516 29 10 – – –  Folyadékkal töltött radiátor Ipar 2.7 % A A  

8516 29 50 – – –  Hősugárzó Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más      

8516 29 91 – – – –  Beépített ventilátorral Ipar 2.7 % A A  

8516 29 99 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A   

– Elektrotermikus fodrászati készülék vagy kézszá­
rító készülék      

8516 31 00 – –  Hajszárító Ipar 2.7 % A A  

8516 32 00 – –  Más fodrászati készülék Ipar 2.7 % A A  

8516 33 00 – –  Kézszárító készülék Ipar 2.7 % A A  

8516 40 00 –  Villanyvasaló Ipar 2.7 % A A  

8516 50 00 –  Mikrohullámú sütő Ipar 5 % A A  

8516 60 – Más sütő; tűzhely, tűzhelylap, forralógyűrű; grill­
sütő és sütőrostély      

8516 60 10 – – Tűzhely (legalább egy sütővel és egy főzőlap­
pal) 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8516 60 50 – –  Tűzhelylap, forralógyűrű és főzőlap Ipar 2.7 % A A  

8516 60 70 – –  Grillsütő és sütőrostély Ipar 2.7 % A A  

8516 60 80 – –  Sütő beépítésre Ipar 2.7 % A A  

8516 60 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Más elektrotermikus készülék      

8516 71 00 – –  Kávé- vagy teafőző Ipar 2.7 % A A  

8516 72 00 – –  Kenyérpirító Ipar 2.7 % A A  

8516 79 – –  Más      

8516 79 20 – – –  Olajsütő Ipar 2.7 % A A  

8516 79 70 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8516 80 –  Elektromos fűtőellenállás      

8516 80 20 – –  Szigetelt testtel szerelt Ipar 2.7 % A A  

8516 80 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8516 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8517 Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon- 
hálózatokhoz vagy más vezeték nélküli hálózatok­
hoz való készülékeket; hang, képek vagy más ada­
tok adására, továbbítására vagy vételére szolgáló 
más készülékek, beleértve a vezetékes vagy vezeték 
nélküli hálózatok (helyi- vagy nagy kiterjedésű há­
lózat) távközlési berendezéseit a 8443, 8525, 
8527 vagy 8528 vtsz. alá tartozó, adására, továb­
bítására vagy vételre szolgáló készülékek kivételé­
vel       

–  Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon- 
hálózatokhoz vagy más vezeték nélküli hálóza­
tokhoz való távbeszélőket      

8517 11 00 – – Zsinór nélküli telefonkagylóval ellátott vezeté­
kes távbeszélő-készülékek 

Ipar Mentes A A  

8517 12 00 – –  Mobiltelefon-hálózatokhoz vagy más vezeték 
nélküli hálózatokhoz való távbeszélők 

Ipar Mentes A A  

8517 18 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

–  Hang, képek vagy más adatok továbbítására 
vagy vételére szolgáló más készülékek, beleértve 
a vezetékes vagy vezeték nélküli hálózatok (he­
lyi- vagy nagy kiterjedésű hálózat) távközlési be­
rendezéseit      

8517 61 00 – –  Bázisállomások Ipar Mentes A A  

8517 62 00 – – Hang, képek vagy más adatok vételére, átala­
kítására és adására, továbbítására vagy helyre­
állítására szolgáló gépek, beleértve a kapcsoló- 
és útvonalválasztó berendezéseket 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8517 69 – –  Más      

8517 69 10 – – –  Videotelefon Ipar Mentes A A  

8517 69 20 – – –  Kaputelefon Ipar Mentes A A   

– – – Rádiótelefon- vagy rádiótávíró-vevő készü­
lék      

8517 69 31 – – – –  Hordozható személyi hívó Ipar Mentes A A  

8517 69 39 – – – –  Más Ipar 9.3 % A A  

8517 69 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8517 70 – –  Alkatrész       

– –  Antenna és az antennareflektor összes típusa; 
ezek használatához alkalmas alkatrészek      

8517 70 11 – – – Antenna rádiótelefonhoz vagy rádiótávíró­
hoz 

Ipar Mentes A A  

8517 70 15 – – – Teleszkóp- és ostorantenna-típus hordoz­
ható készülékhez vagy gépjárműbe szerelt 
készülékhez 

Ipar 5 % A A  

8517 70 19 – – –  Más Ipar 3.6 % A A  

8517 70 90 – –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8518 Mikrofon és tartószerkezete; hangszóró, dobozba 
szerelve is; fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal 
összeépítve is, valamint egy mikrofonból és egy 
vagy több hangszóróból álló egység; hangfrekven­
ciás elektromos erősítő; elektromos hangerősítő 
egység      

8518 10 –  Mikrofon és tartószerkezete      

8518 10 30 – –  Mikrofon, amelynek frekvenciatartománya 
300 Hz–3,4 kHz közötti, átmérője legfeljebb 
10 mm és magassága legfeljebb 3 mm, a tele­
kommunikációban alkalmazott típus 

Ipar Mentes A A  

8518 10 95 – –  Más Ipar 2.5 % A A   

–  Hangszóró, dobozba szerelve is      

8518 21 00 – –  Egy hangszóró dobozába szerelve Ipar 4.5 % A A  

8518 22 00 – – Több hangszóró ugyanabba a dobozba sze­
relve 

Ipar 4.5 % A A  

8518 29 – –  Más      

8518 29 30 – – –  Hangszóró, amelynek frekvenciatartománya 
300 Hz–3,4 kHz közötti, átmérője legfel­
jebb 50 mm, a telekommunikációban alkal­
mazott típus 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8518 29 95 – – –  Más Ipar 3 % A A  

8518 30 – Fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal össze­
építve is, valamint egy mikrofonból és egy vagy 
több hangszóróból álló egység      

8518 30 20 – –  Vezetékes telefon kézibeszélője Ipar Mentes A A  

8518 30 95 – –  Más Ipar 2 % A A  

8518 40 –  Hangfrekvenciás elektromos erősítő      

8518 40 30 – –  Telefon- és méréstechnikai erősítő Ipar 3 % A A  

8518 40 80 – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8518 50 00 –  Elektromos hangerősítő egység Ipar 2 % A A  

8518 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2 % A A  

8519 Hangfelvevő- vagy hanglejátszó készülék      

8519 20 –  Pénzérmékkel, bankjegyekkel, bankkártyákkal, 
zsetonokkal vagy más fizetőeszközzel működő 
készülék      

8519 20 10 – – Érme vagy korong bedobására működő le­
mezjátszó 

Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

8519 20 91 – – –  Lézeres olvasórendszerrel Ipar 9.5 % A A  

8519 20 99 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8519 30 00 –  Lemezjátszók erősítő nélkül (deckek) Ipar 2 % A A  

8519 50 00 –  Telefonüzenet-rögzítők Ipar Mentes A A   

–  Más készülék      

8519 81 – – Mágneses, optikai vagy félvezető adathordo­
zót használó       

– – –  Hanglejátszó készülék (kazettalejátszó is), 
hangfelvevő szerkezet nélkül      

8519 81 11 – – – –  Szövegismétlő készülék telefonhoz Ipar 5 % A A   

– – – –  Más hanglejátszó készülék      

8519 81 15 – – – – –  Zsebméretű kazettalejátszó Ipar Mentes A A   

– – – – –  Más, kazettás típusú      

8519 81 21 – – – – – –  Analóg és digitális olvasó rendszerű Ipar 9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8519 81 25 – – – – – –  Más Ipar 2 % A A   

– – – – –  Más       

– – – – – –  Lézeres olvasórendszerrel      

8519 81 31 – – – – – – – Gépjárművekben alkalmazott, leg­
feljebb 6,5 cm-es átmérőjű lemezt 
használó típus 

Ipar 9 % A A  

8519 81 35 – – – – – – –  Más Ipar 9.5 % A A  

8519 81 45 – – – – – –  Más Ipar 4.5 % A A   

– – –  Más készülék      

8519 81 51 – – – –  Diktafon, amely csak külső áramforrással 
működik 

Ipar 4 % A A   

– – – – Más magnetofon hanglejátszó készülék­
kel együtt       

– – – – –  Kazettás típusú       

– – – – – –  Beépített erősítővel, és egy vagy 
több beépített hangszóróval      

8519 81 55 – – – – – – –  Külső áramforrás nélkül működő Ipar Mentes A A  

8519 81 61 – – – – – – –  Más Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8519 81 65 – – – – – –  Zsebméretű Ipar Mentes A A  

8519 81 75 – – – – – –  Más Ipar 2 % A A   

– – – – –  Más      

8519 81 81 – – – – – –  Tekercses mágnesszalagot használó, 
19 cm/s hangfelvevő vagy -lejátszó 
vagy annál nagyobb sebességgel, ha 
azok magukban foglalják a legfeljebb 
19 cm/s sebességet 

Ipar 2 % A A  

8519 81 85 – – – – – –  Más Ipar 7 % A A  

8519 81 95 – – – –  Más Ipar 2 % A A  

8519 89 – –  Más       

– – – Hanglejátszó készülék, hangfelvevő szerke­
zet nélkül      

8519 89 11 – – – – Lemezjátszó, a 8519 20 alszám alá tar­
tozó kivételével 

Ipar 2 % A A  

8519 89 15 – – – –  Szövegismétlő készülék telefonhoz Ipar 5 % A A  

8519 89 19 – – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8519 89 90 – – –  Más Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8521 Videofelvevő vagy -lejátszó készülék, videotunerrel 
egybeépítve is      

8521 10 – –  Mágnesszalagos      

8521 10 20 – – Legfeljebb 1,3 cm szélességű szalaggal mű­
ködő és legfeljebb 50 mm/s szalagelvételi 
vagy -lejátszási sebességű 

Ipar 14 % A A  

8521 10 95 – –  Más Ipar 8 % A A  

8521 90 00 –  Más Ipar 13.9 % A A  

8522 Kizárólag vagy elsősorban a 8519 vagy 
a 8521 vtsz. alá tartozó készülékek alkatrésze és 
tartozéka      

8522 10 00 –  Lejátszófej (pick-up) betéte Ipar 4 % A A  

8522 90 –  Más      

8522 90 30 – –  Lemezjátszótű; gyémánt, zafír és más drágakő 
vagy féldrágakő (természetes, szintetikus vagy 
rekonstruált) hangszedőhöz, szerelve is 

Ipar Mentes A A   

– –  Más       

– – –  Elektronikus részek      

8522 90 41 – – – – A 8519 50 00 alszám alá tartozó készü­
lékekhez 

Ipar Mentes A A  

8522 90 49 – – – –  Más Ipar 4 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8522 90 70 – – – Hangfelvevő és -lejátszó berendezések gyár­
tásához használatos, legfeljebb 53 mm tel­
jes szélességű, egykazettás deckösszeállítás 

Ipar Mentes A A  

8522 90 80 – – –  Más Ipar 4 % A A  

8523 Lemezek, szalagok, szilárd, állandó nem felejtő tá­
roló eszközök, „intelligens kártyák” és más adat­
hordozók hang vagy más jel rögzítésére, rögzített 
is, beleértve a matricát és a mesterlemezt lemezek 
gyártásához, a 37. árucsoportba tartozó termékek 
kivételével       

–  Mágneses adathordozó      

8523 21 00 – –  Mágneses csíkot tartalmazó kártyák Ipar 3.5 % A A  

8523 29 – –  Más       

– – –  Mágnesszalag; mágneslemez      

8523 29 15 – – – –  Felvételt nem tartalmazó Ipar Mentes A A   

– – – –  Más      

8523 29 31 – – – – –  Hangon vagy képen kívüli jelenségek 
visszaadására 

Ipar Mentes A A  

8523 29 33 – – – – – Gépi olvasásra alkalmas bináris formá­
ban rögzített utasítások, adatok, hang- 
és képjelek visszaadására, és automati­
kus adatfeldolgozó gép segítségével 
manipulálható vagy a felhasználóval 
kölcsönhatásra képes (interaktív) 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8523 29 39 – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8523 29 90 – – –  Más Ipar 3.5 % A A   

–  Optikai adathordozó      

8523 41 – –  Felvételt nem tartalmazó      

8523 41 10 – – – Lemez lézerolvasó rendszerhez, felvevőka­
pacitása legfeljebb 900 megabyte, a törölhe­
tők kivételével 

Ipar Mentes A A  

8523 41 30 – – – Lemez lézerolvasó rendszerhez, felvevőka­
pacitása meghaladja a 900 megabyte-ot, de 
legfeljebb 18 gigabyte, a törölhetők kivéte­
lével 

Ipar Mentes A A  

8523 41 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8523 49 – –  Más       

– – –  Lézerolvasó rendszerhez való lemez      

8523 49 25 – – – –  Hangon vagy képen kívüli jelenségek 
visszaadására 

Ipar Mentes A A   

– – – –  Csak hang visszaadására      

8523 49 31 – – – – –  Legfeljebb 6,5 cm átmérőjű tekercs Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8523 49 39 – – – – –  6,5 cm-t meghaladó átmérőjű tekercs Ipar 3.5 % A A   

– – – –  Más      

8523 49 45 – – – – – Gépi olvasásra alkalmas bináris formá­
ban rögzített utasítások, adatok, hang- 
és képjelek visszaadására, és automati­
kus adatfeldolgozó gép segítségével 
manipulálható vagy a felhasználóval 
kölcsönhatásra képes (interaktív) 

Ipar Mentes A A   

– – – – –  Más      

8523 49 51 – – – – – –  Digitális sokoldalú lemez (DVD) Ipar 3.5 % A A  

8523 49 59 – – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más      

8523 49 91 – – – –  Hangon vagy képen kívüli jelenségek 
visszaadására 

Ipar Mentes A A  

8523 49 93 – – – – Gépi olvasásra alkalmas bináris formá­
ban rögzített utasítások, adatok, hang- és 
képjelek visszaadására, és automatikus 
adatfeldolgozó gép segítségével manipu­
lálható vagy a felhasználóval kölcsönha­
tásra képes (interaktív) 

Ipar Mentes A A  

8523 49 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Félvezető adathordozó      

8523 51 – –  Szilárd, állandó nem felejtő tároló eszközök      

8523 51 10 – – –  Felvételt nem tartalmazó Ipar Mentes A A   

– – –  Más      

8523 51 91 – – – –  Hangon vagy képen kívüli jelenségek 
visszaadására 

Ipar Mentes A A  

8523 51 93 – – – – Gépi olvasásra alkalmas bináris formá­
ban rögzített utasítások, adatok, hang- és 
képjelek visszaadására, és automatikus 
adatfeldolgozó gép segítségével manipu­
lálható vagy a felhasználóval kölcsönha­
tásra képes (interaktív) 

Ipar Mentes A A  

8523 51 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8523 52 – –  Intelligens („smart”) kártyák      

8523 52 10 – – – Két vagy több elektronikus integrált áram­
körrel 

Ipar 3.7 % A A  

8523 52 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8523 59 – –  Más      

8523 59 10 – – –  Felvételt nem tartalmazó Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8523 59 91 – – – –  Hangon vagy képen kívüli jelenségek 
visszaadására 

Ipar Mentes A A  

8523 59 93 – – – – Gépi olvasásra alkalmas bináris formá­
ban rögzített utasítások, adatok, hang- és 
képjelek visszaadására, és automatikus 
adatfeldolgozó gép segítségével manipu­
lálható vagy a felhasználóval kölcsönha­
tásra képes (interaktív) 

Ipar Mentes A A  

8523 59 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8523 80 –  Más      

8523 80 10 – –  Felvételt nem tartalmazó Ipar Mentes A A   

– –  Más      

8523 80 91 – – – Hangon vagy képen kívüli jelenségek visz­
szaadására 

Ipar Mentes A A  

8523 80 93 – – –  Gépi olvasásra alkalmas bináris formában 
rögzített utasítások, adatok, hang- és képje­
lek visszaadására, és automatikus adatfel­
dolgozó gép segítségével manipulálható 
vagy a felhasználóval kölcsönhatásra képes 
(interaktív) 

Ipar Mentes A A  

8523 80 99 – – –  Más Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8525 Rádió- vagy televízióműsor-adókészülék, -vevőké­
szülékkel vagy hangfelvevő vagy -lejátszó készülék­
kel egybeépítve is; televíziós kamerák (felvevők), 
digitális fényképezőgépek és videokamera–felvevők      

8525 50 00 –  Adókészülék Ipar 3.6 % A A  

8525 60 00 –  Vevőkészüléket is tartalmazó adókészülék Ipar Mentes A A  

8525 80 – Televíziós kamerák (felvevők), digitális fénykép­
ezőgépek és videokamera–felvevők       

– –  Televíziós kamerák (felvevők)      

8525 80 11 – – –  Legalább 3 kameracsővel Ipar 3 % A A  

8525 80 19 – – –  Más Ipar 4.9 % A A  

8525 80 30 – –  Digitális fényképezőgép Ipar Mentes A A   

– –  Videokamera-felvevők      

8525 80 91 – – – Kizárólag a televíziós kamera által továbbí­
tott hang és kép felvételére képes 

Ipar 4.9 % A A  

8525 80 99 – – –  Más Ipar 14 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8526 Radarkészülék, rádiónavigációs segédkészülék és 
rádiós távirányító készülék      

8526 10 00 –  Radarkészülék Ipar 3.7 % A A   

–  Más      

8526 91 – –  Rádiónavigációs segédkészülék      

8526 91 20 – – –  Rádiónavigációs vevőkészülék Ipar 3.7 % A A  

8526 91 80 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8526 92 00 – –  Rádiós távirányító készülék Ipar 3.7 % A A  

8527 Rádióműsor-vevőkészülék, hangfelvevő vagy -leját­
szó készülékkel vagy órával kombinálva is, közös 
házban       

–  Rádióműsor-vevőkészülékek, amelyek képesek 
külső áramforrás nélkül működni      

8527 12 – –  Zsebméretű, rádiós kazettalejátszók      

8527 12 10 – – –  Analóg és digitális olvasó rendszerű Ipar 14 % A A  

8527 12 90 – – –  Más Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8527 13 – – Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kom­
binált más készülék      

8527 13 10 – – –  Lézeres olvasórendszerrel Ipar 12 % A A   

– – –  Más      

8527 13 91 – – – – Kazettás típusú, analóg és digitális olva­
sórendszerrel 

Ipar 14 % A A  

8527 13 99 – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8527 19 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

– Csak külső áramforrásról működő, gépjármű­
vekben használt rádióműsor-vevőkészülékek      

8527 21 – – Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kom­
binálva       

– – –  Digitális rádiójel vételére és dekódolására 
alkalmas      

8527 21 20 – – – –  Lézeres olvasórendszerrel Ipar 14 % A A   

– – – –  Más      

8527 21 52 – – – – – Kazettás típusú, analóg és digitális ol­
vasórendszerrel 

Ipar 14 % A A  

8527 21 59 – – – – –  Más Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8527 21 70 – – – –  Lézeres olvasórendszerrel Ipar 14 % A A   

– – – –  Más      

8527 21 92 – – – – – Kazettás típusú, analóg és digitális ol­
vasórendszerrel 

Ipar 14 % A A  

8527 21 98 – – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8527 29 00 – –  Más Ipar 12 % A A   

–  Más      

8527 91 – – Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kom­
binálva       

– – –  Egy vagy több hangszóróval közös házban      

8527 91 11 – – – – Kazettás típusú, analóg és digitális olva­
sórendszerrel 

Ipar 14 % A A  

8527 91 19 – – – –  Más Ipar 10 % A A   

– – –  Más      

8527 91 35 – – – –  Lézeres olvasórendszerrel Ipar 12 % A A   

– – – –  Más      

8527 91 91 – – – – – Kazettás típusú, analóg és digitális ol­
vasórendszerrel 

Ipar 14 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8527 91 99 – – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8527 92 – –  Hangfelvevő vagy -lejátszó készülék nélkül, de 
órával kombinálva      

8527 92 10 – – –  Rádió ébresztőórával Ipar Mentes A A  

8527 92 90 – – –  Más Ipar 9 % A A  

8527 99 00 – –  Más Ipar 9 % A A  

8528 Monitorok és kivetítők, beépített televízióvevő-ké­
szülék nélkül; televíziós adás vételére alkalmas ké­
szülék, rádióműsor-vevőkészüléket vagy hang- 
vagy képfelvevő vagy -lejátszó készüléket magában 
foglaló is       

–  Katódsugárcsöves monitorok      

8528 41 00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 8471 vtsz. alá 
tartozó automatikus adatfeldolgozó rendszer­
ben használatos 

Ipar Mentes A A  

8528 49 – –  Más      

8528 49 10 – – –  Monokróm Ipar 14 % A A  

8528 49 80 – – –  Színes Ipar 14 % A A   

–  Más monitorok      

8528 51 00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 8471 vtsz. alá 
tartozó automatikus adatfeldolgozó rendszer­
ben használatos 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8528 59 – –  Más       

– – – Automatikus adatfeldolgozó gépektől ér­
kező jelek megfelelő mértékű funkcionali­
tással való megjelenítésére alkalmas síkpa­
nel megjelenítő      

8528 59 20 – – – –  Monokróm Ipar Mentes A A   

– – – –  Színes      

8528 59 31 – – – – – Folyadékkristályos kijelzős (LCD) tech­
nológiával működő képernyővel 

Ipar Mentes A A  

8528 59 39 – – – – –  Más Ipar Mentes A A  

8528 59 70 – – –  Más Ipar 14 % A A   

–  Vetítő      

8528 61 00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 8471 vtsz. alá 
tartozó automatikus adatfeldolgozó rendszer­
ben használatos 

Ipar Mentes A A  

8528 69 – –  Más      

8528 69 10 – – – Automatikus adatfeldolgozó gép által létre­
hozott digitális információ megjelenítésére 
alkalmas, síkpanel megjelenítő (például fo­
lyadékkristályos eszköz) segítségével mű­
ködő 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8528 69 91 – – – –  Monokróm Ipar 2 % A A  

8528 69 99 – – – –  Színes Ipar 14 % A A   

– Televíziós adás vételére alkalmas készülék, rádió­
műsor-vevőkészüléket vagy hang- vagy képfel­
vevő vagy -lejátszó készüléket magában foglaló 
is      

8528 71 – –  Videokijelzőt vagy képernyőt kialakítása miatt 
nem tartalmazó       

– – –  Videotuner      

8528 71 11 – – – – Automatikus adatfeldolgozó gépbe tör­
ténő beépítésre szánt elektronikus egység 

Ipar Mentes A A  

8528 71 15 – – – – Televíziós jelek vételére alkalmas készü­
lék mikroprocesszor-alapú eszközzel, be­
épített modemmel, mellyel csatlakoztat­
ható az internetre és amely interaktív in­
formációcserére képes (úgynevezett „set- 
top box” kommunikációs funkcióval, be­
leértve azt, amely felvevő vagy lejátszó 
funkcióval rendelkező eszközt tartalmaz, 
feltéve, hogy megőrzi a kommunikációs 
funkcióval rendelkező „set-top box” alap­
vető jellemzőjét) 

Ipar Mentes A A  

8528 71 19 – – – –  Más Ipar 14 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8528 71 91 – – – – Televíziós jelek vételére alkalmas készü­
lék mikroprocesszor-alapú eszközzel, be­
épített modemmel, mellyel csatlakoztat­
ható az internetre és amely interaktív in­
formációcserére képes (úgynevezett „set- 
top box” kommunikációs funkcióval, be­
leértve azt, amely felvevő vagy lejátszó 
funkcióval rendelkező eszközt tartalmaz, 
feltéve, hogy megőrzi a kommunikációs 
funkcióval rendelkező „set-top box” alap­
vető jellemzőjét) 

Ipar Mentes A A  

8528 71 99 – – – –  Más Ipar 14 % A A  

8528 72 – –  Más, színes      

8528 72 10 – – –  Televíziós vetítőkészülék Ipar 14 % A A  

8528 72 20 – – – Videofelvevő vagy -lejátszó készüléket tar­
talmazó 

Ipar 14 % A A   

– – –  Más      

8528 72 30 – – – –  Képcsővel Ipar 14 % A A  

8528 72 40 – – – – Folyadékkristályos kijelzős (LCD) techno­
lógiával működő képernyővel 

Ipar 14 % A A  

8528 72 60 – – – – Plazmakijelzős (PDP) technológiával mű­
ködő képernyővel 

Ipar 14 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8528 72 80 – – – –  Más Ipar 14 % A A  

8528 73 00 – –  Más, monokróm Ipar 2 % A A  

8529 Kizárólag vagy elsősorban a 8525–8528 vtsz. alá 
tartozó készülékek alkatrészei      

8529 10 –  Antenna és az antennareflektor összes típusa; 
ezek használatához alkalmas alkatrészek       

– –  Antenna      

8529 10 11 – – – Teleszkóp- és ostorantenna-típus hordoz­
ható készülékhez vagy gépjárműbe szerelt 
készülékhez 

Ipar 5 % A A   

– – – Rádió- vagy televízióadás külső vevőanten­
nája      

8529 10 31 – – – –  Műholdas adás vételére Ipar 3.6 % A A  

8529 10 39 – – – –  Más Ipar 3.6 % A A  

8529 10 65 – – – Rádió- vagy televízióadás belső vevőanten­
nája, a beépített típusokkal együtt 

Ipar 4 % A A  

8529 10 69 – – –  Más Ipar 3.6 % A A  

8529 10 80 – –  Antennaszűrő és szeparátor Ipar 3.6 % A A  

8529 10 95 – –  Más Ipar 3.6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8529 90 –  Más      

8529 90 20 – –  Alkatrészek a 8525 60 00, 8525 80 30, 
8528 41 00, 8528 51 00 és a 8528 61 00 al­
számok alá tartozó berendezésekhez 

Ipar Mentes A A   

– –  Más       

– – –  Káva (burkolat) és szekrény (burkolat)      

8529 90 41 – – – –  Fából Ipar 2 % A A  

8529 90 49 – – – –  Más anyagból Ipar 3 % A A  

8529 90 65 – – –  Elektronikus részek Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8529 90 92 – – – –  A 8525 80 11 és 8525 80 19 alszámok 
alá tartozó televíziós kamerákhoz és 
a 8527 és 8528 vtsz. alá tartozó készülé­
kekhez 

Ipar 5 % A A  

8529 90 97 – – – –  Más Ipar 3 % A A  

8530 Elektromos ellenőrző, jelző- vagy biztonsági beren­
dezés vasút, villamosvasút, út, belvízi út, parkolók, 
kikötői berendezés vagy repülőtér számára 
(a 8608 vtsz. alá tartozók kivételével)      

8530 10 00 –  Vasút vagy villamosvasút berendezése Ipar 1.7 % A A  

8530 80 00 –  Más készülék Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8530 90 00 – –  Alkatrész Ipar 1.7 % A A  

8531 Elektromosan működő, akusztikus vagy vizuális 
jelzőberendezés (pl. csengő, sziréna, jelzőtábla, be­
törést vagy tüzet jelző riasztókészülék) a 8512 
vagy a 8530 vtsz. alá tartozó kivételével      

8531 10 – Betörést vagy tüzet jelző riasztókészülék és ha­
sonló      

8531 10 30 – –  Épületekhez használt Ipar 2.2 % A A  

8531 10 95 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8531 20 –  Jelzőtábla, folyadékkristályos műszerrel (LCD) 
vagy fénykibocsátó diódákkal (LED) működő      

8531 20 20 – –  Fénykibocsátó diódákkal (LED) működő Ipar Mentes A A   

– –  Folyadékkristályos eszközzel (LCD) működő      

8531 20 40 – – –  Aktív mátrix folyadékkristályos eszközzel 
(LCD) működő 

Ipar Mentes A A  

8531 20 95 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8531 80 –  Más készülék      

8531 80 20 – –  Síkpaneles kijelzőberendezés Ipar Mentes A A  

8531 80 95 – –  Más Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8531 90 – –  Alkatrész      

8531 90 20 – –  A 8531 20 és a 8531 80 20 alszámok alá 
tartozó készülékekhez 

Ipar Mentes A A  

8531 90 85 – –  Más Ipar 2.2 % A A  

8532 Fix (nem állítható), változtatható vagy beállítható 
elektromos kondenzátor      

8532 10 00 – 50/60 Hz áramkörökre tervezett fix kondenzá­
tor, amelynek reaktív teljesítménye legalább 
0,5 kvar (teljesítménykondenzátor) 

Ipar Mentes A A   

–  Más fix kondenzátor      

8532 21 00 – –  Tantál Ipar Mentes A A  

8532 22 00 – –  Alumínium-elektrolit Ipar Mentes A A  

8532 23 00 – –  Kerámia-dielektrikumú, egyrétegű Ipar Mentes A A  

8532 24 00 – –  Kerámia-dielektrikumú, többrétegű Ipar Mentes A A  

8532 25 00 – –  Papír- vagy műanyag dielektrikumú Ipar Mentes A A  

8532 29 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

8532 30 00 –  Változtatható vagy beállítható kondenzátor Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8532 90 00 – –  Alkatrész Ipar Mentes A A  

8533 Elektromos ellenállás (beleértve a szabályozó ellen­
állást (reosztát) és a potenciométert is), a fűtőellen­
állás kivételével      

8533 10 00 – Fix (nem állítható) tömör vagy réteg szén ellen­
állású 

Ipar Mentes A A   

–  Más fix (nem állítható) ellenállás      

8533 21 00 – –  Legfeljebb 20 W teljesítményig Ipar Mentes A A  

8533 29 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

– Változtatható huzalellenállás, beleértve a szabá­
lyozó ellenállást (reosztát) és a potenciométert is      

8533 31 00 – –  Legfeljebb 20 W teljesítményig Ipar Mentes A A  

8533 39 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

8533 40 – Más változtatható ellenállás, beleértve a szabá­
lyozó ellenállást (reosztát) és a potenciométert is      

8533 40 10 – –  Legfeljebb 20 W teljesítményig Ipar Mentes A A  

8533 40 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8533 90 00 – –  Alkatrész Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8534 00 Nyomtatott áramkör       

–  Csak vezető elemeket és érintkezőt tartalmazó      

8534 00 11 – –  Többrétegű áramkör Ipar Mentes A A  

8534 00 19 – –  Más Ipar Mentes A A  

8534 00 90 –  Más passzív elemekkel Ipar Mentes A A  

8535 1 000 V-nál nagyobb feszültségű elektromos 
áramkör összekapcsolására vagy védelmére vagy 
elektromos áramkörbe vagy azon belüli összekap­
csolásra szolgáló elektromos készülék (pl. kap­
csoló, olvadóbiztosíték, túlfeszültség-levezető, fe­
szültséghatároló vagy -korlátozó, túlfeszültség- 
csökkentő, dugaszok és más csatlakozók, csatlako­
zódoboz)      

8535 10 00 –  Olvadóbiztosíték Ipar 2.7 % A A   

–  Automata áramkör-megszakító      

8535 21 00 –  Kevesebb, mint 72,5 kV feszültségre Ipar 2.7 % A A  

8535 29 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8535 30 –  Szakaszolókapcsoló és áramkört nyitó-záró (be- 
ki) kapcsoló      

8535 30 10 –  Kevesebb, mint 72,5 kV feszültségre Ipar 2.7 % A A  

8535 30 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8535 40 00 –  Túlfeszültség-levezető, feszültséghatároló vagy 
-korlátozó és túlfeszültség-csökkentő 

Ipar 2.7 % A A  

8535 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  

8536 Legfeljebb 1 000 V feszültségű elektromos áram­
kör összekapcsolására vagy védelmére vagy elekt­
romos áramkörbe vagy azon belüli összekapcso­
lásra szolgáló elektromos készülék (például kap­
csolók, relék, olvadóbiztosítékok, túlfeszültség- 
csökkentők, dugaszok, foglalatok, lámpafoglalatok 
és más csatlakozók, csatlakozódobozok); optikai 
szálakhoz, optikai szálból álló nyalábokhoz vagy 
kábelekhez való csatlakozók      

8536 10 –  Olvadóbiztosíték      

8536 10 10 – –  Legfeljebb 10 A áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 10 50 – – 10 A-t meghaladó, de legfeljebb 63 A árame­
rősségre 

Ipar 2.3 % A A  

8536 10 90 – –  63 A-t meghaladó áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 20 –  Automata áramkör-megszakító      

8536 20 10 –  Legfeljebb 63 A áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 20 90 – –  63 A-t meghaladó áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 30 –  Elektromos áramkörök védelmére szolgáló más 
készülék      

8536 30 10 –  Legfeljebb 16 A áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 30 30 – – 16 A-t meghaladó, de legfeljebb 125 A ára­
merősségre 

Ipar 2.3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8536 30 90 – –  125 A-t meghaladó áramerősségre Ipar 2.3 % A A   

–  Relé      

8536 41 – –  Legfeljebb 60 V áramerősségre      

8536 41 10 – – –  Legfeljebb 2 A áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 41 90 – – –  2 A-t meghaladó áramerősségre Ipar 2.3 % A A  

8536 49 00 – –  Más Ipar 2.3 % A A  

8536 50 –  Más kapcsoló      

8536 50 03 – –  Elektronikus váltóáram-kapcsoló optikailag 
csatolt be- és kimenő áramkörökkel (szigetelt 
tirisztoros váltóáram-kapcsoló) 

Ipar Mentes A A  

8536 50 05 – – Elektronikus kapcsoló, beleértve a hőfokvéde­
lemmel ellátott elektronikus kapcsolókat is, 
amelyek tranzisztorból és logikai áramkörből 
állnak (chip a chipen technológia) 

Ipar Mentes A A  

8536 50 07 – –  Elektromechanikus pillanatkapcsoló legfeljebb 
11 A erősségű áramhoz 

Ipar Mentes A A   

– –  Más       

– – –  Legfeljebb 60 V áramerősségre      

8536 50 11 – – – –  Nyomógombos kapcsoló Ipar 2.3 % A A  

8536 50 15 – – – –  Forgókapcsoló Ipar 2.3 % A A  

8536 50 19 – – – –  Más Ipar 2.3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8536 50 80 – – –  Más Ipar 2.3 % A A   

–  Lámpafoglalat, dugasz és foglalat      

8536 61 – –  Lámpafoglalat      

8536 61 10 – – –  Edison-menettel Ipar 2.3 % A A  

8536 61 90 – – –  Más Ipar 2.3 % A A  

8536 69 – –  Más      

8536 69 10 – – –  Koaxiális kábelhez Ipar Mentes A A  

8536 69 30 – – –  Nyomtatott áramkörhöz Ipar Mentes A A  

8536 69 90 – – –  Más Ipar 2.3 % A A  

8536 70 00 – Optikai szálakhoz, optikai szálból álló nyalábok­
hoz vagy kábelekhez való csatlakozók 

Ipar 3 % A A  

8536 90 –  Más készülék      

8536 90 01 – –  Elektromos áramkör előre gyártott eleme Ipar 2.3 % A A  

8536 90 10 – –  Huzal és kábel csatlakozója és érintkező 
eleme 

Ipar Mentes A A  

8536 90 20 – –  Félvezetőlemez-vizsgáló Ipar Mentes A A  

8536 90 85 – –  Más Ipar 2.3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8537 Kapcsolótábla, -panel, -tartó (konzol), -asztal, -do­
boz és más foglalat, amely a 8535 vagy 
a 8536 vtsz. alá tartozó készülékből legalább ket­
tőt foglal magában, elektromos vezérlésre vagy az 
elektromosság elosztására szolgál, beleértve azt is, 
amely a 90. árucsoportba tartozó szerkezetet vagy 
készüléket tartalmaz, és numerikus vezérlésű ké­
szülék, a 8517 vtsz. alá tartozó kapcsolókészülé­
kek kivételével      

8537 10 –  Legfeljebb 1 000 V feszültségig      

8537 10 10 – –  Numerikus vezérlésű kapcsolótábla beépített 
automata adatfeldolgozó géppel 

Ipar 2.1 % A A   

– –  Más      

8537 10 91 – – –  Tárolt programú vezérlőegység Ipar 2.1 % A A  

8537 10 99 – – –  Más Ipar 2.1 % A A  

8537 20 –  1 000 V-ot meghaladó feszültségre      

8537 20 91 – –  1 000 V-ot meghaladó, de legfeljebb 72,5 kV 
feszültségig 

Ipar 2.1 % A A  

8537 20 99 – –  72,5 kV-ot meghaladó feszültségre Ipar 2.1 % A A  

8538 Kizárólag vagy elsősorban a 8535, 8536 vagy 
a 8537 vtsz. alá tartozó készülékek alkatrészei      

8538 10 00 –  Szerkezet, készülék nélküli tábla, panel, tartó 
(konzol), asztal, doboz és más foglalat 
a 8537 vtsz. alá tartozó áruhoz 

Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8538 90 –  Más       

– – A 8536 90 20 alszám alá tartozó félvezetőle­
mez-vizsgálóhoz      

8538 90 11 – – –  Elektronikus részek Ipar Mentes A A  

8538 90 19 – – –  Más Ipar Mentes A A   

– –  Más      

8538 90 91 – – –  Elektronikus részek Ipar 3.2 % A A  

8538 90 99 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8539 Elektromos izzólámpa vagy kisülési cső, beleértve 
a zárt betétes fényszóróegységet és az ibolyántúli 
vagy infravörös lámpát is; ívlámpa      

8539 10 00 –  Zárt betétes fényszóróegység Ipar 2.7 % A A   

–  Más izzólámpa, az ibolyántúli vagy infravörös 
lámpa kivételével      

8539 21 – –  Volfrámhalogén      

8539 21 30 – – –  Motorkerékpárhoz vagy más gépjárműhöz 
használt fajta 

Ipar 2.7 % A A   

– –  –Más, a feszültség      

8539 21 92 – – – –  100 V-ot meghaladó Ipar 2.7 % A A  

8539 21 98 – – – –  100 V-ot nem meghaladó Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8539 22 – –  Más, legfeljebb 200 W teljesítményig és 
100 V-ot meghaladó feszültségre      

8539 22 10 – – –  Fényszóró lámpa Ipar 2.7 % A A  

8539 22 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8539 29 – –  Más      

8539 29 30 – – –  Motorkerékpárhoz vagy más gépjárműhöz 
használt fajta 

Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más, a feszültség      

8539 29 92 – – – –  100 V-ot meghaladó Ipar 2.7 % A A  

8539 29 98 – – – –  100 V-ot nem meghaladó Ipar 2.7 % A A   

–  Kisülési cső, az ibolyántúli lámpa kivételével      

8539 31 – –  Fénycső, izzókatóddal      

8539 31 10 – – –  Kettős végű foglalattal Ipar 2.7 % A A  

8539 31 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8539 32 – –  Higany- vagy nátriumgőzlámpa; fémhalogenid 
lámpa      

8539 32 20 – – –  Higany- vagy nátriumgőzlámpa Ipar 2.7 % A A  

8539 32 90 – – –  Fémhalogenid lámpa Ipar 2.7 % A A  

8539 39 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1113 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Ultraibolya vagy infravörös lámpa; ívlámpa      

8539 41 00 – –  Ívlámpa Ipar 2.7 % A A  

8539 49 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8539 90 – –  Alkatrész      

8539 90 10 – –  Izzólámpa-alapegység Ipar 2.7 % A A  

8539 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8540 Izzókatódos, hidegkatódos vagy fotókatódos elekt­
roncső (pl. vákuummal vagy gőzzel vagy gázzal 
töltött cső, higanygőz-egyenirányító cső, katódsu­
gárcső, televízió-kameracső)       

– Katódsugaras televízió-képcső, beleértve a katód­
sugaras videomonitor-csövet is      

8540 11 00 – –  Színes Ipar 14 % A A  

8540 12 00 – –  Monokróm Ipar 7.5 % A A  

8540 20 –  Televízió-kameracső; képátalakító és erősítőcső; 
más fénykatódcső      

8540 20 10 – –  Televízió-kameracső Ipar 2.7 % A A  

8540 20 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8540 40 00 –  Monokróm adat/grafikus kijelzőcső; színes adat/ 
grafikus kijelzőcső, 0,4 mm-nél kisebb sorközű 
foszforpontos képernyővel 

Ipar 2.6 % A A  

8540 60 00 –  Más katódsugárcső Ipar 2.6 % A A   

– Mikrohullámú cső (pl. magnetron, klisztron, ha­
ladóhullámcső, karcinotron), a rácsvezérlésű cső 
kivételével      

8540 71 00 – –  Magnetron Ipar 2.7 % A A  

8540 79 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Más cső      

8540 81 00 – –  Vevő- vagy erősítőcső Ipar 2.7 % A A  

8540 89 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

– –  Alkatrész      

8540 91 00 – –  Katódsugárcsőhöz Ipar 2.7 % A A  

8540 99 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8541 Dióda, tranzisztor és hasonló félvezető eszköz; 
fényérzékeny félvezető eszköz, beleértve a fényele­
met modullá vagy panellé összeállítva is; fénykibo­
csátó dióda; szerelt piezoelektromos kristály      

8541 10 00 –  Dióda, a fényérzékeny vagy fénykibocsátó dióda 
kivételével 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Tranzisztor, a fényérzékeny (foto-) tranzisztor ki­
vételével      

8541 21 00 – – Kevesebb, mint 1 W disszipációs teljesítmény­
nyel 

Ipar Mentes A A  

8541 29 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

8541 30 00 –  Tirisztor, diak és triak, a fényérzékeny eszközök 
kivételével 

Ipar Mentes A A  

8541 40 – Fényérzékeny félvezető eszköz, beleértve a fénye­
lemet modullá vagy panellé összeállítva is; fény­
kibocsátó dióda      

8541 40 10 – –  Fénykibocsátó dióda, beleértve a lézerdiódát Ipar Mentes A A  

8541 40 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

8541 50 00 –  Más félvezető eszköz Ipar Mentes A A  

8541 60 00 –  Szerelt piezoelektromos kristály Ipar Mentes A A  

8541 90 00 – –  Alkatrész Ipar Mentes A A  

8542 Elektronikus integrált áramkörök       

–  Elektronikus integrált áramkörök      

8542 31 – – Processzorok és vezérlők memóriákkal, átala­
kítókkal, logikai áramkörökkel, erősítőkkel, 
óra- és időzítő áramkörökkel, vagy más áram­
körökkel kombinálva is      

8542 31 10 – – –  Ezen árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
8. b) 3) pontjában meghatározott áruk 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8542 31 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8542 32 – –  Tárolók      

8542 32 10 – – –  Ezen árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
8. b) 3) pontjában meghatározott áruk 

Ipar Mentes A A   

– – –  Más       

– – –  Dinamikus véletlen hozzáférésű tároló (D- 
RAM)      

8542 32 31 – – – – –  Legfeljebb 512 Mbit tárolókapacitású Ipar Mentes A A  

8542 32 39 – – – – –  Több mint 512 Mbit tárolókapacitású Ipar Mentes A A  

8542 32 45 – – – –  Statikus véletlen hozzáférésű tároló (S- 
RAM), beleértve a véletlen hozzáférésű 
tárolót is (cache-RAM) 

Ipar Mentes A A  

8542 32 55 – – – – UV törlésű, programozható, csak olvas­
ható tároló (EPROM) 

Ipar Mentes A A   

– – – –  Elektromosan törölhető, programozható, 
csak olvasható tároló (E2PROM), bele­
értve a FLASH E2PROM-ot is       

– – – – –  FLASH E2PROM      

8542 32 61 – – – – – – Legfeljebb 512 Mbit tárolókapaci­
tású 

Ipar Mentes A A  

8542 32 69 – – – – – – Több mint 512 Mbit tárolókapaci­
tású 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8542 32 75 – – – – –  Más Ipar Mentes A A  

8542 32 90 – – – –  Más tároló Ipar Mentes A A  

8542 33 00 – –  Erősítő Ipar Mentes A A  

8542 39 – –  Más      

8542 39 10 – –  –Ezen árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
8. b) 3) pontjában meghatározott áruk 

Ipar Mentes A A  

8542 39 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8542 90 00 – –  Alkatrész Ipar Mentes A A  

8543 Ebben az árucsoportban máshol nem említett 
elektromos gép és készülék egyedi feladatokra      

8543 10 00 –  Részecskegyorsítók Ipar 4 % A A  

8543 20 00 –  Szignálgenerátor Ipar 3.7 % A A  

8543 30 00 – Galvanoplasztikát, elektrolízist vagy elektroforé­
zist végző gép és készülék 

Ipar 3.7 % A A  

8543 70 –  Más gép és készülék      

8543 70 10 – –  Elektronikus fordítógép vagy szótár Ipar Mentes A A  

8543 70 30 – –  Antennaerősítő Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8543 70 50 – – Napozóágyak, napozólámpák és hasonló, na­
pozáshoz használt felszerelések 

Ipar 3.7 % A A  

8543 70 60 – –  Villanypásztor Ipar 3.7 % A A  

8543 70 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8543 90 00 – –  Alkatrész Ipar 3.7 % A A  

8544 Szigetelt elektromos huzal (zománcozott vagy anó­
dosan oxidált is), kábel (a koaxiális kábel is) és 
egyéb szigetelt elektromos vezeték, csatlakozóval 
vagy anélkül; önállóan beburkolt optikai szálakból 
álló kábel, elektromos vezetékkel összeállítva vagy 
csatlakozóval felszerelve is       

–  Tekercselőhuzal      

8544 11 – –  Rész-szulfát      

8544 11 10 – – –  Lakk- vagy zománcbevonatú Ipar 3.7 % A A  

8544 11 90 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8544 19 00 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8544 20 00 – Koaxiális kábel és más koaxiális elektromos ve­
zeték 

Ipar 3.7 % A A  

8544 30 00 – Gyújtóhuzalkészlet és más, járművön, repülő­
gépen vagy hajón használt huzalkészlet 

Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Más elektromos vezeték legfeljebb 1 000 V fe­
szültséghez      

8544 42 – –  Csatlakozókkal szerelt      

8544 42 10 – – –  Távközlésben használt Ipar Mentes A A  

8544 42 90 – – –  Más Ipar 3.3 % A A  

8544 49 – –  Más      

8544 49 20 – – – Távközlésben használt, legfeljebb 80 V fe­
szültségig 

Ipar Mentes A A   

– – –  Más      

8544 49 91 – – – –  Vezeték és kábel 0,51 mm-t meghaladó 
egyéni vezetékátmérővel 

Ipar 3.7 % A A   

– – – –  Más      

8544 49 93 – – – – –  Legfeljebb 80 V áramerősségre Ipar 3.7 % A A  

8544 49 95 – – – – –  80 V-ot meghaladó, de kevesebb mint 
1 000 V feszültségig 

Ipar 3.7 % A A  

8544 49 99 – – – – –  1 000 V feszültségre Ipar 3.7 % A A  

8544 60 –  Más elektromos vezeték, 1 000 V-ot meghaladó 
feszültségre      

8544 60 10 – –  Rézvezetővel Ipar 3.7 % A A  

8544 60 90 – –  Más vezetővel Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8544 70 00 –  Optikai szálakból álló kábel Ipar Mentes A A  

8545 Szénelektróda, szénkefe, ívlámpaszén, galvánelem­
hez való szén és más elektromos célra szolgáló, 
grafitból vagy más szénből készült cikk, fémmel 
vagy anélkül       

–  Szénelektróda      

8545 11 00 – –  Kemencében használt Ipar 2.7 % A A  

8545 19 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8545 20 00 –  Szénkefe Ipar 2.7 % A A  

8545 90 –  Más      

8545 90 10 – –  Fűtőellenállás Ipar 1.7 % A A  

8545 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8546 Bármilyen anyagból készült elektromos szigetelő      

8546 10 00 –  Üvegből Ipar 3.7 % A A  

8546 20 00 –  Kerámiából Ipar 4.7 % A A  

8546 90 –  Más      

8546 90 10 – –  Műanyagból Ipar 3.7 % A A  

8546 90 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8547 Szigetelőszerelvény elektromos géphez, készülék­
hez vagy berendezéshez, kizárólag szigetelőa­
nyagból, eltekintve bármilyen apróbb fémrésztől 
(pl. belső menetes foglalat), amelyeket az öntésnél 
csak a szerelhetőség érdekében helyeztek az 
anyagba, a 8546 vtsz. alá tartozó szigetelő kivéte­
lével; szigetelőanyaggal bélelt, nem nemesfémből 
készült elektromos szigetelőcső és annak csatla­
kozó darabjai      

8547 10 00 –  Szigetelőszerelvény kerámiából Ipar 4.7 % A A  

8547 20 00 –  Szigetelőszerelvény műanyagból Ipar 3.7 % A A  

8547 90 00 –  Más Ipar 3.7 % A A  

8548 Primer cella, primer elem és elektromos akkumulá­
tor selejtje és hulladéka; kimerült primer cella, ki­
merült primer elem és kimerült elektromos akku­
mulátor; gépnek vagy készüléknek ebben az áru­
csoportban máshol nem említett elektromos alkat­
része      

8548 10 – Primer cella, primer elem és elektromos akku­
mulátor selejtje és hulladéka; kimerült primer 
cella, kimerült primer elem és kimerült elektro­
mos akkumulátor      

8548 10 10 – –  Kimerült primer cella, kimerült primer elem Ipar 4.7 % A A   

– –  Kimerült elektromos akkumulátor      

8548 10 21 – – –  Más ólom-sav akkumulátor Ipar 2.6 % A A  

8548 10 29 – – –  Más Ipar 2.6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – Primer cella, primer elem és elektromos akku­
mulátor selejtje és hulladéka      

8548 10 91 – – –  Ólmot tartalmazó Ipar Mentes A A  

8548 10 99 – – –  Más Ipar Mentes A A  

8548 90 –  Más      

8548 90 20 – –  Memóriák többszörösen összetett formában, 
mint például a D-RAM-köteg és -modul 

Ipar Mentes A A  

8548 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

XVII XVII. ÁRUOSZTÁLY – JÁRMŰVEK, LÉGI JÁRMŰ­
VEK, VÍZI JÁRMŰVEK ÉS SZÁLLÍTÁS CÉLJÁRA 
SZOLGÁLÓ FELSZERELÉSEK      

86 86. ÁRUCSOPORT – VASÚTI MOZDONYOK 
VAGY VILLAMOS-MOTORKOCSIK, SÍNHEZ KÖ­
TÖTT JÁRMŰVEK ÉS ALKATRÉSZEIK; VASÚTI 
VAGY VILLAMOSVÁGÁNY-TARTOZÉKOK, ÉS 
-FELSZERELÉSEK ÉS ALKATRÉSZEIK; MINDEN­
FÉLE MECHANIKUS (BELEÉRTVE AZ ELEKTRO­
MECHANIKUSAT IS) KÖZLEKEDÉSI JELZŐBE­
RENDEZÉS      

8601 Vasúti mozdony hálózati vagy akkumulátoros 
árammeghajtással      

8601 10 00 –  Hálózati árammeghajtással Ipar 1.7 % A A  

8601 20 00 –  Akkumulátoros árammeghajtással Ipar 1.7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1123 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8602 Más vasúti mozdony; mozdonyszerkocsi      

8602 10 00 –  Dízel-elektromos mozdony Ipar 1.7 % A A  

8602 90 00 –  Más Ipar 1.7 % A A  

8603 Önjáró vasúti vagy villamos-motorkocsi, személy-, 
poggyász- és teherszállító motorkocsi, a 8604 vtsz. 
alá tartozó kivételével      

8603 10 00 –  Hálózati árammeghajtással Ipar 1.7 % A A  

8603 90 00 –  Más Ipar 1.7 % A A  

8604 00 00 Vasúti vagy villamosvasúti karbantartó vagy szer­
vízkocsi, önjáró is (pl. műhelykocsi, darus kocsi, 
talpfaaláverő, vágányrakó kocsi, mérőkocsi és vo­
nalvizsgáló kocsi) 

Ipar 1.7 % A A  

8605 00 00 Személyszállító vasúti vagy villamosvasúti, nem 
önjáró kocsi; csomagszállító (poggyász-) kocsi, 
postakocsi és más különleges célra szolgáló vasúti 
vagy villamosvasúti, nem önjáró kocsi 
(a 8604 vtsz. alá tartozó kivételével) 

Ipar 1.7 % A A  

8606 Vasúti vagy villamosvasúti, nem önjáró teherkocsi 
és -vagon      

8606 10 00 –  Tartálykocsi és hasonló Ipar 1.7 % A A  

8606 30 00 – Önkiürítő teherkocsi és -vagon, a 8606 10 al­
szám alá tartozók kivételével 

Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8606 91 – –  Fedett és zárt      

8606 91 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 1.7 % A A  

8606 91 80 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8606 92 00 – – Nyitott, stabil, 60 cm-nél magasabb oldalak­
kal 

Ipar 1.7 % A A  

8606 99 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8607 Vasúti mozdony vagy villamos-motorkocsi vagy 
sínhez kötött más jármű alkatrészei       

– Forgóalváz, forgózsámoly, tengely és kerék, vala­
mint ezek alkatrészei      

8607 11 00 – –  Meghajtó forgóalváz és forgózsámoly Ipar 1.7 % A A  

8607 12 00 – –  Más forgóalváz és forgózsámoly Ipar 1.7 % A A  

8607 19 – –  Más, beleértve az alkatrészt is      

8607 19 10 – – – Tengely, összeszerelten is; kerék és alkatré­
szei 

Ipar 2.7 % A A  

8607 19 90 – – – Forgóalváz, forgózsámoly és hasonlók al­
katrészei 

Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Fék és alkatrészei      

8607 21 – –  Légfék és alkatrészei      

8607 21 10 – – –  Öntöttvasból vagy öntött acélból Ipar 1.7 % A A  

8607 21 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8607 29 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8607 30 00 –  Csavarkapocs és más összekapcsoló szerkezet, 
ütköző és alkatrészei 

Ipar 1.7 % A A   

–  Más      

8607 91 – –  Mozdonyhoz      

8607 91 10 – – –  Tengelyágy és alkatrészei Ipar 3.7 % A A  

8607 91 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8607 99 – –  Más      

8607 99 10 – – –  Tengelyágy és alkatrészei Ipar 3.7 % A A  

8607 99 80 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8608 00 00 Vasúti vagy villamosvasúti vágánytartozék és fel­
szerelés; mechanikus (beleértve az elektromechani­
kusat is) ellenőrző, jelző- vagy biztonsági berende­
zés vasút, villamosvasút, közút, belvízi út, parkoló­
hely, kikötő vagy repülőtér számára; mindezek al­
katrészei 

Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8609 00 Konténer (beleértve a folyadékszállításra alkalmasat 
is) egy vagy több szállítási módra különlegesen kia­
lakítva és felszerelve      

8609 00 10 – Konténer, sugárzást gátló ólomtetővel, radioak­
tív anyagok szállítására (Euratom) 

Ipar Mentes A A  

8609 00 90 –  Más Ipar Mentes A A  

87 87. ÁRUCSOPORT – JÁRMŰVEK ÉS EZEK AL­
KATRÉSZEI ÉS TARTOZÉKAI, A VASÚTI VAGY 
VILLAMOSVASÚTI SÍNHEZ KÖTÖTT JÁRMŰVEK 
KIVÉTELÉVEL      

8701 Vontató (a 8709 vtsz. alá tartozó vontató kivételé­
vel)      

8701 10 00 –  Egytengelyes kerti traktor Ipar 3 % A A  

8701 20 –  Közúti vontató félpótkocsi-vontatásra      

8701 20 10 – –  Új Ipar 16 % A A  

8701 20 90 – –  Használt Ipar 16 % A A  

8701 30 00 –  Lánctalpas vontató Ipar Mentes A A  

8701 90 –  Más       

– –  Mezőgazdasági vontató (az egytengelyes kerti 
traktor kivételével) és kerekes erdei vontató       

– – –  Új, és a motor teljesítménye      

8701 90 11 – – – –  18 kW-ot nem meghaladó Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8701 90 20 – – – –  18 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
37 kW 

Ipar Mentes A A  

8701 90 25 – – – –  37 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
59 kW 

Ipar Mentes A A  

8701 90 31 – – – –  59 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
75 kW 

Ipar Mentes A A  

8701 90 35 – – – –  75 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 
90 kW 

Ipar Mentes A A  

8701 90 39 – – – –  90 kW-ot meghaladó Ipar Mentes A A  

8701 90 50 – – –  Használt Ipar Mentes A A  

8701 90 90 – –  Más Ipar 7 % A A  

8702 Gépjármű, a vezetőt is beleértve 10 vagy annál 
több személy szállítására      

8702 10 –  Kompressziós gyújtású, dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral működő       

– –  2 500 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal      

8702 10 11 – – –  Új Ipar 16 % A A  

8702 10 19 – – –  Használt Ipar 16 % A A   

– –  Legfeljebb 2 500 cm3 hengerűrtartalommal      

8702 10 91 – – –  Új Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8702 10 99 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8702 90 –  Más       

– – Szikragyújtású, belső égésű, dugattyús motor­
ral működő       

– – – 2 800 cm3-t meghaladó hengerűrtartalom­
mal      

8702 90 11 – – – –  Új Ipar 16 % A A  

8702 90 19 – – – –  Használt Ipar 16 % A A   

– – –  Legfeljebb 2 800 cm3 hengerűrtartalommal      

8702 90 31 – – – –  Új Ipar 10 % A A  

8702 90 39 – – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8702 90 90 – –  Más motorral Ipar 10 % A A  

8703 Gépkocsi és más gépjármű, elsősorban személy­
szállításra tervezett (a 8702 vtsz. alá tartozó kivé­
telével), beleértve a kombi típusú gépkocsit és a ver­
senyautót is      

8703 10 –  Speciálisan, havon való közlekedésre tervezett 
járművek; golfkocsik és hasonló járművek      

8703 10 11 – –  Speciálisan, havon való közlekedésre tervezett 
járművek, kompressziós gyújtású, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) vagy szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motorral működő 

Ipar 5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8703 10 18 – –  Más Ipar 10 % A A   

– Más szikragyújtású, dugattyús, belső égésű mo­
torral működő jármű      

8703 21 – –  Legfeljebb 1 000 cm3 hengerűrtartalommal      

8703 21 10 – – –  Új Ipar 10 % A A  

8703 21 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8703 22 – –  1 000 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
1 500 cm3 hengerűrtartalommal      

8703 22 10 – – –  Új Ipar 10 % A A  

8703 22 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8703 23 – –  1 500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
3 000 cm3 hengerűrtartalommal       

– – –  Új      

8703 23 11 – – – –  Motoros (önjáró) lakóautó Ipar 10 % A A  

8703 23 19 – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8703 23 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8703 24 – –  3 000 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal      

8703 24 10 – – –  Új Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8703 24 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A   

–  Más kompressziós gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) motorral működő      

8703 31 – –  Legfeljebb 1 500 cm3 hengerűrtartalommal      

8703 31 10 – – –  Új Ipar 10 % A A  

8703 31 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8703 32 – –  1 500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
2 500 cm3 hengerűrtartalommal       

– – –  Új      

8703 32 11 – – – –  Motoros (önjáró) lakóautó Ipar 10 % A A  

8703 32 19 – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8703 32 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8703 33 – –  2 500 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal       

– – –  Új      

8703 33 11 – – – –  Motoros (önjáró) lakóautó Ipar 10 % A A  

8703 33 19 – – – –  Más Ipar 10 % A A  

8703 33 90 – – –  Használt Ipar 10 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8703 90 –  Más      

8703 90 10 – –  Elektromos motorral Ipar 10 % A A  

8703 90 90 – –  Más Ipar 10 % A A  

8704 Áruszállító gépjármű      

8704 10 –  Dömper, terepjáró kivitelű      

8704 10 10 – –  Kompressziós gyújtású, belső égésű (dízel 
vagy féldízel) vagy szikragyújtású, belső égésű, 
dugattyús motorral működő 

Ipar Mentes A A  

8704 10 90 – –  Más Ipar Mentes A A   

–  Más, kompressziós gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) motorral működő      

8704 21 – –  Legfeljebb 5 tonna össztömegű      

8704 21 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más       

– – – – 2 500 cm3-t meghaladó hengerűrtar­
talmú motorral      

8704 21 31 – – – – –  Új Ipar 22 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8704 21 39 – – – – –  Használt Ipar 22 % A A   

– – – – 2 500 cm3-t meghaladó hengerűrtar­
talmú motorral      

8704 21 91 – – – – –  Új Ipar 10 % A A  

8704 21 99 – – – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8704 22 – –  5 tonnát meghaladó, de legfeljebb 20 tonna 
össztömegű      

8704 22 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más      

8704 22 91 – – – –  Új Ipar 22 % A A  

8704 22 99 – – – –  Használt Ipar 22 % A A  

8704 23 – –  20 tonna össztömeget meghaladó      

8704 23 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más      

8704 23 91 – – – –  Új Ipar 22 % A A  

8704 23 99 – – – –  Használt Ipar 22 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Más, szikragyújtású, dugattyús, belső égésű mo­
torral működő      

8704 31 –  –Legfeljebb 5 tonna össztömegű      

8704 31 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más       

– – – – 2 800 cm3-t meghaladó hengerűrtar­
talmú motorral      

8704 31 31 – – – – –  Új Ipar 22 % A A  

8704 31 39 – – – – –  Használt Ipar 22 % A A   

– – – – 2 800 cm3-t meghaladó hengerűrtar­
talmú motorral      

8704 31 91 – – – – –  Új Ipar 10 % A A  

8704 31 99 – – – – –  Használt Ipar 10 % A A  

8704 32 – –  5 tonna össztömeget meghaladó      

8704 32 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8704 32 91 – – – –  Új Ipar 22 % A A  

8704 32 99 – – – –  Használt Ipar 22 % A A  

8704 90 00 –  Más Ipar 10 % A A  

8705 Különleges célra szolgáló gépjármű, a kizárólag 
személy- vagy áruszállításra tervezett kivételével 
(pl. műszaki segélykocsi, darus kocsi, tűzoltókocsi, 
betonkeverő kocsi, utcaseprő autó, locsolóautó, 
mozgó műhelykocsi, mozgó röntgenkocsi)      

8705 10 00 –  Daruskocsi Ipar 3.7 % A A  

8705 20 00 –  Fúrótoronnyal felszerelt gépkocsi Ipar 3.7 % A A  

8705 30 00 –  Tűzoltókocsi Ipar 3.7 % A A  

8705 40 00 –  Betonkeverő kocsi Ipar 3.7 % A A  

8705 90 –  Más      

8705 90 30 – –  Betonszivattyús jármű Ipar 3.7 % A A  

8705 90 80 – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8706 00 A 8701–8705 vtsz. alá tartozó gépjármű alváza, 
motorral felszerelve       

–  A 8701 vtsz. alá tartozó vontató alváza; 
a 8702, 8703 vagy 8704 vtsz. alá tartozó gép­
jármű alváza, akár kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motorral, 
melynek hengerűrtartalma meghaladja 
a 2 500 cm3-t, vagy szikragyújtású, belső égésű, 
dugattyús motorral, melynek hengerűrtartalma 
meghaladja a 2 800 cm3-t      

8706 00 11 – –  A 8702 vagy 8704 vtsz. alá tartozó géphez Ipar 19 % A A  

8706 00 19 – –  Más Ipar 6 % A A   

–  Más      

8706 00 91 – –  A 8703 vtsz. alá tartozó járművek számára Ipar 4.5 % A A  

8706 00 99 – –  Más Ipar 10 % A A  

8707 A 8701–8705 vtsz. alá tartozó gépjármű karosszé­
riája (vezetőfülke is)      

8707 10 –  A 8703 vtsz. alá tartozó gépjárműhöz      

8707 10 10 – –  Ipari összeszerelési célra Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8707 10 90 – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8707 90 –  Más      

8707 90 10 – –  Ipari összeszerelés céljára:a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, amelyek­
nél a kompressziós gyújtású, belső égésű (dí­
zel vagy féldízel), dugattyús motor hengerűr­
tartalma nem haladja meg a 2 500 cm3-t, 
vagy a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó speciá­
lis célú járművekhez 

Ipar 4.5 % A A  

8707 90 90 – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8708 A 8701–8705 vtsz. alá tartozó gépjármű alkatré­
sze és tartozéka      

8708 10 –  Lökhárító és alkatrészei      

8708 10 10 – – Ipari összeszerelés céljára:a 8703 vtsz. alá tar­
tozó járművekhez;a 8704 vtsz. alá tartozó 
járművekhez, amelyeknél a kompressziós 
gyújtású, belső égésű (dízel vagy féldízel), du­
gattyús motor hengerűrtartalma nem haladja 
meg a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, 
belső égésű, dugattyús motor hengerűrtar­
talma nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A  

8708 10 90 – –  Más Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Más alkatrész és tartozék karosszériához (bele­
értve a vezetőfülkét is)      

8708 21 –  –Biztonsági öv      

8708 21 10 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8703 vtsz. alá 
tartozó járművekhez;a 8704 vtsz. alá tar­
tozó járművekhez, amelyeknél a kompress­
ziós gyújtású, belső égésű (dízel vagy féldí­
zel), dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 500 cm3-t, vagy 
a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó jár­
művekhez 

Ipar 3 % A A  

8708 21 90 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8708 29 – –  Más      

8708 29 10 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A  

8708 29 90 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 30 –  Fékek és szervofékek; ezek alkatrészei      

8708 30 10 – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, amelyek­
nél a kompressziós gyújtású, belső égésű (dí­
zel vagy féldízel), dugattyús motor hengerűr­
tartalma nem haladja meg a 2 500 cm3-t, 
vagy a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó jármű­
vekhez 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

8708 30 91 – – –  Tárcsafékhez Ipar 4.5 % A A  

8708 30 99 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8708 40 –  Sebességváltók és ezek alkatrészei      

8708 40 20 – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, amelyek­
nél a kompressziós gyújtású, belső égésű (dí­
zel vagy féldízel), dugattyús motor hengerűr­
tartalma nem haladja meg a 2 500 cm3-t, 
vagy a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó jármű­
vekhez 

Ipar 3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Más      

8708 40 50 – – –  Sebességváltó Ipar 4.5 % A A   

– – –  Alkatrész      

8708 40 91 – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  

8708 40 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8708 50 – Meghajtótengelyek differenciálművel, más erőát­
viteli részekkel szerelve is, és nem meghajtó ten­
gelyek; ezek alkatrészei      

8708 50 20 – – Ipari összeszerelés céljára:a 8703 vtsz. alá tar­
tozó járművekhez;a 8704 vtsz. alá tartozó 
járművekhez, amelyeknél a kompressziós 
gyújtású, belső égésű (dízel vagy féldízel), du­
gattyús motor hengerűrtartalma nem haladja 
meg a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, 
belső égésű, dugattyús motor hengerűrtar­
talma nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

8708 50 35 – – –  Meghajtótengelyek differenciálművel, más 
erőátviteli részekkel szerelve is, és nem 
meghajtó tengelyek 

Ipar 4.5 % A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Alkatrész      

8708 50 55 – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A   

– – – –  Más      

8708 50 91 – – – – –  Nem meghajtó tengelyekhez Ipar 4.5 % A A  

8708 50 99 – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8708 70 –  Kerekek, ezek alkatrészei és tartozékai      

8708 70 10 – –  Ipari összeszerelés céljára:a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, amelyek­
nél a kompressziós gyújtású, belső égésű (dí­
zel vagy féldízel), dugattyús motor hengerűr­
tartalma nem haladja meg a 2 500 cm3-t, 
vagy a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó jármű­
vekhez 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

8708 70 50 – – –  Alumíniumkerék; kerékrész és -tartozék 
alumíniumból 

Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 70 91 – – –  Egy darabban öntött, csillag alakú kerékagy 
vasból vagy acélból 

Ipar 3 % A A  

8708 70 99 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8708 80 – Felfüggesztési rendszerek és ezek alkatrészei (be­
leértve a lengéscsillapítókat)      

8708 80 20 – – Ipari összeszerelés céljára:a 8703 vtsz. alá tar­
tozó járművekhez;a 8704 vtsz. alá tartozó 
járművekhez, amelyeknél a kompressziós 
gyújtású, belső égésű (dízel vagy féldízel), du­
gattyús motor hengerűrtartalma nem haladja 
meg a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, 
belső égésű, dugattyús motor hengerűrtar­
talma nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– –  Más      

8708 80 35 – – –  Lengéscsillapító Ipar 4.5 % A A  

8708 80 55 – – –  Keresztstabilizátor; más torziós rúd Ipar 3.5 % A A   

– – –  Más      

8708 80 91 – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 80 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A   

–  Más alkatrészek és tartozékok      

8708 91 – –  Hűtők és ezek alkatrészei      

8708 91 20 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8708 91 35 – – – –  Radiátorok Ipar 4.5 % A A   

– – – –  Alkatrészek      

8708 91 91 – – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 91 99 – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8708 92 – – Hangtompítók (kipufogódobok) és kipufogó­
csövek mindezek alkatrésze      

8708 92 20 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8708 92 35 – – – – Hangtompítók (kipufogódobok) és kipu­
fogócsövek 

Ipar 4.5 % A A   

– – – –  Alkatrészek      

8708 92 91 – – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  

8708 92 99 – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 93 – –  Tengelykapcsoló és alkatrészei      

8708 93 10 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A  

8708 93 90 – – –  Más Ipar 4.5 % A A  

8708 94 – –  Kormánykerék, kormányrúd és kormányház      

8708 94 20 – – –  Ipari összeszerelés céljára:a 8703 vtsz. alá 
tartozó járművekhez;a 8704 vtsz. alá tar­
tozó járművekhez, amelyeknél a kompress­
ziós gyújtású, belső égésű (dízel vagy féldí­
zel), dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 500 cm3-t, vagy 
a szikragyújtású, belső égésű, dugattyús 
motor hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 800 cm3-t;a 8705 vtsz. alá tartozó jár­
művekhez 

Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8708 94 35 – – – – Kormánykerék, kormányrúd és kormány­
ház 

Ipar 4.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – – –  Alkatrészek      

8708 94 91 – – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  

8708 94 99 – – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8708 95 – –  Biztonsági légzsákok felfújórendszerrel; ezek 
alkatrészei      

8708 95 10 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8708 95 91 – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  

8708 95 99 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8708 99 – –  Más      

8708 99 10 – – –  Ipari összeszerelés céljára: a 8701 10 alszám 
alá tartozó egytengelyes kerti traktorhoz;a 
8703 vtsz. alá tartozó járművekhez;a 
8704 vtsz. alá tartozó járművekhez, ame­
lyeknél a kompressziós gyújtású, belső 
égésű (dízel vagy féldízel), dugattyús motor 
hengerűrtartalma nem haladja meg 
a 2 500 cm3-t, vagy a szikragyújtású, belső 
égésű, dugattyús motor hengerűrtartalma 
nem haladja meg a 2 800 cm3-t;a 
8705 vtsz. alá tartozó járművekhez 

Ipar 3 % A A   

– – –  Más      

8708 99 93 – – – –  Zárt, süllyesztékben kovácsolt acélból Ipar 4.5 % A A  

8708 99 97 – – – –  Más Ipar 3.5 % A A  

8709 Önjáró üzemi targonca, rakodó- vagy emelőszerke­
zettel nem felszerelve, gyárban, raktárban, kikötő 
területén vagy repülőtéren áru rövid távolságra tör­
ténő szállítására; vasúti pályaudvar peronján hasz­
nált vontató; az ide tartozó jármű alkatrésze       

–  Jármű      

8709 11 – –  Elektronikus      

8709 11 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8709 11 90 – – –  Más Ipar 4 % A A  

8709 19 – –  Más      

8709 19 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 2 % A A  

8709 19 90 – – –  Más Ipar 4 % A A  

8709 90 00 – –  Alkatrész Ipar 3.5 % A A  

8710 00 00 Harckocsi és más páncélozott harci jármű, motor­
ral, fegyverzettel vagy anélkül, valamint az ilyen 
jármű alkatrésze 

Ipar 1.7 % A A  

8711 Motorkerékpár (beleértve a segédmotoros kerék­
párt [moped] is), és kerékpár segéd motorral fel­
szerelve, oldalkocsival is; oldalkocsi      

8711 10 00 –  Legfeljebb 50 cm3 hengerűrtartalmú, dugattyús, 
belső égésű motorral működő 

Ipar 8 % A A  

8711 20 – 50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 hen­
gerűrtartalmú, dugattyús, belső égésű motorral 
működő      

8711 20 10 – –  Robogó Ipar 8 % A A   

– –  Más, amelynek hengerűrtartalma      

8711 20 92 – – –  50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 125 cm3 Ipar 8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8711 20 98 – – –  125 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 
250 cm3 

Ipar 8 % A A  

8711 30 –  250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 500 cm3 

hengerűrtartalmú, dugattyús, belső égésű motor­
ral működő      

8711 30 10 – –  250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 380 cm3 

hengerűrtartalommal 
Ipar 6 % A A  

8711 30 90 – –  380 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 500 cm3 

hengerűrtartalommal 
Ipar 6 % A A  

8711 40 00 –  500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 800 cm3 

hengerűrtartalmú, dugattyús, belső égésű motor­
ral működő 

Ipar 6 % A A  

8711 50 00 – 800 cm3-t meghaladó hengerűrtartalmú, dugaty­
tyús, belső égésű motorral működő 

Ipar 6 % A A  

8711 90 –  Más      

8711 90 10 – – Legfeljebb 250 Watt folyamatos névleges telje­
sítményű elektromos segédmotorral felszerelt 
kerékpárok 

Ipar 6 % A A  

8711 90 90 – –  Más Ipar 6 % A A  

8712 00 Kerékpár (áruszállításra szolgáló tricikli is), motor 
nélkül      

8712 00 30 –  Kerékpár golyóscsapággyal Ipar 14 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8712 00 70 –  Más Ipar 15 % A A  

8713 Rokkantkocsi fogyatékos személy részére motoros 
vagy más mechanikus meghajtással vagy anélkül      

8713 10 00 –  Nem mechanikus meghajtású Ipar Mentes A A  

8713 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  

8714 A 8711–8713 vtsz. alá tartozó járművek alkatré­
sze és tartozéka      

8714 10 – Motorkerékpárhoz (beleértve segédmotoros ke­
rékpárhoz [mopedhez] is)      

8714 10 10 – –  Fék és alkatrészei Ipar 3.7 % A A  

8714 10 20 – –  Sebességváltók és ezek alkatrészei Ipar 3.7 % A A  

8714 10 30 – –  Kerekek, ezek alkatrészei és tartozékai Ipar 3.7 % A A  

8714 10 40 – – Hangtompítók (kipufogódobok) és kipufogó­
csövek mindezek alkatrésze 

Ipar 3.7 % A A  

8714 10 50 – –  Tengelykapcsoló és alkatrészei Ipar 3.7 % A A  

8714 10 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

8714 20 00 –  Rokkantkocsihoz fogyatékos személy részére Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

8714 91 – –  Váz és villa és ezek része      

8714 91 10 – – –  Váz Ipar 4.7 % A A  

8714 91 30 – – –  Mellső villa Ipar 4.7 % A A  

8714 91 90 – – –  Alkatrész Ipar 4.7 % A A  

8714 92 – –  Kerékabroncs és küllő      

8714 92 10 – – –  Abroncs Ipar 4.7 % A A  

8714 92 90 – – –  Küllő Ipar 4.7 % A A  

8714 93 00 – – Szabadon futó lánckerék és kerékagy, a kontra­
fék és a kerékagyfék kivételével 

Ipar 4.7 % A A  

8714 94 – –  Fék, kontrafék és kerékagyfék, valamint ezek 
alkatrésze      

8714 94 20 – – –  Fék Ipar 4.7 % A A  

8714 94 90 – – –  Alkatrész Ipar 4.7 % A A  

8714 95 00 – –  Nyereg Ipar 4.7 % A A  

8714 96 – – Pedál és forgattyús hajtószerkezet és ezek al­
katrészei      

8714 96 10 – – –  Pedál Ipar 4.7 % A A  

8714 96 30 – – –  Forgattyús hajtószerkezet Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8714 96 90 – – –  Alkatrész Ipar 4.7 % A A  

8714 99 – –  Más      

8714 99 10 – – –  Kormány Ipar 4.7 % A A  

8714 99 30 – – –  Csomagtartó Ipar 4.7 % A A  

8714 99 50 – – –  Sebességváltó Ipar 4.7 % A A  

8714 99 90 – – –  Más; alkatrészek Ipar 4.7 % A A  

8715 00 Gyermekkocsi és alkatrésze      

8715 00 10 –  Gyermekkocsi Ipar 2.7 % A A  

8715 00 90 – –  Alkatrész Ipar 2.7 % A A  

8716 Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi; más jármű gépe­
rejű hajtás nélkül; mindezek alkatrésze      

8716 10 –  Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi lakás vagy 
kempingezés céljára      

8716 10 92 – –  Legfeljebb 1 600 kg tömegű Ipar 2.7 % A A  

8716 10 98 – –  1 600 kg-ot meghaladó tömegű Ipar 2.7 % A A  

8716 20 00 –  Önrakodó vagy önürítő mezőgazdasági pótkocsi 
és félpótkocsi 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Áruszállításra szolgáló más pótkocsi és félpótko­
csi      

8716 31 00 – –  Tartálypótkocsi és -félpótkocsi Ipar 2.7 % A A  

8716 39 – –  Más      

8716 39 10 – – –  Kifejezetten nagymértékben radioaktív 
anyagok szállítására tervezett (Euratom) 

Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más       

– – – –  Új      

8716 39 30 – – – – –  Félpótkocsi Ipar 2.7 % A A  

8716 39 50 – – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8716 39 80 – – – –  Használt Ipar 2.7 % A A  

8716 40 00 –  Más pótkocsi és félpótkocsi Ipar 2.7 % A A  

8716 80 00 –  Más jármű Ipar 1.7 % A A  

8716 90 – –  Alkatrész      

8716 90 10 – –  Alvázak Ipar 1.7 % A A  

8716 90 30 – –  Felépítmények Ipar 1.7 % A A  

8716 90 50 – –  Tengelyek Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8716 90 90 – –  Más alkatrészek Ipar 1.7 % A A  

88 88. ÁRUCSOPORT – LÉGI JÁRMŰVEK, ŰRHA­
JÓK, ÉS EZEK ALKATRÉSZEI      

8801 00 Léggömb és kormányozható léghajó; vitorlázóre­
pülő, sárkányrepülő és más nem motoros légi 
jármű      

8801 00 10 – Léggömbök és kormányozható léghajók; vitorlá­
zórepülők és sárkányrepülők 

Ipar 3.7 % A A  

8801 00 90 –  Más Ipar 2.7 % A A  

8802 Más légi jármű (pl. helikopter, repülőgép); űrhajó 
(műbolygó, műhold is) és szuborbitális és űrhajó­
hordozó rakéta       

–  Helikopter      

8802 11 00 – –  Legfeljebb 2 000 kg öntömegű Ipar 7.5 % A A  

8802 12 00 – –  2 000 kg-ot meghaladó öntömegű Ipar 2.7 % A A  

8802 20 00 –  Legfeljebb 2 000 kg öntömegű repülőgép és 
más légi jármű 

Ipar 7.7 % A A  

8802 30 00 – –  2 000 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 
15 000 kg öntömegű repülőgép és más légi 
jármű 

Ipar 2.7 % A A  

8802 40 00 –  15 000 kg-ot meghaladó öntömegű repülőgép 
és más légi jármű 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8802 60 – –  Űrhajó (műbolygó, műhold is) és szuborbitális 
és űrhajóhordozó rakéta      

8802 60 10 – –  Űrhajóhoz (műbolygóhoz, műholdhoz is) Ipar 4.2 % A A  

8802 60 90 – –  Szuborbitális és űrhajóhordozó rakétához Ipar 4.2 % A A  

8803 A 8801 vagy a 8802 vtsz. alá tartozó légi jármű 
alkatrésze      

8803 10 00 –  Légcsavar és rotor és ezek része Ipar 2.7 % A A  

8803 20 00 –  Futómű és alkatrészei Ipar 2.7 % A A  

8803 30 00 –  Más repülőgép- vagy helikopter-alkatrész Ipar 2.7 % A A  

8803 90 –  Más      

8803 90 10 – –  Sárkányrepülőhöz Ipar 1.7 % A A  

8803 90 20 – –  Űrhajóhoz (műbolygóhoz, műholdhoz is) Ipar 1.7 % A A  

8803 90 30 – –  Szuborbitális és űrhajóhordozó rakétához Ipar 1.7 % A A  

8803 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

8804 00 00 Ejtőernyő (kormányozható sikló- és gyalogernyő 
is) és forgó (rotáló) ejtőernyő; mindezek alkatrésze 
és tartozéka 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8805 Légijármű-indító szerkezet; fedélzeti leszállásfékező 
készülék vagy hasonló fékezőszerkezet; repülőki­
képző földi berendezés; mindezek alkatrésze      

8805 10 – Légijármű-indító szerkezet és alkatrésze; fedél­
zeti leszállásfékező készülék vagy hasonló féke­
zőszerkezet és ezek alkatrésze      

8805 10 10 – –  Légi jármű indítószerkezete és alkatrészei Ipar 2.7 % A A  

8805 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Repülőkiképző földi berendezés és alkatrésze      

8805 21 00 – –  Légicsata-szimulátor és alkatrésze Ipar 1.7 % A A  

8805 29 00 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

89 89. ÁRUCSOPORT – HAJÓK, CSÓNAKOK ÉS 
MÁS ÚSZÓSZERKEZETEK      

8901 Tengeri személyszállító hajó, kirándulóhajó, komp­
hajó, teherszállító hajó, bárka és személy- vagy 
áruszállításra alkalmas hasonló vízi jármű      

8901 10 –  Tengeri személyszállító hajó, kirándulóhajó és 
hasonló vízi jármű, elsősorban személyszállí­
tásra; mindenféle komphajó      

8901 10 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8901 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8901 20 –  Tartályhajó      

8901 20 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8901 20 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8901 30 – Hűtőhajó, a 8901 20 alszám alá tartozó kivéte­
lével      

8901 30 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8901 30 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8901 90 –  Más vízi jármű, áruszállításra, valamint áru- és 
személyszállításra egyaránt használatos más vízi 
jármű      

8901 90 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8901 90 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8902 00 Halászhajó; halászati terméket feldolgozó vagy 
ezek tartósítására, üzemi feldolgozására szolgáló 
hajó és más vízi jármű      

8902 00 10 –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8902 00 90 –  Más Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8903 Jacht és sport- vagy szórakozási célú más hajó; 
evezőscsónak és kenu      

8903 10 –  Felfújható      

8903 10 10 – –  Egyenkénti tömege legfeljebb 100 kg Ipar 2.7 % A A  

8903 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A   

–  Más      

8903 91 – –  Vitorlás hajó, kisegítőmotorral is      

8903 91 10 – – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8903 91 90 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8903 92 – – Motorcsónak, a csónak külső oldalára felsze­
relt motorral működő motorcsónak kivételé­
vel      

8903 92 10 – – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A   

– – –  Más      

8903 92 91 – – – – –  Hossza legfeljebb 7,5 méter Ipar 1.7 % A A  

8903 92 99 – – – – –  Hossza több mint 7,5 méter Ipar 1.7 % A A  

8903 99 – –  Más      

8903 99 10 – – –  Egyenkénti tömege legfeljebb 100 kg Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

8903 99 91 – – – – –  Hossza legfeljebb 7,5 méter Ipar 1.7 % A A  

8903 99 99 – – – – –  Hossza több mint 7,5 méter Ipar 1.7 % A A  

8904 00 Vontató- és tolóhajó      

8904 00 10 –  Vontatóhajó Ipar Mentes A A   

–  Tolóhajó      

8904 00 91 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8904 00 99 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8905 Világítóhajó, tűzoltóhajó, kotróhajó, úszódaru és 
más vízi jármű, ha elsődleges használati célja nem 
a közlekedés; úszódokk; fúrásra vagy kitermelésre 
szolgáló úszó vagy víz alá süllyeszthető berendezés      

8905 10 –  Kotróhajó      

8905 10 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  

8905 10 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8905 20 00 – Úszó vagy víz alá süllyeszthető fúró- vagy kiter­
melő berendezés 

Ipar Mentes A A  

8905 90 –  Más      

8905 90 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

8905 90 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8906 Más hajó, a hadihajó és mentőcsónak is, az evezős 
csónak kivételével      

8906 10 00 –  Hadihajó Ipar Mentes A A  

8906 90 –  Más      

8906 90 10 – –  Tengerjáró Ipar Mentes A A   

– –  Más      

8906 90 91 – – –  Egyenkénti tömege legfeljebb 100 kg Ipar 2.7 % A A  

8906 90 99 – – –  Más Ipar 1.7 % A A  

8907 Más úszószerkezet [pl. tutaj, tartály, süllyesztőszek­
rény (keszon), kikötőhíd, bója és jelzőpéce]      

8907 10 00 –  Felfújható tutaj Ipar 2.7 % A A  

8907 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  

8908 00 00 Bontásra (szétszerelésre) szánt vízi jármű és más 
úszószerkezet 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

XVIII XVIII. ÁRUOSZTÁLY – OPTIKAI-, FÉNYKÉP­
ÉSZETI-, MOZGÓFÉNYKÉPÉSZETI-, MÉRŐ-, 
ELLENŐRZŐ-, PRECÍZIÓS-, ORVOSI- VAGY SEBÉ­
SZETI MŰSZEREK ÉS KÉSZÜLÉKEK; ÓRÁK ÉS 
KISÓRÁK; HANGSZEREK; MINDEZEK ALKATRÉ­
SZEI ÉS TARTOZÉKAI      

90 90. ÁRUCSOPORT – OPTIKAI, FÉNYKÉPÉSZETI, 
MOZGÓFÉNYKÉPÉSZETI, MÉRŐ-, ELLENŐRZŐ-, 
PRECÍZIÓS, ORVOSI VAGY SEBÉSZETI MŰSZE­
REK ÉS KÉSZÜLÉKEK; MINDEZEK ALKATRÉSZEI 
ÉS TARTOZÉKAI      

9001 Optikai szál és optikai szálból álló nyaláb; optikai 
szálból készült kábel, a 8544 vtsz. alá tartozó kivé­
telével; polarizáló anyagból készült lap és lemez; 
bármilyen anyagból készült lencse (kontaktlencse 
is), prizma, tükör és más optikai elem nem sze­
relve, az optikailag nem megmunkált üvegből ké­
szült elem kivételével      

9001 10 –  Optikai szál, optikai szálból álló nyaláb és kábel      

9001 10 10 – –  Képátvivő kábel Ipar 2.9 % A A  

9001 10 90 – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9001 20 00 –  Polarizáló anyagból készült lap és lemez Ipar 2.9 % A A  

9001 30 00 –  Kontaktlencse Ipar 2.9 % A A  

9001 40 –  Szemüveglencse üvegből      

9001 40 20 – –  Nem látásjavításra Ipar 2.9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– –  Látásjavításra       

– – –  Mindkét oldalán megmunkálva      

9001 40 41 – – – –  Egy fókuszú Ipar 2.9 % A A  

9001 40 49 – – – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9001 40 80 – – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9001 50 –  Szemüveglencse más anyagból      

9001 50 20 – –  Nem látásjavításra Ipar 2.9 % A A   

– –  Látásjavításra       

– – –  Mindkét oldalán megmunkálva      

9001 50 41 – – – –  Egy fókuszú Ipar 2.9 % A A  

9001 50 49 – – – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9001 50 80 – – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9001 90 00 –  Más Ipar 2.9 % A A  

9002 Lencse, prizma, tükör és más optikai elem bármi­
lyen anyagból, szerelve, amely a műszer vagy ké­
szülék alkatrésze vagy szerelvénye, az optikailag 
nem megmunkált üvegből készült elem kivételével       

–  Objektív      

9002 11 00 – – Fényképezőgéphez, vetítőgéphez vagy fény­
képészeti nagyítóhoz vagy kicsinyítőhöz 

Ipar 6.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9002 19 00 – –  Más Ipar 6.7 % A A  

9002 20 00 –  Szűrő Ipar 6.7 % A A  

9002 90 00 –  Más Ipar 6.7 % A A  

9003 Keret és szerelék szemüveghez, védőszemüveghez 
vagy hasonlóhoz, és ezek alkatrésze       

–  Keret és szerelék      

9003 11 00 – –  Műanyagból Ipar 2.2 % A A  

9003 19 00 – –  Más anyagból Ipar 2.2 % A A  

9003 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.2 % A A  

9004 Szemüveg, védőszemüveg és hasonló, látásjavító, 
védő- vagy más szemüveg      

9004 10 –  Napszemüveg      

9004 10 10 – –  Optikailag megmunkált lencsével Ipar 2.9 % A A   

– –  Más      

9004 10 91 – – –  Műanyag lencsével Ipar 2.9 % A A  

9004 10 99 – – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9004 90 –  Más      

9004 90 10 – –  Műanyag lencsével Ipar 2.9 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9004 90 90 – –  Más Ipar 2.9 % A A  

9005 Távcső, látcső (két és egy szemlencsés), más optikai 
teleszkóp és ezek foglalata; más csillagászati mű­
szer és foglalata, a rádiócsillagászati műszer kivéte­
lével      

9005 10 00 –  Távcső (két szemlencsés) Ipar 4.2 % A A  

9005 80 00 –  Más műszer Ipar 4.2 % A A  

9005 90 00 –  Alkatrész és tartozék (foglalat is) Ipar 4.2 % A A  

9006 Fényképezőgép (a mozgófényképészeti kivételével); 
fényképészeti villanófény-készülék és villanókörte, 
a 8539 vtsz. alá tartozó kisülési cső kivételével      

9006 10 00 – Fényképezőgép, nyomólemez vagy -henger ké­
szítésére 

Ipar 4.2 % A A  

9006 30 00 –  Víz alatti használatra, légi felvételekre vagy belső 
szervek orvosi vagy sebészeti vizsgálatára terve­
zett speciális fényképezőgép; törvényszéki vagy 
kriminológiai célra összehasonlító fényképező­
gép 

Ipar 4.2 % A A  

9006 40 00 –  Azonnal előhívó (polaroid) fényképezőgép Ipar 3.2 % A A   

–  Más fényképezőgép      

9006 51 00 – – Közvetlen keresővel (egylencsés visszatükrö­
zés [SLR]), legfeljebb 35 mm szélességű film­
tekercshez 

Ipar 4.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9006 52 00 – – Más, 35 mm-nél kisebb szélességű filmte­
kercshez 

Ipar 4.2 % A A  

9006 53 – –  Más, 35 mm szélességű filmtekercshez      

9006 53 10 – – –  Egyszeri használatú fényképezőgép Ipar 4.2 % A A  

9006 53 80 – – –  Más Ipar 4.2 % A A  

9006 59 00 – –  Más Ipar 4.2 % A A   

– Fényképészeti villanófény-készülék és villanó­
körte      

9006 61 00 – – Kisülési csővel működő („elektronikus”) villa­
nófény-készülék 

Ipar 3.2 % A A  

9006 69 00 – –  Más Ipar 3.2 % A A   

–  Alkatrész és tartozék      

9006 91 00 – –  Fényképezőgéphez Ipar 3.7 % A A  

9006 99 00 – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9007 Mozgóképfelvevő (kamera) és -vetítő, hangfelvevő 
vagy hanglejátszó készülékkel vagy anélkül      

9007 10 00 –  Kamera Ipar 3.7 % A A  

9007 20 00 –  Vetítő Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Alkatrész és tartozék      

9007 91 00 – –  Fényképezőgéphez Ipar 3.7 % A A  

9007 92 00 –  Vetítőhöz Ipar 3.7 % A A  

9008 Állóképvetítő, a mozgófényképészeti-gép kivételé­
vel; fényképészeti nagyító és kicsinyítő (a mozgó- 
fényképészeti kivételével)      

9008 50 00 –  Vetítő, nagyító és kicsinyítő Ipar 3.7 % A A  

9008 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 3.7 % A A  

9010 Ebbe az árucsoportba más vtsz. alá nem besorol­
ható fényképészeti (mozgófényképészeti is) készü­
lék és berendezés laboratóriumi használatra; nega­
tív-kiértékelő; vetítővászon      

9010 10 00 –  Fényképészeti (mozgófényképészeti is) film vagy 
papírtekercs automata előhívó berendezés és ké­
szülék, vagy az előhívott filmet fotópapírte­
kercsre átvivő automata készülék 

Ipar 2.7 % A A  

9010 50 00 – Más fényképészeti (mozgófényképészeti is) be­
rendezés és készülék laboratóriumi használatra; 
negatív-kiértékelő 

Ipar 2.7 % A A  

9010 60 00 –  Vetítővászon Ipar 2.7 % A A  

9010 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9011 Összetett optikai mikroszkóp, mikro-fényképészeti, 
mikro-mozgófényképészeti mikroszkóp vagy 
mikro-képvetítő is      

9011 10 –  Sztereoszkópikus mikroszkóp      

9011 10 10 – –  Félvezető szeletek vagy hajszálvonal-hálózatos 
lemezek kezelésére és szállítására különlege­
sen kialakított berendezésekkel felszerelt 

Ipar Mentes A A  

9011 10 90 – –  Más Ipar 6.7 % A A  

9011 20 – Más mikroszkóp mikro-fényképezéshez, mikro­
filmezéshez vagy mikrokép vetítéséhez      

9011 20 10 – – Fotomikrografikus mikroszkóp, félvezető sze­
letek vagy hajszálvonal-hálózatos lemezek ke­
zelésére és szállítására különlegesen kialakított 
berendezésekkel felszerelt 

Ipar Mentes A A  

9011 20 90 – –  Más Ipar 6.7 % A A  

9011 80 00 –  Más mikroszkóp Ipar 6.7 % A A  

9011 90 –  Alkatrész és tartozék      

9011 90 10 – –  A 9011 10 10 vagy a 9011 20 10 alszámok 
alá tartozó készülékekhez 

Ipar Mentes A A  

9011 90 90 – –  Más Ipar 6.7 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1167 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9012 Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő ké­
szülék      

9012 10 –  Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő 
készülék      

9012 10 10 – –  Elektronmikroszkóp, félvezető szeletek vagy 
hajszálvonal-hálózatos lemezek kezelésére és 
szállítására különlegesen kialakított berende­
zésekkel felszerelt 

Ipar Mentes A A  

9012 10 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9012 90 –  Alkatrész és tartozék      

9012 90 10 – – A 9012 10 10 alszám alá tartozó készülékek­
hez 

Ipar Mentes A A  

9012 90 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9013 Más vtsz. alá nem besorolható folyadékkristályos 
készülék; lézer, a lézerdióda kivételével; ebbe az 
árucsoportba más vtsz. alá nem besorolható más 
optikai készülék és műszer      

9013 10 00 – Fegyver célzótávcsöve; periszkóp; ebbe az áru­
csoportba vagy a XVI. áruosztályba tartozó gép­
hez, készülékhez, műszerhez vagy berendezés­
hez tervezett teleszkóp, amely a gép vagy a mű­
szer részét képezi 

Ipar 4.7 % A A  

9013 20 00 –  Lézer, a lézerdióda kivételével Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9013 80 –  Más műszer, készülék és felszerelés       

– –  Folyadékkristályos készülék      

9013 80 20 – – –  Aktív mátrix folyadékkristályos készülék Ipar Mentes A A  

9013 80 30 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9013 80 90 – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9013 90 –  Alkatrész és tartozék      

9013 90 10 – –  Folyadékkristályos készülékhez (LCD) Ipar Mentes A A  

9013 90 90 – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9014 Iránykereső műszer (tájoló); más navigációs eszköz 
és készülék      

9014 10 00 –  Iránykereső műszer (tájoló) Ipar 2.7 % A A  

9014 20 –  Légi- vagy űrnavigációs műszer és készülék (az 
iránytű kivételével)      

9014 20 20 – –  Irányított navigációs rendszer Ipar 3.7 % A A  

9014 20 80 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9014 80 00 –  Más műszer és készülék Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9014 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.7 % A A  

9015 Földmérő (a fotogrammetriai földmérő is), hidrog­
ráfiai, oceanográfiai, hidrológiai, meteorológiai 
vagy geofizikai műszer és készülék, az iránytű ki­
vételével; távolságmérő      

9015 10 –  Távolságmérő      

9015 10 10 – –  Elektronikus Ipar 3.7 % A A  

9015 10 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9015 20 –  Teodolit és táv- és szögmérő (tacheométer)      

9015 20 10 – –  Elektronikus Ipar 3.7 % A A  

9015 20 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9015 30 –  Szintező      

9015 30 10 – –  Elektronikus Ipar 3.7 % A A  

9015 30 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9015 40 –  Fotogrammetriai földmérő műszer és készülék      

9015 40 10 – –  Elektronikus Ipar 3.7 % A A  

9015 40 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9015 80 –  Más műszer és készülék       

– –  Elektronikus      

9015 80 11 – – – Meteorológiai, hidrológiai és geofizikai mű­
szerek és készülékek 

Ipar 3.7 % A A  

9015 80 19 – – –  Más Ipar 3.7 % A A   

– –  Más      

9015 80 91 – – –  Geodéziai, térképészeti, terepfelmérő, vagy 
szintező műszerek és készülékek, hidrográ­
fiai műszerek 

Ipar 2.7 % A A  

9015 80 93 – – – Meteorológiai, hidrológiai és geofizikai mű­
szerek és készülékek 

Ipar 2.7 % A A  

9015 80 99 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9015 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.7 % A A  

9016 00 Mérleg 50 mg vagy ennél nagyobb érzékenységgel, 
súllyal együtt is      

9016 00 10 –  Mérlegek Ipar 3.7 % A A  

9016 00 90 –  Alkatrész és tartozék Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9017 Rajzoló-, jelölő-, vagy matematikai számolóműszer 
és eszköz (pl. rajzológép, pantográf, szögmérő, 
rajzolókészlet, logarléc, logartárcsa); ebbe az áru­
csoportba más vtsz. alá nem besorolható kézi 
hosszúságmérő eszköz (pl. mérőrúd és -szalag, 
mikrométer, körző)      

9017 10 –  Rajzasztal és rajzgép, automata is      

9017 10 10 – –  Plotter (x–y rajzoló) Ipar Mentes A A  

9017 10 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9017 20 – Más rajzoló-, jelölő-, vagy matematikai számoló­
műszer és eszköz      

9017 20 05 – –  Plotter (x–y rajzoló) Ipar Mentes A A  

9017 20 10 – –  Más rajzgép Ipar 2.7 % A A  

9017 20 39 – –  Kihúzó műszer Ipar 2.7 % A A  

9017 20 90 – – Matematikai számolóműszer és eszköz (bele­
értve a logarlécet, logartárcsát és hasonlókat) 

Ipar 2.7 % A A  

9017 30 00 –  Mikrométer, körző és tolómérce Ipar 2.7 % A A  

9017 80 –  Más műszer      

9017 80 10 – –  Mérőrúd és mérőszalag és skálabeosztások Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9017 80 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9017 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.7 % A A  

9018 Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi műszer 
és készülék, szcintigráf készülék is, más elektromos 
gyógyászati és látásvizsgáló készülék       

– Elektro-diagnosztikai készülék (funkcionális ki­
vizsgáló vagy fiziológiai jellemzőket ellenőrző 
berendezés is)      

9018 11 00 – –  Elektrokardiográf Ipar Mentes A A  

9018 12 00 – –  Ultrahangos képfelbontó készülék Ipar Mentes A A  

9018 13 00 – –  Mágneses rezonancia leképező készülék Ipar Mentes A A  

9018 14 00 – –  Szcintigráfiai készülék Ipar Mentes A A  

9018 19 – –  Más      

9018 19 10 – – – Két vagy több fiziológiai jellemzőt egyidejű­
leg mérő készülék 

Ipar Mentes A A  

9018 19 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9018 20 00 – Ultraibolya vagy infravörös sugárral működő ké­
szülék 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Fecskendő, tű, katéter, kanül és hasonló      

9018 31 – –  Fecskendő, tűvel vagy anélkül      

9018 31 10 – – –  Műanyagból Ipar Mentes A A  

9018 31 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9018 32 – –  Cső alakú fémtű és sebészeti tű      

9018 32 10 – – –  Cső alakú fémtű Ipar Mentes A A  

9018 32 90 – – –  Sebészeti tű Ipar Mentes A A  

9018 39 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

–  A fogászatban használt más műszer és készülék      

9018 41 00 – –  Fogászati fúrógép, más fogászati felszereléssel 
közös alapra szerelve is 

Ipar Mentes A A  

9018 49 – –  Más      

9018 49 10 – – – Marófúró, csiszolókorong, fúró és kefe fo­
gászati fúrógéphez 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9018 49 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9018 50 –  Más szemészeti műszer és készülék      

9018 50 10 – –  Nem optikai Ipar Mentes A A  

9018 50 90 – –  Optikai Ipar Mentes A A  

9018 90 –  Más műszer és készülék      

9018 90 10 – –  Vérnyomásmérő műszer és készülék Ipar Mentes A A  

9018 90 20 – –  Endoszkóp Ipar Mentes A A  

9018 90 30 – –  Vesedializáló berendezés (művese, vesegép és 
dializátor) 

Ipar Mentes A A  

9018 90 40 – –  Diatermikus készülék Ipar Mentes A A  

9018 90 50 – –  Transzfúziós készülék Ipar Mentes A A  

9018 90 60 – –  Altatási eszközök és műszerek Ipar Mentes A A  

9018 90 75 – –  Idegstimulációs készülék Ipar Mentes A A  

9018 90 84 – –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9019 Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozó ké­
szülék; pszichológiai képességvizsgáló készülék; 
ózon-, oxigén-, aerosolterápiai készülék, mestersé­
ges lélegeztető vagy más gyógyászati légzőkészülék      

9019 10 – Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozóké­
szülék; pszichológiai képességvizsgáló készülék      

9019 10 10 – –  Elektromos, vibrációs masszírozó készülék Ipar Mentes A A  

9019 10 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

9019 20 00 – Ózon-, oxigén-, aerosolterápiai készülék, mester­
séges lélegeztető vagy más gyógyászati lélegezte­
tőkészülék 

Ipar Mentes A A  

9020 00 00 Más légzőkészülék és gázálarc, sem mechanikus ré­
szekkel sem cserélhető szűrőkkel nem rendelkező 
védőálarc kivételével 

Ipar 1.7 % A A  

9021 Ortopédiai készülék, mankó, sebészeti öv és sérv­
kötő; sín és törésnél alkalmazható más eszköz; 
műtestrész; hallókészülék, továbbá fogyatékosság 
vagy rokkantság korrigálására szolgáló és testen vi­
selhető vagy hordozható vagy szervezetbe beültet­
hető más készülék      

9021 10 –  Ortopédiai vagy csonttörésnél alkalmazott áruk 
és eszközök      

9021 10 10 – –  Ortopédiai készülék Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9021 10 90 – –  Sín és törésnél alkalmazható más segédeszköz Ipar Mentes A A   

–  Műfog és fogpótlás      

9021 21 – –  Műfog      

9021 21 10 – – –  Műanyagból Ipar Mentes A A  

9021 21 90 – – –  Más anyagból Ipar Mentes A A  

9021 29 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

–  Más műtestrész      

9021 31 00 – –  Mesterséges ízület Ipar Mentes A A  

9021 39 – –  Más      

9021 39 10 – – –  Műszem Ipar Mentes A A  

9021 39 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9021 40 00 –  Nagyothalló-készülék, az alkatrész és tartozék 
kivételével 

Ipar Mentes A A  

9021 50 00 –  Szívritmus-szabályozó készülék (pacemaker), az 
alkatrész és tartozék kivételével 

Ipar Mentes A A  

9021 90 –  Más      

9021 90 10 – –  Nagyothalló-készülék alkatrészei és tartozékai Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9021 90 90 – –  Más Ipar Mentes A A  

9022 Röntgen-, vagy alfa-, béta- vagy gammasugárzással 
működő berendezés orvosi, sebészeti, fogászati 
vagy állatorvosi célra is, radiográf vagy radioterá­
piai készülék, röntgencső, és más röntgengenerá­
tor, nagyfeszültségű generátor, vezérlőtábla és -asz­
tal, ernyő, vizsgáló- vagy kezelőasztal, szék és ha­
sonló       

–  Röntgensugár használatán alapuló berendezés 
orvosi, sebészeti, fogászati, vagy állatorvosi vagy 
más célra, radiográf vagy radioterápiai készülék 
is      

9022 12 00 – –  Komputertomográf készülék Ipar Mentes A A  

9022 13 00 – –  Más fogászati készülék Ipar Mentes A A  

9022 14 00 – –  Más, orvosi, sebészeti vagy állatorvosi célra Ipar Mentes A A  

9022 19 00 – –  Más célra Ipar Mentes A A   

– Alfa-, béta- vagy gammasugárzáson alapuló be­
rendezés orvosi, sebészeti, fogászati vagy állator­
vosi célra, radiográf vagy radioterápiai készülék 
is      

9022 21 00 – –  Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi 
célra 

Ipar Mentes A A  

2016.9.16. 
L 250/1178 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9022 29 00 – –  Más célra Ipar 2.1 % A A  

9022 30 00 –  Röntgencső Ipar 2.1 % A A  

9022 90 00 –  Más, alkatrész és tartozék Ipar 2.1 % A A  

9023 00 Bemutatási (pl. kiállítási vagy oktatási stb.), szem­
léltető célra szolgáló műszer, készülék, eszköz és 
modell, amely más felhasználásra alkalmatlan      

9023 00 10 – Fizikai, kémiai vagy technikai tantárgyak oktatá­
sánál használt típusok 

Ipar 1.4 % A A  

9023 00 80 –  Más Ipar 1.4 % A A  

9024 Keménység-, szakító-, nyomásszilárdság-, rugal­
masság-vizsgáló gép és készülék vagy más mecha­
nikai anyagvizsgáló gép (pl. fém, fa, textil, papír, 
műanyag vizsgálatához)      

9024 10 –  Fémvizsgáló gép és készülék       

– –  Elektronikus      

9024 10 11 – – –  Általános vagy húzási vizsgálathoz Ipar 3.2 % A A  

9024 10 13 – – –  Keménységvizsgálathoz Ipar 3.2 % A A  

9024 10 19 – – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9024 10 90 – –  Más Ipar 2.1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9024 80 –  Más gép és készülék       

– –  Elektronikus      

9024 80 11 – – –  Textil, papír vagy karton vizsgálathoz Ipar 3.2 % A A  

9024 80 19 – – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9024 80 90 – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9024 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.1 % A A  

9025 Fajsúlymérő és hasonló folyadékban úszó mérő­
műszer, hőmérő, pirométer, barométer, higrométer 
és pszichrométer, regisztrálóval is, és mindezek 
egymással kombinálva is       

– Hőmérő és pirométer más műszerrel nem kom­
binálva      

9025 11 – –  Folyadékkal töltött közvetlen leolvasású      

9025 11 20 – – –  Orvosi vagy állategészségügyi lázmérő Ipar Mentes A A  

9025 11 80 – – –  Más Ipar 2.8 % A A  

9025 19 – –  Más      

9025 19 20 – – –  Elektronikus Ipar 3.2 % A A  

9025 19 80 – – –  Más Ipar 2.1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9025 80 –  Más műszer      

9025 80 20 – –  Barométer, más műszerrel nem kombinálva Ipar 2.1 % A A   

– –  Más      

9025 80 40 – – –  Elektronikus Ipar 3.2 % A A  

9025 80 80 – – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9025 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 3.2 % A A  

9026 Folyadék vagy gáz áramlásának, szintjének, nyo­
másának vagy más változó jellemzőinek mérésére 
vagy ellenőrzésére szolgáló eszköz, műszer és ké­
szülék (pl. áramlásmérő, szintjelző, manométer, 
hőmennyiségmérő), a 9014, 9015, 9028 vagy 
a 9032 vtsz. alá tartozó műszer és készülék kivéte­
lével      

9026 10 –  Folyadék áramlásának vagy szintjének mérésére 
vagy ellenőrzésére       

– –  Elektronikus      

9026 10 21 – – –  Áramlásmérő Ipar Mentes A A  

9026 10 29 – – –  Más Ipar Mentes A A   

– –  Más      

9026 10 81 – – –  Áramlásmérő Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9026 10 89 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9026 20 –  Nyomásmérő vagy -ellenőrző      

9026 20 20 – –  Elektronikus Ipar Mentes A A   

– –  Más      

9026 20 40 – – – Spirál vagy fém diafragma típusú nyo­
másmérő 

Ipar Mentes A A  

9026 20 80 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9026 80 –  Más műszer vagy készülék      

9026 80 20 – –  Elektronikus Ipar Mentes A A  

9026 80 80 – –  Más Ipar Mentes A A  

9026 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar Mentes A A  

9027 Fizikai vagy vegyi analízisre szolgáló készülék és 
műszer (pl. polariméter, refraktométer, spektromé­
ter, füst- vagy gázanalizátor); viszkozitást, porozi­
tást, nyúlást, felületi feszültséget vagy hasonló jel­
lemzőket mérő vagy ellenőrző eszköz és készülék; 
hő-, hang- vagy fénymennyiségek mérésére vagy 
ellenőrzésére szolgáló eszköz és készülék (a megvi­
lágítási-időmérő is); mikrotom (metszetkészítő)      

9027 10 –  Gáz- vagy füstanalizátor      

9027 10 10 – –  Elektronikus Ipar 2.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9027 10 90 – –  Más Ipar 2.5 % A A  

9027 20 00 –  Kromatográf és elektroforézises műszer Ipar Mentes A A  

9027 30 00 –  Spektrométer, spektrofotométer és spektrográf, 
amely optikai kisugárzással (ultraibolya, látható, 
infravörös) működik 

Ipar Mentes A A  

9027 50 00 – Más műszer és készülék, amely optikai sugárzás­
sal (ultraibolya, látható, infravörös) működik 

Ipar Mentes A A  

9027 80 –  Más műszer és készülék      

9027 80 05 – –  Megvilágítási-időmérő Ipar 2.5 % A A   

– –  Más       

– – –  Elektronikus      

9027 80 11 – – – –  pH-mérő, rH-mérő és más mérőeszköz 
a vezetőképesség mérésére 

Ipar Mentes A A  

9027 80 13 – – – – A félvezető anyagok vagy folyadékkristá­
lyos kijelző (LCD) hordozó vagy a társí­
tott szigetelő és vezető rétegek fizikai tu­
lajdonságainak mértékeit a félvezető és 
a folyadékkristályos kijelzők (LCD) gyár­
tása során mérő készülék 

Ipar Mentes A A  

9027 80 17 – – – –  Más Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

9027 80 91 – – – –  Viszkozitás-, porozitás- és nyúlásmérő Ipar Mentes A A  

9027 80 99 – – – –  Más Ipar Mentes A A  

9027 90 –  Mikrotom; alkatrész és tartozék      

9027 90 10 – –  Mikrotom Ipar 2.5 % A A   

– –  Alkatrész és tartozék      

9027 90 50 – – –  A 9027 20–9027 80 alszámok alá tartozó 
készülékekhez 

Ipar Mentes A A  

9027 90 80 – – –  Mikrotomhoz vagy gáz-, vagy füstelemző 
készülékhez 

Ipar 2.5 % A A  

9028 Gáz-, folyadék- vagy áram fogyasztásának vagy 
előállításának mérésére szolgáló készülék, ezek hit­
elesítésére szolgáló mérőeszköz is      

9028 10 00 –  Gázmérő Ipar 2.1 % A A  

9028 20 00 –  Folyadékmérő Ipar 2.1 % A A  

9028 30 –  Elektromosáram-mérő       

– –  Váltóáramú      

9028 30 11 – – –  Egyfázisú Ipar 2.1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9028 30 19 – – –  Többfázisú Ipar 2.1 % A A  

9028 30 90 – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9028 90 –  Alkatrész és tartozék      

9028 90 10 – –  Elektromosáram-mérőhöz Ipar 2.1 % A A  

9028 90 90 – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9029 Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilomé­
ter-számláló, lépésszámláló és hasonló készülék; 
sebességmérő és tachométer, a 9014 vagy a 9015 
vámtarifaszám alá tartozó készülék kivételével; 
stroboszkóp      

9029 10 00 – Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilo­
méter-számláló, lépésszámláló és hasonló készü­
lék 

Ipar 1.9 % A A  

9029 20 –  Sebességmérő és tachométer; stroboszkóp       

– –  Sebességmérő és tachométer      

9029 20 31 – – –  Sebességmérő közúti járműhöz Ipar 2.6 % A A  

9029 20 38 – – –  Más Ipar 2.6 % A A  

9029 20 90 – –  Stroboszkóp Ipar 2.6 % A A  

9029 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9030 Oszcilloszkóp, spektrumanalizátor és elektromos 
mennyiségek mérésére vagy ellenőrzésére szolgáló 
más műszer és készülék a 9028 vámtarifaszám alá 
tartozó mérőműszerek kivételével; alfa-, béta-, 
gamma-, röntgen-, kozmikus vagy más ionizáló 
sugárzás kimutatására vagy mérésére szolgáló mű­
szer és készülék      

9030 10 00 –  Ionizáló sugárzás kimutatására vagy mérésére 
szolgáló műszer és készülék 

Ipar 4.2 % A A  

9030 20 –  Oszcilloszkópok és oszcillográfok      

9030 20 10 – –  Katódsugaras Ipar 4.2 % A A  

9030 20 30 – –  Más, regisztrálóval Ipar Mentes A A   

– –  Más      

9030 20 91 – – –  Elektronikus Ipar Mentes A A  

9030 20 99 – – –  Más Ipar 2.1 % A A   

– Más feszültség-, áram-, ellenállás- vagy teljesít­
ménymérő- vagy ellenőrző műszer és készülék      

9030 31 00 – – Univerzális mérőműszer (multiméter) regiszt­
ráló nélkül 

Ipar 4.2 % A A  

9030 32 00 – – Univerzális mérőműszer (multiméter) regiszt­
rálóval 

Ipar Mentes A A  

9030 33 – –  Más, regisztrálóval      

9030 33 10 – – –  Elektronikus Ipar 4.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Más      

9030 33 91 – – – –  Feszültségmérő Ipar 2.1 % A A  

9030 33 99 – – – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9030 39 00 – –  Más, regisztrálóval Ipar Mentes A A  

9030 40 00 – Más, kifejezetten telekommunikációs célra terve­
zett műszer és készülék (pl. áthallásmérő, erősí­
tésmérő műszer, torzítási együttható-mérő, 
pszofométer) 

Ipar Mentes A A   

–  Más műszer és készülék      

9030 82 00 – –  Félvezető lemez vagy gyártmány mérésére 
vagy ellenőrzésére 

Ipar Mentes A A  

9030 84 00 – –  Más, regisztrálóval Ipar Mentes A A  

9030 89 – –  Más      

9030 89 30 – – –  Elektronikus Ipar Mentes A A  

9030 89 90 – – –  Más Ipar 2.1 % A A  

9030 90 –  Alkatrész és tartozék      

9030 90 20 – – A 9030 82 00 alszám alá tartozó berendezé­
sekhez 

Ipar Mentes A A  

9030 90 85 – –  Más Ipar 2.5 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9031 Ebben az árucsoportban máshol nem említett, 
mérő- vagy ellenőrző műszer, készülék és gép; 
profilvetítő      

9031 10 00 –  Gép, mechanikus alkatrészek kiegyensúlyozására Ipar 2.8 % A A  

9031 20 00 –  Vizsgálópad (próbapad) Ipar 2.8 % A A   

–  Más optikai műszer és készülék      

9031 41 00 – –  Félvezető lemez vagy -eszköz vagy a félvezető 
eszközök gyártásához használatos fotomaszk 
vagy hajszálvonal hálózatos lemez ellenőrzé­
sére 

Ipar Mentes A A  

9031 49 – –  Más      

9031 49 10 – – –  Profilvetítő Ipar 2.8 % A A  

9031 49 90 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9031 80 –  Más műszer, készülék és gép       

– –  Elektronikus       

– – – Geometriai mennyiségeket mérő vagy ellen­
őrző műszer      

9031 80 32 – – – – Félvezető lemez vagy -eszköz vagy a fél­
vezető eszközök gyártásához használatos 
fotomaszk vagy hajszálvonal hálózatos 
lemez ellenőrzésére 

Ipar Mentes A A  

9031 80 34 – – – –  Más Ipar 2.8 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9031 80 38 – – –  Más Ipar 4 % A A   

– –  Más      

9031 80 91 – – – Geometriai mennyiségeket mérő vagy ellen­
őrző műszer 

Ipar 2.8 % A A  

9031 80 98 – – –  Más Ipar 4 % A A  

9031 90 –  Alkatrész és tartozék      

9031 90 20 – – A 9031 41 00 alszám alá tartozó készülék­
hez vagy a 9031 49 90 alszám alá tartozó, 
félvezető lemezeken a felületi szemcsés szeny­
nyeződést mérő optikai eszközökhöz és mű­
szerekhez 

Ipar Mentes A A  

9031 90 30 – – A 9031 80 32 alszám alá tartozó berendezé­
sekhez 

Ipar Mentes A A  

9031 90 85 – –  Más Ipar 2.8 % A A  

9032 Automata szabályozó- vagy ellenőrző műszer és 
készülék      

9032 10 –  Termosztát      

9032 10 20 – –  Elektronikus Ipar 2.8 % A A   

– –  Más      

9032 10 81 – – –  Elektromos kioldó készülékkel Ipar 2.1 % A A  

9032 10 89 – – –  Más Ipar 2.1 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9032 20 00 –  Manosztát Ipar 2.8 % A A   

–  Más műszer és készülék      

9032 81 00 – –  Hidraulikus vagy pneumatikus Ipar 2.8 % A A  

9032 89 00 – –  Más Ipar 2.8 % A A  

9032 90 00 –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.8 % A A  

9033 00 00 A 90. árucsoportba tartozó gép, készülék, műszer 
vagy berendezés (ebben az árucsoportban máshol 
nem említett) alkatrésze és tartozéka 

Ipar 3.7 % A A  

91 91. ÁRUCSOPORT – ÓRÁK ÉS KISÓRÁK ÉS 
EZEK ALKATRÉSZEI      

9101 Karóra, zsebóra és más óra, beleértve a stopperórát 
is, nemesfémből vagy nemesfémmel plattírozott 
fémből készült tokkal       

– Elektromosan működő karóra, beépített stoppe­
rórával is      

9101 11 00 – –  Csak mechanikus kijelzővel Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9101 19 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más karóra, beépített stopperórával is      

9101 21 00 – –  Automata felhúzóval Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9101 29 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Más      

9101 91 00 – –  Elektromosan működő Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9101 99 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 Karóra, zsebóra és más óra, beleértve a stopperórát 
is, a 9101 vtsz. alá tartozó kivételével       

– Elektromosan működő karóra, beépített stoppe­
rórával is      

9102 11 00 – –  Csak mechanikus kijelzővel Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9102 12 00 –  Csak opto-elektronikus kijelzővel Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 19 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Más karóra, beépített stopperórával is      

9102 21 00 – –  Automata felhúzóval Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 29 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Más      

9102 91 00 – –  Elektromosan működő Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 99 00 – –  Más Ipar 4,5 % MIN 
0,3 EUR/p/st 

MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  2016.9.16. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9103 Óra kisóraszerkezettel, a 9104 vtsz. alá tartozó ki­
vételével      

9103 10 00 –  Elektromosan működő Ipar 4.7 % A A  

9103 90 00 –  Más Ipar 4.7 % A A  

9104 00 00 Műszerfalba beépítésre alkalmas és hasonló típusú 
óra gépjárműhöz, légi-, űr- vagy vízi járműhöz 

Ipar 3.7 % A A  

9105 Más óra       

–  Ébresztőóra      

9105 11 00 – –  Elektromosan működő Ipar 4.7 % A A  

9105 19 00 – –  Más Ipar 3.7 % A A   

–  Falióra      

9105 21 00 – –  Elektromosan működő Ipar 4.7 % A A  

9105 29 00 – –  Más Ipar 3.7 % A A   

–  Más      

9105 91 00 – –  Elektromosan működő Ipar 4.7 % A A  

9105 99 00 – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9106 Időpont-regisztráló készülék és időtartam méré­
sére, regisztrálására vagy más módon történő jelzé­
sére szolgáló készülék, óraszerkezettel vagy kisóra­
szerkezettel vagy szinkronmotorral (pl. időszám­
láló, időregisztráló)      

9106 10 00 –  Időszámláló; időregisztráló Ipar 4.7 % A A  

9106 90 00 –  Más Ipar 4.7 % A A  

9107 00 00 Óraszerkezettel vagy kisóraszerkezettel vagy szink­
ronmotorral működő időkapcsoló 

Ipar 4.7 % A A  

9108 Kisóraszerkezet, teljes (komplett) és összeszerelt       

–  Elektromosan működő      

9108 11 00 – –  Csak mechanikus kijelzővel vagy a mechanikus 
kijelző felszerelésére szolgáló szerkezettel el­
látva 

Ipar 4.7 % A A  

9108 12 00 –  Csak opto-elektronikus kijelzővel Ipar 4.7 % A A  

9108 19 00 – –  Más Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9108 20 00 –  Automata felhúzóval Ipar 5 % MIN 
0,17 EUR/p/st 

A A  

9108 90 00 –  Más Ipar 5 % MIN 
0,17 EUR/p/st 

A A  

9109 Óraszerkezet, teljes (komplett) és összeszerelt      

9109 10 00 –  Elektromosan működő Ipar 4.7 % A A  

9109 90 00 –  Más Ipar 4.7 % A A  

9110 Komplett „kisóraszerkezet” vagy óraszerkezet nem 
összeszerelve vagy részben összeszerelve (szerke­
zetkészlet); nem teljes „kisóraszerkezet” vagy óra­
szerkezet összeszerelve; nyers kisóraszerkezet vagy 
óraszerkezet       

–  Kisóraszerkezet      

9110 11 – – Teljes szerkezet nem összeszerelve vagy rész­
ben összeszerelve (szerkezetkészlet)      

9110 11 10 – – –  Lendítőkerékkel és hajszálrugóval Ipar 5 % MIN 
0,17 EUR/p/st 

A A  

9110 11 90 – – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9110 12 00 – –  Nem teljes szerkezet, összeszerelve Ipar 3.7 % A A  

9110 19 00 – –  Nyers szerkezet Ipar 4.7 % A A  

9110 90 00 –  Más Ipar 3.7 % A A  

9111 Tok kisóraszerkezethez és ennek alkatrészei      

9111 10 00 – Tok nemesfémből vagy nemesfémmel plattíro­
zott fémből 

Ipar 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9111 20 00 –  Tok nem nemesfémből, arannyal vagy ezüsttel 
lemezelve is 

Ipar 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 80 00 –  Más tok Ipar 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 90 00 – –  Alkatrész Ipar 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9112 Tok órához és hasonló tok ebbe az árucsoportba 
tartozó más áruhoz, és ezek alkatrészei      

9112 20 00 –  Tok Ipar 2.7 % A A  

9112 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.7 % A A  

9113 Szíj, szalag és karkötő karórához, és ezek alkatré­
sze      

9113 10 –  Nemesfémből vagy nemesfémmel plattírozott 
fémből      

9113 10 10 – –  Nemesfémből Ipar 2.7 % A A  

9113 10 90 – –  Nemesfémmel plattírozott fémből Ipar 3.7 % A A  

9113 20 00 – Nem nemesfémből, arannyal vagy ezüsttel le­
mezelve is 

Ipar 6 % A A  

9113 90 00 –  Más Ipar 6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9114 Más óraalkatrész      

9114 10 00 –  Rugó, beleértve a hajszálrugót is Ipar 3.7 % A A  

9114 30 00 –  Számlap Ipar 2.7 % A A  

9114 40 00 –  Alaplemez és híd Ipar 2.7 % A A  

9114 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  

92 92. ÁRUCSOPORT – HANGSZEREK; MINDEZEK 
ALKATRÉSZEI ÉS TARTOZÉKAI      

9201 Zongora, automata is; csemballó és más húros 
hangszer billentyűs szerkezettel      

9201 10 –  Pianínó      

9201 10 10 – –  Új Ipar 4 % A A  

9201 10 90 – –  Használt Ipar 4 % A A  

9201 20 00 –  Versenyzongora Ipar 4 % A A  

9201 90 00 –  Más Ipar 4 % A A  

9202 Más húros hangszer (pl. gitár, hegedű, hárfa)      

9202 10 –  Vonós      

9202 10 10 – –  Hegedű Ipar 3.2 % A A  

9202 10 90 – –  Más Ipar 3.2 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9202 90 –  Más      

9202 90 30 – –  Gitár Ipar 3.2 % A A  

9202 90 80 – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9205 Fúvós hangszerek (pl. manuális orgona, tangóhar­
monika, klarinét, trombita, duda), a kintorna és 
a verkli kivételével      

9205 10 00 –  Rézfúvós hangszer Ipar 3.2 % A A  

9205 90 –  Más      

9205 90 10 – –  Tangóharmonika és hasonló hangszer Ipar 3.7 % A A  

9205 90 30 – –  Szájharmonika Ipar 3.7 % A A  

9205 90 50 – – Manuális orgona; harmónium és hasonló bil­
lentyűs hangszer szabad fémsíppal 

Ipar 3.2 % A A  

9205 90 90 – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9206 00 00 Ütőhangszer (pl. dob, xilofon, cintányér, kaszta­
nyetta, maraka) 

Ipar 3.2 % A A  

9207 Hangszer, amelyben a hangot elektromos úton kel­
tik vagy erősítik (pl. orgona, gitár, tangóharmo­
nika)      

9207 10 – Billentyűs hangszer, a tangóharmonika kivételé­
vel      

9207 10 10 – –  Orgona Ipar 3.2 % A A  

2016.9.16. 
L 250/1198 

A
z Európai U

nió H
ivatalos Lapja 

H
U

   



2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9207 10 30 – –  Digitális zongora Ipar 3.2 % A A  

9207 10 50 – –  Szintetizátor Ipar 3.2 % A A  

9207 10 80 – –  Más Ipar 3.2 % A A  

9207 90 –  Más      

9207 90 10 – –  Gitár Ipar 3.7 % A A  

9207 90 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9208 Zenélődoboz, kintorna, verkli, éneklő műmadár, 
zenefűrész és ebbe az árucsoportba más vtsz. alá 
nem tartozó más hangszer; mindenfajta hívogató 
és csalogató eszköz; síp, tülök és szájjal fújható 
más hangjelzőeszköz      

9208 10 00 –  Zenélődoboz Ipar 2.7 % A A  

9208 90 00 –  Más Ipar 3.2 % A A  

9209 Hangszeralkatrész (pl. mechanikus szerkezet zené­
lődobozhoz) és -tartozék (pl. kártya, lemez és te­
kercs mechanikus szerkezethez); metronóm, hang­
villa és mindenféle hangolósíp      

9209 30 00 –  Hangszerhúr Ipar 2.7 % A A   

–  Más      

9209 91 00 –  Zongoraalkatrész és -tartozék Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9209 92 00 – – A 9202 vtsz. alá tartozó hangszerek alkatré­
szei és tartozékai 

Ipar 2.7 % A A  

9209 94 00 – – A 9207 vtsz. alá tartozó hangszerek alkatré­
szei és tartozékai 

Ipar 2.7 % A A  

9209 99 – –  Más      

9209 99 20 – – – A 9205 vtsz. alá tartozó hangszerek alkat­
részei és tartozékai 

Ipar 2.7 % A A   

– – –  Más      

9209 99 40 – – – –  Metronóm, hangvilla és hangolósíp Ipar 3.2 % A A  

9209 99 50 – –  – Mechanikus szerkezet zenélődobozhoz Ipar 1.7 % A A  

9209 99 70 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

XIX XIX. ÁRUOSZTÁLY – FEGYVEREK ÉS LŐSZEREK; 
EZEK ALKATRÉSZEI ÉS TARTOZÉKAI      

93 93. ÁRUCSOPORT – FEGYVEREK ÉS LŐSZEREK; 
EZEK ALKATRÉSZEI ÉS TARTOZÉKAI      

9301 Hadifegyver, a revolver, a pisztoly és a 9307 vtsz. 
alá tartozó szúrófegyver kivételével      

9301 10 00 – Tüzérségi fegyverek (például ágyúk, mozsárá­
gyúk és tarackok) 

Ipar Mentes A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9301 20 00 – Rakétakilövők; lángszórók; gránátvetők; torpe­
dócsövek és hasonló kilövő eszközök 

Ipar Mentes A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9301 90 00 –  Más Ipar Mentes A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9302 00 00 Revolver és pisztoly, a 9303 és a 9304 vtsz. alá 
tartozó kivételével 

Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9303 Más robbanótöltettel működő lőfegyver és hasonló 
szerkezet (pl. vadász- vagy sportpuska és lőfegyver, 
elöltöltős lőfegyver, rakétapisztoly és kizárólag jel­
zőrakéta kilövésére szolgáló más szerkezet, vaktöl­
tény kilövésére alkalmas pisztoly és revolver, rögzí­
tett elsütőszeggel működő vágóhídi pisztoly, kötél­
kivető ágyú)      

9303 10 00 –  Elöltöltős lőfegyver Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9303 20 –  Más sörétes fegyver sporthoz, vadászathoz vagy 
céllövéshez, a sörétes és a golyós puska kombi­
nációja is      

9303 20 10 – –  Egycsövű, sima furatú Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9303 20 95 – –  Más Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9303 30 00 –  Más golyós fegyver sporthoz, vadászathoz, vagy 
céllövéshez 

Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9303 90 00 –  Más Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9304 00 00 Más fegyver (pl. rugós, lég- vagy gázpuska és -pisz­
toly, gumibot) a 9307 vtsz. alá tartozó kivételével 

Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9305 A 9301–9304 vtsz. alá tartozó fegyverek alkatré­
sze és tartozéka      

9305 10 00 –  Revolverhez vagy pisztolyhoz Ipar 3.2 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9305 20 00 –  A 9303 vtsz. alá tartozó golyós vagy sörétes 
fegyverhez 

Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más      

9305 91 00 – –  A 9301 vtsz. alá tartozó hadi fegyverekhez Ipar Mentes A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9305 99 00 – –  Más Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9306 Bomba, gránát, torpedó, akna, lövedék és hasonló 
harci lőszer, valamint ezek alkatrésze; töltény és 
más lőszer és lövedék, valamint ezek alkatrésze, 
beleértve a töltény- és lövedéktömítő anyagokat is       

–  Töltény és ezek alkatrészei sörétes fegyverhez; 
légpuskatöltény      

9306 21 00 – –  Töltény sörétes fegyverhez Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9306 29 00 – –  Más Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9306 30 –  Más töltény és ezek alkatrészei      

9306 30 10 – –  A 9302 vtsz. alá tartozó revolverekhez és 
pisztolyokhoz, valamint a 9301 vtsz. alá tar­
tozó géppisztolyokhoz 

Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve.  

– –  Más      

9306 30 30 – – –  Katonai fegyverekhez Ipar 1.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9306 30 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9306 90 –  Más      

9306 90 10 – –  Katonai célokra Ipar 1.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

9306 90 90 – –  Más Ipar 2.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9307 00 00 Kard, tőr, szurony, lándzsa és hasonló fegyver, és 
ezek alkatrésze, és hüvelye és tartója is 

Ipar 1.7 % A X A 24. cikk (1) bekezdése alapján a BLMNS-ből 
származó termékekre odaítélt vámmentes és kvó­
tamentes elbánás elvétől eltérve. 

XX XX. ÁRUOSZTÁLY – KÜLÖNFÉLE ÁRUK      

94 94. ÁRUCSOPORT – BÚTOR; ÁGYFELSZERELÉS, 
MATRACOK, ÁGYBETÉTEK, PÁRNÁK ÉS HA­
SONLÓ PÁRNÁZOTT LAKBERENDEZÉSI CIKKEK; 
MÁSHOL NEM EMLÍTETT LÁMPÁK ÉS VILÁG­
ÍTÓ-FELSZERELÉSEK; MEGVILÁGÍTOTT JELZÉ­
SEK, REKLÁMFELIRATOK, NÉVTÁBLÁK ÉS HA­
SONLÓK; ELŐRE GYÁRTOTT ÉPÜLETEK      

9401 Ülőbútor (a 9402 vtsz. alá tartozó kivételével), 
ággyá átalakítható ülőbútor is, és ezek alkatrészei      

9401 10 00 –  Ülés légi járműhöz Ipar Mentes A A  

9401 20 00 –  Ülés gépjárműhöz Ipar 3.7 % A A  

9401 30 00 –  Forgó ülőbútor változtatható ülésmagassággal Ipar Mentes A A  

9401 40 00 –  Ággyá átalakítható ülőbútor, a kerti ülőbútor 
vagy kempingfelszerelés kivételével 

Ipar Mentes A A   

– Ülőbútor nádból, fűzfavesszőből, bambusznád­
ból vagy hasonló anyagból      

9401 51 00 – –  Bambusznádból vagy rotangnádból Ipar 5.6 % A A  

9401 59 00 – –  Más Ipar 5.6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

–  Más favázas ülőbútor      

9401 61 00 – –  Kárpitozott Ipar Mentes A A  

9401 69 00 – –  Más Ipar Mentes A A   

–  Más fémvázas ülőbútor      

9401 71 00 – –  Kárpitozott Ipar Mentes A A  

9401 79 00 – –  Más Ipar Mentes A A  

9401 80 00 –  Más ülőbútor Ipar Mentes A A  

9401 90 – –  Alkatrész      

9401 90 10 – –  Légi jármű üléséhez Ipar 1.7 % A A   

– –  Más      

9401 90 30 – – –  Fából Ipar 2.7 % A A  

9401 90 80 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9402 Orvosi, sebészeti, fogorvosi vagy állatorvosi bútor 
(pl. műtőasztal, vizsgálóasztal, kórházi ágy mecha­
nikus felszereléssel, fogorvosi szék); forgatható fod­
rászszék és hasonló szék, döntő- és emelőszerke­
zettel; mindezek alkatrésze      

9402 10 00 – Fogorvosi, fodrász- vagy hasonló szék és alkatré­
sze 

Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9402 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  

9403 Más bútor és alkatrészei      

9403 10 –  Hivatali fémbútor       

– –  Legfeljebb 80 cm magasságú      

9403 10 51 – – –  Íróasztal Ipar Mentes A A  

9403 10 58 – – –  Más Ipar Mentes A A   

– –  80 cm-t meghaladó magasságú      

9403 10 91 – – –  Szekrény ajtóval, redőnnyel vagy lehajtható 
asztallappal 

Ipar Mentes A A  

9403 10 93 – – – Iratgyűjtő, kartotéktároló és más célú fió­
kos szekrény 

Ipar Mentes A A  

9403 10 98 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9403 20 –  Más fémbútor      

9403 20 20 – –  Ágy Ipar Mentes A A  

9403 20 80 – –  Más Ipar Mentes A A  

9403 30 –  Hivatali fabútor       

– –  Legfeljebb 80 cm magasságú      

9403 30 11 – – –  Íróasztal Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9403 30 19 – – –  Más Ipar Mentes A A   

– –  80 cm-t meghaladó magasságú      

9403 30 91 – – –  Szekrény ajtóval, redőnnyel vagy lehajtható 
asztallappal Iratgyűjtő, kartotéktároló és 
más célú fiókos szekrény 

Ipar Mentes A A  

9403 30 99 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9403 40 –  Fa konyhabútor      

9403 40 10 – –  Összeilleszthető konyhabútor-részegység Ipar 2.7 % A A  

9403 40 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9403 50 00 –  Fa hálószobabútor Ipar Mentes A A  

9403 60 –  Más fabútor      

9403 60 10 – – Ebédlőben és nappali szobában használt fabú­
tor 

Ipar Mentes A A  

9403 60 30 – –  Üzletekben használt fabútor Ipar Mentes A A  

9403 60 90 – –  Más fabútor Ipar Mentes A A  

9403 70 00 –  Műanyag bútor Ipar Mentes A A   

– Bútor más anyagból, beleértve a nádból, fűzfa­
vesszőből, bambusznádból vagy hasonló anyag­
ból készült bútort is      

9403 81 00 – –  Bambusznádból vagy rotangnádból Ipar 5.6 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9403 89 00 – –  Más Ipar 5.6 % A A  

9403 90 – –  Alkatrész      

9403 90 10 – –  Fémből Ipar 2.7 % A A  

9403 90 30 – –  Fából Ipar 2.7 % A A  

9403 90 90 – –  Más anyagból Ipar 2.7 % A A  

9404 Ágybetét; ágyfelszerelés (pl. matrac, paplan, dunna, 
vánkos, henger alakú párna és kispárna) és hasonló 
lakberendezési cikk, rugóval ellátva vagy bármilyen 
anyaggal párnázva, vagy belsőleg szerelve, vagy 
gumi- vagy műanyag szivacsból, bevonva is      

9404 10 00 –  Ágybetét (matractartó) Ipar 3.7 % A A   

–  Matrac      

9404 21 – – Habgumiból vagy műanyag szivacsból, be­
vonva is      

9404 21 10 – – –  Gumiból Ipar 3.7 % A A  

9404 21 90 – – –  Műanyagból Ipar 3.7 % A A  

9404 29 – –  Más anyagból      

9404 29 10 – – –  Rugós belsőrésszel Ipar 3.7 % A A  

9404 29 90 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9404 30 00 –  Hálózsák Ipar 3.7 % A A  

9404 90 –  Más      

9404 90 10 – –  Tollal vagy pehellyel töltve Ipar 3.7 % A A  

9404 90 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9405 Lámpa és világítófelszerelés, beleértve a fényszórót 
és a spotlámpát is, és mindezek másutt nem emlí­
tett alkatrésze; megvilágított jelzések, reklámfelira­
tok, névtáblák és hasonlók, állandó jellegű fényfor­
rással szerelve, valamint mindezek másutt nem 
említett alkatrésze      

9405 10 –  Csillár és más mennyezeti vagy fali, elektromos 
világító-felszerelés, a közterület vagy a közleke­
dési útvonal világítására szolgáló kivételével       

– –  Műanyagból vagy kerámiaanyagokból      

9405 10 21 – – –  Műanyagból, izzólámpával működő Ipar 4.7 % A A  

9405 10 40 – – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9405 10 50 – –  Üvegből Ipar 3.7 % A A   

– –  Más anyagból      

9405 10 91 – – –  Izzólámpával működő Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9405 10 98 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9405 20 –  Elektromos asztali-, íróasztali-, éjjeliszekrény- 
vagy állólámpa       

– –  Műanyagból vagy kerámiaanyagokból      

9405 20 11 – – –  Műanyagból, izzólámpával működő Ipar 4.7 % A A  

9405 20 40 – – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9405 20 50 – –  Üvegből Ipar 3.7 % A A   

– –  Más anyagból      

9405 20 91 – – –  Izzólámpával működő Ipar 2.7 % A A  

9405 20 99 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9405 30 00 –  Karácsonyfaégő-készlet Ipar 3.7 % A A  

9405 40 –  Más elektromos lámpa és világító-felszerelés      

9405 40 10 – –  Keresőlámpa és spotlámpa Ipar 3.7 % A A   

– –  Más       

– – –  Műanyagból      

9405 40 31 – – – –  Izzólámpával működő Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9405 40 35 – – – –  Fénycsövekhez használt fajta Ipar 4.7 % A A  

9405 40 39 – – – –  Más Ipar 4.7 % A A   

– – –  Más anyagból      

9405 40 91 – – – –  Izzólámpával működő Ipar 2.7 % A A  

9405 40 95 – – – –  Fénycsövekhez használt fajta Ipar 2.7 % A A  

9405 40 99 – – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9405 50 00 –  Nem elektromos lámpa és világító-felszerelés Ipar 2.7 % A A  

9405 60 –  Megvilágított jelzések, reklámfeliratok, cégtáblák 
és hasonlók      

9405 60 20 – –  Műanyagból Ipar 4.7 % A A  

9405 60 80 – –  Más anyagból Ipar 2.7 % A A   

– –  Alkatrész      

9405 91 – –  Üvegből      

9405 91 10 – – –Elektromos világító-felszereléshez (kereső­
lámpa és a spotlámpa kivételével) 

Ipar 5.7 % A A  

9405 91 90 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9405 92 00 – –  Műanyagból Ipar 4.7 % A A  

9405 99 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9406 00 Előre gyártott épület      

9406 00 11 –  Mobil lakóépület Ipar 2.7 % A A   

–  Más      

9406 00 20 – –  Fából Ipar 2.7 % A A   

– –  Vasból vagy acélból      

9406 00 31 – – –  Üvegház Ipar 2.7 % A A  

9406 00 38 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9406 00 80 – –  Más anyagból Ipar 2.7 % A A  

95 95. ÁRUCSOPORT – JÁTÉKOK, JÁTÉKSZEREK ÉS 
SPORTESZKÖZÖK; MINDEZEK ALKATRÉSZEI ÉS 
TARTOZÉKAI      

9503 00 Triciklik, rollerek, pedálos autók és hasonló ke­
rekes játékok; játék babakocsik; babák; más já­
tékok; csökkentett méretű („méretarányos”) model­
lek és szórakozásra szánt hasonló modellek, mű­
ködő is; mindenféle kirakós játékok (puzzle)      

9503 00 10 – Triciklik, rollerek, pedálos autók és hasonló ke­
rekes játékok; játék babakocsik 

Ipar Mentes A A   

–  Kizárólag embert ábrázoló játékbaba, és rész és 
tartozék      

9503 00 21 – –  Babák Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9503 00 29 – –  Alkatrész és tartozék Ipar Mentes A A  

9503 00 30 – Villanyvonat, vágány, jelzőlámpa és más tartozé­
kai; csökkentett méretű (méretarányos) összesze­
relhető modell készletben, működő is 

Ipar Mentes A A   

–  Építőkészlet és építőjáték      

9503 00 35 – –  Műanyagból Ipar 4.7 % A A  

9503 00 39 – –  Más anyagból Ipar Mentes A A   

–  Állat vagy nem ember formájú játék      

9503 00 41 – –  Kitömött Ipar 4.7 % A A  

9503 00 49 – –  Más Ipar Mentes A A  

9503 00 55 –  Játék hangszer és készülék Ipar Mentes A A   

–  Kirakós játék (puzzle)      

9503 00 61 – –  Fából Ipar Mentes A A  

9503 00 69 – –  Más Ipar 4.7 % A A  

9503 00 70 –  Más játék készletben Ipar 4.7 % A A   

–  Beépített motorral működő más játék és modell      

9503 00 75 – –  Műanyagból Ipar 4.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9503 00 79 – –  Más anyagból Ipar Mentes A A   

–  Más      

9503 00 81 – –  Játék fegyver Ipar Mentes A A  

9503 00 85 – –  Öntött kicsinyített modell fémből Ipar 4.7 % A A   

– –  Más      

9503 00 95 – – –  Műanyagból Ipar 4.7 % A A  

9503 00 99 – – –  Más Ipar Mentes A A  

9504 Videojáték-konzol és -gép, szórakozóhelyi felszere­
lés, asztali vagy társasjáték, beleértve a tivoli já­
tékot, a biliárdot, a különféle típusú játékkaszinó- 
asztalt és az automata tekepálya-felszerelést is      

9504 20 00 –  Biliárd mindenféle felszerelése és tartozéka Ipar Mentes A A  

9504 30 – Pénzérmével, bankjeggyel, bankkártyával, zse­
tonnal vagy bármely más fizetőeszközzel mű­
ködő más játék, az automata tekepálya-felszere­
lés kivételével      

9504 30 10 – –  Képernyős játék Ipar Mentes A A  

9504 30 20 – –  Más játék Ipar Mentes A A  

9504 30 90 – –  Alkatrész Ipar Mentes A A  

9504 40 00 –  Kártya Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9504 50 00 –  Videojáték-konzol és -gép, a 9504 30 alszám 
alá tartozó kivételével 

Ipar Mentes A A  

9504 90 –  Más      

9504 90 10 – – Elektromos autóverseny-készlet, verseny jel­
legű 

Ipar Mentes A A  

9504 90 80 – –  Más Ipar Mentes A A  

9505 Ünnepi, farsangi vagy más szórakoztató tárgy, be­
leértve a bűvésztárgyat és a beugratós tréfakelléket 
is      

9505 10 –  Karácsonyi ünnepre használt cikk      

9505 10 10 – –  Üvegből Ipar Mentes A A  

9505 10 90 – –  Más anyagból Ipar 2.7 % A A  

9505 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  

9506 Általános fizikai gyakorlatokhoz, tornához, atléti­
kához, más sporthoz (beleértve az asztaliteniszt is) 
vagy szabadtéri játékhoz való, ebben az árucso­
portban máshol nem említett cikk és felszerelés; 
úszómedence és pancsolómedence       

–  Sítalp és más sífelszerelés      

9506 11 – –  Sítalp      

9506 11 10 – – –  Sífutó sítalp Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– – –  Lesikló sítalp      

9506 11 21 – – – –  Monosítalp és hódeszka (snowboard) Ipar 3.7 % A A  

9506 11 29 – – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9506 11 80 – – –  Más sítalp Ipar 3.7 % A A  

9506 12 00 – –  Síkötés (sítalprögzítő) Ipar 3.7 % A A  

9506 19 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

– Vízisítalp, hullámlovas-, széllovas- és más vízi­
sport-felszerelés      

9506 21 00 – –  Széllovas Ipar 2.7 % A A  

9506 29 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

–  Golfütő és más golffelszerelés      

9506 31 00 – –  Golfütő, komplett Ipar 2.7 % A A  

9506 32 00 – –  Labda Ipar 2.7 % A A  

9506 39 – –  Más      

9506 39 10 – – –  Alkatrész golfütőhöz Ipar 2.7 % A A  

9506 39 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9506 40 00 –  Asztalitenisz-felszerelés Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Tenisz-, tollaslabda- vagy hasonló ütő, húrral el­
látva is      

9506 51 00 –  Teniszütő, húrral ellátva is Ipar 4.7 % A A  

9506 59 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A   

– Labda, a golflabda és az asztalitenisz-labda kivé­
telével      

9506 61 00 – –  Teniszlabda Ipar 2.7 % A A  

9506 62 00 –  –Felfújható Ipar 2.7 % A A  

9506 69 – –  Más      

9506 69 10 – – –  Krikett- és pólólabda Ipar Mentes A A  

9506 69 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9506 70 – Jégkorcsolya és görkorcsolya, beleértve a korcso­
lyával felszerelt cipőt is      

9506 70 10 – –  Jégkorcsolya Ipar Mentes A A  

9506 70 30 – –  Görkorcsolya Ipar 2.7 % A A  

9506 70 90 – –  Alkatrész és tartozék Ipar 2.7 % A A   

–  Más      

9506 91 –  –Tornatermi, atlétikai, valamint általános fizikai 
gyakorlathoz használt felszerelés      

9506 91 10 – – – Gyakorló berendezés szabályozható ellenál­
lással 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9506 91 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9506 99 – –  Más      

9506 99 10 – – – Krikett- és pólófelszerelés, a labdák kivételé­
vel 

Ipar Mentes A A  

9506 99 90 – – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9507 Horgászbot, halhorog és más horgászfelszerelés; 
merítőháló, lepkeháló és hasonló; csalimadár 
(a 9208 vagy a 9705 vtsz. alá tartozó kivételével) 
és hasonló vadászati vagy lövészeti felszerelés      

9507 10 00 –  Horgászbot Ipar 3.7 % A A  

9507 20 –  Halhorog, megerősítő zsineggel is      

9507 20 10 – –  Halhorog, szerelés nélkül Ipar 1.7 % A A  

9507 20 90 – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9507 30 00 –  Horgászorsó Ipar 3.7 % A A  

9507 90 00 –  Más Ipar 3.7 % A A  

9508 Körhinta, hinta, vásári céllövölde és más vásári 
szórakoztató eszköz; vándorcirkusz és vándorállat­
kert; vándorszínház      

9508 10 00 –  Vándorcirkusz és vándorállatkert Ipar 1.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9508 90 00 –  Más Ipar 1.7 % A A  

96 96. ÁRUCSOPORT – KÜLÖNBÖZŐ ÁRUK      

9601 Megmunkált elefántcsont, csont, teknősbékahéj, 
szarv, agancs, korall, gyöngyház és faragásra alkal­
mas más állati eredetű anyag és ezekből készült 
áru (beleértve az öntéssel formázott árut is)      

9601 10 00 – Megmunkált elefántcsont és elefántcsontból ké­
szült áru 

Ipar 2.7 % A A  

9601 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  

9602 00 00 Megmunkált növényi vagy ásványi eredetű, fara­
gásra alkalmas anyag és ezekből készült áru; öntött 
vagy faragott tárgy viaszból, sztearinból, természe­
tes mézgából vagy természetes gyantából vagy 
mintázó pasztából, és másutt nem említett formá­
zott vagy faragott tárgy; nem kemény, megmunkált 
zselatin (a 3503 vtsz. alá tartozó zselatin kivételé­
vel) és ebből készült áru 

Ipar 2.2 % A A  

9603 Seprű, kefe és ecset (gép, készülék- vagy járműal­
katrészt képező kefe is), kézi működtetésű, mecha­
nikus padlóseprő motor nélkül, nyeles felmosó-, 
mosogatóruha és tollseprű, kefe, seprű vagy ecset 
előállításához előkészített csomó és nyaláb; szoba­
festő párna és henger; gumibetétes törlő (a gumi­
hengeres kivételével)      

9603 10 00 –  Seprű, kefe és ecset, vesszőből vagy más növényi 
eredetű anyagból, egybekötve, fogóval is 

Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés  

– Fogkefe, borotvaecset, hajkefe, körömkefe, sze­
möldökkefe és más test- és szépségápolásra szol­
gáló kefe, valamint ilyen készülék részét képező 
kefe is      

9603 21 00 – –  Fogkefe, beleértve a műfogsortisztító kefét is Ipar 3.7 % A A  

9603 29 – –  Más      

9603 29 30 – – –  Hajkefe Ipar 3.7 % A A  

9603 29 80 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9603 30 – Művészecset, íróecset és hasonló ecset kozmeti­
kai szer felviteléhez      

9603 30 10 – –  Művészecset és íróecset Ipar 3.7 % A A  

9603 30 90 – –  Ecset kozmetikai szerek felviteléhez Ipar 3.7 % A A  

9603 40 –  Festék, falfesték, lakk vagy hasonló felvitelére 
szolgáló kefe és ecset (a 9603 30 alszám alá tar­
tozó ecset kivételével), szobafestő párna és hen­
ger      

9603 40 10 – –  Festék-, falfesték-, lakk vagy hasonló felvitelére 
szolgáló kefe és ecset 

Ipar 3.7 % A A  

9603 40 90 – –  Szobafestő párna és henger Ipar 3.7 % A A  

9603 50 00 –  Gép, készülék vagy jármű alkatrészét képező 
más kefe 

Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9603 90 –  Más      

9603 90 10 – –  Kézi működtetésű mechanikus padlóseprő, 
nem motorizált 

Ipar 2.7 % A A   

– –  Más      

9603 90 91 – – – Utcai seprők; háztartási seprők és kefék, be­
leértve a cipőkefét és ruhakefét is; kefék ál­
latok gondozásához 

Ipar 3.7 % A A  

9603 90 99 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  

9604 00 00 Kézi szita és rosta Ipar 3.7 % A A  

9605 00 00 Utazási készlet testápoláshoz, varráshoz vagy cipő- 
vagy ruhatisztításhoz 

Ipar 3.7 % A A  

9606 Gomb, franciakapocs, patentkapocs és patent, 
gombtest és ezek más alkatrészei; nyers gomb      

9606 10 00 –  Franciakapocs, patentkapocs és patent és ezek 
alkatrészei 

Ipar 3.7 % A A   

–  Gomb      

9606 21 00 – –  Műanyagból, textillel nem bevonva Ipar 3.7 % A A  

9606 22 00 – –  Nem nemesfémből, textillel nem bevonva Ipar 3.7 % A A  

9606 29 00 – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9606 30 00 –  Gombtest és a gomb más része; nyers gomb 
nyers gomb 

Ipar 2.7 % A A  

9607 Villámzár (húzózár) és alkatrészei       

–  Villámzár (húzózár)      

9607 11 00 – –  Nem nemesfém zárszemekkel Ipar 6.7 % A A  

9607 19 00 – –  Más Ipar 7.7 % A A  

9607 20 – –  Alkatrész      

9607 20 10 – – Nem nemesfémből, beleértve a keskeny szal­
agot, felerősített nem nemesfém zárszemekkel 

Ipar 6.7 % A A  

9607 20 90 – –  Más Ipar 7.7 % A A  

9608 Golyóstoll, filc- és más, szivacsvégű toll és jelző; 
töltőtoll, rajzolótoll és más toll; másoló töltőtoll 
(átírótoll); töltőceruza vagy csúszóbetétes ceruza; 
tollszár, ceruzahosszabbító és hasonló; mindezek 
alkatrészei (beleértve a kupakot és a klipszet is), 
a 9609 vtsz. alá tartozó áru kivételével      

9608 10 –  Golyóstoll      

9608 10 10 – –  Folyékony tintával (görgőgolyós toll) Ipar 3.7 % A A   

– –  Más      

9608 10 92 – – –  Cserélhető töltéssel Ipar 3.7 % A A  

9608 10 99 – – –  Más Ipar 3.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9608 20 00 –  Filc- és más, szivacsvégű toll és jelző Ipar 3.7 % A A  

9608 30 00 –  Töltőtoll, rajzolótoll és más toll Ipar 3.7 % A A  

9608 40 00 –  Töltőceruza vagy csúszóbetétes ceruza Ipar 3.7 % A A  

9608 50 00 –  Előbbi alszámok alá tartozó árukból kettő vagy 
több, készletben 

Ipar 3.7 % A A  

9608 60 00 – Golyóstollbetét, amely golyóshegyből és tintatar­
tályból áll 

Ipar 2.7 % A A   

–  Más      

9608 91 00 – –  Tollhegy és tollhegycsúcs Ipar 2.7 % A A  

9608 99 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9609 Ceruza (a 9608 vtsz. alá tartozó kivételével), rajz­
kréta, ceruzabél, pasztellkréta, rajzszén, író- vagy 
rajzkréta és szabókréta      

9609 10 –  Ceruza és rajzkréta merev hüvelybe ágyazott 
béllel      

9609 10 10 – –  Grafit béllel Ipar 2.7 % A A  

9609 10 90 – –  Más Ipar 2.7 % A A  

9609 20 00 –  Ceruzabél, fekete vagy színes Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9609 90 –  Más      

9609 90 10 – –  Pasztell és rajzszén Ipar 2.7 % A A  

9609 90 90 – –  Más Ipar 1.7 % A A  

9610 00 00 Palatábla és tábla, író- vagy rajztábla, kerettel vagy 
anélkül 

Ipar 2.7 % A A  

9611 00 00 Kézi használatú kelet-, pecsételő- vagy számozóbé­
lyegző és hasonló (beleértve a címkenyomtató 
vagy -domborító készüléket is); kézi működtetésű 
összetett fémbélyegző és ilyen összetett fémbélyeg­
zőkből álló kézinyomda 

Ipar 2.7 % A A  

9612 Írógép- vagy hasonló szalag, tintával vagy más 
anyaggal – lenyomat készítésére – átitatva, orsón 
vagy kazettában is; bélyegzőpárna, dobozzal is, áti­
tatva vagy sem      

9612 10 –  Szalag      

9612 10 10 – –  Műanyagból Ipar 2.7 % A A  

9612 10 20 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból, 30 mm- 
nél kisebb szélességben automata írógéphez, 
automata adatfeldolgozó felszereléshez és más 
géphez véglegesen műanyag vagy fémkazet­
tába helyezve 

Ipar Mentes A A  

9612 10 80 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9612 20 00 –  Bélyegzőpárna Ipar 2.7 % A A  

9613 Öngyújtó és más gyújtó, mechanikus vagy elektro­
mos is, és ezek alkatrésze, a tűzkő és a kanóc kivé­
telével      

9613 10 00 –  Zseböngyújtó, gáztöltésű, újra nem tölthető Ipar 2.7 % A A  

9613 20 00 –  Zseböngyújtó, gáztöltésű, újratölthető Ipar 2.7 % A A  

9613 80 00 –  Más gyújtó Ipar 2.7 % A A  

9613 90 00 – –  Alkatrész Ipar 2.7 % A A  

9614 00 Pipa (pipafej is), és szivar- és cigarettaszipka és 
ezek alkatrészei      

9614 00 10 –  Fa- vagy gyökértömb pipakészítéshez durván 
alakítva 

Ipar Mentes A A  

9614 00 90 –  Más Ipar 2.7 % A A  

9615 Fésű, hajcsat és hasonló áru; hajtű, hullámcsat, haj­
csipesz, hajcsavaró és hasonló áru, a 8516 vtsz. 
alá tartozó kivételével, és mindezek alkatrészei       

–  Fésű, hajcsat és hasonló áru      

9615 11 00 – –  Keménygumiból vagy műanyagból Ipar 2.7 % A A  

9615 19 00 – –  Más Ipar 2.7 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9615 90 00 –  Más Ipar 2.7 % A A  

9616 Illatszer- és hasonló szóró testápolási célra, és ez­
ekhez szerelék és szórófej; púderpamacs és párna 
test- vagy szépségápoló készítmény felviteléhez      

9616 10 –  Illatszer- és hasonló szóró testápolási célra, és 
ezekhez szerelék és szórófej      

9616 10 10 – –  Szóró testápolási célra Ipar 2.7 % A A  

9616 10 90 – –  Szerelék és szórófej Ipar 2.7 % A A  

9616 20 00 –  Púderpamacs és párna test- vagy szépségápoló 
készítmény felviteléhez 

Ipar 2.7 % A A  

9617 00 00 Hőpalack és más vákuumos edény tokkal együtt; 
ezek alkatrésze, az üvegbetét kivételével 

Ipar 6.7 % A A  

9618 00 00 Szabó- és ruhakészítő próbababa, és más öltöztet­
hető figura; automata és más mozgó figura kira­
katkészítéshez 

Ipar 1.7 % A A  

9619 00 Egészségügyi betét (párna) és tampon, csecsemőpe­
lenka és pelenkabetét, és hasonló cikk bármely 
anyagból      

9619 00 30 –  Textilvattából Ipar 3.8 % A A   

–  Más textilanyagból      

9619 00 40 – – Egészségügyi betét (párna), tampon és ha­
sonló cikk 

Ipar 6.3 % A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9619 00 50 – –  Csecsemőpelenka és pelenkabetét, és hasonló 
cikk 

Ipar 10.5 % A A   

–  Más anyagból       

– – Egészségügyi betét (párna), tampon és ha­
sonló cikk      

9619 00 71 – – –  Egészségügyi betét (párna) Ipar Mentes A A  

9619 00 75 – – –  Tampon Ipar Mentes A A  

9619 00 79 – – –  Más Ipar Mentes A A   

– –  Csecsemőpelenka és pelenkabetét, és hasonló 
cikk      

9619 00 81 – –  Csecsemőpelenka és pelenkabetét Ipar Mentes A A  

9619 00 89 – – –  Más (például inkontinenciát kezelő cikk) Ipar Mentes A A  

XXI XXI. ÁRUOSZTÁLY – MŰVÉSZETI TÁRGYAK, 
GYŰJTEMÉNYDARABOK ÉS RÉGISÉGEK      

97 97. ÁRUCSOPORT – MŰVÉSZETI TÁRGYAK, 
GYŰJTEMÉNYDARABOK ÉS RÉGISÉGEK      

9701 Festmény, rajz és pasztellkép, kizárólag kézi alko­
tás, a 4906 vtsz. alá tartozó ipari rajz és kézi fes­
tésű vagy kézi díszítésű kézműipari cikk kivételé­
vel; részekből összeállított kép (kollázs) és hasonló 
dekoratív tábla      

9701 10 00 –  Festmény, rajz és pasztellkép Ipar Mentes A A  
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2014. évi 
KN-kód Árumegnevezés Ágazat Vámok (tájé­

koztatási céllal) 

A Dél-Afrikára 
vonatkozó 

szakaszolási 
kategória 

A BLMNS-álla­
mokra vonat­

kozó szakaszo­
lási kategória 

Megjegyzés 

9701 90 00 –  Más Ipar Mentes A A  

9702 00 00 Eredeti metszet, nyomat és litográfia (kőnyomat) Ipar Mentes A A  

9703 00 00 Eredeti szobrok és szobrászművészeti alkotás, bár­
milyen anyagból 

Ipar Mentes A A  

9704 00 00 Posta- vagy illetékbélyeg, lebélyegzett postabélyeg, 
első napi bélyegzéssel ellátott boríték, postai papír­
áru (bélyeges papír) és hasonló, érvénytelenítve 
vagy postatiszta, a 4907 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel 

Ipar Mentes A A  

9705 00 00 Állattani, növénytani, ásványtani, anatómiai, tör­
ténelmi értékű, archeológiai, paleontológiai, etnog­
ráfiai vagy numizmatikai gyűjtemény és gyűjte­
ménydarab 

Ipar Mentes A A  

9706 00 00 Száz évnél idősebb régiség Ipar Mentes A A     
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Függelék 

KN-kód és megnevezés Szakaszolási kategória 

2007 99 39 – Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, püré és krém 
gyümölcsből vagy diófélékből, főzéssel készítve, több mint 30 tömegszázalék 
cukortartalommal (kivéve a málnából, eperből, cseresznyéből és meggyből, cit­
rusfélékből készült ilyen termékeket, a gesztenyepürét és -krémet, a 2007 10 
alszám alá tartozó homogenizált készítményeket, valamint a szilvapürét és szil­
vakrémet, 100 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelésben, ipari feldolgo­
zásra)  

–  Füge-, pisztácia- és mogyorókrém X 

–  Más  

– –  Gyümölcspép, amelyet átpaszírozással nyertek, majd vákuumban forrásig 
melegítettek és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem változott meg 
a hőkezelés hatására  

– – –  Körtéből N* 

– – –  Sárgabarackból N* 

– – –  Őszibarackból, beleértve a nektarint is N* 

– – –  Keverékek  

– – – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelésben  

– – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tömeg­
százalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

X 

– – – – –  Más N* 

– – – –  Más  

– – – – – Gyümölcskeverék, amelyben egyetlen gyümölcs tömege sem ha­
ladja meg az összes tömeg 50 százalékát  

– – – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tö­
megszázalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

O* 

– – – – – –  Más N* 

– – – – –  Más keverékek  

– – – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tö­
megszázalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

X 

– – – – – –  Más N* 

– – –  Más A 
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KN-kód és megnevezés Szakaszolási kategória 

– –  Más X 

2007 99 50 – Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, püré és krém 
gyümölcsből vagy diófélékből, főzéssel készítve, 13 tömegszázalékot megha­
ladó, de legfeljebb 30 tömegszázalék cukortartalommal (kivéve a citrusfélékből 
készült ilyen termékeket és a 2007 10 alszám alá tartozó homogenizált készít­
ményeket)  

–  Gesztenyepüré és -krém A* 

–  Almapüré, beleértve a kompótot is  

– –  Gyümölcspép, amelyet átpaszírozással nyertek, majd vákuumban forrásig 
melegítettek és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem változott meg 
a hőkezelés hatására 

A 

– –  Más A* 

–  Füge-, pisztácia- és mogyorókrém A* 

–  Más  

– –  Gyümölcspép, amelyet átpaszírozással nyertek, majd vákuumban forrásig 
melegítettek és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem változott meg 
a hőkezelés hatására  

– – –  Körtéből N* 

– – –  Sárgabarackból N* 

– – –  Őszibarackból, beleértve a nektarint is N* 

– – –  Keverékek  

– – – –  Cukor hozzáadásával, 1 kg-ot meghaladó nettó tömegű kiszerelésben  

– – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tömeg­
százalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

A* 

– – – – –  Más N* 

– – – –  Más  

– – – – – Gyümölcskeverék, amelyben egyetlen gyümölcs tömege sem ha­
ladja meg az összes tömeg 50 százalékát  

– – – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tö­
megszázalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

O* 

– – – – – –  Más N* 

– – – – –  Más keverékek  

– – – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tö­
megszázalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

A* 
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KN-kód és megnevezés Szakaszolási kategória 

– – – – – –  Más N* 

– – –  Más A 

– –  Más A* 

2007 99 97 – Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, püré és krém 
gyümölcsből vagy diófélékből, főzéssel készítve, 13 tömegszázalékot nem meg­
haladó cukortartalommal (kivéve a trópusi gyümölcsből és trópusi dióból, vala­
mint citrusfélékből készült ilyen termékeket, és a 2007 10 alszám alá tartozó 
homogenizált készítményeket)  

–  Almapüré, beleértve a kompótot is A 

–  Füge-, pisztácia- és mogyorókrém A 

–  Őszibarack vagy körte vagy ezek keveréke, e gyümölcsök zseléjében A 

–  Más  

– –  Gyümölcspép, amelyet átpaszírozással nyertek, majd vákuumban forrásig 
melegítettek és amelynek textúrája és vegyi összetétele nem változott meg 
a hőkezelés hatására  

– – –  Körtéből N* 

– – –  Sárgabarackból N* 

– – –  Őszibarackból, beleértve a nektarint is N* 

– – –  Keverékek  

– – – –  Cukor hozzáadásával  

– – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tömeg­
százalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

X 

– – – – –  Más N* 

– – – – Cukor hozzáadása nélkül, 4,5 kg-nál kisebb nettó tömegű kiszerelés­
ben  

– – – – – Trópusi gyümölcsből, beleértve a keveréket is, legalább 50 tömeg­
százalék trópusidióféle- és trópusigyümölcs-tartalommal 

X 

– – – – –  Más N* 

– – – –  Cukor hozzáadása nélkül, más X 

– – –  Más A 

– –  Más A   
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III. RÉSZ 

Az 1701 vámtarifaszám alá Tartozó, Botswanából, Lesothóból, Mozambikból, Namíbiából és 
Szváziföldről származó termékek kezelése 

1. A 34. cikk rendelkezéseinek alkalmazása céljából az 1701 vámtarifaszám alá tartozó termékek piacain zavarok jelent­
kezhetnek olyan helyzetekben, amikor a fehér cukor uniós piaci ára két egymást követő hónapban a fehér cukor 
előző forgalmazási évben jellemző uniós piaci árának 80 %-a alá esik. 

2.  A 24. cikk 1. bekezdése nem alkalmazandó az 1701 vámtarifaszám alá tartozó, Botswanából, Lesothóból, 
Mozambikból, Namíbiából vagy Szváziföldről származó és a francia tengerentúli megyékben szabad forgalomba 
bocsátott termékekre. Ez a rendelkezés tíz (10) éves időszakra alkalmazandó, és az e MELLÉKLET I. részének 
(1) bekezdésében említett időpontban lép hatályba. A Felek eltérő rendelkezése hiányában ezen időszak további tíz 
(10) éves időszakkal meghosszabbodik.  

2016.9.16. L 250/1233 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



II. MELLÉKLET 

A SACU-NAK AZ EU-BÓL SZÁRMAZÓ TERMÉKEKRE VONATKOZÓ VÁMJAI 

I. RÉSZ 

Általános megjegyzések 

1.  Ha egy szakaszolási kategóriát betű jelöl, az e MELLÉKLETBEN leírt, az EU-ból származó, Botswanában, Lesothóban, 
Namíbiában, Dél-Afrikában vagy Szváziföldön vámkezelésre bemutatott árukra vonatkozó engedmények vagy azok 
egy része a 113. cikk (2) bekezdésének értelmében a megállapodás hatálybalépésének napjától alkalmazandók, vagy 
a 113. cikk (4) bekezdésének értelmében a megállapodás ideiglenes alkalmazásának napjától alkalmazandók, attól 
függően, hogy e kettő közül melyik a korábbi időpont. 

2.  Amennyiben a betűvel jelölt szakaszolási kategóriát csillag („*”) jelölés egészít ki, az e MELLÉKLETBEN ismertetett 
engedmény vagy az engedmény egy része attól a naptól alkalmazandó az EU-ból származó és Botswanában, 
Lesothóban, Namíbiában, Dél-Afrikában vagy Szváziföldön vámkezelésre bemutatott árukra, amikor a 113. cikk (5) 
és (6) bekezdésében meghatározott mindkét feltétel teljesül. 

3.  Amennyiben a II. RÉSZ-ben szereplő menetrend „Szakaszolási kategória” oszlopában egy vámtétel szerepel betűvel 
jelzett szakaszolási kategória helyett, a szóban forgó vámtétel az e MELLÉKLETBEN foglaltak szerint az 
(1) bekezdésben említett időponttól alkalmazandó. 

4.  Az A. és B. szakaszban az egyes árukategóriákra vonatkozóan szögletes zárójelben szereplő általános hivatkozások 
pusztán indikatív jellegűek. Az egyes szakaszolási kategóriák termékkörét a II. RÉSZBEN szereplő menetrend 
tartalmazza. 

5.  A 23. cikk (5) bekezdésében szereplő követelményeken túl, e megállapodás hatálybalépésekor Dél-Afrika értesíti az 
Európai Bizottságot azon vámtételek jegyzékéről, amelyeket az e megállapodás hatálybalépésének napját megelőző 
napon az EU-ból származó,„B*” és „C*” szakaszolási kategóriával jelölt termékekre alkalmazott. Az értesítés után, az e 
bekezdésben előírtak szerint, Dél-Afrika és a SACU e listát saját belső eljárásaiknak megfelelően és az értesítéstől 
számított egy hónapon belül közzéteszik. A kereskedelmi és fejlesztési bizottság az értesítést és közzétételt követő 
első ülésén elfogadja a Dél-Afrika által közölt ilyen listát. 

A. SZAKASZ 

A vámok megszüntetése vagy csökkentése 

6.  A 25. cikk (1) bekezdése értelmében az alábbi szakaszolási kategóriák alkalmazandók a SACU által alkalmazott 
vámok megszüntetésére: 

(a)  a SACU menetrendjében „A” szakaszolási kategóriába sorolt származó termékekre kivetett vámtételek az e 
MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpontban szűnnek meg; 

(b)  a SACU menetrendjében „A*” szakaszolási kategóriába sorolt származó termékekre kivetett vámtételek az e 
MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontban szűnnek meg; 

(c)  [halak] a SACU menetrendben „B*” szakaszolási kategóriába sorolt származó termékekre kivetett vámtételek az 
alábbi rendelkezésekkel összhangban fokozatosan megszűnnek: 

(i)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontban minden vámtétel az EU-ból származó termékekre az 
e megállapodás hatálybalépését megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 83 %-ára csökken; 

(ii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-jén az EU-ból származó termékekre 
kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését megelőző napon alkalmazott 
dél-afrikai vámtétel 67 %-ára; 

(iii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után egy évvel, az EU-ból származó 
termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését megelőző napon 
alkalmazott dél-afrikai vámtétel 50 %-ára; 
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(iv)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után két (2) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel az e megállapodás hatálybalépését megelőző napon 
alkalmazott dél-afrikai vámtétel 33 %-ára; 

(v)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után három (3) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 17 %-ára; 

(vi)  négy (4) évvel az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett napot követő január 1-je után négy (4) évvel 
minden fennmaradó vámtételt eltörölnek. 

(d)  A SACU menetrendjében „C*” szakaszolási kategóriába sorolt származó termékekre kivetett vámtételek az alábbi 
rendelkezésekkel összhangban fokozatosan megszűnnek: 

(i)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontban az EU-ból származó termékekre kivetett valamennyi 
vámtétel az e megállapodás hatálybalépését megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 90 %-ára 
csökken; 

(ii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-jén az EU-ból származó termékekre 
kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését megelőző napon 
alkalmazott dél-afrikai vámtétel 80 %-ára; 

(iii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után egy évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 70 %-ára; 

(iv)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után két (2) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 60 %-ára; 

(v)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után három (3) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 50 %-ára; 

(vi)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után négy (4) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 40 %-ára; 

(vii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után öt (5) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 30 %-ára; 

(viii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után hat (6) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 20 %-ára; 

(ix)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után hét (7) évvel, az EU-ból 
származó termékekre kivetett valamennyi vámtétel tovább csökken az e megállapodás hatálybalépését 
megelőző napon alkalmazott dél-afrikai vámtétel 10 %-ára; és 

(x)  nyolc (8) évvel az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont után a fennmaradó vámtételek 
megszűnnek. 

7.  A 25. cikk (1) bekezdése értelmében az alábbi szakaszolási kategóriák alkalmazandók a SACU által alkalmazott 
vámtételek csökkentésére: 

(a)  a SACU-menetrend „AUTO18” szakaszolási kategóriájában szereplő származó termékekre kivetett vámtételek az e 
MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpontban 18 %-os ad valorem vámok. Amennyiben a SACU által az e 
szakaszolási kategóriába tartozó, az EU-ból származó termékekre alkalmazott legnagyobb kedvezményes 
vámtételek 25 % alá esnének, a kérdést felül kell vizsgálni; 

(b)  az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpontban a SACU menetrend „PM5” szakaszolási kategóriájában 
szereplő származó termékekre kivetett vámtételek a ténylegesen alkalmazott legnagyobb kedvezményes 
elbánásnak megfelelő vámtételhez (a továbbiakban: a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel) képest 5 százalék­
pontos preferenciaküszöböt biztosítanak az EU-ból származó termékekre. 
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(c)  az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpontban a SACU menetrend „PM40” szakaszolási kategóriájában 
szereplő származó termékekre kivetett vámtételek az alábbi menetrenddel összhangban végbemenő fokozatos 
vámcsökkentés eredményeként kapott vámtételek.  

1. év 
2000 2. év 3. év 4. év 5. év 6. év 7. év 8. év 9. év 10. év 11. év 12. év 

Textiltermékek – 
ruházat 

40 37 34 31 29 26 23 20 (1)    

Textiltermékek – 
szövetek 

22 20 19 17 15 13 12 10 (1)    

Textiltermékek – 
háztartási 

35 32 29 26 24 21 18 15 (1)    

Textiltermékek – 
fonalak 

17 15 14 12 10 8 7 5 (1)    

(1) A 8. és 12. év közötti időszakban a SACU a legnagyobb kedvezményes vámtételhez képest 40 %-os preferenciaküszöböt biztosít az uniós exportok­
nak.  

8.  A SACU menetrend „X” szakaszolási kategóriájának tételeiben szereplő származó termékekre vonatkozó vámokat ki 
kell zárni e vámcsökkentési kötelezettségvállalások köréből. 

B. SZAKASZ 

Az egyes árukra vonatkozó vámkontingensek 

9.  A SACU által e megállapodás alapján nyújtott vámkontingenseket az alábbi rendelkezések szerint igazgatják: 

(a)  a vámkontingenst beérkezési sorrendben kezelik a SACU egészére nézve, amint a SACU olyan vámkezelési 
rendszert vezet be, amely lehetővé teszi a kontingens ilyen kezelését; 

(b)  amíg a SACU szintjén nem hozzák létre a vámkontingens-kezelő rendszert, az alábbiakat kell alkalmazni: 

(i)  a vámkontingenseket az egyes vámkontingensek keretében meghatározott kereskedelmi előzmények alapján 
osztják el a SACU-államok között; 

(ii)  a vámkontingenseket beérkezési sorrendben kezelik, kivéve Namíbia esetében; és 

(iii) minden év szeptember 1-jén a valamely ország allokációjában fel nem használt vámkontingens-mennyi­
ségeket elérhetővé kell tenni a SACU valamely más tagállamába irányuló import céljából. 

10.  A kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás alapján az EU-ból származó termékek Dél-Afrikába 
irányuló importjaira alkalmazott, e megállapodás alapján azonos feltételek mellett nyújtott vámkontingens az e 
MELLÉKLET 1. bekezdésében említett időponttól alkalmazandó. Amennyiben az e MELLÉKLET 1. bekezdésében 
említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és december 31-e közé esik, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében 
említett időpont szerinti év január 1-jétől az említett időpontig a kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési 
megállapodás vámkontingense alapján Dél-Afrikába importált termék mennyiségét ki kell vonni az e megállapodás 
alapján biztosított kapcsolódó vámkontingens alapján Dél-Afrikába importálható termékmennyiségből. 

11.  Az e szakaszban említett mennyiségen felül behozott árukra vonatkozó vámokat – jóllehet azokat a SACU 
menetrend így nem határozza meg – az A. szakasz 8. bekezdésében szereplő „X” szakaszolási kategóriával 
összhangban kell kezelni. 

12.  A 116. cikk ellenére, a Felek – valamely Fél kérésére – felülvizsgálják a vámkontingensek igazgatását, többek között 
a kvótakimerítés biztosításának hatékonyságát illetően. A Felek e felülvizsgálat fényében ajánlásokat tehetnek 
a vámkontingens működésének kiigazítása céljából. 
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13.  A 25. cikk (1) bekezdése értelmében az alábbi szakaszolási kategóriák alkalmazandók a SACU által nyújtott 
vámkontingensekre: 

(a)  [búza és kétszeres] a „D*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes 
belépésre jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

300 000 metrikus tonna  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

Az e vámkontingens alá tartozó termékeket csak a namíbiai Walvis Bay, valamint a dél-afrikai Durban és 
Richards Bay kikötőkön át lehet behozni. 

Az e vámkontingens alá tartozó és Dél-Afrikában való végső fogyasztásra szánt termékeket csak február 1. és 
október 31. között lehet beengedni. 

Az e vámkontingens alá tartozó és Namíbiában való végső fogyasztásra szánt termékeket csak március 1. és 
november 30. között lehet beengedni. 

(b)  [árpa] az „E*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

10 000 metrikus tonna  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

(c)  [sajt] az „F*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentesen Dél- 
Afrikába belépésre jogosult, e MELLÉKLET (1) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége 
az alábbi: 

Év Mennyiség (metrikus tonna) 

2015 7 250 

2016 7 400  

2016 után a mennyiség évente 150 metrikus tonnával nő. 

Kivételként, az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időponttól az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett 
időpontig, az e vámkontingenshez tartozó, a 04061000, 04062000, 04064000 és 04069099 vámtarifasorok 
alá besorolt áruk a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 50 %-ának megfelelő, a vámkontingens keretén belüli 
vámtétellel léphetnek be Dél-Afrikába. 

Az e MELLÉKLET 2. bekezdésében említett időponttól kezdődő hatállyal az e szakaszolási kategóriába tartozó 
származó áruk e bekezdés szerint meghatározott összesített mennyiségét minden naptári évben vámmentesen 
lehet behozni a SACU-ba. 

(d)  [sertésszír] a „G*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes 
belépésre jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

200 metrikus tonna  
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Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

(e)  [gabona alapú ételkészítmények] a „H*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári 
évben a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 25 %-ának megfelelő vámtétel alkalmazásával belépésre jogosult, 
e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

2 300 metrikus tonna  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

E vámkontingens csak az 5 kg-os vagy annál nagyobb csomagolásban behozott termékekre vonatkozik. 

A „H*” szakaszolási kategóriába tartozó származó termékeket csak gyártási folyamatban történő felhasználásra 
értékesítik. A SACU címzettjének vagy vevőjének a kereskedelmi dokumentumokban azonosítania kell a gyártó 
vállalatot. 

(f)  [sertés] az „I*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes belépésre 
jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

1 500 metrikus tonna  

Ezen összesített mennyiség minden naptári évben az alábbi rendelkezésekkel összhangban meghatározott 
vámtétel alkalmazásával engedhető be: 

(i)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontban valamennyi vámtétel a ténylegesen alkalmazott 
MFN-vámtétel 87,5 %-ára csökken; 

(ii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-jén valamennyi vámtétel tovább 
csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 75 %-ára; 

(iii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után egy évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 62,5 %-ára; 

(iv)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után két (2) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 50 %-ára; 

(v)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után három (3) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 37,5 %-ára; és 

(vi)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után négy (4) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 25 %-ára. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

(g)  [vaj és más tej alapú zsíradékok] a „J*” kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben vámmentes 
belépésre jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

500 metrikus tonna  
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Ezen összesített mennyiség minden naptári évben az alábbi rendelkezésekkel összhangban meghatározott 
vámtétel alkalmazásával engedhető be: 

(i)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontban valamennyi vámtétel a ténylegesen alkalmazott 
MFN-vámtétel 87,5 %-ára csökken; 

(ii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-jén valamennyi vámtétel tovább 
csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 75 %-ára; 

(iii)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után egy évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 62,5 %-ára; 

(iv)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után két (2) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 50 %-ára; 

(v)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után három (3) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 37,5 %-ára; és 

(vi)  az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpontot követő január 1-je után négy (4) évvel valamennyi 
vámtétel tovább csökken a ténylegesen alkalmazott MFN-vámtétel 25 %-ára. 

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

(h)  [jégkrém] a „K*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben a ténylegesen 
alkalmazott MFN-vámtétel 50 %-ának megfelelő vámtétel alkalmazásával belépésre jogosult, e MELLÉKLET 
(2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

150 metrikus tonna  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

(i)  [mortadella bologna] az „L*” szakaszolási kategória származó termékeinek minden egyes naptári évben 
vámmentes belépésre jogosult, e MELLÉKLET (2) bekezdésében hivatkozott naptól érvényes összesített 
mennyisége az alábbi: 

Mennyiség 

100 metrikus tonna  

Amennyiben az e MELLÉKLET (2) bekezdésében említett időpont ugyanazon naptári év január 1-je és 
december 31-e közé esik, a szóban forgó év fennmaradó részére alkalmazandó vámkontingens-mennyiség 
a szóban forgó naptári évből hátralévő napokkal arányosan csökken. 

Az e vámkontingens alá tartozó termékeket angolul kiállított vagy hivatalos angol fordítással ellátott tanúsítvány 
kíséri annak igazolásával, hogy a termék megfelel a „mortadella bologna” földrajzi jelzés meghatározásának, 
természetes bélbe töltötték, valamint Olaszországból hozták be és onnan származik. 

II. RÉSZ 

A SACU vámlebontási menetrendje 

A SACU közös nómenklatúrájával való kapcsolat 

E menetrend rendelkezései általánosságban a SACU vám- és jövedékiadó-rendszerében szereplő közös nómenklatúrájának 
kifejezéseit követik, és e menetrend rendelkezéseinek – ideértve e menetrend alfejezeteinek termékkörét is – értelmezésére 
a SACU közös nómenklatúrájának értelmezési szabályai, valamint szakaszokhoz, fejezetekhez és alfejezetekhez 
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kapcsolódó megjegyzései irányadók. Amennyiben e menetrend rendelkezései megegyeznek a SACU közös nómenklatú­
rájának kapcsolódó rendelkezéseivel, e menetrend rendelkezéseit ugyanúgy kell értelmezni, mint a SACU közös nómenk­
latúrájának kapcsolódó rendelkezéseit. 

II. MELLÉKLET: A SACU által az EU-ból származó termékekre kivetett vámok 

Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

01.01 Élő ló, szamár, lóöszvér (muli) és szamáröszvér:    

0101.2 Ló:    

0101.21 Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság A  

0101.29 Más Mezőgazdaság A  

0101.30 Szamár Mezőgazdaság A  

0101.90 Más Mezőgazdaság A  

01.02 Élő szarvasmarhafélék:    

0102.2 Szarvasmarha:    

0102.21 Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság A  

0102.29 Más Mezőgazdaság A  

0102.3 Bivaly:    

0102.31 Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság A  

0102.39 Más Mezőgazdaság A  

0102.90 Más Mezőgazdaság A  

01.03 Élő sertés:    

0103.10 Fajtatiszta tenyészállat Mezőgazdaság A  

0103.9 Más:    

0103.91 50 kg-nál kisebb tömegű Mezőgazdaság A  

0103.92 Legalább 50 kg tömegű Mezőgazdaság A  

01.04 Élő juh és kecske:    

0104.10 Juh Mezőgazdaság A  

0104.20 Kecske Mezőgazdaság A  
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01.05 Élő baromfi, a Gallus domesticus fajba tartozó szárnyasok, 
kacsa, liba, pulyka és gyöngytyúk:    

0105.1 Legfeljebb 185 g tömegű:    

0105.11 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok Mezőgazdaság A  

0105.12 Pulyka Mezőgazdaság A  

0105.13 Kacsa Mezőgazdaság A  

0105.14 Liba Mezőgazdaság A  

0105.15 Gyöngytyúk Mezőgazdaság A  

0105.9 Más:    

0105.94 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok Mezőgazdaság A  

0105.99 Más Mezőgazdaság A  

01.06 Más élő állat:    

0106.1 Emlősök:    

0106.11 Főemlősök Mezőgazdaság A  

0106.12 Bálna, delfin és barnadelfin (a cetfélék [Cetacea] rendjébe 
tartozó emlősök); lamantin és dugong (a szirének [Sirenia] 
rendjébe tartozó emlősök); fóka, oroszlánfóka és rozmár 
(az úszólábúak [Pinnipedia] alrendjébe tartozó emlősök) 

Mezőgazdaság A  

0106.13 Teve és más tevefélék (Camelidae) Mezőgazdaság A  

0106.14 Házi, üregi és mezei nyúl Mezőgazdaság A  

0106.19 Más Mezőgazdaság A  

0106.20 Hüllők (kígyók és teknősbékák is) Mezőgazdaság A  

0106.3 Madarak:    

0106.31 Ragadozó madarak Mezőgazdaság A  

0106.32 Papagájalkatúak (papagájok, törpepapagáj, arapapagáj és 
kakadu is) 

Mezőgazdaság A  

0106.33 Strucc; emu (Dromaius novaehollandiae):    

0106.33.10 Strucc Mezőgazdaság A  
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Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

0106.33.90 Más Mezőgazdaság A  

0106.39 Más Mezőgazdaság A  

0106.4 Rovarok:    

0106.41 Méh Mezőgazdaság A  

0106.49 Más Mezőgazdaság A  

0106.90 Más Mezőgazdaság A  

02.01 Szarvasmarhafélék húsa frissen vagy hűtve:    

0201.10 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0201.20 Másképpen darabolt, csonttal:    

0201.20.10 Japánmarha-hús (vagjú) Mezőgazdaság X  

0201.20.90 Más Mezőgazdaság X  

0201.30 Csont nélkül:    

0201.30.10 Japánmarha-hús (vagjú) Mezőgazdaság X  

0201.30.90 Más Mezőgazdaság X  

02.02 Szarvasmarhafélék húsa fagyasztva:    

0202.10 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0202.20 Másképpen darabolt, csonttal:    

0202.20.10 Japánmarha-hús (vagjú) Mezőgazdaság X  

0202.20.90 Más Mezőgazdaság X  

0202.30 Csont nélkül:    

0202.30.10 Japánmarha-hús (vagjú) Mezőgazdaság X  

0202.30.90 Más Mezőgazdaság X  

02.03 Sertéshús frissen, hűtve vagy fagyasztva:    

0203.1 Frissen vagy hűtve:    

0203.11 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0203.12 Comb, lapocka és részei csonttal Mezőgazdaság X  
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0203.19 Más:    

0203.19.10 Borda Mezőgazdaság A  

0203.19.90 Más Mezőgazdaság X  

0203.2 Fagyasztva:    

0203.21 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0203.22 Comb, lapocka és részei csonttal Mezőgazdaság I*  

0203.29 Más:    

0203.29.10 Borda Mezőgazdaság A  

0203.29.90 Más Mezőgazdaság I*  

02.04 Juh- vagy kecskehús frissen, hűtve vagy fagyasztva:    

0204.10 Egész és félbárány frissen vagy hűtve Mezőgazdaság X  

0204.2 Más juhhús frissen vagy hűtve:    

0204.21 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0204.22 Másképpen darabolt, csonttal Mezőgazdaság X  

0204.23 Csont nélkül Mezőgazdaság X  

0204.30 Egész és félbárány fagyasztva Mezőgazdaság X  

0204.4 Más juhhús fagyasztva:    

0204.41 Egész és fél Mezőgazdaság X  

0204.42 Másképpen darabolt, csonttal Mezőgazdaság X  

0204.43 Csont nélkül Mezőgazdaság X  

0204.50 Kecskehús Mezőgazdaság X  

0205.00 Ló, szamár, lóöszvér (muli) vagy szamáröszvér húsa fris­
sen, hűtve vagy fagyasztva 

Mezőgazdaság A  

02.06 Szarvasmarhafélék, sertés, juh, kecske, ló, szamár, lóösz­
vér (muli) vagy szamáröszvér élelmezési célra alkalmas 
vágási mellékterméke és belsősége, frissen, hűtve vagy fa­
gyasztva:    

0206.10 Szarvasmarhafélékből frissen vagy hűtve:    

0206.10.10 Máj Mezőgazdaság X  
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0206.10.90 Más Mezőgazdaság A*  

0206.2 Szarvasmarhafélékből fagyasztva:    

0206.21 Nyelv Mezőgazdaság A*  

0206.22 Máj Mezőgazdaság X  

0206.29 Más Mezőgazdaság A*  

0206.30 Sertésből frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A*  

0206.4 Sertésből fagyasztva:    

0206.41 Máj Mezőgazdaság X  

0206.49 Más Mezőgazdaság A*  

0206.80 Más frissen vagy hűtve Mezőgazdaság X  

0206.90 Más fagyasztva Mezőgazdaság X  

02.07 A 01.05 vtsz. alá tartozó baromfi élelmezési célra alkal­
mas húsa, vágási mellékterméke és belsősége frissen, 
hűtve vagy fagyasztva:    

0207.1 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból    

0207.11 Nem darabolva, frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.12 Nem darabolva, fagyasztva:    

0207.12.10 Gépi csontozású hús Mezőgazdaság A  

0207.12.20 Bontott szárnyas (nyak és belsőségek kivételével), vala­
mennyi darab és vágási melléktermék (azaz comb, szárny, 
láb és mell) eltávolításával 

Mezőgazdaság A  

0207.12.90 Más Mezőgazdaság A  

0207.13 Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek frissen 
vagy hűtve 

Mezőgazdaság A  

0207.14 Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek fagyasztva:    

0207.14.1 Csont nélkül, darabolva:    

0207.14.11 Mell Mezőgazdaság A  

0207.14.13 Comb Mezőgazdaság A  

0207.14.15 Más Mezőgazdaság A  

0207.14.2 Vágási melléktermékek, belsőségek:    

0207.14.21 Máj Mezőgazdaság A  
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0207.14.23 Láb Mezőgazdaság A  

0207.14.25 Fej Mezőgazdaság A  

0207.14.29 Más Mezőgazdaság A  

0207.14.9 Más:    

0207.14.91 Teljes madár felezve Mezőgazdaság A  

0207.14.93 Láb negyedelve Mezőgazdaság A  

0207.14.95 Szárny Mezőgazdaság A  

0207.14.96 Mell Mezőgazdaság A  

0207.14.97 Comb Mezőgazdaság A  

0207.14.98 Alsócomb Mezőgazdaság A  

0207.14.99 Más Mezőgazdaság A  

0207.2 Pulykából:    

0207.24 Nem darabolva, frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.25 Nem darabolt, fagyasztva Mezőgazdaság A  

0207.26 Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek frissen 
vagy hűtve 

Mezőgazdaság A  

0207.27 Darabok és vágási melléktermékek, belsőségek fagyasztva Mezőgazdaság A  

0207.4 Kacsából:    

0207.41 Nem darabolva, frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.42 Nem darabolt, fagyasztva Mezőgazdaság A  

0207.43 Hízott máj frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.44 Más frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.45 Más fagyasztva Mezőgazdaság A  

0207.5 Libából:    

0207.51 Nem darabolva, frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.52 Nem darabolt, fagyasztva Mezőgazdaság A  
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0207.53 Hízott máj frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.54 Más frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0207.55 Más fagyasztva Mezőgazdaság A  

0207.60 Gyöngytyúkból Mezőgazdaság A  

02.08 Más hús és élelmezési célra alkalmas vágási melléktermék 
és belsőség frissen, hűtve vagy fagyasztva:    

0208.10 Házi, üregi vagy mezei nyúlból Mezőgazdaság A  

0208.30 Főemlősökből Mezőgazdaság A  

0208.40 Bálnából, delfinből és barnadelfinből (a cetfélék [Cetacea] 
rendjébe tartozó emlősből); lamantinból és dugongból 
(a szirének [Sirenia] rendjébe tartozó emlősből); fókából, 
oroszlánfókából és rozmárból (az úszólábúak [Pinnipedia] 
alrendjébe tartozó emlősből):    

0208.40.10 Bálnahús Mezőgazdaság A  

0208.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0208.50 Hüllőből (kígyóból és teknősbékából is) Mezőgazdaság A  

0208.60 Teve és más tevefélék (Camelidae) Mezőgazdaság A  

0208.90 Más:    

0208.90.10 Struccból Mezőgazdaság A  

0208.90.90 Más Mezőgazdaság A  

02.09 Sovány húsréteget nem tartalmazó sertészsiradék (sza­
lonna) és baromfizsiradék, nem olvasztott vagy máskép­
pen nem kivont, frissen, hűtve, fagyasztva, sózva, sós lé­
ben tartósítva, szárítva vagy füstölve:    

0209.10 Sertésből Mezőgazdaság G*  

0209.90 Más Mezőgazdaság X  

02.10 Hús és élelmezési célra alkalmas vágási melléktermék és 
belsőség, sózva, sós lében tartósítva, szárítva vagy füs­
tölve; élelmezési célra alkalmas liszt és őrlemény húsból, 
vágási melléktermékből vagy belsőségből:    

0210.1 Sertéshús:    

0210.11 Comb, lapocka és részei csonttal Mezőgazdaság X  

0210.12 Oldalas és dagadó és részei Mezőgazdaság X  
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0210.19 Más Mezőgazdaság X  

0210.20 Szarvasmarhafélék húsa:    

0210.20.1 Szárítva:    

0210.20.11 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

0210.20.12 Más Mezőgazdaság X  

0210.20.90 Más Mezőgazdaság X  

0210.9 Más, beleértve a húsból, vágási melléktermékből és belső­
ségből készült, élelmezési célra alkalmas lisztet és őrle­
ményt is:    

0210.91 Főemlősökből Mezőgazdaság X  

0210.92 Bálnából, delfinből és barnadelfinből (a cetfélék [Cetacea] 
rendjébe tartozó emlősből); lamantinból és dugongból 
(a szirének [Sirenia] rendjébe tartozó emlősből); fókából, 
oroszlánfókából és rozmárból (az úszólábúak [Pinnipedia] 
alrendjébe tartozó emlősből) 

Mezőgazdaság X  

0210.93 Hüllőből (kígyóból és teknősbékából is) Mezőgazdaság X  

0210.99 Más:    

0210.99.05 Struccból Mezőgazdaság X  

0210.99.1 Más, szárítva:    

0210.99.11 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

0210.99.12 Más Mezőgazdaság X  

0210.99.90 Más Mezőgazdaság X  

03.01 Élő hal:    

0301.1 Díszhal:    

0301.11 Édesvízi hal Halászat A*  

0301.19 Más Halászat A*  

0301.9 Más élő hal:    

0301.91 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster) 

Halászat A*  

0301.92 Angolna (Anguilla spp.) Halászat A*  
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0301.93 Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn­
godon piceus) 

Halászat A*  

0301.94 Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thun­
nus thynnus, Thunnus orientalis) 

Halászat A*  

0301.95 Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii) Halászat A*  

0301.99 Más Halászat A*  

03.02 Hal frissen vagy hűtve a 03.04 vtsz. alá tartozó filézett és 
más halhús kivételével:    

0302.1 Pisztrángfélék (Salmonidae), a máj és az ikra kivételével:    

0302.11 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster) 

Halászat C*  

0302.13 Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus) 

Halászat B*  

0302.14 Atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai lazac (Hucho 
hucho) 

Halászat B*  

0302.19 Más Halászat C*  

0302.2 Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So­
leidae, Scophthalmidae és Citharidae), a máj és az ikra kivéte­
lével    

0302.21 Laposhal (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippog­
lossus, Hippoglossus stenolepis) 

Halászat A*  

0302.22 Sima lepényhal (Pleuronectes platessa) Halászat A*  

0302.23 Nyelvhal (Solea spp.) Halászat A*  

0302.24 Óriás rombuszhal (Psetta maxima) Halászat A*  

0302.29 Más Halászat A*  

0302.3 Tonhal (a Thunnus nemből), csíkoshasú tonhal (skipjack) 
vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus [Katsuwonus) pelamis], 
a máj és az ikra kivételével:    

0302.31 Germon vagy hosszúúszójú tonhal (Thunnus alalunga) Halászat A*  

0302.32 Sárgaúszójú tonhal (Thunnus albacares) Halászat A*  
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0302.33 Csíkoshasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú bonitó Halászat A*  

0302.34 Nagyszemű tonhal (Thunnus obesus) Halászat A*  

0302.35 Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thun­
nus thynnus, Thunnus orientalis) 

Halászat A*  

0302.36 Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii) Halászat A*  

0302.39 Más Halászat A*  

0302.4 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii), ajóka (szardella) 
(Engraulis spp.), szardínia (Sardina pilchardus, Sardinops 
spp.), szardinella (Sardinella spp.), kisméretű hering (bris­
ling) vagy sprotni (Sprattus sprattus), makréla (Scomber 
scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), fattyú­
makréla (Trachurus spp.), cobia (Rachycentron canadum) és 
kardhal (Xiphias gladius), a máj és az ikra kivételével:    

0302.41 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat A*  

0302.42 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat A*  

0302.43 Szardínia (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), szardinella 
(Sardinella spp.), kisméretű hering (brisling) vagy sprotni 
(Sprattus sprattus) 

Halászat A*  

0302.44 Makréla (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Halászat A*  

0302.45 Fattyúmakréla (Trachurus spp.) Halászat A*  

0302.46 Cobia (Rachycentron canadum) Halászat A*  

0302.47 Kardhal (Xiphias gladius) Halászat A*  

0302.5 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraeno­
lepididae családba tartozó halak (a máj és az ikra kivételé­
vel)    

0302.51 Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Halászat A*  

0302.52 Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat A*  

0302.53 Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat A*  

0302.54 Szürke tőkehal (Merluccius spp., Urophycis spp.) Halászat A*  

0302.55 Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma) Halászat A*  

0302.56 Kék tőkehal (Micromesistius poutassou, Micromesistius austra­
lis) 

Halászat A*  
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0302.59 Más Halászat A*  

0302.7 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) (a máj és az ikra kivételével):    

0302.71 Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat A*  

0302.72 Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Halászat A*  

0302.73 Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn­
godon piceus) 

Halászat A*  

0302.74 Angolna (Anguilla spp.) Halászat A*  

0302.79 Más Halászat A*  

0302.8 Más hal (a máj és az ikra kivételével):    

0302.81 Macskacápa és más cápa Halászat A*  

0302.82 Valódi rájafélék (Rajidae) Halászat A*  

0302.83 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat A*  

0302.84 Tengeri sügérfélék (Dicentrarchus spp.) Halászat A*  

0302.85 Tengeridurbincs-félék (Sparidae) Halászat A*  

0302.89 Más Halászat A*  

0302.90 Halmáj és ikra Halászat A*  

03.03 Fagyasztott hal (a 03.04 vtsz. alá tartozó filézett és más 
halhús kivételével):    

0303.1 Pisztrángfélék (Salmonidae), a máj és az ikra kivételével:    

0303.11 Vörös lazac (Oncorhynchus nerka) Halászat A*  

0303.12 Más csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus gorbuscha, On­
corhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus rhodurus) 

Halászat C*  
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0303.13 Atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai lazac (Hucho 
hucho) 

Halászat B*  

0303.14 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster) 

Halászat C*  

0303.19 Más Halászat C*  

0303.2 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) (halmáj és ikra kivételével):    

0303.23 Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat A*  

0303.24 Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Halászat A*  

0303.25 Ponty (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn­
godon piceus) 

Halászat A*  

0303.26 Angolna (Anguilla spp.) Halászat A*  

0303.29 Más Halászat A*  

0303.3 Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So­
leidae, Scophthalmidae és Citharidae), (a máj és az ikra kivé­
telével):    

0303.31 Laposhal (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus hippog­
lossus, Hippoglossus stenolepis) 

Halászat A*  

0303.32 Sima lepényhal (Pleuronectes platessa) Halászat A*  

0303.33 Nyelvhal (Solea spp.) Halászat A*  

0303.34 Óriás rombuszhal (Psetta maxima) Halászat A*  

0303.39 Más Halászat A*  

0303.4 Tonhal (a Thunnus nemből), csíkoshasú tonhal (skipjack) 
vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus [Katsuwonus) pelamis] 
(a máj és az ikra kivételével):    

0303.41 Germon vagy hosszúúszójú tonhal (Thunnus alalunga) Halászat A*  

0303.42 Sárgaúszójú tonhal (Thunnus albacares) Halászat A*  
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0303.43 Csíkoshasú tonhal (skipjack) vagy csíkoshasú bonitó Halászat A*  

0303.44 Nagyszemű tonhal (Thunnus obesus) Halászat A*  

0303.45 Atlanti-óceáni és csendes-óceáni kékúszójú tonhal (Thun­
nus thynnus, Thunnus orientalis) 

Halászat A*  

0303.46 Déli kékúszójú tonhal (Thunnus maccoyii) Halászat A*  

0303.49 Más Halászat A*  

0303.5 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii), szardínia (Sardina 
pilchardus, Sardinops spp.), szardinella (Sardinella spp.), kis­
méretű hering (brisling) vagy sprotni (Sprattus sprattus), 
makréla (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus), fattyúmakréla (Trachurus spp.), cobia (Rachycent­
ron canadum) és kardhal (Xiphias gladius) (a máj és az ikra 
kivételével):    

0303.51 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat A*  

0303.53 Szardínia (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), szardinella 
(Sardinella spp.), kisméretű hering (brisling) vagy sprotni 
(Sprattus sprattus) 

Halászat A*  

0303.54 Makréla (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Halászat A*  

0303.55 Fattyúmakréla (Trachurus spp.) Halászat A*  

0303.56 Cobia (Rachycentron canadum) Halászat A*  

0303.57 Kardhal (Xiphias gladius) Halászat A*  

0303.6 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraeno­
lepididae családba tartozó halak (a máj és az ikra kivételé­
vel):    

0303.63 Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Halászat A*  

0303.64 Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus) Halászat A*  

0303.65 Fekete tőkehal (Pollachius virens) Halászat A*  

0303.66 Szürke tőkehal (Merluccius spp., Urophycis spp.) Halászat A*  

0303.67 Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma) Halászat A*  

0303.68 Kék tőkehal (Micromesistius poutassou, Micromesistius austra­
lis) 

Halászat A*  
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0303.69 Más Halászat A*  

0303.8 Más hal (a máj és az ikra kivételével):    

0303.81 Macskacápa és más cápa Halászat A*  

0303.82 Valódi rájafélék (Rajidae) Halászat A*  

0303.83 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat A*  

0303.84 Tengeri sügérfélék (Dicentrarchus spp.) Halászat A*  

0303.89 Más Halászat A*  

0303.90 Halmáj és ikra Halászat A*  

03.04 Halfilé és más halhús (aprított is), frissen, hűtve vagy fa­
gyasztva:    

0304.3 Halfilé, frissen vagy hűtve, tilápiából (Oreochromis spp.), 
harcsából (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalu­
rus spp.), pontyból (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte­
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), angolnából (Anguilla spp.), 
nílusi sügérből (Lates niloticus) és kígyófejű halból (Channa 
spp.):    

0304.31 Tilápia (Oreochromis spp.) Halászat C*  

0304.32 Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Halászat C*  

0304.33 Nílusi sügér (Lates niloticus) Halászat C*  

0304.39 Más Halászat C*  

0304.4 Halfilé más halból, frissen vagy hűtve:    

0304.41 Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus), atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai lazac 
(Hucho hucho) 

Halászat C*  

0304.42 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster) 

Halászat C*  

0304.43 Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So­
leidae, Scophthalmidae és Citharidae) 

Halászat C*  

0304.44 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraenole­
pididae családba tartozó halak 

Halászat C*  
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0304.45 Kardhal (Xiphias gladius) Halászat A*  

0304.46 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat A*  

0304.49 Más:    

0304.49.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.); hering (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) 

Halászat A*  

0304.49.90 Más Halászat C*  

0304.5 Más frissen vagy hűtve:    

0304.51 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) 

Halászat C*  

0304.52 Pisztrángfélék (Salmonidae) Halászat C*  

0304.53 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraeno­
lepididae családba tartozó halak 

Halászat C*  

0304.54 Kardhal (Xiphias gladius) Halászat A*  

0304.55 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.) Halászat A*  

0304.59 Más:    

0304.59.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.); hering (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) 

Halászat A*  

0304.59.90 Más Halászat C*  

0304.6 Fagyasztott halfilé tilápiából (Oreochromis spp.), harcsából 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
pontyból (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn­
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus), angolnából (Anguilla spp.), nílusi 
sügérből (Lates niloticus) és kígyófejű halból (Channa spp.) 
(Channa spp.):    

0304.61 Tilápia (Oreochromis spp.):    

0304.61.10 Legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.61.90 Más Halászat C*  
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0304.62 Harcsa (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.):    

0304.62.10 Legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.62.90 Más Halászat C*  

0304.63 Nílusi sügér (Lates niloticus):    

0304.63.10 Legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.63.90 Más Halászat C*  

0304.69 Más:    

0304.69.10 Legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.69.90 Más Halászat C*  

0304.7 Fagyasztott halfilé a Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Ga­
didae, a Macrouridae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Mori­
dae és a Muraenolepididae családba tartozó halakból:    

0304.71 Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):    

0304.71.10 Legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.71.90 Más Halászat C*  

0304.72 Foltos tőkehal (Melanogrammus aeglefinus):    

0304.72.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.72.90 Más Halászat C*  

0304.73 Fekete tőkehal (Pollachius virens):    

0304.73.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  
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0304.73.90 Más Halászat C*  

0304.74 Szürke tőkehal (Merluccius spp., Urophycis spp.):    

0304.74.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.74.90 Más Halászat C*  

0304.75 Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma):    

0304.75.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.75.90 Más Halászat C*  

0304.79 Más:    

0304.79.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.79.90 Más Halászat C*  

0304.8 Fagyasztott halfilé más halból:    

0304.81 Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus), atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai lazac 
(Hucho hucho):    

0304.81.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.81.90 Más Halászat C*  

0304.82 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster):    

0304.82.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.82.90 Más Halászat C*  
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0304.83 Lepényhalfélék (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So­
leidae, Scophthalmidae és Citharidae):    

0304.83.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.83.90 Más Halászat C*  

0304.84 Kardhal (Xiphias gladius):    

0304.84.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.84.90 Más Halászat A*  

0304.85 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.):    

0304.85.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.85.90 Más Halászat A*  

0304.86 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat A*  

0304.87 Tonhal (a Thunnus nemből), csíkoshasú tonhal (skipjack) 
vagy csíkoshasú bonitó (Euthynnus [Katsuwonus] pelamis):    

0304.87.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.87.90 Más Halászat C*  

0304.89 Más:    

0304.89.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat A*  

0304.89.20 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.89.90 Más Halászat C*  
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0304.9 Más fagyasztva:    

0304.91 Kardhal (Xiphias gladius):    

0304.91.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.91.90 Más Halászat A*  

0304.92 Atlanti jéghal (Dissostichus spp.):    

0304.92.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.92.90 Más Halászat A*  

0304.93 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.):    

0304.93.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.93.90 Más Halászat C*  

0304.94 Alaszkai tőkehal (Theragra chalcogramma):    

0304.94.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.94.90 Más Halászat C*  

0304.95 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraenole­
pididae családba tartozó halak (az alaszkai tőkehal (The­
ragra chalcogramma) kivételével):    

0304.95.10 Legalább 7 kg, de 8  kg-nál nem nagyobb tömegű szögle­
tes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tartalmazó 
hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.95.90 Más Halászat C*  
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0304.99 Más:    

0304.99.10 Szardella (engraulis spp.); hering (Clupea harengus, Clupea 
pallasii); legalább 7 kg, de 8 kg-nál nem nagyobb tömegű 
szögletes hasábok, átfedő műanyag nélkül (a csontot tar­
talmazó hasábok kivételével) 

Halászat A*  

0304.99.90 Más Halászat C*  

03.05 Szárított, sózott vagy sós lében tartósított hal; füstölt hal, 
a füstölési eljárás előtt vagy alatt főzve is; emberi fogyasz­
tásra alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) halból:    

0305.10 Emberi fogyasztásra alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) 
halból 

Halászat A*  

0305.20 Halmáj és halikra szárítva, füstölve, sózva vagy sós lében 
tartósítva 

Halászat A*  

0305.3 Halfilé szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva, de nem 
füstölve:    

0305.31 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) 

Halászat C*  

0305.32 A Bregmacerotidae, az Euclichthyidae, a Gadidae, a Macrouri­
dae, a Melanonidae, a Merlucciidae, a Moridae és a Muraenole­
pididae családba tartozó halak 

Halászat C*  

0305.39 Más:    

0305.39.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat A*  

0305.39.90 Más Halászat C*  

0305.4 Füstölt hal, beleértve a filét is, a hal élelmezési célra alkal­
mas bontási mellékterméke és belsősége kivételével:    

0305.41 Csendes-óceáni lazac (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, 
Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou és Oncorhynchus 
rhodurus), atlanti-óceáni lazac (Salmo salar) és dunai lazac 
(Hucho hucho) 

Halászat B*  

0305.42 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat A*  

0305.43 Pisztráng (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, On­
corhynchus apache és Oncorhynchus chrysogaster) 

Halászat C*  
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0305.44 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) 

Halászat C*  

0305.49 Más:    

0305.49.10 Szardella (engraulis spp.) Halászat A*  

0305.49.90 Más Halászat C*  

0305.5 Szárított hal, a hal élelmezési célra alkalmas bontási mel­
lékterméke és belsősége kivételével, sózva is, de nem füs­
tölve:    

0305.51 Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Halászat A*  

0305.59 Más:    

0305.59.15 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.) Halászat A*  

0305.59.90 Más Halászat C*  

0305.6 Sózott és sós lében tartósított, de nem szárított és nem 
füstölt hal, a hal élelmezési célra alkalmas bontási mellék­
terméke és belsősége kivételével:    

0305.61 Hering (Clupea harengus, Clupea pallasii) Halászat A*  

0305.62 Tőkehal (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Halászat A*  

0305.63 Szardella (engraulis spp.) Halászat A*  

0305.64 Tilápia (Oreochromis spp.), harcsa (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), ponty (Cyprinus carpio, 
Carassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthal­
michthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), an­
golna (Anguilla spp.), nílusi sügér (Lates niloticus) és kígyó­
fejű hal (Channa spp.) 

Halászat C*  

0305.69 Más Halászat C*  

0305.7 Hal úszója, feje, farka, úszóhólyagja és élelmezési célra al­
kalmas más belsősége és bontási mellékterméke:    

0305.71 Cápa úszója:    

0305.71.10 Szárítva, sózva vagy nem sózva, de nem füstölve Halászat A*  

0305.71.90 Más Halászat A*  

2016.9.16. L 250/1260 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

0305.72 Hal feje, farka és úszóhólyagja:    

0305.72.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.); hering (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) (a szárított, sózott vagy nem sózott, de 
nem füstölt kivételével); és tőkehal (Gadus morhua, Gadus 
ogac, Gadus macrocephalus) (a füstölt kivételével) 

Halászat A*  

0305.72.90 Más Halászat A*  

0305.79 Más:    

0305.79.10 Ajóka (szardella) (Engraulis spp.); hering (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) (a szárított, sózott vagy nem sózott, de 
nem füstölt kivételével); és tőkehal (Gadus morhua, Gadus 
ogac, Gadus macrocephalus) (a füstölt kivételével) 

Halászat A*  

0305.79.90 Más Halászat A*  

03.06 Rákféle héjában is, élve, frissen, hűtve, fagyasztva, szá­
rítva, sózva vagy sós lében tartósítva; füstölt rákféle, héjá­
ban is, a füstölési eljárás előtt vagy alatt főzve is; rákféle 
héjában gőzöléssel vagy vízben forrázással főzve is, hűtve, 
fagyasztva, szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva is; 
emberi fogyasztásra alkalmas liszt, dara és labdacs (pellet) 
rákféléből:    

0306.1 Fagyasztva:    

0306.11 Languszta és más tengeri rák (Palinurus spp., Panulirus 
spp., Jasus spp.):    

0306.11.10 Füstölve Halászat A*  

0306.11.90 Más Halászat A*  

0306.12 Homár (Homarus spp.):    

0306.12.10 Füstölve Halászat A*  

0306.12.90 Más Halászat A*  

0306.14 Tengeri rák:    

0306.14.10 Füstölve Halászat A*  

0306.14.90 Más Halászat A*  

0306.15 Norvég homár (Nephrops norvegicus):    

0306.15.10 Füstölve Halászat A*  
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0306.15.90 Más Halászat A*  

0306.16 Hidegvízi garnélarák és fűrészes garnélarák (Pandalus spp., 
Crangon crangon):    

0306.16.10 Füstölve Halászat A*  

0306.16.90 Más Halászat A*  

0306.17 Más garnélarák és fűrészes garnélarák:    

0306.17.10 Füstölve Halászat A*  

0306.17.90 Más Halászat A*  

0306.19 Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkalmas lisztet, da­
rát és labdacsot (pelletet) rákféléből:    

0306.19.10 Füstölve Halászat A*  

0306.19.90 Más Halászat A*  

0306.2 Nem fagyasztva:    

0306.21 Languszta és más tengeri rák (Palinurus spp., Panulirus 
spp., Jasus spp.):    

0306.21.10 Füstölve Halászat A*  

0306.21.90 Más Halászat A*  

0306.22 Homár (Homarus spp.):    

0306.22.10 Füstölve Halászat A*  

0306.22.90 Más Halászat A*  

0306.24 Tengeri rák:    

0306.24.10 Füstölve Halászat A*  

0306.24.90 Más Halászat A*  

0306.25 Norvég homár (Nephrops norvegicus):    

0306.25.10 Füstölve Halászat A*  

0306.25.90 Más Halászat A*  

0306.26 Hidegvízi garnélarák és fűrészes garnélarák (Pandalus spp., 
Crangon crangon):    

0306.26.10 Füstölve Halászat A*  
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0306.26.90 Más Halászat A*  

0306.27 Más garnélarák és fűrészes garnélarák:    

0306.27.10 Füstölve Halászat A*  

0306.27.90 Más Halászat A*  

0306.29 Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkalmas lisztet, da­
rát és labdacsot (pelletet) rákféléből:    

0306.29.10 Füstölve Halászat A*  

0306.29.90 Más Halászat A*  

03.07 Puhatestű állat kagylóban is, élve, frissen, hűtve, fa­
gyasztva, szárítva, sózva vagy sós lében tartósítva; füstölt 
puhatestű állat, kagylóban is, a füstölési eljárás előtt vagy 
alatt főzve is; emberi fogyasztásra alkalmas liszt, dara és 
labdacs (pellet) puhatestű állatból:    

0307.1 Osztriga:    

0307.11 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.19 Más:    

0307.19.10 Füstölve Halászat A*  

0307.19.90 Más Halászat A*  

0307.2 Fésűskagyló, ideértve a csíkosfésűskagylót is, a Pecten, 
Chlamys vagy Placopecten nemből:    

0307.21 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.29 Más:    

0307.29.10 Füstölve Halászat A*  

0307.29.90 Más Halászat A*  

0307.3 Éti kagyló (Mytilus spp., Perna spp.):    

0307.31 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.39 Más:    

0307.39.10 Füstölve Halászat A*  

0307.39.20 Fagyasztva, kagylóban (a füstölt kivételével) Halászat A*  
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0307.39.30 Fagyasztva, fél kagylóban (a füstölt kivételével) Halászat A*  

0307.39.40 Fagyasztva, kagyló nélküli hús (a füstölt kivételével) Halászat A*  

0307.39.90 Más Halászat A*  

0307.4 Tintahal (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp. és 
Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., Sepioteut­
his spp.)    

0307.41 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.49 Más:    

0307.49.10 Füstölve Halászat A*  

0307.49.90 Más Halászat A*  

0307.5 Polip (Octopus spp.):    

0307.51 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.59 Más:    

0307.59.10 Füstölve Halászat A*  

0307.59.90 Más Halászat A*  

0307.60 Csiga (a tengeri csiga kivételével):    

0307.60.10 Füstölve Halászat A*  

0307.60.90 Más Halászat A*  

0307.7 Kagyló, szívkagyló és bárkakagyló (Arcidae, Arcticidae, Car­
diidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, 
Myidae, Semelidae, Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidae és Ve­
neridae család):    

0307.71 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.79 Más:    

0307.79.10 Füstölve Halászat A*  

0307.79.90 Más Halászat A*  

0307.8 Fülcsiga (Haliotis spp.):    

0307.81 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  
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0307.89 Más:    

0307.89.10 Füstölve Halászat A*  

0307.89.90 Más Halászat A*  

0307.9 Más, beleértve az emberi fogyasztásra alkalmas lisztet, da­
rát és labdacsot (pelletet) is:    

0307.91 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0307.99 Más:    

0307.99.30 Füstölve Halászat A*  

0307.99.90 Más Halászat A*  

03.08 Gerinctelen víziállatok a rákfélék és a puhatestűek kivéte­
lével élve, frissen, hűtve, fagyasztva, szárítva, sózva vagy 
sós lében tartósítva; füstölt gerinctelen víziállatok a rákfé­
lék és a puhatestűek kivételével a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is; emberi fogyasztásra alkalmas liszt, 
dara és labdacs (pellet) gerinctelen víziállatból, a rákfélék 
és a puhatestűek kivételével:    

0308.1 Tengeri uborka (Stichopus japonicus, Holothurioidea):    

0308.11 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0308.19 Más:    

0308.19.10 Füstölve Halászat A*  

0308.19.90 Más Halászat A*  

0308.2 Tengeri sün (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus, Lo­
xechinus albus, Echinus esculentus):    

0308.21 Élve, frissen vagy hűtve Halászat A*  

0308.29 Más:    

0308.29.10 Füstölve Halászat A*  

0308.29.90 Más Halászat A*  

0308.30 Medúza (Rhopilema spp.):    

0308.30.10 Füstölve Halászat A*  

0308.30.90 Más Halászat A*  
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0308.90 Más:    

0308.90.10 Füstölve Halászat A*  

0308.90.90 Más Halászat A*  

04.01 Tej és tejszín nem sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadása nélkül:    

0401.10 Legfeljebb 1 tömegszázalék zsírtartalommal:    

0401.10.07 Ultra magas hőmérsékleten kezelt (UHT) vagy „tartós” tej 
legfeljebb 1 literes kiszerelésben, mely tartalmaz vagy 
nem tartalmaz hozzáadott ásványi anyagokat, vitamino­
kat, enzimeket és hasonló adalékanyagokat kizárólag 
a tápérték növelése céljából, és ezen adalékanyagok meny­
nyisége nem haladja meg a késztermék térfogatának 1 szá­
zalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.10.09 Más tej, mely tartalmaz vagy nem tartalmaz hozzáadott 
ásványi anyagokat, vitaminokat, enzimeket és hasonló 
adalékanyagokat kizárólag a tápérték növelése céljából, és 
ezen adalékanyagok mennyisége nem haladja meg a kész­
termék térfogatának 1 százalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.10.90 Más Mezőgazdaság A  

0401.20 1 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 6 tömegszá­
zalék zsírtartalommal:    

0401.20.07 Ultra magas hőmérsékleten kezelt (UHT) vagy „tartós” tej 
legfeljebb 1 literes kiszerelésben, mely tartalmaz vagy 
nem tartalmaz hozzáadott ásványi anyagokat, vitamino­
kat, enzimeket és hasonló adalékanyagokat kizárólag 
a tápérték növelése céljából, és ezen adalékanyagok meny­
nyisége nem haladja meg a késztermék térfogatának 1 szá­
zalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.20.09 Más tej, mely tartalmaz vagy nem tartalmaz hozzáadott 
ásványi anyagokat, vitaminokat, enzimeket és hasonló 
adalékanyagokat kizárólag a tápérték növelése céljából, és 
ezen adalékanyagok mennyisége nem haladja meg a kész­
termék térfogatának 1 százalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0401.40 6 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 10 tömegszá­
zalék zsírtartalommal:    

0401.40.07 Ultra magas hőmérsékleten kezelt (UHT) vagy „tartós” tej 
legfeljebb 1 literes kiszerelésben, mely tartalmaz vagy 
nem tartalmaz hozzáadott ásványi anyagokat, vitamino­
kat, enzimeket és hasonló adalékanyagokat kizárólag 
a tápérték növelése céljából, és ezen adalékanyagok meny­
nyisége nem haladja meg a késztermék térfogatának 1 szá­
zalékát 

Mezőgazdaság A  
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0401.40.09 Más tej, mely tartalmaz vagy nem tartalmaz hozzáadott 
ásványi anyagokat, vitaminokat, enzimeket és hasonló 
adalékanyagokat kizárólag a tápérték növelése céljából, és 
ezen adalékanyagok mennyisége nem haladja meg a kész­
termék térfogatának 1 százalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0401.50 10 tömegszázalékot meghaladó zsírtartalommal:    

0401.50.07 Ultra magas hőmérsékleten kezelt (UHT) vagy „tartós” tej 
legfeljebb 1 literes kiszerelésben, mely tartalmaz vagy 
nem tartalmaz hozzáadott ásványi anyagokat, vitamino­
kat, enzimeket és hasonló adalékanyagokat kizárólag 
a tápérték növelése céljából, és ezen adalékanyagok meny­
nyisége nem haladja meg a késztermék térfogatának 1 szá­
zalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.50.09 Más tej, mely tartalmaz vagy nem tartalmaz hozzáadott 
ásványi anyagokat, vitaminokat, enzimeket és hasonló 
adalékanyagokat kizárólag a tápérték növelése céljából, és 
ezen adalékanyagok mennyisége nem haladja meg a kész­
termék térfogatának 1 százalékát 

Mezőgazdaság A  

0401.50.90 Más Mezőgazdaság A  

04.02 Tej és tejszín sűrítve vagy cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával:    

0402.10 Por, granulátum vagy más szilárd alakban, legfeljebb 
1,5 tömegszázalék zsírtartalommal:    

0402.10.10 Ízesítés, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nélkül Mezőgazdaság X  

0402.10.90 Más Mezőgazdaság X  

0402.2 Por, granulátum vagy más szilárd alakban, 1,5 tömegszá­
zalékot meghaladó zsírtartalommal:    

0402.21 Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nélkül:    

0402.21.10 Ízesítés nélkül Mezőgazdaság X  

0402.21.90 Más Mezőgazdaság X  

0402.29 Más Mezőgazdaság X  

0402.9 Más:    

0402.91 Cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nélkül Mezőgazdaság X  
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0402.99 Más:    

0402.99.10 Aeroszolos tartályban Mezőgazdaság X  

0402.99.90 Más Mezőgazdaság X  

04.03 Író, aludttej és tejföl, joghurt, kefir és más erjesztett vagy 
savanyított tej és tejföl sűrítve vagy cukrozva vagy más 
édesítőanyag hozzáadásával vagy ízesítve vagy gyümölcs, 
diófélék vagy kakaó hozzáadásával is:    

0403.10 Joghurt Mezőgazdaság A  

0403.90 Más:    

0403.90.10 Ízesítve vagy gyümölcs, diófélék vagy kakaó hozzáadásá­
val 

Mezőgazdaság A  

0403.90.20 Joghurtszerű tejtermék, nem sűrített, nem tartalmaz cuk­
rot vagy édesítőszert, ízesítést, gyümölcs-, dió- vagy ka­
kaótartalom nélkül (az író kivételével) 

Mezőgazdaság A  

0403.90.90 Más Mezőgazdaság A  

04.04 Tejsavó sűrítve vagy cukrozva vagy más édesítőanyag hoz­
záadásával is; máshol nem említett, természetes tejalkotó­
részeket tartalmazó termék cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával is:    

0404.10 Tejsavó és módosított savó sűrítve is, vagy cukor vagy 
más édesítőanyag hozzáadásával is 

Mezőgazdaság A  

0404.90 Más:    

0404.90.10 Tejporkeverékek, legalább 30 % (m/m) zsírmentes alapon 
számított tejfehérje-tartalommal 

Mezőgazdaság X  

0404.90.90 Más Mezőgazdaság X  

04.05 Vaj és tejből nyert más zsír és olaj; kenhető tejkészítmé­
nyek (vajkrém):    

0405.10 Vaj:    

ex0405.10 legalább 20 kg-os közvetlen kiszerelésben Mezőgazdaság J*  

ex0405.10 Más Mezőgazdaság X  

0405.20 Kenhető tejkészítmények (vajkrém) Mezőgazdaság X  
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0405.90 Más Mezőgazdaság J*  

04.06 Sajt és túró:    

0406.10 Friss (érleletlen vagy különlegesen nem kezelt) sajt, bele­
értve a savósajtot is és túró 

Mezőgazdaság F*  

0406.20 Mindenféle reszelt vagy őrölt sajt Mezőgazdaság F*  

0406.30 Ömlesztett sajt nem reszelve vagy nem őrölve Mezőgazdaság F*  

0406.40 Kék erezetű sajt és más sajtok, amelyek erezetét a Penicil­
lium roqueforti hozta létre 

Mezőgazdaság F*  

0406.90 Más sajt:    

0406.90.1 Cheddar:    

0406.90.11 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

0406.90.12 Más Mezőgazdaság F*  

0406.90.2 Gouda:    

0406.90.21 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

0406.90.22 Más Mezőgazdaság F*  

0406.90.9 Más:    

0406.90.91 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

0406.90.99 Más Mezőgazdaság F*  

04.07 Madártojás héjában, frissen, tartósítva vagy főzve:    

0407.1 Keltetésre szánt, megtermékenyített tojás:    

0407.11 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból:    

0407.11.10 Vámszempontú értéke egyenként kevesebb mint 150 c Mezőgazdaság A  

0407.11.90 Más Mezőgazdaság A  

0407.19 Más:    

0407.19.10 Strucctojás Mezőgazdaság A  

0407.19.90 Más Mezőgazdaság A  
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0407.2 Más friss tojás:    

0407.21 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból:    

0407.21.10 Vámszempontú értéke egyenként kevesebb mint 150 c Mezőgazdaság A  

0407.21.90 Más Mezőgazdaság A  

0407.29 Más:    

0407.29.10 Strucctojás Mezőgazdaság A  

0407.29.90 Más Mezőgazdaság A  

0407.90 Más:    

0407.90.10 Strucctojás Mezőgazdaság A  

0407.90.20 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból, főzés 
nélkül 

Mezőgazdaság A  

0407.90.90 Más Mezőgazdaság A  

04.08 Madártojás héj nélkül és tojássárgája frissen, szárítva, gőz­
ben vagy forró vízben megfőzve, formázva, fagyasztva 
vagy másképpen tartósítva, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával is:    

0408.1 Tojássárgája:    

0408.11 Szárítva Mezőgazdaság A  

0408.19 Más Mezőgazdaság A  

0408.9 Más:    

0408.91 Szárítva Mezőgazdaság A  

0408.99 Más:    

0408.99.10 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok tojásának 
sárgájából és fehérjéből álló nyers massza 

Mezőgazdaság A  

0408.99.90 Más Mezőgazdaság A  

0409.00 Természetes méz Mezőgazdaság A  

0410.00 Máshol nem említett, élelmezési célra alkalmas állati ere­
detű termék:    

0410.00.10 Aeroszolos tartályban Mezőgazdaság A  
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0410.00.90 Más Mezőgazdaság A  

0501.00 Emberhaj nyersen, mosva vagy zsírtalanítva is; emberhaj­
hulladék 

Mezőgazdaság A  

05.02 Sertés- és vaddisznószőr és sörte; borzszőr és kefegyár­
tásra alkalmas más szőr; a sörte és a szőr hulladéka:    

0502.10 Sertés- és vaddisznószőr és sörte és ezek hulladéka Mezőgazdaság A  

0502.90 Más Mezőgazdaság A  

0504.00 Állati bél, hólyag és gyomor (a halból származó kivételé­
vel), egészben és darabban, frissen, hűtve, fagyasztva, 
sózva, sós lében tartósítva, szárítva vagy füstölve:    

0504.00.10 Bél (töltelékáruhoz) Mezőgazdaság A  

0504.00.90 Más Mezőgazdaság A  

05.05 Madárbőr és más madárrész tollal vagy pehellyel, toll és 
tollrész (nyírt széllel is) és pehely tisztítva, fertőtlenítve 
vagy tartósításra előkészítve, de tovább nem megmun­
kálva; tollpor, toll- és tollrészhulladék:    

0505.10 Toll, töltelékanyagnak; pehely Mezőgazdaság A  

0505.90 Más:    

0505.90.10 Struccból Mezőgazdaság A  

0505.90.90 Más Mezőgazdaság A  

05.06 Csont és szarvmag, megmunkálatlanul, zsírtalanítva, egy­
szerűen előkészítve (de nem alakra vágva), savval kezelve 
vagy enyvtelenítve; ezek pora és hulladéka:    

0506.10 Porc és csont savval kezelve Mezőgazdaság A  

0506.90 Más:    

0506.90.10 Megmunkálatlanul, zsírtalanítva vagy egyszerűen előké­
szítve (de nem alakra vágva) 

Mezőgazdaság A  

0506.90.90 Más Mezőgazdaság A  

05.07 Elefántcsont, teknősbékahéj, bálnacsont és bálnacsontszőr, 
szarv, pata, agancs, köröm, karom és csőr, megmunkálat­
lanul vagy egyszerűen előkészítve, de nem alakra vágva; 
ezek pora és hulladéka:    

0507.10 Elefántcsont; elefántcsont-hulladék és -por Mezőgazdaság A  
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0507.90 Más Mezőgazdaság A  

0508.00 Korall és hasonló anyagok megmunkálatlanul vagy egy­
szerűen előkészítve, de tovább nem megmunkálva; puha­
testű állat kagylója, rákfélék vagy tüskésbőrű állatok héja 
és a tintahalcsont megmunkálatlanul vagy egyszerűen elő­
készítve, de nem alakra vágva, ezek pora és hulladéka:    

0508.00.05 Tengeri fülcsigák kagylója Mezőgazdaság A  

0508.00.10 Más kagyló megmunkálatlanul vagy egyszerűen előké­
szítve, de nem alakra vágva 

Mezőgazdaság A  

0508.00.90 Más Mezőgazdaság A  

0510.00 Ámbra, hódzsír, cibet és pézsma; kőrisbogár; epe szárítva 
is; mirigy és gyógyszerészeti termék készítésére használt 
más állati szerv frissen, hűtve, fagyasztva vagy más mó­
don ideiglenesen tartósítva 

Mezőgazdaság A  

05.11 Másutt nem említett állati termék; az 1. vagy a 3. árucso­
portba tartozó, emberi fogyasztásra nem alkalmas élette­
len állat:    

0511.10 Szarvasmarhafélék spermája Mezőgazdaság A  

0511.9 Más:    

0511.91 Hal vagy rákféle, puhatestű vagy más gerinctelen víziállat 
részei; a 3. árucsoportba tartozó, élettelen állat:    

0511.91.15 Hal vagy rákféle, puhatestű vagy más gerinctelen víziállat 
részei (a haltojás kivételével) megmunkálatlanul vagy egy­
szerűen előkészítve 

Halászat A*  

0511.91.90 Más Halászat A*  

0511.99 Más:    

0511.99.05 Strucctojáshéj (megmunkálatlanul) Mezőgazdaság A  

0511.99.10 Porcok és inak Mezőgazdaság A  

0511.99.15 Vérliszt; állati sperma; nyesedék és a nyers bőr vagy irha 
hasonló hulladékai) 

Mezőgazdaság A  

0511.99.80 Más állati eredetű termék, megmunkálatlanul vagy egysze­
rűen előkészítve 

Mezőgazdaság A  

0511.99.90 Más Mezőgazdaság A  
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06.01 Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökércsíra 
és rizóma vegetatív nyugalmi állapotban, fejlődésben, nö­
vekedésben (vegetációban) vagy virágzásban; cikórianö­
vény és -gyökér, a 12.12 vtsz. alá tartozó gyökér kivételé­
vel:    

0601.10 Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökércsíra 
és rizóma (vegetatív) nyugalmi állapotban 

Mezőgazdaság A  

0601.20 Hagyma, gumó, gumós gyökér, gyökércsíra és rizóma fej­
lődésben, növekedésben (vegetációban) vagy virágzásban; 
cikórianövény és -gyökér 

Mezőgazdaság A  

06.02 Más élő növény (beleértve azok gyökereit is), dugvány és 
oltvány; gombacsíra:    

0602.10 Nem gyökeres dugvány és oltvány Mezőgazdaság A  

0602.20 Emberi fogyasztásra alkalmas gyümölcsöt vagy diófélét 
termő fa, bokor és cserje oltva is 

Mezőgazdaság A  

0602.30 Rododendron és azálea oltva is Mezőgazdaság A  

0602.40 Rózsa oltva is Mezőgazdaság A  

0602.90 Más Mezőgazdaság A  

06.03 Díszítés vagy csokorkészítés céljára szolgáló vágott virág 
és bimbó frissen, szárítva, fehérítve, festve, impregnálva 
vagy másképpen kikészítve:    

0603.1 Frissen:    

0603.11 Rózsa Mezőgazdaság A  

0603.12 Szegfű Mezőgazdaság A  

0603.13 Orchidea Mezőgazdaság A  

0603.14 Krizantém (Chrysanthemums) Mezőgazdaság A  

0603.15 Liliom (Lilium spp.) Mezőgazdaság A  

0603.19 Más Mezőgazdaság A  

0603.90 Más Mezőgazdaság A  

06.04 Díszítés vagy csokorkészítés céljára szolgáló lombozat, ág 
és más növényi rész, virág vagy bimbó nélkül és fű, moha 
és zuzmó, mindezek frissen, szárítva, fehérítve, festve, 
impregnálva vagy más módon kikészítve:    

0604.20 Frissen:    

0604.20.10 Moha és zuzmó Mezőgazdaság A  
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0604.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0604.90 Más:    

0604.90.10 Moha és zuzmó Mezőgazdaság A  

0604.90.90 Más Mezőgazdaság A  

07.01 Burgonya frissen vagy hűtve:    

0701.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

0701.90 Más Mezőgazdaság A  

0702.00 Paradicsom frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

07.03 Vöröshagyma, gyöngyhagyma, fokhagyma, póréhagyma 
és más hagymaféle frissen vagy hűtve:    

0703.10 Vöröshagyma és gyöngyhagyma Mezőgazdaság A  

0703.20 Fokhagyma Mezőgazdaság A  

0703.90 Póréhagyma és más hagymaféle Mezőgazdaság A  

07.04 Káposzta, karfiol, karalábé, kelkáposzta és élelmezési célra 
alkalmas hasonló káposztaféle frissen vagy hűtve:    

0704.10 Karfiol és brokkoli Mezőgazdaság A  

0704.20 Kelbimbó Mezőgazdaság A  

0704.90 Más Mezőgazdaság A  

07.05 Saláta (Lactuca sativa) és cikória (Cichorium spp.) frissen 
vagy hűtve:    

0705.1 Saláta:    

0705.11 Fejes saláta Mezőgazdaság A  

0705.19 Más Mezőgazdaság A  

0705.2 Cikória:    

0705.21 Cikóriasaláta (salátakatáng) (Cichorium intybus var. foliosum) Mezőgazdaság A  

0705.29 Más Mezőgazdaság A  
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07.06 Sárgarépa, fehérrépa, salátának való cékla, bakszakáll, gu­
mós zeller, retek és élelmezési célra alkalmas más hasonló 
gyökér, frissen vagy hűtve:    

0706.10 Sárgarépa és fehérrépa Mezőgazdaság A  

0706.90 Más Mezőgazdaság A  

0707.00 Uborka és apró uborka frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

07.08 Hüvelyes zöldség, hüvelyben vagy kifejtve, frissen vagy 
hűtve:    

0708.10 Borsó (Pisum sativum) Mezőgazdaság A  

0708.20 Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.) Mezőgazdaság A  

0708.90 Más hüvelyes zöldség Mezőgazdaság A  

07.09 Más zöldség frissen vagy hűtve:    

0709.20 Spárga Mezőgazdaság A  

0709.30 Padlizsán (tojásgyümölcs, törökparadicsom) Mezőgazdaság A  

0709.40 Zeller, a gumós zeller kivételével Mezőgazdaság A  

0709.5 Ehető gomba és szarvasgomba:    

0709.51 Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság A  

0709.59 Más:    

0709.59.10 Szarvasgomba Mezőgazdaság A  

0709.59.90 Más Mezőgazdaság A  

0709.60 A Capsicum vagy a Pimenta nemhez tartozó növények gyü­
mölcse 

Mezőgazdaság A  

0709.70 Paraj, új-zélandi paraj és labodaparaj (kerti laboda) Mezőgazdaság A  

0709.9 Más:    

0709.91 Articsóka Mezőgazdaság A  

0709.92 Olajbogyó Mezőgazdaság A  

0709.93 Tök, sütőtök, úritök és lopótök (Cucurbita spp.) Mezőgazdaság A  

0709.99 Más Mezőgazdaság A  
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07.10 Zöldség (nyersen, vagy gőzöléssel vagy vízben forrázással 
főzve is) fagyasztva:    

0710.10 Burgonya Mezőgazdaság A  

0710.2 Hüvelyes zöldség kifejtve is:    

0710.21 Borsó (Pisum sativum) Mezőgazdaság A  

0710.22 Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.) Mezőgazdaság A  

0710.29 Más Mezőgazdaság A  

0710.30 Paraj, új-zélandi paraj és labodaparaj (kerti laboda) Mezőgazdaság A  

0710.40 Csemegekukorica Mezőgazdaság A  

0710.80 Más zöldség:    

0710.80.10 Szarvasgomba Mezőgazdaság A  

0710.80.90 Más Mezőgazdaság A  

0710.90 Zöldségkeverék Mezőgazdaság A  

07.11 Zöldségfélék ideiglenesen tartósítva (pl. kén-dioxid-gázzal, 
sós lében, kénes vízben vagy más tartósítóoldatban), de 
közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapotban:    

0711.20 Olajbogyó Mezőgazdaság A  

0711.40 Uborka és apró uborka Mezőgazdaság A  

0711.5 Ehető gomba és szarvasgomba:    

0711.51 Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság A  

0711.59 Más Mezőgazdaság A  

0711.90 Más zöldség; zöldségkeverék:    

0711.90.10 Gyöngyhagyma és póréhagyma Mezőgazdaság A  

0711.90.20 Kapribogyó Mezőgazdaság A  

0711.90.30 A Pimenta nemhez tartozó növények gyümölcse Mezőgazdaság A  

0711.90.90 Más Mezőgazdaság A  
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07.12 Szárított zöldség egészben, aprítva, szeletelve, törve vagy 
porítva, de tovább nem elkészítve:    

0712.20 Vöröshagyma Mezőgazdaság A  

0712.3 Ehető gomba, fafülgomba (Auricularia spp.), kocsonyás 
gomba (Tremella spp.) és szarvasgomba    

0712.31 Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák Mezőgazdaság A  

0712.32 Fafülgomba (Auricularia spp.) Mezőgazdaság A  

0712.33 Kocsonyás gomba (Tremella spp.) Mezőgazdaság A  

0712.39 Más Mezőgazdaság A  

0712.90 Más zöldség; zöldségkeverék:    

0712.90.15 Fűszernövények Mezőgazdaság A  

0712.90.90 Más Mezőgazdaság A  

07.13 Szárított hüvelyes zöldség kifejtve, hántolva vagy felesen 
is:    

0713.10 Borsó (Pisum sativum):    

0713.10.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.10.20 Más, zöldborsó, egész Mezőgazdaság A  

0713.10.25 Zöldborsó, héjazva vagy felezve Mezőgazdaság A  

0713.10.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.20 Csicseriborsó:    

0713.20.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.3 Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.):    

0713.31 A Vigna mungo (L.) Hepper vagy a Vigna radiate (L.) Wilczek 
fajhoz tartozó bab:    

0713.31.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.31.90 Más Mezőgazdaság A  
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0713.32 Kis szemű, vörös színű (Adzuki) bab (Phaseolus vagy Vigna 
angularis):    

0713.32.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.32.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.33 Vesebab, ideértve a fehér babot is (Phaseolus vulgaris):    

0713.33.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.33.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.34 Bambara bab (Vigna subterranea vagy Voandzeia subterra­
nea):    

0713.34.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.34.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.35 Tehénborsó (Vigna unguiculata):    

0713.35.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.35.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.39 Más:    

0713.39.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.39.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.40 Lencse:    

0713.40.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.50 Nagy szemű disznóbab (Vicia faba var. major) és lóbab (Vi­
cia faba var. equina, Vicia faba var. minor)    

0713.50.10 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.50.90 Más Mezőgazdaság A  

0713.60 Kajánbab vagy galambborsó (Cajanus cajan):    

0713.60.10 Vetésre Mezőgazdaság A  
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0713.60.20 Egész (a vetésre szánt kivételével) Mezőgazdaság A  

0713.60.30 Héjazva vagy felezve Mezőgazdaság A  

0713.90 Más:    

0713.90.01 Vetésre Mezőgazdaság A  

0713.90.10 Egész (a vetésre szánt kivételével) Mezőgazdaság A  

0713.90.20 Héjazva vagy felezve Mezőgazdaság A  

07.14 Manióka, arrowroot, szálepgyökér, csicsóka, édesburgonya 
és magas keményítő- vagy inulintartalmú hasonló gyökér 
és gumó frissen, hűtve, fagyasztva vagy szárítva, egészben, 
szeletelve vagy labdacs (pellet) formában tömörítve is; szá­
góbél:    

0714.10 Manióka (kasszava):    

0714.10.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

0714.10.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.10.90 Más Mezőgazdaság A  

0714.20 Édesburgonya:    

0714.20.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

0714.20.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0714.30 Jamgyökér (Dioscorea spp.):    

0714.30.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

0714.30.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.30.90 Más Mezőgazdaság A  

0714.40 Tarógyökér (Colocasia spp.):    

0714.40.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

0714.40.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0714.50 Tánia (Xanthosoma spp.):    

0714.50.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  
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0714.50.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.50.90 Más Mezőgazdaság A  

0714.90 Más:    

0714.90.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

0714.90.20 Frissen vagy hűtve Mezőgazdaság A  

0714.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.01 Kókuszdió, brazildió és kesudió frissen vagy szárítva, hé­
jastól is:    

0801.1 Kókuszdió:    

0801.11 Szikkasztott:    

0801.11.10 Édesítés nélkül Mezőgazdaság A  

0801.11.90 Más Mezőgazdaság A  

0801.12 Belső héjában (endokarpium):    

0801.12.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0801.12.20 Más, egész Mezőgazdaság A  

0801.12.90 Más Mezőgazdaság A  

0801.19 Más:    

0801.19.05 Frissen Mezőgazdaság A  

0801.19.10 Más, egész Mezőgazdaság A  

0801.19.90 Más Mezőgazdaság A  

0801.2 Brazildió:    

0801.21 Héjastól Mezőgazdaság A  

0801.22 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0801.3 Kesudió:    

0801.31 Héjastól Mezőgazdaság A  

0801.32 Héj nélkül Mezőgazdaság A  
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08.02 Más dióféle frissen vagy szárítva, héjastól is:    

0802.1 Mandula:    

0802.11 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.12 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.2 Mogyoró (földimogyoró vagy mogyorófán termett) (Cory­
lus spp):    

0802.21 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.22 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.3 Dió:    

0802.31 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.32 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.4 Gesztenye (Castanea spp.):    

0802.41 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.42 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.5 Pisztácia:    

0802.51 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.52 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.6 Makadámia dió:    

0802.61 Héjastól Mezőgazdaság A  

0802.62 Héj nélkül Mezőgazdaság A  

0802.70 Kóladió (Cola spp.) Mezőgazdaság A  

0802.80 Arékadió Mezőgazdaság A  

0802.90 Más Mezőgazdaság A  

08.03 Banán, beleértve a plantain fajtát is, frissen vagy szárítva:    

0803.10 Plantain:    

0803.10.10 Frissen Mezőgazdaság A  
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0803.10.90 Más Mezőgazdaság A  

0803.90 Más:    

0803.90.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0803.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.04 Datolya, füge, ananász, avokádó, guajava, mangó és man­
gosztán frissen vagy szárítva:    

0804.10 Datolya:    

0804.10.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0804.10.90 Más Mezőgazdaság A  

0804.20 Füge:    

0804.20.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0804.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0804.30 Ananász:    

0804.30.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0804.30.90 Más Mezőgazdaság A  

0804.40 Avokádó:    

0804.40.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0804.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0804.50 Guajava, mangó és mangosztán:    

0804.50.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0804.50.90 Más Mezőgazdaság A  

08.05 Citrusfélék frissen vagy szárítva:    

0805.10 Narancs:    

0805.10.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0805.10.90 Más Mezőgazdaság A  
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0805.20 Mandarin (ideértve a tangerine és a satsuma fajtát is); cle­
mentine, wilking és hasonló citrushibridek:    

0805.20.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0805.20.90 Más Mezőgazdaság A  

0805.40 Grépfrút, beleértve a pomelót:    

0805.40.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0805.40.90 Más Mezőgazdaság A  

0805.50 Citrom (Citrus limon, Citrus limonum) és lime (Citrus auran­
tifolia, Citrus latifolia):    

0805.50.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0805.50.90 Más Mezőgazdaság A  

0805.90 Más:    

0805.90.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0805.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.06 Szőlő frissen vagy szárítva:    

0806.10 Frissen Mezőgazdaság A  

0806.20 Szárítva Mezőgazdaság A  

08.07 Dinnye (beleértve a görögdinnyét is) és papaya frissen:    

0807.1 Dinnye (beleértve a görögdinnyét is):    

0807.11 Görögdinnye Mezőgazdaság A  

0807.19 Más Mezőgazdaság A  

0807.20 Papaya Mezőgazdaság A  

08.08 Alma, körte és birs frissen:    

0808.10 Alma Mezőgazdaság A  

0808.30 Körte Mezőgazdaság A  

0808.40 Birs Mezőgazdaság A  
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08.09 Kajszibarack, cseresznye, meggy, őszibarack (beleértve 
a nektarint is), szilva és kökény frissen:    

0809.10 Kajszibarack Mezőgazdaság A  

0809.2 Cseresznye és meggy:    

0809.21 Meggy (Prunus cerasus) Mezőgazdaság A  

0809.29 Más Mezőgazdaság A  

0809.30 Őszibarack, beleértve a nektarint is: Mezőgazdaság A  

0809.40 Szilva és kökény Mezőgazdaság A  

08.10 Más gyümölcs frissen:    

0810.10 Földieper Mezőgazdaság A  

0810.20 Málna, földi szeder, faeper és kaliforniai málna Mezőgazdaság A  

0810.30 Fekete, fehér vagy piros ribiszke és egres Mezőgazdaság A  

0810.40 Tőzegáfonya, fekete áfonya és a Vaccinium nemhez tartozó 
más gyümölcs 

Mezőgazdaság A  

0810.50 Kiwi Mezőgazdaság A  

0810.60 Durián Mezőgazdaság A  

0810.70 Datolyaszilva Mezőgazdaság A  

0810.90 Más:    

0810.90.10 Passiógyümölcs és licsiszilva Mezőgazdaság A  

0810.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.11 Gyümölcs és diófélék nyersen vagy gőzöléssel vagy vízben 
forrázással főzve is fagyasztva, cukor vagy más édesítőa­
nyag hozzáadásával is:    

0811.10 Földieper Mezőgazdaság A  

0811.20 Málna, földi szeder, faeper, kaliforniai málna, fekete, fehér 
vagy piros ribiszke és egres 

Mezőgazdaság A  

0811.90 Más:    

0811.90.15 Passiógyümölcs-velő; licsiszilva-velő Mezőgazdaság A  
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0811.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.12 Gyümölcs és diófélék ideiglenesen tartósítva (pl. kén–dio­
xid–gázzal, sós lében, kénes vízben vagy más tartósító ol­
datban), de közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapot­
ban:    

0812.10 Cseresznye és meggy Mezőgazdaság A  

0812.90 Más:    

0812.90.15 Passiógyümölcs-velő; licsiszilva-velő Mezőgazdaság A  

0812.90.20 Földieper Mezőgazdaság A  

0812.90.90 Más Mezőgazdaság A  

08.13 Szárított gyümölcs, a 08.01–08.06 vámtartifaszám alá 
tartozók kivételével; diófélék vagy az ebbe az árucso­
portba tartozó szárított gyümölcsök keveréke:    

0813.10 Kajszibarack Mezőgazdaság A  

0813.20 Aszalt szilva Mezőgazdaság A  

0813.30 Alma Mezőgazdaság A  

0813.40 Más gyümölcs Mezőgazdaság A  

0813.50 Diófélék, vagy az ebbe az árucsoportba tartozó szárított 
gyümölcsök keveréke 

Mezőgazdaság A  

0814.00 Citrusfélék vagy a dinnyefélék héja (beleértve a görögdiny­
nye héját is) frissen, fagyasztva, szárítva vagy sós lében, 
kénes vízben vagy más tartósító oldatban ideiglenesen tar­
tósítva 

Mezőgazdaság A  

09.01 Kávé nyersen, pörkölve vagy koffeinmentesen is; kávéhéj 
és -burok; bármilyen arányban valódi kávét tartalmazó 
pótkávé:    

0901.1 Nyers kávé:    

0901.11 Koffeintartalmú:    

0901.11.10 A coffea arabica fajtából Mezőgazdaság A  

0901.11.20 A coffea robusta fajtából Mezőgazdaság A  

0901.11.90 Más Mezőgazdaság A  

0901.12 Koffeinmentes:    

0901.12.10 A coffea arabica fajtából Mezőgazdaság A  
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0901.12.20 A coffea robusta fajtából Mezőgazdaság A  

0901.12.90 Más Mezőgazdaság A  

0901.2 Pörkölt kávé:    

0901.21 Koffeintartalmú Mezőgazdaság A  

0901.22 Koffeinmentes Mezőgazdaság A  

0901.90 Más:    

0901.90.10 Kávéhéj és -burok Mezőgazdaság A  

0901.90.20 Valódi kávét tartalmazó pótkávé Mezőgazdaság A  

09.02 Tea, aromásítva is:    

0902.10 Zöld tea (nem fermentált), legfeljebb 3 kg tömegű kiszere­
lésben 

Mezőgazdaság A  

0902.20 Más zöld tea (nem fermentált) Mezőgazdaság A  

0902.30 Fekete tea (fermentált) és részben fermentált tea, legfeljebb 
3 kg tömegű kiszerelésben 

Mezőgazdaság A  

0902.40 Más fekete tea (fermentált) és más, részben fermentált tea Mezőgazdaság A  

0903.00 Matétea Mezőgazdaság A  

09.04 Bors a Piper nemből; a Capsicum vagy a Pimenta nemhez 
tartozó növények gyümölcse szárítva vagy zúzva vagy 
őrölve    

0904.1 Bors:    

0904.11 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0904.12 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0904.2 A Capsicum vagy a Pimenta nemhez tartozó növények gyü­
mölcse:    

0904.21 Szárított, nem zúzott, nem őrölt:    

0904.21.10 A Capsicum nemhez tartozó növények gyümölcse Mezőgazdaság A  

0904.21.30 A Pimenta nemhez tartozó növények gyümölcse Mezőgazdaság A  

0904.22 Zúzott vagy őrölt:    

0904.22.10 A Capsicum nemhez tartozó növények gyümölcse Mezőgazdaság A  
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0904.22.30 A Pimenta nemhez tartozó növények gyümölcse Mezőgazdaság A  

09.05 Vanília:    

0905.10 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0905.20 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

09.06 Fahéj és fahéjvirág:    

0906.1 Nem zúzott, nem őrölt:    

0906.11 Fahéj (Cinnamomum zeylanicum Blume) Mezőgazdaság A  

0906.19 Más Mezőgazdaság A  

0906.20 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

09.07 Szegfűszeg (egész gyümölcs, kocsány és szár):    

0907.10 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0907.20 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

09.08 Szerecsendió, szerecsendió-virág és kardamom:    

0908.1 Szerecsendió:    

0908.11 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0908.12 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0908.2 Szerecsendió-virág:    

0908.21 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0908.22 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0908.3 Kardamom:    

0908.31 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0908.32 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

09.09 Ánizsmag, badián-, édeskömény-, koriander-, kömény- 
vagy rétiköménymag; borókabogyó:    

0909.2 Koriandermag:    

0909.21 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  
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0909.22 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0909.3 Köménymag:    

0909.31 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0909.32 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0909.6 Ánizs-, badián-, rétikömény- vagy édesköménymag; boró­
kabogyó:    

0909.61 Nem zúzott, nem őrölt Mezőgazdaság A  

0909.62 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

09.10 Gyömbér, sáfrány, kurkuma, kakukkfű, babérlevél, curry 
és más fűszer:    

0910.1 Gyömbér:    

0910.11 Nem zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0910.12 Zúzott vagy őrölt Mezőgazdaság A  

0910.20 Sáfrány Mezőgazdaság A  

0910.30 Kurkuma (indiai sáfrány) Mezőgazdaság A  

0910.9 Más fűszer:    

0910.91 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 1. b) pontjában 
meghatározott keverékek 

Mezőgazdaság A  

0910.99 Más Mezőgazdaság A  

10.01 Búza és kétszeres:    

1001.1 Keménybúzából:    

1001.11 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1001.19 Más Mezőgazdaság A  

1001.9 Más:    

1001.91 Vetőburgonya Mezőgazdaság D*  

1001.99 Más Mezőgazdaság D*  

10.02 Rozs:    

1002.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  
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1002.90 Más Mezőgazdaság A  

10.03 Árpa:    

1003.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság E*  

1003.90 Más Mezőgazdaság E*  

10.04 Zab:    

1004.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1004.90 Más Mezőgazdaság A  

10.05 Kukorica:    

1005.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság X  

1005.90 Más:    

1005.90.10 Emberi fogyasztásra alkalmas szárított mag, további elő­
készítés vagy feldolgozás nélkül, és nem vetőmagként cso­
magolt (kivéve a pattogatott kukoricát (zea mays everta)) 

Mezőgazdaság X  

1005.90.90 Más Mezőgazdaság X  

10.06 Rizs:    

1006.10 Hántolatlan nyers rizs Mezőgazdaság A  

1006.20 Előmunkált (barna) rizs Mezőgazdaság A  

1006.30 Félig vagy teljesen hántolt rizs polírozva vagy fényezve is Mezőgazdaság A  

1006.40 Törmelék rizs Mezőgazdaság A  

10.07 Cirokmag:    

1007.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1007.90 Más Mezőgazdaság A  

10.08 Hajdina, köles és kanárimag; más gabonaféle:    

1008.10 Hajdina Mezőgazdaság A  

1008.2 Köles és hasonló pázsitfűféle:    

1008.21 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  
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1008.29 Más Mezőgazdaság A  

1008.30 Kanárimag Mezőgazdaság A  

1008.40 Ujjasmuhar (Digitaria spp.) Mezőgazdaság A  

1008.50 Quinoa (Chenopodium quinoa) Mezőgazdaság A  

1008.60 Triticale Mezőgazdaság A  

1008.90 Más gabonaféle Mezőgazdaság A  

1101.00 Búzaliszt vagy kétszeres liszt:    

1101.00.10 Barna búzaétel, melyet teljes magok (korpa, csíra és en­
dospermium) őrlésével állítottak elő (a szétválasztott bú­
zakorpa, szétválasztott búzacsíra vagy szétválasztott búza­
dara vagy endospermium kivételével) 

Mezőgazdaság X  

1101.00.90 Más Mezőgazdaság X  

11.02 Gabonaliszt (a búza- vagy a kétszeres liszt kivételével):    

1102.20 Kukoricaliszt Mezőgazdaság X  

1102.90 Más:    

1102.90.15 Zabliszt Mezőgazdaság A  

1102.90.30 Cirokliszt Mezőgazdaság A  

1102.90.40 Rizsliszt Mezőgazdaság A  

1102.90.50 Rozsliszt Mezőgazdaság A  

1102.90.90 Más Mezőgazdaság A  

11.03 Durva őrlemény, dara és labdacs (pellet) gabonából:    

1103.1 Durva őrlemény és dara:    

1103.11 Búzából Mezőgazdaság X  

1103.13 Kukoricából:    

1103.13.10 Kukoricadara, amely esetében a feldolgozás legfeljebb 
a késztermék tömegének 1 százalékát meg nem haladó 
ásványi anyagoknak és vitaminoknak a tápanyag céljából 
történő hozzáadását foglalja magában 

Mezőgazdaság X  

1103.13.90 Más Mezőgazdaság X  
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1103.19 Más gabonából:    

1103.19.10 Zabból Mezőgazdaság A  

1103.19.20 Rizsből Mezőgazdaság A  

1103.19.90 Más Mezőgazdaság A  

1103.20 Labdacs (pellet):    

1103.20.10 Búzából Mezőgazdaság X  

1103.20.20 Zabból, 10 kg-ot meghaladó nettó tömegű közvetlen ki­
szerelésben 

Mezőgazdaság A  

1103.20.90 Más Mezőgazdaság A  

11.04 Másképpen megmunkált gabonaféle (pl. hántolt, lapított, 
pelyhesített, fényezett, szeletelt vagy durván darált), 
a 10.06 vtsz. alá tartozó rizs kivételével; Gabonacsíra 
egészben, lapítva, pelyhesítve vagy őrölve:    

1104.1 Lapított vagy pelyhesített gabona:    

1104.12 Zabból Mezőgazdaság A  

1104.19 Más gabonából:    

1104.19.10 Árpából Mezőgazdaság A*  

1104.19.90 Más Mezőgazdaság A  

1104.2 Másképpen megmunkált (pl. hántolt, fényezett, szeletelt 
vagy durván darált) gabona:    

1104.22 Zabból Mezőgazdaság A  

1104.23 Kukoricából:    

1104.23.10 Vágott, szárított magok, további előkészítés vagy feldolgo­
zás nélkül 

Mezőgazdaság X  

1104.23.90 Más Mezőgazdaság X  

1104.29 Más gabonából:    

1104.29.10 Árpából Mezőgazdaság A*  

1104.29.90 Más Mezőgazdaság A  

1104.30 Gabonacsíra egészben, lapítva, pelyhesítve vagy őrölve Mezőgazdaság A  
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11.05 Liszt, dara, por, pehely, granulátum és labdacs (pellet) bur­
gonyából:    

1105.10 Liszt, dara és por Mezőgazdaság A  

1105.20 Pehely, granulátum és labdacs (pellet):    

1105.20.10 Burgonyadarabokból készült labdacs Mezőgazdaság A  

1105.20.90 Más Mezőgazdaság A  

11.06 Liszt, dara és por a 07.13 vtsz. alá tartozó szárított hüve­
lyes zöldségből, a 07.14 vtsz. alá tartozó szágóból vagy 
gyökérből vagy gumóból vagy a 8. árucsoportba tartozó 
termékekből:    

1106.10 A 07.13 vtsz. alá tartozó szárított hüvelyes zöldségből:    

1106.10.10 Szárított babból Mezőgazdaság A  

1106.10.90 Más Mezőgazdaság A  

1106.20 A 07.14 vtsz. alá tartozó szágóból vagy gyökérből vagy 
gumóból 

Mezőgazdaság A  

1106.30 A 8. árucsoportba tartozó termékekből:    

1106.30.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

1106.30.90 Más Mezőgazdaság A  

11.07 Maláta, pörkölve is:    

1107.10 Nem pörkölt:    

1107.10.10 Búzából Mezőgazdaság A*  

1107.10.20 Árpából Mezőgazdaság A  

1107.10.25 Zabból Mezőgazdaság A  

1107.10.50 Cirokból Mezőgazdaság A  

1107.10.90 Más Mezőgazdaság A  

1107.20 Pörkölt:    

1107.20.10 Búzából Mezőgazdaság A*  

1107.20.20 Árpából Mezőgazdaság A  
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1107.20.25 Zabból Mezőgazdaság A  

1107.20.90 Más Mezőgazdaság A  

11.08 Keményítő; inulin:    

1108.1 Keményítő:    

1108.11 Búzakeményítő:    

1108.11.10 Legfeljebb 1,5 kg tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság A*  

1108.11.90 Más Mezőgazdaság A  

1108.12 Kukoricakeményítő:    

1108.12.10 Legfeljebb 1,5 kg tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság A  

1108.12.90 Más Mezőgazdaság A  

1108.13 Burgonyakeményítő:    

1108.13.10 Legfeljebb 1,5 kg tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság A  

1108.13.90 Más Mezőgazdaság A  

1108.14 Manióka- (kasszava-) keményítő:    

1108.14.10 Legfeljebb 1,5 kg tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság A  

1108.14.90 Más Mezőgazdaság A  

1108.19 Más keményítő:    

1108.19.10 Legfeljebb 1,5 kg tömegű kiszerelésben Mezőgazdaság A  

1108.19.90 Más Mezőgazdaság A  

1108.20 Inulin Mezőgazdaság A  

1109.00 Búzasikér, szárítva is Mezőgazdaság A  

12.01 Szójabab, törve is:    

1201.10 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1201.90 Más Mezőgazdaság A  
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12.02 Földimogyoró, nem pörkölve vagy másképpen nem főzve, 
héjában vagy törve is:    

1202.30 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1202.4 Más:    

1202.41 Héjastól Mezőgazdaság A  

1202.42 Héj nélkül, törve is Mezőgazdaság A  

1203.00 Kopra Mezőgazdaság A  

1204.00 Lenmag, törve is Mezőgazdaság A  

12.05 Olajrepce- vagy repcemag, törve is:    

1205.10 Alacsony erukasav-tartalmú olajrepce- vagy repcemag Mezőgazdaság A  

1205.90 Más Mezőgazdaság A  

1206.00 Napraforgómag, törve is Mezőgazdaság A  

12.07 Más olajos mag és olajtartalmú gyümölcs, törve is:    

1207.10 Pálmadió és -mag Mezőgazdaság A  

1207.2 Gyapotmag:    

1207.21 Vetőburgonya Mezőgazdaság A  

1207.29 Más Mezőgazdaság A  

1207.30 Ricinusolajmag Mezőgazdaság A  

1207.40 Szezámmag Mezőgazdaság A  

1207.50 Mustármag Mezőgazdaság A  

1207.60 Pórsáfrány (Carthamus tinctorius) mag Mezőgazdaság A  

1207.70 Dinnyemag Mezőgazdaság A  

1207.9 Más:    

1207.91 Mák Mezőgazdaság A  

2016.9.16. L 250/1294 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

1207.99 Más Mezőgazdaság A  

12.08 Olajosmagliszt és -dara, vagy olajtartalmú gyümölcsliszt 
és -dara, a mustárliszt és -dara kivételével:    

1208.10 Szójababból Mezőgazdaság A  

1208.90 Más Mezőgazdaság A  

12.09 Mag, gyümölcs és spóra vetési célra:    

1209.10 Cukorrépamag Mezőgazdaság A  

1209.2 Takarmánynövénymag:    

1209.21 Lucerna (alfalfa) mag Mezőgazdaság A  

1209.22 Lóheremag (Trifolium spp.) Mezőgazdaság A  

1209.23 Csenkeszmag Mezőgazdaság A  

1209.24 Kentucky réti perjemag (Poa pratensis L.) Mezőgazdaság A  

1209.25 Perjemag (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) Mezőgazdaság A  

1209.29 Más Mezőgazdaság A  

1209.30 Elsősorban virágjukért termesztett lágyszárú növények 
magja 

Mezőgazdaság A  

1209.9 Más:    

1209.91 Zöldségmag Mezőgazdaság A  

1209.99 Más:    

1209.99.10 Vetőmag Mezőgazdaság A  

1209.99.90 Más Mezőgazdaság A  

12.10 Komlótoboz frissen vagy szárítva, őrölve, porítva vagy 
labdacs (pellet) alakban is; lupulin:    

1210.10 Komlótoboz, nem őrölve, nem porítva, nem labdacs (pel­
let) alakban 

Mezőgazdaság A  

1210.20 Komlótoboz őrölve, porítva vagy labdacs (pellet) alakban; 
lupulin 

Mezőgazdaság A  
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12.11 Növény és növényrész (beleértve a magot és a gyümölcsöt 
is), elsősorban illatszer, gyógyszer vagy rovarirtószer, 
gombaölőszer vagy hasonlók gyártására, frissen vagy szá­
rítva, vágva, zúzva vagy porítva is:    

1211.20 Ginzenggyökér Mezőgazdaság A  

1211.30 Kokalevél Mezőgazdaság A  

1211.40 Mákszalma Mezőgazdaság A  

1211.90 Más:    

1211.90.10 Morzsika Mezőgazdaság A  

1211.90.20 Bazsalikom, borágó, izsóp, menta, rozmaring, ruta és or­
vosi zsálya, nem zúzott, nem őrölt 

Mezőgazdaság A  

1211.90.30 Bazsalikom, borágó, izsóp, menta, rozmaring, ruta és or­
vosi zsálya, zúzott vagy őrölt 

Mezőgazdaság A  

1211.90.40 Édesgyökér Mezőgazdaság A  

1211.90.80 Más, elsősorban gyógyszertári felhasználásra Mezőgazdaság A  

1211.90.90 Más Mezőgazdaság A  

12.12 Szentjánoskenyér, tengeri moszat és más alga, cukorrépa 
és cukornád frissen, hűtve, fagyasztva vagy szárítva, 
őrölve is; másutt nem említett, elsősorban emberi fo­
gyasztásra szolgáló gyümölcsmag és más növényi termék 
(beleértve a Cichorium intybus sativum fajta nem pörkölt ci­
kóriagyökereket is):    

1212.2 Tengeri moszat és más alga:    

1212.21 Emberi fogyasztásra alkalmas:    

1212.21.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

1212.21.90 Más Mezőgazdaság A  

1212.29 Más:    

1212.29.10 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

1212.29.90 Más Mezőgazdaság A  

1212.9 Más:    

1212.91 Cukorrépa Mezőgazdaság A  

2016.9.16. L 250/1296 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

1212.92 Szentjánoskenyér (karob):    

1212.92.10 Szárítva, egészben, felezve, zúzva vagy porítva, további 
előkészítés vagy feldolgozás nélkül (a vetésre szánt mag 
kivételével) 

Mezőgazdaság A  

1212.92.90 Más Mezőgazdaság A  

1212.93 Cukornád Mezőgazdaság A  

1212.94 Cikóriagyökér Mezőgazdaság A  

1212.99 Más Mezőgazdaság A  

1213.00 Gabonaszalma és -pelyva nyersen, vágva, őrölve, sajtolva 
vagy labdacs (pellet) alakban is 

Mezőgazdaság A  

12.14 Karórépa, marharépa, takarmányrépa, takarmánygyökér, 
széna, lucerna (alfalfa), lóhere, baltacim, takarmányká­
poszta, csillagfürt, bükköny és hasonló takarmánynövény 
labdacs (pellet) alakban is:    

1214.10 Lucerna- (alfalfa-) őrlemény és -labdacs (pellet) Mezőgazdaság A  

1214.90 Más Mezőgazdaság A  

13.01 Sellak; természetes mézga, gyanta, mézgagyanta és oleore­
zin (például balzsam):    

1301.20 Gumiarábikum Mezőgazdaság A  

1301.90 Más Mezőgazdaság A  

13.02 Növényi nedv és kivonat; pektintartalmú anyag, pektinát 
és pektát; agar-agar és más növényi anyagból nyert nyálka 
és dúsító modifikálva (átalakítva) is:    

1302.1 Növényi nedv és kivonat:    

1302.11 Ópium Mezőgazdaság A  

1302.12 Édesgyökérből Mezőgazdaság A  

1302.13 Komlóból Mezőgazdaság A  

1302.19 Más:    

1302.19.05 Vanília oleorezin (vanília kivonat) Mezőgazdaság A  

1302.19.07 Morzsikából és rotenon tartalmú növényi gyökérből Mezőgazdaság A  
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1302.19.11 Más, gyógyszerészeti célra alkalmas, Svájcból importált Mezőgazdaság X  

1302.19.12 Más, gyógyszerészeti célra alkalmas Mezőgazdaság A  

1302.19.90 Más Mezőgazdaság A  

1302.20 Pektintartalmú anyagok, pektinátok és pektátok Mezőgazdaság A  

1302.3 Növényi anyagokból nyert nyálka és dúsító modifikálva 
(átalakítva) is:    

1302.31 Agar-agar Mezőgazdaság A  

1302.32 Szentjánoskenyérből, szentjánoskenyérmagból vagy guar­
magból nyert nyálka és dúsító modifikálva (átalakítva) is:    

1302.32.10 Nem modifikálva Mezőgazdaság A  

1302.32.20 Modifikálva Mezőgazdaság A  

1302.39 Más:    

1302.39.10 Nem modifikálva Mezőgazdaság A  

1302.39.20 Modifikálva Mezőgazdaság A  

14.01 Elsősorban fonatkészítésre használatos növényi anyag (pl. 
bambusznád, rotangnád, nád, gyékény, kosárfűz, rafia, 
tisztított, fehérített vagy festett gabonaszalma és hárské­
reg):    

1401.10 Bambusznád Mezőgazdaság A  

1401.20 Rotangnád Mezőgazdaság A  

1401.90 Más:    

1401.90.10 Fűz Mezőgazdaság A  

1401.90.90 Más Mezőgazdaság A  

14.04 Máshol nem említett növényi eredetű termék:    

1404.20 Gyapothulladék (pamutlinters):    

1404.20.10 Nem feldolgozott Mezőgazdaság A  

1404.20.90 Más Mezőgazdaság A  
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1404.90 Más Mezőgazdaság A  

15.01 Sertészsiradék (sertészsír is) és baromfizsír a 02.09 vagy 
a 15.03 vtsz. alá tartozók kivételével:    

1501.10 Sertészsír Mezőgazdaság A  

1501.20 Más sertészsiradék Mezőgazdaság A  

1501.90 Más Mezőgazdaság A  

15.02 Szarvasmarha-, birka- vagy kecskezsír, a 15.03 vtsz. alá 
tartozók kivételével:    

1502.10 Faggyú Mezőgazdaság A  

1502.90 Más Mezőgazdaság A  

1503.00 Sertészsírsztearin, zsírolaj, oleosztearin, oleoolaj és fagy­
gyúolaj nem emulgálva, vagy nem keverve vagy más mó­
don nem elkészítve 

Mezőgazdaság A  

15.04 Halból vagy tengeri emlősből nyert zsír és olaj és ezek 
frakciói finomítva is, de vegyileg nem átalakítva:    

1504.10 Halmájolaj és frakciói Halászat A*  

1504.20 Halzsír és olaj és ezek frakciói (a halmájolaj kivételével) Halászat A*  

1504.30 Tengeri emlősökből nyert zsír és olaj és ezek frakciói Halászat A*  

1505.00 Gyapjúzsír és ennek zsíros származékai (beleértve a lano­
lint is):    

1505.00.10 Nyers gyapjúzsír Mezőgazdaság A  

1505.00.90 Más Mezőgazdaság A  

1506.00 Más állati zsír és olaj és ezek frakciói finomítva is, de ve­
gyileg nem átalakítva:    

1506.00.15 Pataolaj Mezőgazdaság A  

1506.00.90 Más Mezőgazdaság A  

15.07 Szójababolaj és frakciói finomítva is, de vegyileg nem áta­
lakítva:    

1507.10 Nyersolaj tisztítva is Mezőgazdaság A  
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1507.90 Más Mezőgazdaság A  

15.08 Földimogyoróolaj és frakciói, finomítva is, de vegyileg 
nem átalakítva:    

1508.10 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1508.90 Más:    

1508.90.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva 

Mezőgazdaság A  

1508.90.90 Más Mezőgazdaság A  

15.09 Olívaolaj és frakciói, finomítva is, de vegyileg nem átala­
kítva:    

1509.10 Szűzolaj:    

1509.10.10 Aeroszolos tartályban Mezőgazdaság A  

1509.10.90 Más Mezőgazdaság A  

1509.90 Más:    

1509.90.10 Aeroszolos tartályban Mezőgazdaság A  

1509.90.90 Más Mezőgazdaság A  

1510.00 Kizárólag olívabogyóból nyert más olaj és frakciói fino­
mítva is, de vegyileg nem átalakítva, beleértve a 15.09 
vtsz. alá tartozó olajokkal vagy ezek frakcióival készült 
keverékeket is:    

1510.00.10 Aeroszolos tartályban Mezőgazdaság A  

1510.00.90 Más Mezőgazdaság A  

15.11 Pálmaolaj és frakciói, finomítva is, de vegyileg nem átala­
kítva:    

1511.10 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1511.90 Más Mezőgazdaság A  

15.12 Napraforgómag-, pórsáfránymag- vagy gyapotmagolaj és 
ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem átalakítva:    

1512.1 Napraforgómag- vagy pórsáfránymagolaj és ezek frakciói:    

1512.11 Nyersolaj Mezőgazdaság A  
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1512.19 Más:    

1512.19.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva 

Mezőgazdaság A  

1512.19.90 Más Mezőgazdaság A  

1512.2 Gyapotmagolaj és frakciói:    

1512.21 Nyersolaj, a gosszipol eltávolítása után is Mezőgazdaság A  

1512.29 Más:    

1512.29.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva 

Mezőgazdaság A  

1512.29.90 Más Mezőgazdaság A  

15.13 Kókuszdió (kopra)-, pálmamagbél- vagy babassuolaj és 
ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem átalakítva:    

1513.1 Kókuszdió- (kopra-) olaj és frakciói:    

1513.11 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1513.19 Más Mezőgazdaság A  

1513.2 Pálmamagbél- vagy babassuolaj és ezek frakciói:    

1513.21 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1513.29 Más Mezőgazdaság A  

15.14 Olajrepce-, repce- vagy mustárolaj és ezek frakciói, fino­
mítva is, de vegyileg nem átalakítva:    

1514.1 Alacsony erukasav-tartalmú olajrepce- vagy repceolaj és 
frakciói:    

1514.11 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1514.19 Más:    

1514.19.10 Legfeljebb 205 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

1514.19.90 Más Mezőgazdaság A  
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1514.9 Más:    

1514.91 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1514.99 Más:    

1514.99.10 Legfeljebb 205 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

1514.99.90 Más Mezőgazdaság A  

15.15 Más stabilizált növényi zsír és olaj (beleértve a jojobaolajat) 
és ezek frakciói finomítva is, de vegyileg nem átalakítva:    

1515.1 Lenmagolaj és frakciói:    

1515.11 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1515.19 Más Mezőgazdaság A  

1515.2 Kukoricaolaj és frakciói:    

1515.21 Nyersolaj Mezőgazdaság A  

1515.29 Más:    

1515.29.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva, legfeljebb 205 literes tartályban 

Mezőgazdaság A  

1515.29.20 Más, legfeljebb 205 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

1515.29.90 Más Mezőgazdaság A  

1515.30 Ricinusolaj és frakciói Mezőgazdaság A  

1515.50 Szezámolaj és frakciói:    

1515.50.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva 

Mezőgazdaság A  

1515.50.90 Más Mezőgazdaság A  

1515.90 Más:    

1515.90.10 Ételfőzés folyamatában való felhasználás céljából értéke­
sítve és szállítva 

Mezőgazdaság A  
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1515.90.90 Más Mezőgazdaság A  

15.16 Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frakciói részben 
vagy teljesen hidrogénezve, közbeesően észterezve, újraé­
szterezve vagy elaidinizálva, finomítva is, de tovább nem 
elkészítve:    

1516.10 Állati zsír és olaj és ezek frakciói:    

1516.10.10 Teljes egészében halból vagy tengeri emlősökből kinyert Halászat A*  

1516.10.90 Más Halászat A*  

1516.20 Növényi zsír és olaj és ezek frakciói:    

1516.20.10 Ricinusolaj Mezőgazdaság A  

1516.20.90 Más Mezőgazdaság A  

15.17 Margarin; ebbe az árucsoportba tartozó állati vagy nö­
vényi zsírok vagy olajok vagy különböző zsírok vagy ola­
jok frakcióinak étkezésre alkalmas keveréke vagy készít­
ménye, a 15.16 vámtarifaszám alá tartozó étkezési zsír 
vagy olaj és ezek frakciói kivételével:    

1517.10 Margarin (a folyékony margarin kivételével):    

1517.10.10 10 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 15 tömeg­
százalék tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság A  

1517.10.90 Más Mezőgazdaság A  

1517.90 Más:    

1517.90.10 10 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 15 tömeg­
százalék tejzsírtartalommal 

Mezőgazdaság A  

1517.90.20 Étkezésre alkalmas keverék vagy készítmény, sütőforma 
kenésére 

Mezőgazdaság A  

1517.90.90 Más Mezőgazdaság A  

1518.00 Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frakciói főzve, oxi­
dálva, víztelenítve, szulfurálva, fújva, hővel polimerizálva 
vákuumban vagy közömbös gázban, vagy vegyileg más­
képp átalakítva, a 15.16 vtsz. alá tartozók kivételével; 
ebbe az árucsoportba tartozó, máshol nem említett állati 
vagy növényi zsír vagy olaj vagy különböző zsírok vagy 
olajok frakcióinak étkezésre alkalmatlan keveréke vagy ké­
szítménye:    

1518.00.10 Linoxin Mezőgazdaság A  
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1518.00.90 Más Mezőgazdaság A  

1520.00 Nyers glicerin; glicerinvíz és glicerinlúg Mezőgazdaság A  

15.21 Növényi viasz (a trigliceridek kivételével), méhviasz, más 
rovarviasz és cetvelő finomítva vagy színezve is:    

1521.10 Növényi viasz:    

1521.10.10 Karnaubaviasz Mezőgazdaság A  

1521.10.90 Más Mezőgazdaság A  

1521.90 Más Mezőgazdaság A  

1522.00 Degras; zsíros anyagok vagy állati vagy növényi viaszok 
feldolgozási maradékai 

Mezőgazdaság A  

1601.00 Kolbász és hasonló termék húsból, vágási melléktermék­
ből, belsőségből vagy vérből; ezeken a termékeken alap­
uló élelmiszerek:    

1601.00.10 Paté de foie gras és foie gras (libamájpástétom) Mezőgazdaság A  

ex1601.00 Mortadella Bologna Mezőgazdaság L*  

1601.00.90 Más Mezőgazdaság X  

16.02 Más elkészített vagy konzervált hús, vágási melléktermék, 
belsőség vagy vér:    

1602.10 Homogenizált készítmények Mezőgazdaság A*  

1602.20 Májból készült termékek:    

1602.20.10 Paté de foie gras és foie gras (libamájpástétom) Mezőgazdaság A  

1602.20.90 Más Mezőgazdaság X  

1602.3 A 01.05 vtsz. alá tartozó baromfiból készült termékek:    

1602.31 Pulykából Mezőgazdaság A  

1602.32 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból    

1602.32.10 Pástétom Mezőgazdaság A  

1602.32.90 Más Mezőgazdaság A  
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1602.39 Más:    

1602.39.10 Pástétom Mezőgazdaság A  

1602.39.90 Más Mezőgazdaság A  

1602.4 Sertésből:    

1602.41 Comb és részei Mezőgazdaság X  

1602.42 Lapocka és részei Mezőgazdaság X  

1602.49 Más, beleértve a keverékeket is:    

1602.49.30 Főtt borda, fagyasztva, nem marinálva, legalább 10 kg-os 
közvetlen kiszerelésben 

Mezőgazdaság A  

1602.49.90 Más Mezőgazdaság X  

1602.50 Szarvasmarhafélékből:    

1602.50.30 Pacal Mezőgazdaság A*  

1602.50.40 Más, szárított, legalább 5 kg-os közvetlen kiszerelésben Mezőgazdaság A*  

1602.50.90 Más Mezőgazdaság X  

1602.90 Más, beleértve az állati vérből készült termékeket is:    

1602.90.05 Elkészített vagy konzervált strucchús Mezőgazdaság X  

1602.90.10 Pástétom Mezőgazdaság X  

1602.90.20 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Mezőgazdaság A*  

1602.90.90 Más Mezőgazdaság X  

1603.00 Kivonat és lé húsból, halból vagy rákféléből, puhatestű 
vagy más gerinctelen víziállatból:    

1603.00.10 Kivonat húsból (a bálnahús kivételével) Mezőgazdaság A  

1603.00.15 Kivonat és lé bálnahúsból Halászat A*  

1603.00.20 Más lé húsból Mezőgazdaság A  
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1603.00.30 Kivonat halból Halászat C*  

1603.00.9 Más:    

1603.00.91 Kivonat és lé tengeri fülcsigából Halászat A*  

1603.00.99 Más Halászat A*  

16.04 Elkészített vagy konzervált hal; kaviár és halikrából készí­
tett kaviárpótló:    

1604.1 Hal egészben vagy darabban, de nem aprítva:    

1604.11 Lazac Halászat A*  

1604.12 Hering:    

1604.12.10 Fagyasztva Halászat A*  

1604.12.90 Más Halászat A*  

1604.13 Szardínia, szardella és kisméretű hering, brisling vagy 
spratt:    

1604.13.05 Szardínia (Sardina pilchardus) olajban, légmentes fémcso­
magolásban 

Halászat C*  

1604.13.10 Spratt (sprattus sprattus) olajban, légmentes fémcsomago­
lásban 

Halászat A*  

1604.13.12 Szardella (Sardinella spp.), légmentes fémcsomagolásban, 
emberi fogyasztásra 

Halászat A*  

1604.13.15 Más, szardella (Sardinella spp.), légmentes fémcsomagolás­
ban 

Halászat A*  

1604.13.17 Szardínia (pilchard) (Sardinops spp.), légmentes fémcsoma­
golásban, emberi fogyasztásra 

Halászat A*  

1604.13.20 Más, szardínia (pilchard) (Sardinops spp.), légmentes fém­
csomagolásban 

Halászat A*  

1604.13.80 Más fagyasztva Halászat A*  

1604.13.90 Más Halászat A*  

1604.14 Tonhal, csíkoshasú tonhal (skipjack) és bonitó (Sarda 
spp.):    

1604.14.10 Fagyasztva Halászat A*  

1604.14.90 Más Halászat A*  
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1604.15 Makréla:    

1604.15.10 Fagyasztva Halászat A*  

1604.15.20 Légmentes fémcsomagolásban, nem fagyasztva Halászat A*  

1604.15.90 Más Halászat A*  

1604.16 Ajóka Halászat A*  

1604.17 Angolna:    

1604.17.10 Fagyasztva Halászat C*  

1604.17.90 Más Halászat A*  

1604.19 Más:    

1604.19.10 Fagyasztva Halászat C*  

1604.19.20 Atlanti-óceáni fattyúmakréla (Trachurus trachurus), légmen­
tes fémcsomagolásban, nem fagyasztva 

Halászat A*  

1604.19.90 Más Halászat A*  

1604.20 Más elkészített vagy konzervált hal:    

1604.20.10 Halpástátom Halászat A*  

1604.20.20 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1604.20.30 Más szardella Halászat A*  

1604.20.35 Más szardínia (pilchard) (Sardinops spp.) és szardinella 
(Sardinella spp.), aprítva, légmentes csomagolásban, em­
beri fogyasztásra 

Halászat A*  

1604.20.40 Más szardínia (pilchard) (Sardinops spp.), makréla és faty­
tyúmakréla (Trachurus trachurus), légmentes fémcsomago­
lásban 

Halászat A*  

1604.20.80 Más fagyasztva Halászat C*  

1604.20.90 Más Halászat A*  

1604.3 Kaviár és kaviárpótló:    

1604.31 Kaviár Halászat A*  

1604.32 Kaviárpótló Halászat A*  
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16.05 Elkészített vagy konzervált rákféle, puhatestű és más ge­
rinctelen víziállat:    

1605.10 Rák:    

1605.10.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.10.80 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.10.90 Más Halászat A*  

1605.2 Garnélarák és fűrészes garnélarák:    

1605.21 Nem légmentes csomagolásban:    

1605.21.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.21.90 Más Halászat A*  

1605.29 Más:    

1605.29.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.29.90 Más Halászat A*  

1605.30 Homár:    

1605.30.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.30.90 Más Halászat A*  

1605.40 Más rákféle:    

1605.40.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.40.80 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.40.90 Más Halászat A*  

1605.5 Puhatestű:    

1605.51 Osztriga:    

1605.51.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.51.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.51.90 Más Halászat A*  
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1605.52 Fésűskagyló, ideértve a csíkosfésűkagylót is:    

1605.52.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.52.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.52.90 Más Halászat A*  

1605.53 Éti kagyló:    

1605.53.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.53.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.53.90 Más Halászat A*  

1605.54 Tintahal:    

1605.54.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.54.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.54.90 Más Halászat A*  

1605.55 Polip:    

1605.55.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.55.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.55.90 Más Halászat A*  

1605.56 Kagyló, szívkagyló és bárkakagyló:    

1605.56.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.56.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.56.90 Más Halászat A*  

1605.57 Fülcsiga:    

1605.57.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.57.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.57.90 Más Halászat A*  
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1605.58 Csiga (a tengeri csiga kivételével):    

1605.58.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.58.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.58.90 Más Halászat A*  

1605.59 Más:    

1605.59.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.59.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.59.90 Más Halászat A*  

1605.6 Más gerinctelen víziállat:    

1605.61 Tengeri uborka:    

1605.61.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.61.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.61.90 Más Halászat A*  

1605.62 Tengeri sün:    

1605.62.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.62.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.62.90 Más Halászat A*  

1605.63 Medúza:    

1605.63.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  

1605.63.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.63.90 Más Halászat A*  

1605.69 Más:    

1605.69.10 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Halászat A*  
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1605.69.20 Más, légmentes fémcsomagolásban Halászat A*  

1605.69.90 Más Halászat A*  

17.01 Nád- vagy répacukor és vegytiszta szacharóz szilárd álla­
potban:    

1701.1 Nyerscukor ízesítő- vagy színezőanyagok hozzáadása nél­
kül:    

1701.12 Répacukor Mezőgazdaság X  

1701.13 Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzések 2. pont­
jában meghatározott nádcukor 

Mezőgazdaság X  

1701.14 Más nádcukor Mezőgazdaság X  

1701.9 Más:    

1701.91 Ízesítő- vagy színezőanyagok hozzáadásával Mezőgazdaság X  

1701.99 Más Mezőgazdaság X  

17.02 Más cukor, beleértve a vegytiszta tejcukrot, malátacukrot, 
szőlőcukrot és a gyümölcscukrot is, szilárd állapotban; 
cukorszirup hozzáadott ízesítő- vagy színezőanyagok nél­
kül; műméz, természetes mézzel keverve is; égetett cukor:    

1702.1 Tejcukor és tejcukorszirup:    

1702.11 Legalább 99 tömegszázalék tejcukortartalommal, vízmen­
tes laktózra vonatkoztatva, szárazanyagra számítva 

Mezőgazdaság A  

1702.19 Más Mezőgazdaság A  

1702.20 Juharcukor és juharcukorszirup Mezőgazdaság A  

1702.30 Szőlőcukor és szőlőcukorszirup, gyümölcscukor-tartalom 
nélkül vagy 20 tömegszázaléknál kevesebb gyümölcscu­
kor-tartalommal, szárazanyagra számítva 

Mezőgazdaság A  

1702.40 Szőlőcukor és szőlőcukorszirup, legalább 20, de kevesebb 
mint 50 tömegszázalék gyümölcscukor-tartalommal, szá­
razanyagra számítva (az invertcukor kivételével) 

Mezőgazdaság A  

1702.50 Vegytiszta gyümölcscukor Mezőgazdaság A  
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1702.60 Más gyümölcscukor és gyümölcscukorszirup, 50 tömeg­
százalékot meghaladó gyümölcscukor – tartalommal, szá­
razanyagra számítva (az invertcukor kivételével) 

Mezőgazdaság A  

1702.90 Más, beleértve az invertcukrot és más cukor- és cukorszi­
rup-keveréket 50 tömegszázalék gyümölcscukor-tartalom­
mal, szárazanyagra számítva: 

Mezőgazdaság A  

17.03 Cukor kivonása vagy finomítása során nyert melasz:    

1703.10 Nádmelasz Mezőgazdaság A  

1703.90 Más Mezőgazdaság A  

17.04 Cukorkaáru (beleértve a fehér csokoládét is) kakaótarta­
lom nélkül:    

1704.10 Rágógumi, cukorbevonattal is Mezőgazdaság X  

1704.90 Más Mezőgazdaság 25 %  

1801.00 Kakaóbab egészben vagy törve, nyersen vagy pörkölve Mezőgazdaság A  

1802.00 Kakaóhéj, kakaóhártya, -bőr és más kakaóhulladék Mezőgazdaság A  

18.03 Kakaómassza, zsírtalanítva is:    

1803.10 Nem zsírtalanítva Mezőgazdaság A  

1803.20 Teljesen vagy részben zsírtalanítva Mezőgazdaság A  

1804.00 Kakaóvaj, -zsír és -olaj Mezőgazdaság A  

1805.00 Kakaópor, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül 

Mezőgazdaság A  

18.06 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény:    

1806.10 Kakaópor cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával Mezőgazdaság A  

1806.20 Más készítmény tömb, tábla vagy rúd formában, továbbá 
folyadék, massza, por, szemcse vagy más ömlesztett alak­
ban, tartályban vagy más közvetlen csomagolásban, 
2 kg-nál nagyobb tömegben:    

1806.20.10 Csokoládé és kakaótartalmú cukorkaáru Mezőgazdaság A  
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1806.20.90 Más Mezőgazdaság A  

1806.3 Más, tömb, tábla vagy rúd alakban:    

1806.31 Töltött Mezőgazdaság A  

1806.32 Töltetlen Mezőgazdaság A  

1806.90 Más Mezőgazdaság A  

19.01 Malátakivonat; lisztből, darából, durva őrleményből, ke­
ményítőből vagy malátakivonatból előállított, másutt nem 
említett élelmiszer-készítmény, amely kakaót nem, vagy 
teljesen zsírtalanított anyagra számítva 40 tömegszázalék­
nál kisebb mennyiségben tartalmaz; a 04.01–04.04 vtsz. 
alá tartozó árukból készített, máshol nem említett olyan 
élelmiszer-készítmény, amely kakaót nem vagy teljesen 
zsírtalanított anyagra számítva 5 tömegszázaléknál kisebb 
mennyiségben tartalmaz:    

1901.10 Élelmiszerkészítmény gyermekek számára, a kiskereskede­
lemben szokásos módon kiszerelve 

Mezőgazdaság A  

1901.20 Keverék és tészta a 19.05 vámtartifaszám alá tartozó pék­
áruk készítéséhez 

Mezőgazdaság A  

1901.90 Más:    

1901.90.10 Kukoricaliszt Mezőgazdaság A  

1901.90.20 A 19. árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 
1. pontjában meghatározott hagyományos afrikaisör-por 

Mezőgazdaság X  

1901.90.30 Tejporkeverékek, legalább 30 % (m/m) zsírmentes alapon 
számított tejfehérje-tartalommal 

Mezőgazdaság X  

ex1901.90 Más, legalább 5 kg-os közvetlen kiszerelésben Mezőgazdaság H*  

1901.90.90 Más Mezőgazdaság X  

19.02 Tészta, főzve és töltve (hússal vagy más anyaggal) vagy 
másképp elkészítve is, mint pl. spagetti, makaróni, metélt, 
lasagne, gnocchi, ravioli, canelloni; kuszkusz (búzadara­
kása) elkészítve is:    

1902.1 Nem főtt tészta, nem töltve vagy másképp nem elkészítve:    

1902.11 Tojástartalommal Mezőgazdaság A  

1902.19 Más Mezőgazdaság A  
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1902.20 Töltött tészta főzve vagy másképp elkészítve is:    

1902.20.10 Hússal töltve Mezőgazdaság A  

1902.20.20 Hallal, rákfélével, puhatestűvel töltve Mezőgazdaság A  

1902.20.90 Más Mezőgazdaság A  

1902.30 Más tészta Mezőgazdaság A  

1902.40 Kuszkusz (búzadarakása):    

1902.40.10 Nem elkészítve Mezőgazdaság A  

1902.40.90 Más Mezőgazdaság A  

1903.00 Tápióka és keményítőből készült tápiókapótló, mindezek 
pehely, szem, gyöngy, átszitált vagy hasonló formában 

Mezőgazdaság A  

19.04 Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással vagy 
pirítással előállított, elkészített élelmiszer (pl. kukoricape­
hely); máshol nem említett gabona (a kukorica kivételével) 
szem formában vagy pehely vagy más megmunkált szem 
formában (a liszt, a dara és a durva őrlemény kivételével) 
előfőzve vagy másképp elkészítve:    

1904.10 Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással vagy 
pirítással előállított, elkészített élelmiszer 

Mezőgazdaság A  

1904.20 Pirítatlan gabonapehelyből vagy pirítatlan és pirított gabo­
napehely vagy puffasztott gabona keverékéből előállított 
élelmiszer:    

1904.20.10 Pirítatlan gabonapehely alapú „müzli” típusú készítmé­
nyek 

Mezőgazdaság A  

1904.20.90 Más Mezőgazdaság A  

1904.30 Bulgur búza Mezőgazdaság A  

1904.90 Más:    

1904.90.10 Elkészített rizs Mezőgazdaság A  

1904.90.90 Más Mezőgazdaság A  
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19.05 Kenyér, cukrászsütemény, kalács, keksz (biscuit) és más 
pékáru kakaótartalommal is; áldozóostya, üres gyógyszer­
kapszula, pecsételőostya, rizspapír és hasonló termék:    

1905.10 Ropogós kenyér („knäckebrot”) Mezőgazdaság A  

1905.20 Mézeskalács és hasonló Mezőgazdaság A  

1905.3 Édes keksz (biscuit); gofri és ostya:    

1905.31 Édes keksz (biscuit) Mezőgazdaság A  

1905.32 Gofri és ostya Mezőgazdaság A  

1905.40 Kétszersült, pirított kenyér és hasonló pirított termék Mezőgazdaság A  

1905.90 Más:    

1905.90.10 Glutén-kenyér Mezőgazdaság A  

1905.90.20 Áldozóostya, üres gyógyszerkapszula, pecsételőostya, rizs­
papír és hasonló termékek 

Mezőgazdaság A  

1905.90.30 Zsemlemorzsa Mezőgazdaság A  

1905.90.40 Barnakenyér (melynek tésztája barna búzalisztből és víz­
ből készült, más hozzávalókkal is, élesztővel vagy más 
módon kelesztve, és bármilyen formában, méretben vagy 
alakban sült) 

Mezőgazdaság A  

1905.90.90 Más Mezőgazdaság A  

20.01 Zöldség, gyümölcs, dióféle és más ehető növényrész ecet­
tel vagy ecetsavval elkészítve vagy tartósítva (savanyúság):    

2001.10 Uborka és apró uborka Mezőgazdaság A  

2001.90 Más:    

2001.90.10 Olajbogyó Mezőgazdaság A  

2001.90.20 Vöröshagyma Mezőgazdaság A  

2001.90.30 Csemege kukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság A  

2001.90.90 Más Mezőgazdaság A  
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20.02 Paradicsom ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartó­
sítva:    

2002.10 Paradicsom egészben vagy darabolva:    

2002.10.10 Fagyasztva (az elkészített ételek kivételével) Mezőgazdaság A  

2002.10.80 Más, légmentes fémcsomagolásban Mezőgazdaság A  

2002.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2002.90 Más Mezőgazdaság A  

20.03 Ehető gomba és szarvasgomba, ecet vagy ecetsav nélkül 
elkészítve vagy tartósítva:    

2003.10 Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák:    

2003.10.10 Fagyasztva (az elkészített ételek kivételével) Mezőgazdaság A  

2003.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2003.90 Más:    

2003.90.05 Szarvasgomba Mezőgazdaság A  

2003.90.10 Fagyasztva (az elkészített ételek kivételével) Mezőgazdaság A  

2003.90.90 Más Mezőgazdaság A  

20.04 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tar­
tósítva, fagyasztva, a 20.06 vtsz. alá tartozó termékek ki­
vételével:    

2004.10 Burgonya:    

2004.10.10 Liszt, dara vagy pelyhesített formában Mezőgazdaság A  

2004.10.20 Burgonyapehely vagy hasábburgonya Mezőgazdaság A  

2004.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2004.90 Más zöldség és zöldségkeverék:    

2004.90.10 Káposzta, uborka és apróuborka Mezőgazdaság A  
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2004.90.20 Borsó (Pisum sativum), bab (Vigna spp., Phaseolus spp.) és 
lencse 

Mezőgazdaság A  

2004.90.30 Olajbogyó Mezőgazdaság A  

2004.90.40 Csemege kukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság A  

2004.90.90 Más Mezőgazdaság A  

20.05 Más zöldség ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tar­
tósítva, fagyasztva, a 20.06 vtsz. alá tartozó termékek ki­
vételével:    

2005.10 Homogenizált zöldség:    

2005.10.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2005.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2005.20 Burgonya:    

2005.20.10 Liszt, dara vagy pelyhesített formában Mezőgazdaság A  

2005.20.90 Más Mezőgazdaság A  

2005.40 Borsó (Pisum sativum):    

2005.40.10 Liszt- vagy darakészítmények, csecsemőételben, diétás éte­
lekhez vagy gasztronómiai célokra történő felhasználás­
hoz 

Mezőgazdaság A  

2005.40.90 Más Mezőgazdaság A  

2005.5 Bab (Vigna spp., Phaseolus spp.):    

2005.51 Bab kifejtve Mezőgazdaság A  

2005.59 Más Mezőgazdaság A  

2005.60 Spárga Mezőgazdaság A  

2005.70 Olajbogyó Mezőgazdaság A  

2005.80 Csemege kukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság A  

2005.9 Más zöldség és zöldségkeverék:    

2005.91 Bambuszrügy Mezőgazdaság A  
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2005.99 Más:    

2005.99.1 Savanyúság, mustár, chutney és hasonló készítmények:    

2005.99.11 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2005.99.12 Más Mezőgazdaság A  

2005.99.2 Lencse, uborka és apróuborka    

2005.99.21 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2005.99.22 Más Mezőgazdaság A  

2005.99.3 Savanyú káposzta:    

2005.99.31 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2005.99.32 Más Mezőgazdaság A  

2005.99.9 Más:    

2005.99.91 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2005.99.99 Más Mezőgazdaság A  

2006.00 Zöldség, gyümölcs, dióféle, gyümölcshéj és más növény­
rész, cukorral tartósítva (drénezett, cukrozott vagy kandí­
rozott):    

2006.00.10 Kandírozott gyümölcshéj Mezőgazdaság A  

2006.00.20 Kandírozott gyümölcsök Mezőgazdaság A  

2006.00.30 Cseresznye és meggy, drénezett vagy cukrozott Mezőgazdaság A  

2006.00.40 Csemege kukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság A  

2006.00.90 Más Mezőgazdaság A  

20.07 Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, püré és 
krém gyümölcsből vagy diófélékből, főzéssel készítve, cu­
korral vagy más édesítőanyag hozzáadásával is:    

2007.10 Homogenizált készítmények Mezőgazdaság A  

2007.9 Más:    

2007.91 Citrusfélékből Mezőgazdaság A  
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2007.99 Más Mezőgazdaság A  

20.08 Más módon elkészített vagy tartósított, máshol nem emlí­
tett gyümölcs, dióféle és más ehető növényrész, cukor 
vagy más édesítőanyag vagy alkohol hozzáadásával is:    

2008.1 -Diófélék, földimogyoró és más mag, egymással keverve is    

2008.11 Darált dióféleségek:    

2008.11.10 Amerikai mogyoróvaj Mezőgazdaság A  

2008.11.20 Földimogyoró, pörkölt Mezőgazdaság A  

2008.11.90 Más Mezőgazdaság A  

2008.19 Más, beleértve a keverékeket is Mezőgazdaság A  

2008.20 Ananász Mezőgazdaság A  

2008.30 Citrusfélék Mezőgazdaság A  

2008.40 Körte Mezőgazdaság A  

2008.50 Kajszibarack Mezőgazdaság A  

2008.60 Cseresznye és meggy Mezőgazdaság A  

2008.70 Őszibarack, beleértve a nektarint is: Mezőgazdaság A  

2008.80 Földieper Mezőgazdaság A  

2008.9 Más, beleértve a keverékeket is, a 2008.19 alszám alá tar­
tozó keverékek kivételével:    

2008.91 Pálmafacsúcsrügy Mezőgazdaság A  

2008.93 Áfonya (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vacci­
nium vitis-idaea) 

Mezőgazdaság A  

2008.97 Keverékek Mezőgazdaság A  

2008.99 Más:    

2008.99.40 Tamarind Mezőgazdaság A  
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2008.99.50 Gyömbér, szirupban konzerválva, legalább 45 kg-os köz­
vetlen kiszerelésben 

Mezőgazdaság A  

2008.99.60 Csemege kukorica (Zea mays var. saccharata) Mezőgazdaság A  

2008.99.90 Más Mezőgazdaság A  

20.09 Gyümölcslé (beleértve a szőlőmustot is) és zöldséglé, nem 
erjesztve és hozzáadott alkoholtartalom nélkül, cukor 
vagy más édesítőanyag hozzáadásával is:    

2009.1 Narancslé:    

2009.11 Fagyasztva Mezőgazdaság A  

2009.12 Nem fagyasztva, legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  

2009.19 Más Mezőgazdaság A  

2009.2 Grépfrút- (beleértve a pomelót) lé:    

2009.21 Legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  

2009.29 Más Mezőgazdaság A  

2009.3 Bármilyen más egynemű citrusgyümölcs leve:    

2009.31 Legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  

2009.39 Más Mezőgazdaság A  

2009.4 Ananászlé:    

2009.41 Legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  

2009.49 Más Mezőgazdaság A  

2009.50 Paradicsomlé Mezőgazdaság A  

2009.6 Szőlőlé, beleértve a szőlőmustot is:    

2009.61 Legfeljebb 30 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  
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2009.69 Más Mezőgazdaság A  

2009.7 Almalé:    

2009.71 Legfeljebb 20 Brix-értékkel Mezőgazdaság A  

2009.79 Más Mezőgazdaság A  

2009.8 Bármilyen más egynemű gyümölcs- vagy zöldséglé:    

2009.81 Áfonya- (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vacci­
nium vitis-idaea) lé:    

2009.81.10 Sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nélkül, 
Brix-értéke több mint 45 

Mezőgazdaság A  

2009.81.90 Más Mezőgazdaság A  

2009.89 Más:    

2009.89.10 Kiwilé sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása 
nélkül, Brix-értéke több mint 60 

Mezőgazdaság A  

2009.89.20 Gránátalmalé sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadása nélkül, Brix-értéke több mint 60 

Mezőgazdaság A  

2009.89.30 Meggy- vagy cseresznyelé sűrítve, cukor vagy más édesítő­
anyag hozzáadása nélkül, Brix-értéke több mint 60 

Mezőgazdaság A  

2009.89.40 Maracujalé sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag hozzá­
adása nélkül, Brix-értéke több mint 45 

Mezőgazdaság A  

2009.89.50 Más gyümölcslé Mezőgazdaság A  

2009.89.60 Zöldséglé Mezőgazdaság A  

2009.90 Gyümölcs- vagy zöldséglé keverék:    

2009.90.10 Gyümölcslé Mezőgazdaság A  

2009.90.20 Zöldséglé Mezőgazdaság A  

2016.9.16. L 250/1321 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

21.01 Kávé-, tea- vagy matétea-kivonat, -eszencia és -koncentrá­
tum és ezen termékeken vagy kávén, teán, matéteán alap­
uló készítmények; pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé, 
és ezek kivonata, eszenciája és koncentrátuma:    

2101.1 Kávékivonat, -eszencia és -koncentrátum és ezen terméke­
ken vagy kávén alapuló készítmények:    

2101.11 Kivonat, eszencia és koncentrátum:    

2101.11.10 Őrölt pörkölt kávé és növényi zsiradék keveréke Mezőgazdaság A  

2101.11.90 Más Mezőgazdaság A  

2101.12 Kivonatokon, eszenciákon vagy koncentrátumokon vagy 
kávén alapuló készítmények:    

2101.12.10 Őrölt pörkölt kávé és növényi zsiradék keveréke Mezőgazdaság A  

2101.12.90 Más Mezőgazdaság A  

2101.20 Tea- vagy matétea-kivonat, -eszencia és koncentrátum és 
ezen termékeken, vagy teán vagy matéteán alapuló készít­
mények 

Mezőgazdaság A  

2101.30 Pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé, és ezek kivonata, 
eszenciája és koncentrátuma:    

2101.30.10 Pörkölt cikória és más pörkölt pótkávé Mezőgazdaság A  

2101.30.90 Más Mezőgazdaság A  

21.02 Élesztő (aktív vagy nem aktív); más egysejtű, nem élő 
mikroorganizmus (a 30.02 vámtartifaszám alatti vakcinák 
kivételével); elkészített sütőpor:    

2102.10 Aktív élesztő Mezőgazdaság A  

2102.20 Nem aktív élesztő; más egysejtű, nem élő mikroorganiz­
mus 

Mezőgazdaság A  

2102.30 Elkészített sütőpor Mezőgazdaság A  

21.03 Mártás (szósz) és ennek előállítására szolgáló készítmény; 
ételízesítő keverék; mustárliszt és -dara, és elkészített mus­
tár:    

2103.10 Szójamártás Mezőgazdaság A  
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2103.20 Paradicsomketchup és más paradicsommártás Mezőgazdaság A  

2103.30 Mustárliszt és -dara, és elkészített mustár:    

2103.30.1 Mustárliszt és -dara:    

2103.30.11 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2103.30.12 Más Mezőgazdaság A  

2103.30.2 Elkészített mustár:    

2103.30.21 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2103.30.22 Más Mezőgazdaság A  

2103.90 Más:    

2103.90.10 Szószok és ezekhez való készítmények lisztből, darából 
vagy malátakivonatból 

Mezőgazdaság A  

2103.90.90 Más Mezőgazdaság A  

21.04 Leves és erőleves és ezek előállítására szolgáló készítmény; 
homogenizált összetett élelmiszer-készítmény:    

2104.10 Leves és erőleves és ezek előállítására szolgáló készít­
mény:    

2104.10.10 Leveshez és erőleveshez való készítmények Mezőgazdaság A  

2104.10.20 Más, por, szilárd vagy más koncentrált alakban Mezőgazdaság A  

2104.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2104.20 Homogenizált összetett élelmiszer-készítmény Mezőgazdaság A  

2105.00 Fagylalt és más ehető jégkrém, kakaótartalommal is:    

2105.00.10 Kakaót vagy hozzáadott cukrot nem tartalmazó jégkrém Mezőgazdaság K*  

2105.00.20 Kakaót vagy hozzáadott cukrot tartalmazó jégkrém Mezőgazdaság K*  

2105.00.90 Más Mezőgazdaság K*  
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21.06 Máshol nem említett élelmiszer-készítmény:    

2106.10 Fehérjekoncentrátum és texturált fehérje:    

2106.10.10 Szójafehérje-koncentrátumok, por alakban, 65 százaléknál 
nagyobb szárazanyag alapján számított fehérjetartalom­
mal 

Mezőgazdaság A  

2106.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2106.90 Más:    

2106.90.17 Diszacharidmentes csecsemőétel, por alakban Mezőgazdaság A  

2106.90.25 Szirupok (a gyümölcslé alapú szirupok kivételével) Mezőgazdaság A  

2106.90.35 Édesítőszerek (a szacharin alapú édesítőszerek kivételével) Mezőgazdaság A  

2106.90.50 Vegyipari termékek és élelmiszerek keverékei, melyeket 
emberi fogyasztásra szánt élelmiszer elkészítéséhez hasz­
nálnak 

Mezőgazdaság A  

2106.90.67 Összetett alkoholos készítmények italok előállításához (az 
illatanyag-alapúak kivételével) 

Mezőgazdaság A  

2106.90.69 Ízesítő készítményeket tartalmazó szívószálak Mezőgazdaság A  

2106.90.90 Más Mezőgazdaság A  

22.01 Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ásványvizet 
és a szénsavas vizet is, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadása és ízesítés nélkül; jég és hó:    

2201.10 Ásványvíz és szénsavas víz Mezőgazdaság A  

2201.90 Más Mezőgazdaság A  

22.02 Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ásványvizet 
és a szénsavas vizet is, cukor vagy más édesítőanyag hoz­
záadásával vagy ízesítve és más alkoholmentes ital, 
a 20.09 vtsz. alá tartozó gyümölcs- vagy zöldséglevek ki­
vételével:    

2202.10 Víz, beleértve a természetes vagy mesterséges ásványvizet 
és a szénsavas vizet is, cukor vagy más édesítőanyag hoz­
záadásával vagy ízesítve:    

2202.10.10 Legfeljebb 2,5 liter űrtartalmú lezárt tartályban (az össze­
nyomható műanyagtubusban lévők kivételével) 

Mezőgazdaság A  
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2202.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2202.90 Más:    

2202.90.20 Legfeljebb 2,5 liter űrtartalmú lezárt tartályban (az össze­
nyomható műanyagtubusban lévők és a tejalapúak kivéte­
lével) 

Mezőgazdaság A  

2202.90.90 Más Mezőgazdaság A  

2203.00 Malátából készült sör:    

2203.00.05 A 22. árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 
1. pontjában meghatározott hagyományos afrikai sör 

Mezőgazdaság A  

2203.00.90 Más Mezőgazdaság A  

22.04 Bor friss szőlőből, beleértve a szeszezett bort is; szőlő­
must, a 20.09 vtsz. alá tartozó kivételével:    

2204.10 Pezsgőbor Mezőgazdaság A  

2204.2 Más bor; szőlőmust erjedésében gátolva, vagy alkohol 
hozzáadásával lefojtva:    

2204.21 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban):    

2204.21.30 Szőlőmust erjedésében gátolva vagy alkohol hozzáadásá­
val lefojtva 

Mezőgazdaság A  

2204.21.4 Nem szeszezett bor:    

2204.21.41 Alkoholtartalma legalább 4,5 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 16,5 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2204.21.42 Más Mezőgazdaság A  

2204.21.5 Szeszezett bor:    

2204.21.51 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 22 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2204.21.52 Más Mezőgazdaság A  

2204.29 Más:    

2204.29.30 Szőlőmust erjedésében gátolva vagy alkohol hozzáadásá­
val lefojtva 

Mezőgazdaság A  
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2204.29.4 Nem szeszezett bor:    

2204.29.41 Alkoholtartalma legalább 4,5 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 16,5 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2204.29.42 Más Mezőgazdaság A  

2204.29.5 Szeszezett bor:    

2204.29.51 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 22 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2204.29.52 Más Mezőgazdaság A  

2204.30 Más szőlőmust Mezőgazdaság A  

22.05 Vermut és friss szőlőből készült más bor növényekkel 
vagy aromatikus anyagokkal ízesítve:    

2205.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban):    

2205.10.10 Habzóbor Mezőgazdaság A  

2205.10.2 Nem szeszezett:    

2205.10.21 Alkoholtartalma legalább 4,5 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 15 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2205.10.22 Más Mezőgazdaság A  

2205.10.3 Szeszezett:    

2205.10.31 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 22 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2205.10.32 Más Mezőgazdaság A  

2205.90 Más:    

2205.90.2 Nem szeszezett:    

2205.90.21 Alkoholtartalma legalább 4,5 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 15 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2205.90.22 Más Mezőgazdaság A  
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2205.90.3 Szeszezett:    

2205.90.31 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 22 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2205.90.32 Más Mezőgazdaság A  

2206.00 Más erjesztett ital (pl.: almabor, körtebor, mézbor); erjesz­
tett italok keverékei és erjesztett italok és alkoholmentes 
italok másutt nem említett keverékei:    

2206.00.05 Szénsavas gyümölcsös italok és szénsavas mézbor Mezőgazdaság A  

2206.00.15 A 22. árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 
1. pontjában meghatározott hagyományos afrikai sör 

Mezőgazdaság A  

2206.00.17 Más erjesztett italok, nem szeszezett, alkoholtartalma 2,5 
térfogatszázaléknál kevesebb 

Mezőgazdaság A  

2206.00.19 Nem malátázott gabonaszemből erjesztett más ital, nem 
szeszezett, térfogatszázalékban kifejezett alkoholtartalma 
legalább 2,5 %, de nem több mint 9 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.81 Más erjesztett alma- vagy körteital, nem szeszezett, térfo­
gatszázalékban kifejezett alkoholtartalma legalább 2,5 %, 
de nem több mint 15 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.82 Más erjesztett gyümölcsital és mézborital, ideértve a gyü­
mölcs vagy méz erjesztésével előállított italok keverékeit 
is, nem szeszezett, térfogatszázalékban kifejezett alkohol­
tartalma legalább 2,5 %, de nem több mint 15 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.83 Más erjesztett alma- vagy körteital, szeszezett, térfogatszá­
zalékban kifejezett alkoholtartalma legalább 15 %, de 
nem több mint 23 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.84 Más erjesztett gyümölcsital és mézborital, ideértve a gyü­
mölcs vagy méz erjesztésével előállított italok keverékeit 
is, szeszezett, térfogatszázalékban kifejezett alkoholtar­
talma legalább 15 %, de nem több mint 23 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.85 Erjesztett gyümölcs- vagy mézborital és alkoholmentes 
italok más keveréke, nem szeszezett, térfogatszázalékban 
kifejezett alkoholtartalma legalább 2,5 %, de nem több 
mint 15 % 

Mezőgazdaság A  

2206.00.87 Erjesztett gyümölcs- vagy mézborital és alkoholmentes 
italok más keveréke, szeszezett, térfogatszázalékban kifeje­
zett alkoholtartalma legalább 15 %, de nem több mint 
23 % 

Mezőgazdaság A  
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2206.00.90 Más Mezőgazdaság A  

22.07 Nem denaturált etil-alkohol legalább 80 térfogatszázalék 
alkoholtartalommal; etil-alkohol és más szesz denaturálva, 
bármilyen alkoholtartalommal:    

2207.10 Nem denaturált etil-alkohol legalább 80 térfogatszázalék 
alkoholtartalommal 

Mezőgazdaság A  

2207.20 Etil-alkohol és más szesz denaturálva, bármilyen alkohol­
tartalommal 

Mezőgazdaság A  

22.08 Nem denaturált etil-alkohol, kevesebb mint 80 térfogat­
százalék alkoholtartalommal; szesz, likőr és más szeszes 
ital:    

2208.20 Szőlőbor vagy szőlőtörköly desztillációjából nyert szesz:    

2208.20.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

2208.20.90 Más Mezőgazdaság A  

2208.30 Whisky:    

2208.30.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

2208.30.90 Más Mezőgazdaság A  

2208.40 Rum és erjesztett cukornádtermékek lepárlásából nyert 
más szesz:    

2208.40.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

2208.40.90 Más Mezőgazdaság A  

2208.50 Gin és holland gin:    

2208.50.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

2208.50.90 Más Mezőgazdaság A  

2208.60 Vodka:    

2208.60.10 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban) Mezőgazdaság A  

2208.60.90 Más Mezőgazdaság A  
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2208.70 Likőr és szíverősítő:    

2208.70.2 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban):    

2208.70.21 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 23 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2208.70.22 Más Mezőgazdaság A  

2208.70.9 Más:    

2208.70.91 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 23 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2208.70.92 Más Mezőgazdaság A  

2208.90 Más:    

2208.90.2 Legfeljebb 2 literes palackban (tartályban):    

2208.90.21 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 23 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2208.90.22 Más Mezőgazdaság A  

2208.90.9 Más:    

2208.90.91 Alkoholtartalma legalább 15 térfogatszázalék, de legfel­
jebb 23 térfogatszázalék 

Mezőgazdaság A  

2208.90.92 Más Mezőgazdaság A  

2209.00 Ecet és ecetsavból nyert ecetpótló Mezőgazdaság A  

23.01 Emberi fogyasztásra alkalmatlan liszt, dara és labdacs (pel­
let) húsból vagy vágási melléktermékből, belsőségből, hal­
ból vagy rákféléből, puhatestűből vagy más gerinctelen ví­
ziállatból; tepertő:    

2301.10 Liszt, dara és labdacs (pellet) húsból vagy vágási mellék­
termékből, belsőségből; tepertő:    

2301.10.10 Bálnadara Mezőgazdaság A  

2301.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2301.20 Liszt, dara és labdacs (pellet) halból, vagy rákféléből, pu­
hatestűből vagy más gerinctelen víziállatból 

Mezőgazdaság A  
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23.02 Gabonafélék vagy hüvelyes növények szitálásából, őrlésé­
ből vagy más megmunkálása során keletkező korpa, kor­
pás liszt és más maradék, labdacs (pellet) alakban is:    

2302.10 Kukoricából Mezőgazdaság A  

2302.30 Búzából Mezőgazdaság X  

2302.40 Más gabonából Mezőgazdaság A  

2302.50 Hüvelyes növényből Mezőgazdaság A  

23.03 Keményítő gyártásánál keletkező maradék és hasonló hul­
ladék, kilúgozott cukorrépaszelet, kipréselt cukornád és 
más cukorgyártási hulladék, sör- vagy szeszgyártási üle­
dék és hulladék, labdacs (pellet) alakban is:    

2303.10 Keményítő gyártásánál keletkező maradék és hasonló hul­
ladék 

Mezőgazdaság A  

2303.20 Kilúgozott cukorrépaszelet, kipréselt cukornád és más cu­
korgyártási hulladék 

Mezőgazdaság A  

2303.30 Sör- vagy szeszgyártási üledék és hulladék Mezőgazdaság A  

2304.00 Szójababolaj kivonásakor keletkező olajpogácsa és más 
szilárd maradék, őrölve vagy labdacs (pellet) alakban is 

Mezőgazdaság A  

2305.00 Földimogyoró-olaj kivonásakor keletkező olajpogácsa és 
más szilárd maradék, őrölve vagy labdacs (pellet) alakban 
is 

Mezőgazdaság A  

23.06 Növényi zsírok vagy olajok kivonásakor keletkező olajpo­
gácsa és más szilárd maradék, őrölve vagy labdacs (pellet) 
alakban is, a 23.04 vagy 23.05 vámtartifaszám alá tar­
tozó termékek kivételével:    

2306.10 Gyapotmagból Mezőgazdaság A  

2306.20 Lenmagból Mezőgazdaság A  

2306.30 Napraforgómagból Mezőgazdaság A  

2306.4 Olajrepcéből vagy repcemagból:    

2306.41 Alacsony erukasav-tartalmú olajrepce- vagy repcemagból Mezőgazdaság A  

2306.49 Más Mezőgazdaság A  

2306.50 Kókuszdióból vagy koprából Mezőgazdaság A  
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2306.60 Pálmadióból vagy -magból Mezőgazdaság A  

2306.90 Más Mezőgazdaság A  

2307.00 Borseprő; nyers borkő Mezőgazdaság A  

2308.00 Állatok etetésére szolgáló, máshol nem említett növényi 
anyag és növényi hulladék, növényi maradék és mellékter­
mék, labdacs (pellet) alakban is 

Mezőgazdaság A  

23.09 Állatok etetésére szolgáló készítmény:    

2309.10 Kutya- vagy macskaeledel a kiskereskedelemben szokásos 
módon kiszerelve:    

2309.10.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2309.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2309.90 Más:    

2309.90.10 Édesített takarmány Mezőgazdaság A  

2309.90.15 Rákfélék etetésére szolgáló készítmény; lazac etetésére 
szolgáló készítmény 

Mezőgazdaság A  

2309.90.20 Hozzáadott antibiotikumot tartalmazó takarmánykiegész­
ítők (a tejhelyettesítők kivételével) 

Mezőgazdaság A  

2309.90.30 Hozzáadott melengesztrol-acetátot tartalmazó takarmány­
kiegészítők 

Mezőgazdaság A  

2309.90.35 Takarmánykiegészítők legalább 40 tömegszázalék kolin- 
klorid-tartalommal 

Mezőgazdaság A  

2309.90.40 Lucernaléből (alfalfaléből) kinyert fehérjekoncentrátum Mezőgazdaság A  

2309.90.50 Pálmazsírsav kalciumsói Mezőgazdaság A  

2309.90.60 Furazolidont tartalmazó takarmánykiegészítők Mezőgazdaság A  

2309.90.65 40 tömegszázaléknál több lizint tartalmazó takarmány­
kiegészítők, hozzáadott antibiotikummal vagy melengesz­
trol-acetáttal is 

Mezőgazdaság A  

2309.90.70 Vitaminok és származékaik, antioxidánssal vagy csomóso­
dást gátló anyaggal stabilizált 

Mezőgazdaság A  

2309.90.75 Ractopamint tartalmazó készítmények Mezőgazdaság A  
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2309.90.77 Legalább 85 tömegszázalék metionint tartalmazó készít­
mények 

Mezőgazdaság A  

2309.90.80 Haleredetű oldható anyagok (hallé) Mezőgazdaság A  

2309.90.9 Más:    

2309.90.91 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2309.90.92 Más Mezőgazdaság A  

24.01 Feldolgozatlan dohány; dohányhulladék:    

2401.10 Leveles dohány Mezőgazdaság A  

2401.20 Dohány részben vagy teljesen kocsány nélkül Mezőgazdaság A  

2401.30 Dohányhulladék Mezőgazdaság A  

24.02 Szivar, mindkét végén levágott végű szivar (manillaszivar), 
kis alakú szivar (cigarillos) és cigaretta dohányból vagy 
dohánypótlóból:    

2402.10 Szivar, mindkét végén levágott végű szivar (manillaszivar) 
és kis alakú szivar (cigarillos) dohánytöltettel:    

2402.10.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2402.10.90 Más Mezőgazdaság A  

2402.20 Cigaretta dohánytöltettel:    

2402.20.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2402.20.90 Más Mezőgazdaság A  

2402.90 Más:    

2402.90.1 Szivar, mindkét végén levágott végű szivar (manillaszivar) 
és kis alakú szivar (cigarillos) dohánypótlóból:    

2402.90.12 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2402.90.14 Más Mezőgazdaság A  

2402.90.2 Cigaretta dohánypótlóból:    

2402.90.22 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2402.90.24 Más Mezőgazdaság A  
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24.03 Más feldolgozott dohány és feldolgozott dohánypótló; 
„homogenizált” vagy „visszanyert” dohány (dohányfólia); 
dohánykivonat és -eszencia:    

2403.1 Fogyasztási dohány (elszívásra), bármilyen mennyiségű 
dohánypótló-tartalommal is:    

2403.11 Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzések 1. pont­
jában meghatározott vízipipadohány 

Mezőgazdaság A  

2403.19 Más:    

2403.19.10 Pipadohány, 5 kg-nál kisebb közvetlen csomagolásban Mezőgazdaság A  

2403.19.20 Más pipadohány Mezőgazdaság A  

2403.19.30 Cigarettadohány Mezőgazdaság A  

2403.9 Más:    

2403.91 „Homogenizált” vagy „visszanyert” dohány:    

2403.91.10 Svájcból importálva Mezőgazdaság X  

2403.91.90 Más Mezőgazdaság A  

2403.99 Más:    

2403.99.10 Tubák Mezőgazdaság A  

2403.99.20 Dohány kivonatok és eszenciák Mezőgazdaság A  

2403.99.30 Más cigarettadohány-pótló Mezőgazdaság A  

2403.99.40 Más pipadohány-pótló Mezőgazdaság A  

2403.99.90 Más Mezőgazdaság A  

2501.00 Közcélú só (beleértve az asztali sót és a denaturált sót is) 
és tiszta nátrium-klorid ezek vizes oldatban vagy hozzá­
adott csomósodást gátló vagy gördülékenységet elősegítő 
anyaggal is; tengervíz:    

2501.00.10 Nem emberi fogyasztásra Ipari A  

2501.00.90 Más Ipari A  
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2502.00 Pörköletlen vaspirit Ipari A  

2503.00 Mindenfajta kén (a szublimált, a kicsapott és a kolloid kén 
kivételével) 

Ipari A  

25.04 Természetes grafit:    

2504.10 Por vagy pikkely alakban Ipari A  

2504.90 Más Ipari A  

25.05 Mindenfajta természetes homok, színezve is, a 26. árucso­
portba tartozó fémtartalmú homok kivételével:    

2505.10 Kovasavtartalmú homok és kvarchomok Ipari A  

2505.90 Más Ipari A  

25.06 Kvarc (a természetes homok kivételével); kvarcit durván 
nagyolva vagy fűrészszel vagy más módon egyszerűen 
vágva, tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában:    

2506.10 Kvarc Ipari A  

2506.20 Kvarcit Ipari A  

2507.00 Kaolin és más kaolinos agyag, kalcinálva is Ipari A  

25.08 Egyéb agyag (a 68.06 vtsz. alá tartozó duzzasztott agyag 
kivételével), andaluzit, kianit és szilimanit, kalcinálva is; 
mullit; samott vagy dinaszföld:    

2508.10 Bentonit Ipari A  

2508.30 Tűzálló agyag Ipari A  

2508.40 Más agyag Ipari A  

2508.50 Andaluzit, kianit és szilimanit Ipari A  

2508.60 Mullit Ipari A  

2508.70 Samott- vagy dinaszföld Ipari A  

2509.00 Kréta Ipari A  
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25.10 Természetes kalcium-foszfát, természetes alumínium-kal­
cium-foszfát és foszfátkréta:    

2510.10 Őröletlen Ipari A  

2510.20 Őrölve Ipari A  

25.11 Természetes bárium-szulfát (barit); természetes bárium- 
karbonát (witherit), kalcinálva is, a 28.16 vtsz. alá tartozó 
bárium-oxid kivételével:    

2511.10 Természetes bárium-szulfát (barit) Ipari A  

2511.20 Természetes bárium-karbonát (witherit) Ipari A  

2512.00 Kovasavas fosszilis por (pl. ázalagföld, tripelföld és diató­
maföld) és hasonló kovasavas föld, kalcinálva is, ha a rela­
tív sűrűsége 1 vagy annál kisebb 

Ipari A  

25.13 Horzsakő; csiszolókő; természetes korund, természetes 
gránát és egyéb természetes csiszolóanyag, hőkezelve is:    

2513.10 Horzsakő Ipari A  

2513.20 Csiszolókő, természetes korund, természetes gránát és 
más természetes csiszolóanyag 

Ipari A  

2514.00 Palakő durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon 
egyszerűen vágva is, tömb vagy téglalap (beleértve a négy­
zet) alakú tábla formában 

Ipari A  

25.15 Márvány, travertin, ekozin és más emlékművi vagy épí­
tőkő mészkőből, legalább 2,5 relatív sűrűségű, és alabást­
rom durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon 
egyszerűen vágva is, tömb vagy téglalap (beleértve a négy­
zet) alakú tábla formában    

2515.1 Márvány és travertin:    

2515.11 Nyersen vagy durván nagyolva Ipari A  

2515.12 Fűrésszel vagy más módon egyszerűen vágva, tömb vagy 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú tábla formában 

Ipari A  

2515.20 Ekozin és más mésztartalmú emlékművi vagy építőkő; 
alabástrom 

Ipari A  
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25.16 Gránit, porfír, bazalt, homokkő és más emlékművi vagy 
építőkő, durván nagyolva vagy fűrésszel vagy más módon 
egyszerűen vágva, tömb vagy téglalap (beleértve a négyzet) 
alakú tábla formában:    

2516.1 Gránit:    

2516.11 Nyersen vagy durván nagyolva Ipari A  

2516.12 Fűrésszel vagy más módon egyszerűen vágva, tömb vagy 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú tábla formában 

Ipari A  

2516.20 Homokkő Ipari A  

2516.90 Más emlékművi vagy építőkő Ipari A  

25.17 Kavics, sóder, tört vagy zúzott kő, amelyet általában beto­
nozáshoz, út- vagy vasútkövezéshez használnak vagy más 
ballaszt, gömbölyű kavics és kvarckavics, mindezek hőke­
zelve is; makadámsalak, kohósalak vagy hasonló ipari hul­
ladék a vtsz. első részében említett anyagokkal keverve is; 
kátrányozott makadám; a 25.15 vagy a 25.16 vtsz. alá 
tartozó kőfajták szemcséje, szilánkja és pora, mindezek 
hőkezelve is:    

2517.10 Kavics, sóder, tört vagy zúzott kő, amelyet általában beto­
nozáshoz, út- vagy vasútkövezéshez használnak vagy más 
ballaszt, gömbölyű kavics és kvarckavics, mindezek hőke­
zelve is 

Ipari A  

2517.20 Makadámsalak, kohósalak vagy hasonló ipari hulladék 
a 2517.10 alszám alatt felsorolt anyagokkal keverve is 

Ipari A  

2517.30 Kátrányozott makadám Ipari A  

2517.4 A 25.15 vagy a 25.16 vtsz. alá tartozó kőfajták szemcse, 
szilánk és por alakban, mindezek hőkezelve is:    

2517.41 Márványból Ipari A  

2517.49 Más Ipari A  

25.18 Dolomit, kalcinálva vagy zsugorítva (szinterelve) is, bele­
értve a dolomitot durván nagyolva vagy fűrésszel vagy 
más módon egyszerűen vágva is, tömb vagy téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú tábla formában; dolomit döngölő­
anyag:    

2518.10 Nem kalcinált vagy nem zsugorított (szinterelt) dolomit Ipari A  
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2518.20 Kalcinált vagy zsugorított (szinterelt) dolomit Ipari A  

2518.30 Dolomit döngölőanyag Ipari A  

25.19 Természetes magnézium-karbonát (magnezit); olvasztott 
magnézia; kiégetett (szinterezett) magnézia kiégetés előtt 
kis mennyiségű egyéb oxidok hozzáadásával is; más mag­
nézium-oxid vegyileg tisztán is:    

2519.10 Természetes magnézium-karbonát (magnezit) Ipari A  

2519.90 Más Ipari A  

25.20 Gipsz; anhidrit; gipszfélék (kalcinált gipszből vagy kal­
cium-szulfátból), színezve vagy anélkül, kis mennyiségű 
gyorsítóval, vagy késleltetővel, vagy ezek nélkül:    

2520.10 Gipsz; anhidrit Ipari A  

2520.20 Kötőanyag Ipari A  

2521.00 Kohómészkő; mészkő és más mésztartalmú kő, mész 
vagy cement előállításához 

Ipari A  

25.22 Égetett mész, oltott mész és hidraulikus mész (a 28.25 
vámtarifaszám alá tartozó kalciumoxid és hidroxid kivéte­
lével):    

2522.10 Égetett mész Ipari A  

2522.20 Oltott mész Ipari A  

2522.30 Hidraulikus mész Ipari A  

25.23 Portlandcement, bauxitcement, salakcement, szuperszul­
fátcement és hasonló hidraulikus cement festve vagy klin­
ker formában is:    

2523.10 Cementklinker Ipari A  

2523.2 Portlandcement:    

2523.21 Fehércement, mesterségesen festve is Ipari A  

2523.29 Más Ipari A  

2523.30 Bauxitcement Ipari A  

2523.90 Más hidraulikus cement Ipari A  
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25.24 Azbeszt:    

2524.10 Krokidolit:    

2524.10.10 Krizotil Ipari A  

2524.10.90 Más Ipari A  

2524.90 Más:    

2524.90.01 Aktinolit Ipari A  

2524.90.02 Antofillit Ipari A  

2524.90.03 Amozit Ipari A  

2524.90.04 Tremolit Ipari A  

2524.90.90 Más Ipari A  

25.25 Csillám, beleértve a hasítékot is; csillámhulladék:    

2525.10 Nyers csillám és lapokra hasított csillám Ipari A  

2525.20 Csillámpor Ipari A  

2525.30 Csillámhulladék Ipari A  

25.26 Természetes zsírkő durván nagyolva vagy fűrésszel vagy 
más módon egyszerűen vágva is, tömb vagy téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú tábla formában; talkum:    

2526.10 Nem szemcsézve, nem porítva Ipari A  

2526.20 Szemcsézve vagy porítva Ipari A  

2528.00 Természetes borát és ennek koncentrátuma (kalcinálva is), 
a természetes sóoldatból nyert borátkivonat kivételével; 
természetes bórsav, amely szárazanyagtömegre számítva 
legfeljebb 85 % H3BO3-at tartalmaz 

Ipari A  

25.29 Földpát; leucit; nefelin és nefelinszienit; folypát:    

2529.10 Földpát Ipari A  
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2529.2 Folypát:    

2529.21 Legfeljebb 97 tömegszázalék kalcium-fluorid-tartalommal Ipari A  

2529.22 97 tömegszázalékot meghaladó kalcium-fluorid-tartalom­
mal 

Ipari A  

2529.30 Leucit; nefelin és nefelinszienit Ipari A  

25.30 Máshol nem említett ásványi anyagok:    

2530.10 Vermikulit, perlit és klorit nem duzzasztott alakban Ipari A  

2530.20 Kizerit, epsomit (természetes magnézium-szulfát) Ipari A  

2530.90 Más Ipari A  

26.01 Vasérc és dúsított érc, beleértve a pörkölt piritet is:    

2601.1 Vasérc és dúsítmányai (a pörkölt vaspirit kivételével):    

2601.11 Nem agglomerált Ipari A  

2601.12 Agglomerált Ipari A  

2601.20 Pörkölt pirit Ipari A  

2602.00 Mangánérc és dúsított érc, beleértve a szárazanyagtömeg­
ben számítva legalább 20 % mangántartalommal rendel­
kező vastartalmú mangánércet és dúsított ércet is 

Ipari A  

2603.00 Rézérc, dúsított is Ipari A  

2604.00 Nikkelérc, dúsított is Ipari A  

2605.00 Kobaltérc, dúsított is Ipari A  

2606.00 Bauxit és dúsított érc Ipari A  

2607.00 Ólomérc, dúsított is Ipari A  

2608.00 Cinkérc, dúsított is Ipari A  

2609.00 Ónérc, dúsított is Ipari A  

2610.00 Krómérc, dúsított is Ipari A  
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2611.00 Volfrámérc, dúsított is Ipari A  

26.12 Uránium- vagy tóriumérc, dúsított is:    

2612.10 Uránérc, dúsított is Ipari A  

2612.20 Tóriumérc, dúsított is Ipari A  

26.13 Molibdénérc, dúsított is:    

2613.10 Pörkölt Ipari A  

2613.90 Más Ipari A  

2614.00 Titánérc, dúsított is Ipari A  

26.15 Nióbium-, tantál, vanádium- vagy cirkóniumérc, dúsított 
is:    

2615.10 Cirkóniumérc, dúsított is Ipari A  

2615.90 Más Ipari A  

26.16 Nemesfémércek és dúsítmányaik:    

2616.10 Ezüstérc, dúsított is Ipari A  

2616.90 Más Ipari A  

26.17 Más érc, dúsított is:    

2617.10 Antimónérc, dúsított is Ipari A  

2617.90 Más Ipari A  

2618.00 A vas- vagy acélgyártásnál keletkező szemcsézett salak 
(salakhomok) 

Ipari A  

2619.00 Salak, kohósalak (a szemcsézett salak kivételével), reve, és 
a vas- vagy az acélgyártásnál keletkező más hulladék 

Ipari A  

26.20 Fémeket, arzént, vagy ezek vegyületeit tartalmazó salak, 
hamu és maradvány (a vas- vagy acélgyártásnál keletkező 
salak, hamu és üledék kivételével):    

2620.1 Elsősorban cinktartalmú:    

2620.11 Kemény cinktartalmú maradvány Ipari A  

2620.19 Más Ipari A  
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2620.2 Elsősorban ólomtartalmú:    

2620.21 Ólmozott benzin iszapja (üledéke) és ólomtartalmú kopo­
gásgátló szerek iszapja (üledéke) 

Ipari A  

2620.29 Más Ipari A  

2620.30 Elsősorban réztartalmú Ipari A  

2620.40 Elsősorban alumíniumtartalmú Ipari A  

2620.60 Arzént, higanyt, talliumot vagy ezek keverékét tartalmazó 
hamu és maradvány, amelyet arzén vagy e fémek kinyeré­
sére vagy vegyületeik előállítására használnak 

Ipari A  

2620.9 Más:    

2620.91 Antimónt, berilliumot, kadmiumot, krómot vagy ezek ke­
verékét tartalmazó 

Ipari A  

2620.99 Más Ipari A  

26.21 Más salak és hamu, beleértve a tengeri moszat hamuját is; 
kommunális hulladék hamuja és elégetési maradványa:    

2621.10 Kommunális hulladék hamuja és elégetési maradványa Ipari A  

2621.90 Más Ipari A  

27.01 Kőszén; Brikett, tojásbrikett és kőszénből előállított ha­
sonló szilárd tüzelőanyag:    

2701.1 Kőszén porítva is, de nem brikettezve:    

2701.11 Antracit Ipari A  

2701.12 Bitumenes kőszén Ipari A  

2701.19 Más kőszén Ipari A  

2701.20 Brikett, tojásbrikett és kőszénből előállított hasonló szi­
lárd tüzelőanyag 

Ipari A  

27.02 Barnaszén, brikettezve is, a zsett kivételével:    

2702.10 Barnaszén porítva is, de nem brikettezve Ipari A  

2702.20 Barnaszén brikett Ipari A  
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2703.00 Tőzeg (tőzegalom), brikettezve is Ipari A  

2704.00 Koksz és félkoksz kőszénből, barnaszénből vagy tőzegből, 
brikettezve is; retortaszén 

Ipari A  

2705.00 Világítógáz, vízgáz, generátorgáz és hasonló gáz, a földgáz 
és más gáz-halmazállapotú szénhidrogén kivételével 

Ipari A  

2706.00 Kátrány kőszénből, barnaszénből vagy tőzegből desztil­
lálva és más ásványi kátrány, víztelenítve is, vagy részlege­
sen desztillálva, beleértve a rekonstruált kátrányt is 

Ipari A  

27.07 Kőszénkátrány magas hőfokon történő lepárlásából nyert 
olaj és más termék; hasonló termékek, amelyekben az 
aromás alkotórészek tömege meghaladja a nem aromás 
alkotórészek tömegét:    

2707.10 Benzol Ipari A  

2707.20 Toloul Ipari A  

2707.30 Xilolok Ipari A  

2707.40 Naftalin Ipari A  

2707.50 Más aromás szénhidrogén-keverékek, ha legalább 65 tér­
fogatszázalékuk (beleértve a veszteséget is) 250 °C hőmér­
sékleten az ASTM D 86 módszerrel átdesztillál 

Ipari A  

2707.9 Más:    

2707.91 Kreozotolaj Ipari A  

2707.99 Más:    

2707.99.10 Fenolok Ipari A  

2707.99.20 Kátrányolajok Ipari A  

2707.99.90 Más Ipari A  

27.08 Szurok és szurokkoksz kőszénkátrányból vagy más ásvá­
nyi kátrányból:    

2708.10 Szurok Ipari X  

2708.20 Szurokkoksz Ipari X  

2709.00 Nyers kőolaj és bitumenes ásványokból előállított nyers­
olaj 

Ipari X  
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27.10 Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj (a nyers 
kivételével); másutt nem meghatározott vagy feltüntetett 
olyan készítmény, amely legkevesebb 70 tömegszázalék­
ban kőolajat vagy bitumenes ásványokból előállított olajat 
tartalmaz, és ez az olaj a készítmény lényeges alkotórésze; 
hulladékolaj:    

2710.1 Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj (a nyers 
kivételével) és másutt nem említett olyan készítmény, 
amely legalább 70 tömegszázalékban kőolajat vagy bitu­
menes ásványokból előállított olajat tartalmaz, és ez az 
olaj a készítmény lényeges alkotórésze (biodízel-tartalom 
nélkül, az olajhulladék kivételével):    

2710.12 Könnyűpárlatok és készítmények:    

2710.12.01 Az 1. (a) kiegészítő megjegyzésben meghatározott repülő­
benzin 

Ipari A  

2710.12.02 Az 1. (b) kiegészítő megjegyzésben meghatározott benzin Ipari X  

2710.12.07 Az 1. (d) kiegészítő megjegyzésben meghatározott kero­
zin 

Ipari A  

2710.12.09 Az 1. (e) kiegészítő megjegyzésben meghatározott haj­
tómű kerozin 

Ipari A  

2710.12.15 Az 1. (f) kiegészítő megjegyzésben meghatározott világító 
kerozin, jelzett 

Ipari A  

2710.12.26 Az 1. (f) kiegészítő megjegyzésben meghatározott világító 
kerozin, nem jelzett 

Ipari A  

2710.12.30 Az 1. (g) kiegészítő megjegyzésben meghatározott fűtőo­
laj párlat 

Ipari X  

2710.12.35 Az 1. (h) kiegészítő megjegyzésben meghatározott fűtőo­
laj maradék 

Ipari A  

2710.12.37 Az 1. (ij) kiegészítő megjegyzésben meghatározott alifás 
szénhidrogén oldószerek, jelzett 

Ipari A  

2710.12.39 Az 1. (ij) kiegészítő megjegyzésben meghatározott alifás 
szénhidrogén oldószerek, nem jelzett 

Ipari A  

2710.12.40 Az 1. (k) kiegészítő megjegyzésben meghatározott lakk­
benzin 

Ipari X  

2710.12.45 Kevert alkilének Ipari X  

2710.12.47 Kenőzsír Ipari X  

2710.12.49 Elkészített kenőolajak, 5 liternél kisebb tartályban Ipari X  
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2710.12.52 Más elkészített kenőolajak Ipari X  

2710.12.55 Elkészített kenőolajak alapolaja, melyet használt kenőola­
jak vagy más hulladékolajak finomításával állítottak elő 

Ipari X  

2710.12.57 Más alapolajak elkészített kenőolajakhoz Ipari X  

2710.12.60 Transzformátorolaj és kábelolaj Ipari A  

2710.12.70 Más szigetelőolaj vagy dielektromos olaj Ipari X  

2710.12.80 Hidraulikus sebességváltómű-olajok Ipari X  

2710.12.90 Más Ipari X  

2710.19 Más Ipari X  

2710.20 Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj (a nyers 
kivételével) és máshol nem említett olyan készítmény, 
amely legalább 70 tömegszázalékban kőolajat vagy bitu­
menes ásványokból előállított olajat tartalmaz, és ez az 
olaj a készítmény lényeges alkotórésze, biodízel-tartalom­
mal, az olajhulladék kivételével 

Ipari X  

2710.9 Olajhulladék:    

2710.91 Poliklórozott bifenileket (PCB), poliklórozott terfenileket 
(PCF) vagy polibrómozott bifenileket (PBB) tartalmazó 

Ipari X  

2710.99 Más:    

2710.99.10 A 3. megjegyzés a) pontjában meghatározott olajhulladék Ipari X  

2710.99.20 A 3. megjegyzés b) pontjában meghatározott olajhulladék Ipari X  

2710.99.30 Más Ipari X  

27.11 Földgáz és gáz-halmazállapotú más szénhidrogén:    

2711.1 Cseppfolyós halmazállapotú:    

2711.11 Természetes gáz Ipari A  

2711.12 Propán Ipari A  
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2711.13 Butánok:    

2711.13.10 Legfeljebb 250 g tömegű közvetlen kiszerelésben Ipari A  

2711.13.90 Más Ipari A  

2711.14 Etilén, propilén, butilén és butadién Ipari X  

2711.19 Más Ipari A  

2711.2 Gáz-halmazállapotú:    

2711.21 Természetes gáz Ipari A  

2711.29 Más:    

2711.29.10 Butánok, legfeljebb 250 g tömegű közvetlen kiszerelésben Ipari A  

2711.29.90 Más Ipari A  

27.12 Vazelin; paraffinviasz; mikrokristályos kőolajviasz, paraf­
fingács, ozokerit, lignitviasz, tőzegviasz, más ásványi viasz 
és szintézissel vagy más eljárással előállított hasonló ter­
mék, színezve is:    

2712.10 Vazelin:    

2712.10.10 Legfeljebb 5 kg tömegű kiszerelésben Ipari A  

2712.10.20 5 kg-ot meghaladó tömegű kiszerelésben Ipari A  

2712.20 Paraffinviasz 0,75 tömegszázaléknál kisebb olajtartalom­
mal 

Ipari X  

2712.90 Más:    

2712.90.10 Paraffinviasz Ipari X  

2712.90.20 Mikrokristályos viasz Ipari X  

2712.90.30 Montánviasz Ipari X  

2712.90.50 Paraffingacs Ipari X  

2712.90.90 Más Ipari X  
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27.13 Ásványolajkoksz, ásványolaj-bitumen és kőolaj vagy bitu­
menes ásványból előállított olaj más maradéka:    

2713.1 Ásványolajkoksz:    

2713.11 Nem kalcinálva Ipari A  

2713.12 Kalcinálva Ipari A  

2713.20 Ásványolaj-bitumen Ipari A  

2713.90 Kőolaj vagy bitumenes ásványból előállított olaj más ma­
radéka 

Ipari A  

27.14 Természetes bitumen és aszfalt; bitumenes vagy olajpala 
és kátrányos homok; aszfaltit és aszfaltkő:    

2714.10 Bitumenes vagy olajpala és olajhomok Ipari A  

2714.90 Más:    

2714.90.10 Bitumen és aszfalt, 60 tömegszázaléknál kevesebb ás­
ványianyag-tartalommal 

Ipari A  

2714.90.20 Bitumen és aszfalt, legalább 60 tömegszázalék ásványia­
nyag-tartalommal 

Ipari A  

2714.90.90 Más Ipari A  

2715.00 Természetes aszfaltot, természetes bitument, ásványolaj- 
bitument, ásványi kátrányt vagy ásványi kátrányszurkot 
tartalmazó bitumenes keverék (pl. bitumenes masztix, le­
párlási maradvány):    

2715.00.10 Emulziók Ipari A  

2715.00.20 Masztixgyanta Ipari A  

2715.00.90 Más Ipari A  

2716.00 Elektromos energia Ipari A  

28.01 Fluor, klór, bróm és jód:    

2801.10 Klór Ipari A  

2801.20 Jód Ipari A  

2801.30 Fluor; bróm Ipari A  
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2802.00 Szublimált vagy kicsapott kén; kolloid kén Ipari A  

2803.00 Szén (a korom és a szén máshol nem említett más formái 
is) 

Ipari A  

28.04 Hidrogén, nemesgáz és más nemfém:    

2804.10 Hidrogén Ipari A  

2804.2 Nemesgáz:    

2804.21 Argon Ipari A  

2804.29 Más Ipari A  

2804.30 Nitrogén Ipari A  

2804.40 Oxigén Ipari A  

2804.50 Bór; tellúr Ipari A  

2804.6 Szilícium:    

2804.61 Legalább 99,99 tömegszázalék szilíciumtartalommal Ipari A  

2804.69 Más Ipari A  

2804.70 Foszfor Ipari A  

2804.80 Arzén Ipari A  

2804.90 Szelén Ipari A  

28.05 Alkálifémek vagy alkáliföldfémek; ritkaföldfémek, szkan­
dium és ittrium, ezeknek egymással való keverékei vagy 
ötvözetei is; higany:    

2805.1 Alkálifémek vagy alkáliföldfémek:    

2805.11 Nátrium Ipari A  

2805.12 Kalcium Ipari A  

2805.19 Más Ipari A  

2805.30 Ritkaföldfémek, szkandium és ittrium, ezeknek egymással 
való keverékei vagy ötvözetei is 

Ipari A  

2805.40 Higany Ipari A  
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28.06 Hidrogén-klorid (sósav); klórszulfonsav:    

2806.10 Hidrogén-klorid (sósav) Ipari A  

2806.20 Klórszulfonsav Ipari A  

2807.00 Kénsav; óleum Ipari A  

2808.00 Salétromsav; nitrálósavak Ipari A  

28.09 Foszfor-pentoxid; foszforsav; polifoszforsavak, vegyileg 
nem meghatározottak is:    

2809.10 Foszfor-pentoxid Ipari A  

2809.20 Foszforsavak és polifoszforsavak Ipari A  

2810.00 A bór oxidjai; bórsavak Ipari A  

28.11 Más szervetlen savak és nemfémek más szervetlen oxigén­
vegyületei:    

2811.1 Más szervetlen savak:    

2811.11 Hidrogén-fluorid (fluorhidrogénsav) Ipari A  

2811.19 Más:    

2811.19.10 Hidrogén-cianid Ipari A  

2811.19.90 Más Ipari A  

2811.2 Nemfémek más szervetlen oxigénvegyületei:    

2811.21 Szén-dioxid Ipari A  

2811.22 Szilícium-dioxid Ipari A  

2811.29 Más Ipari A  

28.12 Nemfémek halogén- és oxihalogén vegyületei:    

2812.10 Kloridok és oxikloridok:    

2812.10.10 Arzén-triklorid Ipari A  

2812.10.20 karbonil-diklorid (foszgén) Ipari A  
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2812.10.30 Foszfor-oxiklorid Ipari A  

2812.10.40 Foszfor-triklorid Ipari A  

2812.10.50 Foszfor-pentaklorid Ipari A  

2812.10.60 Kén-monoklorid Ipari A  

2812.10.70 Kén-diklorid Ipari A  

2812.10.80 Tionil-diklorid Ipari A  

2812.10.90 Más Ipari A  

2812.90 Más Ipari A  

28.13 Nemfémek szulfidjai; kereskedelmi foszfortriszulfid:    

2813.10 Szén-diszulfid (szénkéneg) Ipari A  

2813.90 Más Ipari A  

28.14 Ammónia, vízmentes vagy vizes oldatban:    

2814.10 Vízmentes Ipari A  

2814.20 Vizes oldat Ipari A  

28.15 Nátrium-hidroxid (marónátron); káliumhidroxid (maró­
káli); nátrium- vagy káliumperoxidok:    

2815.1 Nátrium-hidroxid (marónátron):    

2815.11 Szilárd Ipari X  

2815.12 Vizes oldat (lúgkő) Ipari X  

2815.20 Kálium-hidroxid (marókáli) Ipari A  

2815.30 Nátrium- vagy kálium-peroxid Ipari A  

28.16 Magnézium-hidroxid, és -peroxid; stroncium- vagy bá­
rium-oxidok, -hidroxidok, és -peroxidok:    

2816.10 Magnézium-hidroxid, és -peroxid Ipari A  
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2816.40 Stroncium- vagy bárium-oxid, -hidroxid és -peroxid Ipari A  

2817.00 Cink-oxid; cink-peroxid Ipari A  

28.18 Mesterséges korund, vegyileg nem meghatározott is; alu­
mínium-oxid; alumíniumhidroxid:    

2818.10 Mesterséges korund, vegyileg nem meghatározott is Ipari A  

2818.20 Alumínium-oxid, a mesterséges korund kivételével Ipari A  

2818.30 Alumínium-hidroxid Ipari A  

28.19 Króm-oxidok és króm-hidroxidok:    

2819.10 Króm-trioxid Ipari A  

2819.90 Más Ipari A  

28.20 Mangán-oxidok:    

2820.10 Mangán-dioxid Ipari A  

2820.90 Más Ipari A  

28.21 Vas-oxidok és vas-hidroxidok; földfestékek Fe2O3-ra átszá­
mítva legalább 70 tömegszázalék lekötött vastartalommal:    

2821.10 Vas-oxidok és vas-hidroxidok Ipari A  

2821.20 Földfestékek Ipari A  

2822.00 Kobaltoxidok és -hidroxidok; kereskedelmi kobaltoxidok Ipari A  

2823.00 Titánoxidok Ipari A  

28.24 Ólom-oxidok; vörösólom és narancssárga ólom:    

2824.10 Ólom-monoxid (lithargyrum, ólomzselé) Ipari A  

2824.90 Más Ipari A  

28.25 Hidrazin és hidroxilamin és szervetlen sóik; más szervet­
len bázisok; más fémoxidok, -hidroxidok és -peroxidok:    

2825.10 Hidrazin és hidroxilamin és szervetlen sóik Ipari A  
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2825.20 Lítium-oxid és -hidroxid Ipari A  

2825.30 Vanádium-oxidok és -hidroxidok Ipari A  

2825.40 Nikkel-oxidok és -hidroxidok Ipari A  

2825.50 Réz-oxidok és -hidroxidok Ipari A  

2825.60 Germánium-oxidok és cirkónium-dioxid Ipari A  

2825.70 Molibdén-oxidok és -hidroxidok Ipari A  

2825.80 Antimon-oxidok Ipari A  

2825.90 Más Ipari A  

28.26 Fluoridok; szilikofluoridok, fluoraluminátok és egyéb 
komplex fluorsók:    

2826.1 Fluoridok:    

2826.12 Alumínium-fluorid Ipari A  

2826.19 Más Ipari A  

2826.30 Nátrium-hexafluoro-aluminát (mesterséges kriolit) Ipari A  

2826.90 Más Ipari A  

28.27 Kloridok, oxikloridok és hidroxikloridok; bromidok és 
oxibromidok; jodidok és oxijodidok:    

2827.10 Ammónium-klorid Ipari A  

2827.20 Kalcium-klorid Ipari A  

2827.3 Más kloridok:    

2827.31 Magnézium-klorid Ipari A  

2827.32 Alumínium-klorid Ipari A  

2827.35 Nikkel-klorid Ipari A  

2827.39 Más:    

2827.39.10 Vas-klorid Ipari A  

2827.39.90 Más Ipari A  
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2827.4 Oxikloridok és hidroxikloridok:    

2827.41 Réz-oxiklorid, -hidroxiklorid Ipari A  

2827.49 Más Ipari A  

2827.5 Bromidok és oxibromidok:    

2827.51 Nátrium-bromid vagy kálium-bromid Ipari A  

2827.59 Más Ipari A  

2827.60 Jodidok és oxijodidok Ipari A  

28.28 Hipokloritok; kereskedelmi kalciumhipoklorit; kloritok; 
hipobromitok:    

2828.10 Kereskedelmi kálcium-hipoklorit és más kálcium-hipoklo­
ritok 

Ipari A  

2828.90 Más Ipari A  

28.29 Klorátok és perklorátok; bromátok és perbromátok; jodá­
tok és perjodátok:    

2829.1 Klorátok:    

2829.11 Nátrium-klorát Ipari A  

2829.19 Más Ipari A  

2829.90 Más Ipari A  

28.30 Szulfidok; poliszulfidok, vegyileg nem meghatározottak 
is:    

2830.10 Nátrium-szulfidok Ipari A  

2830.90 Más Ipari A  

28.31 Ditionitok és szulfoxilátok:    

2831.10 Nátrium-szulfidok Ipari A  

2831.90 Más Ipari A  

28.32 Szulfitok; tioszulfátok:    

2832.10 Nátrium-szulfitok Ipari A  
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2832.20 Más szulfitok Ipari A  

2832.30 Tioszulfátok Ipari A  

28.33 Szulfátok; timsók; peroxoszulfátok (perszulfátok):    

2833.1 Nátrium-szulfátok:    

2833.11 Dinátrium-szulfát Ipari A  

2833.19 Más Ipari A  

2833.2 Más szulfátok:    

2833.21 Magnézium-szulfát Ipari A  

2833.22 Alumínium-szulfát Ipari A  

2833.24 Nikkel-szulfát Ipari A  

2833.25 Réz-szulfát Ipari A  

2833.27 Bárium-szulfát Ipari A  

2833.29 Más:    

2833.29.10 Cink-vegyület/szulfát Ipari A  

2833.29.90 Más Ipari A  

2833.30 Timsók Ipari A  

2833.40 Peroxoszulfátok (perszulfátok) Ipari A  

28.34 Nitritek; nitrátok:    

2834.10 Nitritek Ipari A  

2834.2 Nitrátok:    

2834.21 Kálium-nitrát Ipari A  

2834.29 Más Ipari A  

28.35 Hipofoszfitok, foszfitok és foszfátok; polifoszfátok, vegyi­
leg nem meghatározottak is:    

2835.10 Hipofoszfitok és foszfitok Ipari A  
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2835.2 Foszfátok:    

2835.22 Nátrium- és dinátrium-foszfát Ipari A  

2835.24 Kálium-foszfát Ipari A  

2835.25 Kalcium-hidrogén-ortofoszfát (dikalcium-foszfát) Ipari A  

2835.26 Más kalcium-foszfátok:    

2835.26.10 Monokalcium-foszfát Ipari A  

2835.26.90 Más Ipari A  

2835.29 Más Ipari A  

2835.3 Polifoszfátok:    

2835.31 Nátrium-trifoszfát (nátriumtripolifoszfát) Ipari A  

2835.39 Más Ipari A  

28.36 Karbonátok; peroxokarbonátok (perkarbonátok); ammó­
nium-karbamátot tartalmazó kereskedelmi ammónium­
karbonát:    

2836.20 Dinátrium-karbonát Ipari X  

2836.30 Nátrium-hidrogén-karbonát (nátriumbikarbonát) Ipari A  

2836.40 Kálium-karbonát Ipari A  

2836.50 Kalcium-karbonát Ipari A  

2836.60 Bárium-karbonát Ipari A  

2836.9 Más:    

2836.91 Lítium-karbonát Ipari A  

2836.92 Stroncium-karbonát Ipari A  

2836.99 Más Ipari A  

28.37 Cianidok, oxicianidok és komplex cianidok:    

2837.1 Cianidok és oxicianidok:    

2837.11 Nátrium-cianid, -oxicianid Ipari A  

2016.9.16. L 250/1354 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

2837.19 Más Ipari A  

2837.20 Komplex cianidok Ipari A  

28.39 Szilikátok; kereskedelmi alkálifém-szilikátok:    

2839.1 Nátrium-szilikátok:    

2839.11 Nátrium-metaszilikátok Ipari A  

2839.19 Más Ipari A  

2839.90 Más Ipari A  

28.40 Borátok; peroxoborátok (perborátok)    

2840.1 Dinátrium-tetraborát (vegytiszta bórax):    

2840.11 Vízmentes Ipari A  

2840.19 Más Ipari A  

2840.20 Más borátok Ipari A  

2840.30 Peroxoborátok (perborátok) Ipari A  

28.41 Fémoxisavak vagy fémperoxisavak sói:    

2841.30 Nátrium-dikromát Ipari A  

2841.50 Más kromátok és dikromátok; peroxokromátok Ipari A  

2841.6 Manganitok, manganátok és permanganátok:    

2841.61 Kálium-permanganát Ipari A  

2841.69 Más Ipari A  

2841.70 Molibdátok Ipari A  

2841.80 Volframátok Ipari A  

2841.90 Más Ipari A  

28.42 Szervetlen savak vagy peroxosavak egyéb sói, (beleértve 
az alumínium-szilikátokat, a vegyileg nem meghatározot­
tak is), az azidok kivételével:    

2842.10 Kettős vagy komplex szilikátok, beleértve az alumínium- 
szilikátokat vegyileg nem meghatározva is 

Ipari A  
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2842.90 Más Ipari A  

28.43 Nemesfémek kolloid állapotban; nemesfémek szervetlen 
vagy szerves vegyületei, vegyileg nem meghatározottak is; 
nemesfémek amalgámjai:    

2843.10 Nemesfémek kolloid állapotban Ipari A  

2843.2 Ezüstvegyületek:    

2843.21 Ezüst-nitrát Ipari A  

2843.29 Más Ipari A  

2843.30 Aranyvegyületek Ipari A  

2843.90 Más vegyületek; amalgámok Ipari A  

28.44 Radioaktív kémiai elemek és radioaktív izotópok (bele­
értve a hasadó kémiai elemeket és izotópokat is) és ezek 
vegyületei; ilyen termékeket tartalmazó keverékek és ma­
radékok:    

2844.10 Természetes urán és vegyületei; természetes uránt vagy 
természetes uránvegyületet tartalmazó ötvözetek, diszper­
ziók (cermetek is), kerámiai termékek és keverékek 

Ipari A  

2844.20 U 235-re dúsított urán és vegyületei; plutónium és vegyü­
letei; U 235-re dúsított uránt, plutóniumot vagy ezek ve­
gyületeit tartalmazó ötvözetek, diszperziók (beleértve 
a cermeteket is), kerámiai termékek és keverékek 

Ipari A  

2844.30 U 235-re kimerített urán és vegyületei; tórium és vegyüle­
tei; U 235-re kimerített uránt, tóriumot vagy ezek vegyü­
leteit tartalmazó ötvözetek, diszperziók (beleértve a cerme­
teket is), kerámiai termékek és keverékek 

Ipari A  

2844.40 Radioaktív elemek és izotópok és vegyületek, a 2844.10, 
2844.20 vagy a 2844.30 alszám alá tartozók kivételével; 
ezeket az elemeket, izotópokat vagy vegyületeket tartal­
mazó ötvözetek, diszperziók (beleértve a cermeteket is), 
kerámiai termékek és keverékek; radioaktív maradékok 

Ipari A  

2844.50 Nukleáris reaktorok kimerült (sugárzó) fűtőeleme Ipari A  

28.45 Izotópok a 28.44 vtsz. alá tartozók kivételével; ilyen izo­
tópok szerves vagy szervetlen vegyületei, vegyileg nem 
meghatározottak is:    

2845.10 Nehézvíz (deutérium-oxid) Ipari A  
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2845.90 Más Ipari A  

28.46 Ritkaföldfémek, ittrium vagy szkandium szerves vagy 
szervetlen vegyületei, vagy e vegyületek keverékei:    

2846.10 Cériumvegyületek Ipari A  

2846.90 Más Ipari A  

2847.00 Hidrogén-peroxid, karbamiddal szilárdítva is:    

2847.00.15 Nem karbamiddal szilárdítva Ipari A  

2847.00.30 Karbamiddal szilárdítva Ipari A  

2848.00 Foszfidok, vegyileg nem meghatározottak is (a ferrofoszfor 
kivételével) 

Ipari A  

28.49 Karbidok, vegyileg nem meghatározottak is:    

2849.10 Kalcium-karbid Ipari A  

2849.20 Szilícium-karbid Ipari A  

2849.90 Más Ipari A  

2850.00 Hidridek, nitridek, azidok, szilicidek és boridok, a vegyileg 
nem meghatározottak is (a 28.49 vtsz. alá tartozó karbid­
vegyületek kivételével) 

Ipari A  

28.52 A higany szerves vagy szervetlen vegyületei, a vegyileg 
meghatározottak is (az amalgámok kivételével):    

2852.10 Vegyileg meghatározott Ipari A  

2852.90 Más Ipari A  

2853.00 Más szervetlen vegyületek (beleértve a desztillált vagy ve­
zetőképes, és hasonló tisztaságú vizet is); cseppfolyós le­
vegő (nemesgázzal is); sűrített levegő; amalgámok (a ne­
mesfémek amalgámjai kivételével):    

2853.00.10 Cianogén klorid Ipari A  

2853.00.90 Más Ipari A  

29.01 Aciklikus szénhidrogének:    

2901.10 Telített Ipari A  
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2901.2 Telítetlen:    

2901.21 Etilén Ipari A  

2901.22 Propilén (propén) Ipari A  

2901.23 Butilén (butén) és izomerjei Ipari A  

2901.24 1,3-butadién és izoprén Ipari A  

2901.29 Más Ipari A  

29.02 Ciklikus szénhidrogének:    

2902.1 Ciklánok, ciklének és cikloterpének:    

2902.11 Ciklohexán Ipari A  

2902.19 Más Ipari A  

2902.20 Benzol Ipari A  

2902.30 Toluol Ipari A  

2902.4 Xilolok:    

2902.41 Orto-xilol Ipari A  

2902.42 Meta-xilol Ipari A  

2902.43 Para-xilol Ipari A  

2902.44 Xilolizomerek keveréke Ipari A  

2902.50 Sztirol Ipari A  

2902.60 Etil-benzol Ipari A  

2902.70 Kumol Ipari A  

2902.90 Más Ipari A  

29.03 Szénhidrogének halogénszármazékai:    

2903.1 Aciklikus szénhidrogének telített klórozott származékai:    

2903.11 Klór-metán (metil-klorid) és klór-etán (etil-klorid) Ipari A  
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2903.12 Diklór-metán (metilén-klorid) Ipari A  

2903.13 Kloroform (triklór-metán) Ipari A  

2903.14 Tetraklór-metán (szén-tetraklorid) Ipari A  

2903.15 Etilén-diklorid (ISO) (1,2-diklór-etán) Ipari A  

2903.19 Más:    

2903.19.10 1,1,1-triklór-etán (metil-kloroform) Ipari A  

2903.19.90 Más Ipari A  

2903.2 Aciklikus szénhidrogének telítetlen klórozott származékai:    

2903.21 Vinil-klorid (klór-etilén) Ipari A  

2903.22 Triklór-etilén Ipari A  

2903.23 Tetraklór-etilén (perklór-etilén) Ipari A  

2903.29 Más Ipari A  

2903.3 Aciklikus szénhidrogének fluorozott, brómozott vagy jó­
dozott származékai:    

2903.31 Etilén-dibromid (ISO) (1,2-dibróm-etán) Ipari A  

2903.39 Más:    

2903.39.10 Perfluoroktán-szulfonil-fluorid Ipari A  

2903.39.20 Bróm-metán (metil-bromid) Ipari A  

2903.39.90 Más Ipari A  

2903.7 Aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző halo­
gént tartalmazó halogénszármazékai:    

2903.71 Klór-difluor-metán Ipari A  

2903.72 Diklór-trifluor-etán Ipari A  

2903.73 Diklór-fluor-etán Ipari A  

2903.74 Klór-difluor-etán Ipari A  
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2903.75 Diklór-pentafluor-propán Ipari A  

2903.76 Bróm-klór-difluor-metán, bróm-trifluor-metán és dibróm- 
tetrafluor-etán 

Ipari A  

2903.77 Más, csak fluorral és klórral perhalogénezett:    

2903.77.05 Triklór-fluor-metán Ipari A  

2903.77.10 Diklór-difluor-metán Ipari A  

2903.77.15 Triklór-trifluor-etán Ipari A  

2903.77.20 Diklór-tetrafluor-etánok és klór-pentafluor-etánok Ipari A  

2903.77.25 Klór-trifluor-metán Ipari A  

2903.77.30 Pentaklór-fluor-etán Ipari A  

2903.77.35 Tetraklór-difluor-etán Ipari A  

2903.77.40 Heptaklór-fluor-propán Ipari A  

2903.77.45 Hexaklór-difluor-propán Ipari A  

2903.77.50 Pentaklór-trifluor-propán Ipari A  

2903.77.55 Tetraklór-tetrafluor-propán Ipari A  

2903.77.60 Triklór-pentafluor-propán Ipari A  

2903.77.65 Diklór-hexafluor-propán Ipari A  

2903.77.70 Klór-heptafluor-propán Ipari A  

2903.77.90 Más Ipari A  

2903.78 Más perhalogénezett származékok Ipari A  

2903.79 Más:    

2903.79.10 Klór-tetrafluor-etán Ipari A  

2903.79.20 Diklór-difluor-etán Ipari A  

2903.79.30 Más metán-, etán- vagy propánszármazékok, csak fluorral 
és klórral halogénezve 

Ipari A  
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2903.79.40 Metán-, etán- vagy propánszármazékok, csak fluorral és 
brómmal halogénezve 

Ipari A  

2903.79.90 Más Ipari A  

2903.8 Ciklán-, ciklén- vagy ciklo-terpén szénhidrogének halogén 
származékai:    

2903.81 1,2,3,4,5,6-hexaklór-ciklohexán (HCH [ISO]), beleértve 
a lindánt (ISO, INN):    

2903.81.10 Lindán (ISO, INN) Ipari A  

2903.81.20 Alfa-hexaklór-ciklohexán (α-HCH) Ipari A  

2903.81.30 Béta-hexaklór-ciklohexán (β-HCH) Ipari A  

2903.81.90 Más Ipari A  

2903.82 Aldrin (ISO), klórdán (ISO) és heptaklór (ISO):    

2903.82.10 Aldrin (ISO) Ipari A  

2903.82.20 Klórdán (ISO) Ipari A  

2903.82.30 Hexaklór-ciklohexán (HCH, béta-izomer) Ipari A  

2903.89 Más:    

2903.89.10 Mirex: Ipari A  

2903.89.20 Poliklórozott dibenzo-p-dioxinok Ipari A  

2903.89.30 Dibenzo-furánok Ipari A  

2903.89.40 Hexabróm-difenil-éter (C12H4Br6O) Ipari A  

2903.89.90 Más Ipari A  

2903.9 Aromás szénhidrogének halogénszármazékai:    

2903.91 Klór-benzol, orto-diklór-benzol és para-diklór-benzol Ipari A  

2903.92 Hexaklór-benzol (ISO) és DDT (ISO) (klofenotan [INN], 
1,1,1-triklór-2,2-bisz[para-klórfenil]-etán):    

2903.92.10 DDT (ISO) (klofenotan [INN], 1,1,1-triklór-2,2-bisz[para- 
klórfenil]-etán) 

Ipari A  
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2903.92.90 Más Ipari A  

2903.99 Más:    

2903.99.05 Polibrómozott bifenilek (PBB) (36355-01-8 (hexa-)) Ipari A  

2903.99.10 Polibrómozott bifenilek (PBB-k) (36355-01-8 (deca-)) Ipari A  

2903.99.15 Polibrómozott bifenilek (PBB-k) ((36355-01-8) (octa-)) Ipari A  

2903.99.20 Poliklórozott bifenilek (PCB) Ipari A  

2903.99.25 Poliklórozott terfenilek (PCT) Ipari A  

2903.99.30 Hexabróm-bifenil (HBB) Ipari A  

2903.99.35 Pentaklór-benzol (PeCB) Ipari A  

2903.99.90 Más Ipari A  

29.04 Halogénezett vagy nem halogénezett szénhidrogének 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2904.10 Csak szulfocsoportot tartalmazó származékok, ezek sói és 
etilészterei:    

2904.10.10 Szulfonsav Ipari A  

2904.10.90 Más Ipari A  

2904.20 Csak nitro- vagy nitrozocsoportot tartalmazó származé­
kok 

Ipari A  

2904.90 Más:    

2904.90.10 Triklór-nitrometán (kloropikrin) Ipari A  

2904.90.90 Más Ipari A  

29.05 Aciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai:    

2905.1 Telített egyértékű alkoholok:    

2905.11 Metanol (metil-alkohol) Ipari A  

2905.12 Propanol (propil-alkohol) és izopropanol (izopropil-alko­
hol) 

Ipari A  
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2905.13 Butanol (n-butil-alkohol) Ipari A  

2905.14 Más butanolok Ipari A  

2905.16 Oktanol (oktil-alkohol) és izomerjei Ipari A  

2905.17 Dodekanol (lauril-alkohol), hexadekanol (cetil-alkohol) és 
oktadekanol (sztearil-alkohol) 

Ipari A  

2905.19 Más:    

2905.19.10 3,3-dimetil-bután-2-ol (pinakolil-alkohol) Ipari A  

2905.19.20 Pentanol (amil-alkohol) és izomerjei Ipari A  

2905.19.90 Más Ipari A  

2905.2 Telítetlen egyértékű alkoholok:    

2905.22 Aciklikus terpén-alkoholok Ipari A  

2905.29 Más Ipari A  

2905.3 Diolok:    

2905.31 Etilénglikol (etándiol) Ipari A  

2905.32 Propilénglikol (1,2 propándiol) Ipari A  

2905.39 Más Ipari A  

2905.4 Más többértékű alkoholok:    

2905.41 2-etil-2-(hidroximetil)propán-1,3-diol (trimetilolpropán) Ipari A  

2905.42 Pentaeritrit Ipari A  

2905.43 Mannit Mezőgazdaság A  

2905.44 Szorbit (D-glucit) Mezőgazdaság A  

2905.45 Glicerin Mezőgazdaság A  

2905.49 Más Ipari A  
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2905.5 Aciklikus alkoholok halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozo­
származékai:    

2905.51 Etklórvinol (INN) Ipari A  

2905.59 Más Ipari A  

29.06 Ciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai:    

2906.1 Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén alkoholok:    

2906.11 Mentol Ipari A  

2906.12 Ciklohexanol, metil-ciklohexanolok és dimetil-ciklohexa­
nolok 

Ipari A  

2906.13 Szterinek és inozitolok Ipari A  

2906.19 Más Ipari A  

2906.2 Aromás:    

2906.21 Benzil-alkohol Ipari A  

2906.29 Más Ipari A  

29.07 Fenolok; fenol-alkoholok:    

2907.1 Monofenolok:    

2907.11 Fenolok (hidroxi-benzol) és sóik Ipari A  

2907.12 Krezolok és sóik Ipari A  

2907.13 Oktil-fenolok, nonil-fenolok és izomerjeik; ezek sói Ipari A  

2907.15 Naftolok és sóik Ipari A  

2907.19 Más Ipari A  

2907.2 Polifenolok; fenol-alkoholok:    

2907.21 Rezorcin és sói Ipari A  

2907.22 Hidrokinon (kinol) és sói Ipari A  
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2907.23 4,4′-izopropilidén-difenol (biszfenol A, difenilol-propán) 
és sói 

Ipari A  

2907.29 Más Ipari A  

29.08 Fenolok vagy fenol-alkoholok halogén-, szulfo-, nitro- 
vagy nitrozoszármazékai:    

2908.1 Csak halogén összetevőt tartalmazó származékok és sóik:    

2908.11 Pentaklór-fenol (ISO) Ipari A  

2908.19 Más Ipari A  

2908.9 Más:    

2908.91 Dinoseb (ISO) és sói Ipari A  

2908.92 4,6-Dinitro-orto-krezol (DNOC [ISO]) és sói Ipari A  

2908.99 Más Ipari A  

29.09 Éterek, éter-alkoholok, éter-fenolok, éter-alkohol-fenolok, 
alkohol-, éter- és keton-peroxidok, (vegyileg nem megha­
tározottak is), valamint ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai:    

2909.1 Aciklikus éterek és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nit­
rozoszármazékai:    

2909.11 Dietil-éter Ipari A  

2909.19 Más Ipari A  

2909.20 Ciklán, ciklén vagy cikloterpén éterek és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipari A  

2909.30 Aromás éterek és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitro­
zoszármazékai:    

2909.30.10 Pentabróm-difenil-éter (c-pentaBDE) Ipari A  

2909.30.20 Tetrabróm-difenil-éter Ipari A  

2909.30.90 Más Ipari A  
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2909.4 Éter-alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitro­
zoszármazékai:    

2909.41 2,2′-oxidietanol (dietilénglikol, digol) Ipari A  

2909.43 Etilénglikol vagy dietilénglikol monobutil étere Ipari A  

2909.44 Etilénglikol vagy dietilénglikol más monoalkil étere Ipari A  

2909.49 Más Ipari A  

2909.50 Éter-fenolok, éter-alkohol-fenolok és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipari A  

2909.60 Alkohol-, éter- és keton-peroxidok és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipari A  

29.10 Epoxidok, epoxi-alkoholok, epoxi-fenolok és epoxi-éterek 
háromtagú gyűrűvel és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai:    

2910.10 Etilén-oxid (oxirán) Ipari A  

2910.20 Propilén-oxid (metiloxirán) Ipari A  

2910.30 1-klór-2,3-epoxi-propán (epiklórhidrin) Ipari A  

2910.40 Dieldrin (ISO, INN) Ipari A  

2910.90 Más:    

2910.90.10 Endrin (Nendrin) Ipari A  

2910.90.90 Más Ipari A  

2911.00 Acetálok és félacetálok, más oxigén-funkcióval vagy anél­
kül és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszárma­
zékai 

Ipari A  

29.12 Aldehidek más oxigén-funkciós csoporttal vagy anélkül is; 
aldehidek ciklikus polimerjei; paraformaldehid:    

2912.1 Aciklikus aldehidek más oxigén-funkciós csoport nélkül:    

2912.11 Metanal (formaldehid) Ipari A  
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2912.12 Etanal (acetaldehid) Ipari A  

2912.19 Más Ipari A  

2912.2 Ciklikus aldehidek más oxigén-funkciós csoport nélkül:    

2912.21 Benzaldehid Ipari A  

2912.29 Más Ipari A  

2912.4 Aldehid-alkoholok, aldehid-éterek, aldehid-fenolok és al­
dehidek más oxigénfunkciós csoporttal:    

2912.41 Vanillin (4-hidroxi-3-metoxi-benzaldehid) Ipari A  

2912.42 Etil-vanillin (3-etoxi-4-hidroxi-benzaldehid) Ipari A  

2912.49 Más:    

2912.49.10 Aldehid-alkoholok Ipari A  

2912.49.90 Más Ipari A  

2912.50 Aldehidek ciklikus polimerjei Ipari A  

2912.60 Paraformaldehid Ipari A  

2913.00 A 29.12 vtsz. alá tartozó termékek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Ipari A  

29.14 Ketonok és kinonok más oxigénfunkciós csoporttal és 
anélkül is, valamint ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nit­
rozoszármazékai:    

2914.1 Aciklikus ketonok más oxigénfunkciós csoport nélkül:    

2914.11 Aceton Ipari A  

2914.12 Butanon (metil-etil-keton) Ipari A  

2914.13 4-metil-2-pentanon (metil-izobutil-keton) Ipari A  

2914.19 Más Ipari A  

2914.2 Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén ketonok más oxigénfunk­
ciós csoport nélkül:    

2914.22 Ciklohexanon és metil-ciklohexanonok Ipari A  

2914.23 Jononok és metil-jononok Ipari A  
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2914.29 Más:    

2914.29.10 Kámfor Ipari A  

2914.29.90 Más Ipari A  

2914.3 Aromás ketonok más oxigénfunkciós csoport nélkül:    

2914.31 Fenil-aceton (fenil-2-propanon) Ipari A  

2914.39 Más Ipari A  

2914.40 Keton-alkoholok és keton-aldehidek Ipari A  

2914.50 Keton-fenolok és ketonok más oxigénfunkciós csoporttal Ipari A  

2914.6 Kinonok:    

2914.61 Antrakinon Ipari A  

2914.69 Más Ipari A  

2914.70 Halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékok:    

2914.70.10 Klórdekon Ipari A  

2914.70.90 Más Ipari A  

29.15 Telített, aciklikus, egybázisú karbonsavak és ezek anhid­
ridjei, halogenidjei, peroxidjai és peroxisavai; ezek halo­
gén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2915.1 Hangyasav, sói és észterei:    

2915.11 Hangyasav Ipari A  

2915.12 Hangyasav sói Ipari A  

2915.13 Hangyasav észterei Ipari A  

2915.2 Ecetsav és sói; ecetsavanhidrid:    

2915.21 Ecetsav Ipari A  

2915.24 Ecetsavanhidrid Ipari A  

2915.29 Más:    

2915.29.10 Nátrium-acetát Ipari A  
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2915.29.90 Más Ipari A  

2915.3 Ecetsav észterei:    

2915.31 Etil-acetát Ipari A  

2915.32 Vinil-acetát Ipari A  

2915.33 n-butil-acetát Ipari A  

2915.36 Dinoseb (ISO)-acetát Ipari A  

2915.39 Más:    

2915.39.20 Dietilén-glikol-monobutil-éter-acetát; etilén-glikol-mono­
butil-éter-acetát 

Ipari A  

2915.39.30 Etilén-glikol-monometil-éter-acetát; etilén-glikol-monopro­
pil-éter-acetát 

Ipari A  

2915.39.35 izobutil-acetát Ipari A  

2915.39.40 Amil-acetát Ipari A  

2915.39.45 2-Etoxi-etil-acetát Ipari A  

2915.39.60 Ecetsav más folyékony aromás észterei Ipari A  

2915.39.90 Más Ipari A  

2915.40 Mono-, di- vagy triklór-ecetsav, ezek sói és észterei Ipari A  

2915.50 Propionsav, sói és észterei:    

2915.50.30 Kalcium-propionát Ipari A  

2915.50.90 Más Ipari A  

2915.60 Vajsavak, pentánsavak, ezek sói és észterei Ipari A  

2915.70 Palmitinsav, sztearinsav, ezek sói és észterei Ipari A  

2915.90 Más:    

2915.90.10 Perfluoroktán-szulfonsav (PFOS) Ipari A  

2915.90.90 Más Ipari A  
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29.16 Telítetlen, aciklikus, egybázisú karbonsavak, ciklikus, egy­
bázisú karbonsavak; ezek anhidridjei, halogenidjei, pero­
xidjai és peroxisavai; ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai:    

2916.1 Telítetlen, aciklikus, egybázisú karbonsavak, ezek anhid­
ridjei, halogenidjei, peroxidjai, peroxisavai, valamint ezek 
származékai:    

2916.11 Akrilsav és sói:    

2916.11.10 Akrilsav Ipari A  

2916.11.20 Sók Ipari A  

2916.12 Akrilsav észterei:    

2916.12.10 Metil-akrilát Ipari A  

2916.12.20 Etil-akrilát Ipari A  

2916.12.30 Butil-akrilát Ipari A  

2916.12.40 2 etilhexil-akrilát Ipari A  

2916.12.90 Más Ipari A  

2916.13 Metakrilsav és sói Ipari A  

2916.14 Metakrilsav észterei Ipari A  

2916.15 Olajsav, linolsav vagy linolénsav, ezek sói és észterei Ipari A  

2916.16 Binapakril (ISO) Ipari A  

2916.19 Más Ipari A  

2916.20 Ciklán-, ciklén- vagy cikloterpén monokarbonsavak, ezek 
anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek 
származékai 

Ipari A  

2916.3 Aromás monokarbonsavak, ezek anhidridjei, halogenidjei, 
peroxidjai, peroxisavai és ezek származékai:    

2916.31 Benzoesav, sói és észterei Ipari A  

2916.32 Benzoil-peroxid és benzoil-klorid Ipari A  
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2916.34 Fenil-ecetsav és sói Ipari A  

2916.39 Más:    

2916.39.10 Fenil-ecetsav észterei Ipari A  

2916.39.90 Más Ipari A  

29.17 Polikarbonsavak, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai 
és peroxisavai; ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozo­
származékai:    

2917.1 Aciklikus polikarbonsavak, ezek anhidridjei, halogenidjei, 
peroxidjai, peroxisavai és ezek származékai:    

2917.11 Oxálsav, sói és észterei Ipari A  

2917.12 Adipinsav, sói és észterei:    

2917.12.20 Dioktil-adipát Ipari A  

2917.12.90 Más Ipari A  

2917.13 Azelainsav, szebacinsav, ezek sói és észterei Ipari A  

2917.14 Maleinsav-anhidrid Ipari A  

2917.19 Más:    

2917.19.35 Fumársav Ipari A  

2917.19.45 Más savak Ipari A  

2917.19.90 Más Ipari A  

2917.20 Ciklán-, ciklén-, vagy cikloterpén polikarbonsavak, ezek 
anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, peroxisavai és ezek 
származékai 

Ipari A  

2917.3 Aromás polikarbonsavak, ezek anhidridjei, halogenidjei, 
peroxidjai, peroxisavai és ezek származékai:    

2917.32 Dioktil-ortoftalátok Ipari A  

2917.33 Dinonil- vagy didecil-ortoftalátok Ipari A  

2917.34 Ortoftálsav más észterei Ipari A  
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2917.35 Ftálsav-anhidrid Ipari A  

2917.36 Tereftálsav és sói Ipari A  

2917.37 Dimetil-tereftalát Ipari A  

2917.39 Más:    

2917.39.10 Dibutil-ortoftalátok Ipari A  

2917.39.90 Más Ipari A  

29.18 Karbonsavak további oxigénfunkciós csoporttal és ezek 
anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai és peroxisavai; ezek 
halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2918.1 Alkoholfunkciós karbonsavak, más oxigénfunkciós cso­
port nélkül, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, pe­
roxisavai és ezek származékai:    

2918.11 Tejsav, sói és észterei Ipari A  

2918.12 Borkősav Ipari A  

2918.13 Borkősav sói és észterei Ipari A  

2918.14 Citromsav Ipari A  

2918.15 Citromsav sói és észterei Ipari A  

2918.16 Glukonsav, sói és észterei Ipari A  

2918.18 Klórbenzilát (ISO) Ipari A  

2918.19 Más:    

2918.19.10 Almasav Ipari A  

2918.19.30 2,2-difenil-2-hidroxiecetsav (benzilsav) Ipari A  

2918.19.90 Más Ipari A  

2918.2 Fenolfunkciós karbonsavak, más oxigénfunkciós csoport 
nélkül, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, peroxisa­
vai és ezek származékai:    

2918.21 Szalicilsav és sói Ipari A  
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2918.22 O-acetil-szalicilsav, sói és észterei Ipari A  

2918.23 Szalicilsav más észterei és sói Ipari A  

2918.29 Más Ipari A  

2918.30 Aldehid vagy ketonfunkciós karbonsavak, más oxigén­
funkciós csoport nélkül, ezek anhidridjei, halogenidjei, pe­
roxidjai, peroxisavai és ezek származékai 

Ipari A  

2918.9 Más:    

2918.91 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-triklór-fenoxiecetsav), sói és észterei Ipari A  

2918.99 Más Ipari A  

29.19 Foszforsav-észterek és sóik, beleértve a lakto-foszfátokat; 
ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2919.10 Trisz(2,3-dibrómpropil)-foszfát Ipari A  

2919.90 Más Ipari A  

29.20 Nemfémek más szervetlen savainak észterei (a hidrogén- 
halidok észterei kivételével) és ezek sói; ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2920.1 Tiofoszfor-észterek (tiofoszfátok) és sóik; ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai:    

2920.11 Paration (ISO) és paration-metil (ISO) (metil-paration):    

2920.11.01 Emulzióképes koncentrációk, 19,5 tömegszázalék metil- 
paration-tartalommal 

Ipari A  

2920.11.02 Emulzióképes koncentrációk, 40 tömegszázalék metil-pa­
ration-tartalommal 

Ipari A  

2920.11.03 Emulzióképes koncentrációk, 50 tömegszázalék metil-pa­
ration-tartalommal 

Ipari A  

2920.11.04 Emulzióképes koncentrációk, 60 tömegszázalék metil-pa­
ration-tartalommal 

Ipari A  

2920.11.05 Por, 1,5 tömegszázalék metil-paration-tartalommal Ipari A  

2016.9.16. L 250/1373 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

2920.11.06 Por, 2 tömegszázalék metil-paration-tartalommal Ipari A  

2920.11.07 Por, 3 tömegszázalék metil-paration-tartalommal Ipari A  

2920.11.09 Paration (ISO) Ipari A  

2920.11.90 Más Ipari A  

2920.19 Más Ipari A  

2920.90 Más:    

2920.90.10 Trimetil-foszfit Ipari A  

2920.90.20 Trietil-foszfit Ipari A  

2920.90.30 Dimetil-foszfit Ipari A  

2920.90.40 Dietil-foszfit Ipari A  

2920.90.90 Más Ipari A  

29.21 Aminfunkciós vegyületek:    

2921.1 Aciklikus monoaminok és származékaik; ezek sói:    

2921.11 Metil-amin, di- vagy trimetil-amin és ezek sói Ipari A  

2921.19 Más:    

2921.19.15 Etilamin; monoizopropilamin Ipari A  

2921.19.20 Bisz-(2-klóretil)-etilamin Ipari A  

2921.19.25 Klórmetin (INN) (bisz-(2-klóretil)-metilamin) Ipari A  

2921.19.30 Triklórmetin (INN) (trisz(2-klóretil)amin) Ipari A  

2921.19.35 N,N-dialkil (metil, etil, n-propil vagy izopropil) 2-klóretil- 
aminok és protonált sóik 

Ipari A  

2921.19.80 Más, legalább 8, de legfeljebb 22 szénlánchosszú Ipari A  

2921.19.90 Más Ipari A  

2921.2 Aciklikus poliaminok és származékaik; ezek sói:    

2921.21 Etilén-diamin és sói Ipari A  

2016.9.16. L 250/1374 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

2921.22 Hexametilén-diamin és sói Ipari A  

2921.29 Más Ipari A  

2921.30 Ciklán-, ciklén- és cikloterpén mono- vagy poliaminok és 
ezek származékai; ezek sói 

Ipari A  

2921.4 Aromás monoaminok és származékaik; ezek sói:    

2921.41 Anilin és sói Ipari A  

2921.42 Anilinszármazékok és sóik Ipari A  

2921.43 Toluidinek és származékaik; ezek sói Ipari A  

2921.44 Difenil-aminok és származékaik; ezek sói:    

2921.44.20 Difenil-amin; oktilált difenil-amin Ipari A  

2921.44.90 Más Ipari A  

2921.45 1-Naftil-amin (alfa-naftil-amin), 2-naftil-amin (béta-naftil- 
amin) és származékaik; ezek sói 

Ipari A  

2921.46 Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), dexamfetamin 
(INN), etilamfetamin (INN), fenkamfamin (INN), lefetamin 
(INN), levamfetamin (INN), mefenorex (INN), és fentermin 
(INN); ezek sói 

Ipari A  

2921.49 Más Ipari A  

2921.5 Aromás poliaminok és származékaik; ezek sói:    

2921.51 o-, m- és p-fenilén-diamin, diamino-toluolok és ezek szár­
mazékai; ezek sói:    

2921.51.20 O- vagy m-fenilén-diamin származékai Ipari A  

2921.51.90 Más Ipari A  

2921.59 Más Ipari A  

29.22 Aminovegyületek oxigénfunkciós csoporttal:    

2922.1 Aminoalkoholok (a többféle oxigénfunkciós csoportot tar­
talmazók kivételével), ezek éterei és észterei; ezek sói:    

2922.11 Monoetanol-amin és sói Ipari A  

2016.9.16. L 250/1375 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

2922.12 Dietanol-amin és sói Ipari A  

2922.13 Trietanol-amin és sói:    

2922.13.10 Trietanol-amin Ipari A  

2922.13.20 Sók Ipari A  

2922.14 Dextropropoxifen (INN) és sói Ipari A  

2922.19 Más:    

2922.19.20 Etil-dietanol-amin Ipari A  

2922.19.30 Metil-dietanol-amin Ipari A  

2922.19.40 N,N-dimetil-2-aminoetanol és protonált sói Ipari A  

2922.19.50 N,N-dietil-2-aminoetanol és protonált sói Ipari A  

2922.19.60 N,N-dialkil (metil, etil, n-propil vagy izopropil) 2-aminoe­
tanoplok és máshol nem említett protonált sóik 

Ipari A  

2922.19.90 Más Ipari A  

2922.2 Aminonaftolok és más aminofenolok (kivéve amelyek 
egynél több fajta oxigénfunkciós csoportot tartalmaznak), 
ezek éterei és észterei; ezek sói:    

2922.21 Amino-hidroxi-naftalin-szulfonsavak és ezek sói Ipari A  

2922.29 Más Ipari A  

2922.3 Amino-aldehidek, amino-ketonok és amino-kinonok 
(a többféle oxigénfunkciós csoportot tartalmazók kivételé­
vel); ezek sói:    

2922.31 Amfepramon (INN), metadon (INN) és normetadon (INN); 
ezek sói 

Ipari A  

2922.39 Más Ipari A  

2922.4 Aminosavak (a többféle oxigénfunkciós csoportot tartal­
mazók kivételével) és ezek észterei; ezek sói:    

2922.41 Lizin és észterei; ezek sói Ipari A  

2922.42 Glutaminsav és sói Ipari A  
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2922.43 Antranilsav és sói Ipari A  

2922.44 Tilidin (INN) és sói Ipari A  

2922.49 Más Ipari A  

2922.50 Aminoalkohol fenolok, aminosav fenolok és más amino­
vegyületek oxigénfunkciós csoporttal 

Ipari A  

29.23 Negyedrendű ammóniumsók és hidroxidok; lecitinek és 
más foszforaminolipidek, vegyileg nem meghatározottak 
is:    

2923.10 Kolin és sói Ipari A  

2923.20 Lecitinek és más foszforamino-lipidek Ipari A  

2923.90 Más Ipari A  

29.24 Karboxiamid-funkciós vegyületek; a karbonsavak amid­
funkciós vegyületei:    

2924.1 Aciklikus amidok (aciklikus karbamátok is) és származé­
kaik; ezek sói:    

2924.11 Meprobamát (INN) Ipari A  

2924.12 Fluoracetamid (ISO), monocrotophos (ISO) és foszfami­
don:    

2924.12.10 1 000g/liternél több foszfamidont tartalmazó oldható fo­
lyadékok 

Ipari A  

2924.12.20 Fluor-acetamid Ipari A  

2924.12.30 Monokrotofosz (ISO) Ipari A  

2924.12.90 Más Ipari A  

2924.19 Más Ipari A  

2924.2 Ciklikus amidok (a ciklikus karbamátok is) és ezek szár­
mazékai; ezek sói:    

2924.21 Ureinek és származékaik; ezek sói:    

2924.21.10 Diuron Ipari A  

2924.21.90 Más Ipari A  
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2924.23 2–Acetamidobenzoesav (N–Acetil-antranilsav) és sói Ipari A  

2924.24 Etinamat (INN) Ipari A  

2924.29 Más:    

2924.29.05 Acetaminofenol Ipari X  

2924.29.90 Más Ipari A  

29.25 Karboxi-imid-funkciós vegyületek (szaharin és sói is) és 
iminfunkciós vegyületek:    

2925.1 Imidek és származékaik; ezek sói:    

2925.11 Szaharin és sói Ipari A  

2925.12 Glutetimid (INN) Ipari A  

2925.19 Más Ipari A  

2925.2 Iminek és származékaik; ezek sói:    

2925.21 Klórdimeform (ISO) Ipari A  

2925.29 Más Ipari A  

29.26 Nitrilfunkciós vegyületek:    

2926.10 Akrilnitril Ipari A  

2926.20 1-ciánguanidin (dicián-diamid) Ipari A  

2926.30 Fenproporex (INN) és sói; metadon (INN) intermedier (4- 
ciano-2-dimetilamino-4,4-difenilbután) 

Ipari A  

2926.90 Más Ipari A  

2927.00 Diazo-, azo- vagy azoxivegyületek Ipari A  

2928.00 Hidrazin vagy hidroxilamin szerves származékai Ipari A  

29.29 Más nitrogénfunkciós vegyületek:    

2929.10 Izocianátok Ipari A  
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2929.90 Más:    

2929.90.10 Kalcium-ciklamát; nátrium-ciklamát Ipari A  

2929.90.20 N,N-dialkil-(metil-, etil-, n-propil- vagy izopropil)-foszfo­
ramido-dihalidok 

Ipari A  

2929.90.30 Dialkil-(metil-, etil-, n-propil- vagy izopropil) N,N-dialkil 
(metil, etil, n-propil vagy izopropil)-foszforamidátok 

Ipari A  

2929.90.90 Más Ipari A  

29.30 Szerves kénvegyületek:    

2930.20 Tiokarbamátok és ditiokarbamátok Ipari A  

2930.30 Mono-, di- vagy tetraszulfid-tiuram:    

2930.30.10 Legalább 15 tömegszázalék tiuramtartalommal Ipari A  

2930.30.90 Más Ipari A  

2930.40 Metionin Ipari A  

2930.50 Kaptafol (ISO) és metamidofosz (ISO):    

2930.50.10 Kaptafol (ISO) Ipari A  

2930.50.20 Metamidofosz (ISO) Ipari A  

2930.90 Más:    

2930.90.01 [S-2-(dialkil (metil, etil, n-propil vagy izopropil)amino) 
etil]-hidrogén-alkil-(metil-, etil-, n-propil- vagy izopropil)- 
foszfonotiolátok és O-alkil)-észtereik (beleértve a cikloal­
kilt); alkilált vagy protonált sóik 

Ipari A  

2930.90.03 2-klóretil-klórmetil-szulfid Ipari A  

2930.90.05 Bisz(2-klóretil)-szulfid Ipari A  

2930.90.07 Bisz(2-klóretiltio)-metán Ipari A  

2930.90.09 1,2-Bisz(2-klóretiltio)-etán Ipari A  

2930.90.11 1,3-Bisz(2-klóretiltio)-n-propán Ipari A  
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2930.90.13 1,4-Bisz(2-klóretiltio)-n-bután Ipari A  

2930.90.15 1,5-Bisz(2-klóretiltio)-n-pentán Ipari A  

2930.90.17 Bisz(2-klóretil-tiometil)éter Ipari A  

2930.90.19 Bisz(2-klóretil-tioetil)éter Ipari A  

2930.90.21 O,O-Dietil S-[2-(dietilamino)etil] tiofoszforsav és alkilált 
vagy protonált sóik 

Ipari A  

2930.90.23 N,N-dialkil-(metil-, etil-, n-propil- vagy izopropil)-aminoe­
tán-2-tiolok és protonált sóik 

Ipari A  

2930.90.25 Tiodiglikol (INN) (bisz(2-hidroxi-etil) szulfid Ipari A  

2930.90.27 O-etil-S-fenil-etil-ditiofoszfonát (fonofosz) Ipari A  

2930.90.29 Más olyan foszforatom-tartalommal, amelyhez egy metil-, 
etil- n-propil- vagy izoporpil-csoport kötődik, de további 
szénatomok nem kötődnek 

Ipari A  

2930.90.30 Ditiokarbonátok (xantátok) Ipari A  

2930.90.90 Más Ipari A  

29.31 Más szerves-szervetlen vegyületek:    

2931.10 Ólom-tetrametil és ólom-tetraetil Ipari A  

2931.20 Ón-tributil-vegyületek:    

2931.20.10 Tributil-ón-oxid Ipari A  

2931.20.20 Tributil-ón-fluorid Ipari A  

2931.20.30 Tributil-ón-metakrilát Ipari A  

2931.20.40 Tributil-ón-benzoát Ipari A  

2931.20.50 Tributil-ón-klorid Ipari A  

2931.20.60 Tributil-ón-linolát Ipari A  

2931.20.70 Tributil-ón-naftenát Ipari A  

2931.90 Más:    

2931.90.10 O-alkil (beleértve a cikloalkilt) alkil (metil, etil, n-propil 
vagy izopropil) – fluorfoszfonátok 

Ipari A  
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2931.90.15 O-alkil (beleértve a cikloalkilt) N,N-dialkil (metil, etil, n- 
propil vagy izopropil) amino-ciánfoszfátok 

Ipari A  

2931.90.20 2-Klór-vinil-diklór-arzin Ipari A  

2931.90.25 Bisz(2-klór-vinil)-klórarzin Ipari A  

2931.90.30 Trisz(2-klór-vinil)-arzin Ipari A  

2931.90.35 alkil (metil, etil, n-propil vagy izopropil foszfonil-difluorid Ipari A  

2931.90.40 [O-2-(dialkil (metil, etil, n-propil vagy izopropil)amino) 
etil]-hidrogén-alkil-(metil-, etil-, n-propil- vagy izopropil)- 
foszfonitok és O-alkil)-észtereik (beleértve a cikloalkilt); al­
kilált vagy protonált sóik 

Ipari A  

2931.90.45 O-izopropil metilfoszfono-kloridát Ipari A  

2931.90.50 O-pinakolil-metilfoszfono-kloridát Ipari A  

2931.90.55 Más olyan foszforatom-tartalommal, amelyhez egy metil-, 
etil- n-propil- vagy izoporpil-csoport kötődik, de további 
szénatomok nem kötődnek 

Ipari A  

2931.90.90 Más Ipari A  

29.32 Csak oxigén-heteroatomos heterociklikus vegyületek:    

2932.1 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) furángyűrűt 
(hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek:    

2932.11 Tetrahidrofurán Ipari A  

2932.12 2-furaldehid (furfuraldehid) Ipari A  

2932.13 Furfuril-alkohol és tetrahidro-furfuril-alkohol Ipari A  

2932.19 Más Ipari A  

2932.20 Laktonok:    

2932.20.10 Kumarin, metil-kumarinok és etil-kumarinok Ipari A  

2932.20.20 Fenolftalein (a jódfenolftalein kivételével) Ipari A  

2932.20.90 Más Ipari A  
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2932.9 Más:    

2932.91 Izoszafrol Ipari A  

2932.92 1-(1,3-Benzodioxol-5-il)-propán-2-on Ipari A  

2932.93 Piperonal Ipari A  

2932.94 Szafrol Ipari A  

2932.95 Tetrahidro-kannabinol (valamennyi izomer) Ipari A  

2932.99 Más:    

2932.99.10 Legalább 10 tömegszázalék karbofurántartalommal Ipari A  

2932.99.90 Más Ipari A  

29.33 Csak nitrogén-heteroatomos heterociklikus vegyületek:    

2933.1 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) pirazolgyűrűt 
(hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek:    

2933.11 Fenazon (antipirin) és származékai Ipari A  

2933.19 Más Ipari A  

2933.2 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) imidazolgyű­
rűt (hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek:    

2933.21 Hidantoin és származékai Ipari A  

2933.29 Más Ipari A  

2933.3 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) piridingyűrűt 
(hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek:    

2933.31 Piridin és sói Ipari A  

2933.32 Piperidin és sói Ipari A  

2933.33 Alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid (INN), bró­
mazepam (INN), difenoxin (INN), difenoxilát (INN), dipi­
panon (INN), fentanil (INN), ketobemidon (INN), metilfe­
nidát (INN), pentazocin (INN), petidin (INN), petidin (INN) 
A intermedier, fenciklidin (INN) (PCP), fenoperidin (INN), 
pipradrol (INN), piritramid (INN), propiram (INN) és tri­
meperidin (INN); ezek sói 

Ipari A  
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2933.39 Más:    

2933.39.10 3-Kvinuklidinil-benzilát Ipari A  

2933.39.20 Kvinuklidin-3-ol Ipari A  

2933.39.90 Más Ipari A  

2933.4 Kinolin vagy izokinolin gyűrűrendszert (hidrogénezve is) 
szerkezetében tartalmazó vegyületek tovább nem fuzio­
nálva (kondenzálva):    

2933.41 Levorfanol (INN) és sói Ipari A  

2933.49 Más:    

2933.49.10 Polimerizált 1, 2 dihidro-2, 2, 4-trimetil-kinolin Ipari A  

2933.49.90 Más Ipari A  

2933.5 Szerkezetükben pirimidingyűrűt (hidrogénezve is) vagy pi­
perazingyűrűt tartalmazó vegyületek:    

2933.52 Malonilkarbamid (barbitursav) és sói Ipari A  

2933.53 Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), bu­
talbital (INN), butobarbital, ciklobarbital (INN), metilfeno­
barbital (INN), pentobarbital (INN), fenobarbital (INN), 
szekbutabarbital (INN), szekobarbital (INN) és vinilbital 
(INN); valamint ezek sói 

Ipari A  

2933.54 Malinilkarbamid (barbitursav) más származékai; ezek sói Ipari A  

2933.55 Loprazolám (INN), meklokvalon (INN), metakvalon (INN) 
és zipeprol (INN); ezek sói 

Ipari A  

2933.59 Más:    

2933.59.10 Trimetoprim (INN) Ipari A  

2933.59.20 Tenofovir-dizoproxil-fumarát Ipari A  

2933.59.30 Piperazin-citrát; piperazin-hexahidrát; piperazin-adipát Ipari A  

2933.59.80 Brómacil; O,O-Dietil-0-4 metil 2 izopropil-pirimid 6 tio­
foszfát 

Ipari A  

2016.9.16. L 250/1383 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

2933.59.85 Más karbamidvegyületek Ipari A  

2933.59.90 Más Ipari A  

2933.6 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) triazingyűrűt 
(hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek:    

2933.61 Melamin Ipari A  

2933.69 Más:    

2933.69.20 Cianur-klorid Ipari A  

2933.69.30 Atrazin Ipari A  

2933.69.40 Simazin Ipari A  

2933.69.90 Más Ipari A  

2933.7 Laktámok:    

2933.71 6-hexánlaktám (epszilon-kaprolaktám) Ipari A  

2933.72 Klobazam (INN) és metiprilon (INN) Ipari A  

2933.79 Más laktámok Ipari A  

2933.9 Más:    

2933.91 Alprazolam (INN), kamazepam (INN), klórdiazepoxid 
(INN), klonazepam (INN), klórazepat, delorazepam (INN), 
diazepam (INN), esztazolam (INN), etilloflazepat (INN), 
fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), flurazepam 
(INN), halazepam (INN), lorazepam (INN), lormetazepam 
(INN), mazindol (INN), medazepam (INN), midazolam 
(INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), nordaze­
pam (INN), oxazepam (INN), pinazepam (INN), prazepam 
(INN), pirovaleron (INN), temazepam (INN), tetrazepam 
(INN) és triazolam (INN); ezek sói 

Ipari A  

2933.99 Más:    

2933.99.10 Legalább 7 tömegszázalék benomiltartalommal Ipari A  

2933.99.90 Más Ipari A  

29.34 Nukleinsavak és sóik, vegyileg meg nem határozottak is; 
más heterociklikus vegyületek:    

2934.10 Szerkezetükben nem fuzionált (kondenzált) tiazolgyűrűt 
(hidrogénezve is) tartalmazó vegyületek 

Ipari A  
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2934.20 Benzotiazol-gyűrű-rendszert szerkezetében (hidrogénezve 
is) tartalmazó vegyületek, tovább nem fuzionálva (kon­
denzálva) 

Ipari A  

2934.30 Fenotiazin-gyűrű-rendszert szerkezetében (hidrogénezve 
is) tartalmazó vegyületek, tovább nem fuzionálva (kon­
denzálva) 

Ipari A  

2934.9 Más:    

2934.91 Aminorex (INN), brotizolám (INN), klotiazepám (INN), 
kloxazolám (INN), dextromoramid (INN), haloxazolám 
(INN), ketazolám (INN), mezokarb (INN), oxazolám (INN), 
pemolin (INN), fendimetrazin (INN), fenmetrazin (INN) és 
szufentanil (INN); ezek sói 

Ipari A  

2934.99 Más Ipari A  

2935.00 Szulfonamidok Ipari A  

29.36 Természetes vagy szintetikus úton előállított provitaminok 
és vitaminok (természetes koncentrátum is), ezek szárma­
zékai, amelyeket elsődlegesen mint vitamint használnak, 
valamint ezek egymás közti keverékei, bármilyen oldó­
szerben is:    

2936.2 Vitaminok és származékaik, nem kevertek:    

2936.21 A-vitamin és származékai Ipari A  

2936.22 B1-vitamin és származékai Ipari A  

2936.23 B2-vitamin és származékai Ipari A  

2936.24 D-vagy DL-pantoténsav (B3- vagy B5-vitamin) és szárma­
zékai 

Ipari A  

2936.25 B6-vitamin és származékai Ipari A  

2936.26 B12-vitamin és származékai Ipari A  

2936.27 C-vitamin és származékai Ipari A  

2936.28 E-vitamin és származékai Ipari A  

2936.29 Más vitaminok és származékaik Ipari A  

2936.90 Más, természetes koncentrátumok is Ipari A  
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29.37 Természetes vagy szintetikus úton előállított hormonok, 
prosztaglandinok, tromboxánok és leukotriének; ezek fő­
képp hormonként használt származékai és szerkezeti ana­
lógjai, beleértve a láncukban módosított polipeptideket is:    

2937.1 Polipeptid hormonok, fehérje hormonok és glikoprotein 
hormonok, ezek származékai és szerkezeti analógjai:    

2937.11 Szomatotropin, származékai és szerkezeti analógjai Ipari A  

2937.12 Inzulin és sói Ipari A  

2937.19 Más Ipari A  

2937.2 Szteroid hormonok, ezek származékai és szerkezeti ana­
lógjai:    

2937.21 Kortizon, hidrokortizon, prednizon (dehidrokortizon) és 
prednizolon (dehidro-hidrokortizon) 

Ipari A  

2937.22 Kortikoszteroid hormonok halogénezett származékai Ipari A  

2937.23 Ösztrogének és progesztogének Ipari A  

2937.29 Más Ipari A  

2937.50 Prosztaglandinok, trombaxánok és leukotriének, ezek 
származékai és szerkezeti analógjai 

Ipari A  

2937.90 Más:    

2937.90.10 Epinefrin Ipari A  

2937.90.20 Más katecholamin hormonok, ezek származékai és szer­
kezeti analógjai 

Ipari A  

2937.90.30 Aminosavszármazékok Ipari A  

2937.90.90 Más Ipari A  

29.38 Természetes vagy szintetikus úton előállított glikozidok, 
valamint ezek sói, éterei, észterei és más származékai:    

2938.10 Rutozid (rutin) és származékai Ipari A  

2938.90 Más Ipari A  
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29.39 Természetes vagy szintetikus úton előállított növényi alka­
loidák és ezek sói, éterei, észterei és más származékai:    

2939.1 Ópium alkaloidái és származékai; ezek sói:    

2939.11 Mákszalma-koncentrátumok; buprenorfin (INN), kodein, 
dihidrokodein (INN), etilmorfin, etorfin (INN), heroin, hid­
rokodon (INN), hidromorfon (INN), morfin, nikomorfin 
(INN), oxikodon (INN), oximorfon (INN), folkodin (INN), 
tebakon (INN) és tebain; ezek sói:    

2939.11.10 Kodein-foszfát Ipari X  

2939.11.90 Más Ipari X  

2939.19 Más Ipari X  

2939.20 Kínafa (cinchona) alkaloidjai és származékaik; ezek sói Ipari A  

2939.30 Koffein és sói Ipari A  

2939.4 Efedrinek és sói:    

2939.41 Efedrin és sói Ipari A  

2939.42 Pszeudoefedrin (INN) és sói Ipari A  

2939.43 Katin (INN) és sói Ipari A  

2939.44 Norefedrin és sói Ipari A  

2939.49 Más Ipari A  

2939.5 Teofillin és aminofillin (teofillin-etiléndiamin) és szárma­
zékaik; ezek sói:    

2939.51 Fenetillin (INN) és sói Ipari A  

2939.59 Más Ipari A  

2939.6 Anyarozs alkaloidjai és származékaik; ezek sói:    

2939.61 Ergometrin (INN) és sói Ipari A  

2939.62 Ergotamin (INN) és sói Ipari A  

2939.63 Lizergsav és sói Ipari A  
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2939.69 Más Ipari A  

2939.9 Más:    

2939.91 Kokain, ekgonin, levometamfetamin, metamfetamin 
(INN), metamfetamin racemát; ezek sói, észterei és más 
származékai 

Ipari A  

2939.99 Más:    

2939.99.10 Szkopolamin (hioszcin) és származékai Ipari A  

2939.99.20 Teobromin; emetin Ipari A  

2939.99.90 Más Ipari A  

2940.00 Vegyileg tiszta cukrok, a szacharóz, laktóz, maltóz, glukóz 
és fruktóz kivételével; cukoréterek, -acetálok és -észterek 
és ezek sói, a 29.37, 29.38 vagy a 29.39 vtsz. alá tartozó 
termékek kivételével 

Ipari A  

29.41 Antibiotikumok:    

2941.10 Penicillinek és származékaik penicillin-savszerkezetekkel; 
ezek sói 

Ipari A  

2941.20 Sztreptomicinek és származékaik; ezek sói Ipari A  

2941.30 Tetraciklinek és származékaik; ezek sói Ipari A  

2941.40 Klóramfenikol és származékai; ezek sói Ipari A  

2941.50 Eritromicin és származékai; ezek sói Ipari A  

2941.90 Más Ipari A  

2942.00 Más szerves vegyületek Ipari A  

30.01 Mirigy és más szerv organoterápiás célra szárítva, porítva 
is; mirigy vagy más szerv vagy ezek váladékainak kivo­
nata organoterápiás célra; heparin és sói; máshol nem em­
lített emberi vagy állati eredetű anyag terápiás vagy mege­
lőzési célra előkészítve:    

3001.20 Mirigy vagy más szerv, vagy azok váladékának kivonata Ipari A  

3001.90 Más Ipari A  
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30.02 Emberi vér; állati vér terápiás, megelőzési vagy diagnoszti­
kai célra előkészítve; ellenszérumok, más vérfrakciók és 
immunológiai termékek, biotechnológiai eljárással módo­
sítva vagy előállítva is; vakcinák, toxinok, mikroorganiz­
mus kultúrák (az élesztők kivételével) és hasonló ter­
mékek:    

3002.10 Ellenszérum, más vérfrakciók és immunológiai termékek, 
biotechnológiai eljárással módosítva vagy előállítva is 

Ipari A  

3002.20 Vakcinák embergyógyászati célra Ipari A  

3002.30 Vakcinák állatgyógyászati célra Ipari A  

3002.90 Más:    

3002.90.10 Szaxitoxin Ipari A  

3002.90.20 Ricinus Ipari A  

3002.90.90 Más Ipari A  

30.03 Gyógyszerek (a 30.02, 30.05 vagy 30.06 vtsz. alá tartozó 
termékek kivételével), amelyek két vagy több alkotórész 
összekeverésével készültek, terápiás vagy megelőzési célra, 
nem kimért adagokban vagy formákban vagy nem a kiske­
reskedelem számára szokásos kiszerelésben:    

3003.10 Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy származékait tar­
talmazó gyógyszerek vagy sztreptomicinek vagy szárma­
zékaik 

Ipari A  

3003.20 Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek Ipari A  

3003.3 Hormonokat vagy más, a 29.37 vtsz. alá tartozó terméke­
ket tartalmazó, de nem antibiotikum- tartalmú gyógysze­
rek:    

3003.31 Inzulintartalmú gyógyszerek Ipari A  

3003.39 Más Ipari A  

3003.40 Alkaloidákat vagy származékaikat tartalmazó gyógysze­
rek, amelyekben hormonok vagy más, a 29.37 vtsz. alá 
tartozó termékek vagy antibiotikumok nincsenek:    

3003.40.10 Kodein-foszfátot tartalmazók Ipari A  

3003.40.90 Más Ipari A  

3003.90 Más Ipari A  
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30.04 Gyógyszerek (a 30.02, 30.05 vagy a 30.06 vtsz. alá tar­
tozó termékek kivételével), amelyek kevert vagy nem ke­
vert termékekből készültek, terápiás vagy megelőzési 
célra, kimért adagokban vagy formákban (beleértve a bő­
rön keresztül ható formába kiszerelt készítményeket) vagy 
a kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben:    

3004.10 Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy származékait tar­
talmazó gyógyszerek vagy sztreptomicinek vagy szárma­
zékaik:    

3004.10.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.10.90 Más Ipari A  

3004.20 Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek:    

3004.20.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.20.90 Más Ipari A  

3004.3 Hormonokat vagy más, a 29.37 vtsz. alá tartozó terméke­
ket tartalmazó, de nem antibiotikum- tartalmú gyógysze­
rek:    

3004.31 Inzulintartalmú gyógyszerek:    

3004.31.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.31.90 Más Ipari A  

3004.32 Kortikoszteroid hormonokat, ezek származékait vagy 
strukturális analógjait tartalmazó gyógyszerek:    

3004.32.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.32.90 Más Ipari A  

3004.39 Más:    

3004.39.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.39.90 Más Ipari A  

3004.40 Alkaloidákat vagy származékaikat tartalmazó gyógysze­
rek, amelyekben hormonok vagy más, a 29.37 vtsz. alá 
tartozó termékek vagy antibiotikumok nincsenek:    

3004.40.05 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.40.10 Más, kodein-foszfátot tartalmazók Ipari A  

3004.40.90 Más Ipari A  
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3004.50 Vitaminokat vagy más, a 29.36 vtsz. alá tartozó terméke­
ket tartalmazó más gyógyszerek:    

3004.50.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.50.90 Más Ipari A  

3004.90 Más:    

3004.90.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3004.90.90 Más Ipari A  

30.05 Vatta, géz, kötés és hasonló cikkek (pl. kötszer, ragtapasz, 
mustártapasz) gyógyszerészeti anyaggal impregnálva vagy 
bevonva vagy gyógykezelési, sebészeti, fogászati vagy ál­
latgyógyászati célra, a kiskereskedelem számára szokásos 
formákban vagy kiszerelésben:    

3005.10 Ragtapaszok és más, tapadós felületű cikkek Ipari A  

3005.90 Más:    

3005.90.10 Nedvszívó géz vagy muszlin; kötszer (a poliuretán gyantá­
ból és üvegrost szövetből készültek kivételével); bóros és 
más nedvszívó gyapotfonal; géz vagy muszlin tampon 
(a röntgen által detektálható szálat vagy szalagot tartalma­
zók is) 

Ipari A  

3005.90.90 Más Ipari A  

30.06 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 4. pontjában 
meghatározott gyógyászati termékek:    

3006.10 Steril sebészeti catgut, hasonló steril sebészeti varróa­
nyagok (beleértve a steril felszívódó sebészeti vagy fogá­
szati fonalakat) és a sebészetben használt, ragasztóval ellá­
tott steril gézszövet sebek lezárására; steril laminária és 
steril lamináriatamponok (sátrak); steril sebészeti vagy fo­
gászati felszívódó vérzéscsillapítók; steril sebészeti vagy 
fogászati tapadásgátlók, a nem felszívódók is 

Ipari A  

3006.20 Vércsoport-meghatározó reagensek Ipari A  

3006.30 Kontrasztanyag-készítmények röntgenvizsgálathoz; diag­
nosztikai reagensek 

Ipari A  

3006.40 Fogászati cement és más fogászati tömőanyagok; csont­
pótló cementek 

Ipari A  

3006.50 Elsősegélydobozok és -készletek Ipari A  
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3006.60 Kémiai fogamzásgátló készítmények, amelyek hormonon, 
a 29.37 vtsz. alá tartozó más terméken, vagy spermiciden 
alapulnak 

Ipari A  

3006.70 Humán vagy állatgyógyászati felhasználásra szánt gélké­
szítmény, amelyet sebészeti műtéteknél vagy fizikai vizs­
gálatoknál a test egyes részein síkosító anyagként vagy 
a test és az orvosi műszer között közvetítő anyagként al­
kalmaznak 

Ipari A  

3006.9 Más:    

3006.91 Osztómiás célra alkalmas készülékek Ipari A  

3006.92 Gyógyszerhulladék Ipari A  

3101.00 Állati vagy növényi trágya, egymással keverve vagy vegyi 
kezeléssel is; állati vagy növényi termékek keverésével 
vagy vegyi kezeléssel előállított trágya 

Ipari A  

31.02 Ásványi vagy vegyi nitrogén trágyázószer:    

3102.10 Karbamid, vizes oldatban is Ipari A  

3102.2 Ammónium-szulfát; ammónium-szulfát és ammónium- 
nitrát kettős sói és keverékei:    

3102.21 Ammónium-szulfát Ipari A  

3102.29 Más Ipari A  

3102.30 Ammónium-nitrát, vizes oldatban is Ipari A  

3102.40 Ammónium-nitrát és kalcium-karbonát vagy más szervet­
len nem trágyázó anyag keveréke 

Ipari A  

3102.50 Nátrium-nitrát Ipari A  

3102.60 Kalcium-nitrát és ammónium-nitrát kettős sói és keveré­
kei 

Ipari A  

3102.80 Karbamid és ammónium-nitrát keverékei vizes vagy am­
móniás oldatban 

Ipari A  

3102.90 Más, beleértve az előző alszámok alá nem tartozó keveré­
keket 

Ipari A  

31.03 Ásványi vagy vegyi foszfát trágyázószer:    

3103.10 Szuperfoszfátok Ipari A  
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3103.90 Más Ipari A  

31.04 Ásványi vagy vegyi káli trágyázószer:    

3104.20 Kálium-klorid Ipari A  

3104.30 Kálium-szulfát Ipari A  

3104.90 Más Ipari A  

31.05 A nitrogén, foszfor és kálium közül két vagy három trá­
gyázó elemet tartalmazó ásványi vagy vegyi trágyázószer; 
más trágyázószer; ebbe az árucsoportba tartozó gyártmá­
nyok tablettázva vagy hasonló formában, illetve legfeljebb 
10 kg bruttó tömegű csomagolásban:    

3105.10 Ebbe az árucsoportba tartozó gyártmányok tablettázva 
vagy hasonló formában, illetve legfeljebb 10 kg bruttó tö­
megű csomagolásban 

Ipari A  

3105.20 Ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tartalmazzák 
a három trágyázó elemet, a nitrogént, a foszfort és a káliu­
mot 

Ipari A  

3105.30 Diammónium-hidrogén-ortofoszfát (diammónium-foszfát) Ipari A  

3105.40 Ammónium-dihidrogén-ortofoszfát (monoammónium- 
foszfát) és keveréke diammónium-hidrogén-ortofoszfáttal 
(diammónium-foszfáttal) 

Ipari A  

3105.5 Más ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tartal­
mazzák a két trágyázó elemet, a nitrogént és a foszfort:    

3105.51 Nitrát- és foszfáttartalommal Ipari A  

3105.59 Más Ipari A  

3105.60 Ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tartalmazzák 
a két trágyázó elemet, a foszfort és a káliumot 

Ipari A  

3105.90 Más Ipari A  

32.01 Növényi eredetű cserzőanyag-kivonatok; tanninok és sóik, 
étereik, észtereik és más származékaik:    

3201.10 Kvebracsokivonat Ipari A  

3201.20 Akácfakivonat Ipari A  
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3201.90 Más Ipari A  

32.02 Szintetikus szerves cserzőanyagok; szervetlen cserzőa­
nyagok; cserzőkészítmények, természetes cserzőanyag-tar­
talommal is; előcserzésnél használt enzimes készítmé­
nyek:    

3202.10 Szintetikus szerves cserzőanyagok Ipari A  

3202.90 Más Ipari A  

3203.00 Növényi vagy állati eredetű színezőanyag (beleértve a kivo­
natokat is az állati korom kivételével), vegyileg nem meg­
határozottak is; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
3. pontjában meghatározott növényi vagy állati eredetű 
színezőanyag: 

Ipari A  

32.04 Szintetikus szerves színezőanyagok, vegyileg nem megha­
tározottak is; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
3. pontjában meghatározott szintetikus szerves színezőa­
nyagok; szintetikus szerves anyagok, vegyileg nem meg­
határozottak is, amelyeket fluoreszkáló színélénkítőként 
vagy luminoforként használnak:    

3204.1 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 3. pontjában 
meghatározott szintetikus szerves színezőanyagok és ilyen 
alapú készítmények:    

3204.11 Diszperziós színezékek és készítményeik Ipari A  

3204.12 Savas színezékek, előfémezett is, és készítményei; pácfes­
ték színezékek és készítményeik 

Ipari A  

3204.13 Bázikus színezékek és készítményeik Ipari A  

3204.14 Direkt színezékek és készítményeik Ipari A  

3204.15 Csávaszínezékek (beleértve azokat is, amelyek ilyen álla­
potban pigmentként felhasználhatók) és készítményeik 

Ipari A  

3204.16 Reaktív színezékek és készítményeik Ipari A  

3204.17 Pigmentek és készítményeik:    

3204.17.10 A következő leírású és nemzetközi színindexszámú azo 
pigmentek: – C.I. Pigment, Yellow 1, No. 11680- C.I. Pig­
ment, Yellow 3, No. 11710- C.I. Pigment, Yellow 12, No. 
21090- C.I. Pigment, Yellow 13, No. 21100- C.I. Pigment, 
Yellow 14, No. 21095- C.I. Pigment, Orange 13, No. 
21110- C.I. Pigment, Red 4, No. 12085- C.I. Pigment, 
Red 57, No. 15850- C.I. Pigment, Red 48:2, No. 15865- 
C.I. Pigment, Red 48:4, No. 15865 

Ipari A  
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3204.17.90 Más Ipari A  

3204.19 Más, beleértve a 3204.11–3204.19 alszám alá tartozó két 
vagy több termékből készült keverékeket is:    

3204.19.10 A következő leírású és nemzetközi színindexszámú azo 
pigmenteken alapuló keverékek: – C.I. Pigment, Yellow 1, 
No. 11680- C.I. Pigment, Yellow 3, No. 11710- C.I. Pig­
ment, Yellow 12, No. 21090- C.I. Pigment, Yellow 13, 
No. 21100- C.I. Pigment, Yellow 14, No. 21095- C.I. Pig­
ment, Orange 13, No. 21110- C.I. Pigment, Red 4, No. 
12085- C.I. Pigment, Red 57, No. 15850- C.I. Pigment, 
Red 48:2, No. 15865- C.I. Pigment, Red 48:4, No. 15865 

Ipari A  

3204.19.90 Más Ipari A  

3204.20 Szintetikus szerves fluoreszkáló színélénkítőként használt 
készítmények 

Ipari A  

3204.90 Más Ipari A  

3205.00 Színes lakkfesték; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
3. pontjában meghatározott színes lakkfestékalapú készít­
mények 

Ipari A  

32.06 Más színezőanyag; az árucsoporthoz tartozó megjegyzé­
sek 3. pontjában meghatározott készítmények, a 32.03, 
32.04 vagy a 32.05 vtsz. alá tartozó termékek kivételével; 
luminoforként használt szervetlen termékek, vegyileg 
nem meghatározottak is:    

3206.1 Titán-dioxid-alapú pigmentek és készítmények:    

3206.11 Szárazanyagra számítva legalább 80 tömegszázalék titán- 
dioxid tartalommal 

Ipari A  

3206.19 Más:    

3206.19.10 titán-dioxid bevoonatú kálium-alumínium-szilikát Ipari A  

3206.19.90 Más Ipari A  

3206.20 Krómvegyület-alapú pigmentek és készítmények:    

3206.20.10 Króm-oxid-zöldön, ólom-kromáton, cink-kromáton, bá­
rium-kromáton vagy stroncium-kromáton alapuló pig­
mentek és készítmények, a következő leírású és nemzet­
közi színindexszámú szervetlen pigmentek: – C.I. Pig­
ment, Yellow 34, No. 77603- C.I. Pigment, Yellow 34, 
No. 77600- C.I. Pigment, Red 104, No. 77605- C.I. Pig­
ment, Red 104 és 84:4, No. 77605 és No. 15865- C.I. 
Pigment, Green 15, No. 77603 és No. 77520- C.I. Pig­
ment, Green 13, No. 77603 és No. 74200- C.I. Pigment, 
Yellow 17, No. 77288- C.I. Pigment, Yellow 32, No. 
77839- C.I. Pigment, Yellow 36, No. 77955 

Ipari A  
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3206.20.90 Más Ipari A  

3206.4 Más színezőanyagok és más készítmények:    

3206.41 Ultramarin- és ultramarinalapú készítmények Ipari A  

3206.42 Litopon- és más cink-szulfid-alapú pigment és készítmény Ipari A  

3206.49 Más:    

3206.49.10 Fekete mesterkeverék Ipari A  

3206.49.20 A következő leírású és nemzetközi színindexszámú szer­
vetlen pigmentek: -C.I. Pigment, Blue 27, No. 77510 

Ipari A  

3206.49.90 Más Ipari A  

3206.50 Luminoforként használt szervetlen termékek Ipari A  

32.07 Elkészített pigmentek, homályosítók (mattítók) és festé­
kek, üvegszerű zománcok és mázak, engobák, folyékony 
lüszterek és hasonló termékek, a kerámia-, zománc- és az 
üvegiparban használatosak; üvegfritt és más üveg por, 
szemcse vagy pehely alakban:    

3207.10 Elkészített pigmentek, homályosítók (mattítók), festékek 
és hasonló készítmények 

Ipari A  

3207.20 Üvegszerű zománcok és mázak, engoba és hasonló készít­
mények:    

3207.20.10 Üvegszerű zománcok és hasonló készítmények Ipari A  

3207.20.20 Üvegszerű mázak, engoba és hasonló készítmények Ipari A  

3207.30 Folyékony lüszterek és hasonló készítmények Ipari A  

3207.40 Üvegfritt és más üveg por, szemcse vagy pehely alakban Ipari A  

32.08 Festék és lakk (beleértve a zománcot és a fénymázat is), 
szintetikus polimer vagy kémiailag módosított természe­
tes polimer alapúak, nem vizes közegben diszpergálva 
vagy oldva; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
4. pontjában meghatározott oldatok:    

3208.10 Poliészter-alapú Ipari A  

2016.9.16. L 250/1396 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

3208.20 Akril- vagy vinilpolimer-alapú Ipari A  

3208.90 Más:    

3208.90.30 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 4. pontjában 
meghatározott szilikon-oldatok 

Ipari A  

3208.90.90 Más Ipari A  

32.09 Szintetikus polimer vagy kémiailag módosított természe­
tes polimer alapú festékek és lakkok (beleértve a zománcot 
és a fénymázat is), vizes közegben diszpergálva vagy oldva 
is:    

3209.10 Akril- vagy vinilpolimer-alapú:    

3209.10.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3209.10.90 Más Ipari A  

3209.90 Más:    

3209.90.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3209.90.90 Más Ipari A  

3210.00 Más festék és lakk (beleértve a zománcot, a fénymázat és 
a temperát is); a bőrkikészítés befejezésénél használt vizes 
pigmentek:    

3210.00.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3210.00.90 Más Ipari A  

3211.00 Elkészített szikkatív Ipari A  

32.12 Nem vizes közegben diszpergált pigmentek (beleértve 
a fémport és -pelyhet is), folyékony vagy paszta formában, 
amelyet a festék (beleértve a zománcot is) gyártásában 
használnak; nyomófólia; festő- és más színezőanyagok 
a kiskereskedelem számára szokásos formában vagy kisze­
relésben:    

3212.10 Nyomófólia Ipari A  

3212.90 Más:    

3212.90.10 Nem vizes közegben diszpergált alumíniumpor vagy -pe­
hely 

Ipari A  

3212.90.90 Más Ipari A  
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32.13 Művészfesték, oktatásra szánt festék vagy cégtáblafesték, 
árnyalatok festésére szolgáló festék, hobbifesték és ha­
sonló, tabletta, tubus, edény, üvegcse, tégely vagy hasonló 
formában vagy csomagolásban kiszerelve:    

3213.10 Festékkészlet:    

3213.10.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3213.10.90 Más Ipari A  

3213.90 Más:    

3213.90.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3213.90.90 Más Ipari A  

32.14 Üvegezőgitt, oltógitt, gyantacement, tömítőszer és más 
masztix; festőgyurma; nem tűzálló simítókészítmény 
homlokzathoz, belső falakhoz, padozatokhoz, mennyezet­
hez vagy hasonló célra:    

3214.10 Üvegezőgitt, oltógitt, gyantacement, tömítőszer és más 
masztix; festőgyurma 

Ipari A  

3214.90 Más Ipari A  

32.15 Nyomdafesték, írótinta vagy tus és más tinta, koncentrá­
tumban vagy szilárd alakban is:    

3215.1 Nyomdafesték:    

3215.11 Fekete Ipari A  

3215.19 Más Ipari A  

3215.90 Más Ipari A  

33.01 Szilárd és vízmentes illóolajok (terpénmentesek is); rezi­
noidok; kivont oleorezinek; illóolaj-koncentrátum zsírban, 
szilárd olajban, viaszban vagy hasonló anyagban, amelyet 
hideg abszorpció vagy macerálás útján nyernek; illóolaj 
terpénmentesítésekor nyert terpéntartalmú melléktermék; 
illóolajok vizes desztillátuma és vizes oldata:    

3301.1 Illóolajok citrusgyümölcsből:    

3301.12 Narancsból Mezőgazdaság A  

3301.13 Citromból Mezőgazdaság A  
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3301.19 Más:    

3301.19.10 Zöldcitromból Mezőgazdaság A  

3301.19.90 Más Mezőgazdaság A  

3301.2 Illóolajok, kivéve a citrusgyümölcsből készülteket:    

3301.24 Borsmentából (Mentha piperita) Mezőgazdaság A  

3301.25 Más mentából Mezőgazdaság A  

3301.29 Más:    

3301.29.10 Geraniumból (gólyaorrból) Mezőgazdaság A  

3301.29.20 Jázminból Mezőgazdaság A  

3301.29.30 Levendulából Mezőgazdaság A  

3301.29.90 Más Mezőgazdaság A  

3301.30 Rezinoidok Mezőgazdaság A  

3301.90 Más:    

3301.90.10 Illóolajak vizes párlatai és vizes oldatai Mezőgazdaság A  

3301.90.20 Ópium kivonásával nyert kivont oleorezinek Mezőgazdaság A  

3301.90.30 Édesgyökér kivonásával nyert kivont oleorezinek Mezőgazdaság A  

3301.90.40 Komló kivonásával nyert kivont oleorezinek Mezőgazdaság A  

3301.90.50 Morzsika és rotenon tartalmú növényi gyökér kivonásával 
nyert kivont oleorezinek 

Mezőgazdaság A  

3301.90.60 Más kivont oleorezinek, melyeket gyógyszergyártásra al­
kalmas, természetes sejtes nyers növényi anyagok kivoná­
sával nyertek 

Mezőgazdaság A  

3301.90.80 Az élelmiszeriparban használt kivont oleorezinek, melye­
ket a Capsicum nemzetséghez tartozó növények gyümöl­
cséből vontak ki 

Mezőgazdaság A  

3301.90.90 Más Mezőgazdaság A  
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33.02 Illatanyag-keverékek, valamint az iparban nyersanyagként 
használt keverékek, amelyek egy vagy több ilyen anyagon 
alapulnak (beleértve az alkoholos oldatokat is); más illata­
nyag-készítmények italgyártáshoz:    

3302.10 Élelmiszer- vagy italgyártáshoz használt fajták Ipari A  

3302.90 Más:    

3302.90.10 Legalább 50 tömegszázalék etil- vagy propil-alkoholt tar­
talmaz (a parfüm-alap kivételével) 

Ipari A  

3302.90.90 Más Ipari A  

3303.00 Parfümök és toalettvizek:    

3303.00.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  

3303.00.90 Más Ipari A  

33.04 Szépségápoló készítmények és sminkek, bőrápoló szerek 
(a gyógyszerek kivételével), beleértve a napbarnító vagy 
védő készítményeket; manikűr- vagy pedikűrkészítmé­
nyek:    

3304.10 Szájfesték-készítmények:    

3304.10.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  

3304.10.20 Legalább 15-ös fényvédő faktorú készítmények Ipari A  

3304.10.90 Más Ipari A  

3304.20 Szempilla- és szemhéjfesték-készítmények:    

3304.20.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  

3304.20.90 Más Ipari A  

3304.30 Manikűr- vagy pedikűrkészítmények:    

3304.30.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  
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3304.30.90 Más Ipari A  

3304.9 Más:    

3304.91 Púderek, préselve is:    

3304.91.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  

3304.91.20 Babahintőpor Ipari A  

3304.91.30 Legalább 15-ös fényvédő faktorú készítmények Ipari A  

3304.91.90 Más Ipari A  

3304.99 Más:    

3304.99.10 Paszták és más, kiskereskedelmi forgalomban nem értéke­
sített köztes termékek 

Ipari A  

3304.99.20 Bőrvédő krém, legalább 5 kg tömegű kiszerelésben Ipari A  

3304.99.30 Legalább 15-ös fényvédő faktorú készítmények Ipari A  

3304.99.90 Más Ipari A  

33.05 Hajápoló szerek:    

3305.10 Samponok Ipari A  

3305.20 Tartós hajhullám (dauer) készítéséhez vagy haj kiegyenesí­
tésre szolgáló készítmények:    

3305.20.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3305.20.90 Más Ipari A  

3305.30 Hajlakkok:    

3305.30.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3305.30.90 Más Ipari A  

3305.90 Más Ipari A  
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33.06 Száj- vagy fogápoló készítmények, beleértve a műfogsor­
rögzítő pasztát és port is; fogtisztításra szolgáló szál (fog­
selyem) a kiskereskedelem számára egyedi kiszerelésben:    

3306.10 Fogtisztító szer Ipari A  

3306.20 Fogtisztításra szolgáló szál (fogselyem):    

3306.20.10 Nagy szakítószilárdságú aramid szálból Ipari A  

3306.20.90 Más Ipari A  

3306.90 Más Ipari A  

33.07 Borotválkozás előtti, borotválkozó vagy borotválkozás 
utáni készítmények, dezodorok, fürdőhöz való készítmé­
nyek, szőrtelenítők és máshol nem említett illatszerek, 
szépség- vagy testápolószerek; helyiségszagtalanítók, illa­
tosított vagy fertőtlenítő tulajdonságúak is:    

3307.10 Borotválkozás előtti, borotválkozó és borotválkozás utáni 
készítmények    

3307.10.10 Vérzéscsillapító ceruzák Ipari A  

3307.10.20 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3307.10.90 Más Ipari A  

3307.20 Dezodorok és izzadás elleni készítmények:    

3307.20.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3307.20.90 Más Ipari A  

3307.30 Illatosított fürdősók és fürdőhöz való más készítmények Ipari A  

3307.4 Helyiségillatosítók vagy -szagtalanítók, beleértve a vallási 
szertartásoknál használt illatosító készítményeket is:    

3307.41 „Agarbatti” és égetés útján működő más illatosítók Ipari A  

3307.49 Más:    

3307.49.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3307.49.90 Más Ipari A  
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3307.90 Más:    

3307.90.10 Kontaktlencse- vagy mesterséges szemészeti oldatok, old­
ható tabletták is 

Ipari A  

3307.90.90 Más Ipari A  

34.01 Szappan; szappanként használt szerves felületaktív ter­
mékek és készítmények rúd, kocka vagy más formába 
öntve, szappantartalommal is; bőr (testfelület) mosására 
szolgáló szerves felületaktív termékek és készítmények fo­
lyadék vagy krém formájában és a kiskereskedelemben 
szokásos módon kiszerelve, szappantartalommal is; szap­
pannal vagy tisztítószerrel impregnált, bevont vagy borí­
tott papír, vatta, nemez és nem szőtt textília:    

3401.1 Szappan, és szerves felületaktív termékek és készítmények 
rúd, kocka vagy más öntött vagy darabolt formában és 
szappannal vagy tisztítószerrel impregnált, bevont vagy 
borított papír, vatta, nemez és nem szőtt textília:    

3401.11 Toalett (egészségügyi) célra (beleértve a gyógyanyaggal áti­
tatott termékeket is) 

Ipari A  

3401.19 Más Ipari A  

3401.20 Szappan más formában Ipari A  

3401.30 Bőr (testfelület) mosására szolgáló szerves felületaktív ter­
mékek és készítmények folyadék vagy krém formájában 
és a kiskereskedelemben szokásos módon kiszerelve, 
szappantartalommal is 

Ipari A  

34.02 Szerves felületaktív anyagok (a szappan kivételével); fel­
ületaktív készítmény, mosókészítmények (beleértve a kie­
gészítő mosókészítményeket is), és tisztítókészítmények, 
szappantartalmúak is, a 34.01 vámtarifaszám alá tartozók 
kivételével:    

3402.1 Szerves felületaktív anyagok, a kiskereskedelemben szoká­
sos módon kiszerelve is:    

3402.11 Anionos:    

3402.11.10 Legfeljebb 10 kg tömegű kiszerelésben Ipari A  

3402.11.20 10 kg-ot meghaladó tömegű kiszerelésben Ipari A  

3402.12 Kationos Ipari A  

3402.13 Nem ionos Ipari A  
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3402.19 Más Ipari A  

3402.20 Készítmények a kiskereskedelemben szokásos módon ki­
szerelve 

Ipari A  

3402.90 Más Ipari A  

34.03 Kenőanyagok (beleértve a kenőanyagokon alapuló vágóo­
laj-, a csavar vagy csavaranya meglazítására szolgáló-, 
rozsdagátló- vagy korróziógátló- és az öntvényformakenő 
készítményeket is), és textil, bőr, szőrme vagy más 
anyagok olajos vagy zsíros kikészítéséhez használt készít­
mények, de fő alkotóként 70 tömegszázaléknál kevesebb 
kőolaj- vagy bitumenes ásványokból előállított olajtarta­
lommal:    

3403.1 Kőolaj- vagy bitumenes ásványokból nyert olajtartalom­
mal:    

3403.11 Textil, bőr, szőrme vagy más anyagok kezelésére használt 
készítmények 

Ipari A  

3403.19 Más Ipari A  

3403.9 Más:    

3403.91 Textil, bőr, szőrme vagy más anyagok kezelésére használt 
készítmények 

Ipari A  

3403.99 Más Ipari A  

34.04 Műviaszok és elkészített viaszok:    

3404.20 Poli-oxietilénből (polietilén-glikolból) Ipari A  

3404.90 Más:    

3404.90.10 Oxidált polietilénből Ipari A  

3404.90.90 Más Ipari A  

34.05 Lábbeli-, bútor-, padló-, autókarosszéria-, üvegfényesítők 
vagy fémpolírozók, krémek, súrolókrémek és -porok és 
hasonló készítmények, (az ezekkel impregnált, bevont 
vagy beborított papír, vatta, nemez, nem szőtt textília, po­
rózus műanyag vagy szivacsgumi is), a 34.04 vtsz. alá tar­
tozó viaszok kivételével:    

3405.10 Lábbeli- vagy bőrfényesítők, krémek és hasonló készítmé­
nyek:    

3405.10.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  
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3405.10.90 Más Ipari A  

3405.20 Fabútor, padló vagy más faáru kezelésére szolgáló fényesí­
tők, krémek és hasonló készítmények:    

3405.20.10 Aeroszolos tartályban Ipari A  

3405.20.90 Más Ipari A  

3405.30 Fényesítők és hasonló készítmények autókarosszériához 
(a fémpolírozók kivételével) 

Ipari A  

3405.40 Súrolókrémek és -porok és más súrolókészítmények Ipari A  

3405.90 Más:    

3405.90.10 Örlő készítmények gyémántporból vagy -szemcséből Ipari A  

3405.90.90 Más Ipari A  

3406.00 Gyertyák, mécsesek és hasonlók Ipari A  

3407.00 Mintázópaszták, beleértve a gyermekjátéknak összeállítot­
tat is; készletben összeállított „fogászati viasz” vagy „fogá­
szati lenyomatkeverék” néven ismert készítmények, a kis­
kereskedelemben szokásos módon kiszerelve vagy lemez, 
patkó, rúd vagy hasonló formában; a fogászatban használt 
gipszalapú egyéb készítmények (égetett gipszből vagy kal­
cium–szulfátból) 

Ipari A  

35.01 Kazeinek, kazeinátok és más kazeinszármazékok; kazei­
nenyvek:    

3501.10 Kazein Mezőgazdaság A  

3501.90 Más Mezőgazdaság A  

35.02 Albuminok (beleértve két vagy több savófehérje koncent­
rátumát, amely szárazanyagra számítva több mint 80 tö­
megszázalék savófehérjét tartalmaz), albuminátok és más 
albuminszármazékok:    

3502.1 Tojásfehérje:    

3502.11 Szárítva Mezőgazdaság A  

3502.19 Más:    

3502.19.10 Folyékony Mezőgazdaság A  
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3502.19.90 Más Mezőgazdaság A  

3502.20 Tejalbumin, beleértve a legalább két savófehérjét tartal­
mazó koncentrátumot is 

Mezőgazdaság A  

3502.90 Más Mezőgazdaság A  

3503.00 Zselatin (beleértve a négyzetes vagy téglalap alakú lapokat 
is, felületi megmunkálással vagy színezve is) és zselatin­
származékok; halenyv; más állati eredetű enyv, a 35.01 
vtsz. alá tartozó kazeinenyvek kivételével:    

3503.00.10 Zselatin, legfeljebb 10 kg tömegű közvetlen kiszerelésben Mezőgazdaság A  

3503.00.15 Zselatin, több mint 10 kg tömegű közvetlen kiszerelésben Mezőgazdaság A  

3503.00.30 Zselatinszármazékok Mezőgazdaság A  

3503.00.35 Halenyv és más állati eredetű enyv Mezőgazdaság A  

3503.00.90 Más Mezőgazdaság A  

3504.00 Peptonok és ezek származékai; máshol nem említett más 
fehérjeanyag és származékai; nyersbőr pora krómtarta­
lommal is 

Mezőgazdaság A  

35.05 Dextrinek és más átalakított keményítők (pl.: előkocso­
nyásított vagy észterezett keményítő); keményítő-, vagy 
dextrin- vagy más átalakított keményítő alappal készített 
enyvek    

3505.10 Dextrinek és más átalakított keményítők Mezőgazdaság A  

3505.20 Enyvek Mezőgazdaság A  

35.06 Máshol nem említett elkészített enyv és más elkészített ra­
gasztó; enyvként vagy ragasztóként használható termékek, 
a kiskereskedelemben enyvként vagy ragasztóként szoká­
sos módon kiszerelve, legfeljebb 1 kg tiszta tömegben:    

3506.10 Enyvként vagy ragasztóként használható termékek, a kis­
kereskedelemben enyvként vagy ragasztóként szokásos 
módon kiszerelve, legfeljebb 1 kg tiszta tömegben 

Ipari A  

3506.9 Más:    

3506.91 Ragasztók, amelyek a 39.01–39.13 vtsz. alá tartozó poli­
mereken vagy gumin alapulnak 

Ipari A  

3506.99 Más Ipari A  
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35.07 Enzimek; másutt nem említett elkészített enzimek:    

3507.10 Tejoltó és koncentrátumai Ipari A  

3507.90 Más Ipari A  

3601.00 Lőpor Ipari A  

3602.00 Elkészített robbanóanyag (a lőpor kivételével) Ipari A  

3603.00 Biztonsági gyújtózsinór; robbantó gyújtózsinór; robbantó­
gyutacs és robbantókapszulák; gyújtószerkezetek; elektro­
mos detonátorok 

Ipari A  

36.04 Tűzijátékok, jelzőrakéták, esőrakéták, ködjelzők és más pi­
rotechnikai termékek:    

3604.10 Tűzijátékok Ipari A  

3604.90 Más Ipari A  

3605.00 Gyufa, a 36.04 vtsz. alá tartozó pirotechnikai cikkek kivé­
telével 

Ipari A  

36.06 Cervas és más piroforos ötvözetek bármilyen formában; 
az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 2. pontjában 
meghatározott gyúlékony anyagokból készült áruk:    

3606.10 Folyékony vagy cseppfolyós gáz tüzelőanyag olyan, legfel­
jebb 300 ml űrtartalmú tartályban, amelyet cigaretta-ön­
gyújtók vagy hasonló gyújtószerszámok töltésére vagy 
utántöltésére használnak 

Ipari A  

3606.90 Más Ipari A  

37.01 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti lemez és sík­
film bármilyen anyagból, a papír, a karton vagy a textil 
kivételével; fényérzékeny, megvilágítatlan, azonnal előhívó 
síkfilm, csomagolva is:    

3701.10 Röntgenkészülékhez:    

3701.10.10 Fluorográfiai lemez és síkfilm Ipari A  

3701.10.90 Más Ipari A  

3701.20 Azonnal előhívó film Ipari A  

3701.30 Más lemez és film, amelynek bármely oldala meghaladja 
a 255 mm-t:    

3701.30.25 Ofszet másoló lemezek és litográfiai lemezek, alumínium­
ból 

Ipari A  
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3701.30.60 Más, ortokromatikus Ipari A  

3701.30.90 Más Ipari A  

3701.9 Más:    

3701.91 Színes (polikróm) fényképezéshez Ipari A  

3701.99 Más:    

3701.99.45 Ofszet másoló lemezekés litográfiai lemezek, alumínium­
ból 

Ipari A  

3701.99.70 Más, ortokromatikus Ipari A  

3701.99.90 Más Ipari A  

37.02 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti film tekercs­
ben, bármilyen anyagból (a papír, a karton és a textil kivé­
telével); fényérzékeny, megvilágítatlan, azonnal előhívó 
film tekercsben:    

3702.10 Röntgenkészülékhez Ipar A  

3702.3 Más film perforálás nélkül, legfeljebb 105 mm szélességű    

3702.31 Színes (polikróm) fényképezéshez Ipar A  

3702.32 Más, ezüsthalogenid emulzióval    

3702.32.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.32.90 Más Ipar A  

3702.39 Más:    

3702.39.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.39.90 Más Ipar A  

3702.4 Más film perforálás nélkül, 105 mm-t meghaladó széles­
ségű:    

3702.41 610 mm-t meghaladó szélességű és 200 m-t meghaladó 
hosszúságú, színes (polikróm) fényképezéshez 

Ipar A  

3702.42 610 mm-t meghaladó szélességű és 200 m-t meghaladó 
hosszúságú (a színes fényképezéshez való kivételével):    

3702.42.10 Azonnal előhívó film Ipar A  
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3702.42.90 Más Ipar A  

3702.43 610 mm-t meghaladó szélességű, és legfeljebb 200 m 
hosszúságú:    

3702.43.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.43.90 Más Ipar A  

3702.44 105 mm-t meghaladó, de legfeljebb 610 mm szélességgel:    

3702.44.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.44.90 Más Ipar A  

3702.5 Más film színes (polikróm) fényképezéshez:    

3702.52 Legfeljebb 16 mm szélességű és 14 m-t meghaladó hosz­
szúságú 

Ipar A  

3702.53 16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm szélességű és 
legfeljebb 30 m hosszúságú, diapozitívhoz 

Ipar A  

3702.54 16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm szélességű és 
legfeljebb 30 m hosszúságú (a diapozitívhoz való kivételé­
vel) 

Ipar A  

3702.55 16 mm-t meghaladó, de legfeljebb 35 mm szélességű és 
30 m-t meghaladó hosszúságú 

Ipar A  

3702.56 35 mm-t meghaladó szélességű Ipar A  

3702.9 Más:    

3702.96 Legfeljebb 35 mm szélességű és legfeljebb 30 m hosszú­
ságú:    

3702.96.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.96.90 Más Ipar A  

3702.97 Legfeljebb 35 mm szélességű és 30 m-t meghaladó hosz­
szúságú:    

3702.97.10 Ortokróm film Ipar A  

3702.97.90 Más Ipar A  

3702.98 35 mm-t meghaladó szélességű:    

3702.98.10 Ortokróm film Ipar A  
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3702.98.90 Más Ipar A  

37.03 Fényérzékeny, megvilágítatlan fényképészeti papír, karton 
és textil    

3703.10 Tekercsben, 610 mm-t meghaladó szélességű    

3703.10.10 Papír, tekercsben, 1 000 mm-t meghaladó szélességű, és 
legfeljebb 100 m hosszúságú 

Ipar A  

3703.10.90 Más Ipar A  

3703.20 Más, színes (polikróm) fényképezéshez Ipar A  

3703.90 Más Ipar A  

3704.00 Megvilágított, de nem előhívott fényképészeti lemez, film, 
papír, karton és textil    

3704.00.10 Mozgó-fényképészeti film Ipar A  

3704.00.90 Más Ipar A  

37.05 Megvilágított és előhívott fényképészeti lemez és film 
(a mozgó-fényképészeti film kivételével)    

3705.10 Ofszet sokszorosításhoz Ipar A  

3705.90 Más:    

3705.90.10 Mikrofilm Ipar A  

3705.90.90 Más Ipar A  

37.06 Megvilágított és előhívott mozgó-fényképészeti film, 
hangfelvétellel is, vagy csak hangfelvételt tartalmazó:    

3706.10 Legalább 35 mm szélességű Ipar A  

3706.90 Más Ipar A  

37.07 Fényképészeti célra szolgáló vegyszerek (a lakk, az enyv, 
a ragasztó és hasonló készítmények kivételével); fénykép­
észeti célra szolgáló nem kevert termékek kimért adagok­
ban vagy a kiskereskedelemben szokásos módon kisze­
relve, felhasználásra készen:    

3707.10 Fényérzékenyítő emulziók Ipar A  
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3707.90 Más Ipar A  

38.01 Mesterséges grafit; kolloid vagy szemikolloid grafit; mes­
terséges grafit; kolloid vagy szemikolloid grafit; grafitból 
vagy más szénből készült termékek massza, tömb, lemez 
alakban vagy mint más félgyártmány:    

3801.10 Mesterséges grafit:    

3801.10.10 Megmunkálatlan szénelektróda Ipar A  

3801.10.90 Más Ipar A  

3801.20 Kolloid vagy szemikolloid grafit Ipar A  

3801.30 Szénmassza elektródokhoz és hasonló massza kemence­
béléshez 

Ipar A  

3801.90 Más Ipar A  

38.02 Aktív szén; aktivált természetes ásványi termékek; állati 
szén, beleértve a kimerült állati szenet is    

3802.10 Aktív szén Ipar A  

3802.90 Más Ipar A  

3803.00 Tallolaj, finomított is Ipar A  

3804.00 Facellulóz előállításánál keletkező maradék lúg, koncent­
rált, cukortalanított vagy kémiailag kezelt is, beleértve 
a ligninszulfonátot, a 38.03 vtsz. alá tartozó tallolaj kivé­
telével 

Ipar A  

38.05 Mézga-, fa- vagy szulfátterpentin és a tűlevelű fákból desz­
tillációval vagy más eljárással nyert egyéb terpénolajok; 
nyers dipentén; szulfitterpentin és más nyers paracimol; 
fenyőolaj, amelynek fő alkotórésze az alfaterpineol:    

3805.10 Mézga-, fa- vagy szulfátterpentin-olaj Ipar A  

3805.90 Más Ipar A  

38.06 Fenyőgyanta és gyantasavak és ezek származékai; fenyő­
gyantaszesz és fenyőgyantaolaj; olvasztott gyanta:    

3806.10 Fenyőgyanta és gyantasavak Ipar A  

3806.20 Fenyőgyanta, gyantasavak sói vagy fenyőgyanta vagy 
gyantasavak származékainak sói (a fenyőgyanta mellékter­
mékek sóinak kivételével) 

Ipar A  
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3806.30 Észtergyanta Ipar A  

3806.90 Más Ipar A  

3807.00 Fakátrány; fakátrányolaj; fakreozot; fanafta; növényi szu­
rok; gyanta, gyantasav vagy növényiszurok-alapú sörfőző 
szurok és hasonló készítmények 

Ipar A  

38.08 Rovarölők, patkányirtók, gombaölők, gyomirtók, csírázás­
gátló termékek, és növénynövekedés-szabályozó szerek, 
fertőtlenítők és hasonló termékek, a kiskereskedelemben 
szokásos formában vagy csomagolásban kiszerelve, vagy 
mint készítmények vagy készáruk (pl. kénezett szalag, ké­
nezett kanóc, és kéngyertya és légyfogó papír):    

3808.50 Az árucsoporthoz tartozó Alszámos megjegyzések 
1. pontjában meghatározott áruk    

3808.50.21 Rovarölők (a kamfeklórt (ISO) (toxafén) tartalmazó kivéte­
lével), aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.23 Rovarölők (a kamfeklórt (ISO) (toxafén) tartalmazó kivéte­
lével), nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.25 Kamfeklórt (ISO) (toxafén) tartalmazó termékek, aeroszo­
los tartályban 

Ipar A  

3808.50.27 Kamfeklórt (ISO) (toxafén) tartalmazó termékek, nem ae­
roszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.29 Fa, növények, fák és magok kezelésére alkalmas gombaö­
lők (a hatóanyagként réz-, króm- és arzénvegyületeket, il­
letve ditiokarbamát vagy bisz-ditiokarbamát fémvegyülete­
ket tartalmazók kivételével, de nem kizárva azon gom­
baölőket, amelyek aktív hatóanyagként mangán-etilén- 
bisz(ditiokarbamát)(polimer) komplexet tartalmaznak 
cinksóval, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.31 Fa, növények, fák és magok kezelésére alkalmas gombaö­
lők (a hatóanyagként réz-, króm- és arzénvegyületeket, il­
letve ditiokarbamát vagy bisz-ditiokarbamát fémvegyülete­
ket tartalmazók kivételével, de nem kizárva azon gom­
baölőket, amelyek aktív hatóanyagként mangán-etilén- 
bisz(ditiokarbamát)(polimer) komplexet tartalmaznak 
cinksóval, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.33 Más gombaölő, aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.50.35 Más gombaölő, nem aeroszolos tartályban Ipar A  
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3808.50.37 Gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynövekedés- 
szabályozók, amelyek hatóanyagként az alábbiak egyikét 
tartalmazzák: atrazin, alaklór, 2-metil-4-klór-fenoxi-ecet­
sav és annak származékai; diklórfenoxi-ecetsav és annak 
származékai, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.39 Gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynövekedés- 
szabályozók, amelyek hatóanyagként az alábbiak egyikét 
tartalmazzák: atrazin, alaklór, 2-metil-4-klór-fenoxi-ecet­
sav és annak származékai; diklórfenoxi-ecetsav és annak 
származékai, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.41 Más, hatóanyagként diuront vagy simazint tartalmazó 
gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynövekedés- 
szabályozók, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.43 Más, hatóanyagként diuront vagy simazint tartalmazó 
gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynövekedés- 
szabályozók, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.45 Más növénynövekedés-szabályozó szerek és csírázásgátló 
termékek, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.47 Más növénynövekedés-szabályozó szerek és csírázásgátló 
termékek, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.49 Fertőtlenítőszerek, aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.50.51 Más fertőtlenítőszerek legfeljebb 5 kg tartalmú közvetlen 
csomagolásban vagy legfeljebb 5 liter űrtartalmú tartály­
ban 

Ipar A  

3808.50.53 Fertőtlenítőszert tartalmazó triklór-cianursav, aeroszolos 
tartályban 

Ipar A  

3808.50.55 Fertőtlenítőszert tartalmazó triklór-cianursav, nem aero­
szolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.59 Más, hatóanyagként kőszénkátrány-származékot tartal­
mazó, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.61 Más, hatóanyagként kőszénkátrány-származékot tartal­
mazó, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.50.9 Más:    

3808.50.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.50.99 Más Ipar A  
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3808.9 Más:    

3808.91 Rovarölők:    

3808.91.1 Bróm-metánt (metil-bromid) vagy brómklór-metánt tartal­
mazó:    

3808.91.11 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.91.19 Más Ipar A  

3808.91.9 Más:    

3808.91.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.91.99 Más Ipar A  

3808.92 Gombaölők:    

3808.92.2 Fa, növények, fák és magok kezelésére alkalmas gombaö­
lők (a hatóanyagként réz-, króm- arzénvegyületeket, illetve 
ditiokarbamát vagy bisz-ditiokarbamát fémvegyületeket 
tartalmazók kivételével, de nem kizárva azon gombaölő­
ket, amelyek aktív hatóanyagként mangán-etilén-bisz(di­
tiokarbamát)(polimer) komplexet tartalmaznak cinksóval:    

3808.92.21 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.92.29 Más Ipar A  

3808.92.3 Más, bróm-metánt (metil-bromid) vagy bróm-klór-metánt 
tartalmazó:    

3808.92.31 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.92.39 Más Ipar A  

3808.92.9 Más:    

3808.92.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.92.99 Más Ipar A  

3808.93 Gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynövekedés- 
szabályozók:    

3808.93.04 Hatóanyagként atrazint tartalmazó, aeroszolos tartályban Ipar A  
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3808.93.07 Hatóanyagként atrazint tartalmazó, nem aeroszolos tar­
tályban 

Ipar A  

3808.93.09 Hatóanyagként alaklórt tartalmazó, aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.93.13 Hatóanyagként alaklórt tartalmazó, nem aeroszolos tar­
tályban 

Ipar A  

3808.93.16 Hatóanyagként diuront vagy simazint tartalmazó, aero­
szolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.19 Hatóanyagként diuront vagy simazint tartalmazó, nem ae­
roszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.31 Hatóanyagként 2-metil-4-klór-fenoxi-ecetsavat vagy annak 
származékait tartalmazó, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.33 Hatóanyagként 2-metil-4-klór-fenoxi-ecetsavat vagy annak 
származékait tartalmazó, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.34 Hatóanyagként diklórfenoxi-ecetsavat vagy annak szárma­
zékait tartalmazó, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.37 Hatóanyagként diklórfenoxi-ecetsavat vagy annak szárma­
zékait tartalmazó, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.41 Hatóanyagként trifluralint tartalmazó, aeroszolos tartá­
lyokban 

Ipar A  

3808.93.43 Hatóanyagként trifluralint tartalmazó, nem aeroszolos 
tartályokban 

Ipar A  

3808.93.77 Más növénynövekedés-szabályozó szerek és csírázásgátló 
termékek, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.79 Más növénynövekedés-szabályozó szerek és csírázásgátló 
termékek, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.83 Más, bróm-metánt (metil-bromid) vagy bróm-klór-metánt 
tartalmazó, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.85 Más, bróm-metánt (metil-bromid) vagy bróm-klór-metánt 
tartalmazó, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3808.93.9 Más:    

3808.93.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.93.99 Más Ipar A  
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3808.94 Fertőtlenítőszerek:    

3808.94.1 Legfeljebb 5 kg tartalmú közvetlen csomagolásban vagy 
legfeljebb 5 liter űrtartalmú tartályban:    

3808.94.11 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.94.19 Más Ipar A  

3808.94.3 Fertőtlenítőszert tartalmazó triklórcianursav:    

3808.94.31 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.94.39 Más Ipar A  

3808.94.4 Más, hatóanyagként kőszénkátrány-származékot tartal­
mazó:    

3808.94.41 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.94.49 Más Ipar A  

3808.94.8 Más, bróm-metánt (metil-bromid) vagy bróm-klór-metánt 
tartalmazó:    

3808.94.81 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.94.89 Más Ipar A  

3808.94.9 Más:    

3808.94.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.94.99 Más Ipar A  

3808.99 Más:    

3808.99.1 Más, bróm-metánt (metil-bromid) vagy bróm-klór-metánt 
tartalmazó:    

3808.99.11 Aeroszolos tartályban Ipar A  

3808.99.19 Más Ipar A  

3808.99.9 Más:    

3808.99.91 Aeroszolos tartályban Ipar A  
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3808.99.99 Más Ipar A  

38.09 Textil-, papír-, bőr- vagy hasonló iparban használt, más­
hol nem említett végkikészítő szerek, festést gyorsító és 
elősegítő vagy színtartósságot növelő anyagok, valamint 
más termékek és készítmények (pl. appretálószerek és pá­
canyagok):    

3809.10 Keményítőtartalommal Mezőgazdaság A  

3809.9 Más:    

3809.91 Textilipari vagy hasonló ipari használatra Ipar A  

3809.92 Papíripari vagy hasonló ipari használatra Ipar A  

3809.93 Bőripari vagy hasonló ipari használatra Ipar A  

38.10 Fémfelület-marató szerek; folyósítószerek és más segéd­
anyagok hegesztéshez, keményforrasztáshoz vagy forrasz­
táshoz; forrasztó-, keményforrasztó- vagy hegesztőporok 
és -paszták, fém- és más anyagtartalommal; hegesztőelekt­
ródák vagy -pálcák mag vagy bevonó anyagai:    

3810.10 Fémfelület-marató szerek; forrasztó-, keményforrasztó- 
vagy hegesztőporok és -paszták, fém- és más anyagtarta­
lommal 

Ipar A  

3810.90 Más Ipar A  

38.11 Kopogásgátló szerek, antioxidánsok, gyantásodásgátlók, 
viszkozitást javítók, korróziógátló készítmények és egyéb 
hasonló adalékanyagok ásványolajhoz (beleértve a benzin­
hez valót is) vagy egyéb, hasonló céllal használt folyadé­
kokhoz:    

3811.1 Kopogásgátló szerek:    

3811.11 Ólomvegyület-alapúak Ipar A  

3811.19 Más Ipar A  

3811.2 Kenőolaj-adalékok:    

3811.21 Kőolaj- vagy bitumenes anyagokból előállított olajtarta­
lommal 

Ipar A  

3811.29 Más Ipar A  
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3811.90 Más Ipar A  

38.12 Elkészített vulkanizálást gyorsítók; máshol nem említett 
gumi- vagy műanyaglágyítók; antioxidáns készítmények és 
más gumi- vagy műanyag-stabilizátorok:    

3812.10 Elkészített vulkanizálást gyorsítók Ipar A  

3812.20 Gumi- vagy műanyaglágyító készítmények Ipar A  

3812.30 Antioxidáns készítmények és más stabilizátor gumihoz 
vagy műanyaghoz:    

3812.30.10 Antioxidáns készítmények gumihoz Ipar A  

3812.30.20 Kadmium-kaprilátot, kadmium- nafteát-benzoátot, kad­
mium-oktanoátot, bárium-kaprilátot, bárium-nonil-fená­
tot, dibutiltin-tioglikolátot, dimetiltin-tioglikolát, cink-ok­
tátot, kálium- oktanoátot vagy cink-sztearátot tartalmazó 
stabilizátor 

Ipar A  

3812.30.90 Más Ipar A  

3813.00 Készítmények és töltetek tűzoltó készülékekhez; töltött 
tűzoltó gránátok:    

3813.00.25 Fluorvegyületet vagy fehérjét tartalmazó folyékony készít­
mények, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3813.00.27 Fluorvegyületet vagy fehérjét tartalmazó folyékony készít­
mények, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3813.00.29 Más, bróm-klór-difluor-metánt, bróm-trifluor-metánt 
vagy dibróm-tetrafluór-etánt tartalmazó, aeroszolos tar­
tályban 

Ipar A  

3813.00.31 Más, bróm-klór-difluor-metánt, bróm-trifluor-metánt 
vagy dibróm-tetrafluór-etánt tartalmazó, nem aeroszolos 
tartályban 

Ipar A  

3813.00.33 Más, metán-, etán- vagy propán-brómozott-fluorozott 
szénhidrogének, aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3813.00.35 Más, metán-, etán- vagy propán-brómozott-fluorozott 
szénhidrogének, nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3813.00.37 Más, metán-, etán- vagy propán-hidroklórfluór-szénhidro­
gén (HCFC), aeroszolos tartályban 

Ipar A  
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3813.00.39 Más, metán-, etán- vagy propán hidro-klórfluór-szénhid­
rogének (HCFC), nem aeroszolos tartályban 

Ipar A  

3813.00.41 Más, bróm-klór-metánt tartalmazó, aeroszolos tartályban Ipar A  

3813.00.43 Más, bróm-klór-metánt tartalmazó, nem aeroszolos tar­
tályban 

Ipar A  

3813.00.90 Más Ipar A  

3814.00 Máshol nem említett szerves oldószerkeverékek és hígítók; 
elkészített lakk- és festékeltávolítók:    

3814.00.10 Metán-, etán- vagy propán-klórfluór-szénhidrogéneket 
(CFC) tartalmazó, hidroklórfluór-szénhidrogén- (HCFC) 
tartalommal is 

Ipar A  

3814.00.20 Metán-, etán- vagy propán-hidroklórfluór-szénhidrogént 
(HCFC) tartalmazó, de klórfluór-szénhidrogént (CFC) nem 
tartalmazó 

Ipar A  

3814.00.30 Szén-tetrakloridot, bróm-klór-metánt vagy 1,1,1-triklór- 
etilént tartalmazó (metil-kloroform) 

Ipar A  

3814.00.90 Más Ipar A  

38.15 Máshol nem említett reakcióindítók, -gyorsítók és katali­
zátorok:    

3815.1 „Rögzített” katalizátorok:    

3815.11 Aktív alkotórészként nikkellel vagy nikkelvegyülettel Ipar A  

3815.12 Aktív alkotórészként nemesfémmel vagy nemesfémvegyü­
lettel 

Ipar A  

3815.19 Más Ipar A  

3815.90 Más Ipar A  

3816.00 Tűzálló cementek, habarcsok, betonok és hasonló ter­
mékek (a 38.01 vtsz. alá tartozó termékek kivételével) 

Ipar A  

3817.00 Alkilbenzol- és alkilnaftalin-keverékek (a 27.07 vagy 
a 29.02 vtsz. alá tartozók kivételével)    

3817.00.10 Alkilbenzol-keverékek Ipar A  

3817.00.20 Alkilnaftalin-keverékek Ipar A  
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3818.00 Elektronikai célokra kémiai elemekkel átitatott anyagok 
korong, ostya vagy hasonló formában; kémiai vegyületek­
kel átitatott anyagok elektronikai célokra:    

3818.00.10 Kémiai elemek Ipar A  

3818.00.20 Vegyületek, a kiskereskedelem számára szokásos csoma­
golásban 

Ipar A  

3818.00.90 Más Ipar A  

3819.00 Hidraulikus fékfolyadék és más elkészített folyadék hid­
raulikus hajtóműhöz, amely kőolajat vagy bitumenes ás­
ványokból nyert olajat nem, vagy 70 tömegszázaléknál ki­
sebb arányban tartalmaz:    

3819.00.10 Hidraulikus fékfolyadék Ipar A  

3819.00.20 Elkészített folyadék hidraulikus hajtóműhöz, legalább 44 
tömegszázalék dietil glikolt és legalább 38 tömegszázalék 
etilén– vagy propilén-kopolimert tartalmazó 

Ipar A  

3819.00.90 Más Ipar A  

3820.00 Fagyásgátló és jegesedésgátló készítmények Ipar A  

3821.00 Elkészített táptalajok mikroorganizmusok (beleértve a víru­
sokat és hasonlókat) vagy növényi, emberi vagy állati sej­
tek tenyésztésére vagy fenntartására 

Ipar A  

3822.00 Hordozóra felvitt diagnosztikai vagy laboratóriumi rea­
gensek, elkészített diagnosztikai vagy laboratóriumi rea­
gensek hordozón is (a 30.02 vagy 30.06 vámtarifaszám 
alá tartozók kivételével) tanúsítvánnyal ellátott referencia­
anyagok 

Ipar A  

38.23 Ipari monokarboxil-zsírsav; finomításból nyert savas olaj; 
ipari zsíralkohol:    

3823.1 Ipari monokarboxil-zsírsav; finomításból nyert savas olaj;    

3823.11 Sztearinsav Ipar A  

3823.12 Olajsav Ipar A  

3823.13 Tallolajzsírsav Ipar A  

3823.19 Más Ipar A  

3823.70 Ipari zsíralkohol Ipar A  
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38.24 Elkészített kötőanyagok öntödei formához vagy maghoz; 
máshol nem említett vegyipari vagy rokon ipari termékek 
és készítmények (beleértve a természetes termékek keveré­
két is):    

3824.10 Elkészített kötőanyagok öntödei formához vagy maghoz Ipar A  

3824.30 Nem agglomerált fémkarbidok egymással vagy fémkötő 
anyagokkal keverve 

Ipar A  

3824.40 Elkészített adalékok cementhez, habarcshoz vagy beton­
hoz 

Ipar A  

3824.50 Nem tűzálló habarcs és beton Ipar A  

3824.60 Szorbit (a 2905.44 alszám alá tartozó kivételével) Mezőgazdaság A  

3824.7 Metán, etán vagy propán halogénezett származékait tar­
talmazó keverékek:    

3824.71 Klórfluór-szénhidrogéneket (CFC-k) tartalmazó, hidro- 
klórfluór-szénhidrogén- (HCFC), perfluór-szénhidrogén- 
(PFC) vagy hidrofluór-szénhidrogén (HFC) tartalommal is:    

3824.71.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.71.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.71.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.71.90 Más Ipar A  

3824.72 Brómklór-difluor-metánokat, bróm-trifluor-metánokat 
vagy dibróm-tetrafluor-etánokat tartalmazó:    

3824.72.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.72.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.72.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.72.90 Más Ipar A  
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3824.73 Hidrobrómfluór-szénhidrogéneket (HBFC-k) tartalmazó    

3824.73.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.73.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.73.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.73.90 Más Ipar A  

3824.74 Hidroklórfluór-szénhidrogéneket (HCFC-k) tartalmazó, 
perfluór-szénhidrogén- (PFC) vagy hidrofluór-szénhidro­
gén (HFC) tartalommal is, de klórfluór-szénhidrogén 
(CFC) tartalom nélkül:    

3824.74.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.74.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.74.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.74.90 Más Ipar A  

3824.75 Szén-tetrakloridot tartalmazó Ipar A  

3824.76 1,1,1-triklóretánt tartalmazó (metil-kloroform) Ipar A  

3824.77 Bróm-metánt (metil-bromid) vagy brómklór-metánt tartal­
mazó:    

3824.77.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.77.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.77.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  
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3824.77.90 Más Ipar A  

3824.78 Perfluór-szénhidrogéneket (PFC-k) vagy hidrofluór-szén­
hidrogéneket (HFC-k) tartalmazó, de klórfluór-szénhidro­
gén- (CFC) vagy hirdroklórfluór-szénhidrogén (HCFC) tar­
talom nélkül 

Ipar A  

3824.79 Más:    

3824.79.05 Aciklikus szénhidrogéneket tartalmazó, csak fluorral és 
klórral perhalogénezett (a klór-difluor-metánt, diklór-dif­
luor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartalmazó kivételé­
vel) 

Ipar A  

3824.79.20 Diklór-difluor-metánt vagy triklór-fluor-metánt tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.79.30 Más, aciklikus szénhidrogének két vagy több különböző 
halogént tartalmazó perhalogénezett származékait tartal­
mazó 

Ipar A  

3824.79.90 Más Ipar A  

3824.8 Etilén-oxidot (oxirán), polibrómozott bifenileket (PBB-k), 
poliklórozott bifenileket (PCB-k), poliklórozott terfenileket 
(PCT-k) vagy trisz(2,3-dibrómpropil) foszfátot tartalmazó 
keverékek és készítmények:    

3824.81 Etilén-oxidot tartalmazó (oxirán) Ipar A  

3824.82 Poliklórozott bifenileket (PCB-k), poliklórozott terfenileket 
(PCT-k) vagy polibrómozott bifenileket (PBB-k) tartal­
mazó:    

3824.82.10 Poliklórozott bifenileket (PCB-k) tartalmazó Ipar A  

3824.82.90 Más Ipar A  

3824.83 Trisz(2,3-dibrómpropil) foszfátot tartalmazó Ipar A  

3824.90 Más:    

3824.90.01 Szénhidrogének és kenőanyagok keverékei Ipar A  

3824.90.25 Dikrezil-ditiofoszforsavat vagy akil ditiofoszfátokat tartal­
mazó flotáló reagensek 

Ipar A  

3824.90.37 Glicerin mono-, di- és tri-észterei módosítatlan zsírsavval, 
legalább 3,5 tömegszázalék szappantartalommal (nát­
rium-szterarátként számítva) és legfeljebb 38 tömegszáza­
lék 1-monoglicerid-tartalommal 

Ipar A  
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3824.90.40 Glicerin mono-, di- és tri-észterei 3,5 tömegszázaléknál 
kevesebb szappantartalommal (nátrium-szterarátként szá­
mítva) és legfeljebb 45 tömegszázalék 1-monoglicerid-tar­
talommal 

Ipar A  

3824.90.45 Vegyes alifás alkoholok ftálsav észterei Ipar A  

3824.90.47 Javítófolyadék-készítmények Ipar A  

3824.90.50 Klórozott paraffin Ipar A  

3824.90.60 Más keverékek, amelyek többnyire olyan foszforatomot 
tartalmazó vegyipari termékekből állnak, amelyek egy me­
til-, etil-, n-propil- vagy izopropil-csoporthoz kapcsolód­
nak, de további szénatomokhoz nem 

Ipar A  

3824.90.90 Más Ipar A  

38.25 A vegyipar vagy vele rokon iparágak máshol nem említett 
maradékai és melléktermékei; kommunális hulladékok; 
szennyvíziszap; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
6. pontjában meghatározott más hulladék:    

3825.10 Kommunális hulladék Ipar A  

3825.20 Szennyvíziszap Ipar A  

3825.30 Klinikai hulladék Ipar A  

3825.4 Szervesoldószer-hulladék:    

3825.41 Halogénezett Ipar A  

3825.49 Más Ipar A  

3825.50 Fémmarató szerek, hidraulikus folyadékok, fékfolyadékok 
és fagyásgátló folyadékok hulladéka 

Ipar A  

3825.6 A vegyipar vagy a vele rokon iparágak más hulladékai:    

3825.61 Főként szerves összetevőket tartalmazó Ipar A  

3825.69 Más Ipar A  

3825.90 Más Ipar A  

3826.00 Biodízel és keverékei 70 tömegszázaléknál kevesebb kőo­
laj- vagy bitumenes ásványokból előállított olajtartalom­
mal vagy anélkül:    

3826.00.10 A 38. árucsoportoz tartozó Kiegészítő megjegyzések 
1. a) pontja szerint meghatározott biodízel 

Ipar A  
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3826.00.90 Más Ipar A  

39.01 Etilén polimerjei, alapanyag formájában:    

3901.10 Polietilén, 0,94-nél kisebb fajlagos tömeggel:    

3901.10.10 Szűz Ipar A  

3901.10.90 Más Ipar A  

3901.20 Polietilén, legalább 0,94 fajlagos tömeggel:    

3901.20.10 Szűz Ipar A  

3901.20.90 Más Ipar A  

3901.30 Etilén-vinil-acetát-kopolimer:    

3901.30.10 Vámértéke legfeljebb 220c/kg Ipar A  

3901.30.20 Vámértéke 220c/kg-ot meghaladó Ipar A  

3901.90 Más:    

3901.90.10 Etilén-kopolimerek és akrilsav vagy metakrilsav kopoli­
mere, amelyben a karboxilcsoport részben vagy fémi­
onokhoz kapcsolódik vagy azt részben fémionok semle­
gesítik 

Ipar A  

3901.90.20 Más etilén-metakrilát Ipar A  

3901.90.30 Más, klórozott Ipar A  

3901.90.90 Más Ipar A  

39.02 Propilén vagy más olefin polimerjei, alapanyag formájá­
ban:    

3902.10 Polipropilén:    

3902.10.10 Expandált perem Ipar A  

3902.10.9 Más:    

3902.10.91 Szűz Ipar A  

3902.10.99 Más Ipar A  

3902.20 Poliizobutilén Ipar A  
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3902.30 Propilén-kopolimerek Ipar A  

3902.90 Más Ipar A  

39.03 Sztirol polimerjei, alapanyag formájában:    

3903.1 Polisztirol:    

3903.11 Habosítható Ipar A  

3903.19 Más:    

3903.19.10 Szűz Ipar A  

3903.19.90 Más Ipar A  

3903.20 Sztirol-akrilnitril-(SAN)-kopolimerek Ipar A  

3903.30 Akrilnitril-butadién-sztirol-(ABS)-kopolimerek:    

3903.30.10 Szűz Ipar A  

3903.30.90 Más Ipar A  

3903.90 Más Ipar A  

39.04 Vinil-klorid vagy más halogénezett olefinek polimerjei, 
alapanyag formájában:    

3904.10 Poli(vinil-klorid), más anyaggal nem keverve Ipar A  

3904.2 Más poli(vinil-klorid):    

3904.21 Nem lágyított:    

3904.21.10 Szűz Ipar A  

3904.21.90 Más Ipar A  

3904.22 Lágyított:    

3904.22.10 Szűz Ipar A  

3904.22.90 Más Ipar A  

3904.30 Vinil-klorid-vinil-acetát-kopolimerek Ipar A  

3904.40 Más vinil-klorid-kopolimerek Ipar A  
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3904.50 Vinilidén-klorid-polimerek Ipar A  

3904.6 Fluoro-polimerek:    

3904.61 Politetrafluor-etilén Ipar A  

3904.69 Más Ipar A  

3904.90 Más Ipar A  

39.05 Vinil-acetát vagy más vinil-észterek polimerjei, alapanyag 
formájában; más vinilpolimerek alapanyag formájában:    

3905.1 Poli(vinil-acetát):    

3905.12 Vizes diszperzióban Ipar A  

3905.19 Más Ipar A  

3905.2 Vinil-acetát-kopolimerek:    

3905.21 Vizes diszperzióban Ipar A  

3905.29 Más Ipar A  

3905.30 Poli(vinil-alkohol), a nem hidrolizált acetátcsoportot tar­
talmazó is 

Ipar A  

3905.9 Más:    

3905.91 Kopolimerek Ipar A  

3905.99 Más Ipar A  

39.06 Akrilpolimerek, alapanyag formájában:    

3906.10 Poli(metil-metakrilát) Ipar A  

3906.90 Más:    

3906.90.20 Folyadékok és pépek [a poli-akrilamid pelyhesítő ágens és 
hasonlók (anionos és nemionos) kivételével] 

Ipar A  

3906.90.90 Más Ipar A  

39.07 Poliacetálok, más poliéterek és epoxigyanták alapanyag 
formájában; polikarbonátok, alkid-gyanták, poliallilészte­
rek és más poliészterek, alapanyag formájában:    

3907.10 Poliacetálok Ipar A  
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3907.20 Más poliéterek:    

3907.20.15 Poliéter poliol, kettő vagy több hidroxilcsoportot tartal­
mazó, folyadék vagy paszta, 100 mg KOH/g-ot megha­
ladó, de legfeljebb 800 mg KOH/g hidroxilszámmal 

Ipar A  

3907.20.90 Más Ipar A  

3907.30 Epoxigyanták Ipar A  

3907.40 Polikarbonátok Ipar A  

3907.50 Alkidgyanták Ipar A  

3907.60 Poli(etilén-tereftalát):    

3907.60.1 Folyadékok és pépek:    

3907.60.11 Szűz Ipar A  

3907.60.19 Más Ipar A  

3907.60.9 Más:    

3907.60.91 Szűz Ipar A  

3907.60.99 Más Ipar A  

3907.70 Poli(tejsav) Ipar A  

3907.9 Más poliészterek:    

3907.91 Telítetlen Ipar A  

3907.99 Más Ipar A  

39.08 Poliamidok, alapanyag formájában:    

3908.10 Poliamid -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 vagy -6,12 Ipar A  

3908.90 Más Ipar A  

39.09 Aminogyanták, fenolgyanták és poliuretánok, alapanyag 
formájában    

3909.10 Karbamidgyanták; tiokarbamidgyanták Ipar A  

3909.20 Melamingyanták Ipar A  

3909.30 Más aminogyanták Ipar A  
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3909.40 Fenolgyanták:    

3909.40.20 Olajban oldódó gyanták Ipar A  

3909.40.90 Más Ipar A  

3909.50 Poliuretánok Ipar A  

3910.00 Szilikonok, alapanyag formájában Ipar A  

39.11 Kőolajgyanták, kumaron-indén gyanták, politerpének, po­
liszulfidok, poliszulfonok és az árucsoporthoz tartozó 
Megjegyzések 3. pontjában meghatározott, máshol nem 
említett termékek, alapanyag formájában    

3911.10 Kőolajgyanták, kumaron, indén vagy kumaron-indén 
gyanták és politerpének 

Ipar A  

3911.90 Más Ipar A  

39.12 Máshol nem említett cellulóz és kémiai származékai, alap­
anyag formájában:    

3912.1 Cellulóz-acetátok:    

3912.11 Nem lágyított Ipar A  

3912.12 Lágyított Ipar A  

3912.20 Cellulóz-nitrátok (beleértve a kollódiumot is) Ipar A  

3912.3 Cellulóz-éterek:    

3912.31 Karboxi-metilcellulóz és sói Ipar A  

3912.39 Más Ipar A  

3912.90 Más Ipar A  

39.13 Máshol nem említett természetes polimerek (pl. alginsav) 
és módosított természetes polimerek (pl. keményített fe­
hérjék, természetes gumi kémiai származékai), alapanyag 
formájában:    

3913.10 Alginsav, sói és észterei Ipar A  

3913.90 Más Ipar A  

3914.00 A 39.01–39.13 vtsz. alá tartozó polimereken alapuló ion­
cserélők, alapanyag formájában 

Ipar A  
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39.15 Műanyaghulladék és -forgács:    

3915.10 Etilénpolimerekből:    

3915.10.10 Polietilén, 0,94-nél kisebb fajlagos tömeggel Ipar A  

3915.10.90 Polietilén, legalább 0,94 fajlagos tömeggel Ipar A  

3915.20 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3915.30 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3915.90 Más műanyagból:    

3915.90.40 karboxi-metilcellulózból Ipar A  

3915.90.9 Más:    

3915.90.91 Polipropilén Ipar A  

3915.90.93 Poli(etilén-tereftalát) Ipar A  

3915.90.99 Más Ipar A  

39.16 Műanyag szál, 1 mm-t meghaladó átmérővel, pálca, rúd 
és profil, felületi megmunkálással is, de tovább nem meg­
munkálva:    

3916.10 Etilénpolimerekből Ipar A  

3916.20 Vinil-klorid-polimerekből:    

3916.20.20 Fonásanyag rotángnád maggal Ipar A  

3916.20.90 Más Ipar A  

3916.90 Más műanyagból:    

3916.90.10 Fenolgyantákból, rosttal, szövettel vagy papírral vegyítve Ipar A  

3916.90.20 Szilikonból Ipar A  

3916.90.60 Cellulóz-nitrátból Ipar A  

3916.90.70 Más műgyantából Ipar A  

3916.90.90 Más Ipar A  
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39.17 Műanyagból készült cső és tömlő és ezek szerelvénye (pl. 
csőkapcsoló, könyökdarab, karima):    

3917.10 Mesterséges bél (töltelékáruhoz) keményített fehérjéből 
vagy cellulózalapú műanyagból:    

3917.10.30 Nem nyomott Ipar A  

3917.10.90 Más Ipar A  

3917.2 Rugalmatlan cső és tömlő:    

3917.21 Etilénpolimerekből:    

3917.21.10 Varratmentes, legalább 305 mm, de legfeljebb 495 mm 
külső keresztmetszettel, beépített spirál alakú terelőlappal, 
szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.21.90 Más Ipar A  

3917.22 Propilénpolimerekből Ipar A  

3917.23 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3917.29 Más műanyagból:    

3917.29.10 Varratmentes, rosttal, szövettel vagy papírral vegyített fe­
noplasztból, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.29.20 Szilikonból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.29.30 Sztirolpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.29.40 Vinilidén-polimerből, vinil-acetát polimerből, polivinil al­
koholból vagy akrilpolimerből, varratmentes, szerelvény 
nélkül 

Ipar A  

3917.29.50 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből, varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.29.60 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből, var­
ratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.29.70 Cellulóz-nitrátból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.29.80 Más mesterséges gyantából, varratmentes, szerelvény nél­
kül 

Ipar A  

3917.29.85 Más, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.29.90 Más Ipar A  
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3917.3 Más cső és tömlő:    

3917.31 Flexibilis cső és tömlő, legalább 27,6 MPa belső nyomás­
sal:    

3917.31.05 Poliészter belső csőből és poliuretán külső csőből álló 
kompozit csövek, a belső és külső cső között fonott textil 
megerősítéssel, varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.31.10 Szilikonból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.20 Etilénpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.30 Sztirolpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.40 Vinil-klorid-polimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.50 Propilénpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.60 Vinilidén-klorid-polimerből, vinil-acetát polimerből, poli­
vinil alkoholból vagy akrilpolimerből, varratmentes, sze­
relvény nélkül 

Ipar A  

3917.31.70 Cellulóz-nitrátból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.75 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből, varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.31.80 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből, var­
ratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.31.85 Más, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.31.90 Más Ipar A  

3917.32 Más, nem erősített vagy más anyagokkal másként nem 
kombinált, szerelvény nélkül:    

3917.32.03 Mesterséges bél (töltelékáruhoz), varrattal vagy zárt vég­
gel, nem nyomott 

Ipar A  

3917.32.05 Mesterséges bél (töltelékáruhoz), varrattal vagy zárt vég­
gel, nyomott 

Ipar A  

3917.32.10 Szilikonból, varratmentes Ipar A  

3917.32.15 Lapított, varratmentes cső, etilén-polimerekből, legalább 
200 mikron, de legfeljebb 300 mikron vastagsággal, nyo­
mott, 0,5 MPa-nál kisebb belső nyomással, legalább 
200 cm, de legfeljebb 500 cm belső keresztmetszettel 

Ipar A  
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3917.32.20 Más, etilén-polimerekből, varratmentes Ipar A  

3917.32.30 Sztirolpolimerekből, varratmentes Ipar A  

3917.32.40 Vinil-klorid-polimerekből, varratmentes Ipar A  

3917.32.50 Propilénpolimerekből, varratmentes Ipar A  

3917.32.60 Vinilidén-klorid-polimerből, vinil-acetát polimerből, poli­
vinil-alkoholból vagy akrilpolimerből, varratmentes 

Ipar A  

3917.32.70 Cellulóz-nitrátból, varratmentes Ipar A  

3917.32.75 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből, varratmentes 

Ipar A  

3917.32.80 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből, var­
ratmentes 

Ipar A  

3917.32.85 Más, varratmentes Ipar A  

3917.32.90 Más Ipar A  

3917.33 Más, nem erősített vagy más anyagokkal másként nem 
kombinált, szerelvénnyel 

Ipar A  

3917.39 Más:    

3917.39.10 Szilikonból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.15 Fenoplasztból, rosttal, szövettel vagy papírral kombinálva, 
varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.39.20 Sztirolpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.25 Sztirolpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.30 Vinil-klorid-polimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül 
(a rotángnád maggal rendelkező fonásanyag kivételével) 

Ipar A  

3917.39.35 Fontásanyag, varratmentes, vinil-klorid-polimerekből ro­
tángnád maggal, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.39.40 Propilénpolimerekből, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.45 Vinilidén-klorid-polimerből, vinil-acetát polimerből, poli­
vinil alkoholból vagy akrilpolimerből, varratmentes, sze­
relvény nélkül 

Ipar A  
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3917.39.50 Cellulóz-nitrátból, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.55 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből, varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.39.60 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből, var­
ratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3917.39.65 Más, varratmentes, szerelvény nélkül Ipar A  

3917.39.90 Más Ipar A  

3917.40 Szerelvények Ipar A  

39.18 Műanyag padlóburkoló, öntapadó is, tekercsben vagy lap­
ban; műanyag fal- vagy mennyezetburkoló, az ezen áru­
csoporthoz tartozó Megjegyzések 9. pontjában meghatá­
rozottak szerint    

3918.10 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3918.90 Más műanyagból:    

3918.90.20 Polietilén-tereftalátból, nem öntapadó Ipar A  

3918.90.30 Szilikonból Ipar A  

3918.90.40 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből 

Ipar A  

3918.90.90 Más Ipar A  

39.19 Öntapadó műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag, csík és 
más sík formában; tekercsben is:    

3919.10 Legfeljebb 20 cm széles tekercsben:    

3919.10.01 Alkidból, üveg mikrogömbökkel vagy mikroprizmákkal 
bevonva 

Ipar A  

3919.10.03 Polietilén-tereftalátból Ipar A  

3919.10.05 Szilikonból Ipar A  

3919.10.06 Porózus poliuretánból, mindkét oldalán öntapadó, közis­
mert nevén kétoldalú ragasztószalag 

Ipar A  

3919.10.07 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből 

Ipar A  

3919.10.10 Etilénpolimerekből Ipar A  
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3919.10.13 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3919.10.30 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3919.10.35 Vinilidén-klorid-polimerekből, legfeljebb 0,05 mm vastag­
ságú, nem nyomott 

Ipar A  

3919.10.37 Vinilidén-klorid polimerekből (a legfeljebb 0,05 mm vas­
tagságú, nem nyomott kivételével), vinil-acetát polimerek­
ből és polivinil alkoholból 

Ipar A  

3919.10.39 Akrilpolimerekből, mikrogömbökkel vagy mikroprizmák­
kal bevonva 

Ipar A  

3919.10.40 Akrilpolimerekből Ipar A  

3919.10.41 Biaxálisan orientált propilénpolimerekből (a kétoldalon 
öntapadó kivételével), legfeljebb 25 mm vastagsággal és 
vámértéke 1 300c/m2-t meghaladó 

Ipar A  

3919.10.43 Biaxiálisan orientált propilénpolimerekből (a kétoldalon 
öntapadó kivételével), legfeljebb 150 mm vastagsággal 

Ipar A  

3919.10.47 Más, biaxiálisan orientált propilénpolimerekből Ipar A  

3919.10.50 Más, propilénpolimerekből Ipar A  

3919.10.53 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből Ipar A  

3919.10.55 Regenerált cellulózfilmből Ipar A  

3919.10.57 Cellulóz-nitrátból Ipar A  

3919.10.60 Keményített fehérjékből Ipar A  

3919.10.63 Gumi hidrokloridokból, legfeljebb 0,05 mm vastagságú Ipar A  

3919.10.65 Gumi hidrokloridokból, 0,05 mm-t meghaladó vastag­
ságú 

Ipar A  

3919.10.67 Más műgyantából Ipar A  

3919.10.90 Más Ipar A  

3919.90 Más:    

3919.90.01 Alkidból vagy poliuretánból, üveg mikrogömbökkel be­
vonva 

Ipar A  
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3919.90.03 Polietilén-tereftalátból Ipar A  

3919.90.05 Szilikonból Ipar A  

3919.90.06 Porózus poliuretánból, mindkét oldalán öntapadó, közis­
mert nevén kétoldalú ragasztószalag 

Ipar A  

3919.90.07 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből, varratmentes, szerelvény nélkül 

Ipar A  

3919.90.10 Etilénpolimerekből Ipar A  

3919.90.13 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3919.90.21 Vinil-klorid-polimerekből, legfeljebb 0,25 mm vastagságú, 
üveg mikrogömbökkel bevonva 

Ipar A  

3919.90.23 Más vinil-klorid-polimerből, legalább 50 mikron, de leg­
feljebb 100 mikron vastagságú, legalább 450 mm, de leg­
feljebb 1 350 mm szélességű és legalább 1 000 m hosz­
szúságú tekercsben 

Ipar A  

3919.90.30 Más vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3919.90.33 Vinilidén-klorid-polimerekből, legfeljebb 0,05 mm vastag­
ságú, nem nyomott 

Ipar A  

3919.90.35 Vinilidén-klorid polimerekből (a legfeljebb 0,05 mm vas­
tagságú, nem nyomott kivételével), vinil-acetát polimer és 
polivinil alkohol 

Ipar A  

3919.90.36 Akrilpolimerekből, üveg mikrogömbökkel bevonva Ipar A  

3919.90.37 Más akrilpolimerekből Ipar A  

3919.90.40 Biaxiálisan orientált propilénpolimerekből (a kétoldalon 
öntapadó kivételével) 

Ipar A  

3919.90.43 Más, biaxiálisan orientált propilénpolimerekből Ipar A  

3919.90.45 Más, propilénpolimerekből Ipar A  

3919.90.47 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből Ipar A  

3919.90.50 Regenerált cellulózfilmből Ipar A  

3919.90.53 Cellulóz-nitrátból Ipar A  
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3919.90.55 Keményített fehérjékből Ipar A  

3919.90.59 Gumi hidrokloridokból, 0,05 mm-t meghaladó vastag­
ságú 

Ipar A  

3919.90.63 Más műgyantából Ipar A  

3919.90.90 Más Ipar A  

39.20 Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík, amely 
nem porózus, és nem erősített, nem laminált, nem alátá­
masztott vagy más anyagokkal hasonlóan nem kombinált:    

3920.10 Etilénpolimerekből:    

3920.10.10 Nyomott Ipar A  

3920.10.90 Más Ipar A  

3920.20 Propilénpolimerekből:    

3920.20.25 Biaxiálisan orientált, vastagsága 0,012 mm-t meghaladó, 
de legfeljebb 0,06 mm, hőre nem zsugorodó, nyomott, 
nem fémezett 

Ipar A  

3920.20.30 Biaxiálisan orientált, vastagsága 0,012 mm-t meghaladó, 
de legfeljebb 0,06 mm, hőre nem zsugorodó, nem nyo­
mott, nem fémezett 

Ipar A  

3920.20.35 Biaxiálisan orientált, vastagsága 0,012 mm-t meghaladó, 
de legfeljebb 0,06 mm, hőre nem zsugorodó, nyomott, 
fémezett 

Ipar A  

3920.20.40 Biaxiálisan orientált, vastagsága 0,012 mm-t meghaladó, 
de legfeljebb 0,06 mm, hőre nem zsugorodó, nem nyo­
mott, fémezett 

Ipar A  

3920.20.45 Más, biaxiálisan orientált, nyomott, nem fémezett Ipar A  

3920.20.50 Más, biaxiálisan orientált, nem nyomott, nem fémezett Ipar A  

3920.20.55 Más, biaxiálisan orientált Ipar A  

3920.20.9 Más:    

3920.20.91 Nyomott és fémezett Ipar A  
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3920.20.93 Nem nyomott, fémezett Ipar A  

3920.30 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3920.4 Vinil-klorid-polimerekből:    

3920.43 Kevesebb mint 6 tömegszázalék lágyítótartalommal Ipar A  

3920.49 Más Ipar A  

3920.5 Akrilpolimerekből:    

3920.51 Poli(metil-metakrilát)-ból Ipar A  

3920.59 Más Ipar A  

3920.6 Polikarbonátokból, alkidgyantákból, poliallilészterekből 
vagy más poliészterekből:    

3920.61 Polikarbonátokból Ipar A  

3920.62 Poli(etilén-tereftalát)-ból:    

3920.62.10 Vastagsága 0,18 mm-t meghaladó, de legfeljebb 6 mm Ipar A  

3920.62.90 Más Ipar A  

3920.63 Telítetlen poliészterekből Ipar A  

3920.69 Más poliészterből Ipar A  

3920.7 Cellulózból vagy cellulóz kémiai származékaiból:    

3920.71 Regenerált cellulózból Ipar A  

3920.73 Cellulózacetátból Ipar A  

3920.79 Más cellulózszármazékból:    

3920.79.10 Cellulóz-nitrátból Ipar A  

3920.79.90 Más Ipar A  

3920.9 Más műanyagból:    

3920.91 Poli(vinil-butirál)-ból Ipar A  
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3920.92 Poliamidokból Ipar A  

3920.93 Aminogyantákból Ipar A  

3920.94 Fenolgyantákból Ipar A  

3920.99 Más műanyagból:    

3920.99.05 Szilikonból Ipar A  

3920.99.10 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből 

Ipar A  

3920.99.15 Vinilidén-klorid-polimerekből, legfeljebb 0,05 mm vastag­
ságú, nem nyomott 

Ipar A  

3920.99.20 Más vinilidén-klorid-polimerekből, vinil-acetát polimerek­
ből vagy polivinil alkoholból 

Ipar A  

3920.99.25 Politetrafluor-etilén szalag, menettömítő szalagként Ipar A  

3920.99.30 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből Ipar A  

3920.99.40 Keményített fehérjékből Ipar A  

3920.99.50 Gumi hidrokloridokból, legfeljebb 0,05 mm vastagságú Ipar A  

3920.99.60 Gumi hidrokloridokból, 0,05 mm-t meghaladó vastag­
ságú 

Ipar A  

3920.99.70 Más műgyantából Ipar A  

3920.99.90 Más Ipar A  

39.21 Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík:    

3921.1 Porózus:    

3921.11 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3921.12 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3921.13 Poliuretánból Ipar A  

3921.14 Regenerált cellulózból Ipar A  

2016.9.16. L 250/1439 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

3921.19 Más műanyagból:    

3921.19.10 Polietilén-tereftalátból Ipar A  

3921.19.30 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből 

Ipar A  

3921.19.40 Etilénpolimerekből Ipar A  

3921.19.50 Vinilidén-polimerekből, vinil-acetát polimerekből vagy 
polivinil alkoholból 

Ipar A  

3921.19.55 Akrilpolimerekből Ipar A  

3921.19.60 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből Ipar A  

3921.19.65 Cellulóz-nitrátból Ipar A  

3921.19.70 Keményített fehérjékből Ipar A  

3921.19.75 Gumi hidrokloridokból, legfeljebb 0,05 mm vastagságú Ipar A  

3921.19.80 Gumi hidrokloridokból, 0,05 mm-t meghaladó vastag­
ságú 

Ipar A  

3921.19.85 Más műgyantából Ipar A  

3921.19.90 Más Ipar A  

3921.90 Más:    

3921.90.07 Fenolgyantákból készült lemez papíralapon, hőre kemé­
nyedő 

Ipar A  

3921.90.09 Fenolgyantákból készült lemez textilszál-alapon, hőre ke­
ményedő 

Ipar A  

3921.90.12 Fenolgyantákból készült más lemez, hőre keményedő Ipar A  

3921.90.14 Alkidgyantákból, üveg mikrogömbökkel bevonva Ipar A  

3921.90.16 Textilszövet polierutánba beágyazva vagy mindkét oldalán 
azzal bevonva vagy beborítva 

Ipar A  

3921.90.18 Polietilén-tereftalátból Ipar A  
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3921.90.20 Szilikonból Ipar A  

3921.90.22 Más kondenzációs, polikondenzációs vagy poliaddíciós 
termékből 

Ipar A  

3921.90.24 Textilszövet etilén-polimerbe beágyazva vagy mindkét ol­
dalán azzal bevonva vagy beborítva 

Ipar A  

3921.90.25 Más, etilén polimerekből, nyomott Ipar A  

3921.90.27 Más, etilén polimerekből, nem nyomott Ipar A  

3921.90.28 Sztirolpolimerekből Ipar A  

3921.90.47 Vinil-klorid-polimerekből Ipar A  

3921.90.50 Vinilidén-klorid-polimerekből, legfeljebb 0,05 mm vastag­
ságú, nem nyomott 

Ipar A  

3921.90.52 Vinilidén-klorid polimerekből (a legfeljebb 0,05 mm vas­
tagságú, nem nyomott kivételével), vinil-acetát polimerből 
vagy polivinil alkoholból 

Ipar A  

3921.90.53 Akrilpolimerekből, üveg mikrogömbökkel bevonva Ipar A  

3921.90.54 Más akrilpolimerekből Ipar A  

3921.90.63 Propilénpolimerekből Ipar A  

3921.90.64 Textilszövet polimerizációs vagy kopolimerizációs ter­
mékekbe beágyazva vagy mindkét oldalán azokkal be­
vonva vagy beborítva 

Ipar A  

3921.90.66 Más polimerizációs vagy kopolimerizációs termékből Ipar A  

3921.90.68 Film regenerált cellulózból Ipar A  

3921.90.70 Cellulóz-nitrátból Ipar A  

3921.90.72 Keményített fehérjékből Ipar A  

3921.90.74 Gumi hidrokloridból, legfeljebb 0,05 mm vastagságú Ipar A  

3921.90.76 Gumi hidrokloridból, 0,05 mm-t meghaladó vastagságú Ipar A  
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3921.90.78 Más műgyantából Ipar A  

3921.90.90 Más Ipar A  

39.22 Műanyag fürdőkád, zuhanyozótálca, mosogató, mosdó­
kagyló, bidé, WC-csésze, -ülőke és -tető, -öblítőtartály és 
hasonló higiéniai és tisztálkodási áru:    

3922.10 Fürdőkád, zuhanyozótálca, mosogató és mosdókagyló Ipar A  

3922.20 WC-ülőke és -tető Ipar A  

3922.90 Más:    

3922.90.10 Hordozható műanyag toalett (WC), legfeljebb 5 kg tö­
megű, legfeljebb 20 liter űrtartalmú levehető tartállyal 

Ipar A  

3922.90.90 Más Ipar A  

39.23 Műanyag eszközök áruk szállítására vagy csomagolására; 
műanyag dugó, fedő, kupak és más lezáró:    

3923.10 Doboz, láda, ládakeret és hasonló áruk Ipar A  

3923.2 Zsák és zacskó (beleértve a kúp alakút is):    

3923.21 Etilénpolimerekből:    

3923.21.07 Táska, legalább 24 mikron vastagsággal Ipar A  

3923.21.17 Lapos táska, legalább 24 mikron vastagsággal (a közvetlen 
csomagolások, zipzáras táskák és háztartási táskák 
– ideértve a szemeteszsákokat és a szemetesbe való zsákos 
betéteket is – kivételével) 

Ipar A  

3923.21.20 Táska alacsony sűrűségű polietilénből, legfeljebb 15 cm × 
23 cm-es méretben, nyílás nélkül, egy, műanyaggal be­
vont huzalzárral ellátott perforált sarokkal 

Ipar A  

3923.21.90 Más Ipar A  

3923.29 Más műanyagból:    

3923.29.40 Táska, hőre lágyuló más anyagból, legalább 24 mikron 
vastagsággal 

Ipar A  
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3923.29.50 Lapos táska, hőre lágyuló más anyagból, legalább 24 mik­
ron vastagsággal (a közvetlen csomagolások, zipzáras tás­
kák és háztartási táskák – ideértve a szemeteszsákokat és 
a szemetesbe való zsákos betéteket is – kivételével) 

Ipar A  

3923.29.90 Más Ipar A  

3923.30 Ballon, palack, flakon és hasonló áruk Ipar A  

3923.40 Cséve, orsó, kopsz és hasonló termék:    

3923.40.10 Textilgépekhez Ipar A  

3923.40.90 Más Ipar A  

3923.50 Dugó, fedő, kupak és más lezáró:    

3923.50.10 Hengeres zárak, legfeljebb 75 mm hosszúsággal, legalább 
15 mm, de legfeljebb 24 mm átmérővel 

Ipar A  

3923.50.20 Táskazárak nem porózus polisztirolból, lapos formában, 
legfeljebb 2 mm vastagsággal, a 30 mm-t egyik oldalon 
sem meghaladó 

Ipar A  

3923.50.90 Más Ipar A  

3923.90 Más:    

3923.90.10 Textilfonókanna Ipar A  

3923.90.20 Kapszulák és cső alakú nyakszalagok üveghez és hasonló 
tartályhoz 

Ipar A  

3923.90.90 Más Ipar A  

39.24 Műanyag edények, evőeszközök, konyhafelszerelések, más 
háztartási eszközök, és higiéniai vagy tisztálkodási áruk:    

3924.10 Edények, evőeszközök és konyhafelszerelések Ipar A  

3924.90 Más Ipar A  

39.25 Máshol nem említett, építkezésnél használt műanyag 
áruk:    

3925.10 Tartály, kád és hasonló tartóedény, 300 litert meghaladó 
űrtartalommal 

Ipar A  
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3925.20 Ajtó, ablak, és ezek kerete és ajtóküszöb    

3925.20.10 Ablak és ezek kerete Ipar A  

3925.20.90 Más Ipar A  

3925.30 Ajtó- és ablaktábla, redőny (beleértve a reluxát is) és ha­
sonló áruk és ezek részei 

Ipar A  

3925.90 Más Ipar A  

39.26 Műanyagból készült más áruk és a 39.01–39.14 vtsz. alá 
tartozó más anyagokból készült áruk:    

3926.10 Hivatali vagy iskolai felszerelés Ipar A  

3926.20 Ruházati cikkek és ruházati tartozékok (beleértve a kesz­
tyűt, az ujjatlan és egyujjas kesztyűt is)    

3926.20.20 Védőmellények és egyrészes védőruházat, légzőkészülék­
hez kapcsolódó szerelvénnyel 

Ipar A  

3926.20.90 Más Ipar A  

3926.30 Bútor-, karosszéria- vagy hasonló szerelékek Ipar A  

3926.40 Szobor és más díszítésre szolgáló tárgy Ipar A  

3926.90 Más:    

3926.90.03 Gyöngyök, gyöngyesszenciával nem bevonva Ipar A  

3926.90.05 Túlnyomórészt polietilénből álló lapok, amelyek egyik ol­
dala legfeljebb 160 mm, másik oldala pedig legfeljebb 
465 mm, hozzá rögzített 16 lapos műanyag kanállal 

Ipar A  

3926.90.15 Külön huzalok, kábelek, kábelcsatlakozások és hasonlók 
kopástól, korróziótól és nedvesedésétől való védelméhez, 
szigeteléséhez és ellenállás-enyhítéséhez tervezett, hőre 
zsugorodó és előre nyújtott védők 

Ipar A  

3926.90.17 Laboratóriumi eszközök (a vinil-klorid-polimerekből ké­
szültek kivételével) 

Ipar A  

3926.90.20 Meghajtó vagy erőátviteli szíj Ipar A  

3926.90.25 Erőtáviteli vonalberenedezés Ipar A  

3926.90.27 Alátétgyűrük Ipar A  
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3926.90.30 Zaj elleni fülvédők Ipar A  

3926.90.33 Mozgó-fényképészeti film, perforált, hangfelvételt nem 
tartalmazó 

Ipar A  

3926.90.36 Halászhálóúszók Ipar A  

3926.90.43 Arcvédő maszkok Ipar A  

3926.90.80 Műanyag címkék, rányomott azonosító jelölésekkel, élő 
halak jelölésére 

Ipar A  

3926.90.85 Nyeregfa Ipar A  

3926.90.87 Gumi óvszerek Ipar A  

3926.90.90 Más Ipar A  

40.01 Természetes gumi, balata, guttapercha, guayule, csikle és 
hasonló természetes gumi alapanyag formában vagy lap, 
lemez vagy szalag alakban:    

4001.10 Természetes gumilatex, elővulkanizálva is Ipar A  

4001.2 Természetes gumi más formában:    

4001.21 Füstölt lemez Ipar A  

4001.22 Műszakilag szabványosított természetes gumi (TSNR) Ipar A  

4001.29 Más Ipar A  

4001.30 Balata, guttapercha, guayule, csikle és hasonló természetes 
gumi:    

4001.30.15 Köztes keverékek (a kreppelt talpaló ívek kivételével) Ipar A  

4001.30.90 Más Ipar A  

40.02 Szintetikus gumi és olajból nyert faktisz alapanyag formá­
ban vagy lap, lemez vagy szalag alakban; a 40.01 vtsz. alá 
tartozó bármely termék keveréke az e vtsz. alá tartozó 
bármely termékkel, alapanyag formában vagy lap, lemez 
vagy szalag alakban:    

4002.1 Butadién-sztirol gumi (SBR); karboxilezett butadién-sztirol 
gumi (XSBR):    

4002.11 Latex:    

4002.11.20 Elővulkanizálva Ipar A  
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4002.11.90 Más Ipar A  

4002.19 Más:    

4002.19.20 Sztirol-butadién-sztirol Ipar A  

4002.19.90 Más Ipar A  

4002.20 Butadién gumi (BR):    

4002.20.20 Elővulkanizált latex Ipar A  

4002.20.30 Más latex Ipar A  

4002.20.90 Más Ipar A  

4002.3 Izobutén-izoprén (butil) gumi (IIR); halo-izobutén-izoprén 
gumi (CIIR vagy BIIR):    

4002.31 Izobutén-izoprén (butil) gumi (IIR):    

4002.31.30 Latex (az elővulkanizált latex kivételével) Ipar A  

4002.31.90 Más Ipar A  

4002.39 Más:    

4002.39.30 Latex (az elővulkanizált latex kivételével) Ipar A  

4002.39.90 Más Ipar A  

4002.4 Kloroprén (klórbutadién) gumi (CR):    

4002.41 Latex:    

4002.41.20 Elővulkanizálva Ipar A  

4002.41.30 Más, kevesebb mint 90 tömegszázalék szilárd formájú 
kloropréntartalommal 

Ipar A  

4002.41.90 Más Ipar A  

4002.49 Más Ipar A  

4002.5 Akrilnitril-butadién gumi (NBR):    

4002.51 Latex:    

4002.51.20 Elővulkanizálva Ipar A  
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4002.51.90 Más Ipar A  

4002.59 Más Ipar A  

4002.60 Izoprén gumi (IR) Ipar A  

4002.70 Nem összekapcsolt etilén-propilén-dién gumi (EPDM):    

4002.70.30 Latex (az elővulkanizált latex kivételével) Ipar A  

4002.70.90 Más Ipar A  

4002.80 A 40.01 és az e vtsz. alá tartozó bármely termék keve­
réke 

Ipar A  

4002.9 Más:    

4002.91 Latex:    

4002.91.20 Vinil-piridin-butadién-sztirol latex Ipar A  

4002.91.30 Más, elővulkanizálva Ipar A  

4002.91.90 Más Ipar A  

4002.99 Más Ipar A  

4003.00 Regenerált gumi alapanyag formában, vagy lap, lemez 
vagy szalag alakban 

Ipar A  

4004.00 Lágygumihulladék, -törmelék és -forgács, és az ezekből 
nyert por és granulátum 

Ipar A  

40.05 Vulkanizálatlan gumikeverék alapanyag formában vagy 
lap, lemez vagy szalag alakban:    

4005.10 Gumikeverék korommal vagy szilícium-dioxiddal Ipar A  

4005.20 Oldatok; diszperziók (a 4005.10 alszám alá tartozók kivé­
telével) 

Ipar A  

4005.9 Más:    

4005.91 Lap, lemez és szalag:    

4005.91.30 Szalag (a balata, guttapercha vagy faktisz kivételével), ön­
tapadó, üveg mikrogyöngyökkel bevonva 

Ipar A  

4005.91.90 Más Ipar A  
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4005.99 Más:    

4005.99.10 Vulkanizálatlan természetes kaucsuk szemcsék vagy vul­
kanizálásra kész szintetikus kaucsuk vegyület; természetes 
és szintetikus kaucsuk keveréke 

Ipar A  

4005.99.20 Természetes gumi és guttapercha Ipar A  

4005.99.30 Butadién-sztirol gumi (SBR) Ipar A  

4005.99.40 Butadién gumi (BR) Ipar A  

4005.99.90 Más Ipar A  

40.06 Vulkanizálatlan gumiból készült más formák (pl. rudak, 
csövek és profilok) és termékek (pl. korongok és gyűrűk):    

4006.10 „Futófelület-javító” szalag gumiabroncsok újrafutózásához Ipar A  

4006.90 Más Ipar A  

4007.00 Vulkanizált gumifonal és zsineg Ipar A  

40.08 Lap, lemez, szalag, rúd és profil vulkanizált lágygumiból:    

4008.1 Habgumiból:    

4008.11 Lap, lemez és szalag:    

4008.11.30 Öntapadó szalag, üveg mikrogömbökkel bevonva Ipar A  

4008.11.90 Más Ipar A  

4008.19 Más Ipar A  

4008.2 Nem habgumiból:    

4008.21 Lap, lemez és szalag:    

4008.21.40 Öntapadó szalag, üveg mikrogömbökkel bevonva Ipar A  

4008.21.70 Nyomókendő, legalább 1 mm, de legfeljebb 2,58 mm 
standard nyomtávolságban kifejezett mikro grounded fel­
ülettel, és 500 N/5 cm-en legfeljebb 0,7 % rugalmassággal 
vagy nyújtóképességgel 

Ipar A  

4008.21.80 Más, legalább 90 tömegszázalékban természetes gumit 
tartalmazó 

Ipar A  
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4008.21.90 Más Ipar A  

4008.29 Más Ipar A  

40.09 Cső és tömlő vulkanizált lágygumiból, szerelvényekkel is 
(pl. csőkapcsolóval, könyökdarabbal, karimával):    

4009.1 Betét nélküli vagy más módon más anyaggal nem kombi­
nálva:    

4009.11 Szerelvény nélkül Ipar A  

4009.12 Szerelvénnyel Ipar A  

4009.2 Fémbetétes vagy más módon kizárólag fémmel kombi­
nálva:    

4009.21 Szerelvény nélkül:    

4009.21.10 Legfeljebb 100 mm belső átmérőjű Ipar A  

4009.21.90 Más Ipar A  

4009.22 Szerelvénnyel Ipar A  

4009.3 Textilbetétes vagy más módon kizárólag textilanyaggal 
kombinálva:    

4009.31 Szerelvény nélkül Ipar A  

4009.32 Szerelvénnyel Ipar A  

4009.4 Más anyagú betéttel vagy más módon, más anyaggal kom­
binálva:    

4009.41 Szerelvény nélkül Ipar A  

4009.42 Szerelvénnyel Ipar A  

40.10 Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj vulkani­
zált gumiból:    

4010.1 Szállítószalag:    

4010.11 Kizárólag fémbetétes Ipar A  

4010.12 Kizárólag textilbetétes Ipar A  

4010.19 Más Ipar A  
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4010.3 Meghajtó vagy erőátviteli szíj:    

4010.31 Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz keresztmet­
szettel (V-alakú meghajtószíj), V-bordázattal, 60 cm-t 
meghaladó, de legfeljebb 180 cm külső kerülettel 

Ipar A  

4010.32 Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz keresztmet­
szettel (V-alakú meghajtószíj) (a V-bordázatú kivételével), 
60 cm-t meghaladó, de legfeljebb 180 cm külső kerülettel 

Ipar A  

4010.33 Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz keresztmet­
szettel (V-alakú meghajtószíj), V-bordázattal, 180 cm-t 
meghaladó, de legfeljebb 240 cm külső kerülettel 

Ipar A  

4010.34 Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz keresztmet­
szettel (V-alakú meghajtószíj) (a V-bordázatú kivételével), 
180 cm-t meghaladó, de legfeljebb 240 cm külső kerület­
tel 

Ipar A  

4010.35 Végtelen szinkronszíj, 60 cm-t meghaladó, de legfeljebb 
150 cm külső kerülettel 

Ipar A  

4010.36 Végtelen szinkronszíj, 150 cm-t meghaladó, de legfeljebb 
198 cm külső kerülettel 

Ipar A  

4010.39 Más Ipar A  

40.11 Új, gumi légabroncs:    

4011.10 Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és a verseny­
autót is):    

4011.10.01 Abroncsátmérője legfeljebb 33 cm (13 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 4 

4011.10.03 Abroncsátmérője 35 cm (14 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 4 

4011.10.05 Abroncsátmérője 38 cm (15 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 4 

4011.10.07 Abroncsátmérője 41 cm (16 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 4 

4011.10.09 Abroncsátmérője legalább 43 cm (17 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 4 

4011.20 Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz:    

4011.20.1 Legfeljebb 121 terhelési indexszel:    

4011.20.16 Abroncsátmérője legfeljebb 35 cm (14 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 1 

4011.20.18 Abroncsátmérője legalább 38 cm (15 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 1 
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4011.20.2 121 feletti terhelési indexszel:    

4011.20.22 Abroncsátmérője legfeljebb 44 cm (17,5 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 1 

4011.20.24 Abroncsátmérője 44 cm-t (17,5 hüvelyk) meghaladó, de 
legfeljebb 51 cm (20 hüvelyk) 

Ipar 15 % Tyres 1 

4011.20.26 Abroncsátmérője 51 cm-t meghaladó (20 hüvelyk) Ipar 15 % Tyres 1 

4011.30 Légi járműhöz Ipar A  

4011.40 Motorkerékpárhoz Ipar A  

4011.50 Kerékpárhoz Ipar A  

4011.6 Más „halszálka”-mintás vagy hasonló futófelületű:    

4011.61 Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművekhez és gépek­
hez:    

4011.61.10 Abroncsátmérője 91 cm-nél kisebb Ipar 10 % Tyres 3 

4011.61.20 Abroncsátmérője legalább 91 cm Ipar A  

4011.62 Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez és 
gépekhez, és abroncsátmérője legfeljebb 61 cm 

Ipar 10 % Tyres 3 

4011.63 Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez és 
gépekhez, és abroncsátmérője meghaladja a 61 cm-t    

4011.63.10 Abroncsátmérője 91 cm-nél kisebb Ipar 10 % Tyres 3 

4011.63.20 Abroncsátmérője legalább 91 cm Ipar A  

4011.69 Más:    

4011.69.10 Abroncsátmérője 91 cm-nél kisebb Ipar 10 % Tyres 3 

4011.69.20 Abroncsátmérője legalább 91 cm Ipar A  

4011.9 Más:    

4011.92 Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművekhez és gépek­
hez:    

4011.92.10 91 cm-nél kisebb abroncsátmérővel Ipar 10 % Tyres 3 
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4011.92.20 Abroncsátmérője legalább 91 cm Ipar A  

4011.93 Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez és 
gépekhez, és abroncsátmérője legfeljebb 61 cm 

Ipar 10 % Tyres 3 

4011.94 Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez és 
gépekhez, és abroncsátmérője meghaladja a 61 cm-t:    

4011.94.10 91 cm-nél kisebb abroncsátmérővel Ipar 10 % Tyres 3 

4011.94.20 Abroncsátmérője legalább 91 cm Ipar A  

4011.99 Más:    

4011.99.10 Abroncsátmérője 91 cm-nél kisebb (a kerekes székhez 
való kivételével) 

Ipar 10 % Tyres 3 

4011.99.90 Más Ipar A  

40.12 Újrafutózott vagy használt gumi légabroncs; tömör vagy 
kis nyomású gumiabroncs, gumiabroncs-futófelület és gu­
miabroncs-tömlővédő szalag:    

4012.1 Újrafutózott abroncs:    

4012.11 Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és a verseny­
autót is) 

Ipar 15 % Tyres 1 

4012.12 Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz Ipar 15 % Tyres 1 

4012.13 Légi járműhöz Ipar A  

4012.19 Más Ipar 15 % Tyres 1 

4012.20 Használt légabroncs:    

4012.20.10 Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és a verseny­
autót is) 

Ipar A  

4012.20.20 Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz Ipar A  

4012.20.90 Más Ipar A  

4012.90 Más Ipar 15 % Tyres 1 
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40.13 Belső tömlő gumiból:    

4013.10 Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és a verseny­
autót is), autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz 

Ipar A  

4013.20 Kerékpárhoz Ipar A  

4013.90 Más Ipar A  

40.14 Higiéniai vagy gyógyszerészeti áruk (beleértve a cumit is) 
vulkanizált lágygumiból, keménygumi szerelvénnyel is:    

4014.10 Óvszer Ipar A  

4014.90 Más:    

4014.90.50 Fecskendők 230 cm3-t meghaladó űrtartalommal; irrigá­
torok; (gyűrű típusú) párnák és más felfújható cikkek sza­
kápoláshoz; oxigénzsák, kanül, párologtatók és más cik­
kek a test sérüléseinek és megbetegedéseinek kezelésére 
vagy megelőzésére (ideértve a füldugókat is); forróvíz-pa­
lackok 

Ipar A  

4014.90.90 Más Ipar A  

40.15 Vulkanizált lágygumiból készült ruházati cikkek és ruhá­
zati tartozékok (beleértve a kesztyűt, ujjatlan és egyujjas 
kesztyűt is), bármilyen célra:    

4015.1 Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is:    

4015.11 Sebészeti Ipar A  

4015.19 Más:    

4015.19.10 Kifejezetten szabadtéri sporthoz vagy játékokhoz (a merü­
lőtevékenységek kivételével) 

Ipar A  

4015.19.90 Más Ipar A  

4015.90 Más Ipar A  

40.16 Más áru vulkanizált lágygumiból:    

4016.10 Habgumiból:    

4016.10.10 Ipari gép szerves részeként azonosítható Ipar A  
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4016.10.90 Más Ipar 11 % Motor 1 

4016.9 Más:    

4016.91 Padlóburkolók és szőnyegek Ipar A  

4016.92 Törlőgumi Ipar A  

4016.93 Tömítés, alátét és más hasonló áru:    

4016.93.10 Ipari gép szerves részeként azonosítható Ipar A  

4016.93.90 Más Ipar A  

4016.94 Csónak- vagy dokkütköző, felfújható is Ipar A  

4016.95 Más felfújható áru:    

4016.95.10 Ipari gép szerves részeként azonosítható Ipar A  

4016.95.20 Gumizott szövetből, légmentesen lezárt végződésekkel, 
betoncsövek, üres (üreges) tömbök, gerendák, táblák és 
szerkezetek gyártásához használt öntőformaként 

Ipar A  

4016.95.30 Gumizott szövetből, hermetikusan lezárt végződésekkel, 
csövek lezárásához vagy tömítéséhoz használt dugóhoz 

Ipar A  

4016.95.90 Más Ipar A  

4016.99 Más:    

4016.99.10 Vontató és vontatott vasúti, kötöttpályás közúti jármű al­
katrésze; vasúti és villamosvasúti vágánytartozék és felsze­
relés; mechanikai berendezés, nem elektromos üzemelte­
tésű, közúti, vasúti vagy más járművek, hajók vagy légi 
járművek esetében használt jelzéshez vagy ellenőrzéshez 

Ipar A  

4016.99.13 Vulkanizált gumiszalag, 20 kg vagy annál nagyobb köz­
vetlen csomagolásban 

Ipar A  

4016.99.15 Légfék, vákuumfék, hidraulikus légfék vagy hidraulikus 
vákuumfék alkatrésze, nehézsúlyú gépjárművekhez 

Ipar A  

4016.99.17 Felszereletlen gumi szalag szélvédő-ablaktörlőhöz Ipar A  

4016.99.20 Más alkatrések gépjárművekhez Ipar 10 % Motor 4 
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4016.99.30 Légi jármű, ejtőernyő, forgó (rotáló) ejtőernyő, légijármű- 
indító szerkezet, fedélzeti leszállásfékező készülék vagy 
hasonló fékezőszerkezet; repülőkiképző földi berendezés 
alkatrésze 

Ipar A  

4016.99.40 Dugó fürdőkádhoz, mosogatóhoz és mosdóhoz Ipar A  

4016.99.50 Ivartalanító gyűrű Ipar A  

4016.99.60 Kábel vitorlázórepülő indításához Ipar A  

4016.99.70 Összenyomható tartály, legalább 2 m3 űrtartalommal Ipar A  

4016.99.85 Más, ipari gép szerves részeként azonosítható Ipar A  

4016.99.87 Profil, acéllal megerősítve, 175 cm-nél hosszabb, de leg­
feljebb 225 cm hosszúságú, legalább kettő, de legfeljebb 
hat hosszanti horonnyal 

Ipar A  

4016.99.90 Más Ipar A  

4017.00 Keménygumi (pl. ebonit) minden formában, beleértve 
a hulladékot és törmeléket is; keménygumiból készült 
áruk 

Ipar A  

41.01 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék 
nyers bőre (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, meszezve, 
pácolva vagy másképpen tartósítva, a cserzett, a perga­
mentált vagy tovább kikészített bőrök kivételével), szőrte­
lenítve vagy hasítva is:    

4101.20 Hasítatlan egész bőr egyszerűen szárítva legfeljebb 8 kg 
tömegben, szárazon sózva legfeljebb 10 kg tömegben, 
vagy kezeletlenül, vizesen sózva vagy másképpen tartó­
sítva legfeljebb 16 kg tömegben    

4101.20.10 Szarvasmarhafélékből, 2,15 m2-nél kisebb nagyságban, 
cserzési eljáráson (ideértve az előcserzést is) átesett, kifor­
dítható 

Mezőgazdaság A  

4101.20.90 Más Mezőgazdaság A  

4101.50 Egész bőr, 16 kg-ot meghaladó tömegben:    

4101.50.10 Cserzési eljáráson (ideértve az előcserzést is) átesett, kifor­
dítható 

Mezőgazdaság A  

4101.50.90 Más Mezőgazdaság A  

4101.90 Más, beleértve a hátbőrt (egész krupont), a talpbőrt 
(talpkrupont) és a hasrészt is    

4101.90.10 Cserzési eljáráson (ideértve az előcserzést is) átesett, kifor­
dítható 

Mezőgazdaság A  
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4101.90.90 Más Mezőgazdaság A  

41.02 Juh- vagy báránybőr nyersen (kezeletlenül vagy sózva, 
szárítva, meszezve, pácolva vagy másképp tartósítva, 
a cserzett, pergamentált vagy tovább kikészített bőrök ki­
vételével), gyapjasan vagy hasítva is (az árucsoporthoz 
tartozó Megjegyzések 1. c) pontjában felsoroltak kivételé­
vel)    

4102.10 Gyapjasan Mezőgazdaság A  

4102.2 Gyapjú nélkül:    

4102.21 Pácolva:    

4102.21.10 Cserzési eljáráson (ideértve az előcserzést is) átesett, kifor­
dítható 

Mezőgazdaság A  

4102.21.90 Más Mezőgazdaság A  

4102.29 Más:    

4102.29.10 Cserzési eljáráson (ideértve az előcserzést is) átesett, kifor­
dítható 

Mezőgazdaság A  

4102.29.90 Más Mezőgazdaság A  

41.03 Más nyersbőr (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, meszezve, 
pácolva vagy másképp tartósítva, a cserzett, pergamentált 
vagy tovább kikészített bőrök kivételével), szőrtelenítve 
vagy hasítva is (az árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 
1. b) vagy c) pontjában felsoroltak kivételével)    

4103.20 Hüllőbőr Mezőgazdaság A  

4103.30 Sertésbőr Mezőgazdaság A  

4103.90 Más:    

4103.90.10 Struccbőr Mezőgazdaság A  

4103.90.90 Más Mezőgazdaság A  

41.04 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék 
szőrtelenül cserzett, vagy crust bőre, hasítva is, de tovább 
nem megmunkálva:    

4104.1 Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is):    

4104.11 Teljes hasítatlan barkás bőr; barkaoldali hasíték:    

4104.11.10 Teljes hasítatlan barkás bőr szarvasmarhafélékből, 
2,15 m2-nél kisebb nagyságban 

Ipar A  
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4104.11.90 Más Ipar A  

4104.19 Más:    

4104.19.10 Szarvasmarhafélék egész bőre, 2,15 m2-nél kisebb nagy­
ságban (a húshasítékok kivételével) 

Ipar A  

4104.19.90 Más Ipar A  

4104.4 Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr):    

4104.41 Teljes hasítatlan barkás bőr; barkaoldali hasíték:    

4104.41.10 Szarvasmarhafélék egész bőre, 2,15 m2-nél kisebb nagy­
ságban 

Ipar A  

4104.41.90 Más Ipar A  

4104.49 Más:    

4104.49.10 Szarvasmarhafélék egész bőre, 2,15 m2-nél kisebb nagy­
ságban (a húshasítékok kivételével) 

Ipar A  

4104.49.90 Más Ipar A  

41.05 Juh- vagy bárány gyapjú nélkül cserzett vagy crust bőre, 
hasítva is, de tovább nem kikészítve:    

4105.10 Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar A  

4105.30 Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr) Ipar A  

41.06 Más állatok szőrtelenül cserzett vagy crust bőre, hasítva 
is, de tovább nem kikészítve:    

4106.2 Kecske-, kecskegida- vagy gödölyebőr:    

4106.21 Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar A  

4106.22 Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr) Ipar A  

4106.3 Sertésbőr:    

4106.31 Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is) Ipar A  

4106.32 Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr) Ipar A  

4106.40 Hüllőbőr Ipar A  
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4106.9 Más:    

4106.91 Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is):    

4106.91.10 Struccbőr Ipar A  

4106.91.90 Más Ipar A  

4106.92 Száraz állapotban (crust vagy kéregbőr):    

4106.92.10 Struccbőr Ipar A  

4106.92.90 Más Ipar A  

41.07 Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék 
szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés után tovább kikészített 
bőre, beleértve a pergamentált bőrt, hasítva is 
(a 41.14 vtsz. alá tartozó bőr kivételével)    

4107.1 Egész bőr:    

4107.11 Teljes hasítatlan barkás bőr:    

4107.11.10 Szarvasmarhafélékből, 2,15 m2-nél kisebb nagyságban Ipar A  

4107.11.90 Más Ipar A  

4107.12 Barkaoldali hasíték:    

4107.12.10 Teljes hasítatlan barkás bőr szarvasmarhafélékből, 
2,15 m2-nél kisebb nagyságban 

Ipar A  

4107.12.90 Más Ipar A  

4107.19 Más:    

4107.19.10 Szarvasmarhafélékből, 2,15 m2-nél kisebb nagyságban 
(a húshasítékok kivételével) 

Ipar A  

4107.19.90 Más Ipar A  

4107.9 Más, beleértve a széleket is:    

4107.91 Teljes hasítatlan barkás bőr Ipar A  

4107.92 Barkaoldali hasíték Ipar A  
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4107.99 Más Ipar A  

4112.00 Juh vagy bárány gyapjú nélküli, cserzés vagy kérgesítés 
után tovább kikészített bőre, beleértve a pergamentált 
bőrt, hasítva is (a 41.14 vtsz. alá tartozó bőr kivételével) 

Ipar A  

41.13 Más állatok szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés után tovább 
kikészített bőre, beleértve a pergamentált bőrt, hasítva is 
(a 41.14 vtsz. alá tartozó bőr kivételével)    

4113.10 Kecske-, kecskegida- vagy gödölyebőr Ipar A  

4113.20 Sertésbőr Ipar A  

4113.30 Hüllőbőr Ipar A  

4113.90 Más:    

4113.90.10 Struccbőr Ipar A  

4113.90.90 Más Ipar A  

41.14 Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval kikészítet­
tet is); lakkbőr és laminált lakkbőr; fémezett bőr:    

4114.10 Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval kikészítet­
tet is) 

Ipar A  

4114.20 Lakkbőr és laminált lakkbőr; fémezett bőr Ipar A  

41.15 Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrostból lemez, 
lap vagy csík alakban, tekercsben is; bőráruk előállítására 
nem alkalmas bőrdarabok és -hulladékok kikészített bőr­
ből, mesterséges bőrből; kikészített bőr pora és lisztje:    

4115.10 Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrostból lemez, 
lap vagy csík alakban, tekercsben is 

Ipar A  

4115.20 bőráruk előállítására nem alkalmas bőrdarabok és -hulla­
dékok kikészített bőrből, mesterséges bőrből; kikészített 
bőr pora és lisztje 

Ipar A  

4201.00 Nyerges- és szíjgyártóáru (beleértve az istrángot, hámot, 
pórázt, térdvédőt, szájkosarat, nyeregtakarót, nyeregtáskát, 
kutyakabátot és hasonlót is) bármilyen anyagból, bármi­
lyen állat számára 

Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 
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42.02 Bőrönd, koffer, piperedoboz, diplomatatáska, aktatáska, 
iskolatáska, szemüveg-, látcső-, fényképezőgéptok, hang­
szertáska, fegyvertok, pisztolytáska és hasonló tartó és 
tok; úti zsák, hőszigetelt táska élelmiszerhez vagy italhoz, 
piperetáska, hátizsák, kézitáska, bevásárlótáska, levéltárca, 
pénztárca, térképtáska, cigarettatárca, dohányzacskó, szer­
számtáska és -tok, sporttáska, palacktok, ékszertartó, pú­
derdoboz, evőeszköztartó és hasonló tartó és tok termé­
szetes, mesterséges vagy rekonstruált bőrből, műanyagla­
pokból, textilből, vulkánfíberből vagy papírkartonból, il­
letve teljesen vagy nagy részben ilyen anyagokkal vagy pa­
pírral beborítva is:    

4202.1 Bőrönd, koffer, piperedoboz, diplomatatáska, aktatáska, 
iskolatáska és hasonlók:    

4202.11 Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.12 Műanyag vagy textil külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.19 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.2 Kézitáska vállszíjjal is, beleértve a fogó nélkülit is:    

4202.21 Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel:    

4202.21.10 Struccbőrből Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.21.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.22 Műanyag vagy textil külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.29 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.3 Zsebben vagy kézitáskában hordható cikkek:    

4202.31 Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel:    

4202.31.10 Struccbőrből Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.31.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.32 Műanyag vagy textil külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 
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4202.39 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.9 Más:    

4202.91 Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.92 Műanyag vagy textil külső felülettel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.99 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

42.03 Ruházati cikkek és ruházati tartozékok természetes vagy 
mesterséges bőrből:    

4203.10 Ruházati cikkek:    

4203.10.10 Struccbőrből Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.10.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.2 Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is:    

4203.21 Sportoláshoz különlegesen tervezett, készített kesztyűk Ipar A Footwear & 
Leather 2 

4203.29 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.30 Derékszíjak és vállszíjak:    

4203.30.10 Struccbőrből Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.30.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.40 Más ruházati tartozékok Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

4205.00 Más áru természetes vagy mesterséges bőrből:    

4205.00.10 Árucikkek gépekben vagy mechanikus berendezésekben, 
vagy más műszaki célra történő felhasználásra 

Ipar A  

4205.00.90 Más Ipar 11 % Motor 1 
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4206.00 Bélből (a selyemhernyóbél kivételével), aranyverőhártyá­
ból, hólyagból vagy ínből készült áruk 

Ipar 10 % Footwear & 
Leather 1 

43.01 Nyers szőrme (beleértve a szűcsáruként felhasználható fe­
jet, farkat, lábat és más részeket vagy vágott darabokat is) 
(a 41.01, 41.02 és a 41.03 vámtartifaszám alá tartozó 
nyers szőrös bőr kivételével)    

4301.10 Vidra egész szőrméje, fej, farok vagy láb nélkül is Mezőgazdaság A  

4301.30 Bárányfélékből, úgymint az asztrahán, breitschwantz, ka­
rakül, perzsa és hasonló bárány, az indiai, kínai, mongol 
vagy tibeti bárány egész szőrméje, fej, farok vagy láb nél­
kül is 

Mezőgazdaság A  

4301.60 Róka egész szőrméje, fej, farok vagy láb nélkül is Mezőgazdaság A  

4301.80 Más egész szőrme, fej, farok vagy láb nélkül is Mezőgazdaság A  

4301.90 Fej, farok, láb és más részek vagy vágott darabok, szűcsá­
ruként felhasználhatók 

Mezőgazdaság A  

43.02 Cserzett vagy kikészített szőrme (beleértve a fejet, farkat, 
lábat és más részeket vagy vágott darabokat is), összeál­
lítva is (más anyagok nélkül) (a 43.03 vtsz. alá tartozók 
kivételével):    

4302.1 Egész szőrme, fej, farok vagy láb nélkül is, nem összeál­
lítva:    

4302.11 Vidrából Ipar A  

4302.19 Más:    

4302.19.10 Bárányfélékből, úgymint asztrahánból, broadtailből, kara­
külből, perzsából és hasonló bárányból, indiai, kínai, 
mongol vagy tibeti bárányból 

Ipar A  

4302.19.90 Más Ipar A  

4302.20 Fej, farok, láb és más részek vagy vágott darabok nem 
összeállítva 

Ipar A  

4302.30 Egész szőrme és részei vagy vágott darabjai összeállítva Ipar A  

43.03 Ruházati cikkek, ruházati tartozékok és más szőrmeáruk:    

4303.10 Ruházati cikk és tartozék Ipar A  

4303.90 Más Ipar A  
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4304.00 Műszőrme és ebből készült áru:    

4304.00.10 Ruházati cikk és tartozék Ipar A  

4304.00.90 Más Ipar A  

44.01 Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló formában; 
faforgács vagy hasonló részek; fűrészpor és fahulladék és 
-maradék, hasáb, brikett, labdacs (pellet) vagy hasonló 
alakra tömörítve is:    

4401.10 Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló formában Ipar A  

4401.2 Faforgács vagy hasonló részek:    

4401.21 Tűlevelű fából Ipar A  

4401.22 Nem tűlevelű fából Ipar A  

4401.3 Fűrészpor és fahulladék és -maradék, hasáb, brikett, lab­
dacs (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve is:    

4401.31 Falabdacs (pellet) Ipar A  

4401.39 Más Ipar A  

44.02 Faszén (beleértve kagyló vagy dió alakban), brikettezve is:    

4402.10 Bambusznádból Ipar A  

4402.90 Más Ipar A  

44.03 Gömbfa, kérgezetten vagy háncsoltan vagy durván szögle­
tesre alakítva is:    

4403.10 Festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel ke­
zelve 

Ipar A  

4403.20 Más, tűlevelű fából Ipar A  

4403.4 Más, az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzé­
sek 2. pontjában meghatározott trópusi fából:    

4403.41 Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau Ipar A  

4403.49 Más Ipar A  
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4403.9 Más:    

4403.91 Tölgyfából (Quercus spp.) Ipar A  

4403.92 Bükkfából (Fagus spp.) Ipar A  

4403.99 Más:    

4403.99.10 Oleanderlevelű kőtiszafából (Podocarpus Falcatus, Podo­
carpus Henkelli, Podocarpus Latifolius) 

Ipar A  

4403.99.20 Dél-afrikai ostorfából (Ocotea Bullata) Ipar A  

4403.99.30 Rózsafából (Acacia Melanoxylon) Ipar A  

4403.99.90 Más Ipar A  

44.04 Abroncsfa; hasított karó; cölöp, cövek és pózna kihe­
gyezve, de hosszában nem fűrészelve; durván faragott, de 
nem esztergályozott, nem hajlított vagy más módon nem 
megmunkált fa, amely sétabot, esernyőnyél, szerszámnyél 
és hasonlók készítésére alkalmas; faháncs és hasonló:    

4404.10 Tűlevelű fából Ipar A  

4404.20 Nem tűlevelű fából Ipar A  

4405.00 Fagyapot; faliszt Ipar A  

44.06 Vasúti vagy villamosvasúti talpfa:    

4406.10 Nem impregnált Ipar A  

4406.90 Más Ipar A  

44.07 Hosszában fűrészelt vagy szélezett, vágott vagy hántolt 
6 mm-nél vastagabb fa, gyalulva, csiszolva vagy végillesz­
téssel összeállítva is:    

4407.10 Tűlevelű fából Ipar A  

4407.2 Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzések 2. pont­
jában meghatározott trópusi fából    

4407.21 Mahagóni (Swietenia spp.) Ipar A  

4407.22 Virola, imbuia és balsa Ipar A  

4407.25 Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau Ipar A  
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4407.26 White lauan, white meranti, white seraya, yellow meranti 
és alan 

Ipar A  

4407.27 Sapelli Ipar A  

4407.28 Iroko Ipar A  

4407.29 Más Ipar A  

4407.9 Más:    

4407.91 Tölgyfából (Quercus spp.) Ipar A  

4407.92 Bükkfából (Fagus spp.) Ipar A  

4407.93 Juharfából (Acer spp.) Ipar A  

4407.94 Cseresznyefából (Prunus spp.) Ipar A  

4407.95 Kőrisfából (Fraxinus spp.) Ipar A  

4407.99 Más:    

4407.99.10 Oleanderlevelű kőtiszafából (Podocarpus Falcatus, Podo­
carpus Henkelli, Podocarpus Latifolius) 

Ipar A  

4407.99.20 Dél-afrikai ostorfából (Ocotea Bullata) Ipar A  

4407.99.30 Rózsafából (Acacia Melanoxylon) Ipar A  

4407.99.90 Más Ipar A  

44.08 Furnérlap (beleértve a rétegelt fa szeletelésével készítettet 
is) rétegelt lemez vagy más hasonló rétegelt fa készítésére, 
és hosszában fűrészelt, vágott vagy hántolt más falemez 
gyalulva, csiszolva, részekből (lapolással) vagy végillesztés­
sel összeállítva is, legfeljebb 6 mm vastagságban:    

4408.10 Tűlevelű fából Ipar A  

4408.3 Az árucsoporthoz tartozó alszámos megjegyzések 2. pont­
jában meghatározott trópusi fából    

4408.31 Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau:    

4408.31.10 Rétegelt fa szeletelésével készített furnérlap Ipar A  

4408.31.90 Más Ipar A  
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4408.39 Más:    

4408.39.10 Rétegelt fa szeletelésével készített furnérlap Ipar A  

4408.39.90 Más Ipar A  

4408.90 Más:    

4408.90.10 Rétegelt fa szeletelésével készített furnérlap Ipar A  

4408.90.90 Más Ipar A  

44.09 Fa (beleértve az össze nem állított lécet és szegélylécet 
parkettához) bármelyik széle, vége vagy felülete mentén 
összefüggő (folytatólagos) összeillesztésre előkészítve 
(hornyolt, barázdált, lesarkított, ferdén levágott, „V” illesz­
tésű, peremezett, mintázott, legömbölyített vagy hasonló 
módon formázott), gyalulva, csiszolva vagy végillesztéssel 
összeállítva is:    

4409.10 Tűlevelű fából Ipar A  

4409.2 Nem tűlevelű fából:    

4409.21 Bambusznádból:    

4409.21.10 Kapocsrúd; mennyezet- és padlópanel; szalagok és frízek 
parkettához, nem összeállítva 

Ipar A  

4409.21.90 Más Ipar A  

4409.29 Más:    

4409.29.15 Kapocsrúd; mennyezet- és padlópanel; szalagok és frízek 
parkettához, nem összeállítva 

Ipar A  

4409.29.90 Más Ipar A  

44.10 Forgácslemez, irányított forgácselrendezésű lemez (OSB) 
és hasonló tábla (például ostyalemez) fából vagy más fa­
tartalmú anyagokból gyantával vagy más szerves kötőa­
nyagokkal agglomerálva (tömörítve) is:    

4410.1 Fából:    

4410.11 Forgácslemez Ipar A  

4410.12 Irányított forgácselrendezésű lemez (OSB) Ipar A  

4410.19 Más Ipar A  
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4410.90 Más Ipar A  

44.11 Rostlemez fából vagy más fatartalmú anyagból, gyantával 
vagy más szerves anyaggal összeragasztva is:    

4411.1 Közepes sűrűségű rostlemez (MDF):    

4411.12 Vastagsága legfeljebb 5 mm Ipar A  

4411.13 Vastagsága 5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 9 mm Ipar A  

4411.14 Vastagsága 9 mm-t meghaladó Ipar A  

4411.9 Más:    

4411.92 0,8 g/cm3-t meghaladó sűrűséggel Ipar A  

4411.93 0,5 g/cm3-t meghaladó, de legfeljebb 0,8 g/cm3 sűrűséggel Ipar A  

4411.94 Legfeljebb 0,5 g/cm3 sűrűséggel Ipar A  

44.12 Rétegelt lemez, furnérozott panel és hasonló réteges fa­
áru:    

4412.10 Bambusznádból Ipar A  

4412.3 Kizárólag olyan fa furnérlapokból (a bambusz kivételével) 
előállított más rétegelt lemez, amelyben az egyes furnérla­
pok vastagsága legfeljebb 6 mm:    

4412.31 Legalább egy, az árucsoporthoz tartozó alszámos meg­
jegyzés 2. pontjában meghatározott trópusi fa külső ré­
teggel (színoldal) 

Ipar A  

4412.32 Más, legalább egy nem tűlevelű fa külső réteggel (színol­
dal) 

Ipar A  

4412.39 Más Ipar A  

4412.9 Más:    

4412.94 Enyvezett bútorlap, léc- és lemezbetétes asztaloslemez és 
bútorlap 

Ipar A  

4412.99 Más Ipar A  

4413.00 Tömörített fa tömb, lap, szalag vagy profil alakban Ipar A  

4414.00 Festmény, fénykép, tükör vagy hasonló tárgyak fakerete Ipar A  
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44.15 Fából készült láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csoma­
golóanyag; kábeldob fából; rakodólap, keretezett és más 
szállítólap; rakodólap keret fából:    

4415.10 Láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csomagolóanyag; ká­
beldob 

Ipar A  

4415.20 Rakodólap, keretezett és más szállítólap; rakodólap keret:    

4415.20.10 Rakodólap, keretezett és más szállítólap Ipar A  

4415.20.20 Rakodólap keret Ipar A  

4416.00 Hordó, kád, dézsa és fából készült más kádáripari termék 
és azok elemei, beleértve a hordódongát is 

Ipar A  

4417.00 Szerszám, szerszámfoglalat, szerszámnyél és -fogantyú, 
seprű-, vagy kefe- és ecsetnyél és -test fából; csizma- vagy 
cipőkaptafa és sámfa fából 

Ipar A  

44.18 Ács- és épületasztalos-ipari termék, beleértve az üreges fa­
panelt is, összeállított padlóburkoló-panelek, zsindely:    

4418.10 Ablak, franciaablak és ezek kerete Ipar A  

4418.20 Ajtó és kerete, és küszöb Ipar A  

4418.40 Zsaluzat betonszerkezeti munkához Ipar A  

4418.50 Zsindely Ipar A  

4418.60 Oszlop és gerenda Ipar A  

4418.7 Összeállított padlópanel:    

4418.71 Mozaikpadlóhoz Ipar A  

4418.72 Más, többrétegű:    

4418.72.10 Parkettatábla Ipar A  

4418.72.90 Más Ipar A  

4418.79 Más:    

4418.79.10 Parkettatábla Ipar A  
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4418.79.90 Más Ipar A  

4418.90 Más Ipar A  

4419.00 Asztali és konyhai cikkek fából Ipar A  

44.20 Intarziás és berakott famunka; ékszeres- vagy evőeszközös 
ládikó és -doboz és hasonló cikkek fából; kis szobor és 
más díszműáru fából; lakberendezési tárgy a 94. árucso­
portba tartozó bútorok kivételével:    

4420.10 Kis szobor és más díszműáru fából Ipar A  

4420.90 Más Ipar A  

44.21 Más faáru:    

4421.10 Ruhaakasztó Ipar A  

4421.90 Más:    

4421.90.05 Ruhacsipesz Ipar A  

4421.90.10 Cséve, kopsz, orsó, varrócérnaorsó és hasonló, esztergált 
fából, textilgéphez 

Ipar A  

4421.90.15 Cipőék, cipész faszeg vagy facsap, lábbelihez Ipar A  

4421.90.20 Gyufaszál, hossza legfeljebb 42 mm, vastagsága vagy szé­
lessége legfeljebb 2,1 mm 

Ipar A  

4421.90.90 Más Ipar A  

45.01 Természetes parafa nyersen vagy egyszerűen előkészítve; 
parafahulladék; aprított, szemcsézett vagy őrölt parafa:    

4501.10 Természetes parafa nyersen vagy egyszerűen előkészítve Ipar A  

4501.90 Más Ipar A  

4502.00 Természetes parafa kéregtelenítve, vagy durván négyzetes 
alakúra vágva, vagy téglalap alakú tömb, lemez, lap vagy 
csík alakban (beleértve a parafa dugó gyártásához kivágott 
éles peremű nyersdarabokat is) 

Ipar A  

45.03 Természetes parafából készült áru:    

4503.10 Dugó és lezáró Ipar A  

4503.90 Más Ipar A  
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45.04 Agglomerált parafa (kötőanyaggal is) és ebből készült áru:    

4504.10 Tömb, lemez, lap és csík; bármilyen alakú burkolólap; tö­
mör henger, beleértve a tárcsát vagy korongot is 

Ipar A  

4504.90 Más Ipar A  

46.01 Fonatból és fonásanyagokból készült áruk, csíkoknak ösz­
szeállítva is; fonásanyag, fonat és fonásanyagból készült 
hasonló termék párhuzamos pászmákban lap alakban 
összekötve vagy szőve, késztermék is (pl. gyékényszőnyeg, 
lábtörlő, függöny)    

4601.2 Gyékényszőnyeg, lábtörlő és függöny növényi anyagok­
ból:    

4601.21 Bambusznádból Ipar A  

4601.22 Rotangnádból Ipar A  

4601.29 Más Ipar A  

4601.9 Más:    

4601.92 Bambusznádból Ipar A  

4601.93 Rotangnádból:    

4601.93.10 Szövött Ipar A  

4601.93.90 Más Ipar A  

4601.94 Más növényi anyagokból Ipar A  

4601.99 Más Ipar A  

46.02 Kosáráru, fonásáru és fonásanyagból közvetlenül kész 
alakban előállított más áru vagy a 46.01 vtsz. alá tartozó 
anyagokból készült áru; szivacsból (luffaszivacs) készült 
áru:    

4602.1 Növényi anyagból:    

4602.11 Bambusznádból Ipar A  

4602.12 Rotangnádból Ipar A  

4602.19 Más Ipar A  

2016.9.16. L 250/1470 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

4602.90 Más Ipar A  

4701.00 Mechanikai úton előállított facsiszolat Ipar A  

4702.00 Kémiai úton előállított, oldódó papíripari rostanyag Ipar A  

47.03 Kémiai úton előállított, szódás vagy szulfátos papíripari 
rostanyag, az oldódó papíripari rostanyag kivételével:    

4703.1 Fehérítetlen:    

4703.11 Tűlevelű fából Ipar A  

4703.19 Nem tűlevelű fából Ipar A  

4703.2 Félig fehérített vagy fehérített    

4703.21 Tűlevelű fából Ipar A  

4703.29 Nem tűlevelű fából Ipar A  

47.04 Kémiai úton előállított szulfitos papíripari rostanyag, az 
oldódó papíripari rostanyag kivételével:    

4704.1 Fehérítetlen:    

4704.11 Tűlevelű fából Ipar A  

4704.19 Nem tűlevelű fából Ipar A  

4704.2 Félig fehérített vagy fehérített    

4704.21 Tűlevelű fából Ipar A  

4704.29 Nem tűlevelű fából Ipar A  

4705.00 Mechanikai és kémiai pépesítési eljárások kombinációjával 
előállított papíripari rostanyag 

Ipar A  

47.06 Papíripari rostanyag visszanyert (hulladék és használt) pa­
pírból vagy kartonból nyert szálakból vagy más cellulóz­
tartalmú rostos anyagból:    

4706.10 Pamutlinters rostanyag Ipar A  

4706.20 Visszanyert (hulladék és használt) papírból vagy kartonból 
nyert szálakból előállított papíripari rostanyag 

Ipar A  

4706.30 Más, bambusznádból Ipar A  
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4706.9 Más:    

4706.91 Mechanikai úton előállított Ipar A  

4706.92 Kémiai úton előállított Ipar A  

4706.93 Mechanikai és kémiai eljárások kombinációjával előállított Ipar A  

47.07 Visszanyert (hulladék és használt) papír vagy karton:    

4707.10 Fehérítetlen nátronpapír vagy -karton vagy hullámpapír 
vagy -karton 

Ipar A  

4707.20 Anyagában nem színezett, főként fehérített kémiai rosta­
nyagot tartalmazó más papír vagy karton 

Ipar A  

4707.30 Főleg mechanikai facsiszolatot tartalmazó papír vagy kar­
ton (pl. újságpapír, folyóirat és hasonló nyomtatott papír) 

Ipar A  

4707.90 Más, beleértve a válogatás nélküli hulladékot Ipar A  

4801.00 Újságpapír tekercsben vagy ívben Ipar A  

48.02 Nem bevont papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra, és perforált lyukkártya- és lyukszalagpapír 
tekercsben vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú ívben, 
bármilyen méretben (a 48.01 vagy a 48.03 vtsz. alá tar­
tozó papír kivételével); kézi merítésű papír és karton:    

4802.10 Kézi merítésű papír és karton Ipar A  

4802.20 Fény-, hő- vagy elektromosságérzékeny papír vagy karton 
gyártására alkalmas alappapír:    

4802.20.20 Tekercsben, 150 mm-t meghaladó szélességű; téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha oldalhosz­
szúsága összehajtás nélkül egyik oldalon a 360 mm, a má­
sik oldalon pedig a 150 mm-t meghaladja. 

Ipar A  

4802.20.90 Más Ipar A  

4802.40 Tapéta alappapír:    

4802.40.20 Tekercsben, 150 mm-t meghaladó szélességű; téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha oldalhosz­
szúsága összehajtás nélkül egyik oldalon a 360 mm, a má­
sik oldalon pedig a 150 mm-t meghaladja. 

Ipar A  
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4802.40.90 Más Ipar A  

4802.5 Más papír és karton, amely nem vagy legfeljebb 10 tö­
megszázalék mechanikai vagy vegyi-mechanikai eljárással 
nyert rostanyagot tartalmaz:    

4802.54 Kevesebb mint 40 g/m2 tömegű:    

4802.54.05 Legalább 25 g/m2, de legfeljebb 35 g/m2 tömegű Ipar A  

4802.54.20 Más, 150 mm-nél szélesebb szalagban vagy tekercsben; 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha 
oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik oldalon 
a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t megha­
ladja. 

Ipar A  

4802.54.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.54.90 Más Ipar A  

4802.55 Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű, te­
kercsben:    

4802.55.20 150 mm-t meghaladó szélességű Ipar A  

4802.55.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.55.90 Más Ipar A  

4802.56 Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű, ívek­
ben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül az egyik 
oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik oldalon legfeljebb 
297 mm:    

4802.56.20 Téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), 
ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik oldalon 
a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t megha­
ladja. 

Ipar A  

4802.56.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.56.90 Más Ipar A  

4802.57 Más, legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű:    

4802.57.20 Tekercsben, 150 mm-t meghaladó szélességű; téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha oldalhosz­
szúsága összehajtás nélkül egyik oldalon a 360 mm, a má­
sik oldalon pedig a 150 mm-t meghaladja. 

Ipar A  
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4802.57.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.57.90 Más Ipar A  

4802.58 150 g/m2-nél nagyobb tömegű:    

4802.58.20 Tekercsben, 150 mm-t meghaladó szélességű; téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha oldalhosz­
szúsága összehajtás nélkül egyik oldalon a 360 mm, a má­
sik oldalon pedig a 150 mm-t meghaladja. 

Ipar A  

4802.58.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.58.90 Más Ipar A  

4802.6 Más papír és karton, amely több mint 10 tömegszázalék 
mechanikai vagy vegyi-mechanikai eljárással nyert rosta­
nyagot tartalmaz:    

4802.61 Tekercsben:    

4802.61.20 150 mm-t meghaladó szélességű Ipar A  

4802.61.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.61.90 Más Ipar A  

4802.62 Ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül az 
egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik oldalon leg­
feljebb 297 mm:    

4802.62.20 Téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), 
ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik oldalon 
a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t megha­
ladja. 

Ipar A  

4802.62.30 Más karbonalappapír Ipar A  

4802.62.90 Más Ipar A  

4802.69 Más:    

4802.69.20 Tekercsben, 150 mm-t meghaladó szélességű; téglalap (be­
leértve a négyzet) alakú lapokban (ívekben), ha oldalhosz­
szúsága összehajtás nélkül egyik oldalon a 360 mm, a má­
sik oldalon pedig a 150 mm-t meghaladja. 

Ipar A  

4802.69.30 Más karbonalappapír Ipar A  
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4802.69.90 Más Ipar A  

4803.00 Toalett vagy arcápoló selyem alappapír, törölköző vagy 
szalvéta alappapír, továbbá hasonló háztartási vagy egész­
ségügyi cikk előállítására felhasználható, kreppelt, ráncolt, 
domborított, perforált, felületileg színezett, díszített vagy 
nyomtatott alappapír, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék tekercsben vagy ívben 

Ipar A  

48.04 Nem bevont nátronpapír és -karton tekercsben vagy ívben 
(a 48.02 vagy 48.03 vtsz. alá tartozók kivételével):    

4804.1 Nátron csomagolópapír és karton (kraftliner):    

4804.11 Fehérítetlen Ipar A  

4804.19 Más Ipar A  

4804.2 Nátron zsákpapír:    

4804.21 Fehérítetlen Ipar A  

4804.29 Más Ipar A  

4804.3 Más nátronpapír és -karton, legalább 150 g/m2 tömegű:    

4804.31 Fehérítetlen Ipar A  

4804.39 Más Ipar A  

4804.4 Más nátronpapír és -karton, 150 g/m2-t meghaladó, de 
225 g/m2-nél kisebb tömegű    

4804.41 Fehérítetlen Ipar A  

4804.42 Anyagában egyenletesen fehérítve, és több mint 95 tömeg­
százalékban kémiai eljárással nyert fa rostanyagot tartal­
maz 

Ipar A  

4804.49 Más Ipar A  

4804.5 Más nátronpapír és -karton, legalább 225 g/m2 tömegű:    

4804.51 Fehérítetlen Ipar A  
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4804.52 Anyagában egyenletesen fehérítve, és több mint 95 tömeg­
százalékban kémiai eljárással nyert fa rostanyagot tartal­
maz 

Ipar A  

4804.59 Más Ipar A  

48.05 Nem bevont más papír és karton tekercsben vagy ívben 
az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 3. pontjában 
megengedettnél nem nagyobb mértékben megmunkálva 
vagy feldolgozva    

4805.1 Hullám alappapír:    

4805.11 Félkémiai eljárással nyert hullám alappapír Ipar A  

4805.12 Szalmaalapú hullám alappapír Ipar A  

4805.19 Más Ipar A  

4805.2 Testliner (visszanyert bevonókarton):    

4805.24 Legfeljebb 150 g/m2 tömegű Ipar A  

4805.25 150 g/m2-nél nagyobb tömegű Ipar A  

4805.30 Szulfit csomagolópapír Ipar A  

4805.40 Szűrőpapír és -karton Ipar A  

4805.50 Nemezpapír és -karton Ipar A  

4805.9 Más:    

4805.91 Legfeljebb 150 g/m2 tömegű Ipar A  

4805.92 150 g/m2-t meghaladó, de 225 g/m2-nél kisebb tömegű Ipar A  

4805.93 Legfeljebb 225 g/m2 tömegű Ipar A  

48.06 Növényi pergamen, zsírpapír, pauszpapír (átmásolópapír), 
és pergamenpapír és más fényezett, átlátszó vagy áttetsző 
papír tekercsben vagy ívben:    

4806.10 Növényi pergamen Ipar A  

4806.20 Zsírpapír Ipar A  
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4806.30 Pauszpapír (átmásolópapír) Ipar A  

4806.40 Pergamenpapír és más fényezett, átlátszó vagy áttetsző pa­
pír 

Ipar A  

4807.00 Többrétegű papír és karton (ragasztóval összeragasztott 
papír- vagy kartonlapokból összeállítva) felületi impregná­
lás vagy bevonás nélkül, belső erősítéssel is, tekercsben 
vagy ívben 

Ipar A  

48.08 Hullámpapír és -karton (egy vagy két oldalon sima papír­
ral beborított is), kreppelt, redőzött, domborított vagy 
perforált papír és karton tekercsben vagy ívben (a 48.03 
vtsz. alá tartozók kivételével):    

4808.10 Hullámpapír és -karton, perforálva is Ipar A  

4808.40 Nátronpapír kreppelve vagy redőzve, domborítva vagy 
perforálva is 

Ipar A  

4808.90 Más Ipar A  

48.09 Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló vagy átíró 
papír, nyomtatott is (beleértve a sokszorosító stencilezés­
hez vagy az ofszet nyomólemezhez való bevont vagy 
impregnált papírt is) tekercsben vagy ívben:    

4809.20 Önmásolópapír Ipar A  

4809.90 Más Ipar A  

48.10 Papír és karton egyik vagy mindkét oldalán kaolinnal (kí­
nai agyaggal) vagy más szervetlen anyaggal bevonva, kö­
tőanyag felhasználásával is, de más bevonat nélkül, felüle­
tileg színezett, díszített vagy nyomtatott is, tekercsben 
vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú ívben, bármilyen 
méretben:    

4810.1 Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más grafikai 
célra, amely nem vagy legfeljebb 10 tömegszázalék me­
chanikai, vagy vegyi-mechanikai eljárással nyert rosta­
nyagot tartalmaz:    

4810.13 Tekercsben:    

4810.13.20 Legfeljebb 150 mm szélességű Ipar A  

4810.13.30 Más hőmásoló papír Ipar A  
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4810.13.90 Más Ipar A  

4810.14 Ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül az 
egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik oldalon leg­
feljebb 297 mm:    

4810.14.05 Hőmásoló papír Ipar A  

4810.14.10 Más, amelynek oldalhosszúsága összehajtás nélkül az 
egyik oldalon legfeljebb 360 mm, és a másik oldalon leg­
feljebb 150 mm 

Ipar A  

4810.14.90 Más Ipar A  

4810.19 Más:    

4810.19.05 Hőmásoló papír Ipar A  

4810.19.10 Más, 150 mm-nél nem szélesebb szalagban vagy tekercs­
ben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban (ívek­
ben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik oldalon 
nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pedig 
a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.19.90 Más Ipar A  

4810.2 Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más grafikai 
célra, amely 10 tömegszázaléknál több mechanikai vagy 
vegyi-mechanikai eljárással nyert rostanyagot tartalmaz:    

4810.22 Kis négyzetmétertömegű bevont papír:    

4810.22.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.22.90 Más Ipar A  

4810.29 Más:    

4810.29.05 Hőmásoló papír Ipar A  

4810.29.10 Más, 150 mm-nél nem szélesebb szalagban vagy tekercs­
ben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban (ívek­
ben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik oldalon 
nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pedig 
a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.29.90 Más Ipar A  
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4810.3 Nátronpapír és -karton (az írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra használt papír kivételével)    

4810.31 Anyagában egyenletesen fehérítve, és több mint 95 tömeg­
százalékban kémiai eljárással nyert fa rostanyagot tartal­
maz, és tömege legfeljebb 150 g/m2:    

4810.31.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.31.90 Más Ipar A  

4810.32 Anyagában egyenletesen fehérítve, és több mint 95 tömeg­
százalékban kémiai eljárással nyert fa rostanyagot tartal­
maz, és tömege több, mint 150 g/m2:    

4810.32.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.32.90 Más Ipar A  

4810.39 Más:    

4810.39.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.39.90 Más Ipar A  

4810.9 Más papír és karton:    

4810.92 Többrétegű:    

4810.92.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.92.90 Más Ipar A  
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4810.99 Más:    

4810.99.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4810.99.90 Más Ipar A  

48.11 Papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló szöve­
dék bevonva, impregnálva, borítva, felületileg színezve, dí­
szítve vagy nyomtatva, tekercsben vagy téglalap (beleértve 
a négyzet) alakú ívben, bármilyen méretben (a 48.03, 
48.09 vagy a 48.10 vtsz. alá tartozók kivételével):    

4811.10 Kátránnyal, bitumennel vagy aszfalttal bevont papír és 
karton:    

4811.10.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t 
meghaladja (a papír- vagy kartonalapú padlóborító, ki­
szabva is, kivételével) 

Ipar A  

4811.10.90 Más Ipar A  

4811.4 Gumival vagy ragasztóanyaggal bevont papír és karton:    

4811.41 Öntapadó:    

4811.41.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4811.41.90 Más Ipar A  

4811.49 Más:    

4811.49.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4811.49.90 Más Ipar A  
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4811.5 Műanyaggal bevont, impregnált vagy beborított papír és 
karton (a ragasztóanyaggal bevont kivételével):    

4811.51 150 g/m2-nél nagyobb tömegű:    

4811.51.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t 
meghaladja (a papír- vagy kartonalapú padlóborító, ki­
szabva is, kivételével) 

Ipar A  

4811.51.90 Más Ipar A  

4811.59 Más:    

4811.59.05 Műanyag filmmel kombinálva, ahol a film vastagsága leg­
feljebb 50 mikron, nyomott 

Ipar A  

4811.59.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon a 360 mm, a másik oldalon pedig a 150 mm-t 
meghaladja (a papír- vagy kartonalapú padlóborító, ki­
szabva is, kivételével) 

Ipar A  

4811.59.90 Más Ipar A  

4811.60 Viasszal, parafinviasszal, sztearinnal, olajjal vagy glicerin­
nel bevont, impregnált vagy borított papír és karton:    

4811.60.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  

4811.60.90 Más Ipar A  

4811.90 Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék:    

4811.90.05 Fém fóliával kombinálva, ahol a fólia vastagsága legfeljebb 
15 mikron, nyomott 

Ipar A  

4811.90.10 150 mm-t nem meghaladó szélességű szalagban vagy te­
kercsben; téglalap (beleértve a négyzet) alakú lapokban 
(ívekben), ha oldalhosszúsága összehajtás nélkül egyik ol­
dalon nem haladja meg a 360 mm-t, a másik oldalon pe­
dig a 150 mm-t. 

Ipar A  
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4811.90.90 Más Ipar A  

4812.00 Papíripari rostanyagból készült szűrőtömb, -tábla és -lap Ipar A  

48.13 Cigarettapapír, kiszabva vagy könyvecske vagy szivarka­
hüvely alakban is:    

4813.10 Könyvecske vagy hüvely alakban Ipar A  

4813.20 Legfeljebb 5 cm széles tekercsben Ipar A  

4813.90 Más Ipar A  

48.14 Tapéta és hasonló falborító; átlátszó ablakpapír:    

4814.20 Tapéta és hasonló falborító, amely színoldalon erezett, 
domborított, színezett, mintásan nyomott vagy más mó­
don díszített, műanyagréteggel bevont vagy beborított pa­
pír 

Ipar A  

4814.90 Más:    

4814.90.10 „Ingrain” papír Ipar A  

4814.90.90 Más Ipar A  

48.16 Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló- vagy átíró­
papír (a 48.09 vtsz. alá tartozók kivételével), a sokszoro­
sító stencil- és az ofszet nyomólemezpapír dobozba kisze­
relve is    

4816.20 Önmásolópapír Ipar A  

4816.90 Más:    

4816.90.10 Karbonpapír vagy hasonló másolópapír Ipar A  

4816.90.90 Más Ipar A  

48.17 Boríték, zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más levele­
zőlap papírból vagy kartonból; Levelezőpapír-készletet 
tartalmazó, papírból vagy kartonból készült doboz, tasak, 
tárca és mappa    

4817.10 Boríték Ipar A  
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4817.20 Zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más levelezőlap Ipar A  

4817.30 Levelezőpapír-készletet tartalmazó, papírból vagy karton­
ból készült doboz, tasak, tárca és mappa 

Ipar A  

48.18 Toalett- (WC-) és hasonló papír, háztartási vagy egészség­
ügyi célra szolgáló cellulózvatta vagy cellulózszálból álló 
szövedék, legfeljebb 36 cm széles tekercsben vagy méretre 
vagy alakra vágva; zsebkendő, tisztítókendő, törlő, asztal­
terítő, szalvéta, lepedő és hasonló háztartási, egészségügyi 
vagy kórházi cikk, ruházati cikk és ruházati tartozék pa­
píripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából vagy cel­
lulózszálból álló szövedékből:    

4818.10 Toalett- (WC-) papír Ipar A  

4818.20 Zsebkendő, tisztító- vagy arckendő és törlő Ipar A  

4818.30 Asztalterítő és szalvéta Ipar A  

4818.50 Ruházati cikk és tartozék Ipar A  

4818.90 Más Ipar A  

48.19 Doboz, láda, tok, zsák és más csomagolóeszköz papírból, 
kartonból, cellulózvattából vagy cellulózszálból álló szö­
vedékből; iratgyűjtő doboz, levéltartó doboz és hasonló 
cikk papírból vagy kartonból irodai, üzleti vagy hasonló 
célra:    

4819.10 Doboz, láda és tok hullámpapírból vagy -kartonból Ipar A  

4819.20 Összehajtható doboz, láda és tok, a hullámpapírból vagy 
-kartonból készültek kivételével 

Ipar A  

4819.30 Zsák és zacskó, amelynek talpszélessége legalább 40 cm Ipar A  

4819.40 Más zsák és zacskó, beleértve a kúp alakút is Ipar A  

4819.50 Más csomagolóeszköz, beleértve a hanglemezborítót is Ipar A  

4819.60 Iratgyűjtő doboz, levéltartó doboz, tárolódoboz és ha­
sonló cikk irodai, üzleti vagy hasonló célra 

Ipar A  
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48.20 Regiszter, üzleti könyv, jegyzetfüzet (notesz), megrendelő­
könyv, orvosi vénytömb, írótömb, előjegyzési jegyzet­
tömb, napló és hasonló termék, iskolai füzet, írómappa, 
iratrendező (cserélhető lapokkal vagy más), dosszié, irat­
borító, sokszorosított üzleti űrlap, karbon betétlapos 
tömb és más irodaszer papírból vagy kartonból; album, 
minták vagy gyűjtemények számára és könyvborító papír­
ból vagy kartonból    

4820.10 Regiszter, üzleti könyv, jegyzetfüzet (notesz), megrendelő­
könyv, orvosi vénytömb, írótömb, előjegyzési tömb, 
napló és hasonló termék 

Ipar A  

4820.20 Iskolai füzet Ipar A  

4820.30 Iratrendező (a könyvborító kivételével), dosszié és iratbo­
rító 

Ipar A  

4820.40 Sokszorosított üzleti űrlap és karbon betétlapos tömb Ipar A  

4820.50 Album minták vagy gyűjtemények számára Ipar A  

4820.90 Más Ipar A  

48.21 Mindenféle címke papírból vagy kartonból, nyomtatott is:    

4821.10 Nyomott Ipar A  

4821.90 Más Ipar A  

48.22 Orsó, cséve, kopsz és hasonló tartó papíripari rosta­
nyagból, papírból vagy kartonból (perforálva vagy mere­
vítve is):    

4822.10 Textilfonalak csévélésére szolgáló:    

4822.10.10 Textilgéphez használt típus, kúp formájú Ipar A  

4822.10.90 Más Ipar A  

4822.90 Más Ipar A  

48.23 Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék méretre vagy alakra vágva; más termék papír­
ipari rostanyagból, papírból, kartonból, cellulózvattából 
vagy cellulózszálból álló szövedékből:    

4823.20 Szűrőpapír és -karton Ipar A  

4823.40 Előre nyomtatott regisztrálóhengerek, -ívek és számlapok 
önfeljegyző készülékhez 

Ipar A  
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4823.6 Tálcák, tálak, tányérok, csészék és hasonlók papírból vagy 
kartonból:    

4823.61 Bambusznádból Ipar A  

4823.69 Más Ipar A  

4823.70 Papíripari rostanyagból öntött vagy sajtolt áru Ipar A  

4823.90 Más:    

4823.90.03 Öntapadó papír, szalagban vagy tekercsben Ipar A  

4823.90.07 Jacquard vagy hasonló textilgéphez használt kártya Ipar A  

4823.90.10 Textilfonókanna Ipar A  

4823.90.40 Fényezett, átlátszó vagy áttetsző papír, legalább 110 mm 
szélességű tekercsben 

Ipar A  

4823.90.50 Ruhanemű mintázat Ipar A  

4823.90.80 Más, 150 mm-t meghaladó, de legfeljebb 360 mm széles 
szalagban vagy tekercsben 

Ipar A  

4823.90.85 Papír- és kartonalapú padlóburkoló Ipar A  

4823.90.90 Más Ipar A  

49.01 Nyomtatott könyv, brosúra, röpirat és hasonló nyomtat­
vány, egyes lapokban is:    

4901.10 Egyes lapokban, hajtogatva is Ipar A  

4901.9 Más:    

4901.91 Szótár, enciklopédia és ilyen sorozatok folytatásai Ipar A  

4901.99 Más Ipar A  

49.02 Újság, folyóirat és időszakos kiadvány, illusztrálva vagy 
reklámtartalommal is:    

4902.10 Hetenként legalább négyszer megjelenő kiadvány Ipar A  

4902.90 Más Ipar A  

4903.00 Gyermekképeskönyv, rajzoló- vagy kifestőkönyv Ipar A  
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4904.00 Kézírásos vagy nyomtatott zenemű, illusztrálva vagy be­
kötve is 

Ipar A  

49.05 Térképek és vízrajzi vagy minden egyéb hasonló jellegű 
térkép, beleértve az atlaszokat, falitérképeket, helyrajzi 
részlettérképeket és földgömböket is, kinyomtatva:    

4905.10 Földgömb Ipar A  

4905.9 Más:    

4905.91 Könyv alakban Ipar A  

4905.99 Más Ipar A  

4906.00 Eredeti, kézzel készült tervrajz, műszaki rajz építészeti, gé­
pészeti, ipari, kereskedelmi, helyrajzi vagy hasonló célra; 
kézírásos szöveg; mindezek fényérzékeny papírra fénykép­
észeti eljárással és karbonpapírral készített másolatai 

Ipar A  

4907.00 Forgalomban lévő vagy forgalomba bocsátásra szánt 
posta-, illeték- vagy hasonló postatiszta bélyeg abban az 
országban, ahol névértéke van vagy lesz; bélyegzőlenyo­
mattal ellátott papír; bankjegy; csekk űrlap; részvény, ér­
tékpapír vagy kötvény és hasonló jogcímű okmányok:    

4907.00.10 Posta-, illetékbélyeg és bankjegy Ipar A  

4907.00.30 Utazási csekk és váltó, külföldi pénznemben Ipar A  

4907.00.90 Más Ipar A  

49.08 Levonókép (levonómatrica):    

4908.10 Üvegesíthető levonókép (levonómatrica):    

4908.10.10 Legalább 150 cm szélességű tekercsben, legalább 130 cm 
szélességű nyomott területtel 

Ipar A  

4908.10.90 Más Ipar A  

4908.90 Más:    

4908.90.10 Legalább 150 cm szélességű tekercsben, legalább 130 cm 
szélességű nyomott területtel 

Ipar A  

4908.90.90 Más Ipar A  
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4909.00 Nyomtatott vagy illusztrált postai képes levelezőlap; 
nyomtatott lapok személyes üdvözlettel, üzenettel vagy 
bejelentéssel, illusztrálva, díszítve és borítékkal is 

Ipar A  

4910.00 Bármilyen nyomtatott naptár, beleértve a naptárblokkot is Ipar A  

49.11 Más nyomtatvány, beleértve a nyomtatott képet és fény­
képet is:    

4911.10 Kereskedelmi reklámanyag, katalógus és hasonló:    

4911.10.10 A Köztársaságban rögzített működési hellyel vagy repre­
zentatív részesedésállománnyal nem rendelkező cégek 
vagy személyek katalógusai, árlistái és kereskedelmi kiad­
ványai 

Ipar A  

4911.10.20 Vásárokhoz, kiállításokhoz és külföldi turizmushoz kap­
csolódó kiadványok és más reklámanyagok 

Ipar A  

4911.10.30 Vágott minták szövetből, bőrből, linóleumból, tapétából, 
szőnyegből vagy műanyagból, könyv formájában; színkár­
tyák festékhez vagy hasonló felületi készítményhez, könyv 
formájában is 

Ipar A  

4911.10.90 Más Ipar A  

4911.9 Más:    

4911.91 Kép, minta és fénykép Ipar A  

4911.99 Más:    

4911.99.10 Vallási témájú jelmondatok és szövegek Ipar A  

4911.99.90 Más Ipar A  

5001.00 Legombolyításra alkalmas selyemhernyógubó Mezőgazdaság A  

5002.00 Nyersselyem (nem sodorva) Mezőgazdaság A  

5003.00 Selyemhulladék (beleértve a le nem gombolyítható se­
lyemgubót, fonalhulladékot, a foszlatott anyagot is) 

Ipar A  

5004.00 Selyemfonal (a selyemhulladékból készült fonal kivételé­
vel), nem a kiskereskedelem számára szokásos módon ki­
szerelve 

Ipar A  

5005.00 Fonal selyemhulladékból, a kiskereskedelem számára szo­
kásos módon kiszerelt fonal kivételével 

Ipar A  

5006.00 Fonal selyemből és selyemhulladékból, a kiskereskedelem 
számára szokásos módon kiszerelve; selyemhernyóbél 

Ipar A  
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50.07 Szövet selyemből vagy selyemhulladékból:    

5007.10 Szövet burettselyemből Ipar A  

5007.20 Más szövet legalább 85 tömegszázalék selyem- vagy se­
lyemhulladék- (a burettselyem kivételével) tartalommal 

Ipar A  

5007.90 Más szövet Ipar A  

51.01 Gyapjú, nem kártolva, nem fésülve:    

5101.1 Zsíros gyapjú, beleértve az állaton mosott gyapjút is:    

5101.11 Nyírott gyapjú Mezőgazdaság A  

5101.19 Más Mezőgazdaság A  

5101.2 Zsírtalanított, nem karbonizált gyapjú:    

5101.21 Nyírott gyapjú Mezőgazdaság A  

5101.29 Más Mezőgazdaság A  

5101.30 Karbonizált gyapjú:    

5101.30.10 Nem fehérített, festett vagy másképp feldolgozott Mezőgazdaság A  

5101.30.20 Fehérített, festett vagy másképp feldolgozott Mezőgazdaság A  

51.02 Finom vagy durva állati szőr, nem kártolva, nem fésülve:    

5102.1 Finom állati szőr:    

5102.11 Kasmír kecske szőréből:    

5102.11.10 Legfeljebb fehérített vagy festett Mezőgazdaság A  

5102.11.90 Más Mezőgazdaság A  

5102.19 Más:    

5102.19.10 Legfeljebb fehérített vagy festett Mezőgazdaság A  

5102.19.90 Más Mezőgazdaság A  

5102.20 Durva állati szőr:    

5102.20.10 Legfeljebb fehérített vagy festett Mezőgazdaság A  

5102.20.90 Más Mezőgazdaság A  
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51.03 Gyapjú vagy finom vagy durva állati szőr hulladéka, bele­
értve a fonalhulladékot is, a foszlatott anyag kivételével:    

5103.10 Gyapjú vagy finom állati szőr fésűskóc Mezőgazdaság A  

5103.20 Más hulladék gyapjúból vagy finom állati szőrből Mezőgazdaság A  

5103.30 Szőrhulladék durva állati szőrből Mezőgazdaság A  

5104.00 Foszlatott anyag gyapjúból, vagy finom vagy durva állati 
szőrből 

Ipar A  

51.05 Kártolt vagy fésült gyapjú, finom vagy durva állati szőr 
(beleértve a fésült gyapjúdarabokat is):    

5105.10 Kártolt gyapjú Ipar A  

5105.2 Fésűsgyapjú szalag és más fésült gyapjú:    

5105.21 Fésült gyapjú darabokban Ipar A  

5105.29 Más Ipar A  

5105.3 Kártolt vagy fésült finom állati szőr:    

5105.31 Kasmír kecske szőréből Ipar A  

5105.39 Más Ipar A  

5105.40 Kártolt vagy fésült durva állati szőr Ipar A  

51.06 Kártolt gyapjú fonal, a kiskereskedelem számára szokásos 
módon kiszerelt fonal kivételével:    

5106.10 Legalább 85 tömegszázalék gyapjútartalommal Ipar A  

5106.20 85 tömegszázaléknál kevesebb gyapjútartalommal Ipar A  

51.07 Fésült gyapjú fonal, a kiskereskedelem számára szokásos 
módon kiszerelt fonal kivételével:    

5107.10 Legalább 85 tömegszázalék gyapjútartalommal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5107.20 85 tömegszázaléknál kevesebb gyapjútartalommal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

51.08 Finom állati szőrből készült (kártolt vagy fésült) fonal, 
a kiskereskedelem számára szokásos módon kiszerelt fo­
nal kivételével:    

5108.10 Kártolt Ipar A  

5108.20 Fésült Ipar A  
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51.09 Gyapjúból vagy finom állati szőrből készült fonal, a kiske­
reskedelem számára szokásos módon kiszerelve:    

5109.10 Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom állatiszőr- 
tartalommal    

5109.10.10 Egyágú fonal kártolt gyapjúból, 2 000 decitex vagy annál 
nagyobb 

Ipar A  

5109.10.20 Egyágú fonal fésült gyapjúból, 2 000 decitex vagy annál 
nagyobb 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.30 Egyágú fonal finom állati szőrből, 2 000 decitex vagy an­
nál nagyobb 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.40 Más fonal csak gyapjúból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.50 Más fonal gyapjúból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.90 Más:    

5109.90.10 Egyágú fonal kártolt gyapjúból, 2 000 decitex vagy annál 
nagyobb 

Ipar A  

5109.90.20 Egyágú fonal fésült gyapjúból, 2 000 decitex vagy annál 
nagyobb 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.30 Egyágú fonal finom állati szőrből, 2 000 decitex vagy an­
nál nagyobb 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.40 Más fonal csak gyapjúból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.50 Más fonal gyapjúból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5110.00 Durva állati szőrből vagy lószőrből készült fonal (bele­
értve a paszományozott lószőrfonalat is), bármilyen kisze­
relésben 

Ipar A  

51.11 Szövet kártolt gyapjúból vagy kártolt finom állati szőrből:    

5111.1 Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom állatiszőr- 
tartalommal    

5111.11 Legfeljebb 300 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5111.19 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5111.20 Elsősorban vagy kizárólag végtelen műszállal kevert más 
szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5111.30 Elsősorban vagy kizárólag vágott műszállal kevert más 
szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5111.90 Más Ipar A  

51.12 Szövet fésűsgyapjúból vagy fésűs finom állati szőrből:    

5112.1 Legalább 85 tömegszázalék gyapjú- vagy finom állatiszőr- 
tartalommal    

5112.11 Legfeljebb 200 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5112.19 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5112.20 Elsősorban vagy kizárólag végtelen műszállal kevert más 
szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5112.30 Elsősorban vagy kizárólag vágott műszállal kevert más 
szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5112.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5113.00 Szövet durva állati szőrből vagy lószőrből Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5201.00 Pamut nem kártolva, vagy nem fésülve:    

5201.00.10 Nem morzsolva Mezőgazdaság A  

5201.00.20 Morzsolva, de tovább nem feldolgozva Mezőgazdaság A  

5201.00.90 Más Mezőgazdaság A  

52.02 Pamuthulladék (beleértve a fonalhulladékot és foszlatott 
anyagot is):    

5202.10 Fonalhulladék (beleértve a cérnahulladékot is) Mezőgazdaság A  

5202.9 Más:    

5202.91 Foszlatott anyag Mezőgazdaság A  

5202.99 Más Mezőgazdaság A  

5203.00 Pamut kártolva vagy fésülve Mezőgazdaság A  
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52.04 Pamut varrócérna, a kiskereskedelem számára szokásos 
kiszerelésben is:    

5204.1 Nem a kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben:    

5204.11 Legalább 85 tömegszázalék pamuttartalommal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5204.19 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5204.20 Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben Ipar PM40 Textiles – Yarns 

52.05 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), legalább 85 tömeg­
százalék pamuttartalommal, nem a kiskereskedelem szá­
mára szokásos kiszerelésben    

5205.1 Egyágú pamutfonal nem fésült rostból:    

5205.11 Finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.12 Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.13 Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.14 Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, de legalább 
125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.15 Finomsági száma 125 decitexnél kisebb Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.2 Egyágú pamutfonal fésült rostból:    

5205.21 Finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.22 Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.23 Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.24 Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, de legalább 
125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.26 Finomsági száma 125 decitexnél kisebb, de legalább 
106,38 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.27 Finomsági száma 106,38 decitexnél kisebb, de legalább 
83,33 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5205.28 Finomsági száma 83,33 decitexnél kisebb Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.3 Többágú (sodort) vagy cérnázott fonal nem fésült rostból:    

5205.31 Az egyágú fonal finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.32 Az egyágú fonal finomsági száma 714,29 decitexnél ki­
sebb, de legalább 232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.33 Az egyágú fonal finomsági száma 232,56 decitexnél ki­
sebb, de legalább 192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.34 Az egyágú fonal finomsági száma 192,31 decitexnél ki­
sebb, de legalább 125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.35 Az egyágú fonal finomsági száma kevesebb mint 125 deci­
tex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.4 Többágú szálból (sodort) vagy cérnázott fonal fésült rost­
ból:    

5205.41 Az egyágú fonal finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.42 Az egyágú fonal finomsági száma 714,29 decitexnél ki­
sebb, de legalább 232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.43 Az egyágú fonal finomsági száma 232,56 decitexnél ki­
sebb, de legalább 192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.44 Az egyágú fonal finomsági száma 192,31 decitexnél ki­
sebb, de legalább 125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.46 Az egyágú fonal finomsági száma 125 decitexnél kisebb, 
de legalább 106,38 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.47 Az egyágú fonal finomsági száma 106,38 decitexnél ki­
sebb, de legalább 83,33 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5205.48 Az egyágú fonal finomsági száma kevesebb mint 
83,33 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

52.06 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), 85 tömegszázalék­
nál kevesebb pamuttartalommal, nem a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben    

5206.1 Egyágú pamutfonal nem fésült rostból:    

5206.11 Finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.12 Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5206.13 Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.14 Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, de legalább 
125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.15 Finomsági száma 125 decitexnél kisebb Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.2 Egyágú pamutfonal fésült rostból:    

5206.21 Finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.22 Finomsági száma 714,29 decitexnél kisebb, de legalább 
232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.23 Finomsági száma 232,56 decitexnél kisebb, de legalább 
192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.24 Finomsági száma 192,31 decitexnél kisebb, de legalább 
125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.25 Finomsági száma 125 decitexnél kisebb Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.3 Többágú (sodort) vagy cérnázott fonal nem fésült rostból:    

5206.31 Az egyágú fonal finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.32 Az egyágú fonal finomsági száma 714,29 decitexnél ki­
sebb, de legalább 232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.33 Az egyágú fonal finomsági száma 232,56 decitexnél ki­
sebb, de legalább 192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.34 Az egyágú fonal finomsági száma 192,31 decitexnél ki­
sebb, de legalább 125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.35 Az egyágú fonal finomsági száma kevesebb mint 125 deci­
tex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.4 Többágú szálból (sodort) vagy cérnázott fonal fésült rost­
ból:    

5206.41 Az egyágú fonal finomsági száma legalább 714,29 decitex Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.42 Az egyágú fonal finomsági száma 714,29 decitexnél ki­
sebb, de legalább 232,56 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5206.43 Az egyágú fonal finomsági száma 232,56 decitexnél ki­
sebb, de legalább 192,31 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.44 Az egyágú fonal finomsági száma 192,31 decitexnél ki­
sebb, de legalább 125 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5206.45 Az egyágú fonal finomsági száma kevesebb mint 125 deci­
tex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

52.07 Pamutfonal (a varrócérna kivételével), a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben    

5207.10 Legalább 85 tömegszázalék pamuttartalommal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5207.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

52.08 Pamutszövet, legalább 85 tömegszázalék pamuttartalom­
mal, legfeljebb 200 g/m2 tömegben    

5208.1 Fehérítetlen:    

5208.11 Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.12 Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.13 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.2 Fehérített:    

5208.21 Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.22 Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.23 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.29 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.3 Festett:    

5208.31 Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.32 Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5208.33 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.39 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.4 Különböző színű fonalakból szőtt:    

5208.41 Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.42 Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.43 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.5 Nyomott:    

5208.51 Vászonkötésű, legfeljebb 100 g/m2 tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.52 Vászonkötésű, 100 g/m2-t meghaladó tömegű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5208.59 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

52.09 Pamutszövet, legalább 85 tömegszázalék pamuttartalom­
mal, 200 g/m2-t meghaladó tömegben:    

5209.1 Fehérítetlen:    

5209.11 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.12 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.2 Fehérített:    

5209.21 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.22 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.29 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5209.3 Festett:    

5209.31 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.32 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.39 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.4 Különböző színű fonalakból szőtt:    

5209.41 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.42 Denimszövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.43 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű más szövet, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.5 Nyomott:    

5209.51 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.52 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5209.59 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

52.10 Pamutszövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb pamuttarta­
lommal, elsősorban vagy kizárólag műszállal keverve, leg­
feljebb 200 g/m2 tömegű    

5210.1 Fehérítetlen:    

5210.11 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.2 Fehérített:    

5210.21 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.29 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5210.3 Festett:    

5210.31 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.32 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.39 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.4 Különböző színű fonalakból szőtt:    

5210.41 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.5 Nyomott:    

5210.51 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5210.59 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

52.11 Pamutszövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb pamuttarta­
lommal, elsősorban vagy kizárólag műszállal keverve, 
200 g/m2-t meghaladó tömegű    

5211.1 Fehérítetlen:    

5211.11 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.12 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.20 Fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.3 Festett:    

5211.31 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.32 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.39 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5211.4 Különböző színű fonalakból szőtt:    

5211.41 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.42 Denimszövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.43 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű más szövet, beleértve a ke­
resztsávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.5 Nyomott:    

5211.51 Vászonkötésű Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.52 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű szövet, beleértve a kereszt­
sávoly-kötésűt is 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5211.59 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

52.12 Más pamutszövet:    

5212.1 Legfeljebb 200 g/m2 tömegű:    

5212.11 Fehérítetlen Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.12 Fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.13 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.14 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.15 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.2 Legfeljebb 200 g/m2 tömegű:    

5212.21 Fehérítetlen Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.22 Fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.23 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5212.24 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5212.25 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

53.01 Len nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; lenkóc és 
-hulladék (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott 
anyagot is):    

5301.10 Len nyersen vagy áztatva Mezőgazdaság X  

5301.2 Len törve, tilolva, gerebenezve vagy másképp megmun­
kálva, de nem fonva:    

5301.21 Törve vagy tilolva Mezőgazdaság X  

5301.29 Más Mezőgazdaság X  

5301.30 Lenkóc és lenhulladék Mezőgazdaság X  

53.02 Valódi kender (Cannabis sativa L.) nyersen vagy megmun­
kálva, de nem fonva; kenderkóc és -hulladék (beleértve 
a fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is)    

5302.10 Valódi kender nyersen vagy áztatva Mezőgazdaság X  

5302.90 Más Mezőgazdaság X  

53.03 Juta és más textilháncsrost (a len, a valódi kender és 
a rami kivételével), nyersen vagy megmunkálva, de nem 
fonva; kóc és hulladék ezekből a rostokból (beleértve a fo­
nalhulladékot és foszlatott anyagot is)    

5303.10 Juta és más textilháncsrost nyersen vagy áztatva Ipar X  

5303.90 Más Ipar A  

5305.00 Kókuszdiórost, abaka (manilakender vagy Musa textilis 
Nee), rami és máshol nem említett más növényi eredetű 
textilrost nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; kóc, 
kóchulladék és az említett rostok más hulladéka (beleértve 
a fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is) 

Ipar A  

53.06 Lenfonal:    

5306.10 Egyágú Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5306.20 Többágú (sodrott) vagy cérnázott Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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53.07 Jutafonal vagy az 53.03 vtsz. alá tartozó más textil háncs­
rostból készült fonal:    

5307.10 Egyágú Ipar X  

5307.20 Többágú (sodrott) vagy cérnázott Ipar X  

53.08 Fonal más növényi textilrostból; papírfonal:    

5308.10 Kókuszrost fonal Ipar A  

5308.20 Valódi kenderfonal Ipar X  

5308.90 Más Ipar A  

53.09 Lenszövet:    

5309.1 Legalább 85 tömegszázalék lentartalommal:    

5309.11 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5309.19 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5309.2 85 tömegszázaléknál kevesebb gyapjútartalommal:    

5309.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5309.29 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

53.10 Jutaszövet vagy az 53.03 vtsz. alá tartozó más textil 
háncsrostból készült szövet:    

5310.10 Fehérítetlen Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5310.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5311.00 Szövet más növényi textilszálból; szövet papírfonalból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

54.01 Végtelen műszálból készült varrócérna, a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben is:    

5401.10 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5401.20 Mesterséges szálból:    

5401.20.10 Kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5401.20.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

54.02 Szintetikus végtelen szálból készült fonal (a varrócérna ki­
vételével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kisze­
relésben, beleértve a 67 decitexnél kisebb finomsági 
számú monofileket is:    

5402.1 Nagy szakítószilárdságú fonal nejlonból vagy más polia­
midokból    

5402.11 Aramidokból Ipar A  

5402.19 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.20 Nagy szakítószilárdságú fonal poliészterből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.3 Terjedelmesített fonal:    

5402.31 Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes egyágú szálak 
finomsági száma legfeljebb 500 dectex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.32 Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes egyágú szálak 
finomsági száma több mint 500 dectex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.33 Poliészterekből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.34 Polipropilénből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.39 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.4 Más fonal, egyágú, sodratlan vagy méterenként legfeljebb 
50 sodrattal:    

5402.44 Elasztomer:    

5402.44.10 Poliuretánból Ipar A  

5402.44.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.45 Más, nejlonból vagy más poliamidokból Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5402.46 Más, poliészterekből, részlegesen irányított Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.47 Más, poliészterekből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.48 Más, polipropilénből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.49 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.5 Más fonal, egyágú méterenként 50-et meghaladó sodrat­
tal:    

5402.51 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.52 Poliészterekből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.59 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.6 Más fonal, többágú (sodrott) vagy cérnázott:    

5402.61 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.62 Poliészterekből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5402.69 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

54.03 Mesterséges végtelen szálból készült fonal (a varrócérna 
kivételével), nem a kiskereskedelem számára szokásos ki­
szerelésben, beleértve a 67 decitexnél kisebb finomsági 
számú mesterséges monofileket is:    

5403.10 Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyem fonal Ipar A  

5403.3 Más fonal, egyágú:    

5403.31 Viszkóz műselyemből, nem sodorva vagy méterenként 
legfeljebb 120 sodrattal:    

5403.31.10 Terjedelmesített fonal, 150 decitexet meghaladó, de legfel­
jebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.31.20 Más terjedelmesített fonal (a 150 decitexet meghaladó, de 
legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező kivételével) 

Ipar A  
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5403.31.90 Más Ipar A  

5403.32 Viszkózaselyemből, méterenként 120-at meghaladó sod­
rattal:    

5403.32.10 Terjedelmesített fonal, 150 decitexet meghaladó, de legfel­
jebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.32.20 Más terjedelmesített fonal (a 150 decitexet meghaladó, de 
legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező kivételével) 

Ipar A  

5403.32.90 Más Ipar A  

5403.33 Cellulózacetátból:    

5403.33.10 Terjedelmesített fonal, 150 decitexet meghaladó, de legfel­
jebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.33.20 Más terjedelmesített fonal (a 150 decitexet meghaladó, de 
legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező kivételével) 

Ipar A  

5403.33.90 Más Ipar A  

5403.39 Más:    

5403.39.10 Terjedelmesített fonal cellulózrostból, 150 decitexet meg­
haladó, de legfeljebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.39.20 Más terjedelmesített fonal cellulózrostból (a 150 decitexet 
meghaladó, de legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező ki­
vételével) 

Ipar A  

5403.39.90 Más Ipar A  

5403.4 Más fonal, többágú (sodrott) vagy cérnázott:    

5403.41 Viszkóz műselyemből:    

5403.41.10 Terjedelmesített fonal, 150 decitexet meghaladó, de legfel­
jebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.41.20 Más terjedelmesített fonal (a 150 decitexet meghaladó, de 
legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező kivételével) 

Ipar A  
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5403.41.90 Más Ipar A  

5403.42 Cellulózacetátból:    

5403.42.10 Terjedelmesített fonal, 150 decitexet meghaladó, de legfel­
jebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.42.20 Más terjedelmesített fonal (a 150 decitexet meghaladó, de 
legfeljebb 700 decitex-szel rendelkező kivételével) 

Ipar A  

5403.42.90 Más Ipar A  

5403.49 Más:    

5403.49.20 Terjedelmesített cellulózrost fonal, 150 decitexet megha­
ladó, de legfeljebb 700 decitex 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5403.49.25 Terjedelmesített fonal cellulózrostból, a 150 decitexet 
nem meghaladó és a 700 decitexet meghaladó 

Ipar A  

5403.49.30 Más fonal cellulózrostból Ipar A  

5403.49.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

54.04 Szintetikus végtelen, legalább 67 decitex finomsági számú 
monofil, amelynek átmérője legfeljebb 1 mm; szintetikus 
textilanyagokból készült, legfeljebb 5 mm látható széles­
ségű szalag és hasonló (pl. szintetikus műszalma)    

5404.1 Monofil:    

5404.11 Elasztomer Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5404.12 Más, polipropilénből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5404.19 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5404.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5405.00 Mesterséges végtelen, legalább 67 decitex finomsági 
számú monofil, amelynek átmérője legfeljebb 1 mm; mes­
terséges textilanyagokból készült, legfeljebb 5 mm látható 
szélességű szalag és hasonló (pl. mesterséges műszalma) 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5406.00 Végtelen műszálból készült fonal (a varrócérna kivételé­
vel), a kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben    

5406.00.10 Szintetikus végtelen szálból Ipar A  

5406.00.20 Mesterséges végtelen szálból Ipar A  

54.07 Szintetikus végtelen szálú fonalból készült szövet, bele­
értve az 54.04 vtsz. alá tartozó anyagból készült szövetet 
is    

5407.10 Nagy szakítószilárdságú nejlon-, vagy más poliamid vagy 
poliészter fonalból készült szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.20 Szalagból vagy hasonló termékből készült szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.30 A XI. áruosztályhoz tartozó megjegyzések 9. pontjában 
meghatározott szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.4 Legalább 85 tömegszázalék végtelen szálú nejlont vagy 
más poliamidot tartalmazó más szövet    

5407.41 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.42 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.43 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.44 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.5 Legalább 85 tömegszázalék végtelen, terjedelmesített po­
liészter szálat tartalmazó más szövet    

5407.51 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.52 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.53 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.54 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.6 Legalább 85 tömegszázalék végtelen poliészter szálat tar­
talmazó más szövet:    

5407.61 Legalább 85 tömegszázalékban nem terjedelmesített po­
liészterszálat tartalmazó 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5407.69 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.7 Legalább 85 tömegszázalék végtelen szintetikus szálat tar­
talmazó más szövet:    

5407.71 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.72 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.73 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.74 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.8 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus végtelen szálat 
tartalmazó, elsősorban vagy kizárólag pamuttal kevert 
más szövet    

5407.81 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.82 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.83 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.84 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.9 Más szövet:    

5407.91 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.92 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.93 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5407.94 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

54.08 Mesterséges végtelen szálból készült szövet, beleértve az 
54.05 vtsz. alá tartozó anyagokból készült szövetet is:    

5408.10 Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyemből készült 
szövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5408.2 Legalább 85 tömegszázalék mesterséges végtelen szálból 
vagy szalagból vagy hasonlóból készült más szövet:    

5408.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.22 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.23 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.24 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.3 Más szövet:    

5408.31 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.32 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.33 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5408.34 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

55.01 Szintetikus végtelen szálból készült fonókábel:    

5501.10 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar A  

5501.20 Poliészterekből Ipar A  

5501.30 Akrilból vagy modakrilból Ipar A  

5501.40 Polipropilénből Ipar A  

5501.90 Más Ipar A  

5502.00 Mesterséges végtelen szálból készült fonókábel Ipar A  

55.03 Szintetikus vágott, nem kártolt, nem fésült vagy más mó­
don fonásra nem előkészített szál:    

5503.1 Nejlonból vagy más poliamidokból:    

5503.11 Aramidokból Ipar A  

5503.19 Más Ipar A  
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5503.20 Poliészterekből Ipar A  

5503.30 Akrilból vagy modakrilból Ipar A  

5503.40 Polipropilénből Ipar A  

5503.90 Más Ipar A  

55.04 Mesterséges vágott, nem kártolt, nem fésült vagy más mó­
don fonásra nem előkészített szál:    

5504.10 Viszkóz műselyemből Ipar A  

5504.90 Más Ipar A  

55.05 Végtelen vagy vágott műszál hulladéka (beleértve a kóchul­
ladékot [fésűskóc], fonalhulladékot és a foszlatott anyagot 
is):    

5505.10 Szintetikus szálból:    

5505.10.30 Vágott polipropilén szálból Ipar A  

5505.10.90 Más Ipar A  

5505.20 Mesterséges szálból Ipar A  

55.06 Szintetikus vágott, kártolt, fésült vagy más módon fonásra 
előkészített szál:    

5506.10 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar A  

5506.20 Poliészterekből Ipar A  

5506.30 Akrilból vagy modakrilból Ipar A  

5506.90 Más Ipar A  

5507.00 Mesterséges vágott, kártolt, fésült vagy más módon fo­
násra előkészített szál 

Ipar A  

55.08 Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült varró­
cérna, kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben is:    

5508.10 Szintetikus vágott szálból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5508.20 Mesterséges vágott szálból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

2016.9.16. L 250/1509 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

55.09 Szintetikus vágott szálból készült fonal (a varrócérna kivé­
telével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kiszere­
lésben    

5509.1 Legalább 85 tömegszázalék vágott nejlonszál- vagy más 
poliamidszál-tartalommal    

5509.11 Egyágú fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.12 Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.2 Legalább 85 tömegszázalékban vágott poliészterszálat tar­
talmazó:    

5509.21 Egyágú fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.22 Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.3 Legalább 85 tömegszázalékban vágott akril- vagy modak­
rilszálat tartalmazó:    

5509.31 Egyágú fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.32 Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.4 Más fonal, legalább 85 tömegszázalék vágott szintetikus 
szál tartalommal:    

5509.41 Egyágú fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.42 Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.5 Más fonal vágott poliészterszálból:    

5509.51 Elsősorban vagy kizárólag mesterséges vágott szállal ke­
verve 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.52 Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy finom állati 
szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.53 Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.59 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.6 Más fonal vágott akril- vagy modakrilszálból:    

5509.61 Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy finom állati 
szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5509.62 Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.69 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.9 Más fonal:    

5509.91 Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy finom állati 
szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.92 Elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5509.99 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

55.10 Mesterséges vágott szálból készült fonal (a varrócérna ki­
vételével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kisze­
relésben    

5510.1 Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágottszál-tarta­
lommal:    

5510.11 Egyágú fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5510.12 Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5510.20 Más fonal, elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5510.30 Más fonal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5510.90 Más fonal Ipar PM40 Textiles – Yarns 

55.11 Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült fonal 
(a varrócérna kivételével), a kiskereskedelem számára szo­
kásos kiszerelésben    

5511.10 Legalább 85 tömegszázalék szintetikus vágottszál-tarta­
lommal 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5511.20 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vágottszál-tar­
talommal 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5511.30 Mesterséges vágott szálból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

55.12 Szövet, legalább 85 tömegszázalék szintetikus vágottszál- 
tartalommal    

5512.1 Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágottszál-tarta­
lommal:    

5512.11 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5512.19 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5512.2 Legalább 85 tömegszázalékban vágott akril- vagy modak­
rilszálat tartalmazó:    

5512.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5512.29 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5512.9 Más:    

5512.91 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5512.99 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

55.13 Szövet 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vágott­
szál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal ke­
verve, 170 g/m2-t nem meghaladó tömegű    

5513.1 Fehérítetlen vagy fehérített:    

5513.11 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.12 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a keresztsávoly- 
kötésűt is, vágott poliészter szálból 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.13 Más szövet, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.2 Festett:    

5513.21 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.23 Más szövet, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.29 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.3 Különböző színű fonalakból szőtt:    

5513.31 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5513.39 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.4 Nyomott:    

5513.41 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5513.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

55.14 Szövet 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vágott­
szál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal ke­
verve, 170 g/m2-t meghaladó tömegű    

5514.1 Fehérítetlen vagy fehérített:    

5514.11 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.12 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a keresztsávoly- 
kötésűt is, vágott poliészter szálból 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.19 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.2 Festett:    

5514.21 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.22 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a keresztsávoly- 
kötésűt is, vágott poliészter szálból 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.23 Más szövet, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.29 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.30 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.4 Nyomott:    

5514.41 Vászonkötésű, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.42 3 vagy 4 fonalas sávolykötésű, beleértve a keresztsávoly- 
kötésűt is, vágott poliészter szálból 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5514.43 Más szövet, vágott poliészter szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5514.49 Más szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

55.15 Más szövet szintetikus vágott szálból:    

5515.1 Vágott poliészter szálból:    

5515.11 Elsősorban vagy kizárólag vágott viszkóz műselyem szál­
lal keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.12 Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy mesterséges 
szállal keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.13 Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy finom állati 
szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.19 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.2 Vágott akril- vagy modakrilszálból:    

5515.21 Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy mesterséges 
szállal keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.22 Elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy finom állati 
szőrrel keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.29 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.9 Más szövet:    

5515.91 Elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy mesterséges 
szállal keverve 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5515.99 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

55.16 Szövet mesterséges vágott szálból:    

5516.1 Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágottszál-tarta­
lommal:    

5516.11 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.12 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.13 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5516.14 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.2 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vágottszál-tar­
talommal, elsősorban vagy kizárólag szintetikus vagy 
mesterséges szállal keverve    

5516.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.22 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.23 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.24 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.3 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vágottszál-tar­
talommal, elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve    

5516.31 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.32 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.33 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.34 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.4 85 tömegszázaléknál kevesebb mesterséges vágottszál-tar­
talommal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve    

5516.41 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.42 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.43 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.44 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.9 Más:    

5516.91 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5516.92 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.93 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5516.94 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

56.01 Vatta textilanyagokból és ebből készült áruk; legfeljebb 
5 mm hosszú textilszál (pihe), textilpor és őrlési csomó:    

5601.2 Vatta; más, vattából készült áru:    

5601.21 Pamutból Ipar A  

5601.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar A  

5601.29 Más Ipar A  

5601.30 Textilpihe, -por és őrlési csomó Ipar A  

56.02 Nemez, impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt is:    

5602.10 Tűnemez és textilszálak szövedékéből, önmagukból felhú­
zott szállal, összeöltéssel készített nemez 

Ipar A  

5602.2 Más nemez, nem impregnált, bevont, beborított vagy réte­
gelt:    

5602.21 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar A  

5602.29 Más textilanyagból Ipar A  

5602.90 Más Ipar A  

56.03 Nem szőtt textília, impregnált, bevont, beborított vagy ré­
tegelt is:    

5603.1 Szintetikus vagy mesterséges végtelen szálból:    

5603.11 Legfeljebb 25 g/m2 tömegű:    

5603.11.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.11.90 Más Ipar A  
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5603.12 25 g/m2-ot meghaladó, de legfeljebb 70 g/m2 tömegű:    

5603.12.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.12.90 Más Ipar A  

5603.13 70 g/m2-ot meghaladó, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű:    

5603.13.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.13.90 Más Ipar A  

5603.14 Legfeljebb 150 g/m2 tömegű:    

5603.14.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.14.90 Más Ipar A  

5603.9 Más:    

5603.91 Legfeljebb 25 g/m2 tömegű:    

5603.91.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.91.90 Más Ipar A  

5603.92 25 g/m2-ot meghaladó, de legfeljebb 70 g/m2 tömegű:    

5603.92.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.92.90 Más Ipar A  

5603.93 70 g/m2-ot meghaladó, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű:    

5603.93.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.93.90 Más Ipar A  
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5603.94 Legfeljebb 150 g/m2 tömegű:    

5603.94.10 Műanyaggal impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt Ipar A  

5603.94.90 Más Ipar A  

56.04 Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva; az 54.04 
vagy az 54.05 vtsz. alá tartozó textilszál, -szalag és ha­
sonlók gumival vagy műanyaggal impregnálva, bevonva, 
beborítva vagy burkolva:    

5604.10 Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5604.90 Más Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5605.00 Fémezett fonal, paszományozott is, az 54.04 vagy az 
54.05 vámtarifaszám alá tartozó olyan textilszálból, szal­
agból vagy hasonló termékből is, amelyet fémszállal, fém­
csíkkal vagy fémporral kombináltak vagy fémmel bevon­
tak 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5606.00 Paszományozott fonal, az 54.04 és az 54.05 vámtarifa­
szám alá tartozó szalag és hasonló áru paszományozva 
(az 56.05 vámtarifaszám alá tartozó fonal és paszomá­
nyozott lószőrfonal kivételével); zseníliafonal (beleértve 
a pelyhes zseníliafonalat is); hurkolt, bordázott fonal 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

56.07 Zsineg, kötél és hajókötél és kábel fonva vagy sodorva, és 
gumival vagy műanyaggal impregnálva, bevonva, bebo­
rítva vagy burkolva is:    

5607.2 Szizálból vagy az Agave nemhez tartozó más növények 
rostjaiból:    

5607.21 Kötöző- vagy bálázózsineg Ipar A  

5607.29 Más Ipar A  

5607.4 Polietilénből vagy polipropilénből:    

5607.41 Kötöző- vagy bálázózsineg Ipar A  

5607.49 Más Ipar A  

5607.50 Más szintetikus szálból Ipar A  

5607.90 Más:    

5607.90.10 Fonott mesterséges bélhúr mesterséges szálból Ipar A  
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5607.90.20 Az 53.03 vtsz. alá tartozó jutából vagy más textilháncs­
rostból 

Ipar A  

5607.90.90 Más Ipar A  

56.08 Csomózott háló zsinegből, kötélből vagy kötéláruból; tex­
tilanyagokból készített halászháló és más összeállított 
háló:    

5608.1 Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból:    

5608.11 Összeállított halászháló Ipar A  

5608.19 Más Ipar A  

5608.90 Más Ipar A  

5609.00 Fonalból, az 54.04 és az 54.05 vtsz, alá tartozó szalagból 
és hasonlóból készült áru, másutt nem említett zsineg, kö­
tél, hajókötél és kötéláru 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

57.01 Csomózott szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcio­
nálva is:    

5701.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5701.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Yarns 

57.02 Szőtt szőnyeg és más textil padlóborító, nem tűzve vagy 
nem pelyhesítve, konfekcionálva is, beleértve a „kelim”, 
„schumack”, „karamanie” és hasonló kézi szövésű szőnye­
get is    

5702.10 Kelim, Schumack, Karamanie és hasonló kézi szövésű sző­
nyeg 

Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5702.20 Padlóborító kókuszdiórostból (kókuszrost) Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.3 Más, bolyhos szerkezetű szőnyeg, nem konfekcionálva:    

5702.31 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.32 Szintetikus vagy mesterséges szálas textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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5702.4 Más, bolyhos szerkezetű szőnyeg, konfekcionálva:    

5702.41 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.42 Szintetikus vagy mesterséges szálas textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.49 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.50 Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, nem konfekcio­
nálva 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.9 Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, konfekcionálva:    

5702.91 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.92 Szintetikus vagy mesterséges szálas textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5702.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

57.03 Tűzött szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcionálva 
is:    

5703.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5703.20 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5703.30 Más szintetikus vagy mesterséges textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5703.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

57.04 Szőnyeg és más textil padlóborító nemezből, nem tűzve 
vagy nem pelyhesítve, konfekcionálva is:    

5704.10 Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 0,3 m2 Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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5704.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5705.00 Más szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcionálva is Ipar PM40 Textiles – 
Household 

58.01 Bolyhos szövet és zseníliaszövet (az 58.02 vagy az 58.06 
vtsz. alá tartozó szövetek kivételével)    

5801.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.2 Pamutból:    

5801.21 Felvágatlan vetülékbolyhos szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.22 Vágott kordbársony Ipar A  

5801.23 Más vetülékbolyhos szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.26 Zseníliaszövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.27 Láncbolyhos szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.3 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

5801.31 Felvágatlan vetülékbolyhos szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.32 Vágott kordbársony Ipar A  

5801.33 Más vetülékbolyhos szövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.36 Zseníliaszövet Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.37 Láncbolyhos szövet:    

5801.37.10 Bársony, legfeljebb 275 g/m2 tömegű: Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.37.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5801.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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58.02 Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet (az 58.06 vtsz. 
alá tartozó keskenyáru kivételével); tűzött textilszövet (az 
57.03 vtsz. alá tartozók kivételével):    

5802.1 Frottírtörölköző- és hasonló frottírszövet pamutból:    

5802.11 Fehérítetlen Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5802.19 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5802.20 Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet más textilanyag­
ból 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5802.30 Tűzött szövetek Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5803.00 Gézszövet (az 58.06 vtsz. alá tartozó keskenyáru kivételé­
vel) 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

58.04 Tüll és más hálószövet (a szövött, a kötött vagy hurkolt 
kelmék kivételével); csipke végben, szalagban vagy mintá­
zott darabokban (a 60.02–60.06 vtsz. alá tartozók kivéte­
lével)    

5804.10 Tüll és más hálószövet Ipar A  

5804.2 Gépi csipke:    

5804.21 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar A  

5804.29 Más textilanyagból Ipar A  

5804.30 Kézi csipke Ipar A  

5805.00 Kézi szövésű faliszőnyeg, kárpit, mint pl: Gobelin, Flan­
ders, Aubusson, Beauvais és hasonló fajták és a tűvarrással 
(pl. pontöltéssel, keresztöltéssel) előállított faliszőnyeg, 
kárpit, konfekcionálva is 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

58.06 Szövött keskenyáru (az 58.07 vtsz. alá tartozó áruk kivé­
telével); vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással 
összeállított keskenyáru (szalagutánzat):    

5806.10 Bolyhos szövet (beleértve frottírtörülköző- és hasonló 
frottírszövetet is) és zseníliaszövet 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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5806.20 Más szövet legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonal- 
vagy gumiszáltartalommal 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5806.3 Más szövet:    

5806.31 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5806.32 Mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5806.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5806.40 Vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással összeállí­
tott keskenyáru (szalagutánzat) 

Ipar A  

58.07 Címke, jelvény és hasonló cikk textilanyagból, végben, 
szalagban, alakra vagy méretre vágva, de nem hímezve:    

5807.10 Szövött Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5807.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

58.08 Zsinór méteráruban; díszítőpaszomány méteráruban, nem 
hímezve (a kötött és a hurkolt kivételével); bojt, rojt, 
pompon és hasonló cikkek:    

5808.10 Zsinór méteráruban Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5808.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5809.00 Fémszálból vagy az 56.05 vtsz, alá tartozó fémezett fo­
nalból szőtt, másutt nem említett olyan szövet, amelyet 
ruházati célokra, bútorszövetként vagy hasonló célra 
használnak 

Ipar A  

58.10 Hímzés méteráruban, szalagban vagy mintázott darabok­
ban:    

5810.10 Hímzés látható alapszövet nélkül (léghímzés):    

5810.10.10 Csipke, hímzés Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5810.10.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5810.9 Más hímzés:    

5810.91 Pamutból:    

5810.91.10 Csipke, hímzés Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5810.91.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5810.92 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

5810.92.10 Csipke, hímzés Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5810.92.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5810.99 Más textilanyagból:    

5810.99.10 Csipke, hímzés Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5810.99.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5811.00 Réteges termék méteráruban, amelyet bélelőanyaggal, egy 
vagy több szövetrétegből, steppeléssel vagy más módon 
állítanak össze (az 58.10 vtsz. alá tartozó hímzés kivételé­
vel)    

5811.00.45 Tüllből és más hálószövetből, nem szövött, nem kötött 
vagy hurkolt, mintás, nem impregnált, nem bevont, nem 
beborított vagy rétegelt 

Ipar A  

5811.00.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

59.01 Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyaggal be­
vonva, amelyeket külső könyvborítónak vagy hasonló cé­
lokra használnak; pauszvászon; előkészített festővászon; 
kalapvászon (kanavász) és hasonló merevített textilszövet 
kalapkészítéshez:    

5901.10 Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyaggal be­
vonva, amelyeket külső könyvborítónak vagy hasonló cé­
lokra használnak; 

Ipar A  
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5901.90 Más:    

5901.90.10 Pauszvászon Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5901.90.20 Előkészített festővászon Ipar A  

5901.90.30 Más, szövött, több mint 50 tömegszázalék cellulózrostot 
tartalmazó 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5901.90.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

59.02 Kerékköpeny kordszövet magas szakítószilárdságú nejlon- 
vagy más poliamid, poliészter vagy viszkóz műselyem fo­
nalból:    

5902.10 Nejlonból vagy más poliamidokból Ipar A  

5902.20 Poliészterekből Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5902.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

59.03 Textilszövet műanyaggal impregnálva, bevonva, beborítva 
vagy laminálva (az 59.02 vámtarifaszám alá tartozó szö­
vetek kivételével):    

5903.10 Poli(vinil-klorid)dal:    

5903.10.10 Vászonkötésű, az alaptextilszövet tömege több mint 
340 g/m2, közismert nevén vászon vagy duck, felületi be­
vonással 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.10.20 Villamosszigetelési szalag Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5903.10.40 Más, üveg mikrogömbökkel Ipar A  

5903.10.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.20 Poliuretánnal:    

5903.20.10 Vászonkötésű, az alaptextilszövet tömege több mint 
340 g/m2, közismert nevén vászon vagy duck, felületi be­
vonással 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.20.20 Villamosszigetelési szalag Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5903.20.40 Más, üveg mikrogömbökkel Ipar A  

5903.20.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90 Más:    

5903.90.10 Vászonkötésű, az alaptextilszövet tömege több mint 
340 g/m2, közismert nevén vászon vagy duck, felületi be­
vonással 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.20 Villamosszigetelési szalag Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5903.90.35 Más, üveg mikrogömbökkel Ipar A  

5903.90.40 Más, 200 g/m2-nél kisebb tömegű és 200 mm-t megha­
ladó szélességű vagy kerületű 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.50 Más, legalább 200 g/m2 tömegű és 200 mm-t meghaladó 
szélességű vagy kerületű 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

59.04 Linóleum, kiszabva is; padlóborító, amely textilalapra al­
kalmazott bevonatból vagy borításból áll, kiszabva is:    

5904.10 Linóleum Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5904.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5905.00 Textil falborító:    

5905.00.20 Tüllből vagy más hálószövetből vagy csipkéből Ipar A  

5905.00.30 Párhuzamos textilfonalakból, papír alapon Ipar A  

5905.00.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

59.06 Gumizott textilszövet (az 59.02 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel)    

5906.10 Legfeljebb 20 cm széles ragasztószalag:    

5906.10.10 Villamosszigetelési szalag Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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5906.10.15 Szövet polivinil alkoholból, legalább 30 mm, de legfeljebb 
60 mm vastagságú, legalább 60 g/m2, de legfeljeb 
130 g/m2 tömegű 

Ipar A  

5906.10.20 Más szövet porózus gumival kombinálva Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5906.10.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5906.9 Más:    

5906.91 Kötött vagy hurkolt:    

5906.91.10 Gumival impregnálva, bevonva vagy beborítva Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5906.91.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5906.99 Más:    

5906.99.10 Porózus gumival kombinálva Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5906.99.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00 Más módon impregnált, bevont vagy beborított textilszö­
vet; festett kanavász színházi vagy stúdió- (műtermi) dísz­
letek vagy hasonlók számára    

5907.00.10 Vászonkötésű szövet, az alaptextilszövet tömege több 
mint 340 g/m2, közismert nevén vászon vagy duck, fel­
ületi bevonással 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.20 Kötszer, kötőanyag és hasonlók, inkoxid tartalommal; kö­
tőanyaggal bevont kötszer csonttöréshez 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.30 Viaszosvászon Ipar A  

5907.00.40 Oltószalag fákhoz Ipar A  

5907.00.50 Villamosszigetelési szalag Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5907.00.60 Festett kanavász színházi vagy stúdió- (műtermi) díszletek 
vagy hasonlók számára 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.80 Más, 20 cm-t meghaladó, de legfeljebb 40 cm szélességgel Ipar A  
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5907.00.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5908.00 Textilalapanyagból szőtt, fonott vagy kötött bél lámpához, 
tűzhelyhez, öngyújtóhoz, gyertyához vagy hasonlóhoz; 
fehérizzású gázharisnya és annak előállítására csőszerűen 
kötött gázharisnyaszövet, impregnálva is:    

5908.00.10 Gyertyakanóc Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5908.00.20 Gázharisnya Ipar PM40 Textiles – Yarns 

5908.00.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5909.00 Textilanyagból készült tömlő és hasonló textilcső (öntö­
zéshez és hasonló célra), bélelve is, más anyagokból ké­
szült szerelékkel vagy tartozékkal is 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

5910.00 Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj texti­
lanyagból, műanyaggal impregnálva, bevonva, beborítva 
vagy rétegelve vagy fémmel vagy más anyaggal megerő­
sítve is:    

5910.00.10 Meghajtó vagy erőátviteli szíj Ipar A  

5910.00.40 Szállítószalag Ipar PM40 Textiles – 
Household 

59.11 Az árucsoporthoz tartozó Megjegyzések 7. pontjában 
meghatározott textiltermék és textiláru műszaki célra:    

5911.10 Szövet, nemez és nemezzel bélelt szövet gumival, bőrrel 
vagy más anyaggal bevonva, beborítva vagy rétegelve, 
amelyet kártbevonatnak (kártolószalagnak) használnak, és 
hasonló szövetek, amelyeket más műszaki célokra hasz­
nálnak, beleértve a szövőorsók (lánchengerek) burkolására 
szolgáló, gumival impregnált bársony keskenyárut is:    

5911.10.10 Szövőorsók (lánchengerek) burkolására szolgáló, gumival 
impregnált bársony keskenyáru 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5911.10.20 Textilszövet bentonit agyaggal rétegelve vagy más módon 
kombinálva 

Ipar A  

5911.10.90 Más Ipar A  
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5911.20 Szitaszövet, konfekcionálva is Ipar A  

5911.3 Papírgyártó vagy hasonló gépekben (pl. rost vagy azbeszt­
cement-készítő gépekben) használatos végtelenített vagy 
összekapcsolásra alkalmas felszereléssel ellátott szövet és 
nemez:    

5911.31 Kevesebb mint 650 g/m2 tömegű Ipar A  

5911.32 Legfeljebb 650 g/m2 tömegű Ipar A  

5911.40 Szűrőkendő, amelyet olaj sajtolásához vagy hasonló célra 
használnak, beleértve az emberhajból készítettet is 

Ipar A  

5911.90 Más:    

5911.90.10 Fényesítő- és csiszolókorongok Ipar A  

5911.90.20 Szűrőelemek gépjárművekhez Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5911.90.30 Szűrőelemek motorkerékpárokhoz Ipar A  

5911.90.40 Szűrőzsák Ipar A  

5911.90.50 Porzsák porszívókhoz Ipar A  

5911.90.60 Szűrőkendő ipari szűrőkhöz, méretre vagy alakra vágva Ipar A  

5911.90.70 Más szűrőkendő, méretre vagy alakra vágva Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

5911.90.90 Más Ipar A  

60.01 Kötött vagy hurkolt bolyhos kelme, beleértve a „hosszú 
bolyhos” kelmét és a frottírkelmét is:    

6001.10 „Hosszú bolyhos” kelme Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6001.2 Hurkolt kelme:    

6001.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6001.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6001.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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6001.9 Más:    

6001.91 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6001.92 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6001.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

60.02 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem meghaladó szé­
lességű, legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat vagy 
gumiszálat tartalmazó, a 60.01 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel:    

6002.40 Legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat tartalmazó, 
de gumiszáltartalom nélkül 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6002.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

60.03 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem meghaladó szé­
lességű (a 60.01 és a 60.02 vtsz. alá tartozó kivételével)    

6003.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6003.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6003.30 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6003.40 Mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6003.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

60.04 Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t meghaladó széles­
ségű, legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat vagy 
gumiszálat tartalmazó, a 60.01 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel:    

6004.10 Legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat tartalmazó, 
de gumiszáltartalom nélkül 

Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6004.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

60.05 Lánchurkolt kelme (beleértve a paszományozógéppel ké­
szültet is) (a 60.01–60.04 vtsz. alá tartozó kivételével)    

6005.2 Pamutból:    

6005.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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6005.22 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.23 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.24 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.3 Szintetikus szálból:    

6005.31 Fehérítetlen vagy fehérített:    

6005.31.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.31.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.32 Festett:    

6005.32.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.32.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.33 Különböző színű fonalakból szőtt:    

6005.33.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.33.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.34 Nyomott:    

6005.34.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.34.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.4 Mesterséges szálból:    

6005.41 Fehérítetlen vagy fehérített:    

6005.41.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.41.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.42 Festett:    

6005.42.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 
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6005.42.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.43 Különböző színű fonalakból szőtt:    

6005.43.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.43.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.44 Nyomott:    

6005.44.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6005.44.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6005.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

60.06 Más kötött vagy hurkolt kelme:    

6006.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.2 Pamutból:    

6006.21 Fehérítetlen vagy fehérített Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.22 Festett Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.23 Különböző színű fonalakból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.24 Nyomott Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.3 Szintetikus szálból:    

6006.31 Fehérítetlen vagy fehérített:    

6006.31.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.31.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.32 Festett:    

6006.32.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.32.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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6006.33 Különböző színű fonalakból szőtt:    

6006.33.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.33.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.34 Nyomott:    

6006.34.05 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.34.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.4 Mesterséges szálból:    

6006.41 Fehérítetlen vagy fehérített:    

6006.41.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.41.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.42 Festett:    

6006.42.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.42.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.43 Különböző színű fonalakból szőtt:    

6006.43.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.43.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.44 Nyomott:    

6006.44.10 Tüll Ipar PM40 Textiles – Yarns 

6006.44.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6006.90 Más Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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61.01 Férfi- vagy fiúfelsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -köpeny, 
-anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharkabát, -szél­
dzseki és hasonló áruk kötött vagy hurkolt anyagból 
(a 61.03 vtsz. alá tartozó áruk kivételével)    

6101.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6101.30 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6101.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.02 Női vagy leánykafelsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -kö­
peny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharkabát, 
-széldzseki és hasonló áruk kötött vagy hurkolt anyagból 
(a 61.04 vtsz. alá tartozó áruk kivételével):    

6102.10 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6102.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6102.30 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6102.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.03 Férfi- vagy fiúöltöny, -ruhaegyüttes, -zakó, -blézer, -hosz­
szúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (overall), 
-bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdőruha kivételével) 
kötött vagy hurkolt anyagból:    

6103.10 Öltöny Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.2 Ruhaegyüttes:    

6103.22 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.23 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6103.3 Zakó és blézer:    

6103.31 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.32 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.33 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.4 Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), bricsesznadrág és sortnadrág:    

6103.41 Gyapjúból vagy finom állati szőrből:    

6103.41.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.41.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.41.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.42 Pamutból:    

6103.42.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.42.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.42.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.43 Szintetikus szálból:    

6103.43.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.43.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.43.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6103.49 Más textilanyagból:    

6103.49.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.49.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6103.49.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.04 Női vagy leánykakosztüm, -ruhaegyüttes, -ujjas, -blézer, 
-ruha, -szoknya, -nadrágszoknya, -hosszúnadrág, vállpán­
tos és melles munkanadrág (overall), -bricsesznadrág és 
-sortnadrág (a fürdőruha kivételével) kötött vagy hurkolt 
anyagból    

6104.1 Kosztüm:    

6104.13 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.2 Ruhaegyüttes:    

6104.22 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.23 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.3 Zakó és blézer:    

6104.31 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.32 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.33 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6104.4 Ruha:    

6104.41 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.42 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.43 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.44 Mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.49 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.5 Szoknya és nadrágszoknya:    

6104.51 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.52 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.53 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.59 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.6 Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), bricsesznadrág és sortnadrág:    

6104.61 Gyapjúból vagy finom állati szőrből:    

6104.61.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.61.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.61.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.62 Pamutból:    

6104.62.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.62.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6104.62.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.63 Szintetikus szálból:    

6104.63.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.63.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.63.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.69 Más textilanyagból:    

6104.69.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.69.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6104.69.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.05 Férfi- vagy fiúing kötött vagy hurkolt anyagból:    

6105.10 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6105.20 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6105.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.06 Női vagy leánykablúz, -ing és -ingblúz kötött vagy hurkolt 
anyagból:    

6106.10 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6106.20 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6106.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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61.07 Férfi- vagy fiúalsónadrág, -rövidnadrág, -hálóing, -pi­
zsama, -fürdőköpeny, -háziköntös és hasonló áru kötött 
vagy hurkolt anyagból:    

6107.1 Alsónadrág és rövidnadrág:    

6107.11 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.12 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.2 Hálóing és pizsama:    

6107.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.9 Más:    

6107.91 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.99 Más textilanyagból:    

6107.99.10 Fürdőköpeny, háziköntös és hasonló áru Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6107.99.20 Más, pamutból Ipar A  

6107.99.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.08 Női vagy leánykakombiné, -alsószoknya, -rövidnadrág, 
-alsónadrág, -hálóing, -pizsama, -hálóköntös, -fürdőkö­
peny, -háziköntös és hasonló áruk kötött vagy hurkolt 
anyagból:    

6108.1 Kombiné és alsószoknya:    

6108.11 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6108.19 Más textilanyagból:    

6108.19.10 Gyapjúból Ipar A  

6108.19.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.2 Rövidnadrág és alsónadrág:    

6108.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.3 Hálóing és pizsama:    

6108.31 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.32 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.9 Más:    

6108.91 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.92 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6108.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.09 T-ing, atléta és más alsó trikóing kötött vagy hurkolt 
anyagból:    

6109.10 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6109.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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61.10 Ujjas mellény, pulóver, kardigán, mellény és hasonló áru 
kötött vagy hurkolt anyagból:    

6110.1 Gyapjúból vagy finom állati szőrből:    

6110.11 Gyapjúból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6110.12 Kasmír kecske szőréből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6110.19 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6110.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6110.30 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6110.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.11 Csecsemőruha és tartozékai kötött vagy hurkolt anyagból:    

6111.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6111.30 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6111.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.12 Tréningruha, síöltöny és fürdőruha kötött vagy hurkolt 
anyagból:    

6112.1 Tréningruha:    

6112.11 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.12 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6112.20 Síöltöny Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.3 Férfi- vagy fiú fürdőruha:    

6112.31 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.4 Női vagy leányka-fürdőruha:    

6112.41 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6112.49 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6113.00 Az 59.03, 59.06 vagy az 59.07 vtsz. alá tartozó kötött 
vagy hurkolt anyagból készült ruha 

Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.14 Más ruha kötött vagy hurkolt anyagból:    

6114.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6114.30 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6114.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.15 Harisnyanadrág, harisnya, zokni és más harisnyaáru, bele­
értve a kalibrált kompressziós harisnyaárut (pl. a visszeres 
lábra való harisnyát) és a talp nélküli harisnyát, kötött 
vagy hurkolt anyagból:    

6115.10 Kalibrált kompressziós harisnyaáru (például a visszeres 
lábra való harisnya) 

Ipar A  

6115.2 Más harisnyanadrág és harisnyák:    

6115.21 Szintetikus szálakból, amelyben az egyágú fonal finom­
sága kevesebb mint 67 decitex 

Ipar A  

6115.22 Szintetikus szálakból, amelyben az egyágú fonal finom­
sága legalább 67 decitex 

Ipar A  
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6115.29 Más textilanyagból Ipar A  

6115.30 Más női hosszú- vagy térdharisnya, amelyben az egyágú 
fonal finomsága kevesebb mint 67 decitex 

Ipar A  

6115.9 Más:    

6115.94 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6115.95 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6115.96 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6115.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

61.16 Kötött vagy hurkolt kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű 
is:    

6116.10 Műanyaggal vagy gumival impregnálva, bevonva vagy be­
borítva 

Ipar A  

6116.9 Más:    

6116.91 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar A  

6116.92 Pamutból Ipar A  

6116.93 Szintetikus szálból Ipar A  

6116.99 Más textilanyagból Ipar A  

61.17 Más konfekcionált ruházati kellékek és tartozékok kötött 
vagy hurkolt anyagból; ruhák, ruházati kellékek és tarto­
zékok kötött vagy hurkolt részei:    

6117.10 Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6117.80 Más kellékek és tartozékok Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6117.90 Részek Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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62.01 Férfi- vagy fiúfelsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -köpeny, 
-anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharkabát, -szél­
dzseki és hasonló áruk (a 62.03 vtsz. alá tartozó áruk ki­
vételével):    

6201.1 Felsőkabát, esőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk:    

6201.11 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.12 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.13 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.9 Más:    

6201.91 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.92 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.93 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6201.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.02 Női vagy leánykafelsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -kö­
peny, -anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharkabát, 
-széldzseki és hasonló áruk (a 62.04 vtsz. alá tartozó 
áruk kivételével):    

6202.1 Felsőkabát, esőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk:    

6202.11 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.12 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.13 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6202.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.9 Más:    

6202.91 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.92 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.93 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6202.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.03 Férfi- vagy fiúöltöny, -ruhaegyüttes, -zakó, -blézer, -hosz­
szúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (overall), 
-bricsesznadrág és -sortnadrág (a fürdőruha kivételével):    

6203.1 Kosztüm:    

6203.11 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.12 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.2 Ruhaegyüttes:    

6203.22 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.23 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.3 Zakó és blézer:    

6203.31 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6203.32 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.33 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.4 Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), bricsesznadrág és sortnadrág:    

6203.41 Gyapjúból vagy finom állati szőrből:    

6203.41.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.41.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.41.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.42 Pamutból:    

6203.42.05 A 5209.42 és 5211.42 vámtarifaalszám alá tartozó szö­
vetekből 

Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.10 Más, nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.43 Szintetikus szálból:    

6203.43.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.43.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.43.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.49 Más textilanyagból:    

6203.49.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6203.49.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6203.49.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.04 Női vagy leánykakosztüm, -ruhaegyüttes, -ujjas, -blézer, 
-ruha, -szoknya, -nadrágszoknya, -hosszúnadrág, vállpán­
tos és melles munkanadrág (overall), -bricsesznadrág és 
-sortnadrág (a fürdőruha kivételével)    

6204.1 Kosztüm:    

6204.11 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.12 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.13 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.2 Ruhaegyüttes:    

6204.21 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.22 Pamutból Ipar A  

6204.23 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.3 Zakó és blézer:    

6204.31 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.32 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.33 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6204.39 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.4 Ruha:    

6204.41 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.42 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.43 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.44 Mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.49 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.5 Szoknya és nadrágszoknya:    

6204.51 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.52 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.53 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.59 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.6 Hosszúnadrág, vállpántos és melles munkanadrág (ove­
rall), bricsesznadrág és sortnadrág:    

6204.61 Gyapjúból vagy finom állati szőrből:    

6204.61.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.61.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.61.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6204.62 Pamutból:    

6204.62.05 Az 5209.42 és 5211.42 vámtarifaalszám alá tartozó szö­
vetekből 

Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.10 Más, nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.63 Szintetikus szálból:    

6204.63.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.63.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.63.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.69 Más textilanyagból:    

6204.69.10 Nadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.69.20 Bricsesznadrág és sortnadrág Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6204.69.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.05 Férfi- vagy fiúing:    

6205.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6205.30 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6205.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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62.06 Női vagy leánykablúz, -ing és -ingblúz:    

6206.10 Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6206.20 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6206.30 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6206.40 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6206.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.07 Férfi- vagy fiúatléta és más -alsóing, -alsónadrág, -rövid­
nadrág, -hálóing, -pizsama, -fürdőköpeny, -háziköntös és 
hasonló áru:    

6207.1 Alsónadrág és rövidnadrág:    

6207.11 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.2 Hálóing és pizsama:    

6207.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.9 Más:    

6207.91 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6207.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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62.08 Női vagy leányka-atlétaing és más -alsóing, -kombiné, -al­
sószoknya, -rövidnadrág, -alsónadrág, -hálóing, -pizsama, 
-hálóköntös, -fürdőköpeny, -háziköntös és hasonló áru:    

6208.1 Kombiné és alsószoknya:    

6208.11 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.19 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.2 Hálóing és pizsama:    

6208.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.9 Más:    

6208.91 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.92 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6208.99 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.09 Csecsemőruha és tartozékai:    

6209.20 Pamutból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6209.30 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6209.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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62.10 Az 56.02, 56.03, 59.03, 59.06 vagy az 59.07 vtsz. alá 
tartozó szövetekből készült ruha    

6210.10 Az 56.02 és az 56.03 vtsz. alá tartozó szövetekből    

6210.10.20 Az 56.03 vtsz. alá tartozó szövetekből Ipar A  

6210.10.30 Sterilizált sebészeti köpeny Ipar A  

6210.10.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6210.20 A 6201.11–6201.19 alszámok alá tartozó típusú más ru­
házat 

Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6210.30 A 6202.11–6202.19 alszámok alá tartozó típusú más ru­
házat 

Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6210.40 Más férfi- és fiúruha:    

6210.40.20 Egyrészes védőruházat csak kivezető szelepekkel, belső 
légzőkészülékkel való felhasználásra 

Ipar A  

6210.40.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6210.50 Más női és leánykaruha Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.11 Tréningruha, síöltöny és fürdőruha; más ruha:    

6211.1 Fürdőruha:    

6211.11 Férfi vagy fiú Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.12 Női vagy leányka Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.20 Síöltöny Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.3 Más férfi- vagy fiúruha:    

6211.32 Pamutból:    

6211.32.10 Öltöny és overall, vezetőképes, felsővezetékes erőátviteli 
vonalakon dolgozók számára, vámértéke 275 rand vagy 
annál nagyobb 

Ipar A  
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6211.32.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.33 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

6211.33.10 Öltöny és overall, vezetőképes, felsővezetékes erőátviteli 
vonalakon dolgozók számára, 275 rand vagy annál na­
gyobb vámértékkel 

Ipar A  

6211.33.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.39 Más textilanyagból:    

6211.39.10 Öltöny és overall, vezetőképes, felsővezetékes erőátviteli 
vonalakon dolgozók számára, 275 rand vagy annál na­
gyobb vámértékkel 

Ipar A  

6211.39.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.4 Más női vagy leánykaruha:    

6211.42 Pamutból:    

6211.42.10 Szári Ipar A  

6211.42.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.43 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

6211.43.10 Szári Ipar A  

6211.43.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6211.49 Más textilanyagból:    

6211.49.10 Szári Ipar A  

6211.49.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.12 Melltartó, csípőszorító, fűző, nadrágtartó, harisnyatartó, 
zoknitartó és hasonló áru és ezek részei, kötött vagy hur­
kolt anyagból is:    

6212.10 Melltartó Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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6212.20 Csípőszorító és nadrágos csípőszorító Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6212.30 Fűző Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6212.90 Más:    

6212.90.10 Harisnyatartó Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6212.90.20 Fűző Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6212.90.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.13 Zsebkendő:    

6213.20 Pamutból:    

6213.20.10 Csipkét tartalmazó vagy több tűből álló gépen hímzett, 
vámértéke 6,25c-t meghaladó 

Ipar A  

6213.20.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6213.90 Más textilanyagból:    

6213.90.10 Lenből, csipkét tartalmazó vagy több tűből álló gépen 
hímzett, vámmszempontú értéke meghaladja a 6,25c-t 

Ipar A  

6213.90.90 Más Ipar PM40 Textiles – Clothing 

62.14 Kendő, sál, nyaksál, mantilla, fátyol és hasonló:    

6214.10 Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6214.20 Gyapjúból vagy finom állati szőrből Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6214.30 Szintetikus szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6214.40 Mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6214.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 
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62.15 Nyakkendő, csokornyakkendő és kravátli:    

6215.10 Selyemből vagy selyemhulladékból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6215.20 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6215.90 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – Clothing 

6216.00 Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is Ipar A  

62.17 Más konfekcionált ruházati kellékek és tartozékok; ruhák 
vagy ruházati kellékek és tartozékok részei (a 62.12 vtsz. 
alá tartozók kivételével)    

6217.10 Kellékek és tartozékok:    

6217.10.30 Nyomott címkék és fülek Ipar A  

6217.10.90 Más Ipar A  

6217.90 Részek Ipar A  

63.01 Takaró és útitakaró:    

6301.10 Elektromos melegítővel felszerelve Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6301.20 Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt kivételével) és 
útitakaró gyapjúból vagy finom állati szőrből 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6301.30 Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt kivételével) és 
útitakaró pamutból 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6301.40 Takaró (az elektromos melegítővel felszerelt kivételével) és 
útitakaró szintetikus szálból 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6301.90 Más takaró és útitakaró Ipar PM40 Textiles – 
Household 

63.02 Ágynemű, asztalnemű, testápolási és konyhai textília:    

6302.10 Asztalnemű, kötött vagy hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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6302.2 Más ágynemű, nyomott:    

6302.21 Pamutból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.22 Szintetikus vagy mesterséges szálból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.29 Más textilanyagból Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.3 Más ágynemű:    

6302.31 Pamutból:    

6302.31.10 Hímzett; vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.31.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.32 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

6302.32.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.32.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.39 Más textilanyagból:    

6302.39.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.39.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.40 Asztalnemű, kötött vagy hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.5 Más asztalnemű:    

6302.51 Pamutból:    

6302.51.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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6302.51.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.53 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

6302.53.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.53.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.59 Más textilanyagból:    

6302.59.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.59.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.60 Testápolási és konyhai textília, frottírtörülköző vagy ha­
sonló pamut frottírszövetből:    

6302.60.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.60.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.9 Más:    

6302.91 Pamutból:    

6302.91.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.91.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.93 Szintetikus vagy mesterséges szálból:    

6302.93.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.93.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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6302.99 Más textilanyagból:    

6302.99.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6302.99.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

63.03 Függöny (beleértve a drapériát is), és belső vászonroló; 
ágyfüggöny    

6303.1 Kötött vagy hurkolt:    

6303.12 Szintetikus szálból:    

6303.12.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.12.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.19 Más textilanyagból:    

6303.19.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.19.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.9 Más:    

6303.91 Pamutból:    

6303.91.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.91.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.92 Szintetikus szálból:    

6303.92.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6303.92.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 
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6303.99 Más textilanyagból:    

6303.99.10 Hímzett vagy díszítőmunkát (ún. rátétes hímzést) tartal­
mazó 

Ipar A  

6303.99.90 Más Ipar A  

63.04 Más lakástextília (a 94.04 vtsz. alá tartozók kivételével):    

6304.1 Ágyterítő:    

6304.11 Kötött vagy hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.19 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.9 Más:    

6304.91 Kötött vagy hurkolt:    

6304.91.10 Kúp alakú ágyhálól, kizárólag többszálú poliészterfonal­
ból 

Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.91.90 Más Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.92 Pamutból, nem kötött, nem hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.93 Szintetikus szálból, nem kötött, nem hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 

6304.99 Más textilanyagból, nem kötött, vagy hurkolt Ipar PM40 Textiles – 
Household 

63.05 Zsák és zacskó áruk csomagolására:    

6305.10 Jutából vagy az 53.03 vtsz. alá tartozó más textilháncs­
rostból:    

6305.10.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  

6305.10.90 Más Ipar A  

6305.20 Pamutból:    

6305.20.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  
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6305.20.90 Más Ipar A  

6305.3 Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból:    

6305.32 Tömegáruk ideiglenes tárolására szolgáló rugalmas tartók:    

6305.32.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  

6305.32.90 Más Ipar A  

6305.33 Más, polietilén vagy polipropilén csíkból vagy hasonlóból:    

6305.33.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  

6305.33.90 Más Ipar A  

6305.39 Más:    

6305.39.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  

6305.39.90 Más Ipar A  

6305.90 Más textilanyagból:    

6305.90.10 Kötött vagy hurkolt Ipar A  

6305.90.90 Más Ipar A  

63.06 Ponyva, vászontető és napellenző; sátor; csónakvitorla, 
szörfvitorla, vagy szárazföldi járművek vitorlája; kemping­
cikk:    

6306.1 Ponyva, vászontető és napellenző:    

6306.12 Szintetikus szálból Ipar A  

6306.19 Más textilanyagból Ipar A  

6306.2 Sátor:    

6306.22 Szintetikus szálból Ipar A  

6306.29 Más textilanyagból Ipar A  

6306.30 Vitorlák Ipar A  
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6306.40 Felfújható matrac:    

6306.40.10 Nem szövött textilanyagokból (a pamut kivételével) Ipar A  

6306.40.90 Más Ipar A  

6306.90 Más:    

6306.90.10 Nem szövött textilanyagokból (a pamut kivételével) Ipar A  

6306.90.90 Más Ipar A  

63.07 Más készáru, beleértve a szabásmintát is:    

6307.10 Padló-, edény-, portörlő ruha és hasonló tisztítóruhák Ipar A  

6307.20 Mentőmellény és mentőöv:    

6307.20.10 Kötött vagy hurkolt, nem elasztikus vagy gumizott Ipar A  

6307.20.90 Más Ipar A  

6307.90 Más:    

6307.90.10 Nem szőtt textíliából Ipar A  

6307.90.30 Csizma és cipőfűzők, nem kötött vagy hurkolt Ipar A  

6307.90.40 Sajtkendő vagy kötés, nem kötött vagy hurkolt Ipar A  

6307.90.50 Térdvédő, bokavédő és csuklószorító, elasztikus vagy gu­
mírozott 

Ipar A  

6307.90.90 Más Ipar A  

6308.00 Szőnyeg, faliszőnyeg, hímzett asztalterítő vagy szalvéta 
vagy hasonló textiltermékek készítésére szolgáló, szövet­
ből és fonalból álló készlet, tartozékokkal, kellékekkel is, 
a kiskereskedelmi forgalomban szokásos kiszerelésben 

Ipar A  

6309.00 Használt ruha és más használt áru:    

6309.00.13 Használt felsőkabát, kocsikabát, esőkabát, anorák, sízub­
bony, flanelkabát, pelerin, háromnegyedes kabát, télika­
bát, kapucnis köpeny, ballonkabát, gabardin, steppelt mel­
lény és párka 

Ipar X  
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6309.00.17 Más használt ruházat Ipar X  

6309.00.25 Használt útitakaró és takaró Ipar X  

6309.00.45 Használt fejfedő Ipar X  

6309.00.90 Más Ipar X  

63.10 Használt vagy új rongy, zsineg-, kötél-, hajókötél- és ká­
belhulladék és használt áruk textilanyagból készült zsineg­
ből, kötélből vagy hajókötélből vagy kábelből:    

6310.10 Válogatott Ipar A  

6310.90 Más Ipar X  

64.01 Vízhatlan lábbeli gumi– vagy műanyag külső talppal és 
felsőrésszel, ha a felsőrész a talphoz sem tűzéssel, szege­
cseléssel, szögeléssel, csavarozással vagy hasonló eljárással 
nincs hozzáerősítve vagy összeállítva:    

6401.10 Lábbeli beépített fém cipőorrvédővel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6401.9 Más lábbeli:    

6401.92 Bokát takaró, de térdet nem takaró lábbeli Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6401.99 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.02 Más lábbeli gumi- vagy műanyag külső talppal és felső­
résszel:    

6402.1 Sportcipő:    

6402.12 Sícipő, síbakancs, sífutócipő és hódeszkacipő Ipar A  

6402.19 Más Ipar A  

6402.20 Lábbeli, pántból vagy szíjból álló felsőrésze a talphoz sze­
geccsel erősítve 

Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6402.9 Más lábbeli:    

6402.91 Bokát takaró Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6402.99 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 
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64.03 Lábbeli gumi-, műanyag, bőr- vagy mesterséges bőr külső 
talppal és bőr felsőrésszel:    

6403.1 Sportcipő:    

6403.12 Sícipő, síbakancs, sífutócipő és hódeszkacipő Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.19 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.20 Lábbeli bőr külső talppal, a lábfej és a nagylábujj körül 
bőrpántból készült felsőrésszel 

Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.40 Más lábbeli beépített védő fém cipőorral Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.5 Más lábbeli bőr külső talppal:    

6403.51 Bokát takaró Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.59 Más:    

6403.59.10 Lábbeli struccbőrből készült felső résszel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.59.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.9 Más lábbeli:    

6403.91 Bokát takaró Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.99 Más:    

6403.99.10 Lábbeli struccbőrből készült felső résszel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.99.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.04 Lábbeli gumi-, műanyag, bőr- vagy mesterséges bőr külső 
talppal és textilanyag felsőrésszel:    

6404.1 Lábbeli, gumi- vagy műanyag külső talppal:    

6404.11 Sportcipő; teniszcipő, kosárlabdacipő, tornacipő, edző­
cipő és hasonló:    

6404.11.05 Sícipő, síbakancs és sífutócipő Ipar A  
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6404.11.10 Szöges sportcipő Ipar A  

6404.11.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19 Más:    

6404.19.10 Szobapapucs Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19.12 Balettcipő, rögzített lábujjakkal Ipar A  

6404.19.15 Más balettcipő Ipar A  

6404.19.17 Lábbeli beépített fém cipőorrvédővel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20 Lábbeli bőr- vagy mesterséges bőr külső talppal:    

6404.20.10 Szobapapucs Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20.20 Balettcipő, rögzített lábujjakkal Ipar A  

6404.20.30 Más balettcipő Ipar A  

6404.20.40 Lábbeli beépített fém cipőorrvédővel Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.05 Más lábbeli:    

6405.10 Lábbeli bőr vagy mesterséges bőr felsőrésszel:    

6405.10.35 Balettcipő, rögzített lábujjakkal Ipar A  

6405.10.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.20 Lábbeli textilanyag-felsőrésszel:    

6405.20.10 Szobapapucs Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.20.15 Balettcipő, rögzített lábujjakkal Ipar A  
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6405.20.17 Más balettcipő Ipar A  

6405.20.20 Csecsemőcipő Ipar A  

6405.20.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.90 Más:    

6405.90.10 Szobapapucs Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.90.15 Balettcipő, with blocked toes Ipar A  

6405.90.17 Más balettcipő Ipar A  

6405.90.90 Más Ipar 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.06 Lábbelirész (beleértve a felsőrészt is, a belső talphoz erő­
sítve is) (a külső talp kivételével); kiemelhető talpbélés, sa­
rokemelő és hasonló áru; lábszárvédő, bokavédő és ha­
sonló áru és ezek részei    

6406.10 Felsőrész és részei (a kéreg kivételével):    

6406.10.10 Félcipő, kaptafára felhúzva is, cipőgyártáshoz mintaként 
való felhasználásra 

Ipar A  

6406.10.15 Fém cipőorrvédő Ipar A  

6406.10.25 Más rész, vasból vagy acélból Ipar A  

6406.10.35 Más, textilanyagból, gumiból vagy műanyagból Ipar 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.10.90 Más Ipar 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.20 Külső talp és sarok gumiból vagy műanyagból Ipar 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.90 Más:    

6406.90.05 Fából: talp; sarok és talpegység; cipőorr; sarok; merevítő; 
ívtámasz; sarokzokni 

Ipar A  

6406.90.10 Parafából: klumpatalp; sarok és talpegység; cipőorr; sarok Ipar A  

2016.9.16. L 250/1565 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

6406.90.15 Más kéreg, ívtámasz és sarokzokni lábbelihez (a fából ké­
szült kivételével) 

Ipar A  

6406.90.20 Eltávolítható részek lábbelihez, fából Ipar A  

6406.90.25 Más eltávolítható részek lábbelihez Ipar A  

6406.90.30 Lábszárvédő, bokavédő és hasonló áru és ezek részei, tel­
jesen vagy elsősorban bőrből vagy mesterséges bőrből 

Ipar A  

6406.90.35 Lábszárvédő, bokavédő és hasonló áru és ezek részei (a tel­
jesen vagy elsősorban bőrből vagy mesterséges bőrből ké­
szültek kivételével) 

Ipar A  

6406.90.40 Vas, acél, réz vagy alumínium részek lábbelihez Ipar A  

6406.90.90 Más Ipar A  

6501.00 Kalapforma, kalaptest és kalaptomp nemezből, nem for­
mázva, nem karimázva; korong és henger (beleértve a fel­
hasítottat is) nemezből 

Ipar A  

6502.00 Bármilyen anyagú szalagból fonással vagy más módon 
összeállított kalapforma, nem formázva, nem karimázva, 
bélés vagy díszítés nélkül 

Ipar A  

6504.00 Bármilyen anyagú szalagból fonással vagy más módon 
összeállított kalap és más fejfedő, bélelve vagy díszítve is 

Ipar A  

6505.00 Kalap és más fejfedő kötött vagy hurkolt kelméből vagy 
csipkéből, nemezből vagy más textilanyagból (de nem 
szalagból) előállítva, bélelve vagy díszítve is; hajháló bár­
milyen anyagból, bélelve vagy díszítve is:    

6505.00.10 Hajháló Ipar A  

6505.00.90 Más Ipar A  

65.06 Más fejfedő, bélelve vagy díszítve is:    

6506.10 Biztonsági fejfedő:    

6506.10.10 Tűzoltó sisak; fejfefő bányászok vagy más ipari alkalma­
zottak számára 

Ipar A  

6506.10.90 Más Ipar A  
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6506.9 Más:    

6506.91 Gumiból vagy műanyagból:    

6506.91.10 Gumi fürdősapka Ipar A  

6506.91.90 Más Ipar A  

6506.99 Más anyagból Ipar A  

6507.00 Fejszalag, bélés, huzat, kalapváz, aljzat, kalapkeret, ellenző 
és rögzítőszíj fejfedőhöz 

Ipar A  

66.01 Esernyő és napernyő (beleértve a boternyőt, kerti és ha­
sonló napernyőt is):    

6601.10 Kerti vagy hasonló napernyő Ipar A  

6601.9 Más:    

6601.91 Teleszkópos nyéllel Ipar A  

6601.99 Más Ipar A  

6602.00 Sétapálca, sétabot, botszék, ostor, lovaglókorbács és ha­
sonló 

Ipar A  

66.03 A 66.01 vagy a 66.02 vtsz. alá tartozó áruk részei, tarto­
zékai és díszei    

6603.20 Ernyőkeret, beleértve a nyélre (botra) szerelt keretet is Ipar A  

6603.90 Más Ipar A  

6701.00 Madárbőr és más madártestrész tollal vagy pehellyel, toll, 
tollrész, pehely és ezekből készült áru (a 05.05 vtsz. alá 
tartozó termék, valamint a megmunkált tollszár és toll­
nyél kivételével) 

Ipar A  

67.02 Művirág, levél- és gyümölcsutánzat és ezek részei; ezekből 
készült áru:    

6702.10 Műanyagból Ipar A  

6702.90 Más anyagból Ipar A  
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6703.00 Emberhaj fésülve, vékonyítva, fehérítve vagy másképpen 
megmunkálva; gyapjú vagy más állati szőr vagy más tex­
tilanyag, előkészítve paróka vagy hasonló áru készítéséhez 

Ipar A  

67.04 Paróka, álszakáll, szemöldök és szempilla, hamis copf és 
hasonló áru emberhajból vagy állati szőrből vagy texti­
lanyagból; máshol nem említett áru emberhajból:    

6704.1 Szintetikus textilanyagból:    

6704.11 Kész paróka Ipar A  

6704.19 Más Ipar A  

6704.20 Emberhajból Ipar A  

6704.90 Más anyagból Ipar A  

6801.00 Kövezetkocka (kockakő), szegélykő és járdaburkoló kő ter­
mészetes kőből (a pala kivételével) 

Ipar A  

68.02 Megmunkált szobrászati vagy épületkő (a pala kivételével) 
és ezekből készült áru (a 68.01 vtsz. alá tartozó áruk ki­
vételével); mozaikkocka és hasonló, természetes kőből 
(beleértve a palát is), hátlappal ellátva is; természetes kő­
por, -hulladék és -granulátum (beleértve a palát is), mes­
terségesen színezve:    

6802.10 Mozaiklap, -kocka és hasonló áru, téglalap (beleértve 
a négyzet) alakú is, amelynek legnagyobb oldalfelülete egy 
7 cm-nél kisebb oldalhosszúságú négyzetbe befoglalható; 
mesterségesen színezett granulátum, hulladék és por 

Ipar A  

6802.2 Más szobrászati vagy épületkő és ebből készült áru, egy­
szerűen vágva vagy fűrészelve, lapos vagy egyenletes fel­
ülettel:    

6802.21 Márvány, travertin (szürke márvány) és alabástrom Ipar A  

6802.23 Gránit Ipar A  

6802.29 Más kő Ipar A  

6802.9 Más:    

6802.91 Márvány, travertin (szürke márvány) és alabástrom Ipar A  
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6802.92 Más mészkő Ipar A  

6802.93 Gránit Ipar A  

6802.99 Más kő Ipar A  

6803.00 Megmunkált palakő és ebből vagy agglomerált palából ké­
szült áru 

Ipar A  

68.04 Malomkő, őrlőkő, köszörűkő és hasonló, keret (váz) nél­
kül, őrlésre, élezésre, csiszolásra, simításra (sorjázásra) 
vagy vágásra, továbbá fenőkő vagy polírozókő, valamint 
mindezek részei természetes kőből, agglomerált természe­
tes vagy mesterséges csiszolóanyagból vagy kerámiából, 
más anyagból készült részekkel is:    

6804.10 Malomkő és őrlőkő őrlésre, darálásra vagy zúzásra (pépe­
sítésre) 

Ipar A  

6804.2 Más malomkő, őrlőkő, köszörűkő és hasonló:    

6804.21 Agglomerált szintetikus vagy természetes gyémántból Ipar A  

6804.22 Más agglomerált csiszolóanyagból vagy kerámiából:    

6804.22.10 Malomkő, több mint 150 cm átmérőjű (a csiszolókőből 
vagy korunból készült kivételével) 

Ipar A  

6804.22.90 Más Ipar A  

6804.23 Természetes kőből Ipar A  

6804.30 Kézi fenőkő vagy polírozókő Ipar A  

68.05 Természetes vagy mesterséges csiszolóanyag por vagy 
szemcse alakban, textilanyagra, papírra, kartonra vagy 
más anyagra varrva vagy más módon ráerősítve vagy 
alakra vágva is:    

6805.10 Kizárólag textilszövet alapon Ipar A  

6805.20 Kizárólag papír- vagy kartonalapon Ipar A  

6805.30 Más anyagú alappal Ipar A  
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68.06 Salakgyapot, kőzetgyapot és hasonló ásványi gyapotféle; 
rétegesen duzzasztott vermikulit, duzzasztott (expandált) 
agyag, habsalak és hasonló duzzasztott (expandált) ásvá­
nyi anyag; keverék és áru hő- és hangszigetelő vagy hang­
elnyelő ásványi anyagból (a 68.11, 68.12 vtsz. alá vagy 
a 69. árucsoportba tartozók kivételével)    

6806.10 Salakgyapot, kőzetgyapot és hasonló ásványi gyapotféle 
(beleértve ezek keverékét is) ömlesztve, lap vagy tekercs 
alakban 

Ipar A  

6806.20 Rétegesen duzzasztott vermikulit, duzzasztott (expandált) 
agyag, habsalak és hasonló duzzasztott (expandált) ásvá­
nyi anyag (beleértve ezek keverékét is) 

Ipar A  

6806.90 Más:    

6806.90.30 Salakgyapotból, kőzetgyapotból és hasonló gyapotféléből 
készült termék 

Ipar A  

6806.90.90 Más Ipar A  

68.07 Aszfaltból vagy hasonló anyagból (pl. ásványolaj-bitumen 
vagy kőszénkátrány) készült termék:    

6807.10 Tekercsben Ipar A  

6807.90 Más Ipar A  

6808.00 Panel, tábla, burkolólap, tömb és hasonló áru növényi 
rostból, szalmából vagy faszilánkból, -forgácsból, -resze­
lékből, fűrészporból vagy más fahulladékból, cementtel, 
gipsszel vagy más ásványi kötőanyaggal agglomerálva (tö­
mörítve) 

Ipar A  

68.09 Gipszből készült áru vagy gipsz alapanyagú készítmény:    

6809.1 Tábla, lap, panel, burkolólap és hasonló áru díszítés nél­
kül:    

6809.11 Kizárólag papírral vagy kartonnal borítva vagy megerő­
sítve 

Ipar A  

6809.19 Más Ipar A  

6809.90 Más áru Ipar A  

68.10 Cementből, betonból vagy műkőből készült áru, megerő­
sítve is:    

6810.1 Burkolólap, járdaburkoló kő, tégla és hasonló áru:    

6810.11 Építőelem és tégla Ipar A  
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6810.19 Más Ipar A  

6810.9 Más áru:    

6810.91 Előre gyártott szerkezeti, építő- vagy általános burkolóe­
lem 

Ipar A  

6810.99 Más Ipar A  

68.11 Azbesztcementből, cellulózrostcementből vagy hasonló 
anyagból készült áru:    

6811.40 Azbesztot tartalmazó Ipar A  

6811.8 Azbesztot nem tartalmazó:    

6811.81 Hullámlemezek Ipar A  

6811.82 Más lemezek, panelek, burkolólapok és hasonló árucikkek Ipar A  

6811.89 Más áru Ipar A  

68.12 Azbesztrostból készült áru; azbesztalapú vagy azbeszt és 
magnézium-karbonát alapú keverék; ezen keverékekből 
vagy azbesztből készült áru (pl. fonal, szövet, ruházati 
cikk, fejfedő, lábbeli tömítés), megerősítve is (a 68.11 
vagy a 68.13 vtsz. alá tartozó áru kivételével)    

6812.80 Krokidolitból:    

6812.80.10 Ruházati cikkek, ruházati kellékek, lábbelik és fejfedők: 
karton, legalább 1 mm vastagságú, erősítés nélkül, gumi 
hozzáadása nélkül; szűrőlap, több mint 2,5 mm vastag­
ságú; összesajtolt azbesztrost illesztés, lemezek vagy teker­
csek formájában (a fémréteggel kombinált kivételével) 

Ipar A  

6812.80.20 Kábel és kötél, nem sodorva vagy fonva Ipar A  

6812.80.30 Szövet (a gumival vagy alumíniummal bevont, beborított 
vagy rétegelt kivételével) 

Ipar A  

6812.80.90 Más Ipar A  

6812.9 Más:    

6812.91 Ruházati cikkek, ruházati kellékek, lábbelik és fejfedők Ipar A  
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6812.92 Papír, karton és nemez:    

6812.92.10 Karton, legalább 1 mm vastagságú, erősítés nélkül, gumi 
hozzáadása nélkül 

Ipar A  

6812.92.20 Szűrőlap, több mint 2,5 mm vastagságú Ipar A  

6812.92.90 Más Ipar A  

6812.93 Összesajtolt azbesztrost illesztés, lemezek vagy tekercsek 
formájában:    

6812.93.10 Fémréteggel kombinálva Ipar A  

6812.93.90 Más Ipar A  

6812.99 Más:    

6812.99.10 Kábel és kötél, nem sodorva vagy fonva Ipar A  

6812.99.20 Szövet (a gumival vagy alumíniummal bevont, beborított 
vagy rétegelt kivételével) 

Ipar A  

6812.99.90 Más Ipar A  

68.13 Dörzsanyag és ebből készült áru (pl. lap, tekercs, szalag, 
szelvény, korong, gyűrű, betét), nem szerelve, fékhez, kap­
csolószerkezethez vagy hasonlóhoz, azbesztalapú anyag­
ból, más ásványi vagy cellulózalapú anyagból, textil- vagy 
más anyaggal kombinálva is:    

6813.20 Azbesztot tartalmazó:    

6813.20.10 Fékbetétek sajtolt vagy hasonló öntött anyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 

6813.20.90 Más Ipar A  

6813.8 Azbesztot nem tartalmazó:    

6813.81 Fékbetétek és fékpofák:    

6813.81.10 Fékbetétek sajtolt vagy hasonló öntött anyagból Ipar PM40 Textiles – Fabrics 
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6813.81.90 Más Ipar A  

6813.89 Más Ipar A  

68.14 Megmunkált csillám és ebből készült áru, beleértve az 
agglomerált vagy rekonstruált csillámot is, papír-, karton- 
vagy más anyag alátéten is:    

6814.10 Lemez, lap és szalag agglomerált vagy rekonstruált csil­
lámból, alátéten is 

Ipar A  

6814.90 Más Ipar A  

68.15 Kőből vagy más ásványi anyagból előállított, máshol nem 
említett áru (beleértve a szénszálat, a szénszálból és tő­
zegből készült árut is):    

6815.10 Nem elektromos áru grafitból vagy más szénből Ipar A  

6815.20 Tőzegből készült áru Ipar A  

6815.9 Más áru:    

6815.91 Magnezit-, dolomit- vagy kromittartalommal Ipar A  

6815.99 Más Ipar A  

6901.00 Tégla, tömb, lap és más hasonló kerámiaáru kovasavas 
fosszilis porból (pl. kovaföld, tripolit vagy diatomit) vagy 
hasonló szilíciumos földből 

Ipar A  

69.02 Tűzálló tégla, tömb, lap és hasonló tűzálló kerámiaszerke­
zetű termék (a kovasavas fosszilis porból vagy hasonló 
szilíciumos földből készült kivételével):    

6902.10 Összesen vagy egyenként 50 tömegszázalékot meghaladó 
Mg-, Ca- vagy Cr-tartalommal, MgO-ban, CaO-ban vagy 
Cr2O3-ban kifejezve 

Ipar A  

6902.20 Több mint 50 tömegszázalékban alumínium-oxidot 
(Al2O3), szilícium-dioxidot (SiO2) vagy ezek keverékét 
vagy vegyületét tartalmazó 

Ipar A  

6902.90 Más Ipar A  
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69.03 Más tűzálló kerámiatermék (pl. retorta, olvasztótégely, 
karmantyú, fúvóka, dugasz, állvány, választóedény, cső, 
csővezeték, tok, hüvely és rúd) (a kovasavas fosszilis por­
ból vagy hasonló szilíciumos földből készült kivételével):    

6903.10 Több mint 50 tömegszázalékban grafitot vagy más szenet 
vagy ezek keverékét tartalmazó 

Ipar A  

6903.20 Több mint 50 tömegszázalékban alumínium-oxidot 
(Al2O3) vagy alumínium-oxid és szilícium-dioxid (SiO2)ke­
verékét tartalmazó 

Ipar A  

6903.90 Más Ipar A  

69.04 Kerámia épülettégla, padozattömb, alátámasztó vagy bur­
kolólap és hasonló:    

6904.10 Épülettégla Ipar A  

6904.90 Más Ipar A  

69.05 Tetőcserép, kéményfej, kéménytoldat, kéménybélés, építé­
szeti dísz és más szerkezeti kerámiaáru:    

6905.10 Tetőcserép Ipar A  

6905.90 Más Ipar A  

6906.00 Kerámiacső, -vezeték, -csatorna és csőszerelvény Ipar A  

69.07 Mázatlan kerámia út- és padlóburkoló lap, kályha- és fal­
burkoló csempe; mázatlan kerámiamozaik, kockakő és 
hasonló áru, alátéten is:    

6907.10 Csempe, kockakő és hasonló áru négyzetes alakú is, 
amelynek legnagyobb oldalfelülete egy 7 cm-nél kisebb 
oldalhosszúságú négyzetbe befoglalható 

Ipar A  

6907.90 Más Ipar A  

69.08 Mázas kerámia út- és padlóburkoló lap, kályha- vagy fal­
burkoló csempe; mázas kerámiamozaik, kockakő és ha­
sonló áru, alátéten is:    

6908.10 Csempe, kockakő és hasonló áru négyzetes alakú is, 
amelynek legnagyobb oldalfelülete egy 7 cm-nél kisebb 
oldalhosszúságú négyzetbe befoglalható 

Ipar A  

2016.9.16. L 250/1574 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

6908.90 Más Ipar A  

69.09 Laboratóriumi, vegyi vagy más műszaki célra szolgáló áru 
kerámiából; vályú, kád és hasonló tartály mezőgazdasági 
célra kerámiából; korsó, tégely és hasonló áru kerámiából, 
áru szállítására vagy csomagolására:    

6909.1 Laboratóriumi, vegyi vagy más műszaki célra szolgáló 
áru:    

6909.11 Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar A  

6909.12 A Mohs-skálán legalább 9-es keménységű áru Ipar A  

6909.19 Más Ipar A  

6909.90 Más Ipar A  

69.10 Mosogató, mosdókagyló, mosdókagyló-lábazat, fürdőkád, 
bidé, WC-kagyló, WC-víztartály és hasonló egészségügyi 
áru kerámiából:    

6910.10 Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar A  

6910.90 Más Ipar A  

69.11 Asztali, konyhai, más háztartási higiéniai és tisztálkodási 
áru, porcelánból vagy kínai porcelánból:    

6911.10 Edények, evőeszközök és konyhafelszerelések Ipar A  

6911.90 Más Ipar A  

6912.00 Asztali, konyhai, más háztartási és tisztálkodási áru kerá­
miából (a porcelán vagy kínai porcelán kivételével) 

Ipar A  

69.13 Szobrocska és más dísztárgy kerámiából:    

6913.10 Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar A  

6913.90 Más Ipar A  

69.14 Más kerámiaáru:    

6914.10 Porcelánból vagy kínai porcelánból Ipar A  
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6914.90 Más Ipar A  

7001.00 Üvegcserép és más üveghulladék; üvegtömb Ipar A  

70.02 Üveggolyó (a 70.18 vtsz. alá tartozó mikrogömb kivételé­
vel), üvegrúd, üvegpálca vagy üvegcső nem megmun­
kálva:    

7002.10 Labda Ipar A  

7002.20 Üvegrúd, üvegpálca Ipar A  

7002.3 Üvegcső:    

7002.31 Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilícium-dioxid­
ból 

Ipar A  

7002.32 Más üvegből, amely lineáris tágulási együtthatója 0 és 
300 °C közötti hőmérsékleten legfeljebb 5 × 10(-6)/Kelvin 

Ipar A  

7002.39 Más Ipar A  

70.03 Öntött üveg és hengerelt üveg táblában vagy profil alak­
ban, elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést gátló ré­
teggel is, de másképp nem megmunkálva:    

7003.1 Drótbetét nélküli üveg táblában:    

7003.12 Anyagában színezett, homályosított, dublírozott, elnyelő, 
visszaverő vagy fényvisszaverődést gátló réteggel bevont 
üveg:    

7003.12.10 Optikai üveg Ipar A  

7003.12.20 Szolárüveg Ipar A  

7003.12.90 Más Ipar A  

7003.19 Más:    

7003.19.10 Optikai üveg Ipar A  

7003.19.20 Szolárüveg Ipar A  

7003.19.90 Más Ipar A  

7003.20 Drótbetétes üveg táblában Ipar A  
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7003.30 Profilok Ipar A  

70.04 Húzott üveg és fúvott üveg táblában, elnyelő, visszaverő 
vagy fényvisszaverődést gátló réteggel is, de másképp nem 
megmunkálva:    

7004.20 Anyagában színezett, homályosított, dublírozott vagy el­
nyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést gátló réteggel 
bevont:    

7004.20.10 Optikai üveg Ipar A  

7004.20.90 Más Ipar A  

7004.90 Más üveg:    

7004.90.10 Optikai üveg Ipar A  

7004.90.90 Más Ipar A  

70.05 Úsztatott (float) üveg és felületén csiszolt vagy fényezett 
üveg táblában, elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést 
gátló réteggel is, de másképp nem megmunkálva:    

7005.10 Elnyelő, visszaverő vagy fényvisszaverődést gátló réteggel 
bevont, drótbetét nélküli üveg:    

7005.10.10 Optikai üveg Ipar A  

7005.10.20 Szolárüveg Ipar A  

7005.10.90 Más Ipar A  

7005.2 Más drótbetét nélküli üveg:    

7005.21 Anyagában színezett, homályosított, dublírozott vagy 
csak a felületén csiszolt:    

7005.21.10 Optikai üveg Ipar A  

7005.21.13 Legfeljebb 2 mm vastagságú (az optikai üveg kivételével) Ipar A  

7005.21.15 2 mm-t meghaladó, de legfeljebb 2,5 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.17 2,5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 3 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  
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7005.21.23 3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 4 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.29 4 mm-t meghaladó, de legfeljebb 5 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.35 5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 6 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.45 6 mm-t meghaladó, de legfeljebb 8 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.55 8 mm-t meghaladó, de legfeljebb 10 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.65 10 mm-t meghaladó, de legfeljebb 12 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.21.85 12 mm-t meghaladó vastagságú (az optikai üveg kivételé­
vel) 

Ipar A  

7005.29 Más:    

7005.29.05 Szolárüveg Ipar A  

7005.29.10 Optikai üveg Ipar A  

7005.29.13 2 mm-t nem meghaladó vastagságú (a szolárüveg és az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.15 2 mm-t meghaladó, de legfeljebb 2,5 mm vastagságú 
(a napüveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.17 2,5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 3 mm vastagságú 
(a napüveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.23 3 mm-t meghaladó, de legfeljebb 4 mm vastagságú (a nap­
üveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.25 4 mm-t meghaladó, de legfeljebb 5 mm vastagságú (a nap­
üveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.35 5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 6 mm vastagságú (a nap­
üveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.45 6 mm-t meghaladó, de legfeljebb 8 mm vastagságú (a nap­
üveg és az optikai üveg kivételével) 

Ipar A  
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7005.29.55 8 mm-t meghaladó, de legfeljebb 10 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.65 10 mm-t meghaladó, de legfeljebb 12 mm vastagságú (az 
optikai üveg kivételével) 

Ipar A  

7005.29.85 12 mm-t meghaladó vastagságú (az optikai üveg kivételé­
vel) 

Ipar A  

7005.30 Drótbetétes üveg Ipar A  

7006.00 A 70.03, 70.04 vagy a 70.05 vtsz. alá tartozó üvegek haj­
lítva, megmunkált széllel, metszve, fúrva, zománcozva 
vagy másképp megmunkálva, de nem keretben vagy más 
anyaggal nem összeszerelve    

7006.00.30 Optikai üveg; ólomüveg ablak Ipar A  

7006.00.90 Más Ipar A  

70.07 Biztonsági üveg, szilárdított (edzett) vagy rétegelt üvegből:    

7007.1 Szilárdított (edzett) biztonsági üveg:    

7007.11 Járműbe, légi járműbe, űrhajóba vagy vízi járműbe besze­
relhető méretben és alakban 

Ipar X  

7007.19 Más:    

7007.19.10 Szolárüveg Ipar A  

7007.19.90 Más Ipar A  

7007.2 Rétegelt biztonsági üveg:    

7007.21 Járműbe, légi járműbe, űrhajóba vagy vízi járműbe besze­
relhető méretben és alakban:    

7007.21.20 Szélvédő járműhöz Ipar 15 %  

7007.21.90 Más Ipar X  

7007.29 Más Ipar A  

7008.00 Többrétegű szigetelőüveg Ipar A  
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70.09 Üvegtükör, beleértve a visszapillantó tükröt is, keretezve 
is    

7009.10 Visszapillantó tükör járműhöz Ipar A  

7009.9 Más:    

7009.91 Keret nélkül Ipar A  

7009.92 Keretezve Ipar A  

70.10 Üvegballon (fonatos is), üvegpalack, flaska, konzervüveg, 
üvegedény, fiola, ampulla és más üvegtartály áru szállítá­
sára vagy csomagolására; befőzőüveg; dugasz, fedő és más 
lezáró üvegből:    

7010.10 Ampulla Ipar A  

7010.20 Dugasz, fedő és más lezáró Ipar A  

7010.90 Más:    

7010.90.20 Szikvizes palackk Ipar A  

7010.90.3 Befőzőüveg:    

7010.90.31 Legfeljebb 250 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.33 250 ml-nél nagyobb űrtartalommal Ipar A  

7010.90.4 Más tégely és korsó:    

7010.90.41 Legfeljebb 300 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.43 300 ml-t meghaladó, de legfeljebb 500 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.45 500 ml-t meghaladó, de legfeljebb 750 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.47 750 ml-t meghaladó, de legfeljebb 1 100 ml űrtartalom­
mal 

Ipar A  

7010.90.49 1 100 ml-nél nagyobb űrtartalommal Ipar A  

2016.9.16. L 250/1580 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

7010.90.5 Palackok:    

7010.90.51 Legfeljebb 250 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.53 250 ml-t meghaladó, de legfeljebb 330 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.55 330 ml-t meghaladó, de legfeljebb 500 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.57 500 ml-t meghaladó, de legfeljebb 750 ml űrtartalommal Ipar A  

7010.90.58 750 ml-t meghaladó, de legfeljebb 1 100 ml űrtartalom­
mal 

Ipar A  

7010.90.59 1 100 ml-nél nagyobb űrtartalommal Ipar A  

7010.90.90 Más Ipar A  

70.11 Üvegbúra (beleértve a ballont és csövet is) nyitottan és 
üvegrészei, felszerelés nélkül, izzólámpa, katódsugárcső 
vagy hasonlók gyártásához    

7011.10 Elektromos világításhoz Ipar A  

7011.20 Katódsugárcsőhöz Ipar A  

7011.90 Más Ipar A  

70.13 Asztali, konyhai, tisztálkodási, irodai, lakásdíszítési vagy 
hasonló célra szolgáló üvegáru (a 70.10 vagy a 70.18 
vtsz. alá tartozók kivételével)    

7013.10 Üvegkerámiákból:    

7013.10.05 Hamutartó Ipar A  

7013.10.27 Tányérok, csészék és csészealjak, géppel előállított Ipar A  

7013.10.90 Más Ipar A  

7013.2 Talpas ivópoharak (az üvegkerámiákból készültek kivételé­
vel)    

7013.22 Ólomkristályból Ipar A  

7013.28 Más Ipar A  
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7013.3 Más ivópoharak (az üvegkerámiákból készültek kivételé­
vel)    

7013.33 Ólomkristályból Ipar A  

7013.37 Más Ipar A  

7013.4 Asztali üvegáru (az ivópoharak kivételével) vagy konyhai 
üvegáru (az üvegkerámiákból készültek kivételével)    

7013.41 Ólomkristályból:    

7013.41.10 Tányérok, csészék és csészealjak, géppel előállított Ipar A  

7013.41.90 Más Ipar A  

7013.42 Üvegből, amely lineáris tágulási együtthatója 0 °C és 
300 °C közötti hőmérsékleten legfeljebb 5 × 10–6/Kelvin:    

7013.42.10 Tányérok, csészék és csészealjak, géppel előállított Ipar A  

7013.42.90 Más Ipar A  

7013.49 Más:    

7013.49.10 Tányérok, csészék és csészealjak, géppel előállított Ipar A  

7013.49.90 Más Ipar A  

7013.9 Más üvegáru:    

7013.91 Ólomkristályból Ipar A  

7013.99 Más Ipar A  

7014.00 Üvegáru jelzőberendezéshez és optikai elem üvegből 
(a 70.15 vtsz. alá tartozó kivételével), optikailag nem 
megmunkálva 

Ipar A  

70.15 Óraüveg és hasonló üveg, látásjavító vagy nem látásjavító 
szemüveglencse, hajlítva, ívelve, homorítva vagy hasonló 
módon, de optikailag nem megmunkálva; ilyen üveg gyár­
tásához homorú üveggömb és gömbrész:    

7015.10 Látásjavító szemüveglencse Ipar A  
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7015.90 Más Ipar A  

70.16 Építésnél használt útburkoló kő, lap, tégla, kocka, borító­
lap és más üvegáru öntött vagy sajtolt üvegből, drótbetét­
tel is; üvegkocka és más apró üveg, alátéten is, mozaik ké­
szítésére vagy hasonló díszítési célra; ólomkeretes ablakü­
veg és hasonló; Sokcellás (multicelluláris) vagy habüveg, 
tömb, panel, lap, kagyló vagy hasonló formában:    

7016.10 Üvegkocka és más apró üveg, alátéten is, mozaik készíté­
sére vagy hasonló díszítési célra 

Ipar A  

7016.90 Más:    

7016.90.10 Sokcellás (multicelluláris) vagy habüveg, tömb, panel, lap, 
kagyló vagy hasonló formában 

Ipar A  

7016.90.20 Tégla (a sokcellás vagy a habüvegből készült kivételével) Ipar A  

7016.90.90 Más Ipar A  

70.17 Laboratóriumi, higiéniai vagy gyógyszerészeti üvegáru, 
fokbeosztással vagy mérőjelzéssel ellátva is:    

7017.10 Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilícium-dioxid­
ból:    

7017.10.10 Fiolák vérvételhez Ipar A  

7017.10.90 Más Ipar A  

7017.20 Más üvegből, amely lineáris tágulási együtthatója 0 °C és 
300 °C közötti hőmérsékleten legfeljebb 5 × 10–6/Kelvin:    

7017.20.10 Fiolák vérvételhez Ipar A  

7017.20.90 Más Ipar A  

7017.90 Más:    

7017.90.10 Fiolák vérvételhez Ipar A  

7017.90.90 Más Ipar A  
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70.18 Üveggyöngy, gyöngyutánzat, drágakő- vagy féldrágakő 
utánzat és hasonló apró üvegáru és ebből készült termék 
(az ékszerutánzat kivételével); üvegszem (az emberi mű­
szem kivételével); üvegcső-megmunkálással előállított 
szobrocska és más díszműáru (az ékszerutánzat kivételé­
vel); legfeljebb 1 mm átmérőjű mikrogömb (üvegszem­
cse);    

7018.10 Üveggyöngy, gyöngyutánzat, drágakő- vagy féldrágakő- 
utánzat és hasonló apró üvegáru 

Ipar A  

7018.20 Legfeljebb 1 mm átmérőjű mikrogömb (üvegszemcse) Ipar A  

7018.90 Más Ipar A  

70.19 Üvegrost (beleértve az üveggyapotot is) és ebből készült 
áru (pl. fonal, szövet):    

7019.1 Pászma, előfonat, fonal és vágott szál:    

7019.11 Legfeljebb 50 mm hosszúságú vágott szál Ipar A  

7019.12 Előfonat Ipar A  

7019.19 Más:    

7019.19.10 Fonal Ipar A  

7019.19.90 Más Ipar A  

7019.3 Vékony lap (fátyol), kártfátyol, szövedék, párnázat, lap és 
hasonló nem szőtt termék;    

7019.31 Szövedék Ipar A  

7019.32 Vékony lap (fátyol) Ipar A  

7019.39 Más Ipar A  

7019.40 Előfonatból készült szövet:    

7019.40.10 Szövet többszálú előfonatból Ipar A  

7019.40.20 Más, műanyaggal bevont Ipar A  

7019.40.90 Más Ipar A  
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7019.5 Más szövet:    

7019.51 Legfeljebb 30 cm szélességű:    

7019.51.10 Műanyaggal bevonva Ipar A  

7019.51.90 Más Ipar A  

7019.52 30 cm-nél szélesebb, 250 g/m2-nél kisebb tömegű, vá­
szonkötésű (taftkötésű), olyan elemi szálból, amelyben az 
egyes egyágú szálak finomsági száma legfeljebb 136 deci­
tex:    

7019.52.10 Műanyaggal bevonva Ipar A  

7019.52.90 Más Ipar A  

7019.59 Más:    

7019.59.10 Műanyaggal bevonva Ipar A  

7019.59.90 Más Ipar A  

7019.90 Más:    

7019.90.20 Szélturbinákhoz használt pengékhez Ipar A  

7019.90.30 Szűrőzsák; elkészített villamosszigetelési szalag, bevonva 
vagy impregnálva 

Ipar A  

7019.90.90 Más Ipar A  

7020.00 Más üvegáru Ipar A  

71.01 Természetes vagy tenyésztett gyöngy, megmunkálva vagy 
osztályozva is, de nem felfűzve, foglalat vagy szerelés nél­
kül; természetes vagy tenyésztett gyöngy, a szállítás meg­
könnyítésére ideiglenesen felfűzve.    

7101.10 Természetes gyöngy Ipar A  

7101.2 Tenyésztett gyöngy:    

7101.21 Megmunkálatlan Ipar A  

7101.22 Megmunkált Ipar A  
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71.02 Gyémánt, megmunkálva is, de foglalat vagy szerelés nél­
kül:    

7102.10 Osztályozatlan Ipar A  

7102.2 Ipari:    

7102.21 Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt, hasított vagy 
nagyjából méretre csiszolt 

Ipar A  

7102.29 Más Ipar A  

7102.3 Nem ipari:    

7102.31 Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt, hasított vagy 
nagyjából méretre csiszolt 

Ipar A  

7102.39 Más Ipar A  

71.03 Drágakő (a gyémánt kivételével) és féldrágakő, megmun­
kálva vagy osztályozva is, de nem felfűzve, foglalat vagy 
szerelés nélkül; osztályozatlan drágakő (a gyémánt kivéte­
lével) és féldrágakő, a szállítás megkönnyítésére ideiglene­
sen felfűzve:    

7103.10 Megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt vagy durván 
alakított:    

7103.10.10 Kvarc tigrisszem (tigrisszemként is ismert) Ipar A  

7103.10.20 Szugilit (lavulitként is ismert) Ipar A  

7103.10.90 Más Ipar A  

7103.9 Másképpen megmunkált:    

7103.91 Rubin, zafír és smaragd Ipar A  

7103.99 Más Ipar A  

71.04 Szintetikus vagy rekonstruált drágakő vagy féldrágakő, 
megmunkálva vagy osztályozva is, de nem felfűzve, fogla­
lat vagy szerelés nélkül; osztályozatlan szintetikus vagy re­
konstruált drágakő vagy féldrágakő, a szállítás megköny­
nyítésére ideiglenesen felfűzve:    

7104.10 Piezoelektromos kvarc Ipar A  

7104.20 Más, megmunkálatlan vagy egyszerűen fűrészelt vagy dur­
ván alakított 

Ipar A  
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7104.90 Más Ipar A  

71.05 Természetes vagy szintetikus drágakőpor vagy féldrágakő­
por:    

7105.10 Gyémántból Ipar A  

7105.90 Más Ipar A  

71.06 Ezüst (beleértve az arannyal vagy platinával bevontat is), 
megmunkálatlanul, vagy félgyártmány vagy por alakban:    

7106.10 Por Ipar A  

7106.9 Más:    

7106.91 Megmunkálatlan Ipar A  

7106.92 Félgyártmány Ipar A  

7107.00 Ezüsttel plattírozott nem nemesfém, félgyártmány, tovább 
nem megmunkálva 

Ipar A  

71.08 Arany (beleértve a platinával bevont aranyat is), megmun­
kálatlanul vagy félgyártmány vagy por alakban    

7108.1 Nem fizetőeszköz:    

7108.11 Por Ipar A  

7108.12 Más, megmunkálatlan alakban Ipar A  

7108.13 Más, félgyártmány alakban Ipar A  

7108.20 Fizetőeszköz Ipar A  

7109.00 Arannyal plattírozott ezüst vagy nem nemesfém, félgyárt­
mány, tovább nem megmunkálva 

Ipar A  

71.10 Platina megmunkálatlanul vagy félgyártmány vagy por 
alakban:    

7110.1 Platina:    

7110.11 Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar A  
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7110.19 Más Ipar A  

7110.2 Palládium:    

7110.21 Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar A  

7110.29 Más Ipar A  

7110.3 Ródium:    

7110.31 Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar A  

7110.39 Más Ipar A  

7110.4 Irídium, ozmium és ruténium:    

7110.41 Megmunkálatlanul vagy por alakban Ipar A  

7110.49 Más Ipar A  

7111.00 Platinával plattírozott nem nemesfém, arany vagy ezüst, 
félgyártmány, tovább nem megmunkálva 

Ipar A  

71.12 Nemesfém vagy nemesfémmel plattírozott fém törmeléke 
és hulladéka; más nemesfémet vagy nemesfémvegyületet 
tartalmazó törmelék és hulladék, elsősorban nemesfém 
visszanyeréséhez:    

7112.30 Nemesfémet vagy nemesfémvegyületet tartalmazó hamu Ipar A  

7112.9 Más:    

7112.91 Aranyból, beleértve az arannyal plattírozott fémet is 
(a más nemesfémet is tartalmazó törmelék és hulladék ki­
vételével) 

Ipar A  

7112.92 Platinából, beleértve a platinával plattírozott fémet is 
(a más nemesfémet is tartalmazó törmelék és hulladék ki­
vételével) 

Ipar A  

7112.99 Más:    

7112.99.10 Ezüstvegyületeket tartalmazó műanyagból Ipar A  

7112.99.90 Más Ipar A  
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71.13 Ékszer és részei nemesfémből vagy nemesfémmel plattíro­
zott fémből:    

7113.1 Nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plattírozva is    

7113.11 Ezüstből, más nemesfémmel bevonva vagy plattírozva is Ipar A  

7113.19 Más nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plattí­
rozva is 

Ipar A  

7113.20 Nem nemesfémből nemesfémmel plattírozva Ipar A  

71.14 Arany- vagy ezüstművesáru, és ennek részei nemesfémből 
vagy nemesfémmel plattírozott fémből:    

7114.1 Nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plattírozva is    

7114.11 Ezüstből, más nemesfémmel bevonva vagy plattírozva is    

7114.11.10 Emlékérem Ipar A  

7114.11.90 Más Ipar A  

7114.19 Más nemesfémből, nemesfémmel bevonva vagy plattí­
rozva is:    

7114.19.10 Emlékérem Ipar A  

7114.19.90 Más Ipar A  

7114.20 Nem nemesfémből nemesfémmel plattírozva:    

7114.20.10 Emlékérem Ipar A  

7114.20.90 Más Ipar A  

71.15 Más áru nemesfémből vagy nemesfémmel plattírozott 
fémből:    

7115.10 Platinakatalizátor drótszövet vagy rács formájában Ipar A  
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7115.90 Más:    

7115.90.30 Platina olvasztótégely, platina drótszövet; platinából ké­
szül laboratóriumi berendezés 

Ipar A  

7115.90.90 Más Ipar A  

71.16 Természetes vagy tenyésztett gyöngyből, drágakőből vagy 
féldrágakőből (természetes, szintetikus vagy rekonstruált) 
készült áru:    

7116.10 Természetes vagy tenyésztett gyöngyből Ipar A  

7116.20 Drágakőből vagy féldrágakőből (természetes, szintetikus 
vagy rekonstruált) 

Ipar A  

71.17 Ékszerutánzat:    

7117.1 Nem nemesfémből, nemesfémmel bevonva is:    

7117.11 Kézelőgomb és díszgomb Ipar A  

7117.19 Más Ipar A  

7117.90 Más Ipar A  

71.18 Érme:    

7118.10 Érme (az aranyérme kivételével), ha nem törvényes fizető­
eszköz 

Ipar A  

7118.90 Más Ipar A  

72.01 Nyersvas és tükörvas, buga, tuskó, tömb vagy más elsőd­
leges formában:    

7201.10 Ötvözetlen nyersvas, legfeljebb 0,5 tömegszázalék foszfor­
tartalommal 

Ipar A  

7201.20 Ötvözetlen nyersvas, 0,5 tömegszázalékot meghaladó 
foszfortartalommal 

Ipar A  

7201.50 Ötvözött nyersvas; tükörvas Ipar A  

72.02 Ferroötvözet:    

7202.1 Ferromangán:    

7202.11 Több mint 2 tömegszázalék széntartalommal Ipar A  
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7202.19 Más Ipar A  

7202.2 Ferroszilícium:    

7202.21 Több mint 55 tömegszázalék széntartalommal Ipar A  

7202.29 Más Ipar A  

7202.30 Ferroszilíciumos mangán Ipar A  

7202.4 Ferrokróm:    

7202.41 Több mint 4 tömegszázalék széntartalommal Ipar A  

7202.49 Más Ipar A  

7202.50 Ferroszilíciumos króm Ipar A  

7202.60 Ferronikkel Ipar A  

7202.70 Ferromolibdén Ipar A  

7202.80 Ferrovolfrám és ferroszilíciumos volfrám Ipar A  

7202.9 Más:    

7202.91 Ferrotitán és ferroszilíciumos titán Ipar A  

7202.92 Ferrovanádium Ipar A  

7202.93 Ferronióbium Ipar A  

7202.99 Más:    

7202.99.30 Ferroszilíciumos magnézium Ipar A  

7202.99.90 Más Ipar A  

72.03 Vasércből közvetlen fémkiválasztással nyert vastartalmú 
termék és más szivacsos vastartalmú termék tömb, pellet 
vagy hasonló formában; legalább 99,94 tömegszázalék 
tisztaságú vastömb, pellet vagy hasonló formában:    

7203.10 Vasércből közvetlen fémkiválasztással nyert vastartalmú 
termék 

Ipar A  

7203.90 Más Ipar A  
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72.04 Vas- és acéltörmelék és hulladék; ingot újraolvasztott hul­
ladék vasból vagy acélból:    

7204.10 Öntöttvas-törmelék és -hulladék Ipar A  

7204.2 Ötvözöttacél-törmelék és -hulladék:    

7204.21 Rozsdamentes acélból Ipar A  

7204.29 Más Ipar A  

7204.30 Ónozott vas- vagy acéltörmelék és -hulladék Ipar A  

7204.4 Más törmelék és hulladék:    

7204.41 Esztergaforgács, gyaluforgács, forgács apríték, marási hul­
ladék, fűrészpor, reszelék, kovácsolási és csákolási hulla­
dék, összepréselve is 

Ipar A  

7204.49 Más Ipar A  

7204.50 Ingot újraolvasztott hulladékból Ipar A  

72.05 Szemcse és por nyersvasból, tükörvasból, vasból vagy 
acélból:    

7205.10 Szemcse Ipar A  

7205.2 Por:    

7205.21 Ötvözött acélból Ipar A  

7205.29 Más Ipar A  

72.06 Vas és ötvözetlen acél ingot vagy más elsődleges formá­
ban (a 72.03 vtsz. alá tartozó vas kivételével):    

7206.10 Ingot Ipar A  

7206.90 Más Ipar A  

72.07 Félkész termék vasból vagy ötvözetlen acélból:    

7207.1 Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntartalommal:    

7207.11 Téglalap (beleértve a négyzet) alakú keresztmetszettel, ha 
a szélesség kisebb, mint a vastagság kétszerese 

Ipar A  
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7207.12 Más, téglalap (kivéve négyzet) alakú keresztmetszettel Ipar A  

7207.19 Más Ipar A  

7207.20 Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntartalommal Ipar A  

72.08 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék vasból 
vagy ötvözetlen acélból, melegen hengerelve, plattírozás, 
lemezelés vagy bevonás nélkül:    

7208.10 Tekercsben, melegen hengerelve, felületén mintázással, de 
tovább nem megmunkálva 

Ipar A  

7208.2 Más, tekercsben, melegen hengerelve, pácolva, de tovább 
nem megmunkálva:    

7208.25 Legalább 4,75 mm vastagságú Ipar A  

7208.26 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar A  

7208.27 3 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7208.3 Más, tekercsben, melegen hengerelve, de tovább nem 
megmunkálva:    

7208.36 10 mm-t meghaladó vastagságú Ipar A  

7208.37 Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vastagságú Ipar A  

7208.38 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar A  

7208.39 3 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7208.40 Nem tekercsben, melegen hengerelve, felületén mintázás­
sal, de tovább nem megmunkálva 

Ipar A  

7208.5 Más, nem tekercsben, melegen hengerelve, de tovább nem 
megmunkálva:    

7208.51 10 mm-t meghaladó vastagságú Ipar A  

7208.52 Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vastagságú Ipar A  

7208.53 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipar A  
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7208.54 3 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7208.90 Más Ipar A  

72.09 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék vasból 
vagy ötvözetlen acélból, hidegen hengerelve (hidegen tö­
mörítve), plattírozás, lemezelés vagy bevonás nélkül:    

7209.1 Tekercsben, hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de 
tovább nem megmunkálva:    

7209.15 Legalább 3 mm vastagságú Ipar A  

7209.16 1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar A  

7209.17 Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar A  

7209.18 0,5 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7209.2 Nem tekercsben, hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), 
de tovább nem megmunkálva:    

7209.25 Legalább 3 mm vastagságú Ipar A  

7209.26 1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipar A  

7209.27 Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastagságú Ipar A  

7209.28 0,5 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7209.90 Más Ipar A  

72.10 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék vasból 
vagy ötvözetlen acélból, plattírozva, lemezelve vagy be­
vonva:    

7210.1 Ónnal lemezelve vagy bevonva:    

7210.11 Legalább 0,5 mm vastagságú Ipar A  

7210.12 0,5 mm-nél kisebb vastagságú Ipar A  

7210.20 Ólommal lemezelve vagy bevonva, beleértve az ón-ólom 
bevonatú lemezt is 

Ipar A  
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7210.30 Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar A  

7210.4 Más módon cinkkel lemezelve vagy bevonva:    

7210.41 Hullámosított Ipar A  

7210.49 Más Ipar A  

7210.50 Króm-oxiddal, vagy krómmal és króm-oxiddal lemezelve 
vagy bevonva 

Ipar A  

7210.6 Alumíniummal lemezelve vagy bevonva:    

7210.61 Alumínium-cink ötvözettel lemezelve vagy bevonva Ipar A  

7210.69 Más Ipar A  

7210.70 Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva Ipar A  

7210.90 Más Ipar A  

72.11 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű termék 
vasból vagy ötvözetlen acélból, plattírozás, lemezelés vagy 
bevonás nélkül:    

7211.1 Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva:    

7211.13 Négy oldalán vagy zárt formaszekrényben hengerelve, 
150 mm-t meghaladó szélességű és legalább 4 mm vas­
tagságú, nem tekercsben, és felületén mintázás nélkül 

Ipar A  

7211.14 Más, legalább 4,75 mm vastagságú Ipar A  

7211.19 Más Ipar A  

7211.2 Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de tovább nem 
megmunkálva:    

7211.23 Kevesebb mint 0,25 tömegszázalék széntartalommal Ipar A  

7211.29 Más Ipar A  

7211.90 Más Ipar A  

72.12 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű termék 
vasból vagy ötvözetlen acélból, plattírozva, lemezelve 
vagy bevonva:    

7212.10 Ónnal lemezelve vagy bevonva Ipar A  
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7212.20 Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipar A  

7212.30 Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva Ipar A  

7212.40 Festve, lakkozva vagy műanyaggal bevonva Ipar A  

7212.50 Más módon lemezelve vagy bevonva Ipar A  

7212.60 Plattírozva Ipar A  

72.13 Melegen hengerelt rúd vasból vagy ötvözetlen acélból, 
szabálytalanul felgöngyölt tekercsben:    

7213.10 Hengerelésből eredő bevágásokkal, bordákkal, hornyokkal 
vagy más mélyedésekkel, kiemelkedésekkel 

Ipar A  

7213.20 Más, forgácsolható acélból Ipar A  

7213.9 Más:    

7213.91 Kör alakú keresztmetszetének átmérője kevesebb mint 
14 mm 

Ipar A  

7213.99 Más Ipar A  

72.14 Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból, kovácsolva, mele­
gen hengerelve, melegen húzva vagy -extrudálva, henger­
lés után csavarva is, de tovább nem megmunkálva:    

7214.10 Kovácsolva Ipar A  

7214.20 Hengerelésből eredő bevágásokkal, bordákkal, hornyokkal 
vagy más mélyedésekkel, kiemelkedésekkel vagy hengerlés 
után csavarva 

Ipar A  

7214.30 Forgácsolható acélból Ipar A  

7214.9 Más:    

7214.91 Téglalap (kivéve négyzet) alakú keresztmetszettel Ipar A  

7214.99 Más Ipar A  

72.15 Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból:    

7215.10 Forgácsolható acélból, hidegen alakítva vagy hidegen 
húzva, de tovább nem megmunkálva 

Ipar A  
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7215.50 Más, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipar A  

7215.90 Más Ipar A  

72.16 Szögvas, idomvas és szelvény vasból vagy ötvözetlen acél­
ból:    

7216.10 U, I vagy H szelvény, 80 mm-nél kisebb magasságú, leg­
feljebb melegen hengerelve, melegen húzva vagy extru­
dálva 

Ipari A  

7216.2 L vagy T szelvény, 80 mm-nél kisebb magasságú, melegen 
hengerelve, melegen húzva vagy extrudálva, de tovább 
nem megmunkálva:    

7216.21 L szelvény Ipari A  

7216.22 T szelvény Ipari A  

7216.3 U, I vagy H szelvény, legalább 80 mm magasságú, mele­
gen hengerelve, melegen húzva vagy extrudálva, de to­
vább nem megmunkálva:    

7216.31 U szelvény Ipari A  

7216.32 I szelvény Ipari A  

7216.33 H szelvény Ipari A  

7216.40 L vagy T szelvény, legalább 80 mm magasságú, melegen 
hengerelve, melegen húzva vagy extrudálva, de tovább 
nem megmunkálva 

Ipari A  

7216.50 Más szögvas, idomvas és szelvény, melegen hengerelve, 
melegen húzva vagy extrudálva, de tovább nem megmun­
kálva 

Ipari A  

7216.6 Szögvas, idomvas és szelvény, hidegen alakítva vagy hid­
egen húzva, de tovább nem megmunkálva:    

7216.61 Síkhengerelt termékekből előállítva Ipari A  

7216.69 Más Ipari A  

7216.9 Más:    

7216.91 Hidegen alakítva vagy hidegen húzva, síkhengerelt ter­
mékekből 

Ipari A  

7216.99 Más Ipari A  

72.17 Huzal vasból vagy ötvözetlen acélból:    

7217.10 Lemezelés vagy bevonás nélkül, fényezve is Ipari A  
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7217.20 Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7217.30 Más nem nemesfémmel lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7217.90 Más Ipari A  

72.18 Rozsdamentes acél, ingot vagy más elsődleges formában; 
félkész termék rozsdamentes acélból:    

7218.10 Ingot és más elsődleges forma Ipari A  

7218.9 Más:    

7218.91 Téglalap (kivéve négyzet) alakú keresztmetszettel Ipari A  

7218.99 Más Ipari A  

72.19 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék rozsda­
mentes acélból:    

7219.1 Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva, te­
kercsben:    

7219.11 10 mm-t meghaladó vastagságú Ipari A  

7219.12 Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vastagságú Ipari A  

7219.13 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipari A  

7219.14 Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipari A  

7219.2 Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva, nem 
tekercsben:    

7219.21 10 mm-t meghaladó vastagságú Ipari A  

7219.22 Legalább 4,75 mm, de legfeljebb 10 mm vastagságú Ipari A  

7219.23 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipari A  

7219.24 Kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipari A  

7219.3 Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de tovább nem 
megmunkálva:    

7219.31 Legalább 4,75 mm vastagságú Ipari A  

7219.32 Legalább 3 mm, de kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipari A  
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7219.33 1 mm-t meghaladó, de kevesebb mint 3 mm vastagságú Ipari A  

7219.34 Legalább 0,5 mm, de legfeljebb 1 mm vastagságú Ipari A  

7219.35 Kevesebb mint 0,5 mm vastagságú Ipari A  

7219.90 Más Ipari A  

72.20 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű termék 
rozsdamentes acélból:    

7220.1 Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva:    

7220.11 Legalább 4,75 mm vastagságú Ipari A  

7220.12 Kevesebb mint 4,75 mm vastagságú Ipari A  

7220.20 Hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de tovább nem 
megmunkálva 

Ipari A  

7220.90 Más Ipari A  

7221.00 Melegen hengerelt rúd rozsdamentes acélból, szabálytala­
nul felgöngyölt tekercsben 

Ipari A  

72.22 Más rúd rozsdamentes acélból; szögvas, idomvas és szel­
vény rozsdamentes célból    

7222.1 Rúd melegen hengerelve, melegen húzva vagy extrudálva, 
de tovább nem megmunkálva:    

7222.11 Kör alakú keresztmetszettel Ipari A  

7222.19 Más Ipari A  

7222.20 Rúd, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipari A  

7222.30 Más rúd Ipari A  

7222.40 Szögvas, idomvas és szelvény Ipari A  

7223.00 Huzal rozsdamentes acélból Ipari A  

72.24 Más ötvözött acél ingot vagy más elsődleges formában; 
Félkész termék más ötvözött acélból:    

7224.10 Ingot és más elsődleges forma Ipari A  
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7224.90 Más Ipari A  

72.25 Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék, más 
ötvözött acélból:    

7225.1 Szilícium-elektromos acélból:    

7225.11 Szemcseorientált Ipari A  

7225.19 Más Ipari A  

7225.30 Más, melegen hengerelve, tekercsben, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipari A  

7225.40 Más, melegen hengerelve, nem tekercsben, de tovább nem 
megmunkálva 

Ipari A  

7225.50 Más, hidegen hengerelve (hidegen tömörítve), de tovább 
nem megmunkálva 

Ipari A  

7225.9 Más:    

7225.91 Elektrolitikus úton cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7225.92 Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7225.99 Más Ipari A  

72.26 Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű termék 
más ötvözött acélból:    

7226.1 Szilícium-elektromos acélból:    

7226.11 Szemcseorientált Ipari A  

7226.19 Más Ipari A  

7226.20 Gyorsacél Ipari A  

7226.9 Más:    

7226.91 Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva Ipari A  

7226.92 Legfeljebb hidegen hengerelve (hidegen tömörítve) Ipari A  

7226.99 Más Ipari A  
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72.27 Melegen hengerelt rúd más ötvözött acélból, szabálytala­
nul felgöngyölt tekercsben:    

7227.10 Gyorsacél Ipari A  

7227.20 Szilícium-mangán acélból Ipari A  

7227.90 Más Ipari A  

72.28 Más rúd más ötvözött acélból; szögvas, idomvas és szel­
vény ötvözött acélból; üreges fúrórúdvas és -rúdacél ötvö­
zött vagy ötvözetlen acélból:    

7228.10 Rúd gyorsacélból Ipari A  

7228.20 Rúd szilícium-mangán acélból Ipari A  

7228.30 Más rúd, melegen hengerelve, melegen húzva, vagy extru­
dálva, de tovább nem megmunkálva 

Ipari A  

7228.40 Más rúd, kovácsolva, de tovább nem megmunkálva Ipari A  

7228.50 Más rúd, hidegen alakítva vagy hidegen húzva, de tovább 
nem megmunkálva 

Ipari A  

7228.60 Más rúd Ipari A  

7228.70 Szögvas, idomvas és szelvény Ipari A  

7228.80 Üreges fúrórúdvas és -rúdacél Ipari A  

72.29 Huzal más ötvözött acélból:    

7229.20 Szilícium-mangán acélból Ipari A  

7229.90 Más Ipari A  

73.01 Szádpalló vasból vagy acélból, fúrva, lyukasztva vagy ele­
mekből összeszerelve is; hegesztett szögvas, idomvas és 
szelvény vasból vagy acélból:    

7301.10 Szádpalló Ipari A  

7301.20 Szögvas, idomvas és szelvény Ipari A  

2016.9.16. L 250/1601 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

73.02 Vasúti vagy villamosvasúti pályaépítő anyag vasból vagy 
acélból, úgymint: sín, terelősín és fogazott sín, váltósín, 
sínkeresztezés, váltóállító rúd és más keresztezési darab, 
sínaljzat (talpfa), csatlakozólemez, sínsaru, befogópofa, 
alátétlemez, sínkapocs, nyomtávlemez, kengyel, továbbá 
más, a vasúti sín összeszereléséhez vagy rögzítéséhez 
szükséges speciális anyag:    

7302.10 Sín Ipari A  

7302.30 Váltósín, sínkeresztezés, váltóállító rúd és más keresztezési 
darab 

Ipari A  

7302.40 Csatlakozó lemez és alátétlemez Ipari A  

7302.90 Más Ipari A  

7303.00 Cső és üreges profil öntöttvasból Ipari A  

73.04 Varrat nélküli cső és üreges profil vasból vagy acélból (az 
öntöttvas cső kivételével):    

7304.1 Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására használnak:    

7304.11 Rozsdamentes acélból Ipari A  

7304.19 Más Ipari A  

7304.2 Béléscső, termelőcső és fúrócső, olaj- vagy gázfúráshoz:    

7304.22 Rozsdamentes acél fúrócső Ipari A  

7304.23 Más fúrócső Ipari A  

7304.24 Más, rozsdamentes acélból Ipari A  

7304.29 Más Ipari A  

7304.3 Más, kör keresztmetszetű cső vasból vagy nem ötvözött 
acélból:    

7304.31 Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hidegen tömö­
rítve) 

Ipari A  

7304.39 Más:    

7304.39.35 25 mm-t meghaladó falvastagsággal vagy 170 mm-t meg­
haladó külső keresztmetszettel 

Ipari A  
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7304.39.90 Más Ipari A  

7304.4 Más, kör keresztmetszetű cső rozsdamentes acélból:    

7304.41 Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hidegen tömö­
rítve) 

Ipari A  

7304.49 Más Ipari A  

7304.5 Más, kör keresztmetszetű cső más ötvözött acélból:    

7304.51 Hidegen húzva vagy hidegen hengerelve (hidegen tömö­
rítve) 

Ipari A  

7304.59 Más:    

7304.59.45 25 mm-t meghaladó falvastagsággal vagy 170 mm-t meg­
haladó külső keresztmetszettel 

Ipari A  

7304.59.90 Más Ipari A  

7304.90 Más Ipari A  

73.05 Más cső vasból vagy acélból (pl. hegesztve, szegecselve 
vagy hasonlóan zárva), kör alakú keresztmetszettel, ha 
a külső átmérője meghaladja a 406,4 mm-t:    

7305.1 Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására használnak:    

7305.11 Hosszirányú fedett ívű hegesztéssel Ipari A  

7305.12 Más, hosszirányú hegesztéssel Ipari A  

7305.19 Más Ipari A  

7305.20 Béléscső olaj- vagy gázfúráshoz Ipari A  

7305.3 Más hegesztett cső:    

7305.31 Hosszirányú hegesztéssel:    

7305.31.10 Magasnyomású hidroelektromos vezeték acélból, 
400 mm-t meghaladó belső keresztmetszettel és 
10,5 mm-t meghaladó falvastagsággal 

Ipari A  

7305.31.90 Más Ipari A  
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7305.39 Más:    

7305.39.10 Magasnyomású hidroelektromos vezeték acélból, 
400 mm-t meghaladó belső átmérővel és 10,5 mm-t 
meghaladó falvastagsággal 

Ipari A  

7305.39.90 Más Ipari A  

7305.90 Más:    

7305.90.10 Magasnyomású hidroelektromos vezeték acélból, 
400 mm-t meghaladó belső átmérővel és 10,5 mm-t 
meghaladó falvastagsággal 

Ipari A  

7305.90.90 Más Ipari A  

73.06 Más cső és üreges profil vasból vagy acélból (pl. nyitva 
vagy hegesztve, szegecselve vagy hasonlóan zárva):    

7306.1 Vezetékcső, amelyet olaj vagy gáz szállítására használnak:    

7306.11 Hegesztett, rozsdamentes acélból Ipari A  

7306.19 Más Ipari A  

7306.2 Béléscső és termelőcső olaj- vagy gázfúráshoz:    

7306.21 Hegesztett, rozsdamentes acélból Ipari A  

7306.29 Más Ipari A  

7306.30 Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, vasból vagy nem 
ötvözött acélból:    

7306.30.10 Legfeljebb 2 mm falvastagsággal, galvanizált Ipari A  

7306.30.20 Legfeljebb 2 mm falvastagsággal, nem galvanizált Ipari A  

7306.30.30 2 mm-t meghaldó falvastagsággal, galvanizált Ipari A  

7306.30.40 2 mm-t meghaladó falvastagsággal, nem galvanizált Ipari A  

7306.40 Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, rozsdamentes 
acélból 

Ipari A  

7306.50 Más, kör keresztmetszetű hegesztett cső, más ötvözött 
acélból 

Ipari A  
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7306.6 Más, nem kör keresztmetszetű hegesztett termék:    

7306.61 Négyzet vagy téglalap alakú keresztmetszettel:    

7306.61.10 Legfeljebb 2 mm falvastagsággal Ipari A  

7306.61.20 2 mm-t meghaladó falvastagsággal Ipari A  

7306.69 Más, nem kör keresztmetszetű:    

7306.69.10 Legfeljebb 2 mm falvastagsággal Ipari A  

7306.69.20 2 mm-t meghaladó falvastagsággal Ipari A  

7306.90 Más Ipari A  

73.07 Csőszerelvény vasból vagy acélból (pl. csatlakozó, kar­
mantyú, könyökdarab, csőtoldat):    

7307.1 Öntött szerelvény:    

7307.11 Nem temperöntvény:    

7307.11.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.11.90 Más Ipari A  

7307.19 Más:    

7307.19.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.19.80 Más, öntöttvasból Ipari A  

7307.19.90 Más Ipari A  

7307.2 Más, rozsdamentes acélból:    

7307.21 Karima:    

7307.21.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.21.90 Más Ipari A  

7307.22 Menetes könyökdarab, ívdarab és csőtoldat:    

7307.22.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  
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7307.22.90 Más Ipari A  

7307.23 Szerelvény tompahegesztéssel:    

7307.23.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.23.90 Más Ipari A  

7307.29 Más:    

7307.29.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.29.90 Más Ipari A  

7307.9 Más:    

7307.91 Karima:    

7307.91.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.91.20 Elektromos vezetékekkel való használatra Ipari A  

7307.91.35 Ráhúzható típusú, belső átmérője legalább 25 mm, de 
legfeljebb 1 200 mm (kivéve az elektromos vezetékekkel, 
illetve ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való 
használatra valókat) 

Ipari A  

7307.91.40 Más, legalább 400 mm, de legfeljebb 610 mm belső át­
mérőjű 

Ipari A  

7307.91.90 Más Ipari A  

7307.92 Menetes könyökdarab, ívdarab és csőtoldat:    

7307.92.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.92.20 Elektromos vezetékekkel való használatra Ipari A  

7307.92.30 Elágazócső és Y-cső, legfeljebb 30 mm belső átmérőjű 
csövekhez (kivéve az elektromos vezetékekkel, illetve ejtő­
csövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való használatra 
valókat) 

Ipari A  

7307.92.90 Más Ipari A  
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7307.93 Szerelvény tompahegesztéssel:    

7307.93.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.93.20 Elektromos vezetékekkel való használatra Ipari A  

7307.93.30 Elágazócső és Y-cső, legfeljebb 30 mm belső átmérőjű 
csövekhez (kivéve az elektromos vezetékekkel, illetve ejtő­
csövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való használatra 
valókat) 

Ipari A  

7307.93.90 Más Ipari A  

7307.99 Más:    

7307.99.10 Ejtőcsövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való haszná­
latra 

Ipari A  

7307.99.20 Elektromos vezetékekkel való használatra Ipari A  

7307.99.30 Elágazócső és Y-cső, legfeljebb 30 mm belső átmérőjű 
csövekhez (kivéve az elektromos vezetékekkel, illetve ejtő­
csövekkel vagy esőelvezető csatornákkal való használatra 
valókat) 

Ipari A  

7307.99.90 Más Ipari A  

73.08 Szerkezet (a 94.06 vtsz. alá tartozó előre gyártott épü­
letek kivételével) és részei (pl. híd és hídrész, zsilipkapu, 
torony, rácsszerkezetű oszlop, tető, tetőszerkezet, ajtó és 
ablak és ezek kerete, valamint ajtóküszöb, zsaluzat, korlát, 
pillér és oszlop) vasból vagy acélból; szerkezetben való 
felhasználásra előkészített lemez, rúd, szögvas, idomvas, 
szelvény, cső és hasonló termék vasból vagy acélból:    

7308.10 Híd és hídrész Ipari A  

7308.20 Torony és rácsszerkezetű oszlop:    

7308.20.10 Rácsszerkezetű oszlop távközlési vezetékekhez vagy elekt­
romos vezetékekhez 

Ipari A  

7308.20.90 Más Ipari A  

7308.30 Ajtó, ablak, és ezek kerete és ajtóküszöb:    

7308.30.10 Liftajtó vagy -kapu Ipari A  
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7308.30.90 Más Ipari A  

7308.40 Felszerelés állványzathoz, zsaluzáshoz, dúcoláshoz vagy 
bányászathoz:    

7308.40.10 Bányászati felszerelés Ipari A  

7308.40.90 Más Ipari A  

7308.90 Más:    

7308.90.30 Spirálcsúszda; füstkürtő Ipari A  

7308.90.90 Más Ipari A  

7309.00 Tartály, ciszterna, tárolókád és hasonló tárolóedény, bár­
milyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz kivételével) tá­
rolására, vasból vagy acélból, több, mint 300 liter űrtarta­
lommal, bélelve vagy hőszigetelve is, mechanikai vagy hő­
technikai berendezés nélkül 

Ipari A  

73.10 Tartály, hordó, dob, konzervdoboz, doboz és hasonló 
edény, bármilyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz ki­
vételével) tárolására, vasból vagy acélból, legfeljebb 300 li­
ter űrtartalommal, bélelve vagy hőszigetelve is, mechani­
kai vagy hőtechnikai berendezés nélkül:    

7310.10 Legalább 50 liter űrtartalommal:    

7310.10.10 Kúpos acélhordó legalább 235 liter űrtartalommal Ipari A  

7310.10.90 Más Ipari A  

7310.2 Kevesebb, mint 50 liter űrtartalommal:    

7310.21 Forrasztással vagy peremezéssel lezárható konzervdoboz Ipari A  

7310.29 Más Ipari A  

7311.00 Tartály vasból vagy acélból, sűrített vagy folyékony gáz tá­
rolására:    

7311.00.20 Hegesztett gyártási eljárással készült, letörölhetetlen jelö­
léssel feltüntették rajta, hogy vízkapacitása legalább 1,5 li­
ter, de legfeljebb 114 liter, cseppfolyós propán-bután gáz­
hoz való használatra azonosítható 

Ipari A  

7311.00.90 Más Ipari A  
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73.12 Sodort huzal, kötél, kábel, fonott szalag, heveder és ha­
sonló vasból vagy acélból, az elektromos szigetelésű kivé­
telével:    

7312.10 Sodort huzal, kötél és kábel:    

7312.10.10 Sodort huzal, melyet réz-cink alapötvözettel (sárgarézzel) 
lemezelt, bevont vagy plattírozott huzalból 

Ipari A  

7312.10.15 Sodort huzal, melyet ónnal lemezelt, bevont vagy plattíro­
zott huzalból 

Ipari A  

7312.10.20 Más sodort huzal Ipari A  

7312.10.25 Kötél és kábel, nem lemezelt, bevont vagy plattírozott hu­
zalból 

Ipari A  

7312.10.40 Kötél és kábel, cinkkel lemezelt, bevont vagy plattírozott 
huzalból 

Ipari A  

7312.10.90 Más Ipari A  

7312.90 Más Ipari A  

7313.00 Szögesdrót vasból vagy acélból; csavart szalag vagy 
egyágú lapos huzal, tüskézve is, valamint lazán sodort 
kettős huzal kerítés készítésére, mindezek vasból vagy 
acélból 

Ipari A  

73.14 Drótszövet (végtelen szalagban is) rács, sodronyfonat és 
kerítésfonat vas- vagy acélhuzalból; rács nyújtott és hasí­
tott vas- vagy acéllemezből:    

7314.1 Drótszövet:    

7314.12 Végtelen szalag géphez, rozsdamentes acélból:    

7314.12.10 Centiméterenként legalább 4, de legfeljebb 10 nyílással 
a lánc- és a vetülékfonalban 

Ipari A  

7314.12.20 Centiméterenként legalább 10, de legfeljebb 80 nyílással 
a vetülékfonalban 

Ipari A  

7314.12.90 Más Ipari A  

7314.14 Más drótszövet, rozsdamentes acélból:    

7314.14.10 Rovarháló, mely a lánc- és a vetülékfonalban centiméte­
renként legalább 5, de legfeljebb 7 nyílással szőtt háló, 
melyet 0,32 mm-t nem meghaladó keresztmetszetű hu­
zalból szőttek 

Ipari A  
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7314.14.20 Centiméterenként legalább 4, de legfeljebb 10 nyílással 
a lánc- és a vetülékfonalban (a rovarháló kivételével) 

Ipari A  

7314.14.30 Centiméterenként legalább 10, de legfeljebb 80 nyílással 
a lánc- és a vetülékfonalban 

Ipari A  

7314.14.90 Más Ipari A  

7314.19 Más:    

7314.19.20 Rovarháló, mely a lánc- és a vetülékfonalban centiméte­
renként legalább 5, de legfeljebb 7 nyílással szőtt hálóa­
nyag, melyet 0,32 mm-t nem meghaladó keresztmetszetű 
huzalból szőttek 

Ipari A  

7314.19.30 Centiméterenként legalább 4, de legfeljebb 10 nyílással 
a lánc- és a vetülékfonalban (a rovarháló kivételével) 

Ipari A  

7314.19.40 Centiméterenként legalább 10, de legfeljebb 80 nyílással 
a lánc- és a vetülékfonalban 

Ipari A  

7314.19.90 Más Ipari A  

7314.20 Rács, sodronyfonat, és kerítésfonat a keresztezéseknél he­
gesztve, legalább 3 mm keresztmetszetű huzalból, és 
lyukmérete legalább 100 cm2 

Ipari A  

7314.3 Más rács, sodronyfonat és kerítésfonat, a keresztezéseknél 
hegesztve:    

7314.31 Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7314.39 Más Ipari A  

7314.4 Más drótszövet, rács, sodronyfonat és kerítésfonat:    

7314.41 Cinkkel lemezelve vagy bevonva Ipari A  

7314.42 Műanyaggal bevonva Ipari A  

7314.49 Más Ipari A  

7314.50 Rács nyújtott és hasított lemezből Ipari A  
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73.15 Lánc és részei, vasból vagy acélból:    

7315.1 Csuklós lánc és részei:    

7315.11 Görgős lánc:    

7315.11.10 Perselyes szállító görgőslánc, legalább 20 kg/m, de 
50 kg/m-t nem meghaladó tömegű 

Ipari A  

7315.11.90 Más Ipari A  

7315.12 Más lánc:    

7315.12.35 Csuklós szállítólánc, legalább 0,8 kg/m, de 1,4 kg/m-t 
nem meghaladó tömegű, és legalább 50 mm, de 80 mm-t 
nem meghaladó szélességű 

Ipari A  

7315.12.90 Más Ipari A  

7315.19 Alkatrész:    

7315.19.10 Görgős szállítóláncé, a következők, darabonkénti tömeg 
szerint: csap – 300 g-ot meghaladó, persely – 190 g-ot 
meghaladó, görgő – 800 g-ot meghaladó és oldallemez – 
950 g-ot meghaladó 

Ipari A  

7315.19.90 Más Ipari A  

7315.20 Hólánc Ipari A  

7315.8 Más lánc:    

7315.81 Csapos lánc Ipari A  

7315.82 Más hegesztett lánc:    

7315.82.01 Melynek szemeit kerek idomvasból vagy acélhuzalból, 
vagy -rúdból gyártották, melyek átmérője kevesebb mint 
4 mm 

Ipari A  

7315.82.03 Melynek szemeit kerek idomvasból vagy acélhuzalból, 
vagy -rúdból gyártották, melyek átmérője legalább 4 mm, 
de nem haladja meg a 10 mm-t 

Ipari A  

7315.82.05 Melynek szemeit kerek idomvasból vagy acélhuzalból, 
vagy -rúdból gyártották, melyek átmérője több mint 
10 mm, de nem haladja meg a 20 mm-t 

Ipari A  
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7315.82.07 Melynek szemeit kerek idomvasból vagy acélhuzalból, 
vagy -rúdból gyártották, melyek átmérője több mint 
20 mm, de nem haladja meg a 36 mm-t 

Ipari A  

7315.82.90 Más Ipari A  

7315.89 Más:    

7315.89.10 Átviteli, szállító- vagy emelőlánc Ipari A  

7315.89.90 Más Ipari A  

7315.90 Más alkatrész:    

7315.90.10 Átviteli, szállító- vagy emelőlánchoz vagy hegesztett 
szemű lánchoz 

Ipari A  

7315.90.90 Más Ipari A  

7316.00 Hajóhorgony, más horgony és ezek részei, vasból vagy 
acélból 

Ipari A  

7317.00 Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, recézett szög, ács­
kapocs és hasonló áru (a 83.05 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel) vasból vagy acélból, más fémfejjel is, a rézfejű szög 
kivételével:    

7317.00.02 Drótszög egyik végén hegyes szárral, szalagban Ipari A  

7317.00.04 Hegyes csavarszögek csavart szárral és vájat nélküli fejjel Ipari A  

7317.00.06 Más drótszög Ipari A  

7317.00.15 Rajzszög; recézett szög Ipari A  

7317.00.40 Tűzőkapcsok Ipari A  

7317.00.90 Más Ipari A  

73.18 Csavar, fejescsavar, csavaranya, állványcsavar, csavaros 
kampó, szegecs, sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét 
(rugós alátét is) és hasonló áru, mindezek vasból vagy 
acélból:    

7318.1 Csavarmenetes áru:    

7318.11 Állványcsavar Ipari A  
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7318.12 Más facsavar Ipari A  

7318.13 Csavaros kampó és gyűrűs csavar Ipari A  

7318.14 Önfúró csavar Ipari A  

7318.15 Más csavar és fejescsavar, anyával vagy alátéttel is:    

7318.15.26 Imbuszcsavar Ipari A  

7318.15.33 Fejescsavar (ideértve a csavarfejet és csavarszegecset is), 
azonosíthatóan légi járművekhez való 

Ipari A  

7318.15.35 Más csavar és fejescsavar (ideértve a csavarfejet és csavar­
szegecset is), rozsdamentes acélból (kivéve a hatszögletű 
fejű, teljesen meneteset) 

Ipari A  

7318.15.37 Más csavar és fejescsavar, hatszögletű fejű, teljesen mene­
tes, rozsdamentes acélból 

Ipari A  

7318.15.39 Más csavar, hatszögletű fejű, teljesen menetes, (a rozsda­
mentes acélból készült kivételével) 

Ipari A  

7318.15.41 Csavarfej és csavarszegecs (a rozsdamentes acélból készült 
és az azonosíthatóan légi járművekhez valók kivételével) 

Ipari A  

7318.15.43 Más fejescsavar (a csavarfej és csavarszegecs kivételével) 
hatszögletű fejjel 

Ipari A  

7318.15.90 Más Ipari A  

7318.16 Csavaranya:    

7318.16.05 Azonosíthatóan légi járművekhez való Ipari A  

7318.16.10 Rozsdamentes acélból Ipari A  

7318.16.20 Hatszögletű kúpos csavaranya, hatszögletű csavaranya 
nemfém betéttel, hatszögletű galléros csavaranya és hat­
szögletű önzáródó csavaranya 

Ipari A  

7318.16.30 Más, hatszögletű csavaranya Ipari A  

7318.16.90 Más Ipari A  

7318.19 Más Ipari A  
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7318.2 Nem csavarmenetes áru:    

7318.21 Rugós alátét és más záróalátét:    

7318.21.10 Rugós alátét, felezett vagy duplán tekercselt Ipari A  

7318.21.90 Más Ipari A  

7318.22 Más alátét Ipari A  

7318.23 Szegecs Ipari A  

7318.24 Sasszeg és hasított szárú szög Ipari A  

7318.29 Más Ipari A  

73.19 Varrótű, kötőtű, szíjvarrótű, horgolótű, hímzőtű és ha­
sonló tű kézi használatra, vasból vagy acélból; biztosítótű 
és máshol nem említett más tű vasból vagy acélból:    

7319.40 Biztosítótű és más tű Ipari A  

7319.90 Más Ipari A  

73.20 Rugó és rugólap vasból vagy acélból:    

7320.10 Laprugó és rugólap Ipari A  

7320.20 Csavarvonalas rugó:    

7320.20.10 1,32 mm-nél nagyobb, de legfeljebb 2,43 mm huzalátmé­
rővel 

Ipari A  

7320.20.90 Más Ipari A  

7320.90 Más Ipari A  

73.21 Kályha (kisegítő kazánnal központi fűtés céljára is), kony­
hai tűzhely, tűzrostély, főzőlap, nyárssütő, parázstartó, 
gázgyűrű, tányérmelegítő és háztartásban használatos, 
nem elektromos működésű hasonló készülék, valamint 
ezek részei, vasból vagy acélból:    

7321.1 Sütő- és főzőberendezés és tányérmelegítő:    

7321.11 Gáztüzelésű, vagy gáz és más anyag tüzelésű Ipari A  
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7321.12 Folyékonyanyag-tüzelésű Ipari A  

7321.19 Más, beleértve a szilárdanyag- tüzelésű készülékeket is Ipari A  

7321.8 Más készülék:    

7321.81 Gáztüzelésű, vagy gáz és más anyag tüzelésű Ipari A  

7321.82 Folyékonyanyag-tüzelésű Ipari A  

7321.89 Más, beleértve a szilárdanyag- tüzelésű készülékeket is Ipari A  

7321.90 Alkatrész Ipari A  

73.22 Fűtőtest központi fűtéshez, nem elektromos fűtéssel és ré­
szei vasból vagy acélból; léghevítő és meleglevegő-elosztó 
(beleértve a friss vagy kondicionált levegőelosztót is) nem 
elektromos fűtéssel, motorhajtású ventilátorral vagy légfú­
vóval is, valamint ezek részei vasból vagy acélból:    

7322.1 Fűtőtest és részei:    

7322.11 Öntöttvasból Ipari A  

7322.19 Más Ipari A  

7322.90 Más Ipari A  

73.23 Asztali, konyhai vagy más háztartási áru, valamint ezek 
részei vasból vagy acélból; vas- vagy acélgyapot; edénysú­
roló párna, kesztyű és hasonló súrolásra, csiszolásra, vas­
ból vagy acélból:    

7323.10 Vas- vagy acélgyapot; edénysúroló párna, kesztyű és ha­
sonló súrolásra, csiszolásra, vasból vagy acélból: 

Ipari A  

7323.9 Más:    

7323.91 Öntöttvasból, nem zománcozva Ipari A  

7323.92 Öntöttvasból, zománcozva Ipari A  

7323.93 Rozsdamentes acélból:    

7323.93.20 Üreges áru asztali vagy konyhai használatra (a nemesfém­
mel plattírozott kivételével) 

Ipari A  
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7323.93.90 Más Ipari A  

7323.94 Vasból (az öntöttvas kivételével) vagy acélból, zomán­
cozva 

Ipari A  

7323.99 Más Ipari A  

73.24 Higiéniai és tisztálkodási áru és részei vasból vagy acélból:    

7324.10 Mosogató és mosdótál rozsdamentes acélból Ipari A  

7324.2 Fürdőkád:    

7324.21 Öntöttvasból, zománcozva is:    

7324.21.10 Nemesfém bevonatú Ipari A  

7324.21.90 Más Ipari A  

7324.29 Más Ipari A  

7324.90 Más, beleértve az alkatrészt is Ipari A  

73.25 Más öntött áru vasból vagy acélból:    

7325.10 Nem temperöntvény Ipari A  

7325.9 Más:    

7325.91 Őrlőgolyó és hasonló cikk őrléshez Ipari A  

7325.99 Más Ipari A  

73.26 Más cikk vasból vagy acélból:    

7326.1 Kovácsolt vagy préselt, de tovább nem megmunkált:    

7326.11 Őrlőgolyó és hasonló cikk őrléshez Ipari A  

7326.19 Más Ipari A  

7326.20 Vas- vagy acélhuzalból készült áru:    

7326.20.10 Huzalhálóból készült kosár Ipari A  

7326.20.30 Virágfejrögzítő, melyet általában virágárusok használnak 
szegfűhöz 

Ipari A  
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7326.20.40 Készülék dohánylevél szüreteléséhez és kezeléséhez, spi­
rálcsiptetővel 

Ipari A  

7326.20.90 Más Ipari A  

7326.90 Más:    

7326.90.10 Nadrágcsíptető Ipari A  

7326.90.50 Naptárperem Ipari A  

7326.90.90 Más Ipari A  

7401.00 Nyers réz (szulfid-fémkeverék); cementréz (kicsapott réz) Ipari A  

7402.00 Finomítatlan réz; rézanód elektrolízises finomításhoz Ipari A  

74.03 Finomított réz és rézötvözet, megmunkálatlan:    

7403.1 Finomított réz:    

7403.11 Katód és katódrész Ipari A  

7403.12 Rúdbuga Ipari A  

7403.13 Hengertuskó Ipari A  

7403.19 Más Ipari A  

7403.2 Rézötvözet:    

7403.21 Réz-cink alapötvözet (sárgaréz) Ipari A  

7403.22 Réz-ón alapötvözet (bronz) Ipari A  

7403.29 Más rézötvözet (a 74.05 vtsz. alá tartozó segédötvözet 
[mesterötvözet] kivételével) 

Ipari A  

7404.00 Rézhulladék és -törmelék Ipari A  

7405.00 Segédötvözet (mesterötvözet) Ipari A  

74.06 Rézpor és -pehely:    

7406.10 Nem lemezes szerkezetű por Ipari A  

7406.20 Lemezes szerkezetű por; pehely Ipari A  
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74.07 Rézrúd és -profil:    

7407.10 Finomított rézből Ipari A  

7407.2 Rézötvözetből:    

7407.21 Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) Ipari A  

7407.29 Más:    

7407.29.10 Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy réz-nikkel- 
cink alapötvözetből (az üreges profilok kivételével) 

Ipari A  

7407.29.90 Más Ipari A  

74.08 Rézhuzal:    

7408.1 Finomított rézből:    

7408.11 Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja a 6 mm-t Ipari A  

7408.19 Más Ipari A  

7408.2 Rézötvözetből:    

7408.21 Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) Ipari A  

7408.22 Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy réz-nikkel- 
cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

Ipari A  

7408.29 Más Ipari A  

74.09 Rézlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága meghaladja 
a 0,15 mm-t:    

7409.1 Finomított rézből:    

7409.11 Tekercsben Ipari A  

7409.19 Más Ipari A  

7409.2 Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz):    

7409.21 Tekercsben Ipari A  

7409.29 Más Ipari A  
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7409.3 Réz-ón alapötvözetből (bronz):    

7409.31 Tekercsben Ipari A  

7409.39 Más Ipari A  

7409.40 Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy réz-nikkel- 
cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

Ipari A  

7409.90 Más rézötvözetből Ipari A  

74.10 Rézfólia (papír, karton, műanyag vagy hasonló alátéten, 
nyomtatva is) ha vastagsága (az alátétet nem számítva) 
legfeljebb 0,15 mm:    

7410.1 Alátét nélkül:    

7410.11 Finomított rézből Ipari A  

7410.12 Rézötvözetből Ipari A  

7410.2 Alátéttel:    

7410.21 Finomított rézből Ipari A  

7410.22 Rézötvözetből Ipari A  

74.11 Rézcső:    

7411.10 Finomított rézből:    

7411.10.10 Külső átmérője nem haladja meg a 115 mm-t Ipari A  

7411.10.40 Külső átmérője meghaladja a 115 mm-t Ipari A  

7411.2 Rézötvözetből:    

7411.21 Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz):    

7411.21.15 Külső átmérője nem haladja meg a 115 mm-t (kivéve azo­
kat, amelyek külső átmérője nem haladja meg a 10 mm-t 
és falvastagságuk a 0,3 mm-t) 

Ipari A  
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7411.21.90 Más Ipari A  

7411.22 Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy réz-nikkel- 
cink alapötvözetből (nikkelezüst):    

7411.22.10 Külső átmérője nem haladja meg a 115 mm-t Ipari A  

7411.22.40 Külső átmérője meghaladja a 115 mm-t, de nem haladja 
meg a 152 mm-t 

Ipari A  

7411.29 Más:    

7411.29.10 Külső átmérője nem haladja meg a 115 mm-t Ipari A  

7411.29.40 Külső átmérője meghaladja a 115 mm-t Ipari A  

74.12 Csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, könyökdarab, 
csőtoldat) rézből:    

7412.10 Finomított rézből:    

7412.10.10 Elágazó csődarabok, Y-darabok és csatlakozók, karman­
tyúk, melyeket 25,4 mm-t nem meghaladó belső átmé­
rőjű csöveknél használnak 

Ipari A  

7412.10.80 Más, 12,7 mm-nél kisebb belső átmérőjű csöveknél hasz­
nálatos 

Ipari A  

7412.10.90 Más Ipari A  

7412.20 Rézötvözetből:    

7412.20.10 Sárgaréz ívdarab és csatlakozó, lefolyó- vagy szennyvíz­
csövekhez 

Ipari A  

7412.20.20 Elágazó csődarabok, Y-darabok és csatlakozók, karman­
tyúk, melyeket 25,4 mm-t nem meghaladó belső átmé­
rőjű csöveknél használnak 

Ipari A  

7412.20.80 Más, 12,7 mm-nél kisebb belső átmérőjű csöveknél hasz­
nálatos 

Ipari A  

7412.20.90 Más Ipari A  
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7413.00 Sodort huzal, kábel, fonott szalag és hasonló rézből, az 
elektromos szigetelésű kivételével:    

7413.00.30 Kábel, zsineg és kötél; elektromos huzal vagy kábel Ipari A  

7413.00.90 Más Ipari A  

74.15 Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácskapocs (a 83.05 
vtsz. alá tartozó kivételével) és hasonló cikk rézből vagy 
vasból vagy acélból, de rézfejjel; csavar, fejescsavar, csavar­
anya, csavaros kampó, szegecs, sasszeg, hasított szárú 
szög, csavaralátét (rugós alátét is) és hasonló cikk rézből:    

7415.10 Szög és széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácskapocs és ha­
sonló cikk 

Ipari A  

7415.2 Más, nem csavarmenetes cikk:    

7415.21 Alátét (rugós alátét is) Ipari A  

7415.29 Más Ipari A  

7415.3 Más, csavarmenetes cikk:    

7415.33 Csavar; fejescsavar és csavaranya Ipari A  

7415.39 Más Ipari A  

74.18 Asztali, konyhai és más háztartási cikk, valamint ezek ré­
szei rézből; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súro­
lásra vagy csiszolásra, rézből; higiéniai és tisztálkodási áru 
és részei rézből:    

7418.10 Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra 
vagy csiszolásra:    

7418.10.10 Edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra és csi­
szolásra 

Ipari A  

7418.10.90 Más Ipari A  

7418.20 Higiéniai és tisztálkodási áru és részei Ipari A  

74.19 Más rézgyártmányok:    

7419.10 Lánc és részei Ipari A  
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7419.9 Más:    

7419.91 Öntött, préselt, sajtolt vagy kovácsolt, de tovább nem 
megmunkált 

Ipari A  

7419.99 Más:    

7419.99.10 Drótszövet (végtelen szalagban is) rács és fonat huzalból; 
nyújtott lemez 

Ipari A  

7419.99.20 Rugó rézből Ipari A  

7419.99.30 Háztartási főző- vagy melegítőkészülék, nem elektromos, 
és ezek részei rézből 

Ipari A  

7419.99.90 Más Ipari A  

75.01 Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék), zsugorított nikkel-oxid 
és a nikkelkohászat más közbeeső terméke:    

7501.10 Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék) Ipari A  

7501.20 Zsugorított nikkel-oxid és a nikkelkohászat más közbeeső 
terméke 

Ipari A  

75.02 Megmunkálatlan nikkel:    

7502.10 Ötvözetlen nikkel Ipari A  

7502.20 Nikkelötvözet Ipari A  

7503.00 Nikkelhulladék és -törmelék Ipari A  

7504.00 Nikkelpor és -pehely Ipari A  

75.05 Nikkelrúd, -profil és -huzal:    

7505.1 Rúd és profil:    

7505.11 Ötvözetlen nikkelből Ipari A  

7505.12 Nikkelötvözetből Ipari A  

7505.2 Huzal:    

7505.21 Ötvözetlen nikkelből Ipari A  

7505.22 Nikkelötvözetből Ipari A  
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75.06 Nikkellap, -lemez, -szalag és -fólia:    

7506.10 Ötvözetlen nikkelből Ipari A  

7506.20 Nikkelötvözetből Ipari A  

75.07 Nikkelcső és csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, 
könyökdarab, csőtoldat):    

7507.1 Cső:    

7507.11 Ötvözetlen nikkelből Ipari A  

7507.12 Nikkelötvözetből Ipari A  

7507.20 Csőszerelvény Ipari A  

75.08 Más áru nikkelből:    

7508.10 Drótszövet, rács és sodronyfonat nikkelhuzalból Ipari A  

7508.90 Más Ipari A  

76.01 Megmunkálatlan alumínium:    

7601.10 Ötvözetlen alumínium Ipari A  

7601.20 Alumíniumötvözet Ipari A  

7602.00 Alumíniumhulladék és -törmelék Ipari A  

76.03 Alumíniumpor és -pehely:    

7603.10 Nem lemezes szerkezetű por Ipari A  

7603.20 Lemezes szerkezetű por; pehely Ipari A  

76.04 Alumíniumrúd és -profil:    

7604.10 Ötvözetlen alumíniumból:    

7604.10.30 Szélturbina lapátjához Ipari A  

7604.10.35 Korlát és rúd, legnagyobb keresztmetszeti átmérője nem 
haladja meg a 160 mm-t 

Ipari A  
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7604.10.65 Profilcső, maximális átmérője nem haladja meg 
a 370 mm-t 

Ipari A  

7604.10.90 Más Ipari A  

7604.2 Alumíniumötvözetből:    

7604.21 Üreges profil:    

7604.21.15 Maximális külső átmérője nem haladja meg a 370 mm-t Ipari A  

7604.21.90 Más Ipari A  

7604.29 Más:    

7604.29.15 Korlát és rúd, maximális átmérője meghaladja a 7,5 mm- 
t, de nem haladja meg a 160 mm-t 

Ipari A  

7604.29.65 Profilcső, maximális átmérője nem haladja meg 
a 370 mm-t 

Ipari A  

7604.29.90 Más Ipari A  

76.05 Alumíniumhuzal:    

7605.1 Ötvözetlen alumíniumból:    

7605.11 Ha legnagyobb keresztmetszeti átmérője meghaladja 
a 7 mm-t:    

7605.11.05 Körkörös, tekercs orsó nélkül, tömege meghaladja 
a 800 kg/tekercset 

Ipari A  

7605.11.80 Más, több mint 20 kg/tekercs tömegű Ipari A  

7605.11.90 Más Ipari A  

7605.19 Más:    

7605.19.05 Körkörös, tekercs orsó nélkül, tömege meghaladja 
a 800 kg/tekercset 

Ipari A  

7605.19.80 Más, több mint 20 kg/tekercs tömegű Ipari A  

7605.19.90 Más Ipari A  
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7605.2 Alumíniumötvözetből:    

7605.21 Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja a 7 mm-t Ipari A  

7605.29 Más Ipari A  

76.06 Alumíniumlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága megha­
ladja a 0,2 mm-t:    

7606.1 Téglalap (beleértve a négyzetet):    

7606.11 Ötvözetlen alumíniumból:    

7606.11.07 Legfeljebb 99,9 tömegszázalék alumíniumot tartalmaz, la­
minált vagy egyik vagy mindkét oldalán festék- zománc 
vagy műanyagbevonattal vagy -borítással [a dombormin­
tás, csúszásmentes padlóburkolat kivételével] 

Ipari A  

7606.11.17 Legfeljebb 99,9 tömegszázalék alumíniumot tartalmaz, 
festék- zománc vagy műanyagbevonat vagy -borítás nélkül 
[a dombormintás, csúszásmentes padlóburkolat és a perfo­
rált kivételével] 

Ipari A  

7606.11.90 Más Ipari A  

7606.12 Alumíniumötvözetből:    

7606.12.07 Egyik vagy mindkét oldalán festék- zománc vagy műa­
nyagbevonattal vagy -borítással, vastagsága több mint 
0,25 mm, szélessége több mint 100 mm [a dombormin­
tás, csúszásmentes padlóburkolat és a perforáltak kivételé­
vel] 

Ipari A  

7606.12.17 Festék- zománc vagy műanyagbevonat vagy -borítás nél­
kül [a dombormintás, csúszásmentes padlóburkolat, a per­
foráltak, valamint azok kivételével, amelyek 0,5 tömegszá­
zaléknál több rézt, 6 tömegszázaléknál több magnéziu­
mot vagy 4 tömegszázaléknál több szilíciumot tartalmaz­
nak] 

Ipari A  

7606.12.90 Más Ipari A  

7606.9 Más:    

7606.91 Ötvözetlen alumíniumból:    

7606.91.07 Legfeljebb 99,9 tömegszázalék alumíniumot tartalmaz, 
egyik vagy mindkét oldalán festék- zománc vagy műa­
nyagbevonattal vagy -borítással [a dombormintás, csú­
szásmentes padlóburkolat és a perforáltak kivételével] 

Ipari A  
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7606.91.17 Legfeljebb 99,9 tömegszázalék alumíniumot tartalmaz, 
festék- zománc vagy műanyagbevonat vagy -borítás nélkül 
[a dombormintás, csúszásmentes padlóburkolat és a perfo­
ráltak kivételével] 

Ipari A  

7606.91.90 Más Ipari A  

7606.92 Alumíniumötvözetből:    

7606.92.07 Egyik vagy mindkét oldalán festék- zománc vagy műa­
nyagbevonattal vagy -borítással, vastagsága több mint 
0,25 mm, szélessége több mint 100 mm [a dombormin­
tás, csúszásmentes padlóburkolat és a perforáltak kivételé­
vel] 

Ipari A  

7606.92.17 Legfeljebb 99,9 tömegszázalék alumíniumot tartalmaz, 
festék- zománc vagy műanyagbevonat vagy -borítás nélkül 
[a dombormintás, csúszásmentes padlóburkolat és a perfo­
ráltak kivételével] 

Ipari A  

7606.92.90 Más Ipari A  

76.07 Alumíniumfólia (papír, karton, műanyag vagy hasonló 
alátéten vagy nyomtatva is), ha vastagsága (az alátétet 
nem számítva) legfeljebb 0,2 mm:    

7607.1 Alátét nélkül:    

7607.11 Hengerelve, de tovább nem megmunkálva Ipari A  

7607.19 Más:    

7607.19.10 Mart, legfeljebb 105 mm széles Ipari A  

7607.19.25 Más, öntapadó, mikrogömbbel (üvegszemcsével) borított Ipari A  

7607.19.90 Más Ipari A  

7607.20 Alátéttel:    

7607.20.20 Nem nyomtatott, vastagsága legalább 0,1 mm de legfel­
jebb 0,15 mm, szélessége legfeljebb 40 mm, csak az egyik 
oldalán lakkozott (a papírhoz vagy műanyaghoz laminált 
és az üveg- vagy szizálszállal megerősített kivételével) 

Ipari A  

7607.20.25 Más, öntapadó, mikrogömbbel (üvegszemcsével) borított Ipari A  
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7607.20.90 Más Ipari A  

76.08 Alumíniumcső:    

7608.10 Ötvözetlen alumíniumból Ipari A  

7608.20 Alumíniumötvözetből Ipari A  

7609.00 Alumínium csőszerelvény (pl. csatlakozókarmantyú, 
könyökdarab, csőtoldat):    

7609.00.10 Belső átmérője kevesebb mint 12,7 mm Ipari A  

7609.00.90 Más Ipari A  

76.10 Alumíniumszerkezet (a 94.06 vtsz. alá tartozó előre gyár­
tott épület kivételével) és részei (pl. híd és hídrész, torony, 
rácsszerkezetű oszlop, tető, tetőszerkezet, ajtó és ablak és 
ezek kerete, valamint ajtóküszöb, korlát, pillér és oszlop); 
szerkezetben való felhasználásra előkészített lemez, rúd, 
profil, cső és hasonló termék alumíniumból:    

7610.10 Ajtó, ablak, és ezek kerete és ajtóküszöb Ipari A  

7610.90 Más Ipari A  

7611.00 Alumíniumtartály, -ciszterna, tárolókád és hasonló táro­
lóedény bármilyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz ki­
vételével) tárolására, több mint 300 liter űrtartalommal, 
bélelve vagy hőszigetelve is, de mechanikai vagy hőtechni­
kai berendezések nélkül 

Ipari A  

76.12 Alumíniumhordó, -dob, -kanna, -doboz és hasonló edény 
(a merev vagy összenyomható cső alakú tartály is) bármi­
lyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz kivételével) táro­
lására, legfeljebb 300 liter űrtartalommal, bélelve vagy hő­
szigetelve is, mechanikai vagy hőtechnikai berendezések 
nélkül:    

7612.10 Összenyomható cső alakú tartály Ipari A  

7612.90 Más:    

7612.90.40 Legfeljebb 500 ml hengerűrtartalmú kanna Ipari A  

7612.90.90 Más Ipari A  
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7613.00 Alumíniumtartály sűrített vagy folyékony gáz tárolására Ipari A  

76.14 Sodort huzal, kábel, fonott szalag és hasonló alumínium­
ból, az elektromos szigetelésű kivételével:    

7614.10 Acélmaggal Ipari A  

7614.90 Más Ipari A  

76.15 Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei alumíniumból; edénysúroló párna, kesztyű és ha­
sonló súrolásra és csiszolásra, alumíniumból; higiéniai és 
tisztálkodási áru és részei alumíniumból:    

7615.10 Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra 
vagy csiszolásra:    

7615.10.10 Edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra és csi­
szolásra 

Ipari A  

7615.10.20 Üreges áru asztali vagy konyhai használatra (a vödör kivé­
telével) 

Ipari A  

7615.10.90 Más Ipari A  

7615.20 Higiéniai és tisztálkodási áru és részei Ipari A  

76.16 Más alumíniumgyártmány:    

7616.10 Alumíniumszög, széles fejű, rövid szög, ácskapocs 
(a 83.05 vtsz. alá tartozó kivételével), csavar, fejescsavar, 
csavaranya, csavaros kampó, szegecs, sasszeg, hasított sz­
árú szög, csavaralátét és hasonló cikk 

Ipari A  

7616.9 Más:    

7616.91 Drótszövet, rács, sodronyfonat és kerítésfonat alumínium­
huzalból 

Ipari A  

7616.99 Más:    

7616.99.10 Redőnyök Ipari A  

7616.99.20 Lépcső és létra Ipari A  

7616.99.30 Ütközéscsillapító csiga Ipari A  

7616.99.90 Más Ipari A  
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78.01 Megmunkálatlan ólom:    

7801.10 Finomított ólom Ipari A  

7801.9 Más:    

7801.91 Antimon- (mint a legfontosabb más elem) tartalmú Ipari A  

7801.99 Más Ipari A  

7802.00 Ólomhulladék és -törmelék Ipari A  

78.04 Ólomlap, -lemez, -szalag és -fólia; ólompor és -pehely:    

7804.1 Lap, lemez, szalag és fólia:    

7804.11 Lap, szalag és fólia (megerősítő alap nélkül) legfeljebb 
0,2 mm vastagságú 

Ipari A  

7804.19 Más Ipari A  

7804.20 Por és pehely Ipari A  

7806.00 Más ólomáru Ipari A  

79.01 Megmunkálatlan cink:    

7901.1 Ötvözetlen cink:    

7901.11 Legalább 99,99 tömegszázalék cinktartalmú Ipari A  

7901.12 Kevesebb mint 99,99 tömegszázalék cinktartalmú Ipari A  

7901.20 Cinkötvözet Ipari A  

7902.00 Cinkhulladék és -törmelék Ipari A  

79.03 Cinkpor, -szemcse és -pehely:    

7903.10 Cinkpor Ipari A  

7903.90 Más Ipari A  

7904.00 Cinkrúd, -profil és -huzal Ipari A  

7905.00 Cinklap, -lemez, -szalag és -fólia Ipari A  
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7907.00 Más cinkáru Ipari A  

80.01 Megmunkálatlan ón:    

8001.10 Ötvözetlen ón Ipari A  

8001.20 Ónötvözet Ipari A  

8002.00 Ónhulladék és -törmelék Ipari A  

8003.00 Ónrúd, -profil és -huzal Ipari A  

8007.00 Más áru ónból Ipari A  

81.01 Volfrám (tungsten) és ebből készült áru, beleértve a hulla­
dékot és törmeléket is:    

8101.10 Por Ipari A  

8101.9 Más:    

8101.94 Megmunkálatlan volfrám, beleértve a zsugorított rudat is Ipari A  

8101.96 Huzal Ipari A  

8101.97 Hulladék és törmelék Ipari A  

8101.99 Más Ipari A  

81.02 Molibdén és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is:    

8102.10 Por Ipari A  

8102.9 Más:    

8102.94 Megmunkálatlan molibdén, beleértve a zsugorított rudat 
is 

Ipari A  

8102.95 Rúd, a zsugorított rúd kivételével, profil, lap, lemez, 
szalag és fólia 

Ipari A  

8102.96 Huzal Ipari A  

8102.97 Hulladék és törmelék Ipari A  

8102.99 Más Ipari A  
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81.03 Tantál és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is:    

8103.20 Megmunkálatlan tantál, beleértve a zsugorított rudat is; 
por 

Ipari A  

8103.30 Hulladék és törmelék Ipari A  

8103.90 Más Ipari A  

81.04 Magnézium és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is:    

8104.1 Megmunkálatlan magnézium:    

8104.11 Legalább 99,8 tömegszázalék magnéziumtartalommal Ipari A  

8104.19 Más Ipari A  

8104.20 Hulladék és törmelék Ipari A  

8104.30 Reszelék, forgács és szemcse méret szerint osztályozva; 
por 

Ipari A  

8104.90 Más Ipari A  

81.05 Kobaltszulfid-fémkeverék és a kobalt-előállítás más köz­
beeső terméke; kobalt és ebből készült áru, beleértve a hul­
ladékot és törmeléket is:    

8105.20 Kobaltszulfid-fémkeverék és a kobalt-előállítás más köz­
beeső terméke; megmunkálatlan kobalt; por 

Ipari A  

8105.30 Hulladék és törmelék Ipari A  

8105.90 Más Ipari A  

8106.00 Bizmut és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is 

Ipari A  

81.07 Kadmium és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is:    

8107.20 Megmunkálatlan kadmium; por Ipari A  

8107.30 Hulladék és törmelék Ipari A  

8107.90 Más Ipari A  

81.08 Titán és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is:    

8108.20 Megmunkálatlan titán; por Ipari A  
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8108.30 Hulladék és törmelék Ipari A  

8108.90 Más Ipari A  

81.09 Cirkónium és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is:    

8109.20 Megmunkálatlan cirkónium; por Ipari A  

8109.30 Hulladék és törmelék Ipari A  

8109.90 Más Ipari A  

81.10 Antimon és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is:    

8110.10 Megmunkálatlan antimon; por Ipari A  

8110.20 Hulladék és törmelék Ipari A  

8110.90 Más Ipari A  

8111.00 Mangán és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is 

Ipari A  

81.12 Berillium, króm, germánium, vanádium, gallium, haf­
nium, indium, nióbium (kolumbium), rénium és tallium, 
valamint ezekből készült áru, beleértve ezek hulladékát és 
törmelékét is:    

8112.1 Berillium:    

8112.12 Megmunkálatlan; por Ipari A  

8112.13 Hulladék és törmelék Ipari A  

8112.19 Más Ipari A  

8112.2 Króm:    

8112.21 Megmunkálatlan; por Ipari A  

8112.22 Hulladék és törmelék Ipari A  

8112.29 Más Ipari A  

8112.5 Tallium:    

8112.51 Megmunkálatlan; por Ipari A  

8112.52 Hulladék és törmelék Ipari A  

8112.59 Más Ipari A  
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8112.9 Más:    

8112.92 Megmunkálatlan; hulladék és törmelék; por Ipari A  

8112.99 Más Ipari A  

8113.00 Cermet és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is 

Ipari A  

82.01 Kéziszerszámok: ásó, lapát, csákánykapa, csákány, kapa, 
villa és gereblye; fejsze, horgas kacsozókés és hasonló vá­
gószerszám; mindenféle kertészolló, fanyeső olló; kasza, 
sarló, szénavágó kés, sövénynyíró olló, rönkhasító ék és 
más mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági kézi­
szerszám:    

8201.10 Ásó és lapát:    

8201.10.05 150 mm-t meghaladó, de legfeljebb 200 mm maximális 
szélességű éllel 

Ipari A  

8201.10.10 200 mm-t meghaladó, de legfeljebb 320 mm maximális 
szélességű éllel 

Ipari A  

8201.10.90 Más Ipari A  

8201.30 Csákánykapa, csákány, kapa és gereblye:    

8201.30.03 Csákánykapa; csákány Ipari A  

8201.30.20 Kapa, vágóéle legfeljebb 320 mm Ipari A  

8201.30.40 Gereblye legfeljebb 8 foggal Ipari A  

8201.30.90 Más Ipari A  

8201.40 Fejsze, horgas kacsozókés és hasonló vágószerszám:    

8201.40.10 Szekerce acél markolattal Ipari A  

8201.40.90 Más Ipari A  

8201.50 Kertészolló és hasonló egykezes fanyeső és metszőolló 
(baromfiolló is) 

Ipari A  

8201.60 Sövénynyíró olló, kétkezes ágnyeső olló és hasonló kétke­
zes olló 

Ipari A  

8201.90 Más, mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági kézi­
szerszám:    

8201.90.10 Vasvilla 8 vagy több foggal Ipari A  
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8201.90.20 Más vasvilla, foghossza meghaladja a 150 mm-t Ipari A  

8201.90.90 Más Ipari A  

82.02 Kézifűrész; bármilyen fűrészhez fűrészlap (beleértve a ha­
sító, horonyvágó vagy fogazatlan fűrészlapot is):    

8202.10 Kézifűrész Ipari A  

8202.20 Szalagfűrészlap:    

8202.20.20 Legalább 13 mm, de legfeljebb 40 mm szélességű, nagy 
sebességű bimetálból 

Ipari A  

8202.20.30 Más, legalább 4,5 mm, de legfeljebb 32 mm szélességű Ipari A  

8202.20.90 Más Ipari A  

8202.3 Körfűrészlap (beleértve a hasító vagy horonyvágó fűrész­
lapot is):    

8202.31 Munkavégző része acél Ipari A  

8202.39 Más, beleértve az alkatrészt is:    

8202.39.30 Munkavégző része volfrám-karbid, átmérője nem haladja 
meg a 600 mm-t 

Ipari A  

8202.39.90 Más Ipari A  

8202.40 Láncfűrészlap Ipari A  

8202.9 Más fűrészlap:    

8202.91 Egyenes fűrészlap fémmegmunkáláshoz Ipari A  

8202.99 Más Ipari A  

82.03 Reszelő, ráspoly, fogó (beleértve a csípőfogót is), harapó­
fogó, csipesz, fémvágó olló, csővágó, csapszegvágó, lyu­
kasztószerszám és hasonló kéziszerszám:    

8203.10 Reszelő, ráspoly és hasonló szerszám Ipari A  

8203.20 Fogó (beleértve a csípőfogót is), harapófogó, csipesz és 
hasonló szerszám:    

8203.20.10 Vízszivattyú-fogó Ipari A  
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8203.20.20 Fogó, hossza 110 mm-t meghaladó, de legfeljebb 
300 mm, a következők: oldalvágó fogó fogazott befogó­
pofával (csőfogóval is), telefonfogó oldalvágóval és foga­
zott befogópofával, gázfogó és csúszóizületes csőfogó 
(ideértve a hajlított csőrűt is) 

Ipari A  

8203.20.30 Kerítésfogó, hossza 110 mm-nél több, de legfeljebb 
320 mm; átlós vágófogó (nem fogantyús), hossza 
110 mm-t meghaladó, de legfeljebb 250 mm; Seeger- 
gyűrű fogó (harapófogó), hossza 150 mm-t meghaladó, 
de legfeljebb 250 mm 

Ipari A  

8203.20.40 Állítható önzáró fogó és csipesz Ipari A  

8203.20.90 Más Ipari A  

8203.30 Fémvágó olló és hasonló szerszám Ipari A  

8203.40 Csővágó, csapszegvágó, lyukasztószerszám és hasonló 
szerszám 

Ipari A  

82.04 Kézi csavarkulcs és villáskulcs (beleértve a forgatónyoma­
ték-mérő csavarkulcsot is; a dugócsavarkulcs kivételével); 
cserélhető csőkulcs, fogóval is:    

8204.1 Kézi csavarkulcs és villáskulcs:    

8204.11 Nem állítható:    

8204.11.15 Két végén nyitott csavarkulcs 36 mm-es méretig; csillag­
kulcs 36 mm-es méretig; csillag-villás kulcs és nyitott 
végű csavarkulcs 36 mm-es méretig 

Ipari A  

8204.11.40 Kulcskiegészítők (például hosszabbító, kilincsmű (racsni), 
gyorsító rúd (kurbli), csúszó T-fogantyú, kardáncsukló és 
forgócsukló), menetmérete legalább 9 mm, de nem ha­
ladja meg a 21 mm-t (a nyomatékkulcs kivételével) 

Ipari A  

8204.11.90 Más Ipari A  

8204.12 Állítható:    

8204.12.10 Franciakulcs (a láncos csőkulcs kivételével) Ipari A  

8204.12.20 Kulcs, hossza legalább 140 mm, de legfeljebb 310 mm 
(az alkatrészeket is ideértve, megmunkálva is) 

Ipari A  

8204.12.90 Más Ipari A  
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8204.20 Cserélhető csőkulcs, fogóval is:    

8204.20.40 Legalább 9 mm-es, de legfeljebb 21 mm-es menettel Ipari A  

8204.20.90 Más Ipari A  

82.05 Máshol nem említett kéziszerszám (beleértve a gyémánthe­
gyű üvegvágót is); forrasztólámpa; satu, befogópofa és ha­
sonló, a szerszámgéptartozék és -alkatrész kivételével; 
üllő; hordozható kovácstűzhely; állványra szerelt, kézi 
vagy lábmeghajtással működő köszörűkő:    

8205.10 Fúró, menetvágó vagy menetfúró szerszám Ipari A  

8205.20 Kalapács és pöröly:    

8205.20.10 Acélfejű kalapács Ipari A  

8205.20.90 Más Ipari A  

8205.30 Gyalu, véső, homorúvéső és hasonló famegmunkáló vágó­
szerszám 

Ipari A  

8205.40 Csavarhúzó:    

8205.40.10 Csillag csavarhúzó (a racsnis csavarhúzó és a csavarbefogó­
val ellátott csavarhúzó kivételével) 

Ipari A  

8205.40.20 Lapos végű csavarhúzó, hegyénél legalább 3 mm, de leg­
feljebb 9,5 mm széles (a racsnis csavarhúzó és a csavarbe­
fogóval ellátott csavarhúzó kivételével) 

Ipari A  

8205.40.40 Különböző csavarhúzókat tartalmazó készlet, amely tar­
talmaz legalább egy csillag csavarhúzót és egy éapos végű 
csavarhúzót, amely a hegyénél legalább 3 mm, de legfel­
jebb 9,5 mm széles 

Ipari A  

8205.40.90 Más Ipari A  

8205.5 Más kéziszerszám (beleértve a gyémánthegyű üvegvágót 
is):    

8205.51 Háztartási szerszám Ipari A  

8205.59 Más:    

8205.59.05 Szegecselő szerszám vakszegecshez; téglavágó hidegvéső; 
lyukasztó szerszám; gittkiverő kés; forrasztópáka 

Ipari A  
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8205.59.90 Más Ipari A  

8205.60 Forrasztólámpa Ipari A  

8205.70 Satu, befogópofa és hasonló:    

8205.70.10 Padra szerelt és ácssatu (kivéve az asztali, a lábas, a cső- 
és forgóscsuklós satut, melyek nem olyan kovácssatuk, 
amiről le lehet csatolni a forgócsuklós alapot) 

Ipari A  

8205.70.20 Satu és befogópofa famegmunkáláshoz Ipari A  

8205.70.30 Önzáró hegesztősatu; önzáró asztalos szorító; Ipari A  

8205.70.90 Más Ipari A  

8205.90 Más, az előző alszámok alá tartozó két vagy több szer­
számból összeállított készlet is 

Ipari A  

8206.00 A 82.02–82.05 vtsz.-ok közül két vagy több vtsz. alá tar­
tozó szerszámok a kiskereskedelemben szokásos módon 
kiszerelt készletben 

Ipari A  

82.07 Cserélhető szerszám kézi vagy gépi működtetésű kéziszer­
számhoz vagy szerszámgéphez (pl. sajtoló, csákoló, lyu­
kasztó, menetfúró, menetvágó, fúró, furatmegmunkáló, 
üregelő, maró, esztergályozó vagy csavarhúzó szerszám), 
beleértve a fém húzásához vagy extrudálásához való süly­
lyesztéket és a sziklafúráshoz vagy talajfúráshoz való szer­
számot is:    

8207.1 Sziklafúró vagy talajfúró szerszám:    

8207.13 Cermetből készült munkavégző résszel:    

8207.13.25 Fúróhegy (kivéve a 100 mm-nél nagyobb, de legfeljebb 
385 mm- átmérőjűt, amely félgömb alakú volfrám-kar­
bid-betétet tartalmaz, fúráshoz használt és véső sziklafú­
róhoz) 

Ipari A  

8207.13.90 Más Ipari A  

8207.19 Más, beleértve az alkatrészt is:    

8207.19.10 Fúróhegy alkatrésze (kivéve a RAisE fúráshoz használt al­
katrészeket és más, cermetet nem tartalmazó alkatrésze­
ket) 

Ipari A  

8207.19.90 Más Ipari A  

8207.20 Süllyeszték fémhúzáshoz vagy -extrudáláshoz Ipari A  
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8207.30 Sajtoló-, csákoló- vagy lyukasztószerszám Ipari A  

8207.40 Menetfúró vagy menetvágó szerszám:    

8207.40.10 Csavarozó menetfúró acélötvözetből vagy gyorsacélból Ipari A  

8207.40.90 Más Ipari A  

8207.50 Fúrószerszám, a sziklafúró kivételével Ipari A  

8207.60 Furatmegmunkáló vagy üregelő szerszám:    

8207.60.15 Dörzsárazó, volfrám-karbid- vagy gyorsacélheggyel Ipari A  

8207.60.90 Más Ipari A  

8207.70 Marószerszám:    

8207.70.15 Örlő-vágó, volfrám-karbid- vagy gyorsacélheggyel Ipari A  

8207.70.90 Más Ipari A  

8207.80 Esztergaszerszám:    

8207.80.10 Vágószerszám, volfrám-karbid heggyel Ipari A  

8207.80.90 Más Ipari A  

8207.90 Más cserélhető szerszám Ipari A  

82.08 Kés és vágópenge géphez vagy mechanikus készülékhez:    

8208.10 Fémmegmunkáláshoz Ipari A  

8208.20 Famegmunkáláshoz Ipari A  

8208.30 Konyhai készülékhez vagy élelmiszer-ipari géphez Ipari A  

8208.40 Mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági géphez:    

8208.40.10 Fűnyírókés Ipari A  

8208.40.90 Más Ipari A  
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8208.90 Más Ipari A  

8209.00 Lapka, pálca, csúcs és hasonló nem szerelt szerszámrész 
cermetből:    

8209.00.10 Volfrám-karbid hegy fém vagy fémkarbid megmunkálásá­
hoz való szerszámgépben használatos vágószerszámok­
hoz 

Ipari A  

8209.00.20 Más volfrám-karbid hegy Ipari A  

8209.00.90 Más Ipari A  

8210.00 Kézi működtetésű mechanikus készülék, étel vagy ital ké­
szítéséhez, tálalásához vagy megfelelő állapotban való tar­
tásához, legfeljebb 10 kg tömegben 

Ipari A  

82.11 Kés sima vagy fogazott pengével (beleértve a kertészkést 
is), a 82.08 vtsz. alá tartozó kés kivételével, és ezek vágó­
pengéi:    

8211.10 Összeállított, összeválogatott készlet:    

8211.10.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban mezőgazdasági 
célokra 

Ipari A  

8211.10.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban szerelők vagy 
kisiparosok által használt, és más ipari célú kések 

Ipari A  

8211.10.30 Asztali kés, nemesfémmel nem bevonva Ipari A  

8211.10.80 Más, nemesfém bevonatú Ipari A  

8211.10.90 Más Ipari A  

8211.9 Más:    

8211.91 Asztali kés, mereven rögzített pengével Ipari A  

8211.92 Más kés, rögzített pengéjű:    

8211.92.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban mezőgazdasági 
célokra 

Ipari A  

8211.92.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban szerelők vagy 
kisiparosok által használt, és más ipari célú kések 

Ipari A  

8211.92.80 Más, nemesfém bevonatú Ipari A  
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8211.92.90 Más Ipari A  

8211.93 Kés, nem mereven rögzített (behajtható) pengéjű:    

8211.93.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban mezőgazdasági 
célokra 

Ipari A  

8211.93.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban szerelők vagy 
kisiparosok által használt, és más ipari célú kések 

Ipari A  

8211.93.25 Összecsukható kés, legalább öt kiegészítő szerszámmal Ipari A  

8211.93.30 Más összecsukható kés egy vagy több pengével, melyek 
vágóéle legalább 25 mm, de legfeljebb 100 mm, nemes­
fémmel nem bevont 

Ipari A  

8211.93.80 Más, nemesfém bevonatú Ipari A  

8211.93.90 Más Ipari A  

8211.94 Penge:    

8211.94.10 Asztali késhez (a kenyérvágókés, a szeletelőkés és a ha­
sonló kések kivételével) 

Ipari A  

8211.94.90 Más Ipari A  

8211.95 Késnyél nem nemesfémből:    

8211.95.10 Rögzített pengéjű asztali késhez, nemesfémmel nem be­
vonva 

Ipari A  

8211.95.30 Más késhez, nemesfémmel bevonva is Ipari A  

82.12 Borotva és borotvapenge (beleértve a borotvapenge-nyers­
darabot, szalagban is):    

8212.10 Borotva Ipari A  

8212.20 Biztonsági borotvapenge, beleértve a borotvapenge-nyers­
darabot, szalagban is 

Ipari A  

8212.90 Más alkatrész Ipari A  

8213.00 Olló, szabóolló és hasonló olló, valamint ezek pengéi Ipari A  
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82.14 Máshol nem említett késművesáru (pl. hajnyíró gép, mé­
szárosbárd vagy konyhai bárd, aprító- és darabolókés, pa­
pírvágó kés); manikűr- vagy pedikűrkészlet és felszerelés 
(körömreszelő is):    

8214.10 Papírvágó kés, levélbontó, korrektúrakés, ceruzahegyező 
és ezekhez való penge 

Ipari A  

8214.20 Manikűr- vagy pedikűrkészlet és felszerelés (körömreszelő 
is) 

Ipari A  

8214.90 Más:    

8214.90.10 Állatok nyírására szolgáló nyírógép kése Ipari A  

8214.90.20 Állatok nyírására szolgáló kézzel működtetett, nem elekt­
romos nyírógép alkatrészei (a kés kivételével) 

Ipari A  

8214.90.90 Más Ipari A  

82.15 Kanál, villa, merőkanál, szűrőkanál, tortalapát, halkés, vaj­
kés, cukorfogó és hasonló konyhai vagy asztali eszköz:    

8215.10 Összeállított, összeválogatott készlet, amelyben legalább 
egy cikk nemesfémmel bevont 

Ipari A  

8215.20 Más összeállított, összeválogatott készlet Ipari A  

8215.9 Más:    

8215.91 Nemesfém bevonatú Ipari A  

8215.99 Más Ipari A  

83.01 Lakat és zár (kulcsos, kombinációs vagy elektromos mű­
ködésű) nem nemesfémből; más kulcsos, illetve kombiná­
ciós működésű zárószerkezet vagy keretes zárószerkezet, 
nem nemesfémből; mindezekhez kulcs, nem nemesfém­
ből:    

8301.10 Lakat Ipari A  

8301.20 Gépjárműzár Ipari A  

8301.30 Bútorzár Ipari A  
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8301.40 Más zár:    

8301.40.10 Lakatos zárszerkezettel ellátott biztonsági zár (pin lock) Ipari A  

8301.40.90 Más Ipari A  

8301.50 Más, kulcsos, illetve kombinációs működésű zárószerkezet 
vagy keretes zárószerkezet 

Ipari A  

8301.60 Alkatrész Ipari A  

8301.70 Csak kulcs Ipari A  

83.02 Vasalás, veret, szerelvény és hasonló áru bútor, ajtó, lép­
cső, ablak, redőny, karosszéria, nyergesáru, bőrönd, láda, 
doboz vagy hasonló áru vasalásához, nem nemesfémből; 
fali ruhaakasztó, kalaphorog és -tartó, falikar és hasonló 
rögzíthető cikk nem nemesfémből; bútorgörgő nem ne­
mesfém szerelvénnyel; automatikus ajtócsukó nem nemes­
fémből:    

8302.10 Sarokvas Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8302.20 Bútorgörgő Ipari A  

8302.30 Gépjárművasalás, veret, szerelvény és hasonló cikk:    

8302.30.30 Szerelvény vasból, acélból vagy rézből (az ablak-nyitószer­
kezet kivételével), ablakhoz, ajtóhoz és ajtótokhoz 

Ipari X  

8302.30.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8302.4 Más vasalás, veret, szerelvény és hasonló cikk:    

8302.41 Épülethez használt:    

8302.41.10 Szerelvény vasból, acélból vagy rézből kizárólag vagy el­
sősorban ablakhoz, ajtóhoz és ajtótokhoz 

Ipari A  

8302.41.90 Más Ipari A  

8302.42 Más, bútorhoz használt:    

8302.42.10 Szerelvény vasból, acélból vagy rézből kizárólag vagy el­
sősorban ajtóhoz és ajtótokhoz 

Ipari A  

8302.42.90 Más Ipari A  
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8302.49 Más Ipari A  

8302.50 Fali ruhaakasztó, kalaphorog és -tartó, falikar és hasonló 
rögzíthető cikk 

Ipari A  

8302.60 Automatikus ajtócsukó Ipari A  

8303.00 Páncélburkolatú vagy páncéllal megerősített szekrény 
(széf), páncélszekrény és páncélozott ajtó, valamint rekesz 
páncélszobához, pénz- vagy okirattartó láda, doboz és ha­
sonló, nem nemesfémből:    

8303.00.10 Pénz vagy okirattartó láda, doboz és hasonló Ipari A  

8303.00.90 Más Ipari A  

8304.00 Iratgyűjtő doboz, kartotékdoboz, papírtartó tálca, papír­
tartó kosár, tolltartó, irodai bélyegzőtartó és hasonló iro­
dai vagy íróasztali felszerelés nem nemesfémből, a 94.03 
vtsz. alá tartozó irodai bútor kivételével 

Ipari A  

83.05 Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerelvény, levél­
kapocs, gemkapocs, jelző fémcímke és ehhez hasonló iro­
dai eszköz nem nemesfémből; fűzőkapocs (pl. irodai, kár­
pitozási, csomagolási célra) nem nemesfémből:    

8305.10 Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerelvény Ipari A  

8305.20 Fűzőkapocs Ipari A  

8305.90 Más, beleértve az alkatrészt is Ipari A  

83.06 Harang, csengő, gong és hasonló nem elektromos jelző­
eszköz nem nemesfémből; kis szobor és más dísztárgy 
nem nemesfémből; fénykép-, kép- és hasonló keret nem 
nemesfémből; tükör nem nemesfémből:    

8306.10 Harang, csengő, gong és hasonló Ipari A  

8306.2 Kis szobor és más dísztárgy:    

8306.21 Nemesfém bevonatú Ipari A  

8306.29 Más Ipari A  

8306.30 Fénykép-, kép- vagy hasonló keret; tükör Ipari A  

83.07 Hajlékony cső, szerelvénnyel is, nem nemesfémből:    

8307.10 Vasból vagy acélból Ipari A  
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8307.90 Más nem nemesfémből Ipari A  

83.08 Zárószerkezet, keretes zárószerkezet, csat, csatkapocs, ho­
rogkapocs, karika, fűzőkarika és hasonló ruházathoz, láb­
belihez, ponyvához, kézitáskához, utazási cikkhez vagy 
más készáruhoz, nem nemesfémből; csőszegecs vagy hasí­
tott szárú szegecs nem nemesfémből; gyöngy és flitter 
nem nemesfémből:    

8308.10 Horogkapocs, karika és fűzőkarika Ipari A  

8308.20 Csőszegecs vagy hasított szárú szegecs:    

8308.20.10 Vakszegecs Ipari A  

8308.20.90 Más Ipari A  

8308.90 Más, beleértve az alkatrészt is:    

8308.90.10 Keretes zárószerkezet kézitáskához Ipari A  

8308.90.20 Gyöngy Ipari A  

8308.90.90 Más Ipari A  

83.09 Dugó, kupak és fedő (beleértve a korona-, csavar- és kiön­
tődugót is), palackfedél vagy kupak, csavarmenetes hordó­
dugó, hordódugóvédő, pecsét és más csomagolási tarto­
zék, nem nemesfémből:    

8309.10 Koronadugó Ipari A  

8309.90 Más:    

8309.90.05 Vasból vagy acélból Ipari A  

8309.90.90 Más Ipari A  

8310.00 Jelzőtábla, névtábla, címtábla és hasonló tábla, szám, betű 
és más jel nem nemesfémből, a 94.05 vtsz. alá tartozó ki­
vételével 

Ipari A  

83.11 Forrasztáshoz, keményforrasztáshoz, hegesztéshez, fém- 
vagy keményfémfelrakáshoz huzal, rúd, cső, lemez, elekt­
róda és hasonló áru nem nemesfémből vagy fémkarbid­
ból, folyósító forrasztóanyaggal bevonva vagy bélelve; hu­
zal és rúd nem nemesfém porból agglomerálva, fémmel 
történő befújáshoz, beszóráshoz:    

8311.10 Nem nemesfém elektróda, bevonva elektromos ívhegesz­
téshez:    

8311.10.10 Lágyacélmaggal Ipari A  
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8311.10.90 Más Ipari A  

8311.20 Nem nemesfém huzal, bélelve, elektromos ívhegesztéshez Ipari A  

8311.30 Nem nemesfém bevonatú rúd és bélelt huzal lánghegesz­
téshez, lángforrasztáshoz vagy lánggal történő keményfor­
rasztáshoz:    

8311.30.10 Hegesztőelektródák lágyacélmaggal Ipari A  

8311.30.90 Más Ipari A  

8311.90 Más:    

8311.90.10 Hegesztőelektródák lágyacélmaggal Ipari A  

8311.90.90 Más Ipari A  

84.01 Atomreaktor; nem besugárzott fűtőanyagelem (patron) 
atomreaktorhoz; izotóp szétválasztására szolgáló gép és 
berendezés:    

8401.10 Atomreaktor Ipari A  

8401.20 Izotóp szétválasztására szolgáló gép és berendezés és al­
katrésze 

Ipari A  

8401.30 Nem besugárzott fűtőanyagelem (patron) Ipari A  

8401.40 Atomreaktor-alkatrész Ipari A  

84.02 Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán (az alacsony nyo­
mású gőz előállítására is alkalmas, központi fűtés céljára 
szolgáló forróvízkazán kivételével); túlhevítő vízkazán:    

8402.1 Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán:    

8402.11 Vízcsöves kazán, több mint 45 tonna/óra gőzfejlesztéssel Ipari A  

8402.12 Vízcsöves kazán, legfeljebb 45 tonna/óra gőzfejlesztéssel Ipari A  

8402.19 Más gőzfejlesztő kazán, beleértve a hibrid kazánt is Ipari A  

8402.20 Túlhevítő vízkazán Ipari A  

8402.90 Alkatrész Ipari A  

2016.9.16. L 250/1645 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

84.03 Központi fűtés céljára szolgáló kazán, a 84.02 vtsz. alá 
tartozó kazán kivételével:    

8403.10 Kazán Ipari A  

8403.90 Alkatrész Ipari A  

84.04 Segédberendezés a 84.02 vagy 84.03 vtsz. alá tartozó ka­
zánhoz (pl. tápvízelőmelegítő, túlhevítő, koromeltávolító, 
gázvisszanyerő); gőzcseppfolyósító vízgőzt vagy más gőzt 
fejlesztő energiaegységhez:    

8404.10 Segédberendezés a 84.02 vagy 84.03 vtsz. alá tartozó ka­
zánhoz 

Ipari A  

8404.20 Gőzcseppfolyósító vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő ener­
giaegységhez 

Ipari A  

8404.90 Alkatrész Ipari A  

84.05 Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisztítóberen­
dezéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és hasonló vizes eljárású 
gázfejlesztő generátor, tisztítóberendezéssel is:    

8405.10 Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisztítóberen­
dezéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és hasonló vizes eljárású 
gázfejlesztő generátor, tisztítóberendezéssel is 

Ipari A  

8405.90 Alkatrész Ipari A  

84.06 Gőzturbina (víz- vagy más gőz üzemű):    

8406.10 Turbina hajózáshoz Ipari A  

8406.8 Más turbinák:    

8406.81 40 MW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8406.82 Legfeljebb 40 MW kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8406.90 Alkatrész Ipari A  

84.07 Szikragyújtású, belső égésű, dugattyús vagy forgódugaty­
tyús motor:    

8407.10 Repülőgépmotor Ipari A  

8407.2 Hajózáshoz:    

8407.21 Kívül felszerelhető motor Ipari A  
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8407.29 Más Ipari A  

8407.3 A 87. árucsoportba tartozó járművek meghajtására szol­
gáló, dugattyús motor:    

8407.31 Legfeljebb 50 cm3 hengerűrtartalommal Ipari A  

8407.32 50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 hengerűrtar­
talommal 

Ipari A  

8407.33 250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 1 000 cm3 hengerűr­
tartalommal 

Ipari A  

8407.34 1 000 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal Ipari A  

8407.90 Más motor Ipari A  

84.08 Kompressziós gyújtású, belső égésű, dugattyús motor (dí­
zel vagy féldízel):    

8408.10 Hajózáshoz Ipari A  

8408.20 A 87. árucsoportba tartozó járművek meghajtására szol­
gáló motor 

Ipari A  

8408.90 Más motor:    

8408.90.65 Álló motor, négyütemű, normál szívású, legalább 
300 cm3, de kevesebb mint 4 000 cm3 hengerűrtartalom­
mal (az azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban úthen­
gerhez való kivételével) 

Ipari A  

8408.90.90 Más Ipari A  

84.09 Kizárólag vagy elsősorban a 84.07 vagy 84.08 vtsz. alá 
tartozó motor alkatrésze:    

8409.10 Repülőgépmotorhoz Ipari A  

8409.9 Más:    

8409.91 Kizárólag vagy elsősorban szikragyújtású, belső égésű, du­
gattyús motor alkatrésze:    

8409.91.27 Dugattyú, csapszeggel, dugattyúgyűrűvel vagy hengerhü­
vellyel ellátva is, gépjárműmotorhoz 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8409.91.37 Csapszeg (a motorkerékpár-motorokhoz való kivételével) Ipari X  
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8409.91.40 Kezdőszelep és kipufogószelep, fejátmérője nem haladja 
meg a 80 mm-t 

Ipari X  

8409.91.60 Hűtő Ipari A  

8409.91.90 Más Ipari A  

8409.99 Más:    

8409.99.30 Dugattyú, külső átmérője nem haladja meg a 155 mm-t, 
csapszeggel, dugattyúgyűrűvel vagy hengerhüvellyel el­
látva is, gépjárműmotorhoz 

Ipari A  

8409.99.60 Hűtő Ipari A  

8409.99.90 Más Ipari A  

84.10 Vízturbina, vízikerék és ezek szabályozói:    

8410.1 Vízturbina és vízikerék:    

8410.11 Legfeljebb 1 000 kW teljesítményig Ipari A  

8410.12 1 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 10 000 kW telje­
sítményig 

Ipari A  

8410.13 10 000 kW-ot meghaladó teljesítménnyel Ipari A  

8410.90 Alkatrész, beleértve a szabályozót is Ipari A  

84.11 Sugárhajtású gázturbina, légcsavaros gázturbina és más 
gázturbina:    

8411.1 Sugárhajtású gázturbina:    

8411.11 Legfeljebb 25 kN tolóerővel Ipari A  

8411.12 25 kN-t meghaladó tolóerővel Ipari A  

8411.2 Légcsavaros gázturbina:    

8411.21 Legfeljebb 1 100 kW teljesítménnyel Ipari A  

8411.22 1 100 kW-ot meghaladó teljesítménnyel Ipari A  

8411.8 Más gázturbina:    

8411.81 Legfeljebb 5 000 kW teljesítménnyel Ipari A  

2016.9.16. L 250/1648 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8411.82 5 000 kW-ot meghaladó teljesítménnyel Ipari A  

8411.9 Alkatrész:    

8411.91 Sugárhajtású vagy légcsavaros gázturbinához Ipari A  

8411.99 Más Ipari A  

84.12 Más erőgép és motor:    

8412.10 Nem turbórendszerű sugárhajtású motor Ipari A  

8412.2 Hidraulikus erőgép és motor:    

8412.21 Lineáris működésű (henger) Ipari A  

8412.29 Más Ipari A  

8412.3 Pneumatikus erőgép és motor:    

8412.31 Lineáris működésű (henger) Ipari A  

8412.39 Más Ipari A  

8412.80 Más:    

8412.80.10 Generátor szélerőművekhez Ipari A  

8412.80.90 Más Ipari A  

8412.90 Alkatrész Ipari A  

84.13 Folyadékszivattyú mérőszerkezettel vagy anélkül; folyadé­
kemelő (elevátor):    

8413.1 Folyadékszivattyú mérőszerkezettel felszerelve, vagy úgy 
kialakítva, hogy mérőszerkezettel felszerelhető legyen:    

8413.11 Töltőállomáson vagy szervizben használt üzemanyag- 
vagy kenőanyag-adagoló szivattyú 

Ipari A  

8413.19 Más Ipari A  

8413.20 Kéziszivattyú, a 8413.11 vagy 8413.19 alszám alá tar­
tozó kivételével 

Ipari A  

8413.30 Üzemanyag-, kenőanyag- vagy hűtőfolyadék-szivattyú 
belső égésű, dugattyús motorhoz 

Ipari A  
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8413.40 Betonszivattyú Ipari A  

8413.50 Más dugattyús térfogatkiszorításos szivattyú Ipari A  

8413.60 Más forgódugattyús térfogatkiszorításos szivattyú Ipari A  

8413.70 Más centrifugálszivattyú:    

8413.70.25 Búvárszivattyú Ipari A  

8413.70.90 Más Ipari A  

8413.8 Más szivattyú; folyadékemelő (elevátor):    

8413.81 Szivattyú Ipari A  

8413.82 Folyadékemelő (elevátor) Ipari A  

8413.9 Alkatrész:    

8413.91 Szivattyúhoz Ipari A  

8413.92 Folyadékemelőhöz (elevátorhoz) Ipari A  

84.14 Lég- vagy vákuumszivattyú, lég- vagy más gázkompresz­
szor és ventilátor; elszívó- vagy visszavezető kürtő beépí­
tett ventilátorral, szűrővel is:    

8414.10 Vákuumszivattyú Ipari A  

8414.20 Kézi vagy lábműködtetésű légszivattyú Ipari A  

8414.30 Hűtőkészülékben használatos kompresszor Ipari A  

8414.40 Légkompresszor, vontatható, kerekes alvázra szerelve Ipari A  

8414.5 Ventilátor:    

8414.51 Asztali, padlóra állítható, falra, ablakra, mennyezetre vagy 
tetőre szerelhető ventilátor, beépített elektromotorral, leg­
feljebb 125 W teljesítménnyel 

Ipari A  

8414.59 Más Ipari A  
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8414.60 Kürtő (légelszívó), legfeljebb 120 cm nagyságú vízszintes 
nyílásmérettel:    

8414.60.20 Háztartási célra Ipari A  

8414.60.90 Más Ipari A  

8414.80 Más Ipari A  

8414.90 Alkatrész:    

8414.90.70 Szellőzőventilátorhoz (az azonosíthatóan gépjárműmotor­
hoz való kivételével) 

Ipari A  

8414.90.90 Más Ipari A  

84.15 Légkondicionáló berendezés motormeghajtású ventilátor­
ral, valamint hőmérséklet- és nedvességszabályozó szerke­
zettel, beleértve az olyan berendezést is, amelyben a ned­
vesség külön nem szabályozható:    

8415.10 Ablakra vagy falra szerelhető kompakt készülék vagy szét­
választott rendszer    

8415.10.10 Épületekhez használt, kompresszorral működő, mért hű­
tőteljesítménye legfeljebb 8,8 kW 

Ipari A  

8415.10.20 Épületekhez használt, nem kompresszorral működő, mért 
hűtőteljesítménye legfeljebb 8,8 kW 

Ipari A  

8415.10.50 Más, kompresszorral működő, mért hűtőteljesítménye leg­
feljebb 8,8 kW 

Ipari A  

8415.10.90 Más Ipari A  

8415.20 Gépjárművekben az utastér hűtésére szolgáló berendezés Ipari A  

8415.8 Más:    

8415.81 Hűtőegységet és a hűtő-fűtő ciklus megfordítására alkal­
mas szelepet is tartalmazó berendezés (reverzibilis hőszi­
vattyú):    

8415.81.10 Épületekhez használt, mért hűtőteljesítménye legfeljebb 
8,8 kW 

Ipari A  

8415.81.90 Más Ipari A  
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8415.82 Más, hűtőegységgel:    

8415.82.10 Épületekhez használt, mért hűtőteljesítménye legfeljebb 
8,8 kW 

Ipari A  

8415.82.90 Más Ipari A  

8415.83 Hűtőegység nélkül:    

8415.83.10 Épületekhez használt, mért hűtőteljesítménye legfeljebb 
8,8 kW 

Ipari A  

8415.83.90 Más Ipari A  

8415.90 Alkatrész:    

8415.90.05 A 8415.10.10 és 8415.10.20 alszám alá tartozó gépek­
hez való beltéri egység és kültéri egység 

Ipari A  

8415.90.20 Más alkatrész, kizárólag vagy elsősorban a 8415.10 al­
szám alá tartozó, kompresszorral működő gépekhez, 
mért hűtőteljesítménye legfeljebb 8,8 kW 

Ipari A  

8415.90.90 Más Ipari A  

84.16 Égőfej (-rózsa), folyékony, por alakú szilárd tüzelőanyag 
vagy gáz- elégetésére; mechanikus tüzelőberendezés bele­
értve azok mechanikus rostélyát, mechanikus hamukiürí­
tőjét és a hasonló berendezéseket:    

8416.10 Égőfej folyékony tüzelőanyag elégetésére Ipari A  

8416.20 Más égőfej, beleértve a kombinált égőfejet is Ipari A  

8416.30 Mechanikus tüzelőberendezés beleértve azok mechanikus 
rostélyát, mechanikus hamukiürítőjét és a hasonló beren­
dezéseket 

Ipari A  

8416.90 Alkatrész Ipari A  

84.17 Ipari vagy laboratóriumi kemence és kályha, beleértve 
a hamvasztó kemencét is, az elektromos működésű kivé­
telével:    

8417.10 Érc, pirit és fém pörkölésére, olvasztására és hőkezelésére 
szolgáló kemence 

Ipari A  

8417.20 Sütőipari kemence, beleértve a finom pékáru-sütőkemen­
cét is 

Ipari A  
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8417.80 Más Ipari A  

8417.90 Alkatrész Ipari A  

84.18 Hűtőgép, fagyasztógép és más hűtő- vagy fagyasztókészü­
lék, elektromos vagy más működésű is; hőszivattyúk, 
a 84.15 vtsz. alá tartozó légkondicionáló berendezések ki­
vételével:    

8418.10 Kombinált hűtő-fagyasztó gép, külön külső ajtókkal Ipari A  

8418.2 Háztartási hűtőgép:    

8418.21 Kompresszoros típusú Ipari A  

8418.29 Más Ipari A  

8418.30 Fagyasztóláda, legfeljebb 800 liter űrtartalommal:    

8418.30.10 Bármely falvastagsága meghaladja a 110 mm-t, és képes 
mínusz 50 °C-nál alacsonyabb hőmérsékletet tartani 

Ipari A  

8418.30.90 Más Ipari A  

8418.40 Fagyasztószekrény, legfeljebb 900 liter űrtartalommal:    

8418.40.10 Bármely falvastagsága meghaladja a 110 mm-t, és képes 
mínusz 50 °C-nál alacsonyabb hőmérsékletet tartani 

Ipari A  

8418.40.90 Más Ipari A  

8418.50 Más berendezési tárgyak (ládák, szekrények, kiállítópultok, 
vitrinek és hasonlók) tárolására vagy bemutatására, beépí­
tett hűtő- vagy fagyasztókészülékkel 

Ipari A  

8418.6 Más hűtő- vagy fagyasztókészülék; hőszivattyú:    

8418.61 Hőszivattyúk, a 84.15 vtsz. alá tartozó légkondicionáló 
berendezések kivételével:    

8418.61.10 Háztartási hűtőgépekhez vagy fagyasztókhoz való Ipari A  

8418.61.90 Más Ipari A  
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8418.69 Más:    

8418.69.10 Háztartási hűtőgépekhez vagy fagyasztókhoz való Ipari A  

8418.69.90 Más Ipari A  

8418.9 Alkatrész:    

8418.91 Bútor hűtő- vagy fagyasztógép befogadására:    

8418.91.10 Háztartási hűtőgépekhez vagy fagyasztókhoz Ipari A  

8418.91.20 Kiállítópulthoz, szekrényhez, vitrinhez és hasonlókhoz Ipari A  

8418.91.90 Más Ipari A  

8418.99 Más:    

8418.99.10 Összekötött alumíniumlapból készült panel, párologtató 
csatornákkal ellátott, nem lyukasztott vagy vágott, réz- 
vagy alumíniumcsövek nélkül 

Ipari A  

8418.99.20 Más, háztartási hűtőgépekhez vagy fagyasztókhoz Ipari A  

8418.99.30 Más, kiállítópulthoz, szekrényhez, vitrinhez és hasonlók­
hoz 

Ipari A  

8418.99.40 Más bepárlók és hűtők Ipari X  

8418.99.90 Más Ipari A  

84.19 Gép, berendezés vagy laboratóriumi készülék, elektromos 
fűtésű is (a kemencék, kályhák és más, a 85.14 vtsz. alá 
tartozó berendezések kivételével), anyagoknak hőmérsék­
let–változás mint pl. melegítés, főzés, pörkölés, desztillá­
lás, újrapárlás, sterilizálás, pasztörizálás, gőzölés, szárítás, 
elpárologtatás, elgőzölögtetés, kondenzálás vagy hűtés 
által való kezelésére, a háztartási gép és készülék kivételé­
vel; átfolyós vagy tárolós, nem elektromos vízmelegítő:    

8419.1 Átfolyós vagy tárolós, nem elektromos vízmelegítő:    

8419.11 Gázzal működő átfolyós vízmelegítő:    

8419.11.10 Háztartási célra Ipari A  

8419.11.90 Más Ipari A  
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8419.19 Más:    

8419.19.10 Háztartási célra Ipari A  

8419.19.90 Más Ipari A  

8419.20 Egészségügyi, sebészeti vagy laboratóriumi sterilizáló Ipari A  

8419.3 Szárító:    

8419.31 Mezőgazdasági termékekhez Ipari A  

8419.32 Fa-, papíripari rostanyag-, papír- vagy kartonszárító Ipari A  

8419.39 Más Ipari A  

8419.40 Desztilláló- vagy újralepárló berendezés Ipari A  

8419.50 Hőcserélő egység Ipari A  

8419.60 Levegő- vagy más gázcseppfolyósító gép Ipari A  

8419.8 Más gép, berendezés és készülék:    

8419.81 Forró ital készítésére vagy étel főzésére vagy melegítésére Ipari A  

8419.89 Más Ipari A  

8419.90 Alkatrész:    

8419.90.10 Háztartási tartály nélküli vízmelegítőhöz vagy tárolós víz­
melegítőhöz 

Ipari A  

8419.90.90 Más Ipari A  

84.20 Kalander vagy más hengerlőgép, és ezekhez való henger, 
a fém- vagy üveghengermű kivételével:    

8420.10 Kalander vagy más hengerlőgép Ipari A  

8420.9 Alkatrész:    

8420.91 Henger Ipari A  

8420.99 Más Ipari A  
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84.21 Centrifuga, beleértve a centrifugális szárítót is; folyadék 
vagy gáz szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép és készü­
lék:    

8421.1 Centrifuga, centrifugális szárító:    

8421.11 Tejszeparátor Ipari A  

8421.12 Ruhaszárító:    

8421.12.20 Száraz töltőkapacitása legfeljebb 7 kg (az érmével mű­
ködő kivételével) 

Ipari A  

8421.12.90 Más Ipari A  

8421.19 Más Ipari A  

8421.2 Folyadék szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép és készü­
lék:    

8421.21 Víz tisztítására vagy szűrésére Ipari A  

8421.22 Ital szűrésére vagy tisztítására, a víz kivételével Ipari A  

8421.23 Olaj- vagy benzinszűrő belső égésű motorhoz:    

8421.23.30 Gépjárműmotorokhoz (beleértve a motorkerékpár-motor­
okat is) való használatra alkalmas 

Ipari X  

8421.23.90 Más Ipari A  

8421.29 Más Ipari A  

8421.3 Gáz szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép és készülék:    

8421.31 Légszűrő belső égésű motorhoz:    

8421.31.10 Légszűrő legalább hat csővel Ipari A  

8421.31.20 Nagy teherbírású, száraz típusú légszűrő, elemek nélkül, 
előtisztítóval ellátott fajta 

Ipari A  

8421.31.50 Más, gépjárműmotorokhoz (beleértve a motorkerékpár- 
motorokat is) való használatra alkalmas 

Ipari X  

8421.31.90 Más Ipari A  
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8421.39 Más:    

8421.39.20 Gépjárművek légkondícionáló berendezésében használt 
szűrőberendezés 

Ipari A  

8421.39.30 Gépjárművekben használt katalitikus átalakító Ipari A  

8421.39.90 Más Ipari A  

8421.9 Alkatrész:    

8421.91 Centrifugához, beleértve a centrifugális szárítót is:    

8421.91.20 Ruhaszárítóhoz, melynek száraz töltőkapacitása legfeljebb 
7 kg 

Ipari A  

8421.91.90 Más Ipari A  

8421.99 Más:    

8421.99.66 Gépjárműmotorokhoz (beleértve a motorkerékpár-motor­
okat is) való használatra alkalmas szűrőkhöz 

Ipari X  

8421.99.90 Más Ipari A  

84.22 Mosogatógép; palack vagy más tartály tisztítására vagy 
szárítására szolgáló gép; palack, kanna, doboz, zsák vagy 
más tartály töltésére, zárására, vagy címkézésére szolgáló 
gép; palack, befőttesüveg, kémcső és hasonló tartály duga­
szolására szolgáló gép; más csomagoló- vagy bálázógép 
(beleértve a zsugorfóliázó bálázógépet is); ital szénsavazá­
sára szolgáló gép:    

8422.1 Mosogatógép:    

8422.11 Háztartási Ipari A  

8422.19 Más Ipari A  

8422.20 Palack vagy más tartály tisztítására vagy szárítására szol­
gáló gép 

Ipari A  

8422.30 Palack, kanna, doboz, zsák (zacskó) vagy más tartály töl­
tésére, zárására, vagy címkézésére szolgáló gép; palack, 
befőttesüveg, kémcső és hasonló tartály dugaszolására 
szolgáló gép; ital szénsavazására szolgáló gép 

Ipari A  

8422.40 Más csomagoló- vagy bálázógép (beleértve a zsugorfóliázó 
bálázógépet is) 

Ipari A  
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8422.90 Alkatrész Ipari A  

84.23 Mérleg (az 50 mg vagy ennél nagyobb érzékenységű mér­
leg kivételével) beleértve a súllyal működtetett számláló 
vagy ellenőrző mérleget is; súly mindenfajta mérleghez:    

8423.10 Személymérleg, csecsemőmérleg is; háztartási mérleg Ipari A  

8423.20 Szállítószalagon mozgó árukat mérő készülék Ipari A  

8423.30 Adott tömegre beállított mérleg és mérleg előre meghatá­
rozott tömegű anyagok zsákba vagy tartályba adagolásá­
hoz, beleértve az adagoló mérleget is 

Ipari A  

8423.8 Más mérleg:    

8423.81 Legfeljebb 30 kg tömeg mérésére Ipari A  

8423.82 30 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 5 000 kg tömeg méré­
sére 

Ipari A  

8423.89 Más Ipari A  

8423.90 Súly mindenfajta mérleghez; mérlegalkatrész Ipari A  

84.24 Folyadék vagy por kilövésére, szórására vagy porlasztására 
szolgáló mechanikus készülék (kézi is); töltött vagy töltet­
len tűzoltó készülék; szórópisztoly és hasonló készülék; 
homok- vagy gőzszóró és hasonló gép:    

8424.10 Töltött vagy töltetlen tűzoltó készülék Ipari A  

8424.20 Szórópisztoly és hasonló készülék Ipari A  

8424.30 Homok- vagy gőzszóró és hasonló gép Ipari A  

8424.8 Más készülék:    

8424.81 Mezőgazdasági vagy kertészeti Ipari A  

8424.89 Más Ipari A  

8424.90 Alkatrész Ipari A  
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84.25 Csigasor és csigás emelő a vedres felvonó kivételével; 
csörlő és hajóorsó; gépjárműemelő:    

8425.1 Csigasor és csigás emelő, a vedres felvonó vagy a csigás 
gépjárműemelő kivételével:    

8425.11 Elektromotoros meghajtással Ipari A  

8425.19 Más Ipari A  

8425.3 Csörlő; hajóorsó:    

8425.31 Elektromotoros meghajtással:    

8425.31.10 Bálnavadászathoz vagy vonóhálós halászathoz használt 
orsó 

Ipari A  

8425.31.90 Más Ipari A  

8425.39 Más:    

8425.39.10 Bálnavadászathoz vagy vonóhálós halászathoz használt 
orsó 

Ipari A  

8425.39.90 Más Ipari A  

8425.4 Gépjárműemelő; csigás emelő gépjárműhöz:    

8425.41 Garázsban használatos, beépített gépjárműemelő rendszer Ipari A  

8425.42 Más hidraulikus emelő és csigasor:    

8425.42.10 Tolókocsira szerelt gépjárműemelő, melynek emelőkapaci­
tása nem haladja meg a 11 tonnát 

Ipari A  

8425.42.20 Más tolókocsira szerelt gépjárműemelő Ipari A  

8425.42.25 Palackemelő, melynek emelőkapacitása nem haladja meg 
a 90,7 tonnát 

Ipari 6 % Motor 3 

8425.42.30 Más emelő, kézzel működtetett, melynek emelőkapacitása 
nem haladja meg a 90,7 tonnát 

Ipari 6 % Motor 3 

8425.42.35 Négyoszlopos emelő, melynek emelőkapacitása nem ha­
ladja meg a 3,5 tonnát 

Ipari A  

8425.42.40 Más emelő Ipari A  

8425.42.50 Más emelő Ipari A  

8425.42.90 Más Ipari A  
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8425.49 Más:    

8425.49.10 Tolókocsira szerelt gépjárműemelő Ipari A  

8425.49.15 Emelő, mechanikus, kézzel működtetett, emelési magas­
sága teljesen nyitott állapotban legalább 800 mm (a toló­
kocsira szerelt gépjárműemelő kivételével) 

Ipari A  

8425.49.25 Más mechanikus emelő, kézzel működtetett, melynek 
emelőkapacitása nem haladja meg a 90,7 tonnát 

Ipari A  

8425.49.30 Más emelő Ipari A  

8425.49.90 Más Ipari A  

84.26 Hajódaru; daru, drótkötéldaru is; mozgó emelőkeret, ter­
peszdaru és darus targonca üzemen belüli használatra:    

8426.1 Magaspályás futódaru, szállítódaru, bakdaru, híddaru, 
mozgó emelőkeret és terpeszdaru:    

8426.11 Magaspályás futódaru rögzített tartószerkezeten Ipari A  

8426.12 Gumikerekes mozgó emelőkeret és terpeszdaru Ipari A  

8426.19 Más Ipari A  

8426.20 Toronydaru Ipari A  

8426.30 Portál vagy lábazatos karosdaru Ipari A  

8426.4 Más önjáró gép:    

8426.41 Gumikerekes:    

8426.41.10 Más daruval felszerelt teherautó, melyet konténerek moz­
gatására terveztek 

Ipari A  

8426.41.90 Más Ipari A  

8426.49 Más Ipari A  

8426.9 Más gép:    

8426.91 Közúti járműre szerelhető kivitelben Ipari A  

8426.99 Más Ipari A  
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84.27 Villás emelőtargonca; más üzemi targonca emelő– vagy 
szállítószerkezettel:    

8427.10 Elektromotoros önjáró targonca Ipari A  

8427.20 Más önjáró targonca:    

8427.20.30 Kitológémes targonca, legfeljebb 6 000 kg tömegű konté­
ner kezeléséhez 

Ipari A  

8427.20.40 Más villás emelőtargonca; 10 000-ot nem meghaladó tö­
megű 

Ipari A  

8427.20.50 Más villás emelőtargonca; 10 000-ot meghaladó tömegű Ipari A  

8427.20.90 Más Ipari A  

8427.90 Más targonca:    

8427.90.20 Kézi emelőkocsi Ipari A  

8427.90.90 Más Ipari A  

84.28 Más emelő-, mozgató-, be- vagy kirakógép (pl. lift, moz­
gólépcső, szállítószalag, ellentömeges drótkötélpálya):    

8428.10 Lift és vedres felvonó Ipari A  

8428.20 Pneumatikus elevátor és szállítószalag Ipari A  

8428.3 Más folyamatos üzemű elevátor és szállítószalag, áruk 
vagy anyagok szállítására:    

8428.31 Speciálisan föld alatti üzemeltetésre Ipari A  

8428.32 Más, serleges típusú Ipari A  

8428.33 Más, szalagos típusú Ipari A  

8428.39 Más Ipari A  

8428.40 Mozgólépcső és mozgójárda Ipari A  

8428.60 Ellentömeges drótkötélpálya, székes felvonó, sífelvonó; 
siklóvonó szerkezet 

Ipari A  

8428.90 Más gép:    

8428.90.10 Karbantartó emelőállvány és kosaras emelő, járműre sze­
relhető, működési magassága nem haladja meg a 20 métert 
a talajtól az állvány vagy a kosár aljáig számítva 

Ipari A  

2016.9.16. L 250/1661 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8428.90.90 Más Ipari A  

84.29 Önjáró buldózer, homlokgyalu, földgyalu, talajegyengető, 
földnyeső (szkréper), lapátos kotró, exkavátor, kanalas ra­
kodógép, döngölőgép és úthenger:    

8429.1 Buldózer és homlokgyalu:    

8429.11 Lánctalpas Ipari A  

8429.19 Más Ipari A  

8429.20 Földgyalu és talajegyengető Ipari A  

8429.30 Földnyeső (szkréper) Ipari A  

8429.40 Döngölőgép és úthenger Ipari A  

8429.5 Lapátos kotró, exkavátor és kanalas rakodó:    

8429.51 Elől-hátul kanalas rakodó:    

8429.51.20 Nem lánctalpas, belsőégésű dugattyús motorral hajtva, tö­
mege legalább 3 000 kg, de legfeljebb 30 000 kg (kivéve 
a speciálisan bányákban való használatra tervezettet) 

Ipari A  

8429.51.90 Más Ipari A  

8429.52 Felső szerkezetével 360 °-ban elforduló gép Ipari A  

8429.59 Más Ipari A  

84.30 Föld, ásvány vagy érc mozgatására, gyalulására, egyengeté­
sére, nyesésére, kotrására, döngölésére, tömörítésére, kiter­
melésére vagy fúrására szolgáló más gép; cölöpverő és cö­
löpkiemelő; hóeke és hókotró:    

8430.10 Cölöpverő és cölöpkiemelő Ipari A  

8430.20 Hóeke és hókotró Ipari A  

8430.3 Szén- vagy sziklavágó és alagútfúró:    

8430.31 Önjáró Ipari A  

8430.39 Más Ipari A  

2016.9.16. L 250/1662 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8430.4 Más fúró- vagy mélyítőgép:    

8430.41 Önjáró Ipari A  

8430.49 Más Ipari A  

8430.50 Más önjáró gép Ipari A  

8430.6 Más nem önjáró gép:    

8430.61 Döngölő- vagy tömörítő gép Ipari A  

8430.69 Más Ipari A  

84.31 Kizárólag vagy elsősorban a 84.25–84.30 vtsz. alá tartozó 
gépek alkatrésze:    

8431.10 A 84.25 vtsz. alá tartozó géphez:    

8431.10.05 Tripla homlokfogaskerekes láncos emelőhöz Ipari A  

8431.10.10 Tolókocsira szerelt hidraulikus gépjárműemelőhöz, mely­
nek emelőkapacitása nem haladja meg a 11 tonnát 

Ipari A  

8431.10.25 Más hidraulikus kézi emelőhöz, melynek emelőkapacitása 
nem haladja meg a 90,7 tonnát (a tolókocsira szerelt gép­
járműemelő kivételével) 

Ipari 6 % Motor 3 

8431.10.30 Más mechanikus kézi emelőhöz, melynek emelőkapacitása 
nem haladja meg a 90,7 tonnát (a tolókocsira szerelt gép­
járműemelő kivételével) 

Ipari 6 % Motor 3 

8431.10.90 Más Ipari A  

8431.20 A 84.27 vtsz. alá tartozó géphez:    

8431.20.10 Hűtő Ipari A  

8431.20.90 Más Ipari A  

8431.3 A 84.28 vtsz. alá tartozó géphez:    

8431.31 Lift, vedresemelő- vagy mozgólépcső-alkatrész Ipari A  

8431.39 Más Ipari A  
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8431.4 A 84.26, 84.29 vagy a 84.30 vtsz. alá tartozó géphez:    

8431.41 Veder, lapát, markoló Ipari A  

8431.42 Buldózer- vagy ferdelapátos búldozer-tolólemez Ipari A  

8431.43 A 8430.41 vagy a 8430.49 alszám alá tartozó fúró- vagy 
mélyítőgép-alkatrész 

Ipari A  

8431.49 Más:    

8431.49.60 Hűtő Ipari A  

8431.49.90 Más Ipari A  

84.32 Mezőgazdasági, kertgazdasági vagy erdőgazdasági talaj- 
előkészítésre vagy -megmunkálásra szolgáló gép; gyep– 
vagy sportpályahenger:    

8432.10 Eke Ipari A  

8432.2 Borona, gyephasogató borona, kultivátor, gyomláló és 
kapa:    

8432.21 Tárcsás borona Ipari A  

8432.29 Más Ipari A  

8432.30 Vető-, palántaültető és -átültető gép Ipari A  

8432.40 Trágyaelosztó és trágyaszóró Ipari A  

8432.80 Más gép Ipari A  

8432.90 Alkatrész Ipari A  

84.33 Arató- vagy cséplőgép, szalma- vagy takarmánybálázó 
gép is; fű- vagy takarmánykaszálógép; tojás-, gyümölcs- 
vagy más mezőgazdasági terméktisztító, válogató- vagy 
osztályozó gép, a 84.37 vtsz. alá tartozó gép kivételével:    

8433.1 Fűkaszáló pázsit, park vagy sportpálya nyírására:    

8433.11 Motoros, körforgó vízszintes vágószerkezettel:    

8433.11.10 Vágószélessége legfeljebb 470 mm Ipari A  

8433.11.90 Más Ipari A  
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8433.19 Más:    

8433.19.10 Vágószélessége legfeljebb 460 mm Ipari A  

8433.19.90 Más Ipari A  

8433.20 Más fűnyíró, beleértve a traktorra szerelhető vágórudat is Ipari A  

8433.30 Más takarmánykaszáló gép Ipari A  

8433.40 Szalma- vagy takarmánybálázó gép, beleértve a felszedő- 
bálázó gépet 

Ipari A  

8433.5 Más aratógép; cséplőgép:    

8433.51 Arató-cséplő gép (kombájn) Ipari A  

8433.52 Más cséplőgép Ipari A  

8433.53 Gyökeres- vagy gumósnövény-betakarító gép Ipari A  

8433.59 Más Ipari A  

8433.60 Tojás-, gyümölcs- vagy más mezőgazdasági terméktisz­
tító-, válogató- vagy osztályozó gép 

Ipari A  

8433.90 Alkatrész Ipari A  

84.34 Fejőgép és tejfeldolgozó gép:    

8434.10 Fejőgép Ipari A  

8434.20 Tejfeldolgozó gép Ipari A  

8434.90 Alkatrész Ipari A  

84.35 Bor, almabor, gyümölcslé vagy hasonló ital készítésére 
szolgáló prés, zúzó- és hasonló gép:    

8435.10 Gép Ipari A  

8435.90 Alkatrész Ipari A  

84.36 Más mezőgazdasági, kertgazdasági, erdőgazdasági, ba­
romfi-tenyésztési vagy méhészeti gép, beleértve a mechani­
kus vagy termikus szabályozóval ellátott csíráztató beren­
dezést is; baromfikeltető és műanya:    

8436.10 Takarmány-előkészítő gép Ipari A  
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8436.2 Baromfitenyésztésnél használt gép; baromfikeltető és 
műanya:    

8436.21 Baromfikeltető és műanya Ipari A  

8436.29 Más Ipari A  

8436.80 Más gép Ipari A  

8436.9 Alkatrész:    

8436.91 Baromfitenyésztésnél használt géphez vagy baromfikelte­
tőhöz és műanyához 

Ipari A  

8436.99 Más Ipari A  

84.37 Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, válogatá­
sára vagy osztályozására szolgáló gép; gabona vagy szárí­
tott hüvelyes feldolgozására szolgáló vagy malomipari 
gép, a mezőgazdasági jellegű gép kivételével:    

8437.10 Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, válogatá­
sára vagy osztályozására szolgáló gép 

Ipari A  

8437.80 Más gép Ipari A  

8437.90 Alkatrész Ipari A  

84.38 Ebben az árucsoportban más vtsz. alá nem osztályozható 
élelmiszer vagy ital ipari előkészítésére vagy előállítására 
szolgáló gép, az állati vagy kötött növényi zsír vagy olaj 
kivonására vagy előkészítésére szolgáló gép kivételével:    

8438.10 Sütőipari gép és makarónit, spagettit vagy hasonló árut 
előállító gép 

Ipari A  

8438.20 Édesipari terméket, kakaót vagy csokoládéárut előállító 
gép 

Ipari A  

8438.30 Cukorgyártásnál használt gép Ipari A  

8438.40 Sörgyártásnál használt gép Ipari A  

8438.50 Hús- vagy baromfi-feldolgozó gép Ipari A  

8438.60 Gyümölcs-, dió- vagy zöldségfeldolgozó gép Ipari A  

8438.80 Más gép Ipari A  
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8438.90 Alkatrész Ipari A  

84.39 Papíripari rostanyag készítésére, vagy papír vagy karton 
előállítására vagy kikészítésére szolgáló gép:    

8439.10 Papíripari rostanyag készítésére szolgáló gép Ipari A  

8439.20 Papír vagy karton előállítására szolgáló gép Ipari A  

8439.30 Papír vagy karton kikészítésére szolgáló gép Ipari A  

8439.9 Alkatrész:    

8439.91 Papíripari rostanyag készítésére szolgáló géphez Ipari A  

8439.99 Más Ipari A  

84.40 Könyvkötő gép, beleértve a könyvfűző gépet is:    

8440.10 Gép Ipari A  

8440.90 Alkatrész Ipari A  

84.41 Papíripari rostanyag, papír vagy karton feldolgozására 
szolgáló más gép, beleértve mindenfajta vágógépet:    

8441.10 Vágógép Ipari A  

8441.20 Zsák-, zacskó- vagy borítékkészítő gép Ipari A  

8441.30 Doboz, -láda, -tok, -cső, -dob vagy hasonló tartó készíté­
sére szolgáló gép, az ilyen árukat préseléssel készítő gép 
kivételével 

Ipari A  

8441.40 Papíripari rostanyagból, papírból vagy kartonból külön­
féle árut préselő gép 

Ipari A  

8441.80 Más gép Ipari A  

8441.90 Alkatrész Ipari A  

84.42 Nyomólapok, nyomóhengerek vagy más nyomóalkatré­
szek előállítására vagy gyártására szolgáló gép, készülék 
és felszerelés (a 84.56-84.65 vtsz. alá tartozó szerszám­
gép kivételével); nyomólapok, nyomóhengerek és más 
nyomóalkatrészek; nyomdaipari célra előállított lapok, 
hengerek és litográfiai kő (például csiszolt, szemcsézett 
vagy polírozott):    

8442.30 Gép, készülék és felszerelés Ipari A  
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8442.40 A fenti gép, készülék vagy felszerelés alkatrésze Ipari A  

8442.50 Nyomólapok, nyomóhengerek és más nyomóalkatrészek; 
nyomdaipari célra előállított lapok, hengerek és litográfiai 
kő (például csiszolt, szemcsézett vagy polírozott) 

Ipari A  

84.43 Nyomdaipari gép, amely nyomólapok, nyomóhengerek és 
más, a 84.42 vtsz. alá tartozó nyomóalkatrészek segítsé­
gével működik; más nyomtatók, másológépek és faxgé­
pek, kombinálva is; ezek alkatrészei és tartozékai:    

8443.1 Nyomdaipari gép, amely nyomólapok, nyomóhengerek és 
más, a 84.42 vtsz. alá tartozó más nyomóalkatrész segít­
ségével működik:    

8443.11 Ofszetnyomó gép tekercsadagolóval Ipari A  

8443.12 Irodai típusú ofszetnyomó gép ívadagolóval, (a lapok ol­
dalhosszúsága összehajtás nélkül az egyik oldalon legfel­
jebb 22 cm, és a másik oldalon legfeljebb 36 cm) 

Ipari A  

8443.13 Más ofszetnyomó gép Ipari A  

8443.14 Magasnyomó gép, tekercsadagolóval, a flexográfiai nyo­
mógép kivételével 

Ipari A  

8443.15 Magasnyomó gép, a tekercsadagolós típus és a flexográfiai 
nyomógép kivételével 

Ipari A  

8443.16 Flexográfiai nyomógép Ipari A  

8443.17 Mélynyomó gép Ipari A  

8443.19 Más Ipari A  

8443.3 Más nyomtatók, másológépek és faxgépek, kombinálva is:    

8443.31 A nyomtatási, másolási vagy faxtovábbítási funkciókból 
legalább kettővel rendelkező, automatikus adatfeldolgozó 
géphez vagy hálózathoz való kapcsolódásra alkalmas ké­
szülék 

Ipari A  

8443.32 Más, automatikus adatfeldolgozó géphez vagy hálózathoz 
való kapcsolódásra alkalmas készülék:    

8443.32.10 Távnyomtatók Ipari A  
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8443.32.90 Más Ipari A  

8443.39 Más Ipari A  

8443.9 Alkatrész és tartozék:    

8443.91 Nyomólapok, nyomóhengerek vagy más, a 84.42 vtsz. alá 
tartozó nyomóalkatrészek segítségével működő nyomdai­
pari alkatrészei és tartozékai 

Ipari A  

8443.99 Más Ipari A  

8444.00 Szintetikus vagy mesterséges szál sajtolására, nyújtására, 
a szálszerkezet átalakítására vagy vágására szolgáló gép 

Ipari A  

84.45 Textilrostok előkészítésére szolgáló gép; fonó-, cérnázó- 
vagy sodrógép és textilfonalak készítésére szolgáló más 
gép; csévélő- vagy orsózógép (vetülékorsózó is), továbbá 
a 84.46 vagy a 84.47 vtsz. alá tartozó gépeken használ­
ható textilfonalak előkészítésére szolgáló gép:    

8445.1 Textilrost előkészítésére szolgáló gép:    

8445.11 Kártológép Ipari A  

8445.12 Fésülőgép Ipari A  

8445.13 Nyújtó- vagy előfonó gép Ipari A  

8445.19 Más Ipari A  

8445.20 Fonógép Ipari A  

8445.30 Cérnázó- vagy sodrógép Ipari A  

8445.40 Orsózó- (beleértve a vetülékorsózót is) vagy csévélőgép Ipari A  

8445.90 Más Ipari A  

84.46 Szövőgép (szövőszék):    

8446.10 Legfeljebb 30 cm széles szövet szövéséhez Ipari A  

8446.2 30 cm szélességet meghaladó szövet szövéséhez, vetélős 
típus:    

8446.21 Motoros szövőgép (szövőszék) Ipari A  
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8446.29 Más Ipari A  

8446.30 30 cm szélességet meghaladó szövet szövéséhez, vetélő 
nélküli típus 

Ipari A  

84.47 Kötőgép, hurkológép és paszományozott fonal-, tüll-, 
csipke-, hímzés-, paszomány-, zsinór- vagy hálókészítő és 
-csomózó (bojt-, rojtkészítő) gép:    

8447.1 Körkötő gép:    

8447.11 Legfeljebb 165 mm hengerátmérővel Ipari A  

8447.12 A 165 mm-t meghaladó hengerátmérővel Ipari A  

8447.20 Síkkötő gép; hurkológép Ipari A  

8447.90 Más Ipari A  

84.48 A 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó textilipari gép segédgépei 
(pl. nyüstösgép, Jacquard-gép, önműködő indító- és leállí­
tószerkezet, vetélőváltó szerkezet); kizárólag vagy elsősor­
ban e vtsz. vagy a 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó gép al­
katrésze és tartozéka (pl. orsó és szárnyas orsó, kártoló­
szalag, fésű, kinyomóbütyök, vetélő, nyüst és nyüstbordá­
zat, kanalas tű):    

8448.1 A 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó textilipari gép segédgé­
pei:    

8448.11 Nyüstösgép és Jacquard-gép; az ezekhez való lyukkártya- 
megtartó, -másoló, -készítő vagy sorbarakó gép 

Ipari A  

8448.19 Más Ipari A  

8448.20 A 84.44 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való segédgép 
alkatrésze vagy tartozéka 

Ipari A  

8448.3 A 84.45 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való segédgép 
alkatrésze vagy tartozéka:    

8448.31 Kártolószalag Ipari A  

8448.32 Textilrost előkészítésére szolgáló géphez, a kártolószalag 
kivételével 

Ipari A  

8448.33 Orsó, szárnyas orsó, fonógyűrű és csúszógyűrű Ipari A  
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8448.39 Más Ipari A  

8448.4 Szövőgép (szövőszék) vagy ehhez való segédgép alkatré­
sze és tartozéka:    

8448.42 Fésű (borda) szövőszékhez, nyüst és nyüstbordázat Ipari A  

8448.49 Más Ipari A  

8448.5 A 84.47 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való segédgép 
alkatrésze vagy tartozéka:    

8448.51 Platina, tű és más eszköz szemképzéshez Ipari A  

8448.59 Más Ipari A  

8449.00 Darabokba vagy formára vágott nemez vagy nem szőtt 
textília gyártására vagy kikészítésére szolgáló gép, bele­
értve a nemezkalap-készítő gépet is; kalapkészítő tömb 

Ipari A  

84.50 Háztartásban vagy mosodában használatos mosógép, be­
leértve az olyan gépet is, amely mos és szárít is:    

8450.1 Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású gép:    

8450.11 Teljesen automata Ipari A  

8450.12 Más gép, beépített centrifugális szárítóval:    

8450.12.30 Legfeljebb 7 kg szárazruha-kapacitású Ipari A  

8450.12.90 Más Ipari A  

8450.19 Más Ipari A  

8450.20 10 kg-ot meghaladó szárazruha-kapacitású gép:    

8450.20.10 Nem teljesen automata, beépített centrifugális szárítóval, 
legfeljebb 13 kg szárazruha-kapacitású 

Ipari A  

8450.20.90 Más Ipari A  

8450.90 Alkatrész Ipari A  
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84.51 Textilfonal, szövet vagy kész textiláru fehérítésére, festé­
sére, appretálására, végkikészítésére, bevonására vagy imp­
regnálására szolgáló mosó-, tisztító-, csavaró-, szárítógép 
(a 84.50 vtsz. alá tartozó gép kivételével), vasaló-, sajtoló­
gép (beleértve a gőzsajtót is), és padlóburkoló anyag, pl. 
linóleumgyártásra használt pépnyomó gép, amely szö­
vetre vagy más alapra viszi fel a pépet; átcsévélő-, lecsévé­
lőgép, textilszövet-hajtogató, -vágó vagy -csipkéző gép:    

8451.10 Száraz vegytisztító gép Ipari A  

8451.2 Szárítógép:    

8451.21 Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású:    

8451.21.10 Mosodai szárítógép, billenődobos típusú, legfeljebb 7,5 kg 
szárazruha-kapacitású (az érmével működő gépek kivéte­
lével) 

Ipari A  

8451.21.20 Más mosodai szárítógép, legfeljebb 7,5 kg szárazruha-ka­
pacitású (az érmével működő gépek kivételével) 

Ipari A  

8451.21.90 Más Ipari A  

8451.29 Más Ipari A  

8451.30 Vasalógép és sajtológép (beleértve a gőzsajtolót is) Ipari A  

8451.40 Mosó-, fehérítő- vagy festőgép Ipari A  

8451.50 Átcsévélő-, lecsévélőgép, textilszövet-hajtogató, -vágó 
vagy -csipkéző gép 

Ipari A  

8451.80 Más gép Ipari A  

8451.90 Alkatrész:    

8451.90.10 Billenődobos típusú, legfeljebb 7,5 kg szárazruha-kapaci­
tású mosodai szárítógéphez 

Ipari A  

8451.90.90 Más Ipari A  

84.52 Varrógép, a 84.40 vámtarifaszám alá tartozó könyvkötő­
gép (fűzőgép) kivételével; varrógép beépítésére alkalmas 
bútor, állvány és speciálisan varrógéphez kialakított bo­
rító; varrógéptű:    

8452.10 Háztartási varrógép Ipari A  
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8452.2 Más varrógép:    

8452.21 Automata Ipari A  

8452.29 Más Ipari A  

8452.30 Varrógéptű Ipari A  

8452.90 Varrógép beépítésére alkalmas bútor, alapzat és burkolat 
és ezek alkatrészei; más varrógépalkatrész 

Ipari A  

84.53 Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldolgozására 
szolgáló gép vagy lábbeli vagy más cikk bőrből, szőrmé­
ből való előállítására vagy ezek javítására szolgáló gép, 
a varrógép kivételével:    

8453.10 Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldolgozására 
szolgáló gép 

Ipari A  

8453.20 Lábbeli készítésére vagy javítására szolgáló gép Ipari A  

8453.80 Más gép Ipari A  

8453.90 Alkatrész Ipari A  

84.54 Konverter, öntőüst, bugaöntő forma és fémöntödei vagy 
fémkohászati öntőgép:    

8454.10 Konverter Ipari A  

8454.20 Bugaöntő forma és öntőüst Ipari A  

8454.30 Öntőgép Ipari A  

8454.90 Alkatrész Ipari A  

84.55 Fémhengermű és ehhez való henger:    

8455.10 Csőhengermű Ipari A  

8455.2 Más hengermű:    

8455.21 Meleg-, vagy meleg- és hideghengerlésre Ipari A  

8455.22 Hideghengermű Ipari A  
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8455.30 Henger hengerműhöz Ipari A  

8455.90 Más alkatrész Ipari A  

84.56 Bármilyen anyagleválasztással megmunkáló szerszámgép, 
a lézer- vagy más fény- vagy fotonsugárral, ultrahanggal, 
elektromos kisüléssel vagy elektrokémai, elektronsugaras, 
ionsugaras vagy plazmasugaras eljárással működik; vízsu­
garas vágógép:    

8456.10 Lézer- vagy más fény- vagy fotonsugárral működő Ipari A  

8456.20 Ultrahanggal működő Ipari A  

8456.30 Elektromos kisüléssel működő Ipari A  

8456.90 Más Ipari A  

84.57 Megmunkálóközpont, egy munkahelyes gép és több mun­
kahelyes gép, fém megmunkálására:    

8457.10 Megmunkálóközpont Ipari A  

8457.20 Egy munkahelyes gép Ipari A  

8457.30 Több munkahelyes gép Ipari A  

84.58 Fémipari eszterga (beleértve az esztergálóközpontot is):    

8458.1 Vízszintes eszterga:    

8458.11 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8458.19 Más Ipari A  

8458.9 Más eszterga:    

8458.91 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8458.99 Más Ipari A  

84.59 Anyagleválasztással működő fémipari fúró-, furatmeg­
munkáló-maró-, menetvágó gép (beleértve a hordozható 
fúrógépet is) a 84.58 vtsz. alá tartozó eszterga (beleértve 
az esztergáló központot is) kivételével:    

8459.10 Hordozható fúrógép Ipari A  
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8459.2 Más fúrógép:    

8459.21 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8459.29 Más Ipari A  

8459.3 Más furatmegmunkáló marógép:    

8459.31 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8459.39 Más Ipari A  

8459.40 Más furatmegmunkáló gép Ipari A  

8459.5 Konzolos marógép:    

8459.51 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8459.59 Más Ipari A  

8459.6 Más marógép:    

8459.61 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8459.69 Más Ipari A  

8459.70 Más menetfúró vagy menetvágó gép Ipari A  

84.60 Sorjázó, élező, köszörülő, csiszoló, tükrösítő, fényező 
vagy más módon simító szerszámgép fém vagy cermet 
köszörűkővel, csiszolókoronggal vagy polírozóval történő 
megmunkálására, a 84.61 vtsz. alá tartozó fogaskerék­
maró, -köszörülő vagy -simító gép kivételével:    

8460.1 Síkköszörűgép legalább 0,01 mm pontosságú tengelyállí­
tással:    

8460.11 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8460.19 Más Ipari A  

8460.2 Más köszörűgép, legalább 0,01 mm pontosságú tengelyál­
lítással:    

8460.21 Numerikus vezérlésű Ipari A  
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8460.29 Más Ipari A  

8460.3 Élezőgép (szerszám- vagy vágóeszköz-köszörülő):    

8460.31 Numerikus vezérlésű Ipari A  

8460.39 Más Ipari A  

8460.40 Csiszoló- vagy tükrösítőgép Ipari A  

8460.90 Más:    

8460.90.20 Duplakerekű horizontális őrlőgép (a legalább 0,01 mm 
pontosságú tengelyállítású kivételével), beépített elektro­
motorral, melynek teljesítménye nem haladja meg 
a 600 W-ot 

Ipari A  

8460.90.90 Más Ipari A  

84.61 Gyalugép, véső-, hornyoló-, üregelő-, fogaskerékmaró, fo­
gaskerék-köszörülő vagy fogaskerék-simító gép, fűrészgép, 
vágógép, valamint más vtsz. alá nem osztályozható, fém 
vagy cermet leválasztásával működő más szerszámgép:    

8461.20 Véső- vagy hornyológép Ipari A  

8461.30 Üregelőgép Ipari A  

8461.40 Fogaskerékmaró, fogaskerék-köszörülő vagy fogaskerék-si­
mító gép 

Ipari A  

8461.50 Fűrész- vagy vágógép Ipari A  

8461.90 Más Ipari A  

84.62 Kovácsoló, kalapáló vagy alakos sajtoló szerszámgép (be­
leértve a présgépet is) fém megmunkálására; hajlító, hajto­
gató, redőző, simító, egyengető, nyíró, lyukasztó vagy ro­
vátkoló szerszámgép (beleértve a présgépet is) fém meg­
munkálására; máshol nem említett présgép fém vagy ke­
ményfém megmunkálására    

8462.10 Kovácsoló- vagy alakos sajtológép (beleértve a présgépet 
is) és kalapáló gép:    

8462.10.30 Prés, hidraulikus (kivéve a 3 vagy több tengelyű, numeri­
kus vezérlésűt) 

Ipari A  

8462.10.90 Más Ipari A  
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8462.2 Hajlító-, hajtogató-, redőző-, simító- vagy egyengető gép 
(beleértve a présgépet is):    

8462.21 Numerikus vezérlésű:    

8462.21.10 Présgép, hidraulikus, 8 900 kN-nál kisebb teljesítményű 
(a 3 vagy több tengelyű kivételével) 

Ipari A  

8462.21.80 Prés, hidraulikus (kivéve a présgépet és a 3 vagy több ten­
gelyűt) 

Ipari A  

8462.21.90 Más Ipari A  

8462.29 Más:    

8462.29.10 lemezhengerítő ép 3 hengerrel Ipari A  

8462.29.20 Présgép, hidraulikus, 8 900 kN-nál kisebb teljesítményű Ipari A  

8462.29.70 Prés (a présgép kivételével), hidraulikus Ipari A  

8462.29.90 Más Ipari A  

8462.3 Nyírógép (présgép is), a kombinált nyíró- és lyukasztógép 
kivételével:    

8462.31 Numerikus vezérlésű:    

8462.31.10 Guillotine típusú, vágójában hossza több mint 
1 000 mm, de legfeljebb 4 150 mm (a 3 vagy több tenge­
lyű kivételével) 

Ipari A  

8462.31.90 Más Ipari A  

8462.39 Más:    

8462.39.10 Guillotine típusú, vágójában hossza több mint 
1 000 mm, de legfeljebb 4 150 mm 

Ipari A  

8462.39.90 Más Ipari A  

8462.4 Lyukasztó vagy rovátkoló szerszámgép (présgép is), bele­
értve a kombinált lyukasztó- és nyírógépet is:    

8462.41 Numerikus vezérlésű Ipari A  
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8462.49 Más Ipari A  

8462.9 Más:    

8462.91 Hidraulikus présgép Ipari A  

8462.99 Más Ipari A  

84.63 Anyagleválasztás nélkül működő más szerszámgép fém, 
vagy cermet megmunkálására:    

8463.10 Húzógép rúd, cső, profil, huzal vagy hasonló készítésére Ipari A  

8463.20 Menethengerlő gép Ipari A  

8463.30 Huzalmegmunkáló gép Ipari A  

8463.90 Más Ipari A  

84.64 Szerszámgép kő, kerámia, beton, azbesztcement vagy ha­
sonló ásványi anyag vagy üveg hidegmegmunkálására:    

8464.10 Fűrészgép Ipari A  

8464.20 Fúró- vagy fényezőgép Ipari A  

8464.90 Más Ipari A  

84.65 Szerszámgép (beleértve a szegező-, ragasztó- vagy más 
összeállító gépet is) fa, parafa, csont, keménygumi, ke­
mény műanyag vagy hasonló kemény anyag megmunká­
lására:    

8465.10 Gép szerszámcsere nélkül többféle művelet elvégzésére Ipari A  

8465.9 Más:    

8465.91 Fűrészgép Ipari A  

8465.92 Gyalugép, marógép vagy (vágással) formázó gép Ipari A  

8465.93 Köszörülő-, dörzsölő- vagy fényezőgép Ipari A  

8465.94 Hajlító- vagy összeállító gép Ipari A  
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8465.95 Fúró- vagy csaplyukvéső gép Ipari A  

8465.96 Hasító-, szeletelő- vagy hántológép Ipari A  

8465.99 Más Ipari A  

84.66 A 84.56—84.65 vtsz. alá tartozó szerszámgéphez kizáró­
lag vagy elsősorban használt alkatrész és tartozék, bele­
értve a munkadarab vagy szerszámbefogót, önnyíló me­
netmetsző fej, osztófej és szerszámgéphez más speciális 
tartozék; bármilyen kéziszerszámhoz szerszámbefogó:    

8466.10 Szerszámbefogó és önnyíló menetmetsző fej Ipari A  

8466.20 Munkadarab-befogó Ipari A  

8466.30 Szerszámgéphez osztófej és más tartozék Ipari A  

8466.9 Más:    

8466.91 A 84.64 vtsz. alá tartozó géphez Ipari A  

8466.92 A 84.65 vtsz. alá tartozó géphez Ipari A  

8466.93 A 84.56 – 84.61 vtsz. alá tartozó géphez Ipari A  

8466.94 A 84.62 vagy 84.63 vtsz. alá tartozó géphez Ipari A  

84.67 Kézi használatú szerszám, pneumatikus, hidraulikus vagy 
beépített elektromos vagy nem elektromos motorral mű­
ködő:    

8467.1 Pneumatikus:    

8467.11 Forgó típusú (beleértve a kombinált ütve-forgó típust is) Ipari A  

8467.19 Más Ipari A  

8467.2 Beépített elektromos motorral:    

8467.21 Mindenfajta fúró Ipari A  

8467.22 Fűrész Ipari A  

8467.29 Más:    

8467.29.10 Gyepszélnyírására alkalmas, damilszálas típusú vágó Ipari A  

2016.9.16. L 250/1679 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8467.29.90 Más Ipari A  

8467.8 Más szerszám:    

8467.81 Láncfűrész Ipari A  

8467.89 Más:    

8467.89.60 Lombvágó és nyeső, benzin üzemű Ipari A  

8467.89.90 Más Ipari A  

8467.9 Alkatrész:    

8467.91 Láncfűrészhez Ipari A  

8467.92 Pneumatikus szerszámhoz Ipari A  

8467.99 Más:    

8467.99.10 A 8467.29.10 alszám alá tartozó szerszámhoz Ipari A  

8467.99.90 Más Ipari A  

84.68 Forrasztó-, keményforrasztó vagy hegesztőgép és készü­
lék, vágásra alkalmas is, a 85.15 vtsz. alá tartozó gép ki­
vételével; gázzal működő gép és készülék felületi hőkeze­
lésre    

8468.10 Kézi hegesztőpisztoly Ipari A  

8468.20 Más, gázzal működő gép és készülék Ipari A  

8468.80 Más gép és készülék Ipari A  

8468.90 Alkatrész Ipari A  

8469.00 Írógépek a 84.43 vtsz. alá tartozó nyomtatók kivételével; 
szövegszerkesztő gépek 

Ipari A  

84.70 Számológép és számoló funkcióval ellátott zsebméretű 
adatrögzítő, előhívó és megjelenítő gép; könyvelőgép, 
postai bérmentesítő gép, jegykiadó gép és hasonló gép 
számolószerkezettel; pénztárgép:    

8470.10 Külső elektromos áramforrás nélkül működő elektronikus 
számológép és számoló funkcióval ellátott zsebméretű 
adatrögzítő, előhívó és megjelenítőgép 

Ipari A  
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8470.2 Más elektronikus számológép:    

8470.21 Nyomtató szerkezettel Ipari A  

8470.29 Más Ipari A  

8470.30 Más számológép Ipari A  

8470.50 Pénztárgép Ipari A  

8470.90 Más Ipari A  

84.71 Automatikus adatfeldolgozó gép és egységei; mágneses 
vagy optikai leolvasó, adatátíró gép a kódolt adat adathor­
dozóra történő átírására és máshol nem említett gép ilyen 
adatok feldolgozásához:    

8471.30 10 kg-nál nem nehezebb hordozható automata adatfel­
dolgozó gép, amely legalább egy központi feldolgozóegy­
séget, egy billentyűzetet és egy megjelenítő egységet tartal­
maz 

Ipari A  

8471.4 Más automatikus adatfeldolgozó gép:    

8471.41 Kombinálva is, ha egy burkolaton belül legalább egy köz­
ponti adatfeldolgozó egységet és egy-egy input- és outpu­
tegységet tartalmaz 

Ipari A  

8471.49 Más, rendszer formában Ipari A  

8471.50 Digitális feldolgozó egység a 8471.41 vagy a 8471.49 al­
szám alá tartozók kivételével, akár tartalmaz egy burkola­
ton belül a következő egységekből egyet vagy kettőt, akár 
nem: tárolóegység, inputegység, outputegység 

Ipari A  

8471.60 Input- vagy outputegység, tárolóegységgel egy burkolat­
ban is 

Ipari A  

8471.70 Tárolóegység Ipari A  

8471.80 Automatikus adatfeldolgozó berendezés egyéb egysége Ipari A  

8471.90 Más Ipari A  

84.72 Más irodai gép (pl. stencil- vagy más sokszorosítógép, cí­
míró gép, automata bankjegykiadó gép, érmeválogató, ér­
meszámláló vagy érmecsomagoló gép, ceruzahegyező, 
lyukasztó- vagy fűzőgép):    

8472.10 Sokszorosítógép Ipari A  
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8472.30 Levélosztályozó, vagy -hajtogató, vagy -borítékoló, vagy 
-kötegelő, levélbontó, levélzáró vagy -pecsételő gép és 
postai bélyeg ragasztására vagy érvénytelenítésére szolgáló 
gép 

Ipari A  

8472.90 Más Ipari A  

84.73 A 84.69–84.72 vtsz. alá tartozó géphez kizárólag vagy el­
sősorban használt alkatrész és tartozék (a gép tárolására, 
szállítására szolgáló tok és hasonló kivételével):    

8473.10 A 84.69 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka Ipari A  

8473.2 A 84.70 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka    

8473.21 A 8470.10, 8470.21 vagy a 8470.29 alszám alá tartozó 
elektronikus számológéphez 

Ipari A  

8473.29 Más Ipari A  

8473.30 A 84.71 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka Ipari A  

8473.40 A 84.72 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka Ipari A  

8473.50 A 84.69–84.72 vtsz. alá tartozó két vagy több géphez 
egyformán megfelelő alkatrész és tartozék 

Ipari A  

84.74 Föld, kő, érc vagy más szilárd halmazállapotú (beleértve 
a port vagy a pépet) ásványi anyag válogatására, osztály­
ozására, rostálására, mosására, zúzására, őrlésére, keveré­
sére vagy gyúrására szolgáló gép; szilárd ásványi fűtőa­
nyag, kerámiapép, nem szilárd beton, gipsz vagy más ás­
ványi por vagy pép tömörítésére, formálására vagy önté­
sére szolgáló gép; öntödei homokforma készítésére szol­
gáló gép:    

8474.10 Válogató-, osztályozó-, rostáló- vagy mosógép Ipari A  

8474.20 Zúzó- vagy őrlőgép Ipari A  

8474.3 Keverő- vagy gyúrógép:    

8474.31 Beton- vagy habarcskeverő Ipari A  

8474.32 Ásványi anyagot bitumennel keverő gép Ipari A  

8474.39 Más Ipari A  

2016.9.16. L 250/1682 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8474.80 Más gép Ipari A  

8474.90 Alkatrész Ipari A  

84.75 Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus lámpa, fény­
cső vagy elektroncső vagy villanólámpa összeszerelésére 
szolgáló gép; üveg vagy üvegáru előállítására vagy mele­
gen történő megmunkálására szolgáló gép:    

8475.10 Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus lámpa, fény­
cső vagy elektroncső vagy villanólámpa összeszerelésére 
szolgáló gép 

Ipari A  

8475.2 Üveg vagy üvegáru előállítására vagy melegen történő 
megmunkálására szolgáló gép:    

8475.21 Optikai szálak és ezek előformái készítésére szolgáló gép Ipari A  

8475.29 Más Ipari A  

8475.90 Alkatrész Ipari A  

84.76 Automata elárusítógép (pl. postai bélyeg, cigaretta, étel 
vagy ital árusítására), beleértve a pénzváltó gépet is:    

8476.2 Automata italárusító gép:    

8476.21 Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel Ipari A  

8476.29 Más Ipari A  

8476.8 Más gép:    

8476.81 Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel Ipari A  

8476.89 Más Ipari A  

8476.90 Alkatrész Ipari A  

84.77 Gumi- vagy műanyag-feldolgozó vagy ezen anyagokból 
termékeket előállító, az árucsoportban máshol nem emlí­
tett gép:    

8477.10 Fröccsöntőgép Ipari A  

8477.20 Extrudálógép (extruder) Ipari A  
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8477.30 Fúvókás öntőgép Ipari A  

8477.40 Vákuumformázó és más hőhatáson alapuló formázógép Ipari A  

8477.5 Más öntő- vagy formázógép:    

8477.51 Pneumatikus gumiabroncsot készítő vagy újrafutózó gép, 
vagy belső tömlőt öntéssel vagy más módon készítő gép 

Ipari A  

8477.59 Más Ipari A  

8477.80 Más gép Ipari A  

8477.90 Alkatrész Ipari A  

84.78 Ebben az árucsoportban máshol nem említett dohányelő­
készítő vagy -feldolgozó gép:    

8478.10 Gép Ipari A  

8478.90 Alkatrész Ipari A  

84.79 Ebben az árucsoportban máshol nem említett gép és me­
chanikus készülék egyedi feladatokra:    

8479.10 Gép közműhöz, építkezéshez vagy hasonlóhoz Ipari A  

8479.20 Állati vagy kötött növényi zsír vagy olaj előállítására vagy 
kivonására szolgáló gép 

Ipari A  

8479.30 Fából vagy más fatartalmú anyagból pozdorjalemezt vagy 
rostlemezt készítő sajtológép, és más fa- vagy parafa-meg­
munkáló gép 

Ipari A  

8479.40 Sodrony- vagy kábelkészítő gép Ipari A  

8479.50 Máshol nem említett ipari robot Ipari A  

8479.60 Párologtató léghűtő Ipari A  

8479.7 Utasbeszállító híd:    

8479.71 Repülőtéren használatos Ipari A  

8479.79 Más Ipari A  
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8479.8 Más gép és mechanikus készülék:    

8479.81 Fémkezeléshez, beleértve az elektromoskábel-tekercselő 
gépet is 

Ipari A  

8479.82 Keverő-, gyúró-, zúzó-, őrlő-, rostáló-, szitáló-, homogeni­
záló-, emulgeálógép 

Ipari A  

8479.89 Más:    

8479.89.33 Padlófényező és -súroló gép, elektromos, nem háztartási Ipari A  

8479.89.90 Más Ipari A  

8479.90 Alkatrész Ipari A  

84.80 Öntödei formázószekrény fémöntéshez; öntőforma alap­
lap; öntőminta; öntőforma (a bugaöntő forma kivételével) 
fém, keményfém, üveg, ásványi anyag, gumi vagy műa­
nyag formázásához:    

8480.10 Öntödei formázószekrény fémöntéshez Ipari A  

8480.20 Öntőforma fedőlap Ipari A  

8480.30 Öntőminta Ipari A  

8480.4 Öntőforma fémhez vagy keményfémhez:    

8480.41 Befecskendezéses vagy kompressziós típusú Ipari A  

8480.49 Más Ipari A  

8480.50 Öntőforma üveghez Ipari A  

8480.60 Öntőforma ásványi anyaghoz Ipari A  

8480.7 Öntőforma gumihoz vagy műanyaghoz:    

8480.71 Befecskendezéses vagy kompressziós típusú Ipari A  

8480.79 Más Ipari A  

84.81 Csap, csapszerelvény, szelep és hasonló készülék csőrend­
szerhez, kazán burkolathoz, tartályhoz, kádhoz vagy ha­
sonlóhoz, beleértve a nyomáscsökkentő szelepet és a hő­
szabályozóval vezérelt szelepet:    

8481.10 Nyomáscsökkentő szelep:    

8481.10.10 Legfeljebb 32 mm külső átmérőjű csőhöz vagy csőveze­
tékhez használt 

Ipari A  
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8481.10.90 Más Ipari A  

8481.20 Szelep olajhidraulikus vagy pneumatikus közlőműhöz Ipari A  

8481.30 Visszacsapó szelep:    

8481.30.10 Kétajtós, ostya típusú Ipari A  

8481.30.90 Más Ipari A  

8481.40 Biztonsági vagy nyomáskiegyenlítő szelep:    

8481.40.10 Rézötvözetből vagy műanyagból, legfeljebb 32 mm külső 
átmérőjű csőhöz vagy csővezetékhez használt 

Ipari A  

8481.40.90 Más Ipari A  

8481.80 Más készülék:    

8481.80.01 Nyomás- vagy áramlásszabályozó szelep (az alumínium­
ból készült, legalább 150 g, de legfeljebb 200 g tömegű, 
és legalább 5,3 kW, de legfeljebb 8,4 kW kapacitású, au­
tomata légkondícionáló egységekben használt kivételével), 
legfeljebb 32 mm külső átmérőjű csőhöz vagy csőveze­
tékhez használt 

Ipari A  

8481.80.03 Tűzcsap Ipari A  

8481.80.09 Általában más felfújható árucikkekben használt szelep Ipari A  

8481.80.11 Általában WC-víztartályban, piszoárban vagy szennyvíz­
kiöntőben használt öblítőszelep 

Ipari A  

8481.80.19 Más úszógömbbel működő szelep, legfeljebb 32 mm 
külső átmérőjű csőhöz vagy csővezetékhez használt 

Ipari A  

8481.80.27 Golyós szelep (a műanyagból készült kivételével) Ipari A  

8481.80.31 Pillangószelep (a műanyagból készült kivételével) Ipari A  

8481.80.33 Diafragmaszelep (a műanyagból készült kivételével) Ipari A  

8481.80.37 Más tolózár rézötvözetből, nem karimás, 15 mm-t meg­
haladó, de legfeljebb 80 mm belső átmérőjű csövekhez 
használt 

Ipari A  

2016.9.16. L 250/1686 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8481.80.41 Tolózár Ipari A  

8481.80.63 Csészés szelep (a műanyagból készült kivételével) Ipari A  

8481.80.72 Tömlőszerelvény Ipari A  

8481.80.73 Medence, fürdőkád, zuhany vagy mosdó lefolyónyílása és 
annak dugója 

Ipari A  

8481.80.79 Tömlő vagy falicsap, pilléres csap, vízkeverős csap, ter­
mosztatikusan szabályozott keverőszelep (fürdőkád, mos­
dókagyló, bidé, zuhany vagy lefolyó típusú), zuhany egy­
ség, víztartály zárócsapja, főzési tartomány csapja vagy 
csapfoglalat legfeljebb 32 mm külső átmérőjű kifolyócső­
höz 

Ipari A  

8481.80.90 Más Ipari A  

8481.90 Alkatrész:    

8481.90.60 Általában felfújható árucikkeknél használt szelephez Ipari A  

8481.90.65 Leeresztés (kivéve az általában felfújható árucikkeknél 
használté és az aeroszol szelepé) 

Ipari A  

8481.90.80 Szelep más részei (az olajhidraulikus vagy pneumatikus 
közlőműhöz való és az aeroszolszelep kivételével) 

Ipari A  

8481.90.90 Más Ipari A  

84.82 Golyós vagy görgős gördülőcsapágy:    

8482.10 Golyóscsapágy Ipari A  

8482.20 Kúpgörgős csapágy, beleértve a kúp és a kúpgörgő szerel­
vényeit is:    

8482.20.02 Forgó végfedeles típusú tengelycsap-görgőscsapágy, általá­
ban vasúti motorkocsi vagy mozdony tengelyén használa­
tos, külső átmérője legalább 170 mm, de legfeljebb 
210 mm 

Ipari A  

8482.20.45 Kúpszerelvény (az egysoros kivételével), melynek belső át­
mérője legalább 119 mm, de legfeljebb 120 mm, vagy 
legalább 131 mm, de legfeljebb 132 mm 

Ipari A  

8482.20.90 Más Ipari A  

8482.30 Hordógörgős csapágy Ipari A  
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8482.40 Tűgörgős csapágy Ipari A  

8482.50 Más hengergörgős csapágy Ipari A  

8482.80 Más, a golyós- és görgőscsapágy kombinációja is Ipari A  

8482.9 Alkatrész:    

8482.91 Golyó, tű és görgő Ipari A  

8482.99 Más:    

8482.99.11 Sugaras mélyhornyú golyóscsapágy, külső gyűrűi a furat­
ban barázdált golyópályával, megmunkált (a 31 mm-nél 
kisebb és a 130 mm-t meghaladó külső átmérőjű kivételé­
vel) 

Ipari A  

8482.99.17 Tengelycsap-görgőscsapágy külső gyűrűi, megmunkált, 
külső átmérője legalább 195 mm de legfeljebb 196 mm, 
vagy legalább 207 mm, de legfeljebb 209 mm 

Ipari A  

8482.99.29 Sugaras mélyhornyú golyóscsapágy, belső gyűrűi a külső 
kerületen barázdált golyópályával, megmunkált 
(a 20 mm-nél kisebb és a 95 mm-t meghaladó külső át­
mérőjű kivételével) 

Ipari A  

8482.99.90 Más Ipari A  

84.83 Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyústengely is) 
és a forgattyú; csapágyház és csúszócsapágy; fogaskerék 
és fogaskerekes hajtómű; golyó- vagy görgőbetétes moz­
gató csavarszerkezet; fogaskerekes és más állítható sebes­
ségváltó, nyomatékváltó is; lendkerék és szíjtárcsa, ékszíj­
tárcsa is; tengelykapcsoló és tengelykötés (univerzális kö­
tés is):    

8483.10 Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyústengely is) 
és forgattyú 

Ipari A  

8483.20 Csapágyház golyós- vagy görgőscsapággyal Ipari A  

8483.30 Csapágyház golyós– vagy görgőscsapágy nélkül; siklócsa­
págy:    

8483.30.55 Siklócsapágy, felekből álló, belső átmérője nem haladja 
meg a 125 mm-t, és falvastagsága 5 mm-nél kevesebb 

Ipari A  

8483.30.90 Más Ipari A  
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8483.40 Fogaskerekes hajtómű, a fogazott kerék kivételével, lánc­
kerék és más különálló közlőműrész; golyó- vagy görgő­
betétes mozgató csavarszerkezet; fogaskerekes és más ál­
lítható sebességváltó, nyomatékváltó is 

Ipari A  

8483.50 Lendkerék és szíjtárcsa, ékszíjtárcsa is Ipari A  

8483.60 Tengelykapcsoló és tengelykötés (az univerzális kötés is) Ipari A  

8483.90 Fogaskerék, lánckerék és más hajtómű elem, külön bemu­
tatva; alkatrészeik 

Ipari A  

84.84 Két vagy több fém vagy más anyagból rétegelt fém tömí­
tés és hasonló kötőelem; különböző anyagokból készült 
tömítés és hasonló kötőelem, készletben kiszerelve, tasak­
ban, burkolatban vagy hasonló csomagolásban; mechani­
kus tömítőelem:    

8484.10 Két vagy több fém vagy más anyagból rétegelt fém tömí­
tés és hasonló kötőelem:    

8484.10.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban a 87. árucso­
portba tartozó gépjárművekhez (a 8701.10 és a 8701.90 
alszám alá tartozók kivételével) 

Ipari A  

8484.10.90 Más Ipari A  

8484.20 Mechanikus tömítőelem Ipari A  

8484.90 Más:    

8484.90.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban a 87. árucso­
portba tartozó gépjárművekhez (a 8701.10 és a 8701.90 
alszám alá tartozók kivételével) 

Ipari A  

8484.90.90 Más Ipari A  

84.86 Kizárólag vagy elsősorban félvezető rudak vagy szeletek, 
félvezető eszközök, elektronikus integrált áramkörök vagy 
síkképernyős megjelenítők gyártásához használt gépek és 
készülékek; az ezen árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
9. C) pontjában említett gépek és készülékek; alkatrészek 
és tartozékok:    

8486.10 Gépek és készülékek rudak vagy szeletek gyártásához Ipari A  

8486.20 Gépek és készülékek félvezető eszközök vagy elektronikus 
integrált áramkörök gyártásához 

Ipari A  
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8486.30 Gépek és készülékek síkképernyős megjelenítők gyártásá­
hoz 

Ipari A  

8486.40 Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 9. c) pontjában 
meghatározott gépek és készülékek 

Ipari A  

8486.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

84.87 Ebben az árucsoportban máshol nem említett elektromos 
csatlakozót, szigetelőt, tekercset, érintkezőt vagy más 
elektromos alkatrészt nem tartalmazó gépalkatrész:    

8487.10 Hajó- vagy csónakpropeller és ennek lapátjai Ipari A  

8487.90 Más Ipari A  

85.01 Elektromotor és elektromos generátor [az áramfejlesztő 
egység (aggregát) kivételével]:    

8501.10 Motor, legfeljebb 37,5 W kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8501.20 Univerzális, váltó- vagy egyenáramú (AC/DC) motor, 
37,5 W-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel 

Ipari A  

8501.3 Más egyenáramú (DC) motor; egyenáramú (DC) generá­
tor:    

8501.31 Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8501.32 750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW kimenő telje­
sítménnyel 

Ipari A  

8501.33 75 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 375 kW kimenő telje­
sítménnyel 

Ipari A  

8501.34 375 kW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8501.40 Más egyfázisú, váltóáramú (AC) motor Ipari A  

8501.5 Más többfázisú, váltóáramú (AC) motor:    

8501.51 Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel:    

8501.51.15 Motor, hengeres keretének átmérője kevesebb mint 
100 mm, hosszúsága 2,35-szerese a külső átmérőnek, 
szelepállítós motor, átváltó motor, szinkron motor és re­
pulziós indukciós motor 

Ipari A  

8501.51.90 Más Ipari A  
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8501.52 750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW kimenő telje­
sítménnyel:    

8501.52.15 Motor, hengeres keretének átmérője kevesebb mint 
200 mm, hosszúsága 3-szerese a külső átmérőnek, szele­
pállítós motor, átváltó motor, szinkron motor és taszító 
indukciós motor 

Ipari A  

8501.52.90 Más Ipari A  

8501.53 75 kW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel:    

8501.53.15 Motor, hengeres keretének hosszúsága 5-szöröse a külső 
átmérőnek, szelepállítós motor, átváltó motor, szinkron 
motor, taszító indukciós motor és nyomatékmotor 

Ipari A  

8501.53.90 Más Ipari A  

8501.6 Váltóáramú (AC) generátor (alternátor):    

8501.61 Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel:    

8501.61.10 Legfeljebb 25 kVA kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8501.61.90 Más Ipari A  

8501.62 75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA kimenő telje­
sítménnyel 

Ipari A  

8501.63 375 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 750 kVA kimenő tel­
jesítménnyel 

Ipari A  

8501.64 750 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipari A  

85.02 Elektromos áramfejlesztő egység (aggregát) és forgó ára­
mátalakító:    

8502.1 Áramfejlesztő egység kompressziós gyújtású, belső égésű, 
dugattyús motorral (dízel- vagy féldízelmotorral):    

8502.11 Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8502.12 75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA kimenő telje­
sítménnyel 

Ipari A  

8502.13 375 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel Ipari A  

8502.20 Áramfejlesztő egység szikragyújtású, belső égésű dugaty­
tyús motorral 

Ipari A  
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8502.3 Más áramfejlesztő egység:    

8502.31 Szélenergiát hasznosító Ipari A  

8502.39 Más Ipari A  

8502.40 Elektromos forgó áramátalakító Ipari A  

8503.00 Kizárólag vagy elsősorban a 85.01 vagy 85.02 vtsz. alá 
tartozó gépek alkatrészei:    

8503.00.10 Rotor vagy armatúra, külső átmérője 57 mm-nél több, de 
legfeljebb 200 mm 

Ipari A  

8503.00.20 Állórész vagy állórész csomag, felgöngyölt is, belső átmé­
rője 57 mm-nél több, de legfeljebb 200 mm 

Ipari A  

8503.00.30 Hűtő Ipari A  

8503.00.40 Termoelem elektromos áram hőenergiából történő előállí­
tására 

Ipari A  

8503.00.90 Más Ipari A  

85.04 Elektromos transzformátor, statikus áramátalakító (pl. 
egyenirányító) és induktor:    

8504.10 Stabilizáló transzformátor kisülési csőhöz vagy lámpához Ipari A  

8504.2 Folyékony dielektrikumú transzformátor:    

8504.21 Legfeljebb 650 kVA vezérelhető teljesítménykapacitással Ipari A  

8504.22 650 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 10 000 kVA vezérel­
hető teljesítménykapacitással 

Ipari A  

8504.23 10 000 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesítménykapaci­
tással 

Ipari A  

8504.3 Más transzformátor:    

8504.31 Legfeljebb 1 kVA vezérelhető teljesítménykapacitással Ipari A  

8504.32 1 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 16 kVA vezérelhető tel­
jesítménykapacitással 

Ipari A  
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8504.33 16 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 500 kVA vezérelhető 
teljesítménykapacitással 

Ipari A  

8504.34 500 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesítménykapacitás­
sal 

Ipari A  

8504.40 Statikus áramátalakító Ipari A  

8504.50 Más induktor Ipari A  

8504.90 Alkatrész Ipari A  

85.05 Elektromágnes; állandó mágnes és olyan áru, amely mág­
nesezés után állandó mágnessé válik; elektro- vagy ál­
landó mágneses tokmány, befogó és hasonló munkadarab 
befogó szerkezet; elektromágneses tengelykapcsoló, kup­
lung és fék; elektromágneses emelőfej:    

8505.1 Állandó mágnes és olyan áru, amely mágnesezés után ál­
landó mágnessé válik:    

8505.11 Fémből Ipari A  

8505.19 Más Ipari A  

8505.20 Elektromágneses tengelykapcsoló, kuplung és fék Ipari A  

8505.90 Más, beleértve az alkatrészt is Ipari A  

85.06 Primer elem és primer telep (galvánelem):    

8506.10 Mangán-dioxid:    

8506.10.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  

8506.10.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.10.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.10.90 Más Ipari A  

8506.30 Higany-oxid:    

8506.30.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  
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8506.30.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.30.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.30.90 Más Ipari A  

8506.40 Ezüst-oxid:    

8506.40.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  

8506.40.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.40.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.40.90 Más Ipari A  

8506.50 Lítium:    

8506.50.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  

8506.50.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.50.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.50.90 Más Ipari A  

8506.60 Levegő-cink:    

8506.60.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  

8506.60.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.60.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.60.90 Más Ipari A  

8506.80 Más primer elem és primer telep (galvánelem):    

8506.80.05 Hengeres, külső térfogata több mint 300 cm3 Ipari A  
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8506.80.10 Más, magassága legfeljebb 7 mm Ipari A  

8506.80.25 Más, hengeres (a 7 mm-t nem meghaladó magasságú ki­
vételével), átmérője több mint 19 mm 

Ipari A  

8506.80.40 Üzemanyagcella Ipari A  

8506.80.90 Más Ipari A  

8506.90 Alkatrész Ipari A  

85.07 Elektromos akkumulátorok, beleértve ezek akár téglalap 
(beleértve a négyzet) alakú elválasztólemezeit is:    

8507.10 Ólom-sav akkumulátor, dugattyús motor indítására:    

8507.10.05 Méretei nem haladják meg a 185 mm (hosszúság) × 
125 mm (szélesség) × 195 mm-t (magasság) 

Ipari A  

8507.10.10 Más Ipari A  

8507.20 Más ólom-sav akkumulátor Ipari A  

8507.30 Nikkel-kadmium akkumulátor Ipari A  

8507.40 Nikkel-vas akkumulátor Ipari A  

8507.50 Nikkel-fém-hidrid akkumulátor Ipari A  

8507.60 Lítium-ion akkumulátor Ipari A  

8507.80 Más akkumulátor Ipari A  

8507.90 Alkatrész Ipari A  

85.08 Porszívók:    

8508.1 Beépített elektromos motorral:    

8508.11 Legfeljebb 1 500 W teljesítményű és legfeljebb 20 literes 
porzsákkal vagy más tartálykapacitással rendelkező:    

8508.11.10 Vámszempontú értéke legfeljebb 650 rand Ipari A  

8508.11.90 Más Ipari A  
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8508.19 Más:    

8508.19.10 Vámszempontú értéke legfeljebb 650 rand, nem háztar­
tási 

Ipari A  

8508.19.20 Más, vámszempontú értéke legfeljebb 650 rand Ipari A  

8508.19.90 Más Ipari A  

8508.60 Más porszívók:    

8508.60.10 Vámszempontú értéke legfeljebb 650 rand, nem háztar­
tási 

Ipari A  

8508.60.90 Más, vámszempontú értéke tübb mint 650 rand, nem 
háztartási 

Ipari A  

8508.70 Alkatrész:    

8508.70.10 Nem háztartási porszívóhoz Ipari A  

8508.70.90 Más Ipari A  

85.09 Elektromechanikus háztartási készülékek beépített elektro­
motorral, a 85.08 vtsz. alá tartozó porszívók kivételével    

8509.40 Élelmiszerőrlő és -keverő; gyümölcs- vagy zöldségléki­
vonó 

Ipari A  

8509.80 Más készülék:    

8509.80.10 Padlófényező gépek Ipari A  

8509.80.90 Más Ipari A  

8509.90 Alkatrész Ipari A  

85.10 Villanyborotva, hajnyíró gép és szőreltávolító készülék be­
épített elektromotorral:    

8510.10 Borotva Ipari A  

8510.20 Hajnyíró gép Ipari A  

8510.30 Szőreltávolító készülék Ipari A  

8510.90 Alkatrész Ipari A  
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85.11 Elektromos gyújtó- vagy indítókészülék szikragyújtású 
vagy kompressziós gyújtású, belső égésű motorhoz (pl. 
gyújtómágnes, mágnesdinamó, gyújtótekercs, gyújtógyer­
tya és izzófej, indítómotor); generátor (pl. dinamó és alter­
nátor) és az ilyen motorhoz használt árammegszakító:    

8511.10 Gyújtógyertya:    

8511.10.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban légi jármű 
vagy traktor motorjához 

Ipari A  

8511.10.90 Más Ipari A  

8511.20 Gyújtómágnes; mágnesdinamó; mágneses lendkerék Ipari A  

8511.30 Elosztó; gyújtótekercs:    

8511.30.30 Elosztó és gyújtótekercs, azonosíthatóan kizárólag vagy 
elsősorban gépjármű motorjához 

Ipari A  

8511.30.90 Más Ipari A  

8511.40 Indítómotor és kettős funkciójú indítógenerátor:    

8511.40.15 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjármű mo­
torjához 

Ipari A  

8511.40.90 Más Ipari A  

8511.50 Más generátor:    

8511.50.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjármű mo­
torjához 

Ipari A  

8511.50.90 Más Ipari A  

8511.80 Más berendezés Ipari A  

8511.90 Alkatrész Ipari A  

85.12 Elektromos világító- vagy jelzőkészülék (a 85.39 vtsz. alá 
tartozó kivételével), ablaktörlő, jegesedésgátló és páramen­
tesítő készülék kerékpárhoz vagy gépjárműhöz:    

8512.10 Kerékpár világító- vagy jelzőkészüléke Ipari A  
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8512.20 Más világító- vagy jelzőkészülék Ipari A  

8512.30 Hangjelző készülék Ipari A  

8512.40 Ablaktörlő, jegesedésgátló és páramentesítő készülék Ipari A  

8512.90 Alkatrész Ipari A  

85.13 Hordozható elektromos lámpa saját (pl. szárazelemes, ak­
kumulátoros, elektromágneses) energiaforrással, a 85.12 
vtsz. alá tartozó világítókészülék kivételével:    

8513.10 Lámpa Ipari A  

8513.90 Alkatrész Ipari A  

85.14 Ipari vagy laboratóriumi elektromos kemence és kályha 
(indukciós vagy dielektromos veszteség alapján működő 
is); indukciós vagy dielektromos veszteség alapján mű­
ködő más ipari vagy laboratóriumi berendezés anyagok 
hőkezelésére:    

8514.10 Ellenállás-fűtésű kemence és kályha Ipari A  

8514.20 Indukciós vagy dielektromos veszteség alapján működő 
kemence és kályha 

Ipari A  

8514.30 Más kemence és kályha Ipari A  

8514.40 Más indukciós vagy dielektromos veszteség alapján mű­
ködő berendezés anyagok hőkezelésére 

Ipari A  

8514.90 Alkatrész Ipari A  

85.15 Elektromos (az elektromosan hevített gázzal működő is), 
lézer- vagy más fény vagy fotonsugaras, ultrahangos, 
elektronsugaras, mágnesimpulzusos vagy plazmaívfor­
rasztó, keményforrasztó vagy hegesztőgép és -készülék, 
vágásra alkalmas kivitelben is; fém vagy cermet meleg 
porlasztására (szórására) szolgáló gép és készülék:    

8515.1 Forrasztó- vagy keményforrasztó gép és készülék:    

8515.11 Forrasztópáka és -pisztoly Ipari A  

8515.19 Más Ipari A  
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8515.2 Ellenállásos fémhegesztő gép és készülék:    

8515.21 Egészen vagy részben automatikus Ipari A  

8515.29 Más Ipari A  

8515.3 Fémívhegesztő (beleértve a plazmaívhegesztőt is) gép és 
készülék:    

8515.31 Egészen vagy részben automatikus Ipari A  

8515.39 Más Ipari A  

8515.80 Más gép és készülék Ipari A  

8515.90 Alkatrész Ipari A  

85.16 Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő és merülő­
forraló; helyiségek fűtésére szolgáló elektromos lég- és ta­
lajmelegítő készülék; elektrotermikus fodrászati készülék 
(pl. hajszárító, sütővas, sütővas-melegítő) és kézszárító ké­
szülék; villanyvasaló; más elektrotermikus háztartási ké­
szülék; elektromos fűtőellenállás a 85.45 vtsz. alá tartozó 
kivételével:    

8516.10 Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő és merülő­
forraló:    

8516.10.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban ipari folyadé­
kok hevítésére szolgáló merülő fűtőbetét 

Ipari A  

8516.10.90 Más Ipari A  

8516.2 Helyiségek fűtésére szolgáló, elektromos lég- és talajmele­
gítő készülék:    

8516.21 Hőtárolós radiátor Ipari A  

8516.29 Más:    

8516.29.10 Elektromos fűtőtestek Ipari A  

8516.29.90 Más Ipari A  

8516.3 Elektrotermikus fodrászati készülék vagy kézszárító ké­
szülék:    

8516.31 Hajszárító:    

8516.31.10 Kézi típusú Ipari A  
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8516.31.90 Más Ipari A  

8516.32 Más fodrászati készülék Ipari A  

8516.33 Kézszárító készülék Ipari A  

8516.40 Villanyvasaló Ipari A  

8516.50 Mikrohullámú sütő Ipari A  

8516.60 Más sütő; tűzhely, tűzhelylap, forralógyűrű, grillsütő és 
sütőrostély 

Ipari A  

8516.7 Egyéb elektrotermikus készülék:    

8516.71 Kávé- vagy teafőző Ipari A  

8516.72 Kenyérpirító Ipari A  

8516.79 Más Ipari A  

8516.80 Elektromos fűtőellenállás:    

8516.80.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban háztartási tűz­
helyhez, főzőlaphoz és sütőhöz 

Ipari A  

8516.80.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban ipari kemencé­
hez és tűzhelyhez 

Ipari A  

8516.80.90 Más Ipari A  

8516.90 Alkatrész:    

8516.90.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban ipari folyadé­
kok hevítésére szolgáló merülő fűtőbetéthez 

Ipari A  

8516.90.20 Kézi típusú hajszárítóhoz Ipari A  

8516.90.25 Villamos gőzölős vasalóhoz Ipari A  

8516.90.30 Más elektrotermikus háztartási készülékhez Ipari A  

8516.90.90 Más Ipari A  
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85.17 Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon-hálóza­
tokhoz vagy más vezeték nélküli hálózatokhoz való ké­
szülékeket; hang, képek vagy más adatok adására, továb­
bítására vagy vételére szolgáló más készülékek, beleértve 
a vezetékes vagy vezeték nélküli hálózatok (helyi- vagy 
nagy kiterjedésű hálózat) távközlési berendezéseit 
a 84.43, 85.25, 85.27 vagy 85.28 vtsz. alá tartozó, adá­
sára, továbbítására vagy vételre szolgáló készülékek kivé­
telével:    

8517.1 Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon-hálóza­
tokhoz vagy más vezeték nélküli hálózatokhoz való táv­
beszélőket:    

8517.11 Zsinór nélküli telefonkagylóval ellátott vezetékes távbe­
szélő-készülékek 

Ipari A  

8517.12 Mobiltelefon-hálózatokhoz vagy más vezeték nélküli háló­
zatokhoz való távbeszélők:    

8517.12.10 A személy kezében vagy a személynél tartott készülékhez 
tervezett 

Ipari A  

8517.12.90 Más Ipari A  

8517.18 Más:    

8517.18.10 Kártyával vagy érmével működő telefonkészülék Ipari A  

8517.18.90 Más Ipari A  

8517.6 Hang, képek vagy más adatok továbbítására vagy vételére 
szolgáló más készülékek, beleértve a vezetékes vagy veze­
ték nélküli hálózatok (helyi- vagy nagy kiterjedésű háló­
zat) távközlési berendezéseit:    

8517.61 Bázisállomások Ipari A  

8517.62 Hang, képek vagy más adatok vételére, átalakítására és 
adására, továbbítására vagy helyreállítására szolgáló gépek, 
beleértve a kapcsoló- és útvonalválasztó berendezéseket:    

8517.62.10 Videotelefon Ipari A  

8517.62.90 Más Ipari A  

8517.69 Más Ipari A  

8517.70 Alkatrész:    

8517.70.10 Távbeszélő-készülékhez Ipari A  

8517.70.90 Más Ipari A  
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85.18 Mikrofon és tartószerkezete; hangszóró, dobozba szerelve 
is; fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal összeépítve is, 
valamint egy mikrofonból és egy vagy több hangszóróból 
álló egység; hangfrekvenciás elektromos erősítő; elektro­
mos hangerősítő egység:    

8518.10 Mikrofon és tartószerkezete Ipari A  

8518.2 Hangszóró, dobozba szerelve is:    

8518.21 Egy hangszóró dobozába szerelve Ipari A  

8518.22 Több hangszóró ugyanabba a dobozba szerelve Ipari A  

8518.29 Más Ipari A  

8518.30 Fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal összeépítve is, vala­
mint egy mikrofonból és egy vagy több hangszóróból álló 
egység 

Ipari A  

8518.40 Hangfrekvenciás elektromos erősítő Ipari A  

8518.50 Elektromos hangerősítő egység Ipari A  

8518.90 Alkatrész Ipari A  

85.19 Hangfelvevő- vagy hanglejátszó készülék:    

8519.20 Pénzérmékkel, bankjegyekkel, bankkártyákkal, zsetonok­
kal vagy más fizetőeszközzel működő készülék 

Ipari A  

8519.30 Lemezjátszók erősítő nélkül (deckek) Ipari A  

8519.50 Telefonüzenet-rögzítők Ipari A  

8519.8 Más készülék:    

8519.81 Mágneses, optikai vagy félvezető adathordozót használó:    

8519.81.05 Mágneses adathordozót használó Ipari A  

8519.81.10 Más, hangfelvevő készülék mozgóképhez, hangszalag sok­
szorosító és szinkronizáló gép 

Ipari A  

8519.81.90 Más Ipari A  
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8519.89 Más:    

8519.89.10 Hangfelvevő készülék mozgóképhez, hangszalag sokszo­
rosító és szinkronizáló gép 

Ipari A  

8519.89.90 Más Ipari A  

85.21 Videofelvevő vagy -lejátszó készülék, videotunerrel egy­
beépítve is:    

8521.10 Mágnesszalagos Ipari A  

8521.90 Más:    

8521.90.10 Legalább nyolc bemeneti csatornával, vámszempontú ér­
téke több mint 13 000 rand 

Ipari A  

8521.90.90 Más Ipari A  

85.22 Kizárólag vagy elsősorban a 85.19 vagy a 8521 vtsz. alá 
tartozó készülékek alkatrésze és tartozéka:    

8522.10 Lejátszófej (pick-up) betéte Ipari A  

8522.90 Más Ipari A  

85.23 Lemezek, szalagok, szilárd, állandó, nem felejtő tárolóesz­
közök, „intelligens kártyák” és más adathordozók hang 
vagy más jel rögzítésére, felvételt tartalmazók is, beleértve 
a matricát és a mesterlemezt lemezek gyártásához, 
a 37. árucsoportba tartozó termékek kivételével:    

8523.2 Mágneses adathordozó:    

8523.21 Mágneses csíkot tartalmazó kártyák Ipari A  

8523.29 Más Ipari A  

8523.4 Optikai adathordozó:    

8523.41 Felvételt nem tartalmazó Ipari A  

8523.49 Más Ipari A  

8523.5 Félvezető adathordozó:    

8523.51 Szilárd, állandó nem felejtő tároló eszközök Ipari A  
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8523.52 Intelligens („smart”) kártyák:    

8523.52.10 Digitális Ipari A  

8523.52.90 Más Ipari A  

8523.59 Más Ipari A  

8523.80 Más Ipari A  

85.25 Rádió- vagy televízióműsor-adókészülék, -vevőkészülékkel 
vagy hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel egybeépítve 
is; televíziós kamerák (felvevők), digitális fényképezőgépek 
és videokamera–felvevők:    

8525.50 Adókészülék:    

8525.50.10 Rádiótelefonhoz vagy rádiótávíróhoz Ipari A  

8525.50.90 Más Ipari A  

8525.60 Vevőkészüléket is tartalmazó adókészülék Ipari A  

8525.80 Televíziós kamerák (felvevők), digitális fényképezőgépek 
és videokamera–felvevők:    

8525.80.10 Televíziós kamerák (felvevők) Ipari A  

8525.80.20 Digitális videokamera, az alap kameraegység (perifériák, 
pl. memóriakártya, akkumulátor, további lencsék stb. nél­
kül) vámcélú értéke meghaladja a 15 000 randot 

Ipari A  

8525.80.90 Más Ipari A  

85.26 Radarkészülék, rádiónavigációs segédkészülék és rádiós 
távirányító készülék:    

8526.10 Radarkészülék Ipari A  

8526.9 Más:    

8526.91 Rádiónavigációs segédkészülék Ipari A  

8526.92 Rádiós távirányító készülék Ipari A  
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85.27 Rádióműsor-vevőkészülék, hangfelvevő vagy -lejátszó ké­
szülékkel vagy órával kombinálva is, közös házban:    

8527.1 Rádióműsor-vevőkészülékek, amelyek képesek külső 
áramforrás nélkül működni:    

8527.12 Zsebméretű rádiós kazettalejátszók Ipari A  

8527.13 Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinált más ké­
szülék:    

8527.13.10 Háztartási készülék Ipari A  

8527.13.90 Más Ipari A  

8527.19 Más:    

8527.19.10 Háztartási készülék Ipari A  

8527.19.90 Más Ipari A  

8527.2 Csak külső áramforrásról működő, gépjárművekben hasz­
nált rádióműsor-vevőkészülékek:    

8527.21 Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinálva Ipari A  

8527.29 Más Ipari A  

8527.9 Más:    

8527.91 Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinálva:    

8527.91.10 Háztartási készülék Ipari A  

8527.91.90 Más Ipari A  

8527.92 Hangfelvevő vagy -lejátszó készülék nélkül, de órával 
kombinálva:    

8527.92.10 Háztartási készülék Ipari A  

8527.92.90 Más Ipari A  
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8527.99 Más:    

8527.99.10 Háztartási készülék Ipari A  

8527.99.90 Más Ipari A  

85.28 Monitorok és kivetítők, beépített televízióvevő-készülék 
nélkül; televíziós adás vételére alkalmas készülék, rádió­
műsor-vevőkészüléket vagy hang- vagy képfelvevő vagy 
-lejátszó készüléket magában foglaló is:    

8528.4 Katódsugárcsöves monitorok:    

8528.41 Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó auto­
matikus adatfeldolgozó rendszerben használatos 

Ipari A  

8528.49 Más:    

8528.49.10 Színes, a képernyő mérete nem haladja meg a 3 m × 
4 m-t 

Ipari A  

8528.49.90 Más Ipari A  

8528.5 Más monitorok:    

8528.51 Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó auto­
matikus adatfeldolgozó rendszerben használatos:    

8528.51.10 Színes, a képernyő egyik oldala sem haladja meg 
a 45 cm-t 

Ipari A  

8528.51.20 Színes, a képernyő mérete meghaladja a 3 m × 4 m-t Ipari A  

8528.51.90 Más Ipari A  

8528.59 Más:    

8528.59.05 Színes, a képernyő egyik oldala sem haladja meg 
a 45 cm-t 

Ipari A  

8528.59.15 Színes, a képernyő mérete meghaladja a 3 m × 4 m-t Ipari A  

8528.59.90 Más Ipari A  

8528.6 Projektorok:    

8528.61 Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó auto­
matikus adatfeldolgozó rendszerben használatos 

Ipari A  
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8528.69 Más:    

8528.69.10 Vámszempontú értéke több mint 250 000 rand Ipari A  

8528.69.90 Más Ipari A  

8528.7 Televíziós adás vételére alkalmas készülék, rádióműsor-ve­
vőkészüléket vagy hang- vagy képfelvevő vagy -lejátszó 
készüléket magában foglaló is:    

8528.71 Videokijelzőt vagy képernyőt kialakítása miatt nem tartal­
mazó:    

8528.71.10 Vámszempontú értéke legfeljebb 5 000 rand Ipari A  

8528.71.90 Más Ipari A  

8528.72 Más, színes:    

8528.72.20 Beépített katódsugárcsővel (CRT) Ipari A  

8528.72.40 Más, a képernyő egyik oldala sem haladja meg a 45 cm-t Ipari A  

8528.72.50 Más, a képernyő mérete meghaladja a 3 m × 4 m-t Ipari A  

8528.72.90 Más Ipari A  

8528.73 Más, monokróm:    

8528.73.20 Beépített katódsugárcsővel (CRT) Ipari A  

8528.73.40 Más, a képernyő egyik oldala sem haladja meg a 45 cm-t Ipari A  

8528.73.50 Más, a képernyő mérete meghaladja a 3 m × 4 m-t Ipari A  

8528.73.90 Más Ipari A  

85.29 Kizárólag vagy elsősorban a 85.25–85.28 vámtarifaszám 
alá tartozó készülékek alkatrészei:    

8529.10 Antenna és az antennareflektor összes típusa; az ezek 
használatához alkalmas alkatrészek:    

8529.10.10 Parabolaantennareflektor-tányér, átmérője legfeljebb 
120 cm 

Ipari A  

8529.10.20 Más antenna televízió vevőkészülékéhez, rádióadás véte­
lére alkalmas is (a beltéri, fixen rögzített talapzatú, a televí­
zió tetejére vagy más vízszintes felületre helyezendők ki­
vételével) 

Ipari A  
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8529.10.90 Más Ipari A  

8529.90 Más:    

8529.90.20 Készülékház televízió vevőberendezéséhez Ipari A  

8529.90.50 Szűrő vagy elválasztó, televízió vevőberendezésének an­
tennájához 

Ipari A  

8529.90.60 Rádiókészülék (nagyon magas vagy ultramagas frekvenciá­
hoz) és hangolókészülék, televízió vevőberendezéséhez 

Ipari A  

8529.90.70 Öntött műanyagból vagy nem nemesfémből készül alkat­
rész, amely nem tartalmaz elektronikus alkatrészt, televí­
zió vevőberendezéséhez 

Ipari A  

8529.90.75 Kijelző (képernyő) Ipari A  

8529.90.80 Más alkatrész televízió vevőberendezéséhez Ipari A  

8529.90.90 Más Ipari A  

85.30 Elektromos ellenőrző, jelző- vagy biztonsági berendezés 
vasút, villamosvasút, út, belvízi út, parkolók, kikötői be­
rendezés vagy repülőtér számára (a 86.08 vtsz. alá tarto­
zók kivételével):    

8530.10 Vasút vagy villamosvasút berendezése Ipari A  

8530.80 Más berendezés Ipari A  

8530.90 Alkatrész:    

8530.90.10 Vasút berendezéséhez Ipari A  

8530.90.90 Más Ipari A  

85.31 Elektromosan működő, akusztikus vagy vizuális jelzőbe­
rendezés (pl. csengő, sziréna, jelzőtábla, betörést vagy tü­
zet jelző riasztókészülék) a 85.12 vagy a 85.30 vtsz. alá 
tartozó kivételével:    

8531.10 Betörést vagy tüzet jelző riasztókészülék és hasonló Ipari A  

8531.20 Jelzőtábla, folyadékkristályos műszerrel (LCD) vagy fény­
kibocsátó diódákkal (LED) működő 

Ipari A  

8531.80 Más készülék Ipari A  
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8531.90 Alkatrész Ipari A  

85.32 Fix (nem állítható), változtatható vagy beállítható elektro­
mos kondenzátor:    

8532.10 50/60 Hz áramkörökre tervezett fix kondenzátor, amely­
nek reaktív teljesítménye legalább 0,5 kvar (teljesítmény­
kondenzátor)    

8532.10.10 Kapacitása meghaladja az 50 mikrofaradot, 1 000 V-ot 
(váltóáram), illetve 2 000 V-ot (egyenáram) nem megha­
ladó feszültségig (az elektrolitikus kondenzátor kivételé­
vel) 

Ipari A  

8532.10.20 Más, 1 000 V-ot (váltóáram), illetve 2 000 V-ot (egyen­
áram) meghaladó feszültségig 

Ipari A  

8532.10.90 Más Ipari A  

8532.2 Más fix kondenzátor:    

8532.21 Tantál Ipari A  

8532.22 Alumínium-elektrolit Ipari A  

8532.23 Kerámia-dielektrikumú, egyrétegű Ipari A  

8532.24 Kerámia-dielektrikumú, többrétegű Ipari A  

8532.25 Papír- vagy műanyag dielektrikumú Ipari A  

8532.29 Más:    

8532.29.15 50/60 Hz áramkörökre tervezett, amelynek reaktív telje­
sítménye kevesebb mint 0,5 kVar 

Ipari A  

8532.29.90 Más Ipari A  

8532.30 Változtatható vagy beállítható kondenzátor Ipari A  

8532.90 Alkatrész:    

8532.90.10 Tekercsek Ipari A  

8532.90.90 Más Ipari A  

85.33 Elektromos ellenállás (beleértve a szabályozó ellenállást 
(reosztát) és a potenciométert is), a fűtőellenállás kivételé­
vel:    

8533.10 Fix (nem állítható) tömör vagy réteg szén ellenállású Ipari A  
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8533.2 Más fix (nem állítható) ellenállás:    

8533.21 Legfeljebb 20 W teljesítményig Ipari A  

8533.29 Más Ipari A  

8533.3 Változtatható huzalellenállás, beleértve a szabályozó ellen­
állást (reosztát) és a potenciométert is:    

8533.31 Legfeljebb 20 W teljesítményig Ipari A  

8533.39 Más Ipari A  

8533.40 Más változtatható ellenállás, beleértve a szabályozó ellen­
állást (reosztát) és a potenciométert is 

Ipari A  

8533.90 Alkatrész Ipari A  

8534.00 Nyomtatott áramkör Ipari A  

85.35 1 000 V-nál nagyobb feszültségű elektromos áramkör 
összekapcsolására vagy védelmére vagy elektromos áram­
körbe vagy azon belüli összekapcsolásra szolgáló elektro­
mos készülék (pl. kapcsoló, olvadóbiztosíték, túlfeszült­
ség-levezető, feszültséghatároló vagy -korlátozó, túlfe­
szültség-csökkentő, dugaszok és más csatlakozók, csatla­
kozódoboz):    

8535.10 Olvadóbiztosíték Ipari A  

8535.2 Automata áramkör-megszakító:    

8535.21 Kevesebb, mint 72,5 kV feszültségre:    

8535.21.05 Műanyagból öntött tokkal, legfeljebb 1 250 A áramerős­
ségig, legfeljebb 1,1 kV (váltóáram) vagy pólusonként 
125 V (egyenáram) feszültségig, legfeljebb 100 000 A 
megszakítókapacitásig 

Ipari A  

8535.21.10 Legfeljebb 2 000 A áramerősségig, több mint 2 kV, de 
legfeljebb 12 kV (váltóáram) feszültségig, 10 000 A-nál 
több, de legfeljebb 31 500 A megszakítókapacitásig 
(a műanyagból öntött tokkal ellátott kivételével) 

Ipari A  

8535.21.20 Legfeljebb 1 200 A áramerősségig, több mint 12 kV, de 
legfeljebb 24 kV (váltóáram) feszültségig, 10 000 A-nál 
több, de legfeljebb 25 000 A megszakítókapacitásig 
(a műanyagból öntött tokkal ellátott kivételével) 

Ipari A  
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8535.21.30 Legfeljebb 1 600 A áramerősségig, több mint 24 kV, de 
legfeljebb 36 kV (váltóáram) feszültségig, 10 000 A-nál 
több, de legfeljebb 31 500 A megszakítókapacitásig 
(a műanyagból öntött tokkal ellátott kivételével) 

Ipari A  

8535.21.40 Legfeljebb 1 600 A áramerősségig, több mint 36 kV, de 
legfeljebb 72,5 kV (váltóáram) feszültségig, 10 000 A-nál 
több, de legfeljebb 21 900 A megszakítókapacitásig 
(a műanyagból öntött tokkal ellátott kivételével) 

Ipari A  

8535.21.90 Más Ipari A  

8535.29 Más Ipari A  

8535.30 Szakaszolókapcsoló és áramkört nyitó-záró (be-ki) kap­
csoló:    

8535.30.05 Szakaszolókapcsoló műanyagból öntött tokkal, legfeljebb 
1 250 A áramerősségig, legfeljebb 1 100 V (váltóáram) 
vagy pólusonként 125 V (egyenáram) feszültségig, legfel­
jebb 100 000 A megszakítókapacitásig 

Ipari A  

8535.30.90 Más Ipari A  

8535.40 Túlfeszültség-levezető, feszültséghatároló vagy -korlátozó 
és túlfeszültség-csökkentő 

Ipari A  

8535.90 Más:    

8535.90.10 Kapcsoló-fedőlap; készülék-csatlakozó Ipari A  

8535.90.90 Más Ipari A  

85.36 Legfeljebb 1 000 V feszültségű elektromos áramkör ösz­
szekapcsolására, védelmére vagy elektromos áramkörbe 
vagy azon belüli összekapcsolásra szolgáló készülék (pl. 
kapcsoló, relé, olvadóbiztosíték, túlfeszültségcsökkentő, 
dugasz, foglalat, lámpafoglalat, csatlakozódoboz); optikai 
szálakhoz, optikai szálból álló nyalábokhoz vagy kábelek­
hez való csatlakozók:    

8536.10 Olvadóbiztosíték Ipari A  

8536.20 Automata áramkör-megszakító:    

8536.20.15 Műanyagból vagy más szigetelő anyagból készült tokkal, 
legfeljebb 800 A áramerősségig 

Ipari A  

8536.20.90 Más Ipari A  
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8536.30 Elektromos áramkörök védelmére szolgáló más készülék:    

8536.30.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban rádió-, radar-, 
televízió-, rádiótávíró- vagy rádiótelefon-készülékhez 

Ipari A  

8536.30.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjárművek­
hez 

Ipari A  

8536.30.30 Kapcsolóbiztosíték, kevesebb mint 500 V feszültségig Ipari A  

8536.30.40 Más, túlfeszültségvédő csatlakozók és dugaljak, legfeljebb 
250 V feszültségig 

Ipari A  

8536.30.90 Más Ipari A  

8536.4 Relé:    

8536.41 Legfeljebb 60 V feszültségig:    

8536.41.10 Földzárlati relé, legfeljebb 1 000 mA érzékenységgel Ipari A  

8536.41.20 Elektromágneses és állandó mágneses relé Ipari A  

8536.41.30 Hőelektromos relé, beépített bimetál elemmel Ipari A  

8536.41.80 Más, vámszempontú értéke több mint 250 rand Ipari A  

8536.41.90 Más Ipari A  

8536.49 Más:    

8536.49.10 Földzárlati relé, legfeljebb 660 V feszültségig, legfeljebb 
1 000 mA érzékenységgel 

Ipari A  

8536.49.20 Elektromágneses és állandó mágneses relé Ipari A  

8536.49.30 Hőelektromos relé, beépített bimetál elemmel Ipari A  

8536.49.80 Más, vámszempontú értéke több mint 250 rand Ipari A  

8536.49.90 Más Ipari A  

8536.50 Más kapcsoló:    

8536.50.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban rádió-, radar-, 
televízió-, rádiótávíró- vagy rádiótelefon-készülékhez 

Ipari A  
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8536.50.25 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjármű mo­
torjához, háztartási tűzhelyhez és főzőlaphoz 

Ipari A  

8536.50.40 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vasúti moz­
donyhoz és vasúti kötöttpályás járművekhez 

Ipari A  

8536.50.50 Más, öntött műanyagból vagy más szigetelő anyagból ké­
szült tokkal, legfeljebb 800 A áramerősségig 

Ipari A  

8536.50.90 Más Ipari A  

8536.6 Lámpafoglalat, dugasz és foglalat:    

8536.61 Lámpafoglalat:    

8536.61.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban rádió-, radar-, 
televízió-, rádiótávíró- vagy rádiótelefon-készülékhez 

Ipari A  

8536.61.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjárművek­
hez 

Ipari A  

8536.61.30 Más, fénycsőhöz Ipari A  

8536.61.40 Más, kevesebb mint 500 V feszültségre Ipari A  

8536.61.90 Más Ipari A  

8536.69 Más:    

8536.69.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban rádió-, radar-, 
televízió-, rádiótávíró- vagy rádiótelefon-készülékhez 

Ipari A  

8536.69.30 Más, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjármű­
vekhez 

Ipari A  

8536.69.61 Más, foglalat legfeljebb 250 V feszültséghez Ipari A  

8536.69.63 Más, foglalat kevesebb mint 500 V feszültséghez Ipari A  

8536.69.67 Más, dugasz legfeljebb 250 V feszültséghez Ipari A  

8536.69.69 Más, 250 V-ot meghaladó, de kevesebb mint 500 V fe­
szültségig 

Ipari A  

8536.69.90 Más Ipari A  
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8536.70 Optikai szálakhoz, optikai szálból álló nyalábokhoz vagy 
kábelekhez való csatlakozók 

Ipari A  

8536.90 Más készülék:    

8536.90.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban rádió-, radar-, 
televízió-, rádiótávíró- vagy rádiótelefon-készülékhez 

Ipari A  

8536.90.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjárművek­
hez 

Ipari A  

8536.90.30 Készülék-csatlakozó; kapcsoló-fedőlap Ipari A  

8536.90.40 Vezeték vagy kábel fogadására szolgáló foglalat, foglalat­
vég-szalag vagy más fém alkatrész, azonosíthatóan kizáró­
lag vagy elsősorban háztartási tűzhelyhez és főzőlaphoz 

Ipari A  

8536.90.90 Más Ipari A  

85.37 Kapcsolótábla, -panel, -tartó (konzol), -asztal, -doboz és 
más foglalat, amely a 85.35 vagy a 85.36 vtsz. alá tartozó 
készülékből legalább kettőt foglal magában, elektromos 
vezérlésre vagy az elektromosság elosztására szolgál, bele­
értve azt is, amely a 90. árucsoportba tartozó szerkezetet 
vagy készüléket tartalmaz, és numerikus vezérlésű készü­
lék, a 85.17 vtsz. alá tartozó kapcsolókészülékek kivételé­
vel:    

8537.10 Legfeljebb 1 000 V feszültségig:    

8537.10.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjárművek­
hez 

Ipari A  

8537.10.30 A 8536.20.15 vagy 8536.50.50 alszám alá tartozó készü­
lékkel felszerelve 

Ipari A  

8537.10.90 Más Ipari A  

8537.20 1 000 V-ot meghaladó feszültségre:    

8537.20.10 Nem lángálló, legfeljebb 2 000 A áramerősségig, több 
mint 2 kV, de legfeljebb 12 kV (váltóáram) feszültségig, 
10 000 A-nál több, de legfeljebb 31 500 A megszakító­
kapacitásig (a gázszigetelésű fémtokos kapcsolóberendezé­
sek kivételével) 

Ipari A  

8537.20.20 Nem lángálló, legfeljebb 1 250 A áramerősségig, több 
mint 12 kV, de legfeljebb 24 kV (váltóáram) feszültségig, 
10 000 A-nál több, de legfeljebb 25 000 A megszakító­
kapacitásig (a gázszigetelésű fémtokos kapcsolóberendezé­
sek kivételével) 

Ipari A  
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8537.20.40 Nem lángálló, legfeljebb 1 600 A áramerősségig, több 
mint 36 kV, de legfeljebb 72,5 kV (váltóáram) feszültsé­
gig, 21 900 A-t meghaladó megszakítókapacitással (a gáz­
szigetelésű fémtokos kapcsolóberendezések kivételével) 

Ipari A  

8537.20.90 Más Ipari A  

85.38 Kizárólag vagy elsősorban a 85.35, 85.36 vagy 
a 85.37 vtsz. alá tartozó készülékek alkatrészei:    

8538.10 Szerkezet, készülék nélküli tábla, panel, tartó (konzol), 
asztal, doboz és más foglalat a 85.37 vtsz. alá tartozó 
áruhoz 

Ipari A  

8538.90 Más:    

8538.90.45 Áramkör-megszakítóhoz és szakaszoló kapcsolóhoz műa­
nyagból öntött tokkal, legfeljebb 1 250 A áramerősségig, 
legfeljebb 1 100 V (váltóáram) vagy pólusonként 125 V 
(egyenáram) feszültségig, legfeljebb 100 000 A megszakí­
tókapacitásig 

Ipari A  

8538.90.48 Más automata áramkör-megszakítóhoz 1 kV feletti fe­
szültséghez 

Ipari A  

8538.90.90 Más Ipari A  

85.39 Elektromos izzólámpa vagy kisülési cső, beleértve a zárt 
betétes fényszóróegységet és az ibolyántúli vagy infravö­
rös lámpát is; ívlámpa:    

8539.10 Zárt betétes fényszóróegység Ipari A  

8539.2 Más izzólámpa, az ibolyántúli vagy infravörös lámpa kivé­
telével:    

8539.21 Volfrámhalogén:    

8539.21.20 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjárművek­
hez (a halogénlámpák kivételével) 

Ipari A  

8539.21.25 Halogénlámpa, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban 
gépjárművekhez 

Ipari A  

8539.21.45 Más, több mint 15 W, de legfeljebb 1 000 W teljesítmé­
nyű, 100 Vnál több, de legfeljebb 250 V feszültségig 

Ipari 10 % Motor 4 

2016.9.16. L 250/1715 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8539.21.90 Más Ipari A  

8539.22 Más, legfeljebb 200 W teljesítményig és 100 V-ot megha­
ladó feszültségre:    

8539.22.20 Vetítőlámpa Ipari A  

8539.22.45 Más, legalább 15 W teljesítményű és legfeljebb 260 V fe­
szültségre 

Ipari A  

8539.22.90 Más Ipari A  

8539.29 Más:    

8539.29.10 Szénizzószálas lámpa Ipari A  

8539.29.15 Vetítőlámpa Ipari A  

8539.29.20 Melegítőlámpa Ipari A  

8539.29.25 Zseblámpa Ipari A  

8539.29.45 Lámpa, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban gépjár­
művekhez 

Ipari A  

8539.29.50 Más, vákuumos típusú, 15 W-nál kisebb teljesítménnyel Ipari A  

8539.29.57 Más, több mint 200 W, de legfeljebb 1 000 W teljesítmé­
nyű, 100 V-nál több, de legfeljebb 260 V feszültségig 

Ipari A  

8539.29.60 Más, legfeljebb 100 W teljesítményű, azonosíthatóan kizá­
rólag vagy elsősorban bányászok fejlámpájához 

Ipari A  

8539.29.90 Más Ipari A  

8539.3 Kisülőlámpa, az ibolyántúli lámpa kivételével:    

8539.31 Fénycső, izzókatóddal:    

8539.31.45 Lineáris (a higanygőzlámpa kivételével), hossza legalább 
600 mm, de legfeljebb 2 500 mm, átmérője legalább 
25 mm, de legfeljebb 40 mm, és teljesítménye legalább 
20 W, de legfeljebb 105 W 

Ipari A  

8539.31.90 Más Ipari A  
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8539.32 Higany- vagy nátriumgőzlámpa; fém halogenid lámpa:    

8539.32.45 Fénycső, lineáris (a higanygőzlámpa kivételével), hossza 
legalább 600 mm, de legfeljebb 2 500 mm, átmérője leg­
alább 25 mm, de legfeljebb 40 mm, és teljesítménye leg­
alább 20 W, de legfeljebb 105 W 

Ipari A  

8539.32.90 Más Ipari A  

8539.39 Más:    

8539.39.45 Fénycső, lineáris (a higanygőzlámpa kivételével), hossza 
legalább 600 mm, de legfeljebb 2 500 mm, átmérője leg­
alább 25 mm, de legfeljebb 40 mm, és teljesítménye leg­
alább 20 W, de legfeljebb 105 W 

Ipari A  

8539.39.90 Más Ipari A  

8539.4 Ultraibolya vagy infravörös lámpa; ívlámpa:    

8539.41 Ívlámpa Ipari A  

8539.49 Más:    

8539.49.10 Ultraibolya lámpa Ipari A  

8539.49.20 Infravörös lámpa Ipari A  

8539.90 Alkatrész Ipari A  

85.40 Izzókatódos, hidegkatódos vagy fotókatódos elektroncső 
(pl. vákuummal vagy gőzzel vagy gázzal töltött cső, hi­
ganygőz-egyenirányító cső, katódsugárcső, televízió-kame­
racső):    

8540.1 Katódsugaras televízió-képcső, beleértve a katódsugaras 
videomonitor-csövet is:    

8540.11 Színes Ipari A  

8540.12 Monokróm Ipari A  

8540.20 Televízió-kameracső; képátalakító és erősítőcső; más fény­
katódcső 

Ipari A  

8540.40 Monokróm adat/grafikus kijelzőcső; színes adat/grafikus 
kijelzőcső, 0,4 mm-nél kisebb sorközű foszforpontos kép­
ernyővel 

Ipari A  
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8540.60 Más katódsugárcső Ipari A  

8540.7 Mikrohullámú cső (pl. magnetron, klisztron, haladóhul­
lámcső, karcinotron), a rácsvezérlésű cső kivételével:    

8540.71 Magnetron Ipari A  

8540.79 Más Ipari A  

8540.8 Más cső:    

8540.81 Vevő- vagy erősítőcső Ipari A  

8540.89 Más Ipari A  

8540.9 Alkatrész:    

8540.91 Katódsugárcsőhöz Ipari A  

8540.99 Más Ipari A  

85.41 Dióda, tranzisztor és hasonló félvezető eszköz; fényérzé­
keny félvezető eszköz, beleértve a fényelemet modullá 
vagy panellé összeállítva is; fénykibocsátó dióda; szerelt 
piezoelektromos kristály:    

8541.10 Dióda (a fényérzékeny vagy fénykibocsátó dióda kivételé­
vel) 

Ipari A  

8541.2 Tranzisztor, a fényérzékeny (foto-) tranzisztor kivételével:    

8541.21 Kevesebb, mint 1 W disszipációs teljesítménnyel Ipari A  

8541.29 Más Ipari A  

8541.30 Tirisztor, diak és triak, a fényérzékeny eszközök kivételé­
vel 

Ipari A  

8541.40 Fényérzékeny félvezető eszköz, beleértve a fényelemet 
modullá vagy panellé összeállítva is; fénykibocsátó dióda:    

8541.40.10 Fotovoltaikus cella, modullá vagy panellé összeállítva is Ipari A  

8541.40.20 Fénykibocsátó dióda Ipari A  
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8541.40.90 Más Ipari A  

8541.50 Más félvezető eszköz Ipari A  

8541.60 Szerelt piezoelektromos kristályok Ipari A  

8541.90 Alkatrész Ipari A  

85.42 Elektronikus integrált áramkörök:    

8542.3 Elektronikus integrált áramkörök:    

8542.31 Processzorok és vezérlők memóriákkal, átalakítókkal, lo­
gikai áramkörökkel, erősítőkkel, óra- és időzítő áramkö­
rökkel, vagy más áramkörökkel kombinálva is 

Ipari A  

8542.32 Tárolók Ipari A  

8542.33 Erősítő Ipari A  

8542.39 Más Ipari A  

8542.90 Alkatrész Ipari A  

85.43 Ebben az árucsoportban máshol nem említett elektromos 
gép és készülék egyedi feladatokra:    

8543.10 Részecskegyorsítók Ipari A  

8543.20 Szignálgenerátor Ipari A  

8543.30 Galvanoplasztikát, elektrolízist vagy elektroforézist végző 
gép és készülék 

Ipari A  

8543.70 Más gép és készülék Ipari A  

8543.90 Alkatrész Ipari A  

85.44 Szigetelt elektromos huzal (zománcozott vagy anódosan 
oxidált is), kábel (a koaxiális kábel is) és egyéb szigetelt 
elektromos vezeték, csatlakozóval vagy anélkül; önállóan 
beburkolt optikai szálakból álló kábel, elektromos veze­
tékkel összeállítva vagy csatlakozóval felszerelve is:    

8544.1 Tekercselőhuzal:    

8544.11 Rézből Ipari A  

8544.19 Más Ipari A  
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8544.20 Koaxiális kábel és más koaxiális elektromos vezeték:    

8544.20.15 Egymagos kábel, ezüsttel vagy arannyal plattírozott réz 
belső vezetékkel, 400 m-nél hosszabb, átmérője nem ha­
ladja meg a 4,5 mm-t, nem alumíniummal burkolt 

Ipari A  

8544.20.90 Más Ipari A  

8544.30 Gyújtóhuzalkészlet és más, járművön, repülőgépen vagy 
hajón használt huzalkészlet 

Ipari A  

8544.4 Más elektromos vezeték legfeljebb 1 000 V feszültséghez:    

8544.42 Csatlakozókkal szerelt:    

8544.42.10 Legfeljebb 80 V feszültségig Ipari A  

8544.42.20 80 V-ot meghaladó, de legfeljebb 240 V feszültségig Ipari A  

8544.42.90 Más Ipari A  

8544.49 Más:    

8544.49.10 Legfeljebb 80 V feszültségig Ipari 11 % Motor 1 

8544.49.90 Más Ipari A  

8544.60 Más elektromos vezeték, 1 000 V-ot meghaladó feszült­
ségre:    

8544.60.10 Papírral szigetelt Ipari A  

8544.60.20 Műanyaggal szigetelt Ipari A  

8544.60.30 Gumival szigetelt Ipari A  

8544.60.90 Más Ipari A  

8544.70 Optikai szálakból álló kábel Ipari A  

85.45 Szénelektróda, szénkefe, ívlámpaszén, galvánelemhez való 
szén és más elektromos célra szolgáló, grafitból vagy más 
szénből készült cikk, fémmel vagy anélkül:    

8545.1 Szénelektróda:    

8545.11 Kemencében használt Ipari A  
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8545.19 Más Ipari A  

8545.20 Szénkefe Ipari A  

8545.90 Más Ipari A  

85.46 Bármilyen anyagból készült elektromos szigetelő:    

8546.10 Üvegből Ipari A  

8546.20 Kerámiából Ipari A  

8546.90 Más Ipari A  

85.47 Szigetelőszerelvény elektromos géphez, készülékhez vagy 
berendezéshez, kizárólag szigetelőanyagból, eltekintve 
bármilyen apróbb fémrésztől (pl. belső menetes foglalat), 
amelyeket az öntésnél csak a szerelhetőség érdekében he­
lyeztek az anyagba, a 85.46 vtsz. alá tartozó szigetelő ki­
vételével; szigetelőanyaggal bélelt, nem nemesfémből ké­
szült elektromos szigetelőcső és ezek csatlakozódarabjai:    

8547.10 Szigetelőszerelvény kerámiából Ipari A  

8547.20 Szigetelőszerelvény műanyagból Ipari A  

8547.90 Más Ipari A  

85.48 Primer cella, primer elem és elektromos akkumulátor se­
lejtje és hulladéka; kimerült primer cella, kimerült primer 
elem és kimerült elektromos akkumulátor; gépnek vagy 
készüléknek ebben az árucsoportban máshol nem említett 
elektromos alkatrésze:    

8548.10 Primer cella, primer elem és elektromos akkumulátor se­
lejtje és hulladéka; kimerült primer cella, kimerült primer 
elem és kimerült elektromos akkumulátor 

Ipari A  

8548.90 Más Ipari A  

86.01 Vasúti mozdony hálózati vagy akkumulátoros árammeg­
hajtással:    

8601.10 Hálózati árammeghajtással Ipari A  

8601.20 Akkumulátoros árammeghajtással Ipari A  

86.02 Más vasúti mozdony; mozdonyszerkocsi:    

8602.10 Dízel-elektromos mozdony Ipari A  
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8602.90 Más Ipari A  

86.03 Önjáró vasúti vagy villamos-motorkocsi, személy-, pog­
gyász- és teherszállító motorkocsi, a 86.04 vtsz. alá tar­
tozó kivételével:    

8603.10 Hálózati árammeghajtással Ipari A  

8603.90 Más Ipari A  

8604.00 Vasúti vagy villamosvasúti karbantartó vagy szervízkocsi, 
önjáró is (pl. műhelykocsi, darus kocsi, talpfaaláverő, vá­
gányrakó kocsi, mérőkocsi és vonalvizsgáló kocsi) 

Ipari A  

8605.00 Személyszállító vasúti vagy villamosvasúti, nem önjáró 
kocsi; csomagszállító (poggyász-) kocsi, postakocsi és más 
különleges célra szolgáló vasúti vagy villamosvasúti, nem 
önjáró kocsi (a 86.04 vtsz. alá tartozó kivételével) 

Ipari A  

86.06 Vasúti vagy villamosvasúti, nem önjáró teherkocsi és -va­
gon:    

8606.10 Tartálykocsi és hasonló Ipari A  

8606.30 Önkiürítő teherkocsi és -vagon, a 8606.10 alszám alá tar­
tozók kivételével 

Ipari A  

8606.9 Más:    

8606.91 Fedett és zárt Ipari A  

8606.92 Nyitott, stabil, 60 cm-nél magasabb oldalakkal Ipari A  

8606.99 Más Ipari A  

86.07 Vasúti mozdony vagy villamos-motorkocsi és sínhez kö­
tött más jármű alkatrésze:    

8607.1 Forgóalváz, forgózsámoly, tengely és kerék, valamint ezek 
alkatrészei:    

8607.11 Meghajtó forgóalváz és forgózsámoly Ipari A  

8607.12 Más forgóalváz és forgózsámoly Ipari A  

8607.19 Más, beleértve az alkatrészt is Ipari A  
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8607.2 Fék és fékalkatrész:    

8607.21 Légfék és alkatrészei Ipari A  

8607.29 Más:    

8607.29.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban villamos-mo­
torkocsihoz vagy sínhez kötött más járműhöz 

Ipari A  

8607.29.90 Más Ipari A  

8607.30 Csavarkapocs és más összekapcsoló szerkezet, ütköző és 
alkatrészei 

Ipari A  

8607.9 Más:    

8607.91 Mozdonyhoz Ipari A  

8607.99 Más Ipari A  

8608.00 Vasúti vagy villamosvasúti vágánytartozék és felszerelés; 
mechanikus (beleértve az elektromechanikusat is) ellenőr­
ző, jelző- és biztonsági berendezés vasút, villamosvasút, 
közút, belvízi út, parkolóhely, kikötő vagy repülőtér szá­
mára; mindezek alkatrészei 

Ipari A  

8609.00 Konténer (beleértve a folyadékszállításra alkalmasat is) egy 
vagy több szállítási módra különlegesen kialakítva és fel­
szerelve 

Ipari A  

87.01 Vontató (a 87.09 vtsz. alá tartozó vontató kivételével)    

8701.10 Egytengelyes kerti traktor Ipari A  

8701.20 Közúti vontató félpótkocsi-vontatásra:    

8701.20.10 Legfeljebb 1 600 kg járműtömegű: Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8701.20.20 1 600 kg-ot meghaladó járműtömegű Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

8701.30 Lánctalpas vontató Ipari A  

8701.90 Más:    

8701.90.10 Kétkerekű vontatók, 2 000 cm3-t meghaladó hengerűrtar­
talmú motorral 

Ipari A  

8701.90.90 Más Ipari A  
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87.02 Gépjármű, a vezetőt is beleértve 10 vagy annál több sze­
mély szállítására:    

8702.10 Kompressziós gyújtású, dugattyús, belső égésű (dízel vagy 
féldízel) motorral működő:    

8702.10.10 Új, jobbkormányos, belső csomagtartóval, lábtartóval, új­
sághálóval, kabátakasztóval, hátradönthető ülésekkel, kar­
támlával, mikrofonnal és rádiós vagy kazettás berendezés­
sel, egyedileg szabályozható légkondícionálóval, pneuma­
tikusan nyílódó/záródó ajtóval, egyedi olvasólámpával, ké­
miai WC-vel, mosdóval és hűtővel felszerelt 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.10.81 Más, legfeljebb 2 000 kg járműtömegű: ad valorem vám­
szempontú értéke legfeljebb 130 000 rand; vagy személy­
szállító gépjármű, a vezetőt is beleértve 14 vagy annál 
több személy szállítására 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.10.85 Más, legfeljebb 2 000 kg járműtömegű Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.10.87 Más, több mint 2 000 kg járműtömegű: ad valorem vám­
szempontú értéke vagy ad valorem jövedékiadó-értéke 
130 000 randnál kevesebb vagy személyszállító gép­
jármű, a vezetőt is beleértve 14 vagy annál több személy 
szállítására 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.10.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.90 Más:    

8702.90.81 Más, legfeljebb 2 000 kg járműtömegű: ad valorem vám­
szempontú értéke vagy ad valorem jövedékiadó-értéke 
legfeljebb 130 000 rand vagy személyszállító gépjármű, 
a vezetőt is beleértve 14 vagy annál több személy szállítá­
sára 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.90.85 Más, legfeljebb 2 000 kg járműtömegű Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.90.87 Más, több mint 2 000 kg járműtömegű: ad valorem vám­
szempontú értéke vagy ad valorem jövedékiadó-értéke 
130 000 randnál kevesebb vagy személyszállító gép­
jármű, a vezetőt is beleértve 14 vagy annál több személy 
szállítására 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8702.90.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

87.03 Gépkocsi és más gépjármű, elsősorban személyszállításra 
tervezett (a 87.02 vtsz. alá tartozó kivételével), beleértve 
a kombi típusú gépkocsit és a versenyautót is    

8703.10 Speciálisan havon való közlekedésre tervezett járművek; 
golfkocsik és hasonló járművek 

Ipari A  
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8703.2 Más szikragyújtású, dugattyús, belső égésű motorral mű­
ködő jármű:    

8703.21 Legfeljebb 1 000 cm3 hengerűrtartalommal:    

8703.21.23 Nyílt csőváz-karosszériás jármű, motorjának hengerűrtar­
talma legfeljebb 250 cm3 és járműtömege legfeljebb 
250 kg 

Ipari A  

8703.21.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.21.27 Ambulanciás járművek Ipari A  

8703.21.60 Jármű motorkerékpár-típusú kormánnyal és kézzel mű­
ködtetett kezelőszervekkel 

Ipari A  

8703.21.70 Hat- vagy nyolckerekű jármű, lánchajtású, integrált sebes­
ségváltó és differenciálmű útján működtetett 

Ipari A  

8703.21.90 Más Ipari A  

8703.22 1 000 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 1 500 cm3 henge­
rűrtartalommal:    

8703.22.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.22.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.22.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.23 1 500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 3 000 cm3 henge­
rűrtartalommal:    

8703.23.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.23.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.23.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.24 3 000 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal:    

8703.24.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.24.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.24.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 
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8703.3 Más kompressziós gyújtású, dugattyús, belső égésű (dízel 
vagy féldízel) motorral működő:    

8703.31 Legfeljebb 1 500 cm3 hengerűrtartalommal:    

8703.31.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.31.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.31.70 Legfeljebb 600 kg járműtömegű (a halottaskocsi kivételé­
vel) 

Ipari A  

8703.31.80 Hat- vagy nyolckerekű jármű csúszó kormányrendszerrel, 
lánchajtású, integrált sebességváltó és differenciálmű útján 
működtetett, 600 kg-ot meghaladó járműtömeggel és leg­
feljebb 1 000 cm3 hengerűrtartalommal 

Ipari A  

8703.31.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.32 1 500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 2 500 cm3 henge­
rűrtartalommal:    

8703.32.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.32.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.32.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.33 2 500 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal:    

8703.33.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.33.27 Ambulanciás járművek Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.33.90 Más Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8703.90 Más:    

8703.90.25 Halottaskocsi Ipari A  

8703.90.27 Ambulanciás járművek Ipari X  

8703.90.29 Villamos járművek Ipari X  

8703.90.90 Más Ipari X  
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87.04 Áruszállító gépjármű:    

8704.10 Dömper, terepjáró kivitelű:    

8704.10.25 Legfeljebb 50 tonna össztömegű Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.10.90 Más Ipari A  

8704.2 Más, kompressziós gyújtású, dugattyús, belső égésű (dízel 
vagy féldízel) motorral működő:    

8704.21 Legfeljebb 5 tonna össztömegű:    

8704.21.10 Ingázó kocsi földalatti bányában való használatra; ala­
csony építésű lángálló jármű, elöl és hátul egyaránt vezér­
lőberendezésekkel, földalatti bányában való használatra 

Ipari A  

8704.21.40 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.21.70 Más, legfeljebb 600 kg járműtömegű Ipari A  

8704.21.75 Más, legfeljebb 1 000 cm3 hengerűrtartalmú motorral Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 3 

8704.21.81 Más, duplafülkés jármű, melynek járműtömege nem ha­
ladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek össztömege nem 
haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy melynek tömege nem 
haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy melynek össztömege 
nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezetőfülkével ellátott al­
vázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.21.83 Más, (a duplafülkés jármű kivételével), melynek járműtö­
mege nem haladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek 
össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy mely­
nek tömege nem haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy mely­
nek össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezető­
fülkével ellátott alvázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.21.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

8704.22 5 tonnát meghaladó, de legfeljebb 20 tonna össztömegű:    

8704.22.10 Ingázó kocsi földalatti bányában való használatra; ala­
csony építésű lángálló jármű, elöl és hátul egyaránt vezér­
lőberendezésekkel, földalatti bányában való használatra 

Ipari A  

8704.22.20 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.22.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

2016.9.16. L 250/1727 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

8704.23 20 tonna össztömeget meghaladó:    

8704.23.10 Ingázó kocsi földalatti bányában való használatra; ala­
csony építésű lángálló jármű, elöl és hátul egyaránt vezér­
lőberendezésekkel, földalatti bányában való használatra 

Ipari A  

8704.23.20 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.23.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

8704.3 Más, szikragyújtású, dugattyús, belső égésű motorral mű­
ködő:    

8704.31 Legfeljebb 5 tonna össztömegű:    

8704.31.30 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.31.50 Háromkerekű jármű motorkerékpár-típusú kormányrend­
szerrel és legfeljebb 550 cm3 hengerűrtartalmú motorral, 
gépjármű-típusú differenciálművel és hátrameneti sebes­
ségfokozattal ellátva 

Ipari A  

8704.31.70 Más (a fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók és 
a háromkerekű járművek kivételével), járműtömege nem 
haladja meg a 600 kg-ot 

Ipari A  

8704.31.75 Más, legfeljebb 1 000 cm3 hengerűrtartalmú motorral Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 3 

8704.31.81 Más, duplafülkés jármű, melynek járműtömege nem ha­
ladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek össztömege nem 
haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy melynek tömege nem 
haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy melynek össztömege 
nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezetőfülkével ellátott al­
vázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.31.83 Más, (a duplafülkés jármű kivételével), melynek járműtö­
mege nem haladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek 
össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy mely­
nek tömege nem haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy mely­
nek össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezető­
fülkével ellátott alvázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.31.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

8704.32 5 tonna össztömeget meghaladó:    

8704.32.10 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8704.32.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

8704.90 Más:    

8704.90.05 Golfkocsi, gyalogos típusú Ipari A  
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8704.90.30 Fakitermeléshez használt terepjáró-teherautók Ipari PM5 Motorok – 
részleges 1 

8704.90.40 Elektromos jármű, melynek tömege nem haladja meg 
a 2 000 kg-ot, vagy melynek össztömege nem haladja 
meg a 3 500 kg-ot, vagy melynek tömege nem haladja 
meg az 1 600 kg-ot, vagy melynek össztömege nem ha­
ladja meg a 3 500 kg-ot, vezetőfülkével ellátott alvázan­
ként 

Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 3 

8704.90.81 Más, duplafülkés jármű, melynek járműtömege nem ha­
ladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek össztömege nem 
haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy melynek tömege nem 
haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy melynek össztömege 
nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezetőfülkével ellátott al­
vázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.90.83 Más, (a duplafülkés jármű kivételével), melynek járműtö­
mege nem haladja meg a 2 000 kg-ot, vagy melynek 
össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vagy mely­
nek tömege nem haladja meg az 1 600 kg-ot, vagy mely­
nek össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot, vezető­
fülkével ellátott alvázanként 

Ipari 18 % Motorok – 
részleges 3 

8704.90.90 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

87.05 Különleges célra szolgáló gépjármű, a kizárólag személy– 
vagy áruszállításra tervezett kivételével (pl. műszaki se­
gélykocsi, darus kocsi, tűzoltókocsi, betonkeverő kocsi, 
utcaseprő autó, locsolóautó, mozgó műhelykocsi, mozgó 
röntgenkocsi):    

8705.10 Daruskocsi Ipari A  

8705.20 Fúrótoronnyal felszerelt gépkocsi Ipari A  

8705.30 Tűzoltókocsi Ipari A  

8705.40 Betonkeverő kocsi Ipari A  

8705.90 Más Ipari A  

8706.00 A 87.01–87.05 vtsz. alá tartozó gépjármű alváza, motor­
ral felszerelve:    

8706.00.05 A 8704.10 alszám alá tartozó járműhöz, melynek jármű­
tömege nem haladja meg az 1 600 kg-ot vagy melynek 
össztömege nem haladja meg a 3 500 kg-ot 

Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8706.00.15 Más, melynek járműtömege nem haladja meg az 
1 600 kg-ot vagy melynek össztömege nem haladja meg 
a 3 500 kg-ot 

Ipari AUTO18 Motorok – 
részleges 6 

8706.00.20 Más Ipari 12 % Motorok – 
részleges 4 

87.07 A 87.01–87.05 vtsz. alá tartozó gépjármű karosszériája 
(vezetőfülke is):    

8707.10 A 87.03 vtsz. alá tartozó járműhöz Ipari X  
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8707.90 Más Ipari X  

87.08 A 87.01–87.05 vtsz. alá tartozó gépjármű alkatrésze és 
tartozéka:    

8708.10 Lökhárító és alkatrészei Ipari A  

8708.2 Más alkatrész és tartozék karosszériához (beleértve a veze­
tőfülkét is):    

8708.21 Biztonsági öv Ipari A  

8708.29 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.30 Fékek és szervofékek; mindezek alkatrésze:    

8708.30.03 Tárcsafékbetét, szerelve Ipari 10 % Motor 2 

8708.30.05 Más fékbetét szerelve, azonosíthatóan légfékhez, vákuum­
fékhez, hidraulikus légfékhez vagy hidraulikus vákuum­
fékhez, nehézgépjárművekhez 

Ipari 15 % Motorok – 
részleges 5 

8708.30.09 Más fékbetét szerelve Ipari 10 % Motor 4 

8708.30.11 Fékdob, megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.30.13 Más fékdob Ipari 15 % Motorok – 
részleges 5 

8708.30.15 Alkatrész (a fékdob kivételével) légfékhez, vákuumfékhez, 
hidraulikus légfékhez vagy hidraulikus vákuumfékhez, ne­
hézgépjárművekhez 

Ipari A  

8708.30.17 Féktárcsa-kalibrálómechanizmus és fékdob-szerkezet (ki­
véve az azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban nem 
közúti vontatókhoz való) 

Ipari 15 % Motorok – 
részleges 5 

8708.30.19 Hidrodinamikus fékszerkezet, közvetlenül gépjárművek 
sebességváltójához vagy propellertengelyhez kapcsolható 

Ipari A  

8708.30.21 Más, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatók­
hoz (a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.30.23 Más, megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.30.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.40 Sebességváltók és ezek alkatrészei:    

8708.40.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatókhoz 
(a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  
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8708.40.20 Teljesen automata sebességváltó, legfeljebb 475 kg tö­
megű 

Ipari A  

8708.40.60 Más alkatrész, megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.40.70 Más alkatrész Ipari A  

8708.40.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.50 Meghajtótengelyek differenciál-művel, más erőátviteli ré­
szekkel szerelve is, nem meghajtó tengelyek; mindezek al­
katrésze:    

8708.50.10 Kerékagy (a megmunkálatlan öntött fémből készült kivé­
telével) 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.50.20 Hajtott tengely, merev integrált típusú házzal, legfeljebb 
205 mm átmérőjű tányérkerékkel vagy fogaskerékkel 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.50.30 Homokinetikus féltengelycsukló Ipari A  

8708.50.60 Csapágyház csapággyal Ipari A  

8708.50.70 Más, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatók­
hoz (a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.50.80 Más, nem megmunkált öntött fémből Ipari A  

8708.50.85 Hajtott tengely más részei Ipari A  

8708.50.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.70 Kerekek, ezek alkatrészei és tartozékai:    

8708.70.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatókhoz 
(a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.70.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.80 Felfüggesztési rendszerek és ezek alkatrészei (beleértve 
a lengéscsillapítókat):    

8708.80.10 Rugóstag és rugóstagbetét vagy -kazetta és ezek részei Ipari X  

8708.80.20 Más lengéscsillapító és részei Ipari X  

8708.80.30 Légrugó Ipari X  
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8708.80.40 Más alkatrészek, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősor­
ban vontatókhoz (a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.80.50 Alkatrészek megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.80.90 Más Ipari A  

8708.9 Más alkatrészek és tartozékok:    

8708.91 Fűtőtest és részei:    

8708.91.10 Hűtő Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.91.20 Alkatrész azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban von­
tatókhoz (a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.91.30 Alkatrészek megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.91.90 Más alkatrész Ipari A  

8708.92 Hangtompítók (kipufogódobok) és kipufogócsövek; mind­
ezek alkatrésze:    

8708.92.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatókhoz 
(a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.92.15 Alkatrészek megmunkálatlan öntött fémből Ipari 6 % Motor 3 

8708.92.20 Más alkatrész Ipari A  

8708.92.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.93 Tengelykapcsoló és részei:    

8708.93.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatókhoz 
(a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.93.25 Tengelykapcsolófedél-szerelvények (az alkatrészei kivételé­
vel), legfeljebb 300 mm külső átmérőjű beépített kinyo­
mólappal 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.93.55 Tengelykapcsoló hajtott tárcsája (alkatrészei kivételével), 
legfeljebb 300 mm külső átmérővel 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.93.80 Más, megmunkálatlan öntött fém Ipari A  
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8708.93.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.94 Kormánykerék, kormányrúd és kormányház; mindezek al­
katrésze:    

8708.94.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatókhoz 
(a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.94.20 Fogasrúddal kapcsolt kis meghajtó fogaskerekes kormány­
berendezés (a rásegítős típusú és a 8708.94.10 alszám alá 
tartozó kivételével) 

Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.94.40 Más, megmunkálatlan öntött fém Ipari 6 % Motor 3 

8708.94.50 Más alkatrész Ipari A  

8708.94.90 Más Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.95 Biztonsági légzsákok felfújórendszerrel; ezek alkatrészei Ipari A  

8708.99 Más:    

8708.99.05 Átalakító készlet, mely gázpedálból és kézifékből áll, auto­
mata kuplunggal is 

Ipari A  

8708.99.10 Szerelt alvázkeret és alkatrészei Ipari 10 % Motor 4 

8708.99.20 Ventillátoros vagy légnyomásos fűtő és levegőztető egy­
ség, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vízhűtéses 
motorral ellátott gépjárművekhez 

Ipari A  

8708.99.30 Más fűtő és levegőztető egység Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

8708.99.40 Lánctag-összeállítás (papuccsal vagy anélkül) és részei; 
láncszög és persely 

Ipari A  

8708.99.50 Biztonságiöv-orsó zárszerkezettel, és ennek részei Ipari A  

8708.99.60 Más, azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban vontatók­
hoz (a közúti vontató kivételével) 

Ipari A  

8708.99.70 Más, megmunkálatlan öntött fém Ipari A  

8708.99.90 Más Ipari A  
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87.09 Önjáró üzemi targonca, rakodó- vagy emelőszerkezettel 
nem felszerelve, gyárban, raktárban, kikötő területén vagy 
repülőtéren áru rövid távolságra történő szállítására; va­
súti pályaudvar peronján használt vontató; az ide tartozó 
járművek alkatrészei:    

8709.1 Jármű:    

8709.11 Elektromos Ipari A  

8709.19 Más Ipari A  

8709.90 Alkatrész Ipari A  

8710.00 Harckocsi és más páncélozott harci jármű, motorral, fegy­
verzettel vagy anélkül, valamint az ilyen jármű alkatrésze 

Ipari A  

87.11 Motorkerékpár (beleértve a segédmotoros kerékpárt is), és 
kerékpár kisegítő motorral felszerelve, oldalkocsival is; ol­
dalkocsi:    

8711.10 Legfeljebb 50 cm3 hengerűrtartalmú, dugattyús, belső 
égésű motorral működő 

Ipari A  

8711.20 50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 hengerűrtar­
talmú, dugattyús, belső égésű motorral működő:    

8711.20.10 Legalább 200 cm3 hengerűrtartalmú motorral Ipari A  

8711.20.90 Más Ipari A  

8711.30 250 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 500 cm3 hengerűrtar­
talmú, dugattyús, belső égésű motorral működő 

Ipari A  

8711.40 500 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 800 cm3 hengerűrtar­
talmú, dugattyús, belső égésű motorral működő 

Ipari A  

8711.50 800 cm3-t meghaladó hengerűrtartalmú, dugattyús, belső 
égésű motorral működő 

Ipari A  

8711.90 Más:    

8711.90.10 Oldalkocsi Ipari A  
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8711.90.20 Más, lLegalább 200 cm3, de legfeljebb 800 cm3 hengerűr­
tartalommal 

Ipari A  

8711.90.30 Más, 800 cm3-t meghaladó hengerűrtartalommal Ipari A  

8711.90.90 Más Ipari A  

8712.00 Kerékpár (áruszállításra szolgáló tricikli is), motor nélkül:    

8712.00.10 Kerékpár Ipari A  

8712.00.90 Más Ipari A  

87.13 Rokkantkocsi fogyatékos személy részére motoros vagy 
más mechanikus meghajtással vagy anélkül:    

8713.10 Nem mechanikus meghajtású Ipari A  

8713.90 Más Ipari A  

87.14 A 87.11–87.13 vtsz. alá tartozó járművek alkatrésze és 
tartozéka:    

8714.10 Motorkerékpárhoz [beleértve segédmotoros kerékpárhoz 
(mopedhez) is] 

Ipari A  

8714.20 Rokkantkocsihoz fogyatékos személy részére Ipari A  

8714.9 Más:    

8714.91 Váz és villa és ezek része Ipari A  

8714.92 Kerékabroncs és küllő Ipari A  

8714.93 Szabadon futó lánckerék és kerékagy, a kontrafék és a ke­
rékagyfék kivételével 

Ipari A  

8714.94 Fék, kontrafék és kerékagyfék, valamint ezek alkatrésze Ipari A  

8714.95 Nyereg Ipari A  

8714.96 Pedál és forgattyús hajtószerkezet és ezek alkatrészei Ipari A  

8714.99 Más Ipari A  

8715.00 Gyermekkocsi és alkatrésze Ipari A  
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87.16 Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi; más jármű géperejű 
hajtás nélkül; mindezek alkatrésze:    

8716.10 Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi lakás vagy kempingezés 
céljára 

Ipari A  

8716.20 Önrakodó vagy önürítő mezőgazdasági pótkocsi és félpót­
kocsi 

Ipari A  

8716.3 Áruszállításra szolgáló más pótkocsi és félpótkocsi:    

8716.31 Tartálypótkocsi és -félpótkocsi Ipari A  

8716.39 Más Ipari A  

8716.40 Más pótkocsi és félpótkocsi Ipari A  

8716.80 Más jármű:    

8716.80.10 Talicska Ipari A  

8716.80.90 Más Ipari A  

8716.90 Alkatrész:    

8716.90.10 Légrugó Ipari A  

8716.90.90 Más Ipari A  

8801.00 Léggömb és kormányozható léghajók; vitorlázórepülő, 
sárkányrepülő és más nem motoros légi jármű 

Ipari A  

88.02 Más légi jármű (pl. helikopter, repülőgép); űrhajó (mű­
bolygó, műhold is) és szuborbitális és űrhajóhordozó ra­
kéta:    

8802.1 Helikopter:    

8802.11 Legfeljebb 2 000 kg öntömegű Ipari A  

8802.12 Több mint 2 000 kg öntömegű Ipari A  

8802.20 Legfeljebb 2 000 kg öntömegű repülőgép és más légi 
jármű 

Ipari A  

8802.30 2 000 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 15 000 kg öntö­
megű repülőgép és más légi jármű 

Ipari A  
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8802.40 15 000 kg-ot meghaladó öntömegű repülőgép és más 
légi jármű 

Ipari A  

8802.60 Űrhajó (műbolygó, műhold is) és szuborbitális és űrhajó­
hordozó rakéta 

Ipari A  

88.03 A 88.01 vagy a 88.02 vtsz. alá tartozó légi jármű alkatré­
sze    

8803.10 Légcsavar és rotor és ezek része Ipari A  

8803.20 Futómű és részei Ipari A  

8803.30 Más repülőgép- vagy helikopter-alkatrész Ipari A  

8803.90 Más Ipari A  

8804.00 Ejtőernyő (kormányozható sikló- és gyalogernyő is) és 
forgó (rotáló) ejtőernyő; mindezek alkatrésze és tartozéka 

Ipari A  

88.05 Légijármű-indító szerkezet; fedélzeti leszállásfékező készü­
lék vagy hasonló fékezőszerkezet; repülőkiképző földi be­
rendezés; mindezek alkatrésze:    

8805.10 Légi jármű indítószerkezete és alkatrészei; fedélzeti leszál­
lásfékező készülék vagy hasonló fékezőszerkezet és ezek 
alkatrésze 

Ipari A  

8805.2 Repülőkiképző földi berendezés és alkatrésze:    

8805.21 Légicsata-szimulátor és alkatrésze Ipari A  

8805.29 Más Ipari A  

89.01 Tengeri személyszállító hajó, kirándulóhajó, komphajó, te­
herszállító hajó, bárka és személy- vagy áruszállításra al­
kalmas hasonló vízi jármű:    

8901.10 Tengeri személyszállító hajó, kirándulóhajó és hasonló 
vízi jármű, elsősorban személyszállításra; mindenféle 
komphajó 

Ipari A  

8901.20 Tartályhajó Ipari A  

8901.30 Hűtőhajó, a 8901.20 alszám alá tartozó kivételével Ipari A  

8901.90 Más vízi jármű, áruszállításra, valamint áru- és személy­
szállításra egyaránt használatos más vízi jármű 

Ipari A  
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8902.00 Halászhajó; halászati terméket feldolgozó vagy ezek tartó­
sítására, üzemi feldolgozásáraszolgáló hajó és más vízi 
jármű 

Ipari A  

89.03 Jacht és sport- vagy szórakozási célú más hajó; evezőscsó­
nak és kenu:    

8903.10 Felfújható Ipari A  

8903.9 Más:    

8903.91 Vitorlás hajó, kisegítőmotorral is Ipari A  

8903.92 Motorcsónak, a csónak külső oldalára felszerelt motorral 
működő motorcsónak kivételével 

Ipari A  

8903.99 Más:    

8903.99.10 Jet-ski és hasonló Ipari A  

8903.99.90 Más Ipari A  

8904.00 Vontató- és tolóhajó Ipari A  

89.05 Világítóhajó, tűzoltóhajó, kotróhajó, úszódaru és más vízi 
jármű, ha elsődleges használati célja nem a közlekedés; 
úszódokk; Úszó vagy víz alá süllyeszthető fúró- vagy ki­
termelő berendezés:    

8905.10 Kotróhajó Ipari A  

8905.20 Úszó vagy víz alá süllyeszthető fúró- vagy kitermelő be­
rendezés 

Ipari A  

8905.90 Más Ipari A  

89.06 Más hajó, a hadihajó és mentőcsónak is, az evezős csónak 
kivételével:    

8906.10 Hadihajó Ipari A  

8906.90 Más Ipari A  

89.07 Más úszószerkezet [pl. tutaj, tartály, süllyesztőszekrény 
(keszon), kikötőhíd, bója és jelzőpéce]:    

8907.10 Felfújható tutaj Ipari A  

8907.90 Más Ipari A  

8908.00 Bontásra (szétszerelésre) szánt vízi jármű és más úszószer­
kezet 

Ipari A  
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90.01 Optikai szál és optikai szálból álló nyaláb; optikai szálból 
készült kábel, a 85.44 vtsz. alá tartozó kivételével; polari­
záló anyagból készült lap és lemez; bármilyen anyagból 
készült lencse (kontaktlencse is), prizma, tükör és másop­
tikai elem nem szerelve, az optikailag nem megmunkált 
üvegből készültelem kivételével:    

9001.10 Optikai szál, optikai szálból álló nyaláb és kábel Ipari A  

9001.20 Polarizáló anyagból készült lap és lemez Ipari A  

9001.30 Kontaktlencse Ipari A  

9001.40 Szemüveglencse üvegből Ipari A  

9001.50 Szemüveglencse más anyagból Ipari A  

9001.90 Más Ipari A  

90.02 Lencse, prizma, tükör és más optikai elem bármilyen 
anyagból, szerelve, amely a műszer vagy készülék alkatré­
sze vagy szerelvénye, az optikailag nem megmunkált 
üvegből készült elem kivételével:    

9002.1 Objektív:    

9002.11 Fényképezőgéphez, vetítőgéphez vagy fényképészeti nagy­
ítóhoz vagy kicsinyítőhöz 

Ipari A  

9002.19 Más Ipari A  

9002.20 Szűrő Ipari A  

9002.90 Más Ipari A  

90.03 Keret és szerelék szemüveghez, védőszemüveghez vagy 
hasonlóhoz, és ezek alkatrésze:    

9003.1 Keret és szerelék:    

9003.11 Műanyagból Ipari A  

9003.19 Más anyagból Ipari A  

9003.90 Alkatrész Ipari A  

90.04 Szemüveg, védőszemüveg és hasonló, látásjavító, védő- 
vagy más szemüveg:    

9004.10 Napszemüveg Ipari A  
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9004.90 Más Ipari A  

90.05 Távcső, látcső (két és egy szemlencsés) és más teleszkóp 
és ezek foglalata; egyéb csillagászati műszer és foglalata, 
a rádiócsillagászati műszer kivételével:    

9005.10 Távcső (két szemlencsés) Ipari A  

9005.80 Más műszer Ipari A  

9005.90 Alkatrész és tartozék (foglalat is) Ipari A  

90.06 Fényképezőgép (a mozgófényképészeti kivételével); fény­
képészeti villanófény-készülék és villanókörte, a 85.39 
vtsz. alá tartozó kisülési cső kivételével:    

9006.10 Fényképezőgép, nyomólemez vagy -henger készítésére Ipari A  

9006.30 Víz alatti használatra, légi felvételekre vagy belső szervek 
orvosi vagy sebészeti vizsgálatára tervezett speciális fény­
képezőgép; törvényszéki vagy kriminológiai célra össze­
hasonlító fényképezőgép 

Ipari A  

9006.40 Azonnal előhívó (polaroid) fényképezőgép Ipari A  

9006.5 Más fényképezőgép:    

9006.51 Közvetlen keresővel (egylencsés visszatükrözés [SLR]), leg­
feljebb 35 mm szélességű filmtekercshez 

Ipari A  

9006.52 Más, 35 mm-nél kisebb szélességű filmtekercshez Ipari A  

9006.53 Más, 35 mm szélességű filmtekercshez Ipari A  

9006.59 Más Ipari A  

9006.6 Fényképészeti villanófény-készülék és villanókörte:    

9006.61 Kisülési csővel működő („elektronikus”) villanófény-készü­
lék 

Ipari A  

9006.69 Más Ipari A  

9006.9 Alkatrész és tartozék:    

9006.91 Fényképezőgéphez Ipari A  
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9006.99 Más Ipari A  

90.07 Mozgóképfelvevő (kamera) és -vetítő, hangfelvevő vagy 
hanglejátszó készülékkel vagy anélkül:    

9007.10 Kamera Ipari A  

9007.20 Vetítő Ipari A  

9007.9 Alkatrész és tartozék:    

9007.91 Fényképezőgéphez Ipari A  

9007.92 Vetítőhöz Ipari A  

90.08 Állóképvetítő, a mozgófényképészeti-gép kivételével; fény­
képészeti nagyító és kicsinyítő (a mozgó-fényképészeti ki­
vételével):    

9008.50 Vetítő, nagyító és kicsinyítő Ipari A  

9008.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.10 Ebbe az árucsoportba más vtsz. alá nem besorolható 
fényképészeti (mozgófényképészeti is) készülék és beren­
dezés laboratóriumi használatra; negatív-kiértékelő; vetítő­
vászon:    

9010.10 Fényképészeti (mozgófényképészeti is) film vagy papírte­
kercs automata előhívó berendezés és készülék, vagy az 
előhívott filmet fotópapírtekercsre átvivő automata készü­
lék 

Ipari A  

9010.50 Más fényképészeti (mozgófényképészeti is) berendezés és 
készülék laboratóriumi használatra; negatív-kiértékelő 

Ipari A  

9010.60 Vetítővászon Ipari A  

9010.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.11 Összetett optikai mikroszkóp, mikro-fényképészeti, 
mikro-mozgófényképészeti mikroszkóp vagy mikro-kép­
vetítő is:    

9011.10 Sztereoszkópikus mikroszkóp Ipari A  

9011.20 Más mikroszkóp mikro-fényképezéshez, mikrofilmezés­
hez vagy mikrokép vetítéséhez 

Ipari A  
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9011.80 Más mikroszkóp Ipari A  

9011.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.12 Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő készülék:    

9012.10 Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő készülék Ipari A  

9012.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.13 Más vtsz. alá nem besorolható folyadékkristályos készü­
lék; lézer, a lézerdióda kivételével; ebbe az árucsoportba 
más vtsz. alá nem besorolható más optikai készülék és 
műszer:    

9013.10 Fegyver célzótávcsöve; periszkóp; ebbe az árucsoportba 
vagy a XVI. áruosztályba tartozó géphez, készülékhez, 
műszerhez vagy berendezéshez tervezett teleszkóp, amely 
a gép vagy a műszer részét képezi 

Ipari A  

9013.20 Lézer, a lézerdióda kivételével Ipari A  

9013.80 Más műszer, készülék és felszerelés Ipari A  

9013.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.14 Iránykereső műszer (tájoló); más navigációs eszköz és ké­
szülék    

9014.10 Iránykereső műszer (tájoló) Ipari A  

9014.20 Légi és űrnavigációs műszer vagy készülék (az iránykereső 
műszer kivételével) 

Ipari A  

9014.80 Más műszer és készülék Ipari A  

9014.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.15 Földmérő (a fotogrammetriai földmérő is), hidrográfiai, 
oceanográfiai, hidrológiai, meteorológiai vagy geofizikai 
műszer és készülék, az iránytű kivételével; távolságmérő:    

9015.10 Távolságmérő Ipari A  
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9015.20 Teodolit és táv- és szögmérő (tacheométer) Ipari A  

9015.30 Szintező Ipari A  

9015.40 Fotogrammetriai földmérő műszer és készülék Ipari A  

9015.80 Más műszer és készülék Ipari A  

9015.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

9016.00 Mérleg 50 mg vagy ennél nagyobb érzékenységgel, súllyal 
együtt is 

Ipari A  

90.17 Rajzoló-, jelölő- vagy matematikai számolóműszer és esz­
köz (pl. rajzológép, pantográf, szögmérő, rajzolókészlet, 
logarléc, logartárcsa); ebbe az árucsoportba más vtsz. alá 
nem besorolható kézi hosszúságmérő eszköz (pl. mérőrúd 
és -szalag, mikrométer, körző):    

9017.10 Rajzasztal és rajzgép, automata is Ipari A  

9017.20 Más rajzoló-, jelölő-, vagy matematikai számolóműszer és 
eszköz 

Ipari A  

9017.30 Mikrométer, körző és tolómérce Ipari A  

9017.80 Más műszer Ipari A  

9017.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.18 Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi műszer és ké­
szülék, szcintigráf készülék is, más elektromos gyógyásza­
ti és látásvizsgáló készülék:    

9018.1 Elektro-diagnosztikai készülék (funkcionális kivizsgáló 
vagy fiziológiai jellemzőket ellenőrző berendezés is):    

9018.11 Elektrokardiográf Ipari A  

9018.12 Ultrahangos képfelbontó készülék Ipari A  

9018.13 Mágneses rezonancia leképező készülék Ipari A  

9018.14 Szcintigráfiai készülék Ipari A  
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9018.19 Más Ipari A  

9018.20 Ultraibolya vagy infravörös sugárral működő készülék Ipari A  

9018.3 Fecskendő, tű, katéter, kanül és hasonló:    

9018.31 Fecskendő, tűvel vagy anélkül:    

9018.31.40 Eldobható injekciós műanyag fecskendő Ipari A  

9018.31.90 Más Ipari A  

9018.32 Cső alakú fémtű és sebészeti tű:    

9018.32.20 Injekciós tű, beleértve a fogászati injekciós tűket is, tű­
védő kupakkal 

Ipari A  

9018.32.90 Más Ipari A  

9018.39 Más Ipari A  

9018.4 A fogászatban használt más műszer és készülék:    

9018.41 Fogászati fúrógép, más fogászati felszereléssel közös 
alapra szerelve is 

Ipari A  

9018.49 Más Ipari A  

9018.50 Más szemészeti műszer és készülék Ipari A  

9018.90 Más műszer és készülék Ipari A  

90.19 Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozókészülék; 
pszichológiai képességvizsgáló készülék; ózon-, oxigén-, 
aerosolterápiai készülék, mesterséges lélegeztető vagy más 
gyógyászati lélegeztetőkészülék:    

9019.10 Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozókészülék; 
pszichológiai képességvizsgáló készülék 

Ipari A  

9019.20 Ózon-, oxigén-, aerosolterápiai készülék, mesterséges léle­
geztető vagy más gyógyászati lélegeztetőkészülék 

Ipari A  
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9020.00 Más légzőkészülék és gázálarc, sem mechanikus részekkel 
sem cserélhető szűrőkkel nem rendelkező védőálarc kivé­
telével 

Ipari A  

90.21 Ortopédiai készülék, mankó, sebészeti öv és sérvkötő; sín 
és törésnél alkalmazható egyéb eszköz; műtestrész; halló­
készülékek és egyéb, a testen viselt vagy beépített eszkö­
zök, amelyekkel fogyatékosság vagy rokkantság ellensú­
lyozható:    

9021.10 Ortopédiai vagy csonttörésnél alkalmazott áruk és eszkö­
zök 

Ipari A  

9021.2 Műfog és fogpótlás:    

9021.21 Műfog Ipari A  

9021.29 Más Ipari A  

9021.3 Más műtestrész:    

9021.31 Mesterséges ízület Ipari A  

9021.39 Más Ipari A  

9021.40 Nagyothalló-készülék, az alkatrész és tartozék kivételével Ipari A  

9021.50 Szívritmus-szabályozó készülék (pacemaker) (az alkatrész 
és tartozék kivételével) 

Ipari A  

9021.90 Más Ipari A  

90.22 Röntgen-, vagy alfa-, béta- vagy gammasugárzással mű­
ködő berendezés orvosi, sebészeti, fogászati vagy állator­
vosi célra is, radiográf vagy radioterápiai készülék, rönt­
gencső, és más röntgengenerátor, nagyfeszültségű generá­
tor, vezérlőtábla és -asztal, ernyő, vizsgáló- vagy keze­
lőasztal, szék és hasonló:    

9022.1 Röntgensugár használatán alapuló berendezés orvosi, se­
bészeti, fogászati, vagy állatorvosi vagy más célra, radio­
gráf vagy radioterápiai készülék is:    

9022.12 Komputertomográf készülék Ipari A  

9022.13 Más fogászati készülék Ipari A  

9022.14 Más, orvosi, sebészeti vagy állatorvosi célra Ipari A  

2016.9.16. L 250/1745 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9022.19 Más célra Ipari A  

9022.2 Alfa-, béta- vagy gammasugárzáson alapuló berendezés 
orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi célra, radiográf 
vagy radioterápiai készülék is:    

9022.21 Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi célra Ipari A  

9022.29 Más célra Ipari A  

9022.30 Röntgencső Ipari A  

9022.90 Más, alkatrész és tartozék Ipari A  

9023.00 Bemutatási (pl. kiállítási vagy oktatási stb.), szemléltető 
célra szolgáló műszer, készülék, eszköz és modell, amely 
más felhasználásra alkalmatlan 

Ipari A  

90.24 Keménység-, szakító-, nyomásszilárdság-, rugalmasság- 
vizsgáló gép és készülék vagy más mechanikai anyagvizs­
gáló gép (pl. fém, fa, textil, papír, műanyag vizsgálatához):    

9024.10 Fémvizsgáló gép és készülék Ipari A  

9024.80 Más gép és készülék Ipari A  

9024.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.25 Fajsúlymérő és hasonló folyadékban úszó mérőműszer, 
hőmérő, pirométer, barométer, higrométer és pszichromé­
ter, regisztrálóval is, és mindezek egymással kombinálva 
is:    

9025.1 Hőmérő és pirométer más műszerrel nem kombinálva:    

9025.11 Folyadékkal töltött közvetlen leolvasású Ipari A  

9025.19 Más Ipari A  

9025.80 Más műszer Ipari A  

9025.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  
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90.26 Folyadék vagy gáz áramlásának, szintjének, nyomásának 
vagy más változó jellemzőinek mérésére vagy ellenőrzésé­
re szolgáló eszköz, műszer és készülék (pl. áramlásmérő, 
szintjelző, manométer, hőmennyiségmérő), a 90.14, 
90.15, 90.28 vagy a 90.32 vtsz. alá tartozó műszer és ké­
szülék kivételével:    

9026.10 Folyadék áramlásának vagy szintjének mérésére vagy el­
lenőrzésére 

Ipari A  

9026.20 Nyomásmérő vagy -ellenőrző Ipari A  

9026.80 Más műszer és készülék Ipari A  

9026.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.27 Fizikai vagy vegyi analízisre szolgáló készülék és műszer 
(pl. polariméter, refraktométer, spektrométer, füst- vagy 
gázanalizátor); viszkozitást, porozitást, nyúlást, felületi fe­
szültséget vagy hasonló jellemzőket mérő vagy ellenőrző 
eszköz és készülék; hő-, hang- vagy fénymennyiségek mé­
résére vagy ellenőrzésére szolgáló eszköz és készülék 
(a megvilágítási-időmérő is); mikrotom (metszetkészítő):    

9027.10 Gáz- vagy füstanalizátor Ipari A  

9027.20 Kromatográf és elektroforézises műszer Ipari A  

9027.30 Spektrométer, spektrofotométer és spektrográf, amely op­
tikai kisugárzással (ultraibolya, látható, infravörös) műkö­
dik 

Ipari A  

9027.50 Más műszer és készülék, amely optikai sugárzással (ultra­
ibolya, látható, infravörös) működik 

Ipari A  

9027.80 Más műszer és készülék Ipari A  

9027.90 Mikrotom; alkatrész és tartozék Ipari A  

90.28 Gáz-, folyadék- vagy áram fogyasztásának vagy előállításá­
nak mérésére szolgáló készülék, ezek hitelesítésére szol­
gáló mérőeszköz is:    

9028.10 Gázmérő Ipari A  

9028.20 Folyadékmérő:    

9028.20.10 Mechanikus vízfogyasztásmérő, legfeljebb 40 mm átmé­
rőjű csövekhez 

Ipari A  

9028.20.90 Más Ipari A  
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9028.30 Elektromosáram-mérő Ipari A  

9028.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.29 Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilométer- 
számláló, lépésszámláló és hasonló készülék; sebességm­
érő és tachométer, a 90.14 vagy a 90.15 vámtarifaszám 
alá tartozó készülék kivételével; stroboszkóp:    

9029.10 Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilométer- 
számláló, lépésszámláló és hasonló készülék 

Ipari A  

9029.20 Sebességmérő és tachométer; stroboszkóp Ipari A  

9029.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.30 Oszcilloszkóp, spektrumanalizátor és elektromos mennyi­
ségek mérésére vagy ellenőrzésére szolgáló más műszer és 
készülék, a 90.28 vámtarifaszám alá besorolt mérőműsze­
rek kivételével; alfa-, béta-, gamma-, röntgen-, kozmikus- 
vagy más ionizáló sugárzás kimutatására vagy mérésére 
szolgáló műszer és készülék:    

9030.10 Ionizáló sugárzás kimutatására vagy mérésére szolgáló 
műszer és készülék 

Ipari A  

9030.20 Oszcilloszkópok és oszcillográfok Ipari A  

9030.3 Más feszültség-, áram-, ellenállás- vagy teljesítménymérő- 
vagy ellenőrző műszer és készülék:    

9030.31 Univerzális mérőműszer regisztráló nélkül Ipari A  

9030.32 Univerzális mérőműszer regisztrálóval Ipari A  

9030.33 Más, regisztráló nélkül Ipari A  

9030.39 Más, regisztrálóval Ipari A  

9030.40 Más, kifejezetten telekommunikációs célra tervezett mű­
szer és készülék (pl. áthallásmérő, erősítésmérő műszer, 
torzítási együttható-mérő, pszofométer) 

Ipari A  

9030.8 Más műszer és készülék:    

9030.82 Félvezető lemez vagy gyártmány mérésére vagy ellenőrzé­
sére 

Ipari A  
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9030.84 Más, regisztrálóval Ipari A  

9030.89 Más Ipari A  

9030.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.31 Ebben az árucsoportban máshol nem említett, mérő- 
vagy ellenőrző műszer, készülék és gép; profilvetítő    

9031.10 Gép, mechanikus alkatrészek kiegyensúlyozására Ipari A  

9031.20 Vizsgálópad (próbapad) Ipari A  

9031.4 Más optikai műszer és készülék:    

9031.41 Félvezető lemez vagy -eszköz vagy a félvezető eszközök 
gyártásához használatos fotomaszk vagy hajszálvonal há­
lózatos lemez ellenőrzésére 

Ipari A  

9031.49 Más Ipari A  

9031.80 Más műszer, készülék és gép Ipari A  

9031.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  

90.32 Automata szabályozó- vagy ellenőrző műszer és készülék:    

9032.10 Termosztát:    

9032.10.10 Azonosíthatóan kizárólag vagy elsősorban elektrotermi­
kus háztartási készülékekkel használt (kivéve azokat, me­
lyek működése egy ellenőrzésre vagy automatikus ellenőr­
zésre szoruló tényezőnek megfelelően változó elektromos 
jelenségtől függ) 

Ipari A  

9032.10.90 Más Ipari A  

9032.20 Manosztát Ipari A  

9032.8 Más műszer és készülék:    

9032.81 Hidraulikus vagy pneumatikus Ipari A  

9032.89 Más Ipari A  

9032.90 Alkatrész és tartozék Ipari A  
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9033.00 A 90. árucsoportba tartozó gép, készülék, műszer vagy 
berendezés (ebben az árucsoportban máshol nem emlí­
tett) alkatrésze és tartozéka 

Ipari A  

91.01 Karóra, zsebóra és más óra, beleértve a stopperórát is, ne­
mesfémből vagy nemesfémmel plattírozott fémből készült 
tokkal:    

9101.1 Elektromosan működő karóra, beépített stopperórával is:    

9101.11 Csak mechanikus kijelzővel Ipari A  

9101.19 Más Ipari A  

9101.2 Más karóra, beépített stopperórával is:    

9101.21 Automata felhúzóval Ipari A  

9101.29 Más Ipari A  

9101.9 Más:    

9101.91 Elektromosan működő Ipari A  

9101.99 Más Ipari A  

91.02 Karórák, zsebórák és egyéb órák, beleértve a stopperórákat 
is, a 91.01 vámtarifaszám alatt felsoroltak kivételével:    

9102.1 Elektromosan működő karóra, beépített stopperórával is:    

9102.11 Csak mechanikus kijelzővel Ipari A  

9102.12 Csak opto-elektronikus kijelzővel Ipari A  

9102.19 Más Ipari A  

9102.2 Más karóra, beépített stopperórával is:    

9102.21 Automata felhúzóval Ipari A  

9102.29 Más Ipari A  
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9102.9 Más:    

9102.91 Elektromosan működő Ipari A  

9102.99 Más Ipari A  

91.03 Óra kisóraszerkezettel, a 91.04 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel:    

9103.10 Elektromosan működő Ipari A  

9103.90 Más Ipari A  

9104.00 Műszerfalba beépítésre alkalmas és hasonló típusú óra 
gépjárműhöz, légi-, űr- vagy vízi járműhöz 

Ipari A  

91.05 Más óra:    

9105.1 Ébresztőóra:    

9105.11 Elektromosan működő Ipari A  

9105.19 Más Ipari A  

9105.2 Falióra:    

9105.21 Elektromosan működő Ipari A  

9105.29 Más Ipari A  

9105.9 Más:    

9105.91 Elektromosan működő Ipari A  

9105.99 Más Ipari A  

91.06 Időpont-regisztráló készülék és időtartam mérésére, re­
gisztrálására vagy más módon történő jelzésére szolgáló 
készülék, óraszerkezettel vagy kisóraszerkezettel vagy 
szinkronmotorral (pl. időszámláló, időregisztráló):    

9106.10 Időszámláló; időregisztráló Ipari A  

9106.90 Más Ipari A  

9107.00 Óraszerkezettel vagy kisóraszerkezettel vagy szinkronmo­
torral működő időkapcsoló 

Ipari A  
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91.08 Kisóraszerkezet, teljes (komplett) és összeszerelt:    

9108.1 Elektromosan működő:    

9108.11 Csak mechanikus kijelzővel vagy a mechanikus kijelző fel­
szerelésére szolgáló szerkezettel ellátva 

Ipari A  

9108.12 Csak opto-elektronikus kijelzővel Ipari A  

9108.19 Más Ipari A  

9108.20 Automata felhúzóval Ipari A  

9108.90 Más Ipari A  

91.09 Óraszerkezet, teljes (komplett) és összeszerelt:    

9109.10 Elektromosan működő Ipari A  

9109.90 Más Ipari A  

91.10 Komplett„kisóraszerkezet” vagy óraszerkezet nem össze­
szerelve vagy részben összeszerelve (szerkezetkészlet); 
nem teljes „kisóraszerkezet” vagy óraszerkezet összesze­
relve; nyers „kisóraszerkezet” vagy óraszerkezet:    

9110.1 Kisóraszerkezet:    

9110.11 Teljes szerkezet nem összeszerelve vagy részben összesze­
relve (szerkezetkészlet) 

Ipari A  

9110.12 Nem teljes szerkezet, összeszerelve Ipari A  

9110.19 Nyers szerkezet Ipari A  

9110.90 Más Ipari A  

91.11 Tok kisóraszerkezethez és ennek alkatrészei:    

9111.10 Tok nemesfémből vagy nemesfémmel plattírozott fémből Ipari A  

9111.20 Tok nem nemesfémből, arannyal vagy ezüsttel lemezelve 
is 

Ipari A  

9111.80 Más tok Ipari A  
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9111.90 Alkatrész Ipari A  

91.12 Tok órához és hasonló tok ebbe az árucsoportba tartozó 
más áruhoz, és ezek alkatrészei:    

9112.20 Tok Ipari A  

9112.90 Alkatrész Ipari A  

91.13 Szíj, szalag és karkötő karórához, és ezek alkatrésze:    

9113.10 Nemesfémből vagy nemesfémmel plattírozott fémből Ipari A  

9113.20 Nem nemesfémből, arannyal vagy ezüsttel lemezelve is Ipari A  

9113.90 Más Ipari A  

91.14 Más óraalkatrész:    

9114.10 Rugó, beleértve a hajszálrugót is Ipari A  

9114.30 Számlap Ipari A  

9114.40 Alaplemez és híd Ipari A  

9114.90 Más Ipari A  

92.01 Zongora, automata is; csemballó és más húros hangszer 
billentyűs szerkezettel:    

9201.10 Pianínó Ipari A  

9201.20 Versenyzongora Ipari A  

9201.90 Más Ipari A  

92.02 Más húros hangszer (pl. gitár, hegedű, hárfa):    

9202.10 Vonós Ipari A  

9202.90 Más Ipari A  
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92.05 Fúvós hangszerek (pl. manuális orgona, tangóharmonika, 
klarinét, trombita, duda), a kintorna és a verkli kivételé­
vel:    

9205.10 Rézfúvós hangszer Ipari A  

9205.90 Más Ipari A  

9206.00 Ütőhangszer (pl. dob, xilofon, cintányér, kasztanyetta, ma­
raka) 

Ipari A  

92.07 Hangszer, amelyben a hangot elektromos úton keltik vagy 
erősítik (pl. orgona, gitár, tangóharmonika):    

9207.10 Billentyűs hangszer, a tangóharmonika kivételével Ipari A  

9207.90 Más Ipari A  

92.08 Zenélődoboz, kintorna, verkli, éneklő műmadár, zenefű­
rész és ebbe az árucsoportba más vtsz. alá nem tartozó 
egyéb hangszer; mindenfajta hívogató és csalogató eszköz; 
síp, tülök és szájjal fújható más jelzőeszköz:    

9208.10 Zenélődoboz Ipari A  

9208.90 Más Ipari A  

92.09 Hangszeralkatrész (pl. mechanikus szerkezet zenélődo­
bozhoz) és -tartozék (pl. kártya, lemez és tekercs mecha­
nikus szerkezethez); metronóm, hangvilla és mindenféle 
hangolósíp    

9209.30 Hangszerhúr Ipari A  

9209.9 Más:    

9209.91 Zongoraalkatrész és -tartozék Ipari A  

9209.92 A 92.02 vtsz. alá tartozó hangszerek alkatrészei és tarto­
zékai 

Ipari A  

9209.94 A 92.07 vtsz. alá tartozó hangszerek alkatrészei és tarto­
zékai 

Ipari A  

9209.99 Más Ipari A  
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93.01 Hadifegyver, a revolver, a pisztoly és a 93.07 vtsz. alá tar­
tozó szúrófegyver kivételével    

9301.10 Tüzérségi fegyverek (például ágyúk, mozsárágyúk és tarac­
kok) 

Ipari A  

9301.20 Rakétakilövők; lángszórók; gránátvetők; torpedócsövek és 
hasonló kilövő eszközök 

Ipari A  

9301.90 Más:    

9301.90.10 Teljesen automata puska Ipari A  

9301.90.2 Huzagolt csövű kézi lőfegyver:    

9301.90.21 Tolózáras Ipari A  

9301.90.22 Félautomata Ipari A  

9301.90.23 Teljesen automata Ipari A  

9301.90.24 Más Ipari A  

9301.90.30 Gépfegyver Ipari A  

9301.90.4 Géppisztoly:    

9301.90.41 Teljesen automata pisztoly Ipari A  

9301.90.42 Más Ipari A  

9302.00 Revolver és pisztoly, a 93.03 és a 93.04 vtsz. alá tartozó 
kivételével:    

9302.00.10 Revolver Ipari A  

9302.00.2 Pisztoly, egycsövű:    

9302.00.23 5,6 mm-es kaliberű sportpisztoly Ipari A  

9302.00.25 Más, félautomata Ipari A  

9302.00.29 Más Ipari A  

9302.00.3 Pisztoly, többcsövű:    

9302.00.31 5,6 mm-es kaliberű sportpisztoly Ipari A  
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9302.00.39 Más Ipari A  

93.03 Más robbanótöltettel működő lőfegyver és hasonló szer­
kezet (pl. vadász- vagy sportpuska és lőfegyver, elöltöltős 
lőfegyver, rakétapisztoly és kizárólag jelzőrakéta kilövé­
sére szolgáló más szerkezet, vaktöltény kilövésére alkal­
mas pisztoly és revolver, rögzített elsütőszeggel működő 
vágóhídi pisztoly, kötélkivető ágyú):    

9303.10 Elöltöltős lőfegyver Ipari A  

9303.20 Más sörétes fegyver sporthoz, vadászathoz vagy céllövés­
hez, a sörétes és a golyós puska kombinációja is:    

9303.20.1 Sörétes fegyver, egycsövű:    

9303.20.11 Pumpás működtetésű Ipari A  

9303.20.12 Félautomata Ipari A  

9303.20.13 Más Ipari A  

9303.20.20 Többcsövű puska, a sörétes és a golyós puska kombináci­
ója is 

Ipari A  

9303.30 Más golyós fegyver sporthoz, vadászathoz, vagy céllövés­
hez:    

9303.30.10 Egycsövű Ipari A  

9303.30.20 Félautomata Ipari A  

9303.30.90 Más Ipari A  

9303.90 Más:    

9303.90.25 Rögzített elsütőszeggel működő vágóhídi pisztoly vagy 
bénító, kötélkivető ágyú; jégeső elleni eszközök 

Ipari A  

9303.90.90 Más Ipari A  

9304.00 Más fegyver (pl. rugós, lég- vagy gázpuska és -pisztoly, 
gumibot) a 93.07 vtsz. alá tartozó kivételével:    

9304.00.10 Rugós, lég- vagy gázpuska vagy -pisztoly, állatok injekció­
zására szolgáló patron kilövéséhez 

Ipari A  

9304.00.20 Más rugós, lég- vagy gázpuska vagy -pisztoly Ipari A  
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9304.00.90 Más Ipari A  

93.05 A 93.01 – 93.04 vtsz. alá tartozó fegyverek alkatrésze és 
tartozéka:    

9305.10 Revolverhez vagy pisztolyhoz:    

9305.10.10 Kilövő mechanizmus Ipari A  

9305.10.20 Tokszerkezet és töltényűr Ipari A  

9305.10.30 Hordó Ipari A  

9305.10.40 Csappantyú, zárópecek és gázütköző Ipari A  

9305.10.50 Tölténytár és alkatrészei Ipari A  

9305.10.60 Hangtompító és alkatrészei Ipari A  

9305.10.70 Tus, markolat és zárnyelv Ipari A  

9305.10.80 Tolattyú (pisztolyhoz) és henger (revolverhez) Ipari A  

9305.10.90 Más Ipari A  

9305.20 A 93.03 vtsz. alá tartozó golyós vagy sörétes fegyverhez:    

9305.20.05 Sörétes fegyvercső Ipari A  

9305.20.10 Kilövő mechanizmus Ipari A  

9305.20.15 Tokszerkezet és töltényűr Ipari A  

9305.20.20 Fegyvercső golyós fegyverhez Ipari A  

9305.20.25 Csappantyú, zárópecek és gázütköző Ipari A  

9305.20.30 Tölténytár és alkatrészei Ipari A  

9305.20.35 Hangtompító és alkatrészei Ipari A  

9305.20.40 Torkolattűz-megszüntető és alkatrészei Ipari A  

9305.20.45 Csőfar, závár (lövegzár) és závárzat Ipari A  

9305.20.90 Más Ipari A  
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9305.9 Más:    

9305.91 A 93.01 vtsz. alá tartozó hadi fegyverekhez    

9305.91.1 Gépfegyverhez, géppisztolyhoz, golyós vagy sörétes fegy­
verhez:    

9305.91.11 Kilövő mechanizmus Ipari A  

9305.91.12 Tokszerkezet és töltényűr Ipari A  

9305.91.13 Hordó Ipari A  

9305.91.14 Csappantyú, zárópecek és gázütköző Ipari A  

9305.91.15 Tölténytár és alkatrészei Ipari A  

9305.91.16 Hangtompító és alkatrészei Ipari A  

9305.91.17 Torkolattűz-megszüntető és alkatrészei Ipari A  

9305.91.18 Csőfar, závár (lövegzár) és závárzat Ipari A  

9305.91.90 Más Ipari A  

9305.99 Más:    

9305.99.10 Rugós, lég- vagy gázpuska és -pisztoly alkatrészei Ipari A  

9305.99.90 Más Ipari A  

93.06 Bomba, gránát, torpedó, akna, lövedék és hasonló harci 
lőszer, valamint ezek alkatrésze; töltény és más lőszer és 
lövedék, valamint ezek alkatrésze, beleértve a töltény- és 
lövedéktömítő anyagokat is:    

9306.2 Töltény és ezek részei sörétes fegyverhez; légpuskatöltény:    

9306.21 Töltény sörétes fegyverhez Ipari A  

9306.29 Más Ipari A  

9306.30 Más töltény és ezek alkatrészei:    

9306.30.10 legfeljebb 6,35 mm kaliberű szegecselő szerszámhoz, pe­
remgyújtásos típusú 

Ipari A  

9306.30.20 Rögzített elsütőszeggel működő vágóhídi pisztolyhoz 
vagy bénítóhoz 

Ipari A  
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9306.30.90 Más Ipari A  

9306.90 Más Ipari A  

9307.00 Kard, tőr, szurony, lándzsa és hasonló fegyver, és ezek al­
katrésze, és hüvelye és tartója is 

Ipari A  

94.01 Ülőbútor (a 94.02 vtsz. alá tartozó kivételével), ággyá áta­
lakítható ülőbútor is, és ezek alkatrészei:    

9401.10 Ülés légi járműhöz Ipari A  

9401.20 Ülés gépjárműhöz Ipari PM5 Motorok – 
részleges 2 

9401.30 Forgó ülőbútor változtatható ülésmagassággal Ipari A  

9401.40 Ággyá átalakítható ülőbútor, a kerti ülőbútor vagy kem­
pingfelszerelés kivételével 

Ipari A  

9401.5 Ülőbútor nádból, fűzfavesszőből, bambusznádból vagy 
hasonló anyagból:    

9401.51 Bambusznádból vagy rotangnádból Ipari A  

9401.59 Más Ipari A  

9401.6 Más favázas ülőbútor:    

9401.61 Kárpitozott Ipari A  

9401.69 Más Ipari A  

9401.7 Más fémvázas ülőbútor:    

9401.71 Kárpitozott Ipari A  

9401.79 Más Ipari A  

9401.80 Más ülőbútor Ipari A  

9401.90 Alkatrész:    

9401.90.10 A 9401.10 alszám alá tartozó légi járművek üléseként 
azonosítható 

Ipari A  

9401.90.90 Más Ipari A  
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94.02 Orvosi, sebészeti, fogorvosi vagy állatorvosi bútor (pl. 
műtőasztal, vizsgálóasztal, kórházi ágy mechanikus felsze­
reléssel, fogorvosi szék); forgatható fodrászszék és hasonló 
szék, döntő- és emelőszerkezettel; mindezek alkatrésze:    

9402.10 Fogorvosi, fodrász- vagy hasonló szék és alkatrésze Ipari A  

9402.90 Más Ipari A  

94.03 Más bútor és alkatrészei:    

9403.10 Hivatali fémbútor Ipari A  

9403.20 Más fémbútor Ipari A  

9403.30 Hivatali fabútor Ipari A  

9403.40 Fa konyhabútor Ipari A  

9403.50 Fa hálószobabútor Ipari A  

9403.60 Más fabútor Ipari A  

9403.70 Műanyag bútor Ipari A  

9403.8 Bútor más anyagból, beleértve a nádból, fűzfavesszőből, 
bambusznádból vagy hasonló anyagból készült bútort is:    

9403.81 Bambusznádból vagy rotangnádból Ipari A  

9403.89 Más Ipari A  

9403.90 Alkatrész Ipari A  

94.04 Ágybetét; ágyfelszerelés (pl. matrac, paplan, dunna, ván­
kos, henger alakú párna és kispárna) és hasonló lakberen­
dezési cikk, rugóval ellátva vagy bármilyen anyaggal pár­
názva, vagy belsőleg szerelve, vagy gumi– vagy műanyag 
szivacsból, bevonva is:    

9404.10 Ágybetét (matractartó) Ipari A  

9404.2 Matrac:    

9404.21 Habgumiból vagy műanyag szivacsból, bevonva is Ipari A  

9404.29 Más anyagból Ipari A  
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9404.30 Hálózsák Ipari A  

9404.90 Más:    

9404.90.10 A 94. árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 
1. pontjában meghatározott takaró 

Ipari A  

9404.90.2 Dunna és paplan    

9404.90.21 Tollal vagy pehellyel töltve Ipari A  

9404.90.22 Más Ipari A  

9404.90.3 Paplan és ágytakaró    

9404.90.31 Hímzett vagy rátétes díszítéssel Ipari A  

9404.90.32 Más Ipari A  

9404.90.90 Más Ipari A  

94.05 Lámpa és világító-felszerelés, beleértve a keresőlámpát és 
a spotlámpát is, és mindezek máshol nem említett alkatré­
sze; megvilágított jelzések, reklámfeliratok, cégtáblák és 
hasonlók, állandó jellegû fényforrással felszerelve, vala­
mint mindezek másutt nem említett alkatrésze:    

9405.10 Csillár és más mennyezeti vagy fali, elektromos világító- 
felszerelés, a közterület vagy a közlekedési útvonal világ­
ítására szolgáló kivételével:    

9405.10.37 Árnyékmentes, általában műtőben vagy szájsebészek által 
használt 

Ipari A  

9405.10.90 Más Ipari A  

9405.20 Elektromos asztali-, íróasztali-, éjjeliszekrény- vagy álló­
lámpa 

Ipari A  

9405.30 Karácsonyfaégő-készlet Ipari A  

9405.40 Más elektromos lámpa és világító-felszerelés:    

9405.40.17 Hajók navigációs lámpái Ipari A  

9405.40.19 Fénykibocsátó dióda (LED) lámpa, becsavarható, bajonett 
vagy hasonló típusú 

Ipari A  

2016.9.16. L 250/1761 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9405.40.21 Más, mely fényforrásként fénykibocsátó diódát (LED) tar­
talmaz 

Ipari A  

9405.40.47 Árnyékmentes, általában műtőben vagy szájsebészek által 
használt 

Ipari A  

9405.40.55 Más, alappal és nem nemesfém szórófelülettel Ipari A  

9405.40.60 Reflektorfény és fényszóró, kizárólag vagy elsősorban 
színházba, színpadra, televízióműsor- vagy filmgyártáshoz 

Ipari A  

9405.40.80 Égősor, vinil-(klorid) polimerjeiből készült burkolattal, 
melynek külső átmérője legalább 13 mm, de legfeljebb 
15 mm, belül egymással összekapcsolt lámpákkal szerelt 

Ipari A  

9405.40.90 Más Ipari A  

9405.50 Nem elektromos lámpa és világító-felszerelés Ipari A  

9405.60 Megvilágított jelzések, névtáblák és hasonlók Ipari A  

9405.9 Alkatrész:    

9405.91 Üvegből:    

9405.91.20 Árnyékmentes lámpatestekhez és hajók navigációs lám­
páihoz 

Ipari A  

9405.91.90 Más Ipari A  

9405.92 Műanyagból:    

9405.92.30 Árnyékmentes lámpatestekhez és hajók navigációs lám­
páihoz 

Ipari A  

9405.92.90 Más Ipari A  

9405.99 Más:    

9405.99.27 Árnyékmentes lámpákhoz és hajók navigációs lámpáihoz Ipari A  

9405.99.90 Más Ipari A  
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9406.00 Előre gyártott épület Ipari A  

9503.00 Triciklik, rollerek, pedálos autók és hasonló kerekes já­
tékok; játék babakocsik; babák; más játékok; csökkentett 
méretű („méretarányos”) modellek és szórakozásra szánt 
hasonló modellek, működő is; mindenféle kirakós játék 
(puzzle):    

9503.00.10 Triciklik, rollerek, pedálos autók és hasonló kerekes já­
tékok; játék babakocsik 

Ipari A  

9503.00.90 Más Ipari A  

95.04 Videojáték-konzol és -gép, szórakozóhelyi felszerelés, asz­
tali vagy társasjáték, beleértve a tivoli játékot, a biliárdot, 
a különféle típusú játékkaszinó-asztalt és az automata te­
kepálya-felszerelést is:    

9504.20 Biliárd mindenféle felszerelése és tartozéka Ipari A  

9504.30 Pénzérmékkel, bankjeggyekkel, bankkártyákkal, zsetonok­
kal vagy más fizetőeszközökkel működő más játék, a teke­
pálya-felszerelés kivételével:    

9504.30.10 Ügyességi vagy szerencsejáték Ipari A  

9504.30.90 Más Ipari A  

9504.40 Kártya Ipari A  

9504.50 Videojátékkonzol és -gép, a 9504.30 alszám alá tartozó 
kivételével:    

9504.50.10 Televízió-vevővel működő Ipari A  

9504.50.90 Más Ipari A  

9504.90 Más Ipari A  

95.05 Ünnepi, farsangi vagy más szórakoztató tárgy, beleértve 
a bűvésztárgyat és a beugratós tréfakelléket is:    

9505.10 Karácsonyi ünnepre használt cikk Ipari A  

9505.90 Más Ipari A  
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95.06 Általános fizikai gyakorlatokhoz, tornához, atlétikához, 
más sporthoz (beleértve az asztaliteniszt is) vagy szabad­
téri játékhoz való, ebben az árucsoportban másutt nem 
említett cikk és felszerelés; úszómedence és pancsolóme­
dence:    

9506.1 Sítalp és más sífelszerelés:    

9506.11 Sítalp Ipari A  

9506.12 Síkötés (sítalprögzítő) Ipari A  

9506.19 Más Ipari A  

9506.2 Vízisítalp, hullámlovas-, széllovas- és más vízisport-felsze­
relés:    

9506.21 Széllovas Ipari A  

9506.29 Más Ipari A  

9506.3 Golfütő és más golffelszerelés:    

9506.31 Golfütő, komplett Ipari A  

9506.32 Labda Ipari A  

9506.39 Más Ipari A  

9506.40 Asztalitenisz-felszerelés Ipari A  

9506.5 Tenisz-, tollaslabda- vagy hasonló ütő, húrral ellátva is:    

9506.51 Teniszütő, húrral ellátva is Ipari A  

9506.59 Más Ipari A  

9506.6 Labda, a golflabda és az asztalitenisz-labda kivételével:    

9506.61 Teniszlabda Ipari A  

9506.62 Felfújható Ipari A  

9506.69 Más Ipari A  

9506.70 Jégkorcsolya és görkorcsolya, beleértve a korcsolyával fel­
szerelt cipőt is 

Ipari A  
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9506.9 Más:    

9506.91 Tornatermi, atlétikai, valamint általános fizikai gyakorlat­
hoz használt felszerelés 

Ipari A  

9506.99 Más:    

9506.99.10 Összehajtható úszómedence és pancsolómedence, vinil- 
klorid polimerjeiből (PVC) 

Ipari A  

9506.99.20 Műgyep sportpálya játékfelületeként, jelölővonalakat is be­
leértve, nem összeszerelve 

Ipari A  

9506.99.90 Más Ipari A  

95.07 Horgászbot, halhorog és más horgászfelszerelés; merítő­
háló, lepkeháló és hasonló; csalimadár (a 92.08 vagy 
a 97.05 vtsz. alá tartozó kivételével) és hasonló vadászati 
vagy lövészeti felszerelés:    

9507.10 Horgászbot Ipari A  

9507.20 Halhorog, megerősítő zsineggel is Ipari A  

9507.30 Horgászorsó Ipari A  

9507.90 Más Ipari A  

95.08 Körhinta, hinta, vásári céllövölde és más vásári szórakoz­
tató eszköz; vándorcirkusz és vándorállatkert; vándorszín­
ház:    

9508.10 Vándorcirkusz és vándorállatkert Ipari A  

9508.90 Más Ipari A  

96.01 Megmunkált elefántcsont, csont, teknősbékahéj, szarv, 
agancs, korall, gyöngyház és faragásra alkalmas más állati 
eredetű anyag és ezekből készült áru (beleértve az öntéssel 
formázott árut is):    

9601.10 Megmunkált elefántcsont és elefántcsontból készült áru Ipari A  

9601.90 Más:    

9601.90.10 Megmunkált strucctojáshéj Ipari A  

9601.90.90 Más Ipari A  
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9602.00 Megmunkált növényi vagy ásványi eredetű, faragásra al­
kalmas anyag és ezekből készült áru; öntött vagy faragott 
tárgy viaszból, sztearinból, természetes mézgából vagy 
természetes gyantából vagy mintázó pasztából, és másutt 
nem említett formázott vagy faragott tárgy; nem kemény 
megmunkált zselatin (a 35.03 vtsz. alá tartozó zselatin ki­
vételével) és ebből készült áru 

Ipari A  

96.03 Seprű, kefe és ecset (gép, készülék- vagy járműalkatrészt 
képező kefe is), kézi működtetésű, mechanikus padlóseprő 
motor nélkül, nyeles felmosó-, mosogatóruha és tollseprű; 
kefe, seprű vagy ecset előállításához készített csomó és 
nyaláb; szobafestő párna és henger; gumibetétes törlő 
(a gumihengeres kivételével):    

9603.10 Seprű, kefe és ecset, vesszőből vagy más növényi eredetű 
anyagból, egybekötve, fogóval is 

Ipari A  

9603.2 Fogkefe, borotvaecset, hajkefe, körömkefe, szemöldökkefe 
és más test- és szépségápolásra szolgáló kefe, valamint 
ilyen készülék részét képező kefe is:    

9603.21 Fogkefe, beleértve a műfogsortisztító kefét is Ipari A  

9603.29 Más Ipari A  

9603.30 Művészecset, íróecset és hasonló ecset kozmetikai szer fel­
viteléhez:    

9603.30.10 Művész ecset és íróecset Ipari A  

9603.30.90 Más Ipari A  

9603.40 Festék, falfesték, lakk vagy hasonló felvitelére szolgáló 
kefe és ecset (a 9603.30 alszám alá tartozó ecset kivételé­
vel); szobafestő párna és henger 

Ipari A  

9603.50 Gép, készülék vagy jármű alkatrészét képező más kefe:    

9603.50.10 Gépi üvegkefék Ipari A  

9603.50.20 Hordozható szerszámgépek alkatrészei Ipari A  

9603.50.30 Mezőgazdasági gépek alkatrészei Ipari A  

9603.50.40 Ipari vagy gyári gépek alkatrészei Ipari A  
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Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9603.50.90 Más Ipari A  

9603.90 Más:    

9603.90.10 Tollseprű, strucctollból Ipari A  

9603.90.90 Más Ipari A  

9604.00 Kézi szita és rosta Ipari A  

9605.00 Utazási készlet testápoláshoz, varráshoz vagy cipő- vagy 
ruhatisztításhoz 

Ipari A  

96.06 Gomb, franciakapocs, patentkapocs és patent, gombtest 
és ezek más alkatrészei; nyers gomb:    

9606.10 Franciakapocs, patentkapocs és patent és ezek részei Ipari A  

9606.2 Gomb:    

9606.21 Műanyagból, textillel nem bevonva Ipari A  

9606.22 Nem nemesfémből, textillel nem bevonva Ipari A  

9606.29 Más Ipari A  

9606.30 Gombtest és a gomb más része; nyers gomb:    

9606.30.15 Gombtest és a gomb más része Ipari A  

9606.30.25 nyers gomb Ipari A  

96.07 Villámzár (húzózár) és alkatrészei:    

9607.1 Villámzár (húzózár):    

9607.11 Nem nemesfém zárszemekkel Ipari A  

9607.19 Más Ipari A  

9607.20 Alkatrész:    

9607.20.50 Villámzár (húzózár) szemek vagy húzó Ipari A  
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Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9607.20.90 Más Ipari A  

96.08 Golyóstoll, filc- és más szivacsvégű toll és jelző; töltőtoll, 
rajzolótoll és más toll; másoló töltőtoll (átírótoll); töltőce­
ruza vagy csúszóbetétes ceruza; tollszár, ceruzahosszab­
bító és hasonló; mindezek alkatrészei (beleértve a kupakot 
és a klipszet is), a 96.09 vtsz. alá tartozó áru kivételével:    

9608.10 Golyóstoll Ipari A  

9608.20 Filc- és más, szivacsvégű toll és jelző Ipari A  

9608.30 Töltőtoll, rajzolótoll és más toll Ipari A  

9608.40 Töltőceruza vagy csúszóbetétes ceruza Ipari A  

9608.50 Előbbi alszámok alá tartozó árukból kettő vagy több, 
készletben 

Ipari A  

9608.60 Golyóstollbetét, amely golyóshegyből és tintatartályból áll Ipari A  

9608.9 Más:    

9608.91 Tollhegy és tollhegycsúcs Ipari A  

9608.99 Más Ipari A  

96.09 Ceruza (a 96.08 vtsz. alá tartozó kivételével), rajzkréta, 
ceruzabél, pasztellkréta, rajzszén, író– vagy rajzkréta és 
szabókréta:    

9609.10 Ceruza és rajzkréta merev hüvelybe ágyazott béllel Ipari A  

9609.20 Ceruzabél, fekete vagy színes Ipari A  

9609.90 Más Ipari A  

9610.00 Palatábla és tábla, író- vagy rajztábla, kerettel vagy anél­
kül:    

9610.00.10 Szárazon letörölhető felülettel, nemez- vagy szálas hegyű, 
letörölhető irónhoz tervezett 

Ipari A  

9610.00.90 Más Ipari A  

2016.9.16. L 250/1768 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   
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Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9611.00 Kézi használatú kelet-, pecsételő- vagy számozóbélyegző 
és hasonló (beleértve a címkenyomtató vagy -domborító 
készüléket is); kézi működtetésű összetett fémbélyegző és 
ilyen összetett fémbélyegzőkből álló kézinyomda 

Ipari A  

96.12 Írógép- vagy hasonló szalag, tintával vagy más anyaggal – 
lenyomat készítésére – átitatva, orsón vagy kazettában is; 
bélyegzőpárna, dobozzal is, átitatva vagy sem:    

9612.10 Szalag Ipari A  

9612.20 Bélyegzőpárna Ipari A  

96.13 Öngyújtó és más gyújtó, mechanikus vagy elektromos is, 
és ezek alkatrésze, a tűzkő és a kanóc kivételével:    

9613.10 Zseböngyújtó, gáztöltésű, újra nem tölthető Ipari A  

9613.20 Zseböngyújtó, gáztöltésű, újratölthető Ipari A  

9613.80 Más gyújtó Ipari A  

9613.90 Alkatrész Ipari A  

9614.00 Pipa (pipafej is), és szivar- és cigarettaszipka és ezek alkat­
részei 

Ipari A  

96.15 Fésű, hajcsat és hasonló áru; hajtű, hullámcsat, hajcsipesz, 
hajcsavaró és hasonló áru, a 85.16 vtsz. alá tartozó kivé­
telével, és mindezek részei:    

9615.1 Fésű, hajcsat és hasonló áru:    

9615.11 Keménygumiból vagy műanyagból Ipari A  

9615.19 Más Ipari A  

9615.90 Más Ipari A  

96.16 Illatszer- és hasonló szóró testápolási célra, és ezekhez 
szerelék és szórófej; púderpamacs és párna test- és szép­
ségápoló készítmény felviteléhez:    

9616.10 Illatszer- és hasonló szóró testápolási célra, és ezekhez 
szerelék és szórófej 

Ipari A  
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Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9616.20 Púderpamacs és párna test- vagy szépségápoló készítmény 
felviteléhez 

Ipari A  

9617.00 Hőpalack és egyéb vákuumos edény tokkal együtt; ezek 
alkatrésze, az üvegbetét kivételével 

Ipari A  

9618.00 Szabó- és ruhakészítő próbababa, és más öltöztethető fi­
gura; automata és más mozgó figura kirakatkészítéshez 

Ipari A  

9619.00 Egészségügyi betét (párna) és tampon, csecsemőpelenka, 
pelenkabetét és hasonló cikk, bármely anyagból:    

9619.00.05 Textilvattából Ipari A  

9619.00.10 Papíripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából vagy 
cellulózszálból álló szövedékből 

Ipari A  

9619.00.15 Csecsemőpelenka és hasonló cikk műanyagból, vagy 
a 39.01–39.14 vtsz. alá tartozó más anyagból 

Ipari A  

9619.00.20 Egészségügyi betét (párna) és tampon, csecsemőpelenka- 
betét és hasonló cikk műanyagból vagy a 39.01–39.14 
vtsz. alá tartozó más anyagból 

Ipari 10 % Motor 4 

9619.00.25 Csecsemőpelenka és hasonló cikk kötött vagy hurkolt tex­
tilanyagból 

Ipari PM40 Textiltermék – 
ruházat 

9619.00.30 Csecsemőpelenka textilszövetből Ipari PM40 Textiltermék – 
ruházat 

9619.00.35 Egészségügyi betét (párna) textilszövetből Ipari A  

9619.00.40 Más szőtt, kötött vagy hurkolt textilanyagból (a csecsemő­
pelenka és hasonló cikk kivételével) 

Ipari A  

9619.00.90 Más Ipari PM40 Textiltermék – 
ruházat 

97.01 Festmény, rajz és pasztellkép, kizárólag kézi alkotás, 
a 49.06 vtsz. alá tartozó ipari rajz és kézi festésű vagy 
kézi díszítésű kézműipari cikk kivételével; részekből ösz­
szeállított kép (kollázs) és hasonló dekoratív tábla:    

9701.10 Festmény, rajz és pasztellkép Ipari A  
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9701.90 Más Ipari A  

9702.00 Eredeti metszet, nyomat és litográfia (kőnyomat) Ipari A  

9703.00 Eredeti szobrok és szobrászművészeti alkotás, bármilyen 
anyagból 

Ipari A  

9704.00 Posta- vagy illetékbélyeg, lebélyegzett postabélyeg, első 
napi bélyegzéssel ellátott boríték, postai papíráru (bélye­
ges papír) és hasonló, érvénytelenítve vagy postatiszta, 
a 49.07 vtsz. alá tartozó kivételével 

Ipari A  

9705.00 Állattani, növénytani, ásványtani, anatómiai, történelmi 
értékű, archeológiai, paleontológiai, etnográfiai vagy nu­
mizmatikai gyűjtemény és gyűjteménydarab 

Ipari A  

9706.00 Száz évnél idősebb régiség Ipari A  

9801.00 Eredeti járműalkatrészek:    

9801.00.10 A 8701.20 alszám alá tartozó félpótkocsi-vontatásra szol­
gáló közúti vontatóhoz, melynek járműtömege nem ha­
ladja meg az 1 600 kg-ot 

Ipari X  

9801.00.15 A 8701.20 alszám alá tartozó félpótkocsi-vontatásra szol­
gáló közúti vontatóhoz, melynek járműtömege megha­
ladja az 1 600 kg-ot 

Ipari X  

9801.00.20 A 8702 vtsz. alá tartozó, a vezetőt is beleértve 10 vagy 
annál több személy szállítására alkalmas gépjárműhöz, 
melynek járműtömege nem haladja meg a 2 000 kg-ot 

Ipari X  

9801.00.25 A 8702 vtsz. alá tartozó, a vezetőt is beleértve 10 vagy 
annál több személy szállítására alkalmas gépjárműhöz, 
melynek járműtömege legalább 2 000 kg (a 8702.10.10 
alszám alá tartozók járművek kivételével) 

Ipari X  

9801.00.30 A 87.03 vtsz. alá tartozó gépkocsikhoz (beleértve a kombi 
típusú gépkocsit is) 

Ipari X  

9801.00.40 A 87.04 vtsz. alá tartozó áruszállító gépjárművekhez, me­
lyek járműtömege legfeljebb 2 000 kg, vagy össztömege 
legfeljebb3 500 kg, vagy melynek vezetőfülkével ellátott 
alvázankénti tömege legfeljebb 1 600 kg, vagy össztö­
mege legfeljebb 3 500 kg (a terepjáró kivitelű dömper, 
a földalatti bányákban való használatra szánt ingázókocsi 
és alacsony építésű lángálló jármű, valamint a fakiterme­
léshez használt terepjáró-teherautó kivételével) 

Ipari X  
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9801.00.45 A 87.04 vtsz. alá tartozó áruszállító gépjárművekhez, me­
lyek járműtömege legalább 2 000 kg vagy össztömege 
legalább 3 500 kg, vagy melynek vezetőfülkével ellátott 
alvázankénti tömege legalább1 600 kg, vagy össztömege 
legalább 3 500 kg (a terepjáró kivitelű dömper, a földalatti 
bányákban való használatra szánt ingázó kocsi és ala­
csony építésű lángálló jármű, valamint a fakitermeléshez 
használt terepjáró-teherautó kivételével) 

Ipari X  

9801.00.50 A 87.06 alszám alá tartozó motorral ellátott alvázhoz, 
melynek tömege legfeljebb 1 600 kg vagy össztömege 
legfeljebb 3 500 kg (kivéve a terepjáró kivitelű dömper­
hez, a földalatti bányákban való használatra szánt ingázó 
kocsihoz és alacsony építésű lángálló járműhöz, valamint 
a fakitermeléshez használt terepjáró-teherautóhoz való ki­
vételével) 

Ipari X  

9801.00.55 A 87.06 alszám alá tartozó motorral ellátott alvázhoz, 
melynek tömege legalább 1 600 kg vagy össztömege leg­
alább 3 500 kg (kivéve a terepjáró kivitelű dömperhez, 
a földalatti bányákban való használatra szánt ingázó ko­
csihoz és alacsony építésű lángálló járműhöz, valamint 
a fakitermeléshez használt terepjáró-teherautóhoz való ki­
vételével) 

Ipari X  

9901.00 Kézzel gyártott termékek a következőkből:    

9901.00.03 Bőr vagy bőrutánzat Ipari A  

9901.00.05 Fahulladékok Ipari A  

9901.00.07 Fonatból vagy hasonló fonásanyagokból készült tálca; ko­
sáráru, fonásáru és fonásanyagból közvetlenül kész alak­
ban előállított más áruk 

Ipari A  

9901.00.09 Műanyagok Ipari A  

9901.00.11 Textil Ipari A  

9901.00.13 Kő Ipari A  

9901.00.15 Üveg Ipari A  

9901.00.17 Nem nemesfém Ipari A  

9902.00 Háztartási fogyasztási cikkek Ipari A  

9992.00 Üzlet külföldre tartó hajók vagy légi járművek utasai szá­
mára 

Ipari A  

2016.9.16. L 250/1772 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Kód Árumegnevezés Ágazat Szakaszolási 
kategória 

Egyéb megjegyzés 
és/vagy  

magyarázat (1) 

9999.00 Személyes és háztartási cikkek, új vagy használt:    

9999.00.10 Személyes cikkek, új vagy használt Ipari A  

9999.00.20 Háztartási bútorok és más háztartási cikkek, új vagy hasz­
nált 

Ipari A  

(1) Az ebben az oszlopban található magyarázatok indikatív célokat szolgálnak, és a kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás bizo­
nyos tarifarendszereire hivatkoznak.   
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III. MELLÉKLET 

MOZAMBIKNAK AZ EU-BÓL SZÁRMAZÓ TERMÉKEKRE VONATKOZÓ VÁMJAI 

I. RÉSZ 

Általános megjegyzések 

1.  Az e MELLÉKLETBEN ismertetett engedmény vagy annak egy része alkalmazandó e megállapodás hatálybalépésének 
napjától a 113. cikk (2) bekezdése értelmében, illetve e megállapodás ideiglenes alkalmazásának időpontjától 
a 113. cikk (4) bekezdése értelmében, a két időpont közül a korábbit véve alapul, az EU-ból származó és 
Mozambikban vámkezelésre bemutatott áruk esetében. 

A. SZAKASZ 

A vámok megszüntetése 

2.  A 25. cikk (2) bekezdése értelmében az alábbi szakaszolási kategóriák alkalmazandók a Mozambik által alkalmazott 
vámtételek megszüntetésére: 

(a)  a Mozambikra vonatkozó menetrendben „A” szakaszolási kategóriába sorolt származó termékekre kivetett 
vámtételek az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpontban szűnnek meg. 

(b)  a Mozambikra vonatkozó menetrendben „B” (B1, B21 és B22) szakaszolási kategóriába sorolt származó 
termékekre kivetett vámtételek fokozatosan szűnnek meg, öt (5) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett 
időpont után, az alábbi rendelkezésekkel összhangban: 

(i)  „B1” kategória 

—  két (2) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 75 %-ára 
csökkennek; 

—  három (3) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább 
csökkennek az alap vámtétel 50 %-ára; 

—  két (4) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek az 
alapvám 25 %-ára; és 

—  öt (5) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek; 

(ii)  „B21” kategória 

—  két (2) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 
66,6 %-ára csökkennek; 

—  négy (4) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 33,3 %-ára; és 

—  öt (5) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek. 

(iii)  „B22” kategória 

—  három (3) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 
50 %-ára csökkennek; 

—  négy (4) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 40 %-ára; és 

—  öt (5) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek; 
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(c)  a Mozambikra vonatkozó menetrendben „C”(C1, C21, C22 és C23) szakaszolási kategóriába sorolt származó 
termékekre kivetett vámtételek fokozatosan szűnnek meg, tíz (10) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében 
említett időpont után, az alábbi rendelkezésekkel összhangban: 

(i)  „C1” kategória 

—  hat (6) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 75 %-ára 
csökkennek; 

—  hét (7) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek az 
alapvám 50 %-ára; 

—  nyolc (8) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 25 %-ára; 

—  kilenc (9) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 12,5 %-ára; és 

—  tíz (10) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek. 

(ii)  „C21” kategória 

—  hat (6) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 
66,6 %-ára csökkennek; 

—  nyolc (8) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 33,3 %-ára; 

—  kilenc (9) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 13,3 %-ára; és 

—  tíz (10) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek. 

(iii)  „C22” kategória 

—  hét (7) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 50 %-ára 
csökkennek; 

—  nyolc (8) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 20 %-ára; és 

—  tíz (10) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek. 

(iv)  „C23” kategória 

—  hét (7) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek az alapvám 80 %-ára 
csökkennek; 

—  nyolc (8) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek tovább csökkennek 
az alapvám 40 %-ára; és 

—  tíz (10) évvel az e MELLÉKLET (1) bekezdésében említett időpont után a vámtételek megszűnnek. 

(d)  a mozambiki Fél menetrendjében fel nem sorolt származó termékekre vonatkozó vámokat ki kell zárni e 
vámcsökkentési kötelezettségvállalások köréből. 
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A Mozambik által az EU-ból származó termékekre kivetett vámok e megállapodás alapján történő lebontása 

Kate­
gória 

Hatályba­
lépés 

időpontja 
(alapvám) 

1 évvel 
a hatályba­
lépés után 

2 évvel 
a hatályba­
lépés után 

3 évvel 
a hatályba­
lépés után 

4 évvel 
a hatályba­
lépés után 

5 évvel 
a hatályba­
lépés után 

6 évvel 
a hatályba­
lépés után 

7 évvel 
a hatályba­
lépés után 

8 évvel 
a hatályba­
lépés után 

9 évvel 
a hatályba­
lépés után 

10 évvel 
a hatályba­
lépés után 

A 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B1 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 0,0      

B21 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 0,0      

B22 5,0 5,0 5,0 2,5 2,0 0,0      

C1 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 2,5 0,0 

C21 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 1,0 0,0 

C22 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 2,5 1,0 1,0 0,0 

C23 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,0 1,0 1,0 0,0  

II. RÉSZ 

Vámlebontási menetrend – Mozambik 

Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

01.01  Élő ló, szamár, lóöszvér (muli) és szamáröszvér     

0101.10.00 – –  Fajtatiszta tenyészállat P/ST 2,5 A 

01.02  Élő szarvasmarhafélék     

0102.10.00 – –  Fajtatiszta tenyészállat P/ST 2,5 A  

0102.90.10 – –  200 kg-nál kisebb tömegű P/ST 2,5 A 

01.04  Élő juh és kecske     

0104.10.10 –  Fajtatiszta tenyészállat P/ST 2,5 A  

0104.10.90 –  Más P/ST 20 B1  

0104.10.90 –  Fajtatiszta tenyészállat P/ST 2,5 A  

0104.20.90 – –  Más P/ST 20 B1 

01.05  Élő baromfi, a Gallus domesticus fajba tartozó szárnyasok, 
kacsa, liba, pulyka és gyöngytyúk     

0105.11.10 – – –  Tanúsítvánnyal ellátott tenyészállat P/ST 0 A  

0105.11.90 – – –  Más P/ST 2,5 A  

0105.19.00 – –  Más P/ST 2,5 A 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

02.03  Sertéshús frissen, hűtve vagy fagyasztva     

0203.11.90 – – –  Más KG 20 C1  

0203.12.00 – –  Csontos sertéssonka és -lapocka és ezek részei KG 20 C1  

0203.21.90 – – –  Más KG 20 C1  

0203.22.00 – –  Csontos sertéssonka és -lapocka és ezek részei KG 20 C1  

0203.29.00 – –  Más KG 20 C1 

02.06  Szarvasmarhafélék, sertés, juh, kecske, ló, szamár, lóöszvér 
(muli) vagy szamáröszvér élelmezési célra alkalmas vágási 
mellékterméke és belsősége, frissen, hűtve vagy fagyasztva     

0206.30.00 –  Sertésből frissen vagy hűtve KG 20 B1  

0206.49.00 – –  Más KG 20 B1 

02.08  Más hús és élelmezési célra alkalmas vágási melléktermék 
és belsőség frissen, hűtve vagy fagyasztva     

0208.90.00 –  Más KG 20 B1 

02.09 0209.00.00 Sovány húsréteget nem tartalmazó sertészsiradék (sza­
lonna) és baromfizsiradék, nem olvasztott vagy másképpen 
nem kivont, frissen, hűtve, fagyasztva, sózva, sós lében tar­
tósítva, szárítva vagy füstölve 

KG 20 B1 

03.03  Fagyasztott hal, a 03.04 vtsz. alá tartozó filézett és más 
halhús kivételével     

0303.79.10 –  Fattyúmakréla (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) KG 0 A 

04.02  Tej és tejszín sűrítve vagy cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával     

0402.10.10 – – – gyermekek számára, erre utaló címkével a csomago­
láson 

KG 0 A  

0402.10.90 – –  Más KG 20 C1  

0402.21.10 – – – gyermekek számára, erre utaló címkével a csomago­
láson 

KG 0 A  

0402.21.20 – – – Ipari célra, legalább 25 kg kapacitású tárolóedé­
nyekbe csomagolva 

KG 7,5 A 

06.01  – Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökér­
csíra és rizóma vegetatív nyugalmi állapotban, fejlődés­
ben, növekedésben (vegetációban) vagy virágzásban; ci­
kórianövény és -gyökér nyugalmi állapotban, fejlődés­
ben, növekedésben (vegetációban) vagy virágzásban; ci­
kórianövény és -gyökéra 12.12 vtsz. alá tartozó gyökér 
kivételével     

0601.10.00 – Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökér­
csíra és rizóma (vegetatív) nyugalmi állapotban 

P/ST 2,5 A 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

06.01  – Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökér­
csíra és rizóma vegetatív nyugalmi állapotban, fejlődés­
ben, növekedésben (vegetációban) vagy virágzásban; ci­
kórianövény és -gyökér, a 12.12 vtsz. alá tartozó gyökér 
kivételével     

0601.20.00 – Hagyma, gumó, gumós gyökér, hagymagumó, gyökér­
csíra és rizóma fejlődésben, növekedésben (vegetáció­
ban) vagy virágzásban; cikórianövény és -gyökér 

P/ST 2,5 A 

06.02  Más élő növény (beleértve azok gyökereit is), dugvány és 
oltvány; gombacsíra     

0602.10.00 –  Nem gyökeres dugvány és oltvány P/ST 2,5 A  

0602.20.00 –  Emberi fogyasztásra alkalmas gyümölcsöt vagy diófélét 
termő fa, bokor és cserje oltva is 

P/ST 2,5 A  

0602.40.00 –  Rózsa oltva is P/ST 2,5 A  

0602.90.10 – –  Gombacsíra P/ST 2,5 A  

0602.90.90 – –  Más P/ST 2,5 A 

07.01  Burgonya frissen vagy hűtve     

0701.10.00 –  Vetőmag KG 2,5 C23 

07.03  Vöröshagyma, gyöngyhagyma, fokhagyma, póréhagyma és 
más hagymaféle frissen vagy hűtve     

0703.10.11 – – –  Dughagyma KG 2,5 C23 

07.11  Zöldségfélék ideiglenesen tartósítva (pl. kén-dioxid-gázzal, 
sós lében, kénes vízben vagy más tartósítóoldatban), de 
közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapotban     

0711.20.00 –  Olajbogyó KG 20 B1 

07.13  Szárított hüvelyes zöldség kifejtve, hántolva vagy felesen is     

0713.10.00 –  Borsó (Pisum sativum) KG 20 B1  

0713.33.10 – – –  Vetésre KG 2,5 A  

0713.33.90 – – –  Más KG 7,5 A  

0713.39.10 – – –  Vetésre KG 2,5 A  

0713.39.90 – – –  Más KG 7,5 A 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

08.01  Kókuszdió, brazildió és kesudió frissen vagy szárítva, héjas­
tól is      

–  Kókuszdió:     

0801.19.10 – – –  Hibrid kókuszmag KG 2,5 A  

0801.19.90 – – –  Más KG 20 B1  

0801.32.00 – –  Héj nélkül KG 20 C1 

08.02  Más dióféle frissen vagy szárítva, héjastól is     

0802.11.00 – –  Héjastól KG 20 B1  

0802.12.00 – –  Héj nélkül KG 20 B1  

0802.22.00 – –  Héj nélkül KG 20 B1   

–  Dió:     

0802.31.00 – –  Héjastól KG 20 B1  

0802.32.00 – –  Héj nélkül KG 20 B1  

0802.50.00 –  Pisztácia KG 20 B1  

0802.60.00 –  Makadámia dió KG 20 B1  

0802.90.00 –  Más KG 20 B1 

08.03  Banán, beleértve a plantain fajtát is, frissen vagy szárítva     

0803.00.00 Banán, beleértve a plantain fajtát is, frissen KG 20 B1 

08.04  Datolya, füge, ananász, avokádó, guajava, mangó és man­
gosztán frissen vagy szárítva     

0804.10.00 –  Datolya KG 20 B1  

0804.20.00 –  Füge KG 20 B1 

08.08  Alma, körte és birs frissen     

0808.10.00 –  Alma KG 20 C1  

0808.20.00 –  Körte és birs KG 20 B1 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

08.09  Kajszibarack, cseresznye, meggy, őszibarack (beleértve 
a nektarint is), szilva és kökény frissen     

0809.20.00 –  Cseresznye és meggy KG 20 B1  

0809.40.00 –  Szilva és kökény KG 20 B1 

08.10  Más gyümölcs frissen     

0810.40.00 – Tőzegáfonya, fekete áfonya és a Vaccinium nemhez tar­
tozó más gyümölcs 

KG 20 B1  

0810.50.00 –  Kivi KG 20 B1  

0810.90.00 –  Más KG 20 B1 

08.11  Gyümölcs és diófélék nyersen vagy gőzöléssel vagy vízben 
forrázással főzve is fagyasztva, cukor vagy más édesítőa­
nyag hozzáadásával is     

0811.90.00 –  Más KG 20 B1 

08.13  Szárított gyümölcs, a 08.01–08.06 vtsz. alá tartozók kivé­
telével; diófélék vagy a Mozambiki Vámtarifa ebbe az áru­
csoportjába tartozó szárított gyümölcsök keveréke     

0813.10.00 –  Kajszibarack KG 20 B1  

0813.20.00 –  Aszalt szilva KG 20 B1  

0813.30.00 –  Alma KG 20 B1  

0813.40.00 –  Más gyümölcs KG 20 B1 

09.06  Fahéj és fahéjvirág     

0906.11.00 – –  Fahéj (Cinnamomum zeylanicum Blume) KG 20 B1  

0906.19.00 –  Más KG 20 B1  

0906.20.00 –  Zúzott vagy őrölt KG 20 B1 

09.07  Szegfűszeg (egész gyümölcs, kocsány és szár)     

0907.00.00 Szegfűszeg (egész gyümölcs, kocsány és szár) KG 20 B1 

09.08  Szerecsendió, szerecsendió-virág és kardamom     

0908.10.00 –  Szerecsendió KG 20 B1 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

09.09  Ánizsmag, badián-, édeskömény-, koriander-, kömény- 
vagy rétiköménymag; borókabogyó     

0909.10.00 –  Ánizs- vagy badiánmag KG 20 B1  

0909.40.00 –  Rétiköménymag KG 20 B1 

09.10  Gyömbér, sáfrány, kurkuma, kakukkfű, babérlevél, curry és 
más fűszer     

0910.20.00 –  Sáfrány KG 20 B1  

0910.30.00 –  Kurkuma (indiai sáfrány) KG 20 B1   

–  Más fűszer:     

0910.91.00 – – A Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjába tar­
tozó megjegyzések 1. b) pontjában meghatározott ke­
verékek 

KG 20 B1  

0910.99.00 – –  Más KG 20 B1 

10.01  Búza és kétszeres     

1001.10.00 –  Keménybúza (durumbúza) (triticum durum) KG 2,5 A  

1001.90.90 – –  Más KG 2,5 C23 

10.02 1002.00.00 Rozs KG 2,5 A 

10.03 1003.00.00 Árpa KG 2,5 A 

10.04 1004.00.00 Zab KG 2,5 A 

10.05  Kukorica     

1005.10.00 –  Vetőmag KG 2,5 A  

1005.90.00 –  Más KG 2,5 C23 

10.07  Cirokmag     

1007.00.90 –  Más KG 2,5 B1 

10.08  Hajdina, köles és kanárimag; más gabonaféle     

1008.30.00 –  Kanárimag KG 20 B1  

1008.90.29 – – –  Más KG 20 B1  

1008.90.91 – – –  Vetőmag KG 2,5 A 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória  

1008.90.99 – – –  Más KG 20 B1 

11.07  Maláta, pörkölve is     

1107.10.00 –  Nem pörkölt KG 2,5 A  

1107.20.00 –  Pörkölt KG 2,5 A 

12.01  Szójabab, törve is     

1201.00.10 –  Vetésre KG 2,5 A  

1201.00.90 –  Más KG 20 A 

12.02  Földimogyoró, nem pörkölve vagy másképpen nem főzve, 
héjában vagy törve is     

1202.20.10 – –  Vetésre KG 0 A 

12.03 1203.00.00 Kopra KG 20 A 

12.06  Napraforgómag, törve is     

1206.00.10 –  Vetésre KG 0 A  

1206.00.90 –  Más KG 2,5 A 

12.07  Más olajos mag és olajtartalmú gyümölcs, törve is     

1207.20.10 – –  Vetésre KG 2,5 A  

1207.20.90 – –  Más KG 2,5 A  

1207.40.90 – –  Más KG 2,5 A  

1207.50.00 –  Mustármag KG 2,5 A  

1207.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

12.08  Olajosmagliszt és -dara, vagy olajtartalmú gyümölcsliszt és 
-dara, a mustárliszt és -dara kivételével     

1208.10.00 –  Szójababból KG 20 A 

12.09  Mag, gyümölcs és spóra vetési célra     

1209.10.00 –  Cukorrépamag KG 2,5 A   

Takarmánynövénymag:     

1209.21.00 – –  Lucerna (alfalfa) mag KG 2,5 A 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória  

1209.29.00 – –  Más KG 2,5 A  

1209.30.00 –  Elsősorban virágjukért termesztett lágyszárú növények 
magja 

KG 2,5 A  

1209.91.11 – – –  Tökmag KG 2,5 A  

1209.91.12 – – –  Padlizsán mag KG 2,5 A  

1209.91.13 – – –  Portugál káposzta mag KG 2,5 A  

1209.91.14 – – –  Leveles káposztafélék magja KG 2,5 A  

1209.91.15 – – –  Karalábé mag KG 2,5 A  

1209.91.16 – – –  Uborka mag KG 2,5 A  

1209.91.17 – – –  Bors mag KG 2,5 A  

1209.91.18 – – –  Paradicsom mag (paradicsom-vetőmag) KG 2,5 A  

1209.91.19 – – –  Dinnye vagy görögdinnye mag KG 2,5 A  

1209.91.90 – – –  Más KG 2,5 A  

1209.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

16.01 1601.00.00 Kolbász és hasonló termék húsból, vágási melléktermék­
ből, belsőségből vagy vérből; ezeken a termékeken alapuló 
élelmiszerek 

KG 20 B1 

17.01  Nád- vagy répacukor és vegytiszta szacharóz szilárd álla­
potban      

–  Nyerscukor ízesítő- vagy színezőanyagok hozzáadása 
nélkül:     

1701.99.00 – –  Más (Megjegyzés: Változó mértékű felár hatálya alá 
tartozik) 

KG 7,5 B21 

17.04  Cukorkaáru (beleértve a fehér csokoládét is) kakaótartalom 
nélkül     

1704.10.00 –  Rágógumi, cukorbevonattal is KG 20 B1  

1704.90.00 –  Más KG 20 C1 

18.01 1801.00.00 –  Kakaóbab egészben vagy törve, nyersen vagy pörkölve KG 2,5 A 

18.02 1802.00.00 –  Kakaóhéj, kakaóhártya, -bőr és más kakaóhulladék KG 7,5 B21 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

18.03  Kakaómassza, zsírtalanítva is     

1803.20.00 –  Teljesen vagy részben zsírtalanítva KG 7,5 B21 

18.05 1805.00.00 – Kakaópor, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nél­
kül 

KG 20 B1 

18.06  Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény     

1806.10.00 –  Kakaópor cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával KG 20 B1  

1806.20.00 –  Más készítmény tömb, tábla vagy rúd formában, vagy 
folyadék, massza, por, szemcse vagy más ömlesztett 
alakban, tartályban vagy más közvetlen csomagolásban, 
2 kg-nál nagyobb tömegben 

KG 20 B1  

1806.31.00 – –  Töltött KG 20 B1  

1806.32.00 – –  Töltetlen KG 20 B1  

1806.90.00 –  Más KG 20 B1 

19.01  Malátakivonat; lisztből, darából, durva őrleményből, kemé­
nyítőből vagy malátakivonatból előállított, máshol nem 
említett élelmiszer-készítmény, amely kakaót nem vagy tel­
jesen zsírtalanított anyagra számítva 40 tömegszázaléknál 
kisebb mennyiségben tartalmaz; a 04.01–04.04 vtsz. alá 
tartozó árukból készített, máshol nem említett olyan élel­
miszer-készítmény, amely kakaót nem vagy teljesen zsírta­
lanított anyagra számítva 5 tömegszázaléknál kisebb 
mennyiségben tartalmaz     

1901.10.00 – Élelmiszerkészítmény gyermekek számára, a kiskereske­
delemben szokásos módon kiszerelve 

KG 0 A  

1901.20.00 – Keverék és tészta a 19.05 vtsz. alá tartozó pékáruk ké­
szítéséhez 

KG 2,5 A  

1901.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

19.02  Tészta, főzve vagy töltve (hússal vagy más anyaggal) vagy 
másképp elkészítve is, mint pl. spagetti, makaróni, metélt, 
lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; kuszkusz (búzadara­
kása) elkészítve is     

1902.11.00 – –  Tojástartalommal KG 20 B1  

1902.19.00 – –  Más KG 20 B1  

1902.20.00 –  Töltött tészta főzve vagy másképp elkészítve is KG 20 C1  

1902.30.00 –  Más tészta KG 20 B1 
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Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória  

1902.40.00 –  Kuszkusz (búzadarakása) KG 20 B1 

19.03 1903.00.00 Tápióka és keményítőből készült tápiókapótló, mindezek 
pehely, szem, gyöngy, átszitált vagy hasonló formában 

KG 20 B1 

19.04  Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással vagy pi­
rítással előállított, elkészített élelmiszer (pl. kukoricape­
hely); máshol nem említett gabona (a kukorica kivételével) 
szem formában vagy pehely vagy más megmunkált szem 
formában (a liszt, a dara és a durva őrlemény kivételével) 
előfőzve vagy másképp elkészítve     

1904.10.00 Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással vagy pi­
rítással előállított, elkészített élelmiszer 

KG 20 B1  

1904.20.00 – Pirítatlan gabonapehelyből vagy pirítatlan és pirított ga­
bonapehely vagy puffasztott gabona keverékéből előállí­
tott élelmiszer 

KG 20 B1  

1904.30.00 –  Bulgur búza. KG 20 B1  

1904.90.00 –  Más KG 20 B1 

19.05  Kenyér, cukrászsütemény, kalács, keksz (biscuit) és más 
pékáru kakaótartalommal is; áldozóostya, üres gyógyszer­
kapszula, pecsételőostya, rizspapír és hasonló termék     

1905.10.00 –  Ropogós kenyér („knäckebrot”) KG 20 B1  

1905.20.00 –  Mézeskalács és hasonló KG 20 B1  

1905.31.00 – –  Édes keksz (biscuit) KG 20 B1  

1905.32.00 – –  Gofri és ostya KG 20 B1  

1905.40.00 –  Kétszersült, pirított kenyér és hasonló pirított termék KG 20 B1  

1905.90.00 –  Más KG 20 B1 

20.08  Más módon elkészített vagy tartósított, máshol nem emlí­
tett gyümölcs, dióféle és más ehető növényrész, cukor 
vagy más édesítőanyag vagy alkohol hozzáadásával is     

2008.40.00 –  Körte KG 20 C1  

2008.50.00 –  Kajszibarack KG 20 C1  

2008.60.00 –  Cseresznye és meggy KG 20 C1  

2008.91.00 – –  Pálmafacsúcsrügy KG 20 C1 
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22.03 2203.00.00 Malátából készült sör L 20 C1 

22.08  Nem denaturált etil-alkohol, kevesebb mint 80 térfogatszá­
zalék alkoholtartalommal; szesz, likőr és más szeszes ital     

2208.20.00 –  Szőlőbor vagy szőlőtörköly desztillációjából nyert szesz L 20 B1  

2208.30.00 –  Whisky L 20 B1  

2208.40.00 –  Rum és erjesztett cukornádtermékek lepárlásából nyert 
más szesz. 

L 20 B1  

2208.50.00 –  Gin és holland gin L 20 B1  

2208.60.00 –  Vodka L 20 B1  

2208.70.00 –  Likőr és szíverősítő L 20 B1  

2208.90.10 – – Szeszes ital, melynek tényleges alkoholtartalma keve­
sebb, mint 8,5 térfogatszázalék. 

L 20 B1  

2208.90.90 – –  Más L 20 B1 

22.09 2209.00.00 Emberi fogyasztásra szánt ecet és ecetsavból nyert ecet­
pótló 

L 20 B1 

24.03  Más feldolgozott dohány és feldolgozott dohánypótló; „ho­
mogenizált” vagy „visszanyert” dohány (dohányfólia); do­
hánykivonat és -eszencia     

2403.99.00 – –  Más KG 20 B1 

25.01 2501.00.00 –  Só (beleértve az asztali sót és a denaturált sót is) és tiszta 
nátrium-klorid, ezek vizes oldatban vagy hozzáadott 
csomósodást gátló vagy gördülékenységet elősegítő 
anyaggal; tengervíz 

KG 20 B1 

27.07  Kőszénkátrány magas hőfokon történő lepárlásából nyert 
olaj és más termék; hasonló termékek, amelyekben az aro­
más alkotórészek tömege meghaladja a nem aromás alko­
tórészek tömegét     

2707.10.00 –  Benzol KG 2,5 A  

2707.30.00 –  Xilolok KG 2,5 A 

27.08  Szurok és szurokkoksz kőszénkátrányból vagy más ásványi 
kátrányból     

2708.10.00 –  Szurok KG 2,5 A 
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27.10  Kőolaj és bitumenes ásványokból előállított olaj, a nyers ki­
vételével; máshol nem említett olyan készítmény, amely 
legalább 70 tömegszázalékban kőolajat vagy bitumenes ás­
ványokból előállított olajat tartalmaz, és ez az olaj a készít­
mény lényeges alkotórésze, olajhulladék     

2710.19.69 – –  Put up otherwise KG 7,5 C21 

27.15  Természetes aszfaltot, természetes bitument, ásványolaj-bi­
tument, ásványi kátrányt vagy ásványi kátrányszurkot tar­
talmazó bitumenes keverék (pl. bitumenes masztix, lepár­
lási maradvány)     

2715.00.00 Természetes aszfaltot, természetes bitument, ásványolaj-bi­
tument, ásványi kátrányt vagy ásványi kátrányszurkot tar­
talmazó bitumenes keverék (pl. bitumenes masztix, lepár­
lási maradvány) 

KG 7,5 B21 

27.16 2716.00.00 Elektromos energia kWh 0 A 

28.04  Hidrogén, nemesgáz és más nemfém     

2804.10.00 –  Hidrogén M3 2,5 A 

28.05  – Alkálifémek vagy alkáliföldfémek; ritkaföldfémek, it­
trium és szkandium, ezeknek egymással való keverékei 
vagy ötvözetei is; higany     

2805.12.00 – –  Kalcium KG 2,5 A 

28.06  Hidrogén-klorid (sósav); klórszulfonsav     

2806.10.00 –  Hidrogén-klorid (sósav) KG 2,5 A 

28.07 2807.00.00 Kénsav; óleum KG 2,5 A 

28.08 2808.00.00 Salétromsav; nitrálósavak KG 2,5 A 

28.09  Foszfor-pentoxid; foszforsavak; polifoszforsavak, vegyileg 
nem meghatározottak is     

2809.20.00 –  Foszforsavak és polifoszforsavak KG P2O5 2,5 A 

28.10 2810.00.00 A bór oxidjai; bórsavak KG 2,5 A 

28.11  Más szervetlen savak és nemfémek más szervetlen oxigén­
vegyületei     

2811.22.00 – –  Szilícium-dioxid KG 0 A 
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28.13  Nemfémek szulfidjai; kereskedelmi foszfortriszulfid     

2813.90.00 –  Más KG 2,5 A 

28.14 2814.20.00 –  Vizes oldat KG 2,5 A 

28.15  Nátrium-hidroxid (marónátron); kálium-hidroxid (maró­
káli); nátrium- vagy káliumperoxidok     

2815.11.00 – –  Szilárd KG 0 A  

2815.12.00 – –  Vizes oldat (lúgkő) KG 
NaOH 

2,5 A  

2815.20.00 –  Kálium-hidroxid (marókáli) KG 2,5 A  

2815.30.00 –  Nátrium- vagy kálium-peroxid KG 0 A 

28.19  Króm-oxidok és króm-hidroxidok     

2819.90.00 –  Más KG 2,5 A 

28.20  Mangán-oxidok     

2820.90.00 –  Más KG 2,5 A 

28.26  Fluoridok; szilikofluoridok, fluoraluminátok és más komp­
lex fluorsók     

2826.90.00 –  Más KG 2,5 A 

28.27  Kloridok, oxikloridok és hidroxikloridok; bromidok és oxi­
bromidok; jodidok és oxijodidok     

2827.10.00 –  Ammónium-klorid KG 2,5 A  

2827.20.00 –  Kalcium-klorid KG 2,5 A  

2827.31.00 – –  Magnézium-klorid KG 2,5 A  

2827.59.00 – –  Más KG 2,5 A 

28.28  Hipokloritok; kereskedelmi kalciumhipoklorit; kloritok; hi­
pobromitok     

2828.10.00 – Kereskedelmi kálcium-hipoklorit és más kálcium-hipok­
loritok 

KG 2,5 A 

28.29  Klorátok és perklorátok; bromátok és perbromátok; jodá­
tok és perjodátok     

2829.11.00 – –  Nátrium-klorát KG 2,5 A 
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28.32  Szulfitok; tioszulfátok     

2832.10.00 –  Nátrium-szulfitok KG 2,5 A  

2832.20.00 –  Más szulfitok KG 2,5 A 

28.33  Szulfátok; timsók; peroxoszulfátok (perszulfátok)      

–  Nátrium-szulfátok:     

2833.19.00 – –  Más KG 2,5 A 

28.34  Nitritek; nitrátok     

2834.29.00 – –  Más KG 2,5 A 

28.35  Hipofoszfitok, foszfitok és foszfátok; polifoszfátok, vegyi­
leg nem meghatározottak is     

2835.25.00 – –  Kalciumhidrogén-ortofoszfát („dikalciumfoszfát”) KG 0 A 

28.36  Karbonátok; peroxokarbonátok (perkarbonátok); ammó­
nium-karbamátot tartalmazó kereskedelmi ammónium- 
karbonát     

2836.40.00 –  Kálium-karbonát KG 2,5 A  

2836.50.00 –  Kalcium-karbonát KG 2,5 A 

28.47 2847.00.00 Hidrogén-peroxid, karbamiddal szilárdítva is KG 2,5 A 

28.52 2852.00.00 A higany szerves vagy szervetlen vegyületei, az amalgámok 
kivételével 

KG 2,5 A 

29.03  Szénhidrogének halogénszármazékai     

2903.13.00 – –  Kloroform (triklór-metán) KG 0 A 

29.05  Aciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai      

–  Telített egyértékű alkoholok:     

2905.11.00 – –  Metanol (metil-alkohol) KG 2,5 A  

2905.12.00 – –  Propanol (propil-alkohol) és izopropanol (izopropil- 
alkohol) 

KG 0 A  

2905.19.00 – –  Más KG 2,5 A 
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2905.39.00 – –  Más KG 2,5 A  

2905.44.00 – –  Szorbit (D-glucit) KG 0 A  

2905.45.00 – –  Glicerin KG 2,5 A 

29.06  Ciklikus alkoholok és ezek halogén-, szulfo-, nitro- vagy 
nitrozoszármazékai      

–  Ciklánok, ciklének és cikloterpének:     

2906.11.00 – –  Mentol KG 0 A 

29.07  Fenolok; fenol-alkoholok      

–  Monofenolok:     

2907.19.00 – –  Más KG 2,5 A 

29.15  Telített, aciklikus, egybázisú karbonsavak és ezek anhidrid­
jei, halogenidjei, peroxidjai és peroxisavai; ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai     

2915.11.00 – –  Hangyasav KG 2,5 A  

2915.21.00 – –  Ecetsav KG 2,5 A  

2915.29.00 – –  Más KG 2,5 A 

29.18  Karbonsavak további oxigénfunkciós csoporttal és ezek an­
hidridjei, halogenidjei, peroxidjai és peroxisavai; ezek halo­
gén-, szulfo-, nitro- vagy nitrozoszármazékai      

– Alkoholfunkciós karbonsavak, más oxigénfunkciós cso­
port nélkül, ezek anhidridjei, halogenidjei, peroxidjai, 
peroxisavai és ezek származékai:     

2918.14.00 – –  Citromsav KG 2,5 A  

2918.15.00 – –  Citromsav sói és észterei KG 0 A  

2918.22.00 – –  o-acetil-szalicilsav, sói és észterei KG 0 A 

29.22  Aminovegyületek oxigénfunkciós csoporttal      

– Aminoalkoholok, kivéve amelyek egynél több fajta oxi­
génfunkciós csoportot tartalmaznak, ezek éterei és ész­
terei; ezek sói:     

2922.13.00 – –  Trietanol-amin és sói KG 2,5 A  

2922.19.00 – –  Más KG 2,5 A 
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29.25  Karboxi-imid-funkciós vegyületek (szaharin és sói is) és 
iminfunkciós vegyületek      

–  Imidek és származékaik; ezek sói:     

2925.11.00 – –  Szaharin és sói KG 0 A 

29.28 2928.00.00 Hidrazin vagy hidroxilamin szerves származékai KG 0 A 

29.29  Más nitrogénfunkciós vegyületek     

2929.10.00 –  Izocianátok KG 2,5 A  

2929.90.00 –  Más KG 2,5 A 

29.36  Természetes vagy szintetikus úton előállított provitaminok 
és vitaminok (természetes koncentrátum is), ezek szárma­
zékai, amelyeket elsődlegesen mint vitamint használnak, 
valamint ezek egymás közti keverékei, bármilyen oldószer­
ben is      

–  Vitaminok és származékaik, nem kevertek:     

2936.21.00 – –  A-vitamin és származékai KG 0 A  

2936.22.00 – –  B1-vitamin és származékai KG 0 A  

2936.24.00 – – D-vagy DL-pantoténsav (B3- vagy B5-vitamin) és szár­
mazékai 

KG 0 A  

2936.27.00 – –  C-vitamin és származékai KG 0 A  

2936.28.00 – –  E-vitamin és származékai KG 0 A  

2936.29.00 – –  Más vitaminok és származékaik KG 0 A  

2936.90.00 –  Más, természetes koncentrátumok is KG 0 A 

29.37  Természetes vagy szintetikus úton előállított hormonok, 
prosztaglandinok, tromboxánok és leukotriének; ezek fő­
képp hormonként használt származékai és szerkezeti ana­
lógjai, beleértve a láncukban módosított polipeptideket is      

–  Polipeptid hormonok, fehérje hormonok és glikoprotein 
hormonok, ezek származékai és szerkezeti analógjai:     

2937.11.00 – –  Szomatotropin, származékai és szerkezeti analógjai G 0 A  

2937.21.00 – –  Kortizon, hidrokortizon, prednizon (dehidrokortizon) 
és prednizolon (dehidro-hidrokortizon) 

G 0 A 
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2937.23.00 – –  Ösztrogének és progesztogének G 0 A  

2937.90.00 – –  Más G 0 A 

29.39  Természetes vagy szintetikus úton előállított növényi alka­
loidák és ezek sói, éterei, észterei és más származékai      

–  Ópium alkaloidái és származékai; ezek sói:     

2939.20.00 –  Kínafakéreg (cinchona) alkaloidjai és származékai; ezek 
sói 

KG 0 A  

2939.49.00 – –  Más KG 0 A   

–  Más     

2939.99.00 – –  Más KG 0 A 

29.41  Antibiotikumok     

2941.10.00 –  Penicillinek és származékaik penicillin-savszerkezetekkel; 
ezek sói 

KG 0 A  

2941.30.00 –  Tetraciklinek és származékaik; ezek sói KG 0 A  

2941.40.00 –  Klóramfenikol és származékai; ezek sói KG 0 A  

2941.50.00 –  Eritromicin és származékai; ezek sói KG 0 A 

29.42  Más szerves vegyületek     

2942.00.00 Más szerves vegyületek KG 0 A 

30.01  Mirigy és más szerv organoterápiás célra szárítva, porítva 
is; mirigy vagy más szerv vagy ezek váladékainak kivonata 
organoterápiás célra; heparin és sói; máshol nem említett 
emberi vagy állati eredetű anyag terápiás vagy megelőzési 
célra előkészítve     

3001.20.00 –  Mirigy vagy más szerv, vagy azok váladékának kivonata KG 0 A  

3001.90.00 –  Más KG 0 A 

30.02  Emberi vér; állati vér terápiás, megelőzési vagy diagnoszti­
kai célra előkészítve; ellenszérumok, más vérfrakciók és 
immunológiai termékek, biotechnológiai eljárással módo­
sítva vagy előállítva is; vakcinák, toxinok, mikroorganiz­
mus kultúrák (az élesztők kivételével) és hasonló termékek     

3002.10.00 – Ellenszérum, más vérfrakciók és immunológiai ter­
mékek, biotechnológiai eljárással módosítva vagy előál­
lítva is 

KG 0 A 
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3002.20.00 –  Vakcinák embergyógyászati célra KG 0 A  

3002.30.00 –  Vakcinák állatgyógyászati célra KG 0 A  

3002.90.00 –  Más KG 0 A 

30.03  Gyógyszerek (a 30.02, 30.05 vagy 30.06 vtsz. alá tartozó 
termékek kivételével), amelyek két vagy több alkotórész 
összekeverésével készültek, terápiás vagy megelőzési célra, 
nem kimért adagokban vagy formákban vagy nem a kiske­
reskedelem számára szokásos kiszerelésben     

3003.10.00 –  Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy származékait 
tartalmazó gyógyszerek vagy sztreptomicinek vagy szár­
mazékaik 

KG 0 A  

3003.20.00 –  Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek KG 0 A   

– Hormonokat vagy más, a 29.37 vtsz. alá tartozó termé­
keket tartalmazó, de nem antibiotikum-tartalmú gyógy­
szerek:     

3003.39.00 – –  Más KG 0 A  

3003.40.00 –  Alkaloidákat vagy származékait tartalmazó gyógyszerek, 
amelyekben hormonok, más, a 29.37 vtsz. alá tartozó 
termékek vagy antibiotikumok nincsenek 

KG 0 A  

3003.90.00 –  Más KG 0 A 

30.04  Gyógyszerek (a 30.02, 30.05 vagy a 30.06 vtsz. alá tar­
tozó termékek kivételével), amelyek kevert vagy nem ke­
vert termékekből készültek, terápiás vagy megelőzési célra, 
kimért adagokban vagy formákban (beleértve a bőrön ke­
resztül ható formába kiszerelt készítményeket) vagy a kiske­
reskedelem számára szokásos kiszerelésben     

3004.10.00 –  Penicillinsav-szerkezetű penicillint vagy származékait 
tartalmazó gyógyszerek vagy sztreptomicinek vagy szár­
mazékaik 

KG 0 A  

3004.20.00 –  Más antibiotikum-tartalmú gyógyszerek KG 0 A   

– Hormonokat vagy más, a 29.37 vtsz. alá tartozó termé­
keket tartalmazó, de nem antibiotikum-tartalmú gyógy­
szerek     

3004.31.00 – –  Inzulintartalmú gyógyszerek KG 0 A  

3004.32.00 – –  Kortikoszteroid hormonokat, ezek származékait vagy 
strukturális analógjait tartalmazó gyógyszerek 

KG 0 A  

3004.39.00 – –  Más KG 0 A 
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3004.40.00 –  Alkaloidákat vagy származékait tartalmazó gyógyszerek, 
amelyekben hormonok, más, a 29.37 vtsz. alá tartozó 
termékek vagy antibiotikumok nincsenek 

KG 0 A  

3004.50.00 – Vitaminokat vagy más, a 29.36 vtsz. alá tartozó termé­
keket tartalmazó más gyógyszerek 

KG 0 A  

3004.90.00 –  Más KG 0 A 

30.05  Vatta, géz, kötés és hasonló cikkek (pl. kötszer, ragtapasz, 
mustártapasz) gyógyszerészeti anyaggal impregnálva vagy 
bevonva vagy gyógykezelési, sebészeti, fogászati vagy állat­
gyógyászati célra, a kiskereskedelem számára szokásos for­
mákban vagy kiszerelésben     

3005.10.00 –  Ragtapaszok és más, tapadós felületű cikkek KG 0 A  

3005.90.00 –  Más KG 0 A 

30.06  Az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 4. pontjában 
meghatározott gyógyászati termékek     

3006.10.00 – Steril sebészeti catgut, hasonló steril sebészeti varróa­
nyagok (beleértve a steril felszívódó sebészeti vagy fogá­
szati fonalakat) és a sebészetben használt, ragasztóval el­
látott steril gézszövet sebek lezárására; steril laminária; 
steril sebészeti vagy fogászati felszívódó vérzéscsillapí­
tók; steril sebészeti vagy fogászati tapadásgátlók, a nem 
felszívódók is 

KG 0 A  

3006.20.00 –  Vércsoport-meghatározó reagensek KG 0 A  

3006.30.00 – Kontrasztanyag-készítmények röntgenvizsgálathoz; diag­
nosztikai reagensek 

KG 0 A  

3006.40.00 – Fogászati cement és más fogászati tömőanyagok; csont­
pótló cementek 

KG 0 A  

3006.50.00 –  Elsősegélydobozok és -készletek KG 0 A  

3006.60.00 – Kémiai fogamzásgátló készítmények, amelyek hormo­
non, a 29.37 vtsz. alá tartozó más terméken, vagy sper­
miciden alapulnak 

KG 0 A  

3006.70.00 – Humán vagy állatgyógyászati felhasználásra szánt gélké­
szítmény, amelyet sebészeti műtéteknél vagy fizikai vizs­
gálatoknál a test egyes részein síkosító anyagként vagy 
a test és az orvosi műszer között közvetítő anyagként al­
kalmaznak 

KG 0 A  

3006.91.00 – –  Osztómiás célra alkalmas készülékek KG 0 A  

3006.92.00 – –  Gyógyszerhulladék KG 0 A 
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31.01 3101.00.00 Állati vagy növényi trágya, egymással keverve vagy vegyi 
kezeléssel is; állati vagy növényi termékek keverésével vagy 
vegyi kezelésével előállított trágya 

KG 0 A 

31.02  Ásványi vagy vegyi nitrogén trágyázószer     

3102.10.00 –  Karbamid, vizes oldatban is KG N 2,5 A  

3102.21.00 – –  Ammónium-szulfát KG N 2,5 A  

3102.29.00 – –  Más KG N 2,5 A  

3102.30.00 –  Ammónium-nitrát, vizes oldatban is KG N 2,5 A  

3102.40.00 – Ammónium-nitrát és kalcium-karbonát vagy más szer­
vetlen nem trágyázó anyag keveréke 

KG N 2,5 A  

3102.60.00 – Kalcium-nitrát és ammónium-nitrát kettős sói és keveré­
kei 

KG N 2,5 A  

3102.90.00 – Más, beleértve az előző alszámok alá nem tartozó keve­
rékeket 

KG N 2,5 A 

31.03  Ásványi vagy vegyi foszfát trágyázószer     

3103.10.00 –  Szuperfoszfátok KG P2O5 2,5 A  

3103.90.00 –  Más KG P2O5 2,5 A 

31.04  Ásványi vagy vegyi káli trágyázószer     

3104.20.00 –  Kálium-klorid KG K2O 2,5 A  

3104.30.00 –  Kálium-szulfát KG K2O 2,5 A  

3104.90.00 –  Más KG K2O 2,5 A 

31.05  A nitrogén, foszfor és kálium közül két vagy három trá­
gyázó elemet tartalmazó ásványi vagy vegyi trágyázószer; 
más trágyázószer; a Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucso­
portjába tartozó termékek tablettázva vagy hasonló formá­
ban, vagy legfeljebb 10 kg bruttó tömegű csomagolásban     

3105.20.00 – Ásványi vagy vegyi trágyázószerek, amelyek tartalmaz­
zák a három trágyázó elemet, a nitrogént, a foszfort és 
a káliumot 

KG 2,5 A  

3105.30.00 – Diammónium-hidrogén-ortofoszfát (diammónium-fosz­
fát) 

KG 2,5 A  

3105.59.00 – –  Más KG 2,5 A  

3105.90.00 –  Más KG 2,5 A 
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32.06  Más színezőanyag; az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 
3. pontjában meghatározott készítmények, a 32.03, 32.04 
vagy a 32.05 vtsz. alá tartozó termékek kivételével; lumi­
noforként használt szervetlen termékek, vegyileg nem 
meghatározottak is      

–  Titán-dioxid-alapú pigmentek és készítmények:     

3206.11.00 – – Szárazanyagra számítva legalább 80 tömegszázalék ti­
tán-dioxid-tartalommal 

KG 7,5 A 

32.08  Festék és lakk (beleértve a zománcot és a fénymázat is), 
szintetikus polimer vagy kémiailag módosított természetes 
polimer alapúak, nem vizes közegben diszpergálva vagy 
oldva; a Mozambiki Vámtarifa ezen árucsoportjához tar­
tozó Megjegyzések 4. pontjában meghatározott oldatok     

3208.90.00 –  Más KG 20 C1 

33.02  Illatanyag-keverékek, valamint az iparban nyersanyagként 
használt keverékek, amelyek egy vagy több ilyen anyagon 
alapulnak (beleértve az alkoholos oldatokat is); más illata­
nyag-készítmény italgyártáshoz     

3302.10.00 –  Élelmiszer- vagy italgyártáshoz használt fajták KG 7,5 B21 

34.01  Szappan; szappanként használt szerves felületaktív ter­
mékek és készítmények rúd, kocka vagy más formába 
öntve, szappantartalommal is; bőr (testfelület) mosására 
szolgáló szerves felületaktív termékek és készítmények fo­
lyadék vagy krém formájában és a kiskereskedelemben szo­
kásos módon kiszerelve, szappantartalommal is; szappan­
nal vagy tisztítószerrel impregnált, bevont vagy borított 
papír, vatta, nemez és nem szőtt textília      

– Szappan, és szerves felületaktív termékek és készítmé­
nyek rúd, kocka vagy más öntött vagy darabolt formá­
ban és szappannal vagy tisztítószerrel impregnált, be­
vont vagy borított papír, vatta, nemez és nem szőtt tex­
tília:     

3401.19.00 – –  Más KG 20 C1 

35.06  Máshol nem említett elkészített enyv és más elkészített ra­
gasztó; enyvként vagy ragasztóként használható termékek, 
a kiskereskedelemben enyvként vagy ragasztóként szokásos 
módon kiszerelve, legfeljebb 1 kg tiszta tömegben     

3506.99.00 – –  Más KG 20 B1 

36.04  Tűzijátékok, jelzőrakéták, esőrakéták, ködjelzők és más pi­
rotechnikai termékek     

3604.90.00 –  Más KG 20 B1 
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38.08  Rovarölők, patkányirtók, gombaölők, gyomirtók, csírázás­
gátló termékek, és növénynövekedés-szabályozó szerek, 
fertőtlenítők és hasonló termékek, a kiskereskedelemben 
szokásos formában vagy csomagolásban kiszerelve, vagy 
mint készítmények vagy készáruk (pl. kénezett szalag, ké­
nezett kanóc, és kéngyertya és légyfogó papír)     

3808.50.00 –  A Mozambiki Vámtarifa ezen árucsoportjához tartozó 
Alszámos megjegyzések 1. pontjában meghatározott 
áruk 

KG 7,5 B21   

–  Más:     

3808.91.00 – –  Rovarölők KG 0 A  

3808.92.00 – –  Gombaölők KG 0 A  

3808.93.00 – – Gyomirtók, csírázásgátló termékek és növénynöveke­
dés-szabályozók 

KG 0 A  

3808.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

38.11  Kopogásgátló szerek, antioxidánsok, gyantásodásgátlók, 
viszkozitást javítók, korróziógátló készítmények és más el­
készített adalékanyagok ásványolajhoz (beleértve a benzin­
hez valót) vagy más, azonos céllal ásványolajként használt 
folyadékokhoz      

–  Kopogásgátló szerek:     

3811.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 

38.21 3821.00.00 Elkészített táptalajok mikroorganizmusok (beleértve a víru­
sokat és hasonlókat) vagy növényi, emberi vagy állati sejtek 
tenyésztésére vagy fenntartására 

KG 0 A 

38.22 3822.00.00 Hordozóra felvitt diagnosztikai vagy laboratóriumi reagen­
sek, elkészített diagnosztikai vagy laboratóriumi reagensek 
hordozón is, a 30.02 vagy 30.06 vtsz. alá tartozók kivéte­
lével; tanúsítvánnyal ellátott referenciaanyagok 

KG 0 A 

39.01  Etilén polimerjei, alapanyag formájában     

3901.10.00 –  Polietilén, 0,94-nél kisebb fajlagos tömeggel KG 2,5 A  

3901.20.00 –  Polietilén, legalább 0,94 fajlagos tömeggel KG 2,5 A  

3901.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.02  Propilén vagy más olefin polimerjei, alapanyag formájában     

3902.10.00 –  Polipropilén KG 2,5 A 
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3902.20.00 –  Poliizobutilén KG 2,5 A  

3902.30.00 –  Propilén-kopolimerek KG 2,5 A  

3902.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.03  Sztirol polimerjei, alapanyag formájában      

–  Polisztirol:     

3903.11.00 – –  Habosítható KG 2,5 A  

3903.19.00 – –  Más KG 2,5 A  

3903.20.00 –  Sztirol-akrilnitril-(SAN)-kopolimerek KG 2,5 A  

3903.30.00 –  Akrilnitril-butadién-sztirol-(ABS)-kopolimerek KG 2,5 A  

3903.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.04  Vinil-klorid vagy más halogénezett olefinek polimerjei, 
alapanyag formájában     

3904.10.00 –  Poli(vinil-klorid), más anyaggal nem keverve KG 2,5 A   

–  Más poli(vinil-klorid):     

3904.22.00 – –  Lágyított KG 2,5 A  

3904.40.00 –  Más vinil-klorid-kopolimerek KG 2,5 A  

3904.50.00 –  Vinilidén-klorid-polimerek KG 2,5 A   

–  Fluorpolimerek:     

3904.61.00 – –  Politetrafluor-etilén KG 2,5 A  

3904.69.00 – –  Más KG 2,5 A  

3904.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.05  Vinil-acetát vagy más vinil-észterek polimerjei, alapanyag 
formájában; más vinilpolimerek alapanyag formájában      

–  Poli(vinil-acetát):     

3905.12.00 – –  Vizes diszperzióban KG 2,5 A  

3905.19.00 – –  Más KG 2,5 A 
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3905.21.00 – –  Vizes diszperzióban KG 2,5 A  

3905.29.00 – –  Más KG 2,5 A  

3905.30.00 – Poli(vinil-alkohol), a nem hidrolizált acetátcsoportot tar­
talmazó is. 

KG 2,5 A  

3905.91.00 – –  Kopolimerek KG 2,5 A  

3905.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

39.06  Akrilpolimerek, alapanyag formájában     

3906.10.00 –  Poli(metil-metakrilát) KG 2,5 A  

3906.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.07  Poliacetálok, más poliéterek és epoxigyanták alapanyag for­
májában; polikarbonátok, alkid-gyanták, poliallilészterek és 
más poliészterek, alapanyag formájában     

3907.10.00 –  Poliacetálok KG 2,5 A  

3907.20.00 –  Más poliéterek KG 2,5 A  

3907.30.00 –  Epoxigyanták KG 2,5 A  

3907.50.00 –  Alkidgyanták KG 2,5 A  

3907.60.00 –  Poli(etilén-tereftalát) KG 2,5 A  

3907.70.00 –  Poli(tejsav) KG 2,5 A   

–  Más poliészterek:     

3907.91.00 – –  Telítetlen KG 2,5 A  

3907.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

39.08  Poliamidok, alapanyag formájában     

3908.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.09  Aminogyanták, fenolgyanták és poliuretánok, alapanyag 
formájában     

3909.10.00 –  Karbamidgyanták; tiokarbamidgyanták KG 2,5 A  

3909.20.00 –  Melamingyanták KG 2,5 A 
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3909.30.00 –  Más aminogyanták KG 2,5 A  

3909.40.00 –  Fenolgyanták KG 2,5 A  

3909.50.00 –  Poliuretánok KG 2,5 A 

39.10 3910.00.00 Szilikonok, alapanyag formájában KG 2,5 A 

39.11  Kőolajgyanták, kumaron-indén gyanták, politerpének, poli­
szulfidok, poliszulfonok és a Mozambiki Vámtarifa ezen 
árucsoportjához tartozó Megjegyzések 3. pontjában meg­
határozott, máshol nem említett termékek, alapanyag for­
májában     

3911.10.00 –  Kőolajgyanták, kumaron, indén vagy kumaron-indén 
gyanták és politerpének 

KG 2,5 A  

3911.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.12  Máshol nem említett cellulóz és kémiai származékai, alap­
anyag formájában      

–  Cellulóz-acetátok:     

3912.12.00 – –  Lágyított KG 2,5 A  

3912.20.00 –  Cellulóz-nitrátok (beleértve a kollódiumot is) KG 2,5 A  

3912.31.00 – –  Karboxi-metilcellulóz és sói KG 2,5 A  

3912.39.00 – –  Más KG 2,5 A  

3912.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.13  Máshol nem említett természetes polimerek (pl. alginsav) 
és módosított természetes polimerek (pl. keményített fehér­
jék, természetes gumi kémiai származékai), alapanyag for­
májában     

3913.10.00 –  Alginsav, sói és észterei KG 2,5 A  

3913.90.00 –  Más KG 2,5 A 

39.14 3914.00.00 A 39.01–39.13 vtsz. alá tartozó polimereken alapuló ion­
cserélők, alapanyag formájában 

KG 2,5 A 

39.15  Műanyaghulladék és -forgács     

3915.10.00 –  Etilénpolimerekből KG 2,5 A  

3915.90.00 –  Más műanyagból KG 2,5 A 
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39.16  Műanyag szál, 1 mm-t meghaladó átmérővel, pálca, rúd és 
profil, felületi megmunkálással is, de tovább nem megmun­
kálva     

3916.10.00 –  Etilénpolimerekből KG 7,5 A  

3916.20.00 –  Vinil-klorid-polimerekből KG 7,5 A  

3916.90.00 –  Más műanyagból KG 7,5 A 

39.17  Műanyagból készült cső és tömlő és ezek szerelvénye (pl. 
csőkapcsoló, könyökdarab, karima)     

3917.10.00 –  Mesterséges bél (töltelékáruhoz) keményített fehérjéből 
vagy cellulózalapú műanyagból 

KG 7,5 B21   

–  Rugalmatlan cső és tömlő:     

3917.21.00 – –  Etilénpolimerekből KG 7,5 B21  

3917.22.00 – –  Propilénpolimerekből KG 7,5 B21  

3917.23.00 – –  Vinil-klorid-polimerekből KG 7,5 B21  

3917.29.00 – –  Más műanyagból KG 7,5 B21  

3917.31.00 – – Flexibilis cső és tömlő, legalább 27,6 MPa belső nyo­
mással 

KG 7,5 B21  

3917.32.00 – –  Más, nem erősített vagy más anyagokkal másként 
nem kombinált, szerelvény nélkül 

KG 7,5 B21  

3917.33.00 – –  Más, nem erősített vagy más anyagokkal másként 
nem kombinált, szerelvénnyel 

KG 7,5 B21  

3917.39.00 – –  Más KG 7,5 B21  

3917.40.00 –  Szerelvények KG 7,5 B21 

39.18  Műanyag padlóburkoló, öntapadó is, tekercsben vagy lap­
ban; műanyag fal- vagy mennyezetburkoló, a Mozambiki 
Vámtarifa ezen árucsoportjához tartozó megjegyzé­
sek 9. pontjában meghatározottak szerint     

3918.10.00 –  Vinil-klorid-polimerekből M2 7,5 B21  

3918.90.00 –  Más műanyagból M2 7,5 B21 

39.19  Öntapadó műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag, csík és 
más sík formában, tekercsben is     

3919.10.00 –  Legfeljebb 20 cm széles tekercsben KG 20 B1  

3919.90.00 – –  Más KG 20 B1 
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39.20  Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík, amely 
nem porózus, és nem erősített, nem laminált, nem alátá­
masztott vagy más anyagokkal hasonlóan nem kombinált     

3920.10.00 –  Etilénpolimerekből KG 20 B1  

3920.20.10 – –  Monoaxiálisan orientált KG 20 B1  

3920.20.90 – –  Biaxiálisan orientált KG 7,5 B21  

3920.30.00 –  Sztirolpolimerekből KG 20 B1  

3920.43.00 – –  Legalább 6 tömegszázalék lágyítót tartalmazó KG 20 B1  

3920.49.00 – –  Más KG 20 B1  

3920.51.00 – –  Poli(metil-metakrilát)-ból KG 7,5 B21  

3920.59.00 – –  Más KG 7,5 B21  

3920.61.00 – –  Polikarbonátokból KG 20 B1  

3920.62.00 – –  Poli(etilén-tereftalát)-ból KG 7,5 B21  

3920.63.00 – –  Telítetlen poliészterekből KG 7,5 B21  

3920.69.00 – –  Más poliészterből KG 7,5 B21  

3920.71.00 – –  Regenerált cellulózból KG 7,5 B21  

3920.73.00 – –  Cellulózacetátból KG 7,5 B21  

3920.79.00 – –  Más cellulózszármazékból KG 7,5 B21  

3920.91.00 – –  Poli(vinil-butirál)-ból KG 7,5 B21  

3920.93.00 – –  Aminogyantákból KG 7,5 B21  

3920.94.00 – –  Fenolgyantákból KG 7,5 B21  

3920.99.00 – –  Más műanyagból KG 20 B1 

39.21  Más műanyag lap, lemez, film, fólia, szalag és csík      

–  Porózus:     

3921.11.00 – –  Sztirolpolimerekből KG 20 B1 
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3921.12.10 – –  Monoaxiálisan orientált KG 20 B1  

3921.12.90 – –  Biaxiálisan orientált KG 7,5 B21  

3921.13.10 – –  Sajtolt poliuretán tömb legalább 50 mm vastagsággal KG 7,5 B21  

3921.13.90 – – –  Más KG 20 B1  

3921.14.00 –  Regenerált cellulózból KG 7,5 B21  

3921.19.00 – –  Más műanyagból KG 20 B1  

3921.90.00 –  Más KG 7,5 C21 

39.22  Műanyag fürdőkád, zuhanyozótálca, mosogató, mosdó­
kagyló, bidé, WC-csésze, -ülőke és -tető, -öblítőtartály és 
hasonló higiéniai és tisztálkodási áru     

3922.20.00 –  WC-ülőke és -tető KG 20 B1  

3922.90.00 –  Más KG 20 B1 

39.23  Műanyag eszközök áruk szállítására vagy csomagolására; 
műanyag dugó, fedő, kupak és más lezáró     

3923.10.00 –  Doboz, láda, ládakeret és hasonló áruk KG 20 B1  

3923.21.00 – –  Etilénpolimerekből KG 20 B1  

3923.29.10 – – –  Of multi-directional plastics for vacuum packing KG 7,5 C21  

3923.29.90 – –  Más műanyagból KG 20 C1  

3923.30.10 – –  Föccsöntött polivinilklorid vagy poliészter csésze KG 7,5 C21  

3923.30.20 – – Tárolók, gyógyszerek és testápolási termékek csoma­
golásához 

KG 7,5 C21  

3923.30.30 – –  nyersanyag palackgyártáshoz KG 7,5 C21  

3923.30.90 – –  Más KG 20 C1  

3923.40.10 – –  Kazetta hangfelvételhez, mágnesszalag nélkül, tokkal 
vagy tok nélkül 

KG 7,5 B21  

3923.40.90 – –  Más KG 20 B1  

3923.50.00 –  Dugó, fedő, kupak és más lezáró KG 7,5 C21  

3923.90.00 –  Más KG 20 B1 

2016.9.16. L 250/1803 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

39.24  Műanyag edények, evőeszközök, konyhafelszerelések, más 
háztartási eszközök, és higiéniai vagy tisztálkodási áruk     

3924.10.00 –  Asztali és konyhai áru KG 20 B1  

3924.90.00 –  Más KG 20 B1 

39.25  Máshol nem említett, építkezésnél használt műanyag áruk     

3925.10.00 –  Tartály, kád és hasonló tartóedény, 300 litert meghaladó 
űrtartalommal 

KG 20 C1  

3925.20.00 –  Ajtó, ablak és ezek kerete és ajtóküszöb KG 7,5 B21  

3925.30.00 – Ajtó- és ablaktábla, redőny (beleértve a reluxát is) és ha­
sonló áruk és ezek részei 

KG 7,5 B21  

3925.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

39.26  Műanyagból készült más áruk és a 39.01–39.14 vtsz. alá 
tartozó más anyagokból készült áruk     

3926.10.00 –  Hivatali vagy iskolai felszerelés KG 20 B1  

3926.20.00 – Ruházati cikkek és ruházati tartozékok (beleértve a kesz­
tyűt, az ujjatlan és egyujjas kesztyűt is) 

KG 20 B1  

3926.30.00 –  Bútor-, karosszéria- vagy hasonló szerelékek KG 20 B1  

3926.40.00 –  Kis szobor és más dísztárgy KG 20 B1  

3926.90.10 – –  Horgász úszó KG 2,5 A  

3926.90.20 – – A XVII. áruosztály és a 90. és 91. árucsoport vámtari­
faszámai alá tartozó alkatrészek 

KG 7,5 B21  

3926.90.30 – –  Seprű, kefe és műanyag felmosó bázisa KG 7,5 A  

3926.90.90 – –  Más KG 20 B1 

40.01  Természetes gumi, balata, guttapercha, guayule, csikle és 
hasonló természetes gumi alapanyag formában vagy lap, 
lemez vagy szalag alakban     

4001.10.00 –  Természetes gumilatex, elővulkanizálva is KG 2,5 A   

–  Természetes gumi más formában:     

4001.22.00 – –  Műszakilag szabványosított természetes gumi (TSNR) KG 2,5 A 
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4001.29.00 – –  Más KG 2,5 A  

4001.30.00 – Balata, guttapercha, guayule, csikle és hasonló természe­
tes gumi 

KG 2,5 A 

40.02  Szintetikus gumi és olajból nyert faktisz alapanyag formá­
ban vagy lap, lemez vagy szalag alakban; a 40.01 vtsz. alá 
tartozó bármely termék keveréke az e vtsz. alá tartozó ter­
mékkel, alapanyag formában vagy lap, lemez vagy szalag 
alakban      

– Butadién-sztirol gumi (SBR); karboxilezett butadién-szti­
rol gumi (XSBR):     

4002.11.00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002.19.00 – –  Más KG 2,5 A  

4002.39.00 – –  Más KG 2,5 A  

4002.41.00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002.49.00 – –  Más KG 2,5 A  

4002.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

40.03 4003.00.00 Regenerált gumi alapanyag formában, vagy lap, lemez 
vagy szalag alakban 

KG 2,5 A 

40.04 4004.00.00 Lágygumihulladék, -törmelék és -forgács, és az ezekből 
nyert por és granulátum 

KG 2,5 A 

40.05  Vulkanizálatlan gumikeverék alapanyag formában vagy lap, 
lemez vagy szalag alakban     

4005.10.00 –  Gumikeverék korommal vagy szilícium-dioxiddal KG 2,5 A  

4005.20.00 – Oldatok; diszperziók a 4005.10 alszám alá tartozók ki­
vételével 

KG 2,5 A  

4005.91.00 – –  Lap, lemez és szalag KG 2,5 A  

4005.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

40.06  Vulkanizálatlan gumiból készült más formák (pl. rudak, 
csövek és profilok) és termékek (pl. korongok és gyűrűk)     

4006.10.00 – „Futófelület-javító” szalag gumiabroncsok újrafutózásá­
hoz 

KG 7,5 B21  

4006.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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40.07 4007.00.00 Vulkanizált gumifonal és zsineg KG 7,5 B21 

40.08  Lap, lemez, szalag, rúd és profil vulkanizált lágygumiból      

–  Habgumiból     

4008.11.00 – –  Lap, lemez és szalag KG 7,5 A  

4008.19.00 – –  Más KG 7,5 A  

4008.21.00 – –  Lap, lemez és szalag M2 7,5 A  

4008.29.00 – –  Más KG 7,5 A 

40.09  Cső és tömlő vulkanizált lágygumiból, szerelvényekkel is 
(pl.: csőkapcsolóval, könyökdarabbal, karimával)      

– Betét nélküli vagy más módon más anyaggal nem kom­
binálva:     

4009.11.00 – –  Szerelvény nélkül KG 7,5 B21  

4009.12.00 – –  Szerelvénnyel KG 7,5 B21   

– Fémbetétes vagy más módon kizárólag fémmel kombi­
nálva     

4009.21.00 – –  Szerelvény nélkül KG 7,5 B21  

4009.22.00 – –  Szerelvénnyel KG 7,5 B21  

4009.31.00 – –  Szerelvény nélkül KG 7,5 B21  

4009.32.00 – –  Szerelvénnyel KG 7,5 B21  

4009.41.00 – –  Szerelvény nélkül KG 7,5 B21  

4009.42.00 – –  Szerelvénnyel KG 7,5 B21 

40.10  Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj vulkani­
zált gumiból      

–  Szállítószalag:     

4010.11.00 – –  Kizárólag fémbetétes KG 7,5 B21  

4010.12.00 – –  Kizárólag textilbetétes KG 7,5 B21 
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4010.19.00 – –  Más KG 7,5 B21   

–  Meghajtó vagy erőátviteli szíj     

4010.31.00 – – Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz kereszt­
metszettel (V-alakú meghajtószíj), V-bordázattal, 
60 cm-t meghaladó, de legfeljebb 180 cm külső kerü­
lettel 

KG 7,5 B21  

4010.32.00 – – Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz kereszt­
metszettel (V-alakú meghajtószíj), a V-bordázatú kivé­
telével, 60 cm-t meghaladó, de legfeljebb 180 cm 
külső kerülettel 

KG 7,5 B21  

4010.33.00 – – Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz kereszt­
metszettel (V-alakú meghajtószíj), a V-bordázatú, 
180 cm-t meghaladó, de legfeljebb 240 cm külső ke­
rülettel 

KG 7,5 B21  

4010.34.00 – – Végtelen meghajtó vagy erőátviteli szíj, trapéz kereszt­
metszettel, a V-bordázatú kivételével, 180 cm-t meg­
haladó, de legfeljebb 240 cm külső kerülettel 

KG 7,5 B21  

4010.35.00 – – Végtelen szinkronszíj, 60 cm-t meghaladó, de legfel­
jebb 150 cm külső kerülettel 

KG 7,5 B21  

4010.36.00 – – Végtelen szinkronszíj, 150 cm-t meghaladó, de legfel­
jebb 198 cm külső kerülettel 

KG 7,5 B21  

4010.39.00 – –  Más KG 7,5 B21 

40.11  Új, gumi légabroncs     

4011.10.00 – Személygépkocsihoz (beleértve a mikrobuszt és a ver­
senyautót is) 

P/ST 20 B1  

4011.20.00 –  Autóbuszhoz vagy tehergépjárműhöz P/ST 20 B1  

4011.30.00 –  Légi járműhöz P/ST 7,5 B21  

4011.40.00 –  Motorkerékpárhoz P/ST 20 B1  

4011.50.00 –  Kerékpárhoz P/ST 20 B1   

–  Más „halszálka”-mintás vagy hasonló futófelületű:     

4011.61.00 – –  Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművekhez és 
gépekhez 

P/ST 20 B1  

4011.62.00 – –  Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez 
és gépekhez, és abroncsátmérője legfeljebb 61 cm 

P/ST 20 B1  

4011.63.00 – –  Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez 
és gépekhez, és abroncsátmérője meghaladja a 61 cm- 
t 

P/ST 20 B1 
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4011.69.00 – –  Más P/ST 20 B1  

4011.92.00 – –  Mezőgazdasági vagy erdőgazdasági járművekhez és 
gépekhez 

P/ST 20 B1  

4011.93.00 – –  Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez 
és gépekhez, és abroncsátmérője legfeljebb 61 cm 

P/ST 20 B1  

4011.94.00 – –  Építőipari vagy ipari rakodógépekhez, és járművekhez 
és gépekhez, és abroncsátmérője meghaladja a 61 cm- 
t 

P/ST 20 B1  

4011.99.00 – –  Más P/ST 20 C1 

40.13  Belső tömlő gumiból     

4013.20.00 –  Kerékpárhoz P/ST 20 B1 

40.14  Higiéniai vagy gyógyszerészeti áruk (beleértve a cumit is) 
vulkanizált lágygumiból, keménygumi szerelvénnyel is     

4014.10.00 –  Óvszer KG 0 A  

4014.90.00 –  Más KG 2,5 A 

40.15  Vulkanizált lágygumiból készült ruházati cikkek és ruhá­
zati tartozékok (beleértve a kesztyűt, ujjatlan és egyujjas 
kesztyűt is), bármilyen célra      

–  Kesztyű, ujjatlan és egyujjas kesztyű is: PA 0 A  

4015.11.00 – –  Sebészeti PA 0 A  

4015.19.00 – –  Más PA 7,5 B21  

4015.90.00 –  Más    

40.16  Más áru vulkanizált lágygumiból     

4016.10.00 –  Habgumiból KG 20 B1  

4016.91.00 – –  Padlóburkolók és szőnyegek KG 7,5 B21  

4016.92.00 – –  Törlőgumi KG 0 A  

4016.93.00 – –  Tömítés, alátét és más hasonló áru KG 7,5 B21  

4016.94.00 – –  Csónak- vagy dokkütköző, felfújható is KG 7,5 B21 
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4016.95.00 – –  Más felfújható áru KG 20 B1  

4016.99.00 – –  Más KG 20 B1 

40.17  Keménygumi (pl. ebonit) minden formában, beleértve a hul­
ladékot és törmeléket is; keménygumiból készült áruk     

4017.00.10 – Ömlesztve vagy tömbökben, lapokban, lemezekben, ru­
dakban, szelvényekben vagy csövekben 

KG 7,5 B21  

4017.00.20 –  Keménygumi hulladék, por és törmelék KG 2,5 A  

4017.00.30 – – A XVII. áruosztály és a 90. és 91. árucsoport vámtari­
faszámai alá tartozó alkatrészek 

KG 7,5 B21  

4017.00.90 –  Más áru KG 20 B1 

41.01  Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék 
nyers bőre (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, meszezve, pá­
colva vagy másképpen tartósítva, a cserzett, a pergamentált 
vagy tovább kikészített bőrök kivételével), szőrtelenítve 
vagy hasítva is     

4101.20.00 –  Hasítatlan egész bőr egyszerűen szárítva legfeljebb 8 kg 
tömegben, szárazon sózva legfeljebb 10 kg tömegben, 
vagy kezeletlenül, vizesen sózva vagy másképpen tartó­
sítva legfeljebb 16 kg tömegben 

KG 2,5 A  

4101.50.00 –  Egész bőr, 16 kg-ot meghaladó tömegben KG 2,5 A 

41.03  Más nyersbőr (kezeletlenül vagy sózva, szárítva, meszezve, 
pácolva vagy másképp tartósítva, a cserzett, pergamentált 
vagy tovább kikészített bőrök kivételével), szőrtelenítve 
vagy hasítva is, az árucsoporthoz tartozó megjegyzések 1. b) 
és c) pontjában felsoroltak kivételével     

4103.90.00 –  Más KG 2,5 A 

41.04  Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék szőr­
telenül cserzett, vagy crust bőre, hasítva is, de tovább nem 
megmunkálva      

–  Nedves állapotban (beleértve a „wet-blue”-t is):     

4104.19.00 – –  Más M2 7,5 B21 

41.07  Szarvasmarhafélék (a bivalyt is beleértve) vagy lófélék szőr­
telen, cserzés vagy kérgesítés után tovább kikészített bőre, 
beleértve a pergamentált bőrt, hasítva is, a 41.14 vtsz. alá 
tartozó bőr kivételével      

–  Egész bőr     

4107.11.00 – –  Teljes hasítatlan barkás bőr M2 7,5 B21 
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4107.99.00 – –  Más M2 7,5 B21 

41.12 4112.00.00 Juh vagy bárány gyapjú nélküli, cserzés vagy kérgesítés 
után tovább kikészített bőre, beleértve a pergamentált bőrt, 
hasítva is, a 41.14 vtsz. alá tartozó bőr kivételével 

M2 7,5 B21 

41.13  Más állatok szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés után tovább 
kikészített bőre, beleértve a pergamentált bőrt, hasítva is, 
a 41.14 vtsz. alá tartozó bőr kivételével     

4113.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

41.14  Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval kikészítettet 
is); lakkbőr és laminált lakkbőr; metallizált bőr     

4114.10.00 – Puhított bőr (beleértve a samoa kombinációval kikészí­
tettet is) 

M2 7,5 B21 

41.15  Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrostból lemez, 
lap vagy csík alakban, tekercsben is; bőráruk előállítására 
nem alkalmas bőrdarabok és más -hulladékok kikészített 
bőrből vagy mesterséges bőrből; kikészített bőr pora és 
lisztje     

4115.10.00 – Mesterséges bőr, kikészített bőrből vagy bőrrostból le­
mez, lap vagy csík alakban, tekercsben is 

M2 7,5 B21 

42.01 4201.00.00 Nyerges- és szíjgyártóáru (beleértve az istrángot, hámot, 
pórázt, térdvédőt, szájkosarat, nyeregtakarót, nyeregtáskát, 
kutyakabátot és hasonlót is) bármilyen anyagból, bármi­
lyen állat számára 

KG 20 B1 

42.02  Bőrönd, koffer, piperedoboz, diplomatatáska, aktatáska, is­
kolatáska, szemüveg-, látcső-, fényképezőgéptok, hangszer­
táska, fegyvertok, pisztolytáska és hasonló tartó és tok; úti­
táska, hőszigetelt táska élelmiszerhez vagy italhoz, pipere­
táska, hátizsák, kézitáska, bevásárlótáska, levéltárca, pénz­
tárca, térképtáska, cigarettatárca, dohányzacskó, szerszám­
táska és -tok, sporttáska, palacktok, ékszertartó, púderdo­
boz, evőeszköztartó és hasonló tartó és tok természetes 
vagy mesterséges bőrből, műanyag lapokból, textilből, vul­
kánfíberből vagy papírkartonból, vagy teljesen vagy nagy 
részben ilyen anyagokkal vagy papírral beborítva is      

– Bőrönd, táska és koffer, beleértve piperedoboz, akta­
táska, iskolatáska és hasonlók     

4202.11.00 – –  Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.12.00 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.19.00 – –  Más P/ST 20 B1 
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4202.21.00 – –  Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.22.00 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

4202.31.00 – –  Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.32.00 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.39.00 – –  Más P/ST 20 B1  

4202.91.00 – –  Természetes vagy mesterséges bőr külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.92.00 – –  Műanyag vagy textil külső felülettel P/ST 20 B1  

4202.99.00 – –  Más P/ST 20 B1 

42.03  Ruházati cikkek és ruházati tartozékok természetes vagy 
mesterséges bőrből     

4203.10.00 –  Ruházati cikkek KG 20 B1  

4203.21.00 – – Sportoláshoz különlegesen tervezett, készített kesz­
tyűk 

PA 7,5 B21  

4203.29.00 – –  Más PA 20 B1  

4203.30.00 –  Derékszíjak és vállszíjak KG 20 B1  

4203.40.00 –  Más ruházati tartozékok KG 20 B1 

42.05 4205.00.00 Más áru természetes vagy mesterséges bőrből KG 20 B1 

42.06 4206.00.00 Bélből (a selyemhernyóbél kivételével), aranyverőhártyából, 
hólyagból vagy ínből készült áruk 

KG 20 B1 

43.02  Cserzett vagy kikészített szőrme (beleértve a fejet, farkat, 
lábat és más részeket vagy vágott darabokat is), összeállítva 
is (más anyagok nélkül), a 43.03 vtsz. alá tartozók kivéte­
lével      

– Egész szőrme, fej, farok vagy láb nélkül is, nem összeál­
lítva:     

4302.19.00 – –  Más P/ST 7,5 B21 
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4302.20.00 –  Fej, farok, láb és más részek vagy vágott darabok nem 
összeállítva 

KG 7,5 B21 

43.03  Ruházati cikkek, ruházati tartozékok és más szőrmeáruk     

4303.90.00 –  Más KG 20 B1 

43.04 4304.00.00 Műszőrme és ebből készült áru KG 20 B1 

44.01  Tűzifa hasáb, tuskó, rőzse, köteg vagy hasonló formában; 
faforgács vagy hasonló részek; fűrészpor, és fahulladék és 
-maradék, hasáb, brikett, labdacs (pellet) vagy hasonló 
alakra tömörítve is     

4401.10.00 –  Tűzifa bármely formában KG 2,5 A  

4401.30.00 – Fűrészpor és fahulladék és -maradék, hasáb, brikett, lab­
dacs (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve is 

KG 2,5 A 

44.02  Faszén (beleértve kagyló vagy dió alakban), brikettezve is     

4402.10.00 –  Bambusznádból KG 2,5 A  

4402.90.00 Faszén (beleértve kagyló vagy dió alakban), brikettezve is KG 2,5 A 

44.03  Gömbfa, kérgezetten vagy háncsoltan vagy durván szögle­
tesre alakítva is     

4403.10.00 –  Festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel 
kezelve 

M3 2,5 A  

4403.20.00 –  Más, tűlevelű fából M3 2,5 A  

4403.41.00 – –  Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau M3 2,5 A  

4403.49.00 – –  Más M3 2,5 A  

4403.91.00 – –  Tölgyfából (Quercus spp.) M3 2,5 A  

4403.99.00 – –  Más M3 2,5 A 

44.04  Abroncsfa; hasított karó; cölöp, cövek és pózna kihe­
gyezve, de hosszában nem fűrészelve; durván faragott, de 
nem esztergályozott, nem hajlított vagy más módon nem 
megmunkált fa, amely sétabot, esernyőnyél, szerszámnyél 
és hasonlók készítésére alkalmas; faháncs és hasonló     

4404.10.00 –  Tűlevelű fából KG 7,5 B21 
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4404.20.00 –  Nem tűlevelű fából KG 7,5 B21 

44.06  Vasúti vagy villamosvasúti talpfa vagy hasonlók     

4406.90.00 –  Más M3 7,5 B21 

44.07  Hosszában fűrészelt vagy szélezett, vágott vagy hántolt 
6 mm-nél vastagabb fa, gyalulva, csiszolva vagy végillesz­
téssel összeállítva is     

4407.10.00 –  Tűlevelű fából M3 7,5 B21  

4407.21.00 – –  Mahagóni (Swietenia spp.) M3 7,5 B21  

4407.22.00 – –  Virola, imbuia és balsa M3 7,5 B21  

4407.25.00 – –  Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau M3 7,5 B21  

4407.27.00 – –  Sapelli M3 7,5 B21  

4407.28.00 – –  Iroko M3 7,5 B21  

4407.29.00 – –  Más M3 7,5 B21  

4407.91.00 – –  Tölgyfából (Quercus spp.) M3 7,5 B21  

4407.93.00 – –  juharfából (Acer spp.) M3 7,5 B21  

4407.94.00 – –  cseresznyefából (Prunus spp.) M3 7,5 B21  

4407.95.00 – –  kőrisfából (Fraxinus spp.) M3 7,5 B21  

4407.99.00 – –  Más M3 7,5 B21 

44.08  Furnérlap (beleértve a rétegelt fa szeletelésével készítettet 
is) rétegelt lemez vagy más hasonló rétegelt fa készítésére, 
és hosszában fűrészelt, vágott vagy hántolt más falemez 
gyalulva, csiszolva, részekből (lapolással) vagy végillesztés­
sel összeállítva is, legfeljebb 6 mm vastagságban     

4408.10.00 –  Tűlevelű fából M3 7,5 B21  

4408.31.00 – –  Dark red meranti, light red meranti és meranti bakau M3 7,5 B21  

4408.39.00 – –  Más M3 7,5 B21  

4408.90.00 –  Más M3 7,5 B21 
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44.09  Fa (beleértve az össze nem állított lécet és szegélylécet par­
kettához) bármelyik széle, vége vagy felülete mentén össze­
függő (folytatólagos) összeillesztésre előkészítve (hornyolt, 
barázdált, lesarkított, ferdén levágott, „V” illesztésű, pere­
mezett, mintázott, legömbölyített vagy hasonló módon 
formázott), gyalulva, csiszolva vagy végillesztéssel összeál­
lítva is     

4409.10.00 –  Tűlevelű fából M3 7,5 B21  

4409.21.00 – –  Bambusznádból M3 7,5 B21  

4409.29.00 – –  Más M3 7,5 B21 

44.10  Forgácslemez, irányított forgácselrendezésű lemez (OSB) és 
hasonló tábla (például: ostyalemez) fából vagy más fatar­
talmú anyagból gyantával vagy más szerves kötőanyagok­
kal agglomerálva (tömörítve) is      

–  Fából     

4410.11.00 – –  Forgácslemez M3 7,5 B21  

4410.12.00 – –  Irányított forgácselrendezésű lemez (OSB) M3 7,5 B21  

4410.19.00 – –  Más M3 7,5 B21  

4410.90.00 –  Más M3 7,5 B21 

44.11  Rostlemez fából vagy más fatartalmú anyagból, gyantával 
vagy más szerves anyaggal összeragasztva is      

–  Közepes sűrűségű rostlemez (MDF):     

4411.12.00 – –  Legfeljebb 5 mm vastagságú M2 7,5 B21  

4411.13.00 – –  Vastagsága 5 mm-t meghaladó, de legfeljebb 9 mm M2 7,5 B21  

4411.14.00 – –  9 mm-t meghaladó vastagságú M2 7,5 B21   

–  Más     

4411.92.00 – –  0,8 g/cm3-t meghaladó sűrűséggel M2 7,5 B21  

4411.93.00 – – 0,5 g/cm3-t meghaladó, de legfeljebb 0,8 g/cm3 sűrű­
séggel 

M2 7,5 B21  

4411.94.00 – –  legfeljebb 0,5 g/cm3 sűrűséggel M2 7,5 B21 
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44.12  Rétegelt lemez, furnérozott panel és hasonló réteges faáru     

4412.10.00 –  Bambusznádból M3 7,5 B21   

–  Kizárólag olyan fa rétegelt lemez vagy furnérlapokból 
(a bambusznád kivételével) előállított más rétegelt lemez, 
amelyben az egyes furnérlapok vastagsága legfeljebb 
6 mm     

4412.31.00 – – Legalább egy, a Mozambiki Vámtarifa ezen árucso­
portjához tartozó alszámos megjegyzések 1. pontjá­
ban meghatározott trópusi fa külső réteggel (színol­
dal) 

M3 7,5 B21  

4412.39.00 – –  Más M3 7,5 B21  

4412.94.00 – –  Enyvezett bútorlap, léc- és lemezbetétes asztaloslemez 
és bútorlap 

M3 7,5 B21  

4412.99.00 – –  Más M3 7,5 B21 

44.13 4413.00.00 Tömörített fa tömb, lap, szalag vagy profil alakban KG 7,5 B21 

44.14 4414.00.00 Festmény, fénykép, tükör vagy hasonló tárgyak fakerete KG 20 B1 

44.15  Fából készült láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csoma­
golóanyag; kábeldob fából; rakodólap, keretezett és más 
szállítólap; rakodólapkeret fából     

4415.10.00 – –  Láda, doboz, rekesz, dob és hasonló csomagolóanyag; 
kábeldob 

KG 7,5 B21  

4415.20.00 –  Rakodólap, keretezett és más szállítólap; rakodólapkeret KG 7,5 A 

44.16 4416.00.00 Hordó, kád, dézsa és fából készült más kádáripari termék 
és azok elemei, beleértve a hordódongát is 

KG 7,5 B21 

44.17 4417.00.00 Szerszám, szerszámfoglalat, szerszámnyél és -fogantyú, 
seprű-, vagy kefe- és ecsetnyél és -test fából; csizma- vagy 
cipőkaptafa és sámfa fából 

KG 7,5 B21 

44.18  Ács- és épületasztalos-ipari termék, beleértve az üreges fa­
panelt is, összeállított padlópanelek, zsindely     

4418.10.00 –  Ablak, franciaablak és ezek kerete KG 7,5 B21  

4418.20.00 –  Ajtó és kerete, és küszöb KG 7,5 B21  

4418.40.00 –  Zsaluzat betonszerkezeti munkához KG 7,5 B21  

4418.50.00 –  Zsindely KG 7,5 B21 
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4418.60.00 –  Oszlop és gerenda KG 7,5 B21   

–  Összeállított padlópanel     

4418.71.00 – –  Mozaikpadlóhoz KG 7,5 B21  

4418.72.00 – –  Más, többrétegű KG 7,5 B21  

4418.79.00 –  Más KG 7,5 B21 

44.19 4419.00.00 Asztali és konyhai cikkek fából KG 20 B1 

44.20  Intarziás és berakott ékszeresládikó és -doboz és hasonló 
cikkek fából; kis szobor és más díszműáru fából; fa lakbe­
rendezési tárgy, a 94. árucsoportba tartozó fabútorok kivé­
telével     

4420.10.00 Kis szobor és más díszműáru fából KG 20 B1  

4420.90.00 –  Más M3 20 B1 

44.21  Más faáru     

4421.10.00 –  Ruhaakasztó P/ST 20 B1  

4421.90.10 – –  Gyufaszálak KG 7,5 B21  

4421.90.20 – –  Seprű, kefe és műanyag felmosó bázisa KG 7,5 B21  

4421.90.90 – –  Más KG 20 B1 

45.02 4502.00.00 Természetes parafa kéregtelenítve, vagy durván négyzetes 
alakúra vágva, vagy téglalap alakú tömb, lemez, lap vagy 
csík alakban (beleértve a parafa dugó gyártásához kivágott 
éles peremű nyersdarabokat is) 

KG 7,5 B21 

45.03  Természetes parafából készült áru     

4503.10.00 –  Dugó és lezáró KG 7,5 B21  

4503.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

45.04  Agglomerált parafa (kötőanyaggal is) és ebből készült áru     

4504.10.00 –  Tömb, lemez, lap és csík; bármilyen alakú burkolólap; 
tömör henger, beleértve a tárcsát vagy korongot is 

KG 7,5 B21  

4504.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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46.01  Fonat és fonásanyagból készült hasonló áru csíknak össze­
állítva is; fonásanyag, fonat és fonásanyagból készült ha­
sonló termék párhuzamos pászmákban lap alakban össze­
kötve vagy szőve, késztermék is (pl. gyékényszőnyeg, láb­
törlő, függöny)      

– Gyékényszőnyeg, lábtörlő és függöny növényi anyagok­
ból;     

4601.21.00 – –  Bambusznádból KG 20 B1  

4601.22.00 – –  Rotangnádból KG 20 B1  

4601.29.00 – –  Más KG 20 B1  

4601.99.00 – –  Más KG 20 B1 

46.02  Kosáráru, fonásáru és fonásanyagból közvetlenül kész alak­
ban előállított más áru vagy a 46.01 vtsz. alá tartozó 
anyagokból készült áru; szivacsból (luffaszivacs) készült 
áru      

–  Növényi anyagból     

4602.11.00 – –  Bambusznádból KG 20 B1  

4602.12.00 – –  Rotangnádból KG 20 B1  

4602.19.00 –  Más KG 20 B1 

47.06  –  Papíripari rostanyag visszanyert (hulladék és használt) 
papírból vagy kartonból nyert szálakból vagy más cellu­
lóztartalmú rostos anyagból     

4706.30.00 –  Más, bambusznádból KG 7,5 B21   

–  Más:     

4706.93.00 – –  Félkémiai KG 7,5 B21 

47.07  Visszanyert (hulladék és használt) papír vagy karton     

4707.10.00 –  Fehérítetlen nátronpapír vagy -karton vagy hullámpapír 
vagy -karton 

KG 7,5 B21  

4707.30.00 –  Főleg mechanikai facsiszolatot tartalmazó papír vagy 
karton (pl. újságpapír, folyóirat és hasonló nyomtatott 
papír) 

KG 7,5 B21  

4707.90.00 –  Más, beleértve a válogatás nélküli hulladékot KG 7,5 B21 

48.01 4801.00.00 Újságpapír tekercsben vagy ívben KG 2,5 A 
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48.02  Nem bevont papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más 
grafikai célra, és nem perforált lyukkártya- és lyukszalagpa­
pír tekercsben vagy téglalap (beleértve a négyzet) alakú ív­
ben, bármilyen méretben, a 48.01 vagy a 48.03 vtsz. alá 
tartozó papír kivételével; kézi merítésű papír és karton     

4802.10.00 –  Kézi merítésű papír és karton KG 2,5 A  

4802.20.00 – Fény-, hő- vagy elektromosságérzékeny papír vagy kar­
ton gyártására alkalmas alappapír 

KG 2,5 A  

4802.40.00 –  Tapéta alappapír KG 2,5 A  

4802.54.00 – –  Négyzetmétertömege kevesebb mint 40 g/m2 KG 2,5 A  

4802.55.00 – – Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű, te­
kercsben 

KG 2,5 A  

4802.56.00 – –  Legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tömegű, 
ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül 
az egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik olda­
lon legfeljebb 297 mm 

KG 2,5 A  

4802.57.00 – – Más, legalább 40 g/m2, de legfeljebb 150 g/m2 tö­
megű 

KG 2,5 A  

4802.58.00 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű KG 2,5 A  

4802.61.00 – –  Tekercsben KG 2,5 A  

4802.62.00 – –  ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül 
az egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik olda­
lon legfeljebb 297 mm 

KG 2,5 A  

4802.69.00 – –  Más KG 2,5 A 

48.03 4803.00.00 Toalett vagy arcápoló selyem alappapír, törülköző vagy 
szalvéta alappapír, továbbá hasonló háztartási vagy egész­
ségügyi cikk előállítására felhasználható, kreppelt, ráncolt, 
domborított, perforált, felületileg színezett, díszített vagy 
nyomtatott alappapír, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék tekercsben vagy ívben 

KG 2,5 A 

48.04  Nem bevont nátronpapír és -karton tekercsben vagy ívben, 
a 48.02 vagy 48.03 vtsz. alá tartozók kivételével      

–  Nátron csomagolópapír és karton (kraftliner):     

4804.11.00 – –  Fehérítetlen KG 2,5 A 
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4804.19.00 – –  Más KG 2,5 A   

–  Nátron zsákpapír:     

4804.29.00 – –  Más KG 2,5 A   

–  Más nátronpapír és -karton, legfeljebb 150 g/m2 tömegű     

4804.31.00 – –  Fehérítetlen KG 2,5 A  

4804.39.00 – –  Más KG 2,5 A  

4804.41.00 – –  Fehérítetlen KG 2,5 A  

4804.49.00 – –  Más KG 2,5 A  

4804.59.00 – –  Más KG 7,5 B21 

48.05  Nem bevont más papír és karton tekercsben vagy ívben 
a Mozambiki Vámtarifa ezen árucsoportjához tartozó 
megjegyzések 3. pontjában megengedettnél nem nagyobb 
mértékben megmunkálva vagy feldolgozva.      

–  Hullám alappapír     

4805.11.00 – –  Félkémiai eljárással nyert hullám alappapír KG 2,5 A  

4805.19.00 – –  Más KG 7,5 B21  

4805.30.00 –  Szulfit csomagolópapír KG 7,5 A  

4805.40.00 –  Szűrőpapír és -karton KG 7,5 B21  

4805.50.00 –  Nemezpapír és -karton KG 7,5 B21  

4805.92.00 –  150 g/m2-t meghaladó, de 225 g/m2-nél kisebb tömegű KG 7,5 B21  

4805.93.00 –  Legalább 225 g/m2 tömegű KG 7,5 B21 

48.06  Növényi pergamen, zsírpapír, pauszpapír (átmásolópapír), 
és pergamenpapír és más fényezett, átlátszó vagy áttetsző 
papír tekercsben vagy ívben     

4806.10.00 –  Növényi pergamen KG 20 B1  

4806.20.00 –  Zsírpapír KG 20 B1  

4806.30.00 –  Pauszpapír (átmásolópapír) KG 20 B1 
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4806.40.00 –  Pergamenpapír és más fényezett, átlátszó vagy áttetsző 
papír 

KG 20 B1 

48.07 4807.00.00 Többrétegű papír és karton (ragasztóval összeragasztott pa­
pír- vagy kartonlapokból összeállítva) felületi impregnálás 
vagy bevonás nélkül, belső erősítéssel is, tekercsben vagy 
ívben 

KG 7,5 B21 

48.08  Hullámpapír és -karton (ragasztott sima felületű lapokkal 
is), kreppelt, redőzött, domborított vagy perforált papír és 
karton tekercsben vagy ívben, a 48.03 vtsz. alá tartozók 
kivételével     

4808.10.00 –  Hullámpapír és -karton, perforálva is KG 7,5 B21  

4808.20.00 –  Nátron zsákpapír: kreppelve vagy redőzve, domborítva 
vagy perforálva is 

KG 7,5 B21  

4808.30.00 –  Más nátronpapír kreppelve vagy redőzve, domborítva 
vagy perforálva is 

KG 7,5 B21  

4808.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

48.09  Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló vagy átíró pa­
pír, nyomtatott is (beleértve a sokszorosító stencilezéshez 
vagy az ofszet nyomólemezhez való bevont vagy impreg­
nált papírt is) tekercsben vagy ívben     

4809.20.00 –  Önmásolópapír KG 20 B1  

4809.90.00 –  Más KG 20 B1 

48.10  Papír és karton egyik vagy mindkét oldalán kaolinnal (kínai 
agyaggal) vagy más szervetlen anyaggal bevonva, kötőa­
nyag felhasználásával is, de más bevonat nélkül, felületileg 
színezett, díszített vagy nyomtatott is, tekercsben vagy tég­
lalap (beleértve a négyzet) alakú ívben, bármilyen méret­
ben      

–  Papír és karton írásra, nyomtatásra vagy más grafikai 
célra, amely nem vagy legfeljebb 10 tömegszázalék me­
chanikai, vagy vegyi-mechanikai eljárással nyert rosta­
nyagot tartalmaz     

4810.13.00 – –  Tekercsben KG 7,5 B21  

4810.14.00 – –  Ívekben, amelyek oldalhosszúsága összehajtás nélkül 
az egyik oldalon legfeljebb 435 mm, és a másik olda­
lon legfeljebb 297 mm 

KG 7,5 B21  

4810.19.00 – –  Más KG 20 B1  

4810.22.00 – –  Kis négyzetmétertömegű bevont papír KG 20 B1 
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4810.29.00 – –  Más KG 20 B1  

4810.31.00 – –  Anyagában egyenletesen fehérített, és amely több 
mint 95 tömegszázalék kémiai eljárással nyert farosta­
nyagot tartalmaz, és tömege legfeljebb 150 g/m2 

KG 7,5 B21  

4810.39.00 – –  Más KG 20 B1  

4810.99.00 – –  Más KG 20 B1 

48.11  Papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló szövedék 
bevonva, impregnálva, borítva, felületileg színezve, díszítve 
vagy nyomtatva, tekercsben vagy téglalap (beleértve a négy­
zet) alakú ívben, bármilyen méretben a 48.03, 48.09 vagy 
a 48.10 vtsz. alá tartozók kivételével     

4811.10.00 –  Kátránnyal, bitumennel vagy aszfalttal bevont papír és 
karton 

KG 7,5 B21   

–  Gumival vagy ragasztóanyaggal bevont papír és karton:     

4811.41.00 – –  Öntapadó KG 7,5 B21  

4811.49.00 – –  Más KG 20 B1   

–  Műanyaggal bevont, impregnált vagy beborított papír és 
karton (a ragasztóanyaggal bevont kivételével):     

4811.51.00 – –  Fehérített, 150 g/m2 tömeget meghaladó KG 7,5 B21  

4811.59.00 – – –  Más KG 20 B1  

4811.60.00 – Viasszal, paraffinviasszal, sztearinnal, olajjal vagy glice­
rinnel bevont, impregnált vagy borított papír és karton 

KG 7,5 B21  

4811.90.00 –  Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló 
szövedék 

KG 7,5 B21 

48.12 4812.00.00 Papíripari rostanyagból készült szűrőtömb, -tábla és -lap KG 7,5 B21 

48.13  Cigarettapapír, kiszabva vagy könyvecske vagy szivarkahü­
vely alakban is     

4813.20.00 –  Legfeljebb 5 cm széles tekercsben KG 7,5 B21  

4813.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

48.14  Tapéta és hasonló falborító; átlátszó ablakpapír     

4814.10.00 –  Ingrain paper KG 20 B1 
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4814.20.00 –  Tapéta és hasonló falborító, amely színoldalon erezett, 
domborított, színezett, mintásan nyomott vagy más mó­
don díszített, műanyagréteggel bevont vagy beborított 
papír 

KG 20 B1  

4814.90.00 –  Más KG 20 B1 

48.16  Karbonpapír, önmásolópapír, és más másoló- vagy átírópa­
pír (a 48.09 vtsz. alá tartozók kivételével), a sokszorosító 
stencil- és az ofszet nyomólemezpapír dobozba kiszerelve 
is     

4816.20.00 –  Önmásolópapír KG 20 B1  

4816.90.00 –  Más KG 20 B1 

48.17  Boríték, zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más levele­
zőlap papírból vagy kartonból; levelezőpapír-készletet tar­
talmazó, papírból vagy kartonból készült doboz, tasak, 
tárca és mappa     

4817.10.00 –  Boríték KG 20 B1  

4817.20.00 –  Zárt levelezőlap, postai levelezőlap és más levelezőlap KG 20 B1  

4817.30.00 – Levelezőpapír-készletet tartalmazó, papírból vagy kar­
tonból készült doboz, tasak, tárca és mappa 

KG 20 B1 

48.18  Toalett- (WC-) és hasonló papír, háztartási vagy egészség­
ügyi célra szolgáló cellulózvatta vagy cellulózszálból álló 
szövedék, legfeljebb 36 cm széles tekercsben vagy méretre 
vagy alakra vágva; zsebkendő, tisztítókendő, törlő, asztalte­
rítő, szalvéta, lepedő és hasonló háztartási, egészségügyi 
vagy kórházi cikk, ruházati cikk és ruházati tartozék papír­
ipari rostanyagból, papírból, cellulózvattából vagy cellulóz­
szálból álló szövedékből     

4818.10.00 –  Toalett- (WC-) papír KG 20 B1  

4818.20.00 –  Zsebkendő, tisztító- vagy arckendő és törlő KG 20 B1  

4818.30.00 –  Asztalterítő és szalvéta KG 20 B1  

4818.40.00 –  Egészségügyi betét (párna) és tampon, csecsemőpelenka 
és pelenkabetét, és hasonló cikk 

KG 20 A  

4818.50.00 –  Ruházati cikk és tartozék KG 20 B1  

4818.90.00 –  Más KG 20 B1 

48.19  Doboz, láda, tok, zsák és más csomagolóeszköz papírból, 
kartonból, cellulózvattából vagy cellulózszálból álló szöve­
dékből; iratgyűjtő doboz, levéltartó doboz és hasonló cikk 
papírból vagy kartonból irodai, üzleti vagy hasonló célra     

4819.10.00 –  Doboz, láda és tok hullámpapírból vagy -kartonból KG 7,5 B21 
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4819.20.00 –  Összehajtható doboz, láda és tok, a hullámpapírból vagy 
-kartonból készültek kivételével 

KG 7,5 B21  

4819.30.00 –  Zsák és zacskó, amelynek talpszélessége legalább 40 cm KG 7,5 B21  

4819.40.00 –  Más zsák és zacskó, beleértve a kúp alakút is KG 7,5 B21  

4819.50.00 –  Más csomagolóeszköz, beleértve a hanglemezborítót is KG 7,5 B21  

4819.60.00 – Iratgyűjtő doboz, levéltartó doboz, tárolódoboz és ha­
sonló cikk irodai, üzleti vagy hasonló célra 

KG 7,5 B21 

48.20  Regiszter, üzleti könyv, jegyzetfüzet (notesz), megrendelő­
könyv, orvosi vénytömb, írótömb, előjegyzési jegyzettömb, 
napló és hasonló termék, iskolai füzet, írómappa, iratren­
dező (cserélhető lapokkal vagy más), dosszié, iratborító, 
sokszorosított üzleti űrlap, karbon betétlapos tömb és más 
irodaszer papírból vagy kartonból; album, minták vagy 
gyűjtemények számára és könyvborító papírból vagy kar­
tonból     

4820.10.00 – Regiszter, üzleti könyv, megrendelőkönyv, orvosi vény­
tömb, írótömb, előjegyzési tömb, napló és hasonló ter­
mék 

KG 7,5 B21  

4820.20.00 –  Iskolai füzet KG 7,5 B21  

4820.30.00 – Iratrendező (a könyvborító kivételével), dosszié és irat­
borító 

KG 7,5 B21  

4820.40.00 –  Sokszorosított üzleti űrlap és karbon betétlapos tömb KG 7,5 B21  

4820.50.00 –  Album minták vagy gyűjtemények számára KG 7,5 B21  

4820.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

48.21  Mindenféle címke papírból vagy kartonból, nyomtatott is     

4821.10.00 –  Nyomott KG 7,5 B21  

4821.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

48.22  Orsó, cséve, kopsz és hasonló tartó papíripari rosta­
nyagból, papírból vagy kartonból (perforálva vagy mere­
vítve is)     

4822.10.00 –  Textilfonalak csévélésére szolgáló KG 7,5 B21  

4822.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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48.23  Más papír, karton, cellulózvatta és cellulózszálból álló szö­
vedék méretre vagy alakra vágva; más termék papíripari 
rostanyagból, papírból, kartonból, cellulózvattából vagy 
cellulózszálból álló szövedékből     

4823.20.00 –  Szűrőpapír és -karton KG 20 B1  

4823.40.00 –  Előre nyomtatott regisztrálóhengerek, -ívek és korongok 
önfeljegyző készülékhez 

KG 20 B1  

4823.61.00 – –  Bambusznádból KG 20 B1  

4823.69.00 – –  Más KG 20 B1  

4823.70.00 –  Papíripari rostanyagból öntött vagy sajtolt áru KG 20 B1  

4823.90.00 –  Más KG 20 B1 

49.01  Nyomtatott könyv, brosúra, röpirat és hasonló nyomtat­
vány, egyes lapokban is     

4901.10.00 –  Egyes lapokban, hajtogatva is KG 0 A   

–  Más:     

4901.91.00 – –  Szótár és enciklopédia és ilyen sorozatok folytatásai KG 0 A  

4901.99.00 – –  Más KG 0 A 

49.02  Újság, folyóirat és időszakos kiadvány, illusztrálva vagy 
reklámtartalommal is     

4902.10.00 –  Hetenként legalább négyszer megjelenő kiadvány KG 2,5 A  

4902.90.00 –  Más KG 2,5 A 

49.03 4903.00.00 Gyermekképeskönyv, rajzoló- vagy kifestőkönyv KG 2,5 A 

49.04 4904.00.00 Kézírásos vagy nyomtatott zenemű, illusztrálva vagy be­
kötve is 

KG 2,5 A 

49.05  Nyomtatott térkép és vízrajzi vagy minden más hasonló 
nyomtatott térkép, beleértve az atlaszt, falitérképet, hely­
rajzi térképet és földgömböt is     

4905.10.00 –  Földgömb KG 0 A  

4905.91.00 – –  Könyv alakban KG 0 A  

4905.99.00 – –  Más KG 0 A 
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49.06 4906.00.00 Eredeti, kézzel készült tervrajz és műszaki rajz építészeti, 
gépészeti, ipari, kereskedelmi, helyrajzi vagy hasonló célra; 
kézírásos szöveg; mindezek fényérzékeny papírra fénykép­
észeti eljárással és karbonpapírral készített másolatai 

KG 2,5 A 

49.07 4907.00.00 Forgalomban lévő vagy forgalomba bocsátásra szánt 
posta-, illeték- vagy hasonló postatiszta bélyeg abban az 
országban, ahol névértéke van vagy lesz; bélyegzőlenyo­
mattal ellátott papír; bankjegy; csekk űrlap; részvény, ér­
tékpapír vagy kötvény és hasonló jogcímű okmányok 

KG 2,5 A 

49.08  Levonókép (levonómatrica)     

4908.10.00 –  Üvegesíthető levonókép (levonómatrica) KG 20 B1  

4908.90.00 –  Más KG 20 B1 

49.09 4909.00.00 Nyomtatott vagy illusztrált postai képes levelezőlap; nyom­
tatott lapok személyes üdvözlettel, üzenettel vagy bejelen­
téssel, illusztrálva, díszítve és borítékkal is 

KG 20 B1 

49.10 4910.00.00 Bármilyen nyomtatott naptár, beleértve a naptárblokkot is KG 20 B1 

49.11  Más nyomtatvány, beleértve a nyomtatott képet és fény­
képet is     

4911.10.00 –  Kereskedelmi reklámanyag, katalógus és hasonló KG 20 B1  

4911.91.00 – –  Kép, minta és fénykép KG 20 B1  

4911.99.00 – –  Más KG 20 B1 

50.06 5006.00.00 Fonal selyemből vagy selyemhulladékból, a kiskereskedelem 
számára szokásos módon kiszerelve; selyemhernyóbél 

KG 20 B1 

50.07  Szövet selyemből vagy selyemhulladékból     

5007.90.00 –  Más szövet M2 20 B1 

51.03  Gyapjú vagy finom vagy durva állati szőr hulladéka, bele­
értve a fonalhulladékot is, a foszlatott anyag kivételével     

5103.20.00 –  Más hulladék gyapjúból vagy finom állati szőrből KG 2,5 A 

51.09  Gyapjúból vagy finom állati szőrből készült fonal, a kiske­
reskedelem számára szokásos módon kiszerelve     

5109.90.00 –  Más KG 20 B1 
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51.12  Szövet fésűsgyapjúból vagy fésűs finom állatiszőrből     

5112.90.00 –  Más M2 20 B1 

53.01  Len nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; lenkóc és 
-hulladék (beleértve a fonalhulladékot és a foszlatott 
anyagot is)     

5301.30.00 –  Lenkóc és lenhulladék KG 2,5 A 

53.03  Juta és más textilháncsrost (a len, a valódi kender és a rami 
kivételével), nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; 
kóc és hulladék ezekből a rostokból (beleértve a fonalhulla­
dékot és foszlatott anyagot is)     

5303.10.00 –  Juta és más textilháncsrost nyersen vagy áztatva KG 2,5 A  

5303.90.00 –  Más KG 2,5 A 

53.05 5305.00.00 Kókuszdiórost, abaka (manilakender vagy Musa textilis 
Nee), rami és máshol nem említett más növényi eredetű 
textilrost nyersen vagy megmunkálva, de nem fonva; kóc, 
kóchulladék (fésűskóc) és az említett rostok hulladéka (be­
leértve a fonalhulladékot és a foszlatott anyagot is) 

KG 2,5 A 

53.06  Lenfonal     

5306.10.00 –  Egyágú KG 7,5 B21  

5306.20.00 –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott KG 7,5 B21 

53.07  Jutafonal vagy az 53.03 vtsz. alá tartozó más textil háncs­
rostból készült fonal     

5307.10.00 –  Egyágú KG 7,5 B21  

5307.20.00 –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott KG 7,5 B21 

53.08  Fonal más növényi textilrostból; papírfonal     

5308.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

53.09  Lenszövet      

–  Legalább 85 tömegszázalék lentartalommal     

5309.29.00 – –  Más M2 20 B1 

53.10  Jutaszövet vagy az 53.03 vtsz. alá tartozó más textil háncs­
rostból készült szövet     

5310.10.00 –  Fehérítetlen M2 20 B1  

5310.90.00 –  Más M2 20 B1 
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54.01  Végtelen műszálból készült varrócérna, a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben is     

5401.10.00 –  Szintetikus szálból KG 20 B1  

5401.20.00 –  Mesterséges szálból KG 20 B1 

54.02  Szintetikus végtelen szálból készült fonal (a varrócérna ki­
vételével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kisze­
relésben, beleértve a 67 decitexnél kisebb finomsági számú 
monofileket is      

– Nagy szakítószilárdságú fonal nejlonból vagy más polia­
midokból     

5402.11.00 – –  Aramidokból KG 20 B21  

5402.19.00 –  Más KG 0 B21  

5402.20.00 –  Nagy szakítószilárdságú fonal poliészterekből KG 0 B21  

5402.31.00 – – Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes egyágú szá­
lak finomsági száma legfeljebb 50 tex 

KG 0 B21  

5402.32.00 – – Nejlonból vagy más poliamidból, az egyes egyágú szá­
lak finomsági száma 50 texet meghaladó 

KG 0 B21  

5402.33.00 – –  Poliészterekből KG 0 B21  

5402.34.00 – –  Polipropilénből KG 0 B21  

5402.39.00 – –  Más KG 0 B21  

5402.41.00 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból KG 0 B21  

5402.44.00 – –  Elasztomer KG 0 B21  

5402.45.00 – –  Más, nejlonból vagy más poliamidokból KG 0 B21  

5402.48.00 – –  Más, polipropilénből KG 0 B21  

5402.49.00 – –  Más KG 0 B21  

5402.51.00 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból KG 0 B21  

5402.61.00 – –  Nejlonból vagy más poliamidokból KG 0 B21  

5402.69.00 – –  Más KG 0 B21 
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54.03  Mesterséges végtelen szálból készült fonal (a varrócérna ki­
vételével), beleértve a 67 decitexnél kisebb finomsági 
számú mesterséges monofileket is, nem a kiskereskedelem 
számára szokásos kiszerelésben     

5403.20.00 –  Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyem fonal KG 0 B21  

5403.31.00 – – Viszkóz műselyemből, nem sodorva vagy méteren­
ként legfeljebb 120 sodrattal 

KG 0 B21  

5403.32.00 – –  Viszkóz műselyemből, méterenként 120-at meghaladó 
sodrattal 

KG 0 B21  

5403.33.00 – –  Cellulózacetátból KG 0 B21  

5403.39.00 – –  Más KG 0 B21   

–  Más fonal, többágú (sodrott) vagy cérnázott     

5403.41.00 – –  Viszkóz műselyemből KG 0 B21  

5403.42.00 – –  Cellulózacetátból KG 0 B21  

5403.49.00 – –  Más KG 0 B21 

54.04  Szintetikus végtelen, legalább 67 decitex finomsági számú 
monofil, amelynek átmérője legfeljebb 1 mm; szintetikus 
textilanyagokból készült, legfeljebb 5 mm látható széles­
ségű szalag és hasonló (pl. szintetikus műszalma)      

–  Monofil     

5404.11.00 – –  Elasztomer KG 0 A  

5404.12.00 – –  Más, polipropilénből KG 0 A  

5404.19.00 – –  Más KG 0 A  

5404.90.00 –  Más KG 0 A 

54.05 5405.00.00 Mesterséges végtelen, legalább 67 decitex finomsági számú 
monofil, amelynek átmérője legfeljebb 1 mm; szintetikus 
textilanyagokból készült, legfeljebb 5 mm látható széles­
ségű szalag és hasonló (pl. szintetikus műszalma) 

KG 0 B21 

54.06 5406.00.00 Végtelen műszálból készült fonal (a varrócérna kivételével), 
a kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben 

KG 20 B1 

54.07  Szintetikus végtelen szálú fonalból készült szövet, beleértve 
az 54.04 vtsz. alá tartozó anyagból készült szövetet is     

5407.10.00 –  Nagy szakítószilárdságú nejlon-, vagy más poliamid 
vagy poliészter fonalból készült szövet 

M2 20 B1 
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5407.20.00 –  Szalagból vagy hasonló termékből készült szövet M2 20 B1  

5407.41.00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített M2 20 B1  

5407.42.10 – – –  Moszkitóháló M2 0 A  

5407.42.90 – – –  Más M2 20 B1  

5407.44.00 – –  Nyomott M2 20 B1  

5407.52.00 – –  Festett M2 20 B1  

5407.53.00 – –  Különböző színű fonalakból M2 20 B1  

5407.54.00 – –  Nyomott M2 20 B1  

5407.69.00 – –  Más M2 20 B1  

5407.71.00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített M2 20 B1  

5407.72.00 – –  Festett M2 20 B1  

5407.73.00 – –  Különböző színű fonalakból M2 20 B1  

5407.74.00 – –  Nyomott M2 20 B1  

5407.81.00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített M2 20 B1  

5407.82.00 – –  Festett M2 20 B1  

5407.83.00 – –  Különböző színű fonalakból M2 20 B1  

5407.84.00 – –  Nyomott M2 20 B1  

5407.93.00 – –  Különböző színű fonalakból M2 20 B1  

5407.94.00 – –  Nyomott M2 20 B1 

54.08  Mesterséges végtelen szálból készült szövet, beleértve az 
54.05 vtsz. alá tartozó anyagokból készült szövetet is     

5408.10.00 –  Nagy szakítószilárdságú viszkóz műselyemből készült 
szövet 

M2 20 B1  

5408.34.00 – –  Nyomott M2 20 B1 

55.01  Szintetikus végtelen szálból készült fonókábel     

5501.10.00 –  Nejlonból vagy más poliamidokból KG 7,5 B21  

5501.20.00 –  Poliészterekből KG 7,5 B21 
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5501.40.00 – –  Polipropilénből KG 7,5 B21  

5501.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

55.02 5502.00.00 Mesterséges végtelen szálból készült fonókábel KG 7,5 B21 

55.03  Szintetikus vágott, nem kártolt, nem fésült vagy más mó­
don fonásra nem előkészített szál      

–  Nejlonból vagy más poliamidokból:     

5503.11.00 – –  Aramidokból KG 2,5 A  

5503.19.00 –  Más KG 2,5 A  

5503.30.00 –  Akrilból vagy modakrilból KG 2,5 A  

5503.90.00 –  Más KG 2,5 A 

55.04  Mesterséges vágott, nem kártolt, nem fésült vagy más mó­
don fonásra nem előkészített szál     

5504.90.00 –  Más KG 2,5 A 

55.05  Végtelen vagy vágott műszál hulladéka (beleértve a kóchul­
ladékot [fésűskóc], fonalhulladékot és a foszlatott anyagot 
is)     

5505.10.00 –  Szintetikus szálból KG 2,5 A  

5505.20.00 –  Mesterséges szálból KG 2,5 A 

55.06  Szintetikus vágott, kártolt, fésült vagy más módon fonásra 
előkészített szál     

5506.10.00 –  Nejlonból vagy más poliamidokból KG 2,5 A  

5506.90.00 –  Más KG 2,5 A 

55.07 5507.00.00 Mesterséges vágott, kártolt, fésült vagy más módon fonásra 
előkészített szál. 

KG 2,5 A 

55.08  Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült varró­
cérna, kiskereskedelem számára szokásos kiszerelésben is     

5508.10.00 –  Szintetikus vágott szálból KG 20 B1  

5508.20.00 –  Mesterséges vágott szálból KG 20 B1 

55.09  Szintetikus vágott szálból készült fonal (a varrócérna kivé­
telével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kiszere­
lésben      

–  Legalább 85 tömegszázalék vágott nejlonszál- vagy más 
poliamidszál-tartalommal     

5509.11.00 – –  Egyágú fonal KG 7,5 B21 
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5509.32.00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal KG 7,5 B21  

5509.42.00 – –  Többágú (sodrott) vagy cérnázott fonal KG 7,5 B21  

5509.51.00 – –  Elsősorban vagy kizárólag mesterséges vágott szállal 
keverve 

KG 7,5 B21 

55.10  Mesterséges vágott szálból készült fonal (a varrócérna kivé­
telével), nem a kiskereskedelem számára szokásos kiszere­
lésben      

– Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágottszál-tarta­
lommal     

5510.20.00 – Más fonal, elsősorban vagy kizárólag gyapjúval vagy fi­
nom állati szőrrel keverve 

KG 7,5 B21  

5510.30.00 –  Más fonal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal keverve KG 7,5 B21  

5510.90.00 –  Más fonal KG 7,5 B21 

55.11  Szintetikus vagy mesterséges vágott szálból készült fonal 
(a varrócérna kivételével), a kiskereskedelem számára szo­
kásos kiszerelésben     

5511.10.00 – Legalább 85 tömegszázalék szintetikus vágottszál-tarta­
lommal 

KG 20 B1 

55.12  Szövet, legalább 85 tömegszázalék szintetikus vágottszál- 
tartalommal      

– Legalább 85 tömegszázalék vágott poliészterszál-tarta­
lommal     

5512.11.00 – –  Fehérítetlen vagy fehérített M2 20 B1  

5512.19.00 – –  Más M2 20 B1  

5512.29.00 – –  Más M2 20 B1   

–  Más:     

5512.99.00 – –  Más M2 20 B1 

55.13  Szövet, 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vágott­
szál-tartalommal, amelyet elsősorban vagy kizárólag pa­
muttal kevertek, legfeljebb 170 g/m2 tömegű      

–  Fehérítetlen vagy fehérített     

5513.19.00 – –  Más szövet M2 20 B1 
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5513.21.00 – –  Vászonkötésű, vágott poliészter szálból M2 20 B1  

5513.29.00 – –  Más szövet M2 20 B1  

5513.49.00 – –  Más szövet M2 20 B1 

55.14  Szövet 85 tömegszázaléknál kevesebb szintetikus vágott­
szál-tartalommal, elsősorban vagy kizárólag pamuttal ke­
verve, 170 g/m2-t meghaladó tömegű      

–  Fehérítetlen vagy fehérített     

5514.19.00 – –  Más szövet M2 20 B1  

5514.29.00 – –  Más szövet M2 20 B1  

5514.30.00 –  Különböző színű fonalakból M2 20 B1  

5514.49.00 – –  Más szövet M2 20 B1 

55.15  Más szövet szintetikus vágott szálból      

–  Vágott poliészter szálból:     

5515.19.00 – –  Más M2 20 B1  

5515.29.00 – –  Más M2 20 B1  

5515.99.00 – –  Más M2 20 B1 

55.16  Szövet mesterséges vágott szálból      

– Legalább 85 tömegszázalék mesterséges vágottszál-tarta­
lommal:     

5516.44.00 – –  Nyomott M2 20 B1 

56.01  Vatta textilanyagokból és ebből készült áruk; legfeljebb 
5 mm hosszú textilszál (pihe), textilpor és őrlési csomó     

5601.10.00 –  Vattából készült egészségügyi betét (párna) és tampon, 
csecsemőpelenka és pelenkabetét, és hasonló cikk 

KG 2,5 A  

5601.21.00 – –  Pamutból KG 7,5 B21  

5601.22.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból KG 7,5 B21  

5601.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

5601.30.00 –  Textilpihe, -por és őrlési csomó KG 20 B1 
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56.02  Nemez, impregnált, bevont, beborított vagy rétegelt is     

5602.10.00 – Tűnemez és textilszálak szövedékéből, önmagukból fel­
húzott szállal, összeöltéssel készített nemez 

M2 7,5 B21  

5602.29.00 – –  Más textilanyagból M2 7,5 B21  

5602.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

56.03  Nem szőtt textília, impregnált, bevont, beborított vagy ré­
tegelt is      

–  Szintetikus vagy mesterséges végtelen szálból:     

5603.11.00 – –  Legfeljebb 25 g/m2 tömegű M2 7,5 B21  

5603.12.00 – – – 25 gg/m2-t meghaladó, de legfeljebb 70 g/m2 tö­
megű 

M2 7,5 B21  

5603.13.00 – – – 70 g/m2-t meghaladó, de legfeljebb 150 g/m2 tö­
megű 

M2 7,5 B21  

5603.14.00 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű M2 7,5 B21  

5603.94.00 – –  150 g/m2-t meghaladó tömegű M2 7,5 B21 

56.04  Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva; az 54.04 
vagy az 54.05 vtsz. alá tartozó textilszál, és -szalag és ha­
sonlók gumival vagy műanyaggal impregnálva, bevonva, 
beborítva vagy burkolva     

5604.10.00 Gumifonal és -zsineg textilanyaggal bevonva KG 7,5 B21  

5604.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

56.05 5605.00.00 Fémezett fonal, paszományozott is, az 54.04 vagy az 
54.05 vtsz. alá tartozó olyan textilszálból vagy szalagból 
vagy hasonló termékből is, amelyet fémszállal, fémcsíkkal 
vagy fémporral kombináltak vagy fémmel bevontak 

KG 7,5 B21 

56.06 5606.00.00 Paszományozott fonal és az 54.04 és az 54.05 vtsz. alá 
tartozó szalag és hasonló áru paszományozva (az 
56.05 vtsz. alá tartozók és a paszományozott lószőrfonal 
kivételével); zseníliafonal (beleértve a pelyhes zseníliafona­
lat is); hurkolt, bordázott fonal 

KG 7,5 B21 

56.07  Zsineg, kötél és hajókötél és kábel fonva vagy sodorva, és 
gumival vagy műanyaggal impregnálva, bevonva, beborítva 
vagy burkolva is      

–  Szizálból vagy az Agave nemhez tartozó más növények 
rostjaiból:     

5607.21.00 – –  Kötöző- vagy bálázózsineg KG 7,5 B21 
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5607.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

5607.41.00 – –  Kötöző- vagy bálázózsineg KG 2,5 A  

5607.49.10 – – –  Legalább 6 mm vastag polietilén vagy polipropilén 
nejlonzsinór. 

KG 2,5 A  

5607.49.90 – –  Más KG 2,5 A  

5607.50.00 –  Más szintetikus szálból KG 2,5 A  

5607.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

56.08  Csomózott háló zsinegből, kötélből vagy kötéláruból; texti­
lanyagokból készített halászháló és más összeállított háló      

–  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból:     

5608.11.00 – –  Összeállított halászháló KG 2,5 A  

5608.19.00 – –  Más KG 7,5 B21  

5608.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

56.09 5609.00.00 Fonalból, az 54.04 vagy az 54.05 vtsz. alá tartozó szalag­
ból vagy hasonlóból készült áru, máshol nem említett zsi­
neg, kötél, hajókötél és kábel 

KG 7,5 B21 

57.01  Csomózott szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcio­
nálva is     

5701.10.00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből M2 20 B1  

5701.90.00 –  Más textilanyagból M2 20 B1 

57.02  Szőtt szőnyeg és más textil padlóborító, nem tűzve vagy 
nem pelyhesítve, konfekcionálva is, beleértve a Kelim, 
Schumack, Karamanie és hasonló kézi szövésű szőnyeget 
is     

5702.10.00 – „Kelim”, „Schumack”, „Karamanie” és hasonló kézi szö­
vésű szőnyeg 

M2 20 B1  

5702.20.00 –  Padlóborító kókuszdiórostból (kókuszrost) M2 20 B1  

5702.39.00 – –  Más textilanyagból M2 20 B1  

5702.42.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból M2 20 B1  

5702.49.00 – –  Más textilanyagból M2 20 B1 
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5702.50.00 – Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, nem konfekcio­
nálva 

M2 20 B1   

–  Más, nem bolyhos szerkezetű szőnyeg, konfekcionálva     

5702.92.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges textilanyagból M2 20 B1  

5702.99.00 – –  Más textilanyagból M2 20 B1 

57.03  Tűzött szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcionálva 
is     

5703.10.00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből M2 20 B1  

5703.20.00 –  Nejlonból vagy más poliamidokból M2 20 B1  

5703.30.00 –  Más szintetikus vagy mesterséges textilanyagból M2 20 B1  

5703.90.00 –  Más textilanyagból M2 20 B1 

57.04  Szőnyeg és más textil padlóborító nemezből, nem tűzve 
vagy nem pelyhesítve, konfekcionálva is     

5704.10.00 –  Négyzetes alakú, felülete legfeljebb 0,3 m2 M2 20 B1  

5704.90.00 –  Más M2 20 B1 

57.05 5705.00.00 Más szőnyeg és más textil padlóborító, konfekcionálva is M2 20 B1 

58.01  Bolyhos szövet és zseníliaszövet, az 58.02 vagy 
58.06 vtsz. alá tartozó szövetek kivételével     

5801.23.00 – –  Más vetülékbolyhos szövet M2 20 B1  

5801.90.00 –  Más textilanyagból M2 20 B1 

58.02  Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet, az 58.06 vtsz. 
alá tartozó keskenyáru kivételével; tűzött textilszövet, az 
57.03 vtsz. alá tartozók kivételével      

–  Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet pamutból     

5802.19.00 – –  Más M2 20 B1  

5802.20.00 – Frottírtörülköző- és hasonló frottírszövet más textilany­
agból 

M2 20 B1 
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58.03 5803.00.00 Gézszövet, az 58.06 vtsz. alá tartozó keskenyáru kivételé­
vel 

M2 20 B1 

58.04  Tüll és más hálószövet, a szövött, a kötött vagy hurkolt 
kelmék kivételével; csipke végben, szalagban vagy mintá­
zott darabokban, a 60.02–60.06 vtsz. alá tartozók kivéte­
lével     

5804.10.00 –  Tüll és más hálószövet KG 20 B1  

5804.21.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból KG 20 B1  

5804.29.00 – –  Más textilanyagból KG 20 B1  

5804.30.00 –  Kézi csipke KG 20 B1 

58.05 5805.00.00 Kézi szövésű faliszőnyeg, kárpit, mint pl: Gobelin, Flan­
ders, Aubusson, Beauvais és hasonló fajták és a tűvarrással 
(pl. pontöltéssel, keresztöltéssel) előállított faliszőnyeg, kár­
pit, konfekcionálva is 

KG 20 B1 

58.06  Szövött keskenyáru, az 58.07 vtsz. alá tartozó áruk kivéte­
lével; vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással össze­
állított keskenyáru (szalagutánzat)     

5806.20.00 –  Más szövet legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonal- 
vagy gumiszáltartalommal 

KG 20 B1  

5806.31.00 – –  Pamutból KG 20 B1  

5806.32.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból KG 20 B1  

5806.39.00 – –  Más textilanyagból KG 20 B1  

5806.40.00 – Vetülékszál nélkül, láncfonalakból ragasztással összeállí­
tott keskenyáru (szalagutánzat) 

KG 20 B1 

58.07  Címke, jelvény és hasonló cikk textilanyagból, végben, szal­
agban, alakra vagy méretre vágva, de nem hímezve     

5807.10.00 –  Szövött KG 20 B1  

5807.90.00 –  Más KG 20 B1 

58.08  Zsinór méteráruban; díszítőpaszomány méteráruban, nem 
hímezve, a kötött vagy a hurkolt kivételével; bojt, rojt, 
pompon és hasonló cikkek     

5808.90.00 –  Más KG 20 B1 
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58.09 5809.00.00 Fémszálból és az 56.05 vtsz. alá tartozó fémezett fonalból 
szőtt, máshol nem említett olyan szövet, amelyet ruházati 
célokra, bútorszövetként vagy hasonló célra használnak 

KG 20 B1 

58.10  Hímzés méteráruban, szalagban vagy mintázott darabok­
ban     

5810.92.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból KG 20 B1  

5810.99.00 – –  Más textilanyagból KG 20 B1 

58.11 5811.00.00 Réteges termék méteráruban, amelyet bélelőanyaggal, egy 
vagy több szövetrétegből, steppeléssel vagy más módon ál­
lítanak össze, az 58.10 vtsz. alá tartozó hímzés kivételével 

M2 20 B1 

59.01  Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyaggal be­
vonva, amelyeket külső könyvborítónak vagy hasonló cé­
lokra használnak; pauszvászon; előkészített festővászon; 
kalapvászon (kanavász) és hasonló merevített textilszövet 
kalapkészítéshez     

5901.10.00 – Szövetek mézgával vagy keményítőtartalmú anyaggal be­
vonva, amelyeket külső könyvborítónak vagy hasonló 
célokra használnak 

M2 7,5 B21  

5901.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

59.02  Kerékköpeny kordszövet magas szakítószilárdságú nejlon- 
vagy más poliamid, poliészter vagy viszkóz műselyem fo­
nalból     

5902.10.00 –  Nejlonból vagy más poliamidokból M2 2,5 A  

5902.90.00 –  Más M2 2,5 A 

59.03  Textilszövet műanyaggal impregnálva, bevonva, beborítva 
vagy laminálva, az 59.02 vtsz. alá tartozó szövetek kivéte­
lével     

5903.10.00 –  Poli(vinil-klorid)dal M2 7,5 B21  

5903.20.00 –  Poliuretánnal M2 7,5 B21  

5903.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

59.05 5905.00.00 Textil falborító KG 20 B1 

59.06  Gumizott textilszövet, az 59.02 vtsz. alá tartozó kivételé­
vel     

5906.10.00 –  Legfeljebb 20 cm széles ragasztószalag M2 7,5 B21 
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5906.99.00 – –  Más M2 7,5 B21 

59.07 5907.00.00 Más módon impregnált, bevont vagy beborított textilszö­
vet; festett kanavász színházi stúdió- (műtermi) díszletek, 
vagy hasonlók számára 

KG 7,5 B21 

59.08 5908.00.00 Textilalapanyagból szőtt, fonott vagy kötött bél lámpához, 
tűzhelyhez, öngyújtóhoz, gyertyához vagy hasonlóhoz; fe­
hérizzású gázharisnya és annak előállítására csőszerűen kö­
tött gázharisnyaszövet, impregnálva is 

KG 7,5 B21 

59.09 5909.00.00 Textilanyagból készült tömlő és hasonló textilcső (öntözés­
hez és hasonló célra), bélelve is, más anyagokból készült 
szerelékkel vagy tartozékkal is 

KG 7,5 A 

59.10 5910.00.00 Szállítószalag vagy meghajtó- vagy erőátviteli szíj textilany­
agból, műanyaggal impregnálva, bevonva, beborítva vagy 
rétegelve vagy fémmel vagy más anyaggal megerősítve is 

KG 7,5 B21 

59.11  A Mozambiki Vámtarifa ezen árucsoportjáhozz tartozó 
Megjegyzések 7. pontjában meghatározott textiltermék és 
textiláru műszaki célra     

5911.10.00 –  Szövet, nemez és nemezzel bélelt szövet gumival, bőrrel 
vagy más anyaggal bevonva, beborítva vagy rétegelve 
melyet kártbevonatnak (kártolószalagnak) használnak és 
hasonló szövetek, amelyeket más műszaki célokra hasz­
nálnak, beleértve a szövőorsók (lánchengerek) burkolá­
sára szolgáló, gumival impregnált bársony keskenyárut 
is 

KG 7,5 B21  

5911.20.00 –  Szitaszövet, konfekcionálva is KG 7,5 B21  

5911.40.00 –  Szűrőkendő, amelyet olaj sajtolásához vagy hasonló 
célra használnak, beleértve az emberhajból készítettet is 

KG 7,5 B21  

5911.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

60.01  Kötött vagy hurkolt bolyhos kelme, beleértve a „hosszú 
bolyhos” kelmét és a frottírkelmét is     

6001.10.00 –  „Hosszú bolyhos” kelme KG 20 B1  

6001.22.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból KG 20 B1  

6001.29.00 – –  Más textilanyagból KG 20 B1  

6001.91.00 – –  Pamutból KG 20 B1  

6001.99.00 – –  Más textilanyagból KG 20 B1 
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60.02  Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem meghaladó széles­
ségű, legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat vagy gu­
miszálat tartalmazó, a 60.01 vtsz. alá tartozó kivételével     

6002.90.00 –  Más KG 20 B1 

60.03  Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t nem meghaladó széles­
ségű, a 60.01 és a 60.02 vtsz. alá tartozó kivételével     

6003.10.00 –  Gyapjúból vagy finom állati szőrből. KG 20 B1  

6003.20.00 –  Pamutból KG 20 B1 

60.04  Kötött vagy hurkolt kelme, 30 cm-t meghaladó szélességű, 
legalább 5 tömegszázalék elasztomerfonalat vagy gumiszá­
lat tartalmazó, a 60.01 vtsz. alá tartozó kivételével.     

6004.90.00 –  Más KG 20 B1 

60.05  Lánchurkolt kelme (beleértve a paszományozógéppel ké­
szültet is), a 60.01–60.04 vtsz. alá tartozó kivételével      

–  Pamutból:     

6005.22.00 – –  Festett KG 20 B1  

6005.90.00 – –  Más KG 20 B1 

60.06  Más kötött vagy hurkolt kelme     

6006.34.00 – –  Nyomott KG 20 B1  

6006.90.00 –  Más KG 20 B1 

62.01  Férfi- vagy fiú felsőkabát, -autóskabát, -pelerin, -köpeny, 
-anorák (beleértve a sízubbonyt is), -viharkabát, -széldzseki 
és hasonló áruk, a 62.03 vtsz. alá tartozók kivételével      

– Felsőkabát, esőkabát, autóskabát, pelerin, köpeny és ha­
sonló áruk:     

6201.13.00 – –  Szintetikus vagy mesterséges szálból P/ST 20 B1 

63.06  Ponyva, vászontető és napellenző; sátor; csónakvitorla, 
szörfvitorla, vagy szárazföldi járművek vitorlája; kemping­
cikk      

–  Ponyva, vászontető és napellenző:     

6306.30.00 –  Vitorla KG 2,5 A  

6306.91.00 – –  Pamutból KG 20 B1 
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63.07  Más készáru, beleértve a szabásmintát is     

6307.20.00 –  Mentőmellény és mentőöv KG 7,5 B1  

6307.90.00 –  Más KG 20 B1 

68.04  Malomkő, őrlőkő, köszörűkő és hasonló, keret (váz) nél­
kül, őrlésre, élezésre, csiszolásra, simításra (sorjázásra) vagy 
vágásra, fenőkő vagy polírozókő, valamint mindezek részei 
természetes kőből, agglomerált természetes vagy mestersé­
ges csiszolóanyagból vagy kerámiából, más anyagból ké­
szült részekkel is     

6804.10.00 – Malomkő és őrlőkő őrlésre, darálásra vagy zúzásra (pé­
pesítésre) 

KG 7,5 B21 

68.06  Salakgyapot, kőzetgyapot és hasonló ásványi gyapotféle; 
rétegesen duzzasztott vermikulit, duzzasztott (expandált) 
agyag, habsalak és hasonló duzzasztott (expandált) ásványi 
anyag; keverék és áru hő- és hangszigetelő vagy hangel­
nyelő ásványi anyagból, a 68.11, 68.12 vtsz. alá vagy 
a 69. árucsoportba tartozók kivételével     

6806.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

68.12  Azbesztrostból készült áru; azbesztalapú vagy azbeszt és 
magnézium-karbonát-alapú keverék; ezen keverékekből 
vagy azbesztből készült áru (pl. fonal, szövet, ruházati 
cikk, fejfedő, lábbeli, tömítés) megerősítve is, a 68.11 vagy 
a 68.13 vtsz. alá tartozó áru kivételével     

6812.80.00 –  Krokidolitból KG 7,5 B21  

6812.99.00 –  Más KG 7,5 B21 

69.07  Mázatlan kerámia út- és padlóburkoló lap, -kályha- vagy 
-falburkoló csempe; mázatlan kerámiamozaik, kockakő és 
hasonló áru, alátéten is     

6907.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

69.08  Mázas kerámia út- és padlóburkoló lap, -kályha- vagy -fal­
burkoló csempe; mázas kerámiamozaik, kockakő és ha­
sonló áru, alátéten is     

6908.90.00 –  Más M2 7,5 B21 

69.10  Mosogató, mosdókagyló, mosdókagyló-lábazat, fürdőkád, 
bidé, WC-kagyló, WC-víztartály, piszoár és hasonló egész­
ségügyi áru kerámiából     

6910.10.00 –  Porcelánból vagy kínai porcelánból KG 7,5 B21  

6910.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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70.11  Üvegbúra (beleértve a ballont és csövet is) nyitottan és 
üvegrészei, felszerelés nélkül, izzólámpa, katódsugárcső 
vagy hasonlók gyártásához     

7011.90.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

70.17  Laboratóriumi, higiéniai vagy gyógyszerészeti üvegáru fok­
beosztással vagy mérőjelzéssel ellátva is     

7017.10.00 – Olvasztott kvarcból vagy más olvasztott szilícium-dio­
xidból 

KG 7,5 B21  

7017.90.00 –  Más KG 0 A 

70.19  Üvegrost (beleértve az üveggyapotot is) és ebből készült 
áru (pl. fonal, szövet)      

–  Pászma, előfonat, fonal és vágott szál:     

7019.19.00 – –  Más KG 7,5 A 

72.10  Síkhengerelt, legalább 600 mm szélességű termék vasból 
vagy ötvözetlen acélból, melegen hengerelve, plattírozva, 
lemezelves vagy bevonva      

–  Cinkkel más módon lemezelve vagy bevonva:     

7210.49.00 – –  Más KG 7,5 C21  

7210.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

72.14  Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból, kovácsolva, mele­
gen hengerelve, melegen húzva vagy -extrudálva, hengerlés 
után csavarva is, de tovább nem megmunkálva     

7214.99.00 –  Más KG 7,5 B21 

72.15  Más rúd vasból vagy ötvözetlen acélból     

7215.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

72.16  Szögvas, idomvas és szelvény vasból vagy ötvözetlen acél­
ból     

7216.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

72.20  Síkhengerelt, kevesebb mint 600 mm szélességű termék 
rozsdamentes acélból      

–  Melegen hengerelve, de tovább nem megmunkálva:     

7220.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

2016.9.16. L 250/1841 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

73.07  Csőszerelvény vasból vagy acélból (pl. csatlakozó, karman­
tyú, könyökdarab, csőtoldat)     

7307.19.00 – –  Más KG 7,5 C21  

7307.22.00 – –  Menetes könyökdarab, ívdarab és csőtoldat KG 7,5 C21 

73.08  Szerkezet (a 94.06 vtsz. alá tartozó előre gyártott épületek 
kivételével) és részei (pl. híd és hídrész, zsilipkapu, torony, 
rácsszerkezetű oszlop, tető, tetőszerkezet, ajtó és ablak és 
ezek kerete, valamint ajtóküszöb, zsaluzat, korlát, pillér és 
oszlop) vasból vagy acélból; szerkezetben való felhaszná­
lásra előkészített lemez, rúd, szögvas, idomvas, szelvény, 
cső és hasonló termék vasból vagy acélból     

7308.10.00 –  Híd és hídrész KG 7,5 B21 

73.09 7309.00.00 Tartály, ciszterna, tárolókád és hasonló tárolóedény, bármi­
lyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz kivételével) táro­
lására, vasból vagy acélból, több mint 300 liter űrtartalom­
mal, bélelve vagy hőszigetelve is, mechanikai vagy hőtech­
nikai berendezés nélkül 

KG 7,5 B21 

73.11 7311.00.00 Tartály vasból vagy acélból, sűrített vagy folyékony gáz tá­
rolására 

KG 7,5 B21 

73.12  Sodort huzal, kötél, kábel, fonott szalag, heveder és ha­
sonló vasból vagy acélból, az elektromos szigetelésű kivéte­
lével     

7312.10.00 –  Sodort huzal, kötél és kábel KG 7,5 B21 

73.15  Lánc és részei, vasból vagy acélból      

–  Csuklós lánc és részei:     

7315.12.00 – –  Más lánc KG 7,5 B21  

7315.89.00 – –  Más KG 7,5 B21 

73.16 7316.00.00 Hajóhorgony, más horgony és ezek részei, vasból vagy 
acélból 

KG 7,5 B21 

73.17 7317.00.00 Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, recézett szög, ácska­
pocs és hasonló áru (a 83.05 vtsz. alá tartozó kivételével) 
vasból vagy acélból, más fémfejjel is, a rézfejű szög kivéte­
lével 

KG 7,5 A 

73.18  Csavar, fejescsavar, csavaranya, állványcsavar, csavaros 
kampó, szegecs, sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét 
(rugós alátét is) és hasonló áru, mindezek vasból vagy acél­
ból.      

–  Csavarmenetes áru:     

7318.29.00 – –  Más KG 7,5 C21 
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73.19  Varrótű, kötőtű, szíjvarrótű, horgolótű, hímzőtű és ha­
sonló tű kézi használatra, vasból vagy acélból; biztosítótű 
és máshol nem említett más tű vasból vagy acélból     

7319.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

73.20  Rugó és rugólap vasból vagy acélból     

7320.10.00 –  Laprugó és rugólap KG 7,5 B21 

73.23  Asztali, konyhai vagy más háztartási áru, valamint ezek ré­
szei vasból vagy acélból; vas- vagy acélgyapot; edénysúroló 
párna, kesztyű és hasonló súrolásra, csiszolásra, vasból 
vagy acélból     

7323.99.00 – –  Más KG 20 B1 

73.26  Más cikk vasból vagy acélból     

7326.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

74.01 7401.00.00 Nyers réz (szulfid-fémkeverék); cementréz (kicsapott réz) KG 2,5 A 

74.03  Finomított réz és rézötvözet, megmunkálatlan      

–  Finomított réz:     

7403.13.00 – –  Hengertuskó KG 2,5 A  

7403.22.00 – –  Réz-ón alapötvözet (bronz) KG 2,5 A 

74.07  Rézrúd és -profil     

7407.10.00 –  Finomított rézből KG 7,5 B21   

–  Rézötvözetből:     

7407.21.00 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) KG 7,5 B21  

7407.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 

74.08  Rézhuzal      

–  Finomított rézből:     

7408.11.00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja a 6 mm-t KG 2,5 A  

7408.19.00 – –  Más KG 2,5 A  

7408.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 
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74.09  Rézlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága meghaladja 
a 0,15 mm-t      

–  Finomított rézből:     

7409.11.00 – –  Tekercsben KG 2,5 A  

7409.19.00 – –  Más KG 2,5 A  

7409.21.00 – –  Tekercsben KG 7,5 B21  

7409.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

7409.39.00 – –  Más KG 7,5 B21  

7409.90.00 –  Más rézötvözetből KG 7,5 B21 

74.11  Rézcső     

7411.10.00 –  Finomított rézből KG 7,5 B21  

7411.21.00 – –  Réz-cink alapötvözetből (sárgaréz) KG 7,5 B21  

7411.22.00 – – Réz-nikkel alapötvözetből (kupronikkel) vagy réz-nik­
kel-cink alapötvözetből (nikkelezüst) 

KG 7,5 B21  

7411.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 

74.12  Csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, könyökdarab, 
csőtoldat) rézből     

7412.10.00 –  Finomított rézből KG 7,5 B21  

7412.20.00 –  Rézötvözetből KG 7,5 B21 

74.13 7413.00.00 Sodort kábel, fonott szalag és hasonló rézből, az elektro­
mos szigetelésű kivételével 

KG 2,5 A 

74.15  Szög, széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácskapocs és ha­
sonló cikk rézből vagy vasból vagy acélból, de rézfejjel; 
csavar, fejescsavar, csavaranya, csavaros kampó, szegecs, 
sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét (rugós alátét is) és 
hasonló cikk rézből     

7415.10.00 –  Szög és széles fejű, rövid szög, rajzszög, ácskapocs és 
hasonló cikk 

KG 7,5 B21  

7415.21.00 – –  Alátét, rugós alátét is KG 7,5 B21 
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7415.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

7415.33.00 – –  Csavar; fejescsavar és csavaranya KG 7,5 B21  

7415.39.00 – –  Más KG 7,5 B21 

74.18  Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk rézből, valamint 
ezek részei; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súro­
lásra vagy csiszolásra, rézből      

–  Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra 
vagy csiszolásra:     

7418.11.00 – –  Edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra vagy 
csiszolásra 

KG 20 B1  

7418.19.00 – –  Más KG 20 B1  

7418.20.00 –  Egészségügyi cikk és részei KG 20 B1 

74.19  Más rézgyártmányok     

7419.10.00 –  Lánc és részei KG 7,5 B21  

7419.91.00 – –  Öntött, préselt, sajtolt vagy kovácsolt, de tovább nem 
megmunkált 

KG 7,5 B21  

7419.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

75.01  Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék), zsugorított nikkel-oxid 
és a nikkelkohászat más közbeeső terméke     

7501.10.00 –  Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék) KG 2,5 A  

7505.11.00 – –  Ötvözetlen nikkelből KG 7,5 B21 

75.07  Nikkelcső és csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, 
könyökdarab, csőtoldat)      

–  Cső:     

7507.20.00 –  Csőszerelvény KG 7,5 B21 

76.01  Megmunkálatlan alumínium     

7601.10.00 –  Ötvözetlen alumínium KG 2,5 A 
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7601.20.00 –  Alumíniumötvözet KG 2,5 A 

76.03  Alumíniumpor és -pehely     

7603.10.00 –  Nem lemezes szerkezetű por KG 2,5 A 

76.04  Alumíniumrúd és -profil     

7604.10.00 –  Ötvözetlen alumíniumból KG 7,5 B21   

–  Alumíniumötvözetből:     

7604.21.00 – –  Üreges profil KG 7,5 B21  

7604.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 

76.05  Alumíniumhuzal      

–  Ötvözetlen alumíniumból:     

7605.11.00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja a 7 mm-t KG 7,5 B21  

7605.19.00 – –  Más KG 7,5 B21   

–  Alumíniumötvözetből:     

7605.21.00 – –  Ha legnagyobb keresztmetszete meghaladja a 7 mm-t KG 7,5 B21  

7605.29.00 – –  Más KG 7,5 B21 

76.06  Alumíniumlap, -lemez és -szalag, ha vastagsága meghaladja 
a 0,2 mm-t      

–  Téglalap (beleértve a négyzetet):     

7606.11.00 – –  Ötvözetlen alumíniumból KG 7,5 C21  

7606.12.00 – –  Alumíniumötvözetből KG 7,5 C21  

7606.91.00 – –  Ötvözetlen alumíniumból KG 7,5 C21  

7606.92.00 – –  Alumíniumötvözetből KG 7,5 C21 
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76.07  Alumíniumfólia (papír, karton, műanyag vagy hasonló alá­
téten vagy nyomtatva is), ha vastagsága (az alátétet nem 
számítva) legfeljebb 0,2 mm      

–  Alátét nélkül:     

7607.11.00 – –  Hengerelve, de tovább nem megmunkálva KG 7,5 B21  

7607.19.00 – –  Más KG 7,5 B21  

7607.20.00 –  Alátéttel KG 7,5 B21 

76.08  Alumíniumcső     

7608.10.00 –  Ötvözetlen alumíniumból KG 7,5 B21  

7608.20.00 –  Alumíniumötvözetből KG 7,5 B21 

76.09 7609.00.00 Alumínium csőszerelvény (pl. csatlakozókarmantyú, köny­
ökdarab, csőtoldat) 

KG 7,5 B21 

76.10  Alumíniumszerkezet (a 94.06 vtsz. alá tartozó előre gyár­
tott épület kivételével) és részei (pl. híd és hídrész, torony, 
rácsszerkezetű oszlop, tető, tetőszerkezet, ajtó és ablak és 
ezek kerete, valamint ajtóküszöb, korlát, pillér és oszlop); 
szerkezetben való felhasználásra előkészített lemez, rúd, 
profil, cső és hasonló termék alumíniumból     

7610.10.00 –  Ajtó, ablak és ezek kerete és ajtóküszöb KG 7,5 B21  

7610.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

76.11 7611.00.00 Alumíniumtartály, -ciszterna, tárolókád és hasonló tárolóe­
dény bármilyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz kivéte­
lével) tárolására, több mint 300 liter űrtartalommal, béle­
lve vagy hőszigetelve is, de mechanikai vagy hőtechnikai 
berendezések nélkül 

KG 7,5 B21 

76.12  Alumíniumhordó, -dob, -kanna, -doboz és hasonló edény 
(a merev vagy összenyomható cső alakú tartály is) bármi­
lyen anyag (a sűrített vagy folyékony gáz kivételével) táro­
lására, legfeljebb 300 liter űrtartalommal, bélelve vagy hő­
szigetelve is, mechanikai vagy hőtechnikai berendezések 
nélkül     

7612.10.00 –  Összenyomható cső alakú tartály KG 7,5 A  

7612.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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76.13 7613.00.00 Alumíniumtartály sűrített vagy folyékony gáz tárolására KG 7,5 B21 

76.14  Sodort huzal, kábel, fonott szalag és hasonló alumínium­
ból, az elektromos szigetelésű kivételével     

7614.10.00 –  Acélmaggal KG 7,5 B21  

7614.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

76.15  Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei alumíniumból; edénysúroló párna, kesztyű és ha­
sonló súrolásra vagy csiszolásra, alumíniumból      

–  Asztali, konyhai vagy más háztartási cikk, valamint ezek 
részei; edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra 
vagy csiszolásra     

7615.11.00 – –  Edénysúroló párna, kesztyű és hasonló súrolásra vagy 
csiszolásra 

KG 20 B1  

7615.19.00 – –  Más KG 20 B1  

7615.20.00 –  Egészségügyi cikk és részei KG 20 B1 

76.16  Más alumíniumgyártmány     

7616.10.00 – Alumíniumszög, széles fejű, rövid szög, ácskapocs, csa­
var, fejescsavar, csavaranya, csavaros kampó, szegecs, 
sasszeg, hasított szárú szög, csavaralátét és hasonló cikk 

KG 7,5 B21  

7616.99.00 – –  Más KG 20 B1 

78.01  Megmunkálatlan ólom     

7801.91.00 – –  Antimon- (mint a legfontosabb más elem) tartalmú KG 2,5 A  

7801.99.00 – –  Más KG 2,5 A 

78.04  Ólomlap, -lemez, -szalag és -fólia; ólompor és -pehely.      

–  Lap, lemez, szalag és fólia:     

7804.11.00 – –  Lap, szalag és fólia (megerősítő alap nélkül) legfeljebb 
0,2 mm vastagságú 

KG 7,5 B21  

7804.19.00 – –  Más KG 7,5 B21 

78.06 7806.00.00 Más ólomáru KG 20 B1 
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79.01  Megmunkálatlan cink     

7901.20.00 –  Cinkötvözet KG 2,5 A 

79.03  Cinkpor, -szemcse és -pehely     

7903.10.00 –  Cinkpor KG 2,5 A  

7903.90.00 –  Más KG 2,5 A 

79.04 7904.00.00 Cinkrúd, -profil és -huzal KG 7,5 B21 

79.07  Más cinkáru     

7907.00.10 – Cső és csőszerelvény (pl. csatlakozó, karmantyú, köny­
ökdarab, csőtoldat) 

KG 7,5 B21  

7907.00.90 –  Más KG 20 B1 

80.01  Megmunkálatlan ón     

8001.10.00 –  Ötvözetlen ón KG 2,5 A 

80.03 8003.00.00 Ónrúd, -profil és -huzal KG 7,5 B21 

80.07 8007.00.00 Más áru ónból KG 20 B1 

81.01  Volfrám (tungsten) és ebből készült áru, beleértve a hulladé­
kot és törmeléket is     

8101.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

81.09  Cirkónium és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is     

8109.90.00 –  Más KG 2,5 A 

81.10  Antimon és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és 
törmeléket is     

8110.90.00 –  Más KG 2,5 A 

81.11 8111.00.00 Mangán és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is 

KG 2,5 A 

81.12  Berillium, króm, germánium, vanádium, gallium, hafnium, 
indium, nióbium (kolumbium), rénium és tallium, valamint 
ezekből készült áru, beleértve ezek hulladékát és törmelé­
két is      

–  Berillium:     

8112.99.00 – –  Más KG 2,5 A 
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81.13 8113.00.00 Cermet és ebből készült áru, beleértve a hulladékot és tör­
meléket is 

KG 2,5 A 

82.01  Ásó, lapát, csákánykapa, csákány, kapa, villa és gereblye; 
fejsze, horgas kacsozókés és hasonló vágószerszám; min­
denféle kertészolló, fanyeső olló; kasza, sarló, szénavágó 
kés, sövénynyíró olló, rönkhasító ék és más mezőgazda­
sági, kertészeti vagy erdőgazdasági kéziszerszám     

8201.10.00 –  Ásó és lapát KG 5 B22  

8201.20.00 –  Forks KG 5 B22  

8201.30.00 –  Csákánykapa, csákány, kapa és gereblye KG 0 B22  

8201.40.00 –  Fejsze, horgas kacsozókés és hasonló vágószerszám KG 5 B22  

8201.50.00 –  Kertészolló és hasonló egykezes fanyeső és metszőolló 
(baromfiolló is) 

KG 5 B22  

8201.60.00 – Sövénynyíró olló, kétkezes ágnyeső olló és hasonló két­
kezes olló 

KG 5 B22  

8201.90.00 – Más, mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági kézi­
szerszám 

KG 5 B22 

82.02  Kézifűrész; bármilyen fűrészhez fűrészlap (beleértve a ha­
sító, horonyvágó vagy fogazatlan fűrészlapot is)     

8202.10.00 –  Kézifűrész KG 5 B22  

8202.20.00 –  Szalagfűrészlap KG 5 B22  

8202.31.00 – –  Munkavégző része acél KG 7,5 B21  

8202.39.00 – –  Más, beleértve az alkatrészt is KG 7,5 B21  

8202.40.00 –  Láncfűrészlap KG 7,5 B21   

–  Más fűrészlap:     

8202.91.00 – –  Egyenes fűrészlap fémmegmunkáláshoz KG 7,5 B21  

8202.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

82.03  Reszelő, ráspoly, fogó (beleértve a csípőfogót is), harapó­
fogó, csipesz, fémvágó olló, csővágó, csapszegvágó, lyu­
kasztószerszám és hasonló kéziszerszám     

8203.10.00 –  Reszelő, ráspoly és hasonló szerszám KG 7,5 B21 
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8203.20.00 –  Fogó (beleértve a csípőfogót is), harapófogó, csipesz és 
hasonló szerszám 

KG 7,5 B21  

8203.30.00 –  Fémvágó olló és hasonló szerszám KG 7,5 B21  

8203.40.00 –  Csővágó, csapszegvágó, lyukasztószerszám és hasonló 
szerszám 

KG 7,5 B21 

82.04  Kézi csavarkulcs és villáskulcs (beleértve a forgatónyoma­
ték-mérő csavarkulcsot is a dugócsavarkulcs kivételével); 
cserélhető csőkulcs, fogóval is      

–  Kézi csavarkulcs és villáskulcs:     

8204.11.00 – –  Nem állítható KG 7,5 B21  

8204.12.00 – –  Állítható KG 7,5 B21  

8204.20.00 –  Cserélhető csőkulcs, fogóval is KG 7,5 B21 

82.05  Máshol nem említett kéziszerszám (beleértve a gyémánthe­
gyű üvegvágót is); forrasztólámpa; satu, befogópofa és ha­
sonló, a szerszámgéptartozék és -alkatrész kivételével; üllő; 
hordozható kovácstűzhely; állványra szerelt, kézi vagy láb­
meghajtással működő köszörűkő     

8205.10.00 –  Fúró, menetvágó vagy menetfúró szerszám KG 7,5 B21  

8205.20.00 –  Kalapács és pöröly KG 7,5 B21  

8205.30.00 – Gyalu, véső, homorúvéső és hasonló famegmunkáló vá­
gószerszám 

KG 7,5 B21  

8205.40.00 –  Csavarhúzó KG 7,5 B21   

–  Más kéziszerszám (beleértve a gyémánthegyű üvegvágót 
is):     

8205.51.00 – –  Háztartási szerszám KG 25 B1  

8205.59.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8205.60.00 –  Forrasztólámpa KG 7,5 B21  

8205.70.00 –  Satu, befogópofa és hasonló KG 7,5 B21  

8205.80.00 –  Üllő; hordozható kovácstűzhely; állványra szerelt kézi 
vagy lábmeghajtással működő köszörűkő 

KG 7,5 B21 
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8205.90.00 –  Más, előbbi alszámok alá tartozó árukból kettő vagy 
több, készletben 

KG 7,5 B21 

82.06  A 82.02–82.05 vtsz.-ok közül két vagy több vtsz. alá tar­
tozó szerszámok a kiskereskedelemben szokásos módon 
kiszerelt készletben     

8206.00.00 A 82.02–82.05 vtsz.-ok közül két vagy több vtsz. alá tar­
tozó szerszámok a kiskereskedelemben szokásos módon 
kiszerelt készletben 

KG 7,5 B21 

82.07  Cserélhető szerszám kézi vagy gépi működtetésű kéziszer­
számhoz vagy szerszámgéphez (pl. sajtoló-, csákoló-, lyu­
kasztó-, menetfúró, menetvágó, fúró-, furatmegmunkáló, 
üregelő-, maró-, esztergályozó- vagy csavarhúzó szerszám), 
beleértve a fém húzásához vagy extrudálásához való süly­
lyesztéket és a sziklafúráshoz vagy talajfúráshoz való szer­
számot is      

–  Sziklafúró vagy talajfúró szerszám:     

8207.13.00 – –  Cermetből készült munkavégző résszel KG 7,5 B21  

8207.19.00 – –  Más, beleértve az alkatrészt is KG 7,5 B21  

8207.20.00 –  Süllyeszték fémhúzáshoz vagy -extrudáláshoz KG 7,5 B21  

8207.30.00 –  Sajtoló-, csákoló- vagy lyukasztószerszám KG 7,5 B21  

8207.40.00 –  Menetfúró vagy menetvágó szerszám KG 7,5 B21  

8207.50.00 –  Fúrószerszám, a sziklafúró kivételével KG 7,5 B21  

8207.60.00 –  Furatmegmunkáló vagy üregelő szerszám KG 7,5 B21  

8207.70.00 –  Marószerszám KG 7,5 B21  

8207.80.00 –  Esztergaszerszám KG 7,5 B21  

8207.90.00 –  Más cserélhető szerszám KG 7,5 B21 

82.08  Kés és vágópenge géphez vagy mechanikus készülékhez     

8208.10.00 –  Fémmegmunkáláshoz KG 7,5 B21  

8208.20.00 –  Famegmunkáláshoz KG 7,5 B21  

8208.30.00 –  Konyhai készülékhez vagy élelmiszer-ipari géphez KG 7,5 B21  

8208.40.00 –  Mezőgazdasági, kertészeti vagy erdőgazdasági géphez KG 7,5 B21  

8208.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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82.09 8209.00.00 Lapka, pálca, csúcs és hasonló nem szerelt szerszámrész 
cermetből 

KG 20 B1 

82.10 8210.00.00 Kézi működtetésű mechanikus készülék, étel vagy ital ké­
szítéséhez, tálalásához vagy megfelelő állapotban való tar­
tásához, legfeljebb 10 kg tömegben 

KG 20 B1 

82.11  Kés sima vagy fogazott pengével (beleértve a kertészkést 
is), a 82.08 vtsz. alá tartozó kés kivételével, és ezek vágó­
pengéi     

8211.10.00 –  Összeállított, összeválogatott készlet KG 20 B1   

–  Más:     

8211.91.00 – –  Asztali kés, mereven rögzített pengével KG 20 B1  

8211.92.00 – –  Más kés, rögzített pengéjű KG 20 B1  

8211.93.00 – –  Kés, nem mereven rögzített (behajtható) pengéjű KG 20 B1  

8211.94.00 – –  Penge KG 20 B1  

8211.95.00 – –  Késnyél nem nemesfémből KG 20 B1 

82.12  Borotva és borotvapenge (beleértve a borotvapenge-nyers­
darabot, szalagban is)     

8212.10.00 –  Borotva P/ST 20 B1  

8212.20.00 –  Biztonsági borotvapenge, beleértve a borotvapenge- 
nyersdarabot, szalagban is 

1 000 P/ 
ST 

20 B1  

8212.90.00 –  Más alkatrész KG 7,5 B21 

82.13 8213.00.00 Olló, szabóolló és hasonló olló, valamint ezek pengéi KG 20 B1 

82.14  Máshol nem említett késművesáru (pl. hajnyíró gép, mé­
szárosbárd vagy konyhai bárd, aprító- és darabolókés, pa­
pírvágó kés); manikűr- vagy pedikűrkészlet és felszerelés 
(körömreszelő is)     

8214.10.00 –  Papírvágó kés, levélbontó, korrektúrakés, ceruzahegyező 
és ezekhez való penge 

KG 7,5 B21  

8214.20.00 – Manikűr- vagy pedikűrkészlet és felszerelés (körömre­
szelő is) 

KG 20 B1  

8214.90.00 –  Más KG 20 B1 
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82.15  Kanál, villa, merőkanál, szűrőkanál, tortalapát, halkés, vaj­
kés, cukorfogó és hasonló konyhai vagy asztali eszköz     

8215.10.00 –  Összeállított, összeválogatott készlet, amelyben legalább 
egy cikk nemesfémmel bevont 

KG 20 B1  

8215.20.00 –  Más összeállított, összeválogatott készlet KG 20 B1   

–  Más:     

8215.91.00 – –  Nemesfém bevonatú KG 20 B1  

8215.99.00 – –  Más KG 20 B1 

83.01  Lakat és zár (kulcsos, kombinációs vagy elektromos műkö­
désű) nem nemesfémből; más kulcsos, illetve kombinációs 
működésű zárószerkezet vagy keretes zárószerkezet, nem 
nemesfémből; mindezekhez kulcs, nem nemesfémből     

8301.10.00 –  Lakat KG 7,5 B21  

8301.20.00 –  Gépjárműzár KG 7,5 B21  

8301.30.00 –  Bútorzár KG 7,5 B21  

8301.40.00 –  Más zár KG 7,5 B21  

8301.50.00 – Más, kulcsos, illetve kombinációs működésű zárószerke­
zet vagy keretes zárószerkezet 

KG 7,5 B21  

8301.60.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21  

8301.70.00 –  Csak kulcs KG 7,5 B21 

83.02  Vasalás, veret, szerelvény és hasonló áru bútor, ajtó, lépcső, 
ablak, redőny, karosszéria, nyergesáru, bőrönd, láda, doboz 
vagy hasonló áru vasalásához, nem nemesfémből; fali ru­
haakasztó, kalaphorog és -tartó, falikar és hasonló rögzít­
hető cikk nem nemesfémből; bútorgörgő nem nemesfém 
szerelvénnyel; automatikus ajtócsukó nem nemesfémből     

8302.49.00 – –  Más KG 20 B1  

8302.50.00 –  Fali ruhaakasztó, kalaphorog és -tartó, falikar és hasonló 
cikk 

KG 20 B1  

8302.60.00 –  Automatikus ajtócsukó KG 7,5 B21 

83.03 8303.00.00 Páncélburkolatú vagy páncéllal megerősített szekrény 
(széf), páncélszekrény és páncélozott ajtó, valamint rekesz 
páncélszobához, pénz- vagy okirattartó láda, doboz és ha­
sonló, nem nemesfémből 

KG 7,5 B21 
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83.04 8304.00.00 Iratgyűjtő doboz, kartotékdoboz, papírtartó tálca, papír­
tartó kosár, tolltartó, irodai bélyegzőtartó és hasonló irodai 
vagy íróasztali felszerelés nem nemesfémből, a 94.03 vtsz. 
alá tartozó irodai bútor kivételével 

KG 20 B1 

83.05  Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerelvény, levél­
kapocs, gemkapocs, jelző címke és ehhez hasonló irodai 
eszköz nem nemesfémből; fűzőkapocs (pl. irodai, kárpito­
zási, csomagolási célra) nem nemesfémből     

8305.10.00 –  Cserélhető lapos dosszié vagy iratgyűjtő szerelvény KG 20 B1  

8305.20.00 –  Fűzőkapocs KG 20 B1  

8305.90.00 –  Más, beleértve az alkatrészt is KG 20 B1 

83.06  Harang, csengő, gong és hasonló nem elektromos jelzőesz­
köz nem nemesfémből; kis szobor és más dísztárgy nem 
nemesfémből; fénykép-, kép- vagy hasonló keret nem ne­
mesfémből; tükör nem nemesfémből     

8306.10.00 –  Harang, csengő, gong és hasonló KG 20 B1   

–  Kis szobor és más dísztárgy:     

8306.21.00 – –  Nemesfém bevonatú KG 20 B1  

8306.29.00 – –  Más KG 20 B1  

8306.30.00 –  Fénykép-, kép- vagy hasonló keret; tükör KG 20 B1 

83.07  Hajlékony cső, szerelvénnyel is, nem nemesfémből     

8307.10.00 –  Vasból vagy acélból KG 7,5 B21  

8307.90.00 –  Más nem nemesfémből KG 7,5 B21 

83.08  Zárószerkezet, keretes zárószerkezet, csat, csatkapocs, ho­
rogkapocs, karika, fűzőkarika és hasonló ruházathoz, láb­
belihez, ponyvához, kézitáskához, utazási cikkhez vagy 
más készáruhoz, nem nemesfémből; csőszegecs vagy hasí­
tott szárú szegecs nem nemesfémből; gyöngy és flitter 
nem nemesfémből     

8308.10.00 –  Horogkapocs, karika és fűzőkarika P/ST 7,5 B21  

8308.20.00 –  Csőszegecs vagy hasított szárú szegecs MP/ST 7,5 B21  

8308.90.00 –  Más, beleértve az alkatrészt is KG 7,5 B21 
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83.09  Dugó, kupak és fedő (beleértve a korona-, csavar- és kiön­
tődugót is), palackfedél vagy kupak, csavarmenetes hordó­
dugó, hordódugóvédő, pecsét és más csomagolási tartozék, 
nem nemesfémből     

8309.10.00 –  Koronadugó KG 7,5 A  

8309.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

83.10 8310.00.00 Jelzőtábla, névtábla, címtábla és hasonló tábla, szám, betű 
és más jel nem nemesfémből, a 94.05 vtsz. alá tartozó ki­
vételével 

KG 7,5 B21 

83.11  Forrasztáshoz, keményforrasztáshoz, hegesztéshez vagy 
fém- vagy keményfémfelrakáshoz huzal, rúd, cső, lemez, 
elektróda és hasonló áru nem nemesfémből vagy fémkar­
bidból, folyósító forrasztóanyaggal bevonva vagy bélelve; 
huzal és rúd nem nemesfém porból agglomerálva, fémmel 
történő befújáshoz, beszóráshoz     

8311.10.00 – Nem nemesfém elektróda, bevonva elektromos ívhegesz­
téshez 

KG 7,5 C21  

8311.20.00 – Nem nemesfém huzal, bélelve, elektromos ívhegesztés­
hez 

KG 7,5 A  

8311.30.00 – Nem nemesfém bevonatú rúd és bélelt huzal lánghegesz­
téshez, lángforrasztáshoz vagy lánggal történő kemény­
forrasztáshoz 

KG 7,5 B21  

8311.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

84.01  Atomreaktor; nem besugárzott fűtőanyagelem (patron) 
atomreaktorhoz; izotóp szétválasztására szolgáló gép és 
berendezés     

8401.10.00 –  Atomreaktor KG 5 B22  

8401.20.00 –  Izotóp szétválasztására szolgáló gép és berendezés és 
azok alkatrésze 

KG 5 B22  

8401.30.00 –  Nem besugárzott fűtőanyagelem (patron) gi F/S 5 B22 

84.02  Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán (az alacsony nyo­
mású gőz előállítására is alkalmas, központi fűtés céljára 
szolgáló forróvíz-kazán kivételével); túlhevítő vízkazán      

–  Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő kazán:     

8402.11.00 – – Vízcsöves kazán, több mint 45 tonna/óra gőzfejlesz­
téssel 

P/ST 5 A 
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8402.12.00 – – Vízcsöves kazán, legfeljebb 45 tonna/óra gőzfejlesz­
téssel 

P/ST 5 A  

8402.19.00 – –  Más gőzfejlesztő kazán, beleértve a hibrid kazánt is P/ST 5 A  

8402.20.00 –  Túlhevítő vízkazán P/ST 5 A  

8402.90.00 –  Alkatrész KG 5 A 

84.03  Központi fűtés céljára szolgáló kazán, a 84.02 vtsz. alá tar­
tozó kazán kivételével     

8403.10.00 –  Kazán P/ST 5 B22  

8403.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.04  Segédberendezés a 84.02 vagy 84.03 vtsz. alá tartozó ka­
zánhoz (pl. tápvíz-előmelegítő, túlhevítő, koromeltávolító, 
gázvisszanyerő); gőzcseppfolyósító vízgőzt vagy más gőzt 
fejlesztő energiaegységhez     

8404.10.00 –  Segédberendezés a 84.02 vagy 84.03 vtsz. alá tartozó 
kazánhoz 

KG 5 A  

8404.20.00 – Gőzcseppfolyósító vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő ener­
giaegységhez 

KG 5 A  

8404.90.00 –  Alkatrész KG 5 A 

84.05  Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisztítóberende­
zéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és hasonló vizes eljárású gáz­
fejlesztő generátor, tisztítóberendezéssel is     

8405.10.00 – Gázfejlesztő vagy vízgázfejlesztő generátor tisztítóberen­
dezéssel is; acetiléngáz-fejlesztő és hasonló vizes eljárású 
gázfejlesztő generátor, tisztítóberendezéssel is 

KG 5 B22  

8405.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.06  Gőzturbina (víz- vagy más gőz üzemű)     

8406.10.00 –  Turbina hajózáshoz P/ST 5 B22   

–  Más turbinák:     

8406.81.00 – –  40 MW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8406.82.00 – –  Legfeljebb 40 MW kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8406.90.00 –  Alkatrész P/ST 5 B22 
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84.07  Szikragyújtású, belső égésű, dugattyús vagy forgódugattyús 
motor     

8407.10.00 –  Repülőgépmotor P/ST 7,5 B21  

8407.21.00 – –  Kívül felszerelhető motor P/ST 7,5 B21  

8407.29.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8407.32.00 – – 50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 henge­
rűrtartalommal 

P/ST 7,5 B21  

8407.34.00 – – 1 000 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 henge­
rűrtartalmú 

P/ST 7,5 B21  

8407.90.00 –  Más motor P/ST 7,5 B21 

84.08  Kompressziós gyújtású, belső égésű, dugattyús motor (dízel 
vagy féldízel)     

8408.10.10 – –  Kívül felszerelhető motor. P/ST 7,5 B21  

8408.10.90 –  Más P/ST 7,5 A  

8408.20.00 – A 87. árucsoportba tartozó járművek meghajtására szol­
gáló motor 

P/ST 7,5 B21  

8408.90.00 –  Más motor P/ST 7,5 B21 

84.09  Kizárólag vagy elsősorban a 84.07 vagy 84.08 vtsz. alá tar­
tozó motor alkatrésze     

8409.10.00 –  Repülőgépmotorhoz KG 7,5 B21  

8409.91.00 – –  Kizárólag vagy elsősorban szikragyújtású, belső égésű, 
dugattyús motor alkatrésze 

KG 7,5 B21  

8409.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

84.10  Vízturbina, vízikerék és ezek szabályozói      

–  Vízturbina és vízikerék:     

8410.11.00 – –  Legfeljebb 1 000 kW teljesítményű P/ST 5 B22  

8410.12.00 – –  1 000 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 10 000 kW 
teljesítményű 

P/ST 5 B22  

8410.13.00 – –  10 000 kW-ot meghaladó teljesítményű P/ST 5 B22  

8410.90.00 –  Alkatrész, beleértve a szabályozót is KG 5 B22 
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84.11  Sugárhajtású gázturbina, légcsavaros gázturbina és más 
gázturbina      

–  Sugárhajtású gázturbina:     

8411.12.00 – –  25 kN-t meghaladó tolóerővel P/ST 5 B22   

–  Légcsavaros gázturbina:     

8411.81.00 – –  Legfeljebb 5 000 kW teljesítményű P/ST 5 B22  

8411.99.00 – –  Más KG 5 B22 

84.12  Más erőgép és motor     

8412.10.00 –  Nem turbórendszerű sugárhajtású motor P/ST 5 B22  

8412.21.00 – –  Lineáris működésű (henger) KG 5 B22  

8412.29.00 – –  Más KG 5 B22  

8412.31.00 – –  Lineáris működésű (henger) P/ST 5 B22  

8412.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8412.80.00 –  Más P/ST 5 B22  

8412.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.13  Folyadékszivattyú mérőszerkezettel vagy anélkül; folyadé­
kemelő (elevátor)     

8413.11.00 – –  Töltőállomáson vagy szervizben használt üzemanyag- 
vagy kenőanyag-adagoló szivattyú 

P/ST 5 B22  

8413.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8413.20.00 – Kéziszivattyú, a 8413.11 vagy 8413.19 alszám alá tar­
tozó kivételével 

P/ST 5 B22  

8413.30.00 –  Üzemanyag-, kenőanyag- vagy hűtőfolyadék-szivattyú 
belső égésű, dugattyús motorhoz 

KG 5 B22  

8413.40.00 –  Betonszivattyú P/ST 5 B22  

8413.50.00 –  Más dugattyús térfogatkiszorításos szivattyú P/ST 5 B22  

8413.60.00 –  Más forgódugattyús térfogatkiszorításos szivattyú P/ST 5 B22  

8413.70.00 –  Más centrifugálszivattyú P/ST 5 B22 
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8413.81.00 – –  Szivattyú P/ST 5 B22  

8413.82.00 – –  Folyadékemelő (elevátor) P/ST 5 B22  

8413.91.00 – –  Szivattyúhoz KG 5 B22  

8413.92.00 – –  Folyadékemelőhöz (elevátorhoz) KG 5 B22 

84.14  Lég- vagy vákuumszivattyú, lég- vagy más gázkompresszor 
és ventilátor; elszívó- vagy visszavezető kürtő beépített 
ventilátorral, szűrővel is     

8414.10.00 –  Vákuumszivattyú P/ST 5 A  

8414.20.00 –  Kézi vagy lábműködtetésű légszivattyú P/ST 5 A  

8414.30.00 –  Hűtőkészülékben használatos kompresszor P/ST 5 A  

8414.40.00 –  Légkompresszor, vontatható, kerekes alvázra szerelve P/ST 5 A   

–  Ventilátor:     

8414.51.00 – –  Asztali, padlóra állítható, falra, ablakra, mennyezetre 
vagy tetőre szerelhető ventilátor, beépített elektromo­
torral, legfeljebb 125 W teljesítménnyel 

P/ST 20 B1  

8414.59.00 – –  Más KG 5 A  

8414.60.00 –  Kürtő (légelszívó), legfeljebb 120 cm nagyságú vízszintes 
nyílásmérettel 

P/ST 20 A  

8414.80.00 –  Más P/ST 7,5 A  

8414.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 A 

84.15  Légkondicionáló berendezés motormeghajtású ventilátor­
ral, valamint hőmérséklet- és nedvességszabályozó szerke­
zettel, beleértve az olyan berendezést is, amelyben a ned­
vesség külön nem szabályozható     

8415.10.00 –  Ablakra vagy falra szerelhető kompakt készülék vagy 
szétválasztott rendszer 

KG 20 B1  

8415.81.00 – – Hűtőegységet és a hűtő-fűtő ciklus megfordítására al­
kalmas szelepet is tartalmazó berendezés (reverzibilis 
hőszivattyú) 

KG 20 B1  

8415.82.10 – – –  Kevesebb mint 72 000 BTU teljesítménnyel P/ST 20 B1  

8415.82.90 – – –  Legalább 72 000 BTU teljesítménnyel P/ST 5 A 
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8415.83.00 – –  Hűtőegység nélkül P/ST 20 A  

8415.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 A 

84.16  Égőfej (-rózsa), folyékony, por alakú szilárd tüzelőanyag 
vagy gáz- elégetésére; mechanikus tüzelőberendezés bele­
értve azok mechanikus rostélyát, mechanikus hamukiürítő­
jét és a hasonló berendezéseket     

8416.10.00 –  Égőfej folyékony tüzelőanyag elégetésére P/ST 5 A  

8416.20.00 –  Más égőfej, beleértve a kombinált égőfejet is KG 5 A  

8416.30.00 – Mechanikus tüzelőberendezés beleértve azok mechani­
kus rostélyát, mechanikus hamukiürítőjét és a hasonló 
berendezéseket 

P/ST 5 A  

8416.90.00 –  Alkatrész KG 5 A 

84.17  Ipari vagy laboratóriumi kemence és kályha, beleértve 
a hamvasztó kemencét is, az elektromos működésű kivéte­
lével     

8417.10.00 –  Érc, pirit vagy fém pörkölésére, olvasztására vagy más 
hőkezelésére szolgáló kemence 

P/ST 5 B22  

8417.20.00 – Sütőipari kemence, beleértve a finom pékáru-sütőke­
mencét is 

P/ST 5 B22  

8417.80.00 –  Más P/ST 5 B22  

8417.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.18  Hűtőgép, fagyasztógép és más hűtő- vagy fagyasztókészü­
lék, elektromos vagy más működésű is; hőszivattyú 
a 84.15 vtsz. alá tartozó légkondicionáló berendezés kivé­
telével     

8418.10.00 –  Kombinált hűtő-fagyasztó gép, külön külső ajtókkal P/ST 20 B1  

8418.21.00 – –  Kompresszoros típusú P/ST 20 B1  

8418.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8418.30.00 –  Fagyasztóláda, legfeljebb 800 liter űrtartalommal P/ST 20 C1  

8418.50.00 – Más berendezési tárgyak (ládák, szekrények, kiállítópul­
tok, vitrinek és hasonlók) tárolásra és bemutatásra, beé­
pített hűtő- vagy fagyasztókészülékkel 

P/ST 5 B22  

8418.61.00 – – Hőszivattyúk, a 84.15 vtsz. alá tartozó légkondicio­
náló berendezések kivételével 

P/ST 5 B22  

8418.69.00 – –  Más P/ST 5 B22 
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8418.91.00 – –  Bútor hűtő- vagy fagyasztógép befogadására KG 5 B22  

8418.99.00 – –  Más KG 7,5 B21 

84.19  Gép, berendezés vagy laboratóriumi készülék, elektromos 
fűtésű is (a kemencék, kályhák és más, a 85.14 vtsz. alá 
tartozó berendezések kivételével), anyagoknak hőmérsék­
let-változás mint pl. melegítés, főzés, pörkölés, desztillálás, 
újrapárlás, sterilizálás, pasztörizálás, gőzölés, szárítás, elpá­
rologtatás, elgőzölögtetés, kondenzálás vagy hűtés által 
való kezelésére, a háztartási gép és készülék kivételével; át­
folyós vagy tárolós, nem elektromos vízmelegítő      

–  Átfolyós vagy tárolós, nem elektromos vízmelegítő:     

8419.11.00 – –  Gázzal működő átfolyós vízmelegítő P/ST 5 A  

8419.19.00 – –  Más P/ST 5 A  

8419.20.00 –  Egészségügyi, sebészeti vagy laboratóriumi sterilizáló P/ST 5 A  

8419.31.00 – –  Mezőgazdasági termékekhez P/ST 5 A  

8419.32.00 – –  Fa-, papíripari rostanyag-, papír- vagy kartonszárító P/ST 5 A  

8419.39.00 – –  Más P/ST 5 A  

8419.40.00 –  Desztilláló- vagy újralepárló berendezés KG 5 A  

8419.50.00 –  Hőcserélő egység KG 5 A  

8419.60.00 –  Levegő- vagy más gázcseppfolyósító gép P/ST 5 A  

8419.81.00 – – Forró ital készítésére vagy étel főzésére vagy melegíté­
sére 

P/ST 5 A  

8419.89.00 – –  Más KG 5 A  

8419.90.00 –  Alkatrész P/ST 5 A 

84.20  Kalander vagy más hengerlőgép, és ezekhez való henger, 
a fém- vagy üveghengermű kivételével     

8420.10.00 –  Kalander vagy más hengerlőgép KG 5 A  

8420.91.00 – –  Henger KG 5 A  

8420.99.00 – –  Más KG 5 A 
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84.21  Centrifuga, beleértve a centrifugális szárítót is; folyadék 
vagy gáz szűrésére vagy tisztítására szolgáló gép és készü­
lék      

–  Centrifuga, centrifugális szárító:     

8421.12.00 – –  Ruhaszárító P/ST 5 A  

8421.19.00 – –  Más P/ST 5 A  

8421.21.00 – –  Víz tisztítására vagy szűrésére P/ST 5 A  

8421.22.00 – –  Ital szűrésére vagy tisztítására, a víz kivételével P/ST 5 A  

8421.23.00 – –  Olaj- vagy benzinszűrő belső égésű motorhoz P/ST 5 A  

8421.29.00 – –  Más P/ST 5 A  

8421.31.00 – –  Légszűrő belső égésű motorhoz P/ST 5 A  

8421.39.00 – –  Más P/ST 5 A  

8421.91.00 – –  Centrifugához, beleértve a centrifugális szárítót is KG 5 A  

8421.99.00 – –  Más KG 5 A 

84.22  Mosogatógép; palack vagy más tartály tisztítására vagy szá­
rítására szolgáló gép; palack, kanna, doboz, zsák vagy más 
tartály töltésére, zárására, vagy címkézésére szolgáló gép; 
palack, befőttesüveg, kémcső és hasonló tartály dugaszolá­
sára szolgáló gép; más csomagoló- vagy bálázógép (bele­
értve a zsugorfóliázó bálázógépet is); ital szénsavazására 
szolgáló gép      

–  Mosogatógép     

8422.11.00 – –  Háztartási P/ST 20 B1  

8422.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8422.20.00 – Palack vagy más tartály tisztítására vagy szárítására szol­
gáló gép 

P/ST 5 B22  

8422.30.00 – Palack, kanna, doboz, zsák (zacskó) vagy más tartály töl­
tésére, zárására, vagy címkézésére szolgáló gép; palack, 
befőttesüveg, kémcső és hasonló tartály dugaszolására 
szolgáló gép; ital szénsavazására szolgáló gép 

P/ST 5 B22  

8422.40.00 Más csomagoló- vagy bálázógép (beleértve a zsugorfóliázó 
bálázógépet is) 

P/ST 5 B22  

8422.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 
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84.23  Mérleg (az 50 mg vagy ennél nagyobb érzékenységű mér­
leg kivételével) beleértve a súllyal működtetett számláló 
vagy ellenőrző mérleget is; súly mindenfajta mérleghez     

8423.10.00 –  Személymérleg, csecsemőmérleg is; háztartási mérleg P/ST 20 B1  

8423.20.00 –  Szállítószalagon mozgó árukat mérő készülék P/ST 5 A  

8423.30.00 – Adott tömegre beállított mérleg és mérleg előre megha­
tározott tömegű anyagok zsákba vagy tartályba adagolá­
sához, beleértve az adagoló mérleget is 

P/ST 5 A  

8423.81.00 – –  Legfeljebb 30 kg tömeg mérésére P/ST 5 A  

8423.82.00 – –  30 kg-ot meghaladó, de legfeljebb 5 000 kg tömeg 
mérésére 

P/ST 5 A  

8423.89.00 – –  Más P/ST 5 A  

8423.90.00 –  Súly mindenfajta mérleghez; mérlegalkatrész KG 5 A 

84.24  Folyadék vagy por kilövésére, szórására vagy porlasztására 
szolgáló mechanikus készülék (kézi is); töltött vagy töltet­
len tűzoltó készülék; szórópisztoly és hasonló készülék; 
homok- vagy gőzszóró és hasonló gép     

8424.10.00 –  Töltött vagy töltetlen tűzoltó készülék P/ST 5 A  

8424.20.00 –  Szórópisztoly és hasonló készülék P/ST 5 A  

8424.30.00 –  Homok- vagy gőzszóró és hasonló gép P/ST 5 A  

8424.81.00 – –  Mezőgazdasági vagy kertészeti P/ST 0 A  

8424.89.00 – –  Más P/ST 5 A  

8424.90.00 –  Alkatrész KG 0 A 

84.25  Csigasor és csigás emelő, a vedres felvonó kivételével; 
csörlő és hajóorsó; gépjárműemelő      

–  Csigasor és csigás emelő, a vedres felvonó kivételével;     

8425.11.00 – –  Elektromotoros meghajtással P/ST 5 B22  

8425.19.00 – –  Más P/ST 5 B22 
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8425.31.00 – –  Elektromotoros meghajtással P/ST 5 B22  

8425.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8425.41.00 – –  Garázsban használatos, beépített gépjárműemelő 
rendszer 

P/ST 5 B22  

8425.42.00 – –  Más hidraulikus emelő és csigasor KG 5 B22  

8425.49.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.26  Hajódaru; daru, drótkötéldaru is; mozgó emelőkeret, ter­
peszdaru és darus targonca üzemen belüli használatra      

–  Magaspályás futódaru, szállítódaru, bakdaru, híddaru, 
mozgó emelőkeret és terpeszdaru:     

8426.11.00 – –  Magaspályás futódaru rögzített tartószerkezeten P/ST 5 B22  

8426.12.00 – –  Gumikerekes mozgó emelőkeret és terpeszdaru P/ST 5 B22  

8426.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8426.20.00 –  Toronydaru P/ST 5 B22  

8426.30.00 –  Portál vagy lábazatos karosdaru P/ST 5 B22  

8426.41.00 – –  Gumikerekes P/ST 5 B22  

8426.49.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8426.91.00 – –  Közúti járműre szerelhető kivitelben P/ST 5 B22  

8426.99.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.27  Villás emelőtargonca; más üzemi targonca emelő- vagy 
szállítószerkezettel     

8427.10.00 –  Elektromotoros önjáró targonca P/ST 5 A  

8427.20.00 –  Más önjáró targonca P/ST 5 A  

8427.90.00 –  Más P/ST 5 A 

84.28  Más emelő-, mozgató-, be- vagy kirakógép (pl. lift, mozgó­
lépcső, szállítószalag, ellentömeges drótkötélpálya)     

8428.10.00 –  Lift és vedres felvonó P/ST 5 B22 
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8428.20.00 –  Pneumatikus elevátor és szállítószalag P/ST 5 B22  

8428.32.00 – –  Más, serleges típusú P/ST 5 B22  

8428.33.00 – –  Más, szalagos típusú P/ST 5 B22  

8428.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8428.40.00 –  Mozgólépcső és mozgójárda P/ST 5 B22  

8428.90.00 –  Más gép P/ST 5 B22 

84.29  Önjáró buldózer, homlokgyalu, földgyalu, talajegyengető, 
földnyeső (szkréper), lapátos kotró, exkavátor, kanalas ra­
kodógép, döngölőgép és úthenger     

8429.11.00 – –  Lánctalpas P/ST 5 B22  

8429.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8429.20.00 –  Földgyalu és talajegyengető P/ST 5 B22  

8429.30.00 –  Földnyeső (szkréper) P/ST 5 B22  

8429.40.00 –  Döngölőgép és úthenger P/ST 5 B22  

8429.51.00 – –  Elől-hátul kanalas rakodó P/ST 5 B22  

8429.52.00 – –  Felső szerkezetével 360°-ban elforduló gép P/ST 5 B22  

8429.59.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.30  Föld, ásvány vagy érc mozgatására, gyalulására, egyengeté­
sére, nyesésére, kotrására, döngölésére, tömörítésére, kiter­
melésére vagy fúrására szolgáló más gép; cölöpverő és cö­
löpkiemelő; hóeke és hókotró     

8430.10.00 –  Cölöpverő és cölöpkiemelő P/ST 5 B22  

8430.31.00 – –  Önjáró P/ST 5 B22  

8430.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8430.41.00 – –  Önjáró P/ST 5 B22  

8430.49.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8430.50.00 –  Más önjáró gép P/ST 5 B22 
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8430.61.00 – –  Döngölő- vagy tömörítő gép P/ST 5 B22  

8430.69.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.31  Kizárólag vagy elsősorban a 84.25–84.30 vtsz. alá tartozó 
gépek alkatrésze     

8431.10.00 –  A 84.25 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22  

8431.20.00 –  A 84.27 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22  

8431.31.00 – –  Lift, vedresemelő- vagy mozgólépcső-alkatrész KG 5 B22  

8431.39.00 – –  Más KG 5 B22  

8431.41.00 – –  Veder, lapát, markoló KG 5 B22  

8431.42.00 – –  Buldózer- vagy ferdelapátos búldozer-tolólemez KG 5 B22  

8431.43.00 – –  A 8430.41 vagy a 8430.49 alszám alá tartozó fúró- 
vagy mélyítőgép-alkatrész 

KG 5 B22  

8431.49.00 – –  Más KG 5 B22 

84.32  Mezőgazdasági, kertgazdasági vagy erdőgazdasági talaj-elő­
készítésre vagy -megmunkálásra szolgáló gép; gyep- vagy 
sportpályahenger     

8432.10.00 –  Eke P/ST 0 B22  

8432.21.00 – –  Tárcsás borona P/ST 0 B22  

8432.29.00 – –  Más P/ST 0 B22  

8432.30.00 –  Vető-, palántaültető és -átültető gép P/ST 0 B22  

8432.40.00 –  Trágyaelosztó és trágyaszóró P/ST 0 B22  

8432.80.00 –  Más gép KG 0 B22  

8432.90.00 –  Alkatrész KG 0 B22 

84.33  Arató- vagy cséplőgép, szalma- vagy takarmánybálázó gép 
is; fű- vagy takarmánykaszáló gép; tojás-, gyümölcs- vagy 
más mezőgazdasági terméktisztító, válogató- vagy osztály­
ozó gép, a 84.37 vtsz. alá tartozó gép kivételével      

–  Fűkaszáló pázsit, park vagy sportpálya nyírására:     

8433.11.00 – –  Motoros, körforgó vízszintes vágószerkezettel P/ST 0 B1 
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8433.19.00 – –  Más P/ST 0 B1  

8433.20.00 –  Más fűnyíró, beleértve a traktorra szerelhető vágórudat 
is 

P/ST 0 B22  

8433.51.00 – –  Arató-cséplő gép (kombájn) P/ST 0 B22  

8433.52.00 – –  Más cséplőgép P/ST 0 B22  

8433.53.00 – –  Gyökeres- vagy gumósnövény-betakarító gép P/ST 0 B22  

8433.59.00 – –  Más P/ST 0 B22  

8433.60.00 – Tojás-, gyümölcs- vagy más mezőgazdasági terméktisz­
tító-, válogató- vagy osztályozó gép 

P/ST 0 A  

8433.90.00 –  Alkatrész KG 0 A 

84.34  Fejőgép és tejfeldolgozó gép     

8434.10.00 –  Fejőgép P/ST 5 B22  

8434.20.00 –  Tejfeldolgozó gép P/ST 5 B22  

8434.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.35  Bor, almabor, gyümölcslé vagy hasonló ital készítésére 
szolgáló prés, zúzó- és hasonló gép     

8435.10.00 –  Gép P/ST 5 B22  

8435.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.36  Más mezőgazdasági, kertgazdasági, erdőgazdasági, ba­
romfi-tenyésztési vagy méhészeti gép, beleértve a mechani­
kus vagy termikus szabályozóval ellátott csíráztató beren­
dezést is; baromfikeltető és műanya     

8436.10.00 –  Takarmány-előkészítő gép P/ST 5 A  

8436.21.00 – –  Baromfikeltető és műanya P/ST 5 A  

8436.29.00 – –  Más KG 5 B22  

8436.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8436.91.00 – – Baromfitenyésztésnél használt géphez vagy baromfi­
keltetőhöz és műanyához 

KG 5 A  

8436.99.00 – –  Más P/ST 5 A 
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84.37  Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, válogatá­
sára vagy osztályozására szolgáló gép; gabona vagy szárí­
tott hüvelyes feldolgozására szolgáló vagy malomipari gép, 
a mezőgazdasági jellegű gép kivételével     

8437.10.00 Gabona, mag vagy szárított hüvelyes tisztítására, válogatá­
sára vagy osztályozására szolgáló gép 

P/ST 0 B22  

8437.80.00 –  Más gép KG 5 B22  

8437.90.00 –  Alkatrész KG 0 B22 

84.38  A a Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjában más 
vtsz. alá nem osztályozható élelmiszer vagy ital ipari előké­
szítésére vagy előállítására szolgáló gép, az állati vagy kö­
tött növényi zsír vagy olaj kivonására vagy előkészítésére 
szolgáló gép kivételével     

8438.10.00 –  Sütőipari gép és makarónit, spagettit vagy hasonló árut 
előállító gép 

KG 5 B22  

8438.20.00 –  Édesipari terméket, kakaót vagy csokoládéárut előállító 
gép 

P/ST 5 B22  

8438.30.00 –  Cukorgyártásnál használt gép P/ST 0 B22  

8438.40.00 –  Sörgyártásnál használt gép P/ST 5 B22  

8438.50.00 –  Hús- vagy baromfi-feldolgozó gép P/ST 5 B22  

8438.60.00 –  Gyümölcs-, dió- vagy zöldségfeldolgozó gép P/ST 0 B22  

8438.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8438.90.00 –  Alkatrész KG 0 B22 

84.39  Papíripari rostanyag készítésére, vagy papír vagy karton 
előállítására vagy kikészítésére szolgáló gép     

8439.10.00 –  Papíripari rostanyag készítésére szolgáló gép P/ST 5 B22  

8439.20.00 –  Papír vagy karton előállítására szolgáló gép P/ST 5 B22  

8439.30.00 –  Papír vagy karton kikészítésére szolgáló gép P/ST 5 B22  

8439.91.00 – –  Papíripari rostanyag készítésére szolgáló géphez P/ST 5 B22  

8439.99.00 Más P/ST 5 B22 
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84.40  Könyvkötő gép, beleértve a könyvfűző gépet is     

8440.10.00 –  Gép P/ST 5 B22  

8440.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.41  Papíripari rostanyag, papír vagy karton feldolgozására 
szolgáló más gép, beleértve mindenfajta vágógépet     

8441.10.00 –  Vágógép P/ST 5 B22  

8441.20.00 –  Zsák-, zacskó- vagy borítékkészítő gép P/ST 5 B22  

8441.40.00 – Papíripari rostanyagból, papírból vagy kartonból külön­
féle árut préselő gép 

P/ST 5 B22  

8441.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8441.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.42  Nyomólapok, nyomóhengerek vagy más nyomóalkatrészek 
előállítására vagy gyártására szolgáló gép, készülék és fel­
szerelés (a 84.56–84.65 vtsz. alá tartozó szerszámgép ki­
vételével); nyomólapok, nyomóhengerek és más nyomóal­
katrészek; nyomdaipari célra előállított lapok, hengerek és 
litográfiai kő (például csiszolt, szemcsézett vagy polírozott)     

8442.30.00 –  Gép, készülék és felszerelés KG 5 B22  

8442.40.00 –  A fenti gép, készülék vagy felszerelés alkatrésze KG 5 B22  

8442.50.00 – Nyomólapok, nyomóhengerek és más nyomóalkatré­
szek; nyomdaipari célra előállított lapok, hengerek és li­
tográfiai kő (pl. csiszolt, szemcsézett vagy polírozott) 

KG 5 B22 

84.43  Nyomdaipari gép, amely nyomólapok, nyomóhengerek és 
más, a 84.42 vtsz. alá tartozó nyomóalkatrészek segítségé­
vel működik; más nyomtatók, másológépek és faxgépek, 
kombinálva is; ezek alkatrészei és tartozékai     

8443.11.00 – –  Ofszetnyomó gép tekercsadagolóval P/ST 5 B22  

8443.12.00 – –  Irodai típusú ofszetnyomó gép ívadagolóval (a lapok 
oldalhosszúsága összehajtás nélkül az egyik oldalon 
legfeljebb 22 cm, és a másik oldalon legfeljebb 
36 cm) 

P/ST 5 B22  

8443.13.00 – –  Más ofszetnyomó gép P/ST 5 B22  

8443.15.00 – – Magasnyomó gép, a tekercsadagolós típus és a flexog­
ráfiai nyomógép kivételével 

P/ST 5 B22 
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8443.16.00 – –  Flexográfiai nyomógép P/ST 5 B22  

8443.17.00 – –  Mélynyomó gép P/ST 5 B22  

8443.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8443.31.00 A nyomtatási, másolási vagy faxtovábbítási funkciókból 
legalább kettővel rendelkező, automatikus adatfeldolgozó 
géphez vagy hálózathoz való kapcsolódásra alkalmas ké­
szülék 

P/ST 5 B22  

8443.32.00 – – Más, automatikus adatfeldolgozó géphez vagy háló­
zathoz való kapcsolódásra alkalmas készülék 

P/ST 5 B22  

8443.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8443.91.00 Nyomólapok, nyomóhengerek és más, a 84.42 vtsz. alá 
tartozó nyomóalkatrészek segítségével működő nyomdai­
pari nyomógép alkatrészei és tartozékai 

P/ST 5 B22  

8443.99.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.44 8444.00.00 Szintetikus vagy mesterséges szál sajtolására, nyújtására, 
a szálszerkezet átalakítására vagy vágására szolgáló gép 

P/ST 5 A 

84.45  Textilrostok előkészítésére szolgáló gép; fonó-, cérnázó- 
vagy sodrógép és textilfonalak készítésére szolgáló más 
gép; csévélő- vagy orsózógép (vetülékorsózó is), továbbá 
a 84.46 vagy a 84.47 vtsz. alá tartozó gépeken használ­
ható textilfonalak előkészítésére szolgáló gép      

–  Textilrost előkészítésére szolgáló gép     

8445.19.00 – –  Más P/ST 5 A  

8445.20.00 –  Fonógép P/ST 5 A  

8445.30.00 –  Cérnázó- vagy sodrógép P/ST 5 A  

8445.90.00 –  Más P/ST 5 B22 

84.47  Kötőgép, hurkológép és paszományozott fonal-, tüll-, 
csipke-, hímzés-, paszomány-, zsinór- vagy hálókészítő és 
-csomózó (bojt-, rojtkészítő) gép      

–  Körkötő gép:     

8447.11.00 – –  Legfeljebb 165 mm hengerátmérővel P/ST 5 A  

8447.20.00 –  Síkkötő gép; hurkológép P/ST 5 A  

8447.90.00 –  Más P/ST 5 A 
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84.48  A 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó textilipari gép segédgépei 
(pl. nyüstösgép, Jacquard-gép, önműködő indító- és leállí­
tószerkezet, vetélőváltó szerkezet); kizárólag vagy elsősor­
ban e vtsz. vagy a 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó gép alkat­
része és tartozéka (pl. orsó és szárnyas orsó, kártolószalag, 
fésű, kinyomóbütyök, vetélő, nyüst és nyüstbordázat, kana­
las tű)      

– A 84.44–84.47 vtsz. alá tartozó textilipari gép segédgé­
pei:     

8448.19.00 – –  Más P/ST 5 A  

8448.20.00 –  A 84.44 vtsz. alá tartozó gép vagy ehhez való segédgép 
alkatrésze vagy tartozéka 

KG 5 A  

8448.32.00 – – Textilrost előkészítésére szolgáló géphez, a kártolósza­
lag kivételével 

KG 5 A  

8448.39.00 – –  Más KG 5 A  

8448.49.00 – –  Más KG 5 A  

8448.51.00 – –  Platina, tű és más eszköz szemképzéshez KG 5 A  

8448.59.00 – –  Más KG 5 A 

84.50  Háztartásban vagy mosodában használatos mosógép, bele­
értve az olyan gépet is, amely mos és szárít is      

–  Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású gép:     

8450.11.00 – –  Teljesen automata P/ST 20 B1  

8450.12.00 – –  Más gép, beépített centrifugális szárítóval P/ST 20 B1  

8450.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8450.20.00 –  10 kg-ot meghaladó szárazruha-kapacitású gép P/ST 5 B22  

8450.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.51  Textilfonal, szövet vagy kész textiláru fehérítésére, festésére, 
appretálására, végkikészítésére, bevonására vagy impregná­
lására szolgáló mosó-, tisztító-, csavaró-, szárítógép 
(a 84.50 vtsz. alá tartozó gép kivételével), vasaló-, sajtoló­
gép (beleértve a gőzsajtót is), és padlóburkoló anyag, pl. li­
nóleumgyártásra használt pépnyomó gép, amely szövetre 
vagy más alapra viszi fel a pépet; átcsévélő-, lecsévélőgép, 
textilszövet-hajtogató, -vágó vagy -csipkéző gép     

8451.10.00 –  Száraz vegytisztító gép P/ST 5 A 
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8451.21.00 – –  Legfeljebb 10 kg szárazruha-kapacitású gép P/ST 20 A  

8451.29.00 – –  Más P/ST 5 A  

8451.30.00 –  Vasalógép és sajtológép (beleértve a gőzsajtolót is) P/ST 5 A  

8451.40.00 –  Mosó-, fehérítő- vagy festőgép KG 5 A  

8451.50.00 –  Átcsévélő-, lecsévélőgép, textilszövet-hajtogató, -vágó 
vagy -csipkéző gép 

KG 5 A  

8451.80.00 –  Más gép P/ST 5 A  

8451.90.00 –  Alkatrész KG 5 A 

84.52  Varrógép, a 84.40 vtsz. alá tartozó könyvkötő gép (fűző­
gép) kivételével; varrógép beépítésére alkalmas bútor, áll­
vány és speciálisan varrógéphez kialakított borító; varró­
géptű     

8452.10.00 –  Háztartási varrógép P/ST 5 A  

8452.21.00 – –  Automata P/ST 5 A  

8452.29.00 – –  Más P/ST 5 A  

8452.30.00 –  Varrógéptű KG 5 A  

8452.40.00 Varrógép beépítésére alkalmas bútor, alapzat és burkolat és 
ezek alkatrészei 

KG 5 A  

8452.90.00 –  Más varrógépalkatrész KG 5 A 

84.53  Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldolgozására 
szolgáló gép vagy lábbeli vagy más cikk bőrből, szőrméből 
való előállítására vagy ezek javítására szolgáló gép, a varró­
gép kivételével     

8453.10.00 –  Bőr, szőrme cserzésére, kikészítésére vagy feldolgozására 
szolgáló gép 

KG 5 B22  

8453.20.00 –  Lábbeli készítésére vagy javítására szolgáló gép KG 5 B22  

8453.80.00 –  Más gép KG 5 B22  

8453.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.54  Konverter, öntőüst, bugaöntő forma és fémöntödei vagy 
fémkohászati öntőgép     

8454.10.00 –  Konverter KG 5 B22 
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8454.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.55  Fémhengermű és ehhez való henger     

8455.10.00 –  Csőhengermű KG 5 B22  

8455.21.00 – –  Meleg-, vagy meleg- és hideghengerlésre KG 5 B22  

8455.30.00 –  Henger hengerműhöz KG 5 B22  

8455.90.00 –  Más alkatrész KG 5 B22 

84.56  Bármilyen anyagot anyagleválasztással megmunkáló szer­
számgép, ha lézer- vagy más fény- vagy fotonsugárral, ult­
rahanggal, elektromos kisüléssel elektrokémiai, elektronsu­
garas, ionsugaras vagy plazmasugaras eljárással működik     

8456.10.00 –  Lézer- vagy más fény- vagy fotonsugárral működő P/ST 5 B22  

8456.90.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.57  Megmunkálóközpont, egy munkahelyes gép és több mun­
kahelyes gép, fém megmunkálására     

8457.10.00 –  Megmunkálóközpont P/ST 5 B22  

8457.20.00 –  Egy munkahelyes gép P/ST 5 B22 

84.58  Fémipari eszterga (beleértve az esztergálóközpontot is)      

–  Vízszintes eszterga:     

8458.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8458.99.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.59  Anyagleválasztással működő fémipari fúró-, furatmegmun­
káló, maró-, menetvágó vagy menetfúró gép (beleértve 
a hordozható fúrógépet is), a 84.58 vtsz. alá tartozó esz­
terga (beleértve az esztergáló központot is) kivételével     

8459.10.00 –  Hordozható fúrógép P/ST 5 B22  

8459.29.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8459.39.00 – –  Más P/ST 5 B22 
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8459.40.00 –  Más furatmegmunkáló gép P/ST 5 B22  

8459.51.00 – –  Numerikus vezérlésű P/ST 5 B22  

8459.59.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8459.69.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8459.70.00 –  Más menetfúró vagy menetvágó gép P/ST 5 B22 

84.60  Sorjázó, élező, köszörülő, csiszoló, tükrösítő, fényező vagy 
más módon simító szerszámgép fém vagy cermet köszörű­
kővel, csiszolókoronggal vagy polírozóval történő meg­
munkálására, a 84.61 vtsz. alá tartozó fogaskerékmaró, 
-köszörülő vagy -simító gép kivételével      

– Síkköszörűgép legalább 0,01 mm pontosságú tengelyál­
lítással:     

8460.11.00 – –  Numerikus vezérlésű P/ST 5 B22  

8460.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8460.21.00 – –  Numerikus vezérlésű P/ST 5 B22  

8460.29.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8460.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8460.40.00 –  Csiszoló- vagy tükrösítőgép P/ST 5 B22  

8460.90.00 –  Más P/ST 5 B22 

84.61  Gyalugép, véső-, hornyoló-, üregelő-, fogaskerékmaró, fo­
gaskerék-köszörülő vagy fogaskerék-simító gép, fűrészgép, 
vágógép, valamint más vtsz. alá nem osztályozható, fém 
vagy cermet leválasztásával működő más szerszámgép     

8461.20.00 –  Véső- vagy hornyológép P/ST 5 B22  

8461.30.00 –  Üregelőgép P/ST 5 B22  

8461.40.00 –  Fogaskerékmaró, fogaskerék-köszörülő vagy fogaskerék- 
simító gép 

P/ST 5 B22  

8461.50.00 –  Fűrész- vagy vágógép P/ST 5 B22  

8461.90.00 –  Más P/ST 5 B22 
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84.62  Kovácsoló, kalapáló vagy alakos sajtoló szerszámgép (bele­
értve a présgépet is) fém megmunkálására; hajlító, hajto­
gató, redőző, simító, egyengető, nyíró, lyukasztó vagy ro­
vátkoló szerszámgép (beleértve a présgépet is) fém meg­
munkálására; máshol nem említett présgép fém vagy ke­
ményfém megmunkálására     

8462.10.00 –  Kovácsoló- vagy alakos sajtológép (beleértve a présgépet 
is) és kalapáló gép 

P/ST 5 B22  

8462.21.00 – –  Numerikus vezérlésű P/ST 5 B22  

8462.29.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8462.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8462.49.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8462.91.00 – –  Hidraulikus présgép P/ST 5 B22  

8462.99.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.63  Anyagleválasztás nélkül működő más szerszámgép fém 
vagy cermet megmunkálására     

8463.10.00 –  Húzógép rúd, cső, profil, huzal vagy hasonló készítésére P/ST 5 B22  

8463.20.00 –  Menethengerlő gép P/ST 5 B22  

8463.30.00 –  Huzalmegmunkáló gép P/ST 5 B22  

8463.90.00 –  Más P/ST 5 B22 

84.64  Szerszámgép kő, kerámia, beton, azbesztcement vagy ha­
sonló ásványi anyag vagy üveg hidegmegmunkálására     

8464.10.00 –  Fűrészgép P/ST 5 B22  

8464.20.00 –  Fúró- vagy fényezőgép P/ST 5 B22  

8464.90.00 –  Más KG 5 B22 

84.65  Szerszámgép (beleértve a szegező-, ragasztó- vagy más ösz­
szeállító gépet is) fa, parafa, csont, keménygumi, kemény 
műanyag vagy hasonló kemény anyag megmunkálására     

8465.10.00 –  Gép szerszámcsere nélkül többféle művelet elvégzésére P/ST 5 B22 
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8465.91.00 – –  Fűrészgép P/ST 5 B22  

8465.92.00 – –  Gyalugép, marógép vagy (vágással) formázó gép P/ST 5 B22  

8465.93.00 – –  Köszörülő-, dörzsölő- vagy fényezőgép P/ST 5 B22  

8465.94.00 – –  Hajlító- vagy összeállító gép P/ST 5 B22  

8465.95.00 – –  Fúró- vagy csaplyukvéső gép P/ST 5 B22  

8465.96.00 – –  Hasító-, szeletelő- vagy hántológép P/ST 5 B22  

8465.99.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.66  A 84.56–84.65 vtsz. alá tartozó szerszámgéphez kizárólag 
vagy elsősorban használt alkatrész és tartozék, beleértve 
a munkadarab vagy szerszámbefogót, önnyíló menetmet­
sző fej, osztófej és szerszámgéphez más speciális tartozék; 
bármilyen kéziszerszámhoz szerszámbefogó     

8466.10.00 –  Szerszámbefogó és önnyíló menetmetsző fej KG 5 B22  

8466.20.00 –  Munkadarab-befogó KG 5 B22  

8466.30.00 –  Szerszámgéphez osztófej és más speciális tartozék KG 5 B22  

8466.91.00 – –  A 84.64 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22  

8466.92.00 – –  A 84.65 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22  

8466.93.00 – –  A 84.56–84.61 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22  

8466.94.00 – –  A 84.62 vagy 84.63 vtsz. alá tartozó géphez KG 5 B22 

84.67  Kézi használatú szerszám, pneumatikus, hidraulikus vagy 
beépített elektromos vagy nem elektromos motorral mű­
ködő      

–  Pneumatikus:     

8467.11.00 – –  Forgó típusú (beleértve a kombinált ütve-forgó típust 
is) 

KG 5 B22  

8467.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8467.21.00 – –  Mindenfajta fúró P/ST 5 B22  

8467.22.00 – –  Fűrész P/ST 5 B22 
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8467.29.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8467.81.00 – –  Láncfűrész P/ST 5 B22  

8467.89.00 – –  Más KG 5 B22  

8467.91.00 – –  Láncfűrészhez KG 5 B22  

8467.92.00 – –  Pneumatikus szerszámhoz KG 5 B22  

8467.99.00 – –  Más KG 5 B22 

84.68  Forrasztó-, keményforrasztó vagy hegesztőgép és készülék, 
vágásra alkalmas is, a 85.15 vtsz. alá tartozó gép kivételé­
vel; gázzal működő gép és készülék felületi hőkezelésre     

8468.10.00 –  Kézi hegesztőpisztoly KG 5 B22  

8468.20.00 –  Más, gázzal működő gép és készülék KG 5 B22  

8468.80.00 –  Más gép KG 5 B22  

8468.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.69 8469.00.00 Írógépek a 84.43 vtsz. alá tartozó nyomtatók kivételével; 
szövegszerkesztő gépek 

P/ST 7,5 B21 

84.70  Számológép és számoló funkcióval ellátott zsebméretű 
adatrögzítő, előhívó és megjelenítő gép; könyvelőgép, pos­
tai bérmentesítő gép, jegykiadó gép és hasonló gép számo­
lószerkezettel; pénztárgép     

8470.10.00 –  Elektronikus számológép, külső elektromos áramforrás 
nélkül működő és számoló funkcióval ellátott zsebmé­
retű adatrögzítő, előhívó és megjelenítőgép 

P/ST 7,5 B21  

8470.21.00 – –  Nyomtató szerkezettel P/ST 7,5 B21  

8470.29.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8470.30.00 –  Más számológép P/ST 7,5 B21  

8470.50.00 –  Pénztárgép P/ST 7,5 B21  

8470.90.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

2016.9.16. L 250/1878 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

84.71  Automatikus adatfeldolgozó gép és egységei; mágneses 
vagy optikai leolvasó, adatátíró gép a kódolt adat adathor­
dozóra történő átírására és máshol nem említett gép ilyen 
adatok feldolgozásához     

8471.30.00 – 10 kg-nál nem nehezebb hordozható automatikus adat­
feldolgozó gép, amely legalább egy központi feldolgo­
zóegységet, egy billentyűzetet és egy megjelenítő egysé­
get tartalmaz 

P/ST 7,5 B21  

8471.41.00 Kombinálva is, ha egy burkolaton belül legalább egy köz­
ponti adatfeldolgozó egységet és egy-egy input- és outpu­
tegységet tartalmaz 

P/ST 7,5 C21  

8471.49.00 – –  Más, rendszer formában P/ST 7,5 C21  

8471.50.00 –  Feldolgozóegység a 8471.41 vagy a 8471.49 alszám alá 
tartozók kivételével, akár tartalmaz egy burkolaton belül 
a következő egységekből egyet vagy kettőt, akár nem: tá­
rolóegység, inputegység, outputegység 

P/ST 7,5 B21  

8471.60.00 – Input- vagy outputegység, tárolóegységgel egy burkolat­
ban is 

P/ST 7,5 B21  

8471.70.00 –  Tárolóegység P/ST 7,5 A  

8471.80.00 –  Más egység automatikus adatfeldolgozó gépekhez P/ST 7,5 B21  

8471.90.00 – –  Más P/ST 7,5 B21 

84.72  Más irodai gép (pl. stencil- vagy más sokszorosítógép, cí­
míró gép, automata bankjegykiadó gép, érmeválogató, ér­
meszámláló vagy érmecsomagoló gép, ceruzahegyező, lyu­
kasztó- vagy fűzőgép)     

8472.10.00 –  Sokszorosítógép P/ST 7,5 B21  

8472.30.00 –  Levélosztályozó, vagy -hajtogató, vagy -borítékoló, vagy 
-kötegelő, levélbontó, levélzáró vagy -pecsételő gép és 
postai bélyeg ragasztására vagy érvénytelenítésére szol­
gáló gép 

P/ST 7,5 B21  

8472.90.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

84.73  A 84.69–84.72 vtsz. alá tartozó géphez kizárólag vagy el­
sősorban használt alkatrész és tartozék (a gép tárolására, 
szállítására szolgáló tok és hasonló kivételével)     

8473.10.00 –  A 84.69 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka KG 7,5 B21  

8473.21.00 – – A 8470.10, 8470.21 vagy a 8470.29 alszám alá tar­
tozó elektronikus számológéphez 

KG 7,5 B21 
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8473.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8473.30.00 –  A 84.71 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka KG 7,5 B21  

8473.40.00 –  A 84.72 vtsz. alá tartozó gép alkatrésze és tartozéka KG 7,5 B21  

8473.50.00 –  A 84.69–84.72 vtsz. alá tartozó két vagy több géphez 
egyformán megfelelő alkatrész és tartozék 

KG 7,5 B21 

84.74  Föld, kő, érc vagy más szilárd halmazállapotú (beleértve 
a port vagy a pépet) ásványi anyag válogatására, osztály­
ozására, rostálására, mosására, zúzására, őrlésére, keveré­
sére vagy gyúrására szolgáló gép; szilárd ásványi fűtőanyag, 
kerámiapép, nem szilárd beton, gipsz vagy más ásványi 
por vagy pép tömörítésére, formálására vagy öntésére szol­
gáló gép; öntödei homokforma készítésére szolgáló gép     

8474.10.00 –  Válogató-, osztályozó-, rostáló- vagy mosógép KG 5 B22  

8474.20.00 –  Zúzó- vagy őrlőgép KG 5 B22  

8474.31.00 – –  Beton- vagy habarcskeverő KG 5 B22  

8474.32.00 – –  Ásványi anyagot bitumennel keverő gép KG 5 B22  

8474.39.00 – –  Más KG 5 B22  

8474.80.00 –  Más gép KG 5 B22  

8474.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.75  Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus lámpa, fény­
cső vagy elektroncső vagy villanólámpa összeszerelésére 
szolgáló gép; üveg vagy üvegáru előállítására vagy melegen 
történő megmunkálására szolgáló gép     

8475.10.00 –  Üvegburkolatú elektromos vagy elektronikus lámpa, 
fénycső vagy elektroncső vagy villanólámpa összeszere­
lésére szolgáló gép 

KG 5 B22  

8475.29.00 – –  Más KG 5 B22  

8475.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.76  Automata elárusítógép (pl. postai bélyeg, cigaretta, étel 
vagy ital árusítására), beleértve a pénzváltó gépet is      

–  Automata italárusító gép     

8476.21.00 – –  Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel P/ST 7,5 B21 
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8476.81.00 – –  Beépített melegítő- vagy hűtőkészülékkel P/ST 7,5 B21  

8476.89.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8476.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

84.77  Gumi- vagy műanyag-feldolgozó vagy ezen anyagokból 
termékeket előállító, az árucsoportban máshol nem emlí­
tett gép     

8477.10.00 –  Fröccsöntőgép P/ST 5 B22  

8477.20.00 –  Extrudálógép (extruder) P/ST 5 B22  

8477.30.00 –  Fúvókás öntőgép P/ST 5 B22  

8477.40.00 –  Vákuumformázó és más hőhatáson alapuló formázógép P/ST 5 B22  

8477.51.00 – –  Pneumatikus gumiabroncsot készítő vagy újrafutózó 
gép, vagy belső tömlőt öntéssel vagy más módon ké­
szítő gép 

P/ST 5 B22  

8477.59.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8477.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8477.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.78  Ebben az árucsoportban máshol nem említett dohányelő­
készítő vagy -feldolgozó gép     

8478.10.00 –  Gép P/ST 5 B22  

8478.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.79  Ebben az árucsoportban máshol nem említett gép és me­
chanikus készülék egyedi feladatokra     

8479.10.00 –  Gép közműhöz, építkezéshez vagy hasonlóhoz P/ST 5 B22  

8479.20.00 –  Állati vagy kötött növényi zsír vagy olaj előállítására 
vagy kivonására szolgáló gép 

P/ST 5 B22  

8479.30.00 –  Fából vagy más fatartalmú anyagból pozdorjalemezt 
vagy rostlemezt készítő sajtológép, és más fa- vagy pa­
rafa-megmunkáló gép 

KG 5 B22  

8479.60.00 –  Párologtató léghűtő P/ST 5 B22 
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8479.81.00 – – Fémkezeléshez, beleértve az elektromoskábel-teker­
cselő gépet is 

P/ST 5 B22  

8479.82.00 – – Keverő-, gyúró-, zúzó-, őrlő-, rostáló-, szitáló-, homo­
genizáló-, emulgeálógép 

P/ST 5 B22  

8479.89.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8479.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

84.80  Öntödei formázószekrény fémöntéshez; öntőforma alap­
lap; öntőminta; öntőforma (a bugaöntő forma kivételével) 
fém, keményfém, üveg, ásványi anyag, gumi vagy műanyag 
formázásához     

8480.10.00 –  Öntödei formázószekrény fémöntéshez P/ST 5 B22  

8480.20.00 –  Öntőforma fedőlap P/ST 5 B22  

8480.30.00 –  Öntőminta P/ST 5 B22  

8480.41.00 – –  Befecskendezéses vagy kompressziós típusú P/ST 5 B22  

8480.49.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8480.50.00 –  Öntőforma üveghez P/ST 5 B22  

8480.60.00 –  Öntőforma ásványi anyaghoz P/ST 5 B22  

8480.71.00 – –  Befecskendezéses vagy kompressziós típusú P/ST 5 B22  

8480.79.00 – –  Más P/ST 5 B22 

84.81  Csap, csapszerelvény, szelep és hasonló készülék csőrend­
szerhez, kazán burkolathoz, tartályhoz, kádhoz vagy ha­
sonlóhoz, beleértve a nyomáscsökkentő szelepet és a hősza­
bályozóval vezérelt szelepet     

8481.10.00 –  Nyomáscsökkentő szelep P/ST 7,5 B21  

8481.20.00 –  Szelep olajhidraulikus vagy pneumatikus közlőműhöz P/ST 7,5 A  

8481.30.00 –  Visszacsapó szelep P/ST 7,5 B21  

8481.40.00 –  Biztonsági vagy nyomáskiegyenlítő szelep P/ST 7,5 B21  

8481.80.00 –  Más készülék P/ST 7,5 B21  

8481.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 
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84.82  Golyós vagy görgős gördülőcsapágy     

8482.10.00 –  Golyóscsapágy P/ST 7,5 A  

8482.20.00 – Kúpgörgős csapágy, beleértve a kúp és a kúpgörgő sze­
relvényeit is 

P/ST 7,5 A  

8482.30.00 –  Hordógörgős csapágy P/ST 7,5 A  

8482.40.00 –  Tűgörgős csapágy P/ST 7,5 A  

8482.50.00 –  Más hengergörgős csapágy P/ST 7,5 A  

8482.80.00 –  Más, a golyós- és görgőscsapágy kombinációja is P/ST 7,5 A  

8482.91.00 – –  Golyó, tű és görgő P/ST 7,5 A  

8482.99.00 – –  Más P/ST 7,5 A 

84.83  Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyús tengely is) 
és a forgattyú; csapágyház és csúszócsapágy; fogaskerék és 
fogaskerekes hajtómű; golyó- vagy görgőbetétes mozgató 
csavarszerkezet; fogaskerekes és más állítható sebesség­
váltó, nyomatékváltó is; lendkerék és szíjtárcsa, ékszíjtárcsa 
is; tengelykapcsoló és tengelykötés (univerzális kötés is)     

8483.10.00 –  Közlőműtengely (vezérműtengely és forgattyústengely is) 
és forgattyú 

P/ST 7,5 B21  

8483.20.00 –  Csapágyház golyós- vagy görgőscsapággyal P/ST 7,5 B21  

8483.30.00 – Csapágyház golyós- vagy görgőscsapágy nélkül; siklócsa­
págy 

P/ST 7,5 B21  

8483.40.00 –  Fogaskerék és fogaskerekes hajtómű, kivéve a fogazott 
kerék, lánckerék és más közlőműrész külön bemutatva; 
golyó- vagy görgőbetétes mozgató csavarszerkezet; fo­
gaskerekes és más állítható sebességváltó, nyomatékváltó 
is 

P/ST 7,5 B21  

8483.50.00 –  Lendkerék és szíjtárcsa, ékszíjtárcsa is P/ST 7,5 B21  

8483.60.00 –  Tengelykapcsoló és tengelykötés (az univerzális kötés is) P/ST 7,5 B21  

8483.90.00 – Fogazott kerék, lánckerék és más közműrész külön be­
mutatva; alkatrész 

KG 7,5 B21 
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84.84  Két vagy több fém, vagy más anyagból rétegelt fémtömítés 
és hasonló kötőelem; különböző anyagokból készült tömí­
tés és hasonló kötőelem, készletben kiszerelve, tasakban, 
burkolatban vagy hasonló csomagolásban; mechanikus tö­
mítőelem     

8484.10.00 – Két vagy több fém vagy más anyagból rétegelt fém tömí­
tés és hasonló kötőelem 

P/ST 7,5 B21  

8484.20.00 –  Mechanikus tömítőelem P/ST 7,5 B21  

8484.90.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

84.86  Kizárólag vagy elsősorban félvezető rudak vagy szeletek, 
félvezető eszközök, elektronikus integrált áramkörök vagy 
síkképernyős megjelenítők gyártásához használt gépek és 
készülékek; a Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoport­
jába tartozó Megjegyzések 9. C) pontjában említett gépek 
és készülékek; alkatrészek és tartozékok     

8486.10.00 –  Gépek és készülékek rudak vagy szeletek gyártásához P/ST 7,5 B21  

8486.20.00 – Gépek és készülékek félvezető eszközök vagy elektroni­
kus integrált áramkörök gyártásához 

P/ST 7,5 B21  

8486.30.00 – Gépek és készülékek síkképernyős megjelenítők gyártá­
sához 

P/ST 7,5 B21  

8486.40.00 –  A Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjába tartozó 
Megjegyzések 9. C) pontjában meghatározott gépek és 
készülékek 

P/ST 7,5 B21  

8486.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

84.87  A Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjába tartozó, 
máshol nem említett elektromos csatlakozót, szigetelőt, te­
kercset, érintkezőt vagy más elektromos alkatrészt nem 
tartalmazó gépalkatrész     

8487.10.00 –  Hajó- vagy csónakpropeller és ennek lapátjai P/ST 7,5 B21  

8487.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

85.01  Elektromotor és elektromos generátor [az áramfejlesztő 
egység (aggregát) kivételével]     

8501.10.00 –  Motor, legfeljebb 37,5 W kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8501.20.00 –  Univerzális, váltó- vagy egyenáramú (AC/DC) motor, 
37,5 W-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.31.00 – –  Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22 
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8501.32.00 – –  750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.33.00 – –  75 kW-ot meghaladó, de legfeljebb 375 kW kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.34.00 – –  375 kW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8501.40.00 –  Más egyfázisú, váltóáramú (AC) motor P/ST 5 B22  

8501.51.00 – –  Legfeljebb 750 W kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8501.52.00 – –  750 W-ot meghaladó, de legfeljebb 75 kW kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.53.00 – –  75 kW-ot meghaladó kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8501.61.00 – –  Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8501.62.00 – –  75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.63.00 – –  375 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 750 kVA kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8501.64.00 – –  750 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22 

85.02  Elektromos áramfejlesztő egység (aggregát) és forgó áramá­
talakító      

–  Áramfejlesztő egység kompressziós gyújtású, belső 
égésű, dugattyús motorral (dízel- vagy féldízelmotorral):     

8502.11.00 – –  Legfeljebb 75 kVA kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8502.12.00 – –  75 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 375 kVA kimenő 
teljesítménnyel 

P/ST 5 B22  

8502.13.00 – –  375 kVA-t meghaladó kimenő teljesítménnyel P/ST 5 B22  

8502.20.00 – Áramfejlesztő egység szikragyújtású, belső égésű dugaty­
tyús motorral 

P/ST 5 B22  

8502.31.00 – –  Szélenergiát hasznosító P/ST 5 B22  

8502.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8502.40.00 –  Elektromos forgó áramátalakító P/ST 5 B22 

85.03 8503.00.00 Kizárólag vagy elsősorban a 85.01 vagy 85.02 vtsz. alá tar­
tozó gépek alkatrészei 

KG 5 B22 
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85.04  Elektromos transzformátor, statikus áramátalakító (pl. 
egyenirányító) és induktor     

8504.10.00 – Stabilizáló transzformátor kisülési csőhöz vagy lámpá­
hoz 

P/ST 5 B22  

8504.21.00 – – Legfeljebb 650 kVA vezérelhető teljesítménykapacitás­
sal 

P/ST 5 B22  

8504.22.00 – – 650 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 10 000 kVA ve­
zérelhető teljesítménykapacitással 

P/ST 5 B22  

8504.23.00 – – 10 000 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesítményka­
pacitással 

P/ST 5 B22  

8504.31.00 – –  Legfeljebb 1 kVA vezérelhető teljesítménykapacitással P/ST 5 B22  

8504.32.00 – –  1 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 16 kVA vezérelhető 
teljesítménykapacitással 

P/ST 5 B22  

8504.33.00 – – 16 kVA-t meghaladó, de legfeljebb 500 kVA vezérel­
hető teljesítménykapacitással 

P/ST 5 B22  

8504.34.00 – – 500 kVA-t meghaladó vezérelhető teljesítménykapaci­
tással 

P/ST 5 B22  

8504.40.00 –  Statikus áramátalakító P/ST 5 B22  

8504.50.00 –  Más induktor P/ST 5 B22  

8504.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

85.05  Elektromágnes; állandó mágnes és olyan áru, amely mág­
nesezés után állandó mágnessé válik; elektro- vagy állandó 
mágneses tokmány, befogó és hasonló munkadarab-befogó 
szerkezet; elektromágneses tengelykapcsoló, kuplung és 
fék; elektromágneses emelőfej      

–  Állandó mágnes és olyan áru, amely mágnesezés után 
állandó mágnessé válik:     

8505.11.00 – –  Fémből P/ST 5 B22  

8505.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8505.20.00 –  Elektromágneses tengelykapcsoló, kuplung és fék P/ST 5 B22  

8505.90.00 –  Más, beleértve az alkatrészt is P/ST 5 B22 
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85.06  Primer elem és primer telep (galvánelem)     

8506.10.00 – –  Mangán-dioxid P/ST 7,5 B21  

8506.30.00 –  Higany-oxid P/ST 7,5 B21  

8506.40.00 –  Ezüst-oxid P/ST 7,5 B21  

8506.50.00 – –  Lítium P/ST 7,5 B21  

8506.60.00 –  Levegő-cink P/ST 7,5 B21  

8506.80.00 –  Más primer elem és primer telep (galvánelem) P/ST 7,5 B21  

8506.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.07  Elektromos akkumulátorok, beleértve ezek akár téglalap 
(beleértve a négyzet) alakú elválasztólemezeit is     

8507.10.00 –  Ólom-sav akkumulátor, dugattyús motor indítására P/ST 7,5 B21  

8507.20.00 –  Más ólom-sav akkumulátor P/ST 7,5 B21  

8507.30.00 –  Nikkel-kadmium akkumulátor P/ST 7,5 B21  

8507.80.00 –  Más akkumulátor P/ST 7,5 B21  

8507.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.08  Porszívók      

–  Beépített elektromotorral:     

8508.11.00 – – Legfeljebb 1 500 W teljesítményű és legfeljebb 20 lite­
res porzsákkal vagy más tartálykapacitással rendel­
kező 

P/ST 20 B1  

8508.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8508.70.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.09  Elektromechanikus háztartási készülékek beépített elektro­
motorral, a 85.08 vtsz. alá tartozó porszívók kivételével     

8509.40.00 – Élelmiszerőrlő és -keverő; gyümölcs- vagy zöldségléki­
vonó 

P/ST 20 B1  

8509.80.00 –  Más készülék KG 20 B1  

8509.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 
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85.10  Villanyborotva, hajnyíró gép és szőreltávolító készülék beé­
pített elektromotorral     

8510.10.00 –  Borotva P/ST 20 B1  

8510.20.00 –  Hajnyíró gép KG 20 B1  

8510.30.00 –  Szőreltávolító készülék KG 20 B1  

8510.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.11  Elektromos gyújtó- vagy indítókészülék szikragyújtású 
vagy kompressziós gyújtású, belső égésű motorhoz (pl. 
gyújtómágnes, mágnesdinamó, gyújtótekercs, gyújtógyertya 
és izzófej, indítómotor); generátor (pl. dinamó, alternátor) 
és az ilyen motorhoz használt árammegszakító     

8511.10.00 –  Gyújtógyertya P/ST 7,5 B21  

8511.20.00 –  Gyújtómágnes; mágnesdinamó; mágneses lendkerék KG 7,5 B21  

8511.30.00 –  Elosztó; gyújtótekercs P/ST 7,5 B21  

8511.40.00 –  Indítómotor és kettős funkciójú indítógenerátor P/ST 7,5 B21  

8511.50.00 –  Más generátor P/ST 7,5 B21  

8511.80.00 –  Más készülék P/ST 7,5 B21  

8511.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.12  Elektromos világító- vagy jelzőkészülék (a 85.39 vtsz. alá 
tartozó kivételével), ablaktörlő, jegesedésgátló és páramen­
tesítő készülék kerékpárhoz vagy gépjárműhöz     

8512.20.00 –  Más világító- vagy jelzőkészülék KG 7,5 B21  

8512.30.00 –  Hangjelző készülék P/ST 7,5 B21  

8512.40.00 –  Ablaktörlő, jegesedésgátló és páramentesítő készülék. P/ST 7,5 B21  

8512.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.13  Hordozható elektromos lámpa saját (pl. szárazelemes, ak­
kumulátoros, elektromágneses) energiaforrással, 
a 85.12 vtsz. alá tartozó világítókészülék kivételével     

8513.10.00 –  Lámpa P/ST 20 B1  

8513.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 
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85.14  Ipari vagy laboratóriumi elektromos kemence és kályha 
(indukciós vagy dielektromos veszteség alapján működő 
is); indukciós vagy dielektromos veszteség alapján működő 
más ipari vagy laboratóriumi berendezés anyagok hőkeze­
lésére     

8514.10.00 –  Ellenállás-fűtésű kemence és kályha P/ST 5 A  

8514.20.00 –  Indukciós vagy dielektromos veszteség alapján működő 
kemence és kályha 

P/ST 5 A  

8514.30.00 –  Más kemence és kályha P/ST 5 A  

8514.40.00 – Más indukciós vagy dielektromos veszteség alapján mű­
ködő berendezés anyagok hőkezelésére 

P/ST 5 A  

8514.90.00 –  Alkatrész KG 5 A 

85.15  Elektromos (az elektromosan hevített gázzal működő is), 
lézer- vagy más fény- vagy fotonsugaras, ultrahangos, 
elektronsugaras, mágnesimpulzusos vagy plazmaívfor­
rasztó, keményforrasztó vagy hegesztőgép és -készülék, vá­
gásra alkalmas kivitelben is; fém vagy cermet meleg por­
lasztására (szórására) szolgáló gép és készülék      

–  Forrasztó- vagy keményforrasztó gép és készülék:     

8515.11.00 – –  Forrasztópáka és -pisztoly P/ST 5 B22  

8515.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8515.21.00 – –  Egészen vagy részben automatikus P/ST 5 B22  

8515.29.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8515.31.00 – –  Egészen vagy részben automatikus P/ST 5 B22  

8515.39.00 – –  Más P/ST 5 B22  

8515.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8515.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

85.16  Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő és merülő­
forraló; helyiségek fűtésére szolgáló, elektromos lég- és ta­
lajmelegítő készülék; elektrotermikus fodrászati készülék 
(pl. hajszárító, sütővas, sütővas-melegítő) és kézszárító ké­
szülék; villanyvasaló; más elektrotermikus háztartási készü­
lék; elektromos fűtőellenállás a 85.45 vtsz. alá tartozó ki­
vételével     

8516.10.00 – Elektromos átfolyásos vagy tárolós vízmelegítő és merü­
lőforraló 

P/ST 20 B1 
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8516.21.00 – –  Hőtárolós radiátor P/ST 20 B1  

8516.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8516.31.00 – –  Hajszárító P/ST 20 B1  

8516.32.00 – –  Más fodrászati készülék P/ST 20 B1  

8516.33.00 – –  Kézszárító készülék P/ST 20 B1  

8516.40.00 –  Villanyvasaló P/ST 20 B1  

8516.50.00 –  Mikrohullámú sütő P/ST 20 B1  

8516.60.00 –  Más sütő; tűzhely, tűzhelylap, forralógyűrű; grillsütő és 
sütőrostély 

P/ST 20 B1  

8516.71.10 – – –  Tea- vagy kávéfeldolgozó gép vízforraló nélkül P/ST 20 B1  

8516.71.20 – – –  Tea- vagy kávéfeldolgozó gép vízforralóval, őrlővel 
és tisztítóval, ipari célra 

P/ST 5 B22  

8516.71.90 – – –  Más P/ST 20 B1  

8516.72.00 – –  Kenyérpirító P/ST 20 B1  

8516.79.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8516.80.00 –  Elektromos fűtőellenállás KG 20 B1  

8516.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.17  Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon-hálózatok­
hoz vagy más vezeték nélküli hálózatokhoz való készülé­
keket; hang, képek vagy más adatok adására, továbbítására 
vagy vételére szolgáló más készülékek, beleértve a vezetékes 
vagy vezeték nélküli hálózatok (helyi- vagy nagy kiterje­
désű hálózat) távközlési berendezéseit a 84.43, 85.25, 
85.27 vagy 85.28 vtsz. alá tartozó, adására, továbbítására 
vagy vételre szolgáló készülékek kivételével      

– Távbeszélő-készülékek, beleértve a mobiltelefon-hálóza­
tokhoz vagy más vezeték nélküli hálózatokhoz való táv­
beszélőket:     

8517.11.00 – – Zsinór nélküli telefonkagylóval ellátott vezetékes táv­
beszélő-készülékek 

P/ST 7,5 B21  

8517.12.00 – –  Mobiltelefon-hálózatokhoz vagy más vezeték nélküli 
hálózatokhoz való távbeszélők 

P/ST 7,5 B21 
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8517.18.00 – –  Más P/ST 7,5 B21   

– Hang, képek vagy más adatok továbbítására vagy véte­
lére szolgáló más készülékek, beleértve a vezetékes vagy 
vezeték nélküli hálózatok (helyi- vagy nagy kiterjedésű 
hálózat) távközlési berendezéseit:     

8517.61.00 – –  Bázisállomások P/ST 7,5 B21  

8517.62.00 – –  Hang, képek vagy más adatok vételére, átalakítására és 
adására, továbbítására vagy helyreállítására szolgáló 
gépek, beleértve a kapcsoló- és útvonalválasztó beren­
dezéseket 

P/ST 7,5 B21  

8517.69.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8517.70.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.18  Mikrofon és tartószerkezete; hangszóró, dobozba szerelve 
is; fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal összeépítve is, va­
lamint egy mikrofonból és egy vagy több hangszóróból 
álló egység; hangfrekvenciás elektromos erősítő; elektro­
mos hangerősítő egység     

8518.10.00 –  Mikrofon és tartószerkezete P/ST 20 B1  

8518.21.00 – –  Egy hangszóró dobozába szerelve P/ST 20 B1  

8518.22.00 – –  Több hangszóró ugyanabba a dobozba szerelve P/ST 20 B1  

8518.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8518.30.00 – Fejhallgató és fülhallgató, mikrofonnal összeépítve is, va­
lamint egy mikrofonból és egy vagy több hangszóróból 
álló egység 

P/ST 20 B1  

8518.40.00 –  Hangfrekvenciás elektromos erősítő P/ST 20 B1  

8518.50.00 –  Elektromos hangerősítő egység P/ST 20 B1  

8518.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.19  Hangfelvevő- vagy hanglejátszó készülék     

8519.20.00 – Pénzérmékkel, bankjegyekkel, bankkártyákkal, zsetonok­
kal vagy más fizetőeszközzel működő készülék 

P/ST 20 B1  

8519.30.00 –  Lemezjátszók erősítő nélkül (deckek) P/ST 20 B1  

8519.81.00 – – Mágneses, optikai vagy félvezető adathordozót hasz­
náló 

P/ST 20 B1 
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8519.89.00 – –  Más P/ST 20 B1 

85.21  Videófelvevő- vagy lejátszó készülék     

8521.10.00 –  Mágnesszalagos P/ST 20 B1  

8521.90.00 –  Más P/ST 20 B1 

85.22  Kizárólag vagy elsősorban a 85.19 vagy a 85.21 vtsz. alá 
tartozó készülékek alkatrésze és tartozéka     

8522.10.00 –  Lejátszófej (pick-up) betéte KG 20 B1  

8522.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

85.23  Lemezek, szalagok, szilárd, állandó nem felejtő tároló esz­
közök, „intelligens kártyák” és más adathordozók hang 
vagy más jel rögzítésére, rögzített is, beleértve a matricát 
és a mesterlemezt lemezek gyártásához, a 37. árucsoportba 
tartozó termékek kivételével      

–  Mágneses adathordozó:     

8523.21.00 – –  Mágneses csíkot tartalmazó kártyák P/ST 7,5 B21  

8523.29.10 – – –  Kazettában P/ST 7,5 B21  

8523.29.90 – – –  Más P/ST 7,5 B21  

8523.40.10 – –  Oktatási, szociális vagy műszaki-szakmai célra P/ST 7,5 B21  

8523.40.90 – –  Más P/ST 20 B21   

–  Félvezető adathordozó:     

8523.51.00 – –  Szilárd, állandó nem felejtő tároló eszközök P/ST 7,5 B21  

8523.52.00 – –  Intelligens („smart”) kártyák P/ST 7,5 B21  

8523.59.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8523.80.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

85.25  Rádió- vagy televízióműsor-adókészülék, -vevőkészülékkel 
vagy hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel egybeépítve is; 
televíziós kamerák (felvevők), digitális fényképezőgépek és 
videokamera-felvevők     

8525.50.00 –  Adókészülék P/ST 7,5 B21 
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8525.60.00 –  Vevőkészüléket is tartalmazó adókészülék P/ST 7,5 B21  

8525.80.00 –  Televíziós kamerák (felvevők), digitális fényképezőgépek 
és videokamera–felvevők 

P/ST 20 B1 

85.26  Radarkészülék, rádiónavigációs segédkészülék és rádiós 
távirányító készülék     

8526.10.00 –  Radarkészülék P/ST 5 B22  

8526.91.00 – –  Rádiónavigációs segédkészülék P/ST 5 B22  

8526.92.00 – –  Rádiós távirányító készülék P/ST 5 B22 

85.27  Rádióműsor-vevőkészülék, hangfelvevő vagy -lejátszó ké­
szülékkel vagy órával kombinálva is, közös házban     

8527.12.00 – –  Zsebméretű, rádiós kazettalejátszók P/ST 20 B1  

8527.13.00 – –  Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinált más 
készülék 

P/ST 20 B1  

8527.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8527.21.00 – –  Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinálva P/ST 20 B1  

8527.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

8527.91.00 – –  Hangfelvevő vagy -lejátszó készülékkel kombinálva P/ST 20 B1  

8527.99.00 – –  Más P/ST 20 B1 

85.28  Monitorok és kivetítők, beépített televízióvevő-készülék 
nélkül; televíziós adás vételére alkalmas készülék, rádiómű­
sor-vevőkészüléket vagy hang- vagy képfelvevő vagy -leját­
szó készüléket magában foglaló is      

–  Katódsugárcsöves monitorok:     

8528.41.00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó 
automatikus adatfeldolgozó rendszerben használatos 

P/ST 7,5 B21  

8528.49.00 – –  Más P/ST 20 C1  

8528.51.00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó 
automatikus adatfeldolgozó rendszerben használatos 

P/ST 7,5 B21 
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8528.59.00 – –  Más P/ST 20 C1   

–  Vetítő:     

8528.61.00 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 84.71 vtsz. alá tartozó 
automatikus adatfeldolgozó rendszerben használatos 

P/ST 7,5 B21  

8528.69.00 – –  Más P/ST 20 C1   

–  Televíziós adás vételére alkalmas készülék, rádióműsor- 
vevőkészüléket vagy hang- vagy képfelvevő vagy -leját­
szó készüléket magában foglaló is:     

8528.71.00 – –  Videokijelzőt vagy képernyőt kialakítása miatt nem 
tartalmazó 

P/ST 20 C1  

8528.73.00 – –  Más, monokróm P/ST 20 B1 

85.29  Kizárólag vagy elsősorban a 85.25–85.28 vtsz. alá tartozó 
készülékek alkatrészei     

8529.10.10 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 85.25 és 85.26 vtsz. alá 
tartozó készülékekhez való használatra 

P/ST 7,5 B21  

8529.90.10 – –  Kizárólag vagy elsősorban a 8525.50, 8525.60 vagy 
a 85.26 vtsz. alá tartozó készülékek alkatrészei 

P/ST 7,5 B21  

8529.90.90 – –  Más P/ST 7,5 B21 

85.30  Elektromos ellenőrző, jelző- vagy biztonsági berendezés 
vasút, villamosvasút, út, belvízi út, parkolók, kikötői beren­
dezés vagy repülőtér számára (a 86.08 vtsz. alá tartozók 
kivételével)     

8530.10.00 –  Hasonló berendezések P/ST 5 B22  

8530.80.00 –  Más készülék P/ST 5 B22  

8530.90.00 –  Alkatrész KG 5 B21 

85.31  Elektromosan működő, akusztikus vagy vizuális jelzőbe­
rendezés (pl. csengő, sziréna, jelzőtábla, betörést vagy tüzet 
jelző riasztókészülék) a 85.12 vagy a 85.30 vtsz. alá tar­
tozó kivételével     

8531.10.00 –  Betörést vagy tüzet jelző riasztókészülék és hasonló P/ST 5 B22  

8531.20.00 – Jelzőtábla, folyadékkristályos műszerrel (LCD) vagy fény­
kibocsátó diódákkal (LED) működő 

P/ST 5 B22  

8531.80.00 – –  Más készülék P/ST 5 B22  

8531.90.00 –  Alkatrész KG 5 B21 
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85.32  Fix (nem állítható), változtatható vagy beállítható elektro­
mos kondenzátor     

8532.10.00 50/60 Hz áramkörökre tervezett fix kondenzátor, amely­
nek reaktív teljesítménye legalább 0,5 kvar (teljesítmény­
kondenzátor) 

KG 7,5 B21  

8532.22.00 –  Alumínium-elektrolit KG 7,5 B21  

8532.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8532.30.00 –  Változtatható vagy beállítható kondenzátor KG 7,5 B21  

8532.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.33  Elektromos ellenállás (beleértve a szabályozó ellenállást 
(reosztát) és a potenciométert is), a fűtőellenállás kivételé­
vel     

8533.10.00 –  Fix (nem állítható) tömör vagy réteg szén ellenállású KG 7,5 B21  

8533.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8533.39.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8533.40.00 – Más változtatható ellenállás, beleértve a szabályozó el­
lenállást (reosztát) és a potenciométert is 

KG 7,5 B21  

8533.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.34 8534.00.00 Nyomtatott áramkör KG 7,5 B21 

85.35  1 000 V-nál nagyobb feszültségű elektromos áramkör ösz­
szekapcsolására vagy védelmére vagy elektromos áram­
körbe vagy azon belüli összekapcsolásra szolgáló elektro­
mos készülék (pl. kapcsoló, olvadóbiztosíték, túlfeszültség- 
levezető, feszültséghatároló vagy -korlátozó, túlfeszültség- 
csökkentő, foglalatok és más csatlakozók, csatlakozódo­
boz)     

8535.10.00 –  Olvadóbiztosíték KG 7,5 B21  

8535.21.00 – –  Kevesebb, mint 72,5 kV feszültségre KG 7,5 B21  

8535.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8535.30.00 – Szakaszolókapcsoló és áramkört nyitó-záró (be-ki) kap­
csoló 

KG 7,5 B21  

8535.40.00 – Túlfeszültség-levezető, feszültséghatároló vagy -korlá­
tozó, túlfeszültség-csökkentő 

KG 7,5 B21  

8535.90.00 –  Más KG 7,5 B21 
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85.36  Legfeljebb 1 000 V feszültségű elektromos áramkör össze­
kapcsolására vagy védelmére vagy elektromos áramkörbe 
vagy azon belüli összekapcsolásra szolgáló elektromos ké­
szülék (például kapcsolók, relék, olvadóbiztosítékok, túlfe­
szültség-csökkentők, dugaszok, foglalatok, lámpafoglalatok 
és más csatlakozók, csatlakozódobozok); optikai szálak­
hoz, optikai szálból álló nyalábokhoz vagy kábelekhez 
való csatlakozók     

8536.10.00 –  Olvadóbiztosíték KG 7,5 B21  

8536.20.00 –  Automata áramkör-megszakító KG 7,5 B21  

8536.30.00 –  Elektromos áramkörök védelmére szolgáló más készülék KG 7,5 B21  

8536.41.00 – –  Legfeljebb 60 V feszültségig KG 7,5 B21  

8536.49.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8536.50.00 –  Más kapcsoló KG 7,5 B21  

8536.61.00 – –  Lámpafoglalat KG 7,5 B21  

8536.70.00 –  Optikai szálakhoz, optikai szálból álló nyalábokhoz 
vagy kábelekhez való csatlakozók 

KG 7,5 B21  

8536.90.00 –  Más készülék KG 7,5 B21 

85.37  Kapcsolótábla, -panel, -tartó (konzol), -asztal, -doboz és 
más foglalat, amely a 85.35 vagy a 85.36 vtsz. alá tartozó 
készülékből legalább kettőt foglal magában, elektromos ve­
zérlésre vagy az elektromosság elosztására szolgál, bele­
értve azt is, amely a 90. árucsoportba tartozó szerkezetet 
vagy készüléket tartalmaz, és numerikus vezérlésű készü­
lék, a 85.17 vtsz. alá tartozó kapcsolókészülékek kivételé­
vel     

8537.10.00 –  Legfeljebb 1 000 V feszültségig KG 7,5 B21  

8537.20.00 –  1 000 V-ot meghaladó feszültségre KG 7,5 B21 

85.38  Kizárólag vagy elsősorban a 85.35, 85.36 vagy 
a 85.37 vtsz. alá tartozó készülékek alkatrészei     

8538.10.00 Szerkezet, készülék nélküli tábla, panel, tartó (konzol), asz­
tal, doboz és más foglalat a 85.37 vtsz. alá tartozó áruhoz 

KG 7,5 B21  

8538.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

85.39  Elektromos izzólámpa vagy kisülési cső, beleértve a zárt 
betétes fényszóróegységet és az ibolyántúli vagy infravörös 
lámpát is; ívlámpa     

8539.10.00 –  Zárt betétes fényszóróegység P/ST 7,5 B21  

8539.21.00 – –  Volfrámhalogén P/ST 7,5 B21 
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8539.22.00 – –  Más, legfeljebb 200 W teljesítményig és 100 V-ot 
meghaladó feszültségre 

P/ST 7,5 B21  

8539.29.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8539.31.00 – –  Fénycső, izzókatóddal P/ST 7,5 B21  

8539.32.00 Higany- vagy nátriumgőzlámpa; fémhalogenid lámpa P/ST 7,5 B21  

8539.39.00 – –  Más P/ST 7,5 B21   

–  Ultraibolya vagy infravörös lámpa; ívlámpa     

8539.41.00 – –  Ívlámpa P/ST 7,5 B21  

8539.49.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8539.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.40  Izzókatódos, hidegkatódos vagy fotókatódos elektroncső 
(pl. vákuummal vagy gőzzel vagy gázzal töltött cső, hi­
ganygőz-egyenirányító cső, katódsugárcső, televízió-kame­
racső), a 85.39 vtsz. alá tartozó kivételével      

–  Katódsugaras televízió-képcső, beleértve a katódsugaras 
videomonitor-csövet is:     

8540.11.00 – –  Színes P/ST 7,5 B21  

8540.12.00 – –  Monokróm P/ST 7,5 B21  

8540.20.00 –  Televízió-kameracső; képátalakító és erősítőcső; más 
fénykatódcső 

P/ST 7,5 B21  

8540.40.00 Monokróm adat/grafikus kijelzőcső; színes adat/grafikus 
kijelzőcső, 0,4 mm-nél kisebb sorközű foszforpontos kép­
ernyővel 

P/ST 7,5 B21  

8540.50.00 Monokróm adat/grafikus kijelzőcső P/ST 7,5 B21  

8540.60.00 –  Más katódsugárcső P/ST 7,5 B21   

– Mikrohullámú cső (pl. magnetron, klisztron, haladóhul­
lámcső, karcinotron), a rácsvezérlésű cső kivételével     

8540.71.00 – –  Magnetron P/ST 7,5 B21 
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8540.72.00 – –  Klystrons P/ST 7,5 B21  

8540.79.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8540.89.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

8540.99.00 – –  Más P/ST 7,5 B21 

85.41  Dióda, tranzisztor és hasonló félvezető eszköz; fényérzé­
keny félvezető eszköz, beleértve a fényelemet modullá 
vagy panellé összeállítva is; fénykibocsátó dióda; szerelt 
piezoelektromos kristály     

8541.10.00 – Dióda, a fényérzékeny vagy fénykibocsátó dióda kivéte­
lével 

KG 7,5 B21  

8541.29.00 – –  Más KG 7,5 B21  

8541.30.00 – Tirisztor, diak és triak, a fényérzékeny eszközök kivételé­
vel 

KG 7,5 B21  

8541.40.00 Fényérzékeny félvezető eszköz, beleértve a fényelemet mo­
dullá vagy panellé összeállítva is; fénykibocsátó dióda 

KG 7,5 B21  

8541.50.00 –  Más félvezető eszköz KG 7,5 B21  

8541.60.00 –  Szerelt piezoelektromos kristály KG 7,5 B21  

8541.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

85.42  Elektronikus integrált áramkörök      

–  Elektronikus integrált áramkörök:     

8542.31.00 – –  Processzorok és vezérlők memóriákkal, átalakítókkal, 
logikai áramkörökkel, erősítőkkel, óra- és időzítő 
áramkörökkel, vagy más áramkörökkel kombinálva is 

P/ST 7,5 B21  

8542.32.00 – –  Tárolók P/ST 7,5 B21  

8542.33.00 – –  Erősítő P/ST 7,5 B21  

8542.39.00 –  Más P/ST 7,5 B21  

8542.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 
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85.43  A Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjába tartozó, 
máshol nem említett elektromos gép és készülék egyedi fel­
adatokra.     

8543.10.00 –  Részecskegyorsítók P/ST 5 B22  

8543.20.00 –  Szignálgenerátor P/ST 5 B22  

8543.30.00 –  Galvanoplasztikát, elektrolízist vagy elektroforézist 
végző gép és készülék 

P/ST 5 B22  

8543.70.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

8543.90.00 –  Alkatrész KG 5 B22 

85.44  Szigetelt elektromos huzal (zománcozott vagy anódosan 
oxidált is), kábel (a koaxiális kábel is) és más szigetelt elekt­
romos vezeték, csatlakozóval vagy anélkül; önállóan bebur­
kolt optikai szálakból álló kábel, elektromos vezetékkel 
összeállítva vagy csatlakozóval felszerelve is      

–  Tekercselőhuzal:     

8544.11.00 – –  Rézből KG 7,5 A  

8544.19.00 – –  Más KG 7,5 A  

8544.20.00 –  Koaxiális kábel és más koaxiális elektromos vezeték KG 7,5 A  

8544.30.00 –  Gyújtóhuzalkészlet és más, járművön, repülőgépen vagy 
hajón használt huzalkészlet 

KG 7,5 A  

8544.42.00 – –  Csatlakozókkal szerelt KG 7,5 A  

8544.49.10 – – –  Elektromos vezeték, bevonat nélkül KG 2,5 A  

8544.49.90 – – –  Más KG 7,5 A  

8544.60.10 – – –  Elektromos vezeték, bevonat nélkül KG 2,5 A  

8544.60.90 – – –  Más KG 7,5 A  

8544.70.00 –  Optikai szálakból álló kábel KG 7,5 A 

85.45  Szénelektróda, szénkefe, ívlámpaszén, galvánelemhez való 
szén és más elektromos célra szolgáló, grafitból vagy szén­
ből készült cikk, fémmel vagy anélkül      

–  Szénelektróda:     

8545.11.00 – –  Kemencében használt KG 7,5 A 
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8545.19.00 – –  Más KG 7,5 A  

8545.20.00 –  Szénkefe KG 7,5 A  

8545.90.00 –  Más KG 7,5 A 

85.46  Bármilyen anyagból készült elektromos szigetelő     

8546.20.00 –  Kerámiából KG 7,5 B21  

8546.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

85.47  Szigetelőszerelvény elektromos géphez, készülékhez vagy 
berendezéshez, kizárólag szigetelőanyagból, eltekintve bár­
milyen apróbb fémrésztől (pl. belső menetes foglalat), ame­
lyeket az öntésnél csak a szerelhetőség érdekében helyeztek 
az anyagba, a 85.46 vtsz. alá tartozó szigetelő kivételével; 
szigetelőanyaggal bélelt, nem nemesfémből készült elektro­
mos szigetelőcső és ezek csatlakozódarabjai     

8547.10.00 –  Szigetelőszerelvény kerámiából KG 7,5 B21  

8547.20.00 –  Szigetelőszerelvény műanyagból KG 7,5 B21  

8547.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

85.48  Primer cella, primer elem és elektromos akkumulátor se­
lejtje és hulladéka; kimerült primer cella, kimerült primer 
elem és kimerült elektromos akkumulátor; gépnek vagy ké­
szüléknek a Mozambiki Vámtarifa ebben az árucsoportjá­
ban máshol nem említett elektromos alkatrésze.     

8548.10.00 – Primer cella, primer elem és elektromos akkumulátor se­
lejtje és hulladéka; kimerült primer cella, kimerült pri­
mer elem és kimerült elektromos akkumulátor 

KG 7,5 B21  

8548.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

87.01  Vontató (a 87.09 vtsz. alá tartozó vontató kivételével)     

8701.90.10 – –  Mezőgazdasági vontató és erdei vontató P/ST 0 B22  

8701.90.90 – –  Más P/ST 5 B22 

87.04  Áruszállító gépjármű      

– –  Legfeljebb 5 tonna össztömegű:     

8704.21.10 – – –  dupla kabinnal és platóval, 3 200 cm3–nél kisebb 
hengerűrtartalommal 

P/ST 5 C22 
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8704.21.90 – – –  dupla kabinnal és platóval, 3 200 cm3–t meghaladó 
hengerűrtartalommal 

P/ST 5 C22  

8704.22.00 – – 5 tonnát meghaladó, de legfeljebb 20 tonna össztö­
megű 

P/ST 5 C22  

8704.23.00 – –  20 tonna össztömeget meghaladó P/ST 5 C22  

8704.90.00 –  Más P/ST 5 B22 

87.05  Különleges célra szolgáló gépjármű, a kizárólag személy- 
vagy áruszállításra tervezett kivételével (pl. műszaki segély­
kocsi, darus kocsi, tűzoltókocsi, betonkeverő kocsi, utca­
seprő autó, locsolóautó, mozgó műhelykocsi, mozgó rönt­
genkocsi)     

8705.90.00 –  Más P/ST 5 B22 

87.08  A 87.01–87.05 vtsz. alá tartozó gépjármű alkatrésze és 
tartozéka     

8708.40.00 –  Sebességváltók és ezek alkatrészei P/ST 7,5 B21  

8708.50.00 – Meghajtótengelyek differenciálművel, más erőátviteli ré­
szekkel szerelve is, és nem meghajtó tengelyek; ezek al­
katrészei 

P/ST 7,5 B21  

8708.70.00 –  Kerekek, ezek alkatrészei és tartozékai P/ST 7,5 B21  

8708.80.00 –  Felfüggesztési rendszerek és ezek alkatrészei (beleértve 
a lengéscsillapítókat) 

P/ST 7,5 B21   

–  Más alkatrészek és tartozékok:     

8708.91.00 – –  Hűtők és ezek alkatrészei P/ST 7,5 B21  

8708.92.00 – –  Hangtompítók (kipufogódobok) és kipufogócsövek; 
ezek alkatrészei 

P/ST 7,5 B21  

8708.94.00 – – Kormánykerekek, kormányoszlopok és kormányhá­
zak; ezek alkatrészei 

P/ST 7,5 B21  

8708.95.00 – – Biztonsági légzsákok felfújórendszerrel; ezek alkatré­
szei 

P/ST 7,5 B21  

8708.99.00 – –  Más P/ST 7,5 C21 

87.11  Motorkerékpár (beleértve a segédmotoros kerékpárt [mo­
ped] is), és kerékpár segéd motorral felszerelve, oldalkocsi­
val is; oldalkocsi     

8711.20.00 – 50 cm3-t meghaladó, de legfeljebb 250 cm3 hengerűrtar­
talmú, dugattyús, belső égésű motorral működő 

P/ST 20 B1 
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87.16  Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi; más jármű géperejű haj­
tás nélkül; mindezek alkatrésze     

8716.31.00 – –  Tartálypótkocsi és -félpótkocsi P/ST 5 B22 

88.01 8801.00.00 Léggömb és kormányozható léghajó; vitorlázórepülő, sár­
kányrepülő és más nem motoros légi jármű 

P/ST 2,5 B1 

88.03  A 88.01 vagy a 88.02 vtsz. alá tartozó légi jármű alkatré­
sze     

8803.30.00 –  Más repülőgép- vagy helikopter-alkatrész KG 0 B21 

89.01 8901.10.00 Tengeri személyszállító hajó, kirándulóhajó és hasonló vízi 
jármű, elsősorban személyszállításra; mindenféle komphajó 

BRT 2,5 B22  

8901.90.00 – Más vízi jármű, áruszállításra, valamint áru- és személy­
szállításra egyaránt használatos más vízi jármű 

BRT 2,5 B22 

89.02 8902.00.00 Halászhajó; halászati terméket feldolgozó vagy ezek tartó­
sítására, üzemi feldolgozására szolgáló hajó és más vízi 
jármű 

KG 2,5 B22 

89.03  Jacht és sport- vagy szórakozási célú más hajó; evezőscsó­
nak és kenu     

8903.10.00 –  Felfújható P/ST 2,5 B1  

8903.91.20 – –  Vitorlás hajó, kisegítőmotorral P/ST 2,5 B1  

8903.92.00 – – Motorcsónak, a csónak külső oldalára felszerelt mo­
torral működő motorcsónak kivételével 

P/ST 2,5 B1  

8903.99.00 – –  Más P/ST 2,5 B1 

89.04 8904.00.00 Vontató- és tolóhajó KG 2,5 B22 

89.05  Világítóhajó, tűzoltóhajó, kotróhajó, úszódaru és más vízi 
jármű, ha elsődleges használati célja nem a közlekedés; 
úszódokk; fúrásra vagy kitermelésre szolgáló úszó vagy víz 
alá süllyeszthető berendezés     

8905.90.00 –  Más P/ST 2,5 B22 

89.06  Más hajó, a hadihajó és mentőcsónak is, az evezős csónak 
kivételével     

8906.90.00 –  Más KG 2,5 B22 

89.07  Más úszószerkezet [pl. tutaj, tartály, süllyesztőszekrény 
(keszon), kikötőhíd, bója és jelzőpéce]     

8907.10.00 –  Felfújható tutaj KG 2,5 B22  

8907.90.00 –  Más KG 2,5 B22 
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90.01  Optikai szál és optikai szálból álló nyaláb; optikai szálból 
készült kábel, a 85.44 vtsz. alá tartozó kivételével; polari­
záló anyagból készült lap és lemez; bármilyen anyagból ké­
szült lencse (kontaktlencse is), prizma, tükör és más optikai 
elem nem szerelve, az optikailag nem megmunkált üvegből 
készült elem kivételével     

9001.10.00 –  Optikai szál, optikai szálból álló nyaláb és kábel KG 7,5 B21  

9001.30.00 –  Kontaktlencse P/ST 7,5 B21  

9001.40.00 –  Szemüveglencse üvegből P/ST 0 B21  

9001.50.00 –  Szemüveglencse más anyagból P/ST 2,5 B21  

9001.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

90.02  Lencse, prizma, tükör és más optikai elem bármilyen 
anyagból, szerelve, amely a műszer vagy készülék alkatré­
sze vagy szerelvénye, az optikailag nem megmunkált üveg­
ből készült elem kivételével      

–  Objektív:     

9002.11.00 –  Fényképezőgéphez, vetítőgéphez vagy fényképészeti 
nagyítóhoz vagy kicsinyítőhöz. 

P/ST 20 B1  

9002.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9002.20.00 –  Szűrő P/ST 20 B1  

9002.90.00 –  Más KG 20 B1 

90.03  Keret és szerelék szemüveghez, védőszemüveghez vagy ha­
sonlóhoz, és ezek alkatrésze      

–  Keret és szerelék:     

9003.11.00 – –  Műanyagból P/ST 0 A  

9003.19.00 – –  Más anyagból P/ST 2,5 B21  

9003.90.00 –  Alkatrész KG 2,5 B21 

90.04  Szemüveg, védőszemüveg és hasonló, látásjavító, védő- 
vagy más szemüveg     

9004.10.00 –  Napszemüveg P/ST 20 B1  

9004.90.00 –  Más KG 2,5 A 
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90.05  Távcső, látcső (két és egy szemlencsés), más optikai telesz­
kóp és ezek foglalata; más csillagászati műszer és foglalata, 
a rádiócsillagászati műszer kivételével     

9005.10.00 –  Távcső (két szemlencsés) P/ST 7,5 B1  

9005.80.00 –  Más műszer P/ST 20 B1  

9005.90.00 –  Alkatrész és tartozék (foglalat is) KG 7,5 B1 

90.06  Fényképezőgép (a mozgófényképészeti kivételével); fény­
képészeti villanófény-készülék és villanókörte, 
a 85.39 vtsz. alá tartozó kisülési cső kivételével     

9006.10.00 –  Fényképezőgép, nyomólemez vagy -henger készítésére P/ST 20 B1  

9006.30.00 Víz alatti használatra, légi felvételekre vagy belső szervek 
orvosi vagy sebészeti vizsgálatára tervezett speciális fény­
képezőgép; törvényszéki vagy kriminológiai célra összeha­
sonlító fényképezőgép 

P/ST 20 B1  

9006.40.00 –  Azonnal előhívó (polaroid) fényképezőgép P/ST 20 B1   

–  Más fényképezőgép:     

9006.51.00 – –  Közvetlen keresővel (egylencsés visszatükrözés [SLR]), 
legfeljebb 35 mm szélességű filmtekercshez 

P/ST 20 B1  

9006.52.00 – –  Más, 35 mm-nél kisebb szélességű filmtekercshez P/ST 20 B1  

9006.53.00 – –  Más, 35 mm szélességű filmtekercshez P/ST 20 B1  

9006.59.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9006.61.00 – –  Kisülési csővel működő („elektronikus”) villanófény- 
készülék 

P/ST 20 B1  

9006.69.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9006.91.00 – –  Fényképezőgéphez P/ST 20 B1  

9006.99.00 – –  Más KG 20 B1 

90.07  Mozgóképfelvevő (kamera) és -vetítő, hangfelvevő vagy 
hanglejátszó készülékkel vagy anélkül      

–  Kamera:     

9007.11.00 – –  Legfeljebb 16 mm-es filmekhez, vagy dupla 8 mm-es 
filmekhez. 

P/ST 20 B1 
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9007.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9007.20.00 –  Vetítő P/ST 20 B1  

9007.91.00 – –  Fényképezőgéphez P/ST 20 B1  

9007.92.00 – –  Vetítőhöz KG 20 B1 

90.08  Állóképvetítő, a mozgófényképészeti-gép kivételével; fény­
képészeti nagyító és kicsinyítő (a mozgó-fényképészeti ki­
vételével)     

9008.10.00 –  Diavetítő P/ST 20 B1  

9008.30.00 –  Más állóképvetítő (nem mozgógéphez) P/ST 20 B1  

9008.40.00 –  Fényképnagyító és kicsinyítő P/ST 20 B1  

9008.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B1 

90.10  A Mozambiki Vámtarifa ebbe az árucsoportjába tartozó, 
más vtsz. alá nem besorolható fényképészeti (mozgófény­
képészeti is) készülék és berendezés laboratóriumi haszná­
latra; negatív-kiértékelő; vetítővászon     

9010.10.00 Fényképészeti (mozgófényképészeti is) film vagy papírte­
kercs automata előhívó berendezés és készülék, vagy az 
előhívott filmet fotópapírtekercsre átvivő automata készü­
lék 

P/ST 7,5 B21  

9010.50.00 –  Más fényképészeti (mozgófényképészeti is) berendezés 
és készülék laboratóriumi használatra; negatív-kiértékelő 

P/ST 7,5 B21  

9010.60.00 –  Vetítővászon P/ST 7,5 B21  

9010.90.00 –  Alkatrész és tartozék P/ST 7,5 B21 

90.11  Összetett optikai mikroszkóp, mikro-fényképészeti, mikro- 
mozgófényképészeti mikroszkóp vagy mikro-képvetítő is     

9011.10.00 –  Sztereoszkópikus mikroszkóp P/ST 5 B22  

9011.20.00 – Más mikroszkóp mikro-fényképezéshez, mikrofilmezés­
hez vagy mikrokép vetítéséhez 

P/ST 5 B22  

9011.80.00 –  Más mikroszkóp P/ST 5 B22  

9011.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 5 B22 

2016.9.16. L 250/1905 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 

vám (1) Kategória 

90.12  Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő készülék     

9012.10.00 Nem optikai rendszerű mikroszkóp; fénytörő készülék P/ST 5 B22  

9012.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 5 B22 

90.13  Más vtsz. alá nem besorolható folyadékkristályos készülék; 
lézer, a lézerdióda kivételével; a Mozambiki Vámtarifa ebbe 
az árucsoportjába tartozó, más vtsz. alá nem besorolható 
más optikai készülék és műszer     

9013.10.00 – Fegyver célzótávcsöve; periszkóp; a Mozambiki Vámta­
rifa ebbe az árucsoportjába vagy a XVI. áruosztályba tar­
tozó géphez, készülékhez, műszerhez vagy berendezés­
hez tervezett teleszkóp, amely a gép vagy a műszer ré­
szét képezi 

P/ST 20 B1  

9013.20.00 –  Lézer, a lézerdióda kivételével P/ST 20 B1  

9013.80.00 –  Más műszer, készülék és felszerelés P/ST 20 B1 

90.14  Iránykereső műszer (tájoló); más navigációs eszköz és ké­
szülék     

9014.10.00 –  Iránykereső műszer (tájoló) KG 7,5 B21  

9014.20.00 –  Légi- vagy űrnavigációs műszer és készülék (az iránytű 
kivételével) 

P/ST 7,5 B21  

9014.80.00 –  Más műszer és készülék P/ST 7,5 B21  

9014.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.15  Földmérő (a fotogrammetriai földmérő is), hidrográfiai, 
oceanográfiai, hidrológiai, meteorológiai vagy geofizikai 
műszer és készülék, az iránytű kivételével; távolságmérő     

9015.10.00 –  Távolságmérő P/ST 7,5 B21  

9015.20.00 –  Teodolit és táv- és szögmérő (tacheométer) P/ST 7,5 B21  

9015.30.00 –  Szintező P/ST 7,5 B21  

9015.40.00 –  Fotogrammetriai földmérő műszer és készülék KG 7,5 B21 
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9015.80.00 –  Más műszer és készülék P/ST 7,5 B21  

9015.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.16 9016.00.00 Mérleg 50 mg vagy ennél nagyobb érzékenységgel, súllyal 
együtt is 

KG 7,5 B21 

90.17  Rajzoló-, jelölő-, vagy matematikai számolóműszer és esz­
köz (pl. rajzológép, pantográf, szögmérő, rajzolókészlet, lo­
garléc, logartárcsa); ebbe az árucsoportba más vtsz. alá 
nem besorolható kézi hosszúságmérő eszköz (pl. mérőrúd 
és -szalag, mikrométer, körző)     

9017.10.00 –  Rajzasztal és rajzgép, automata is P/ST 7,5 B21  

9017.20.00 –  Más rajzoló-, jelölő-, vagy matematikai számolóműszer 
és eszköz 

P/ST 7,5 B1  

9017.30.00 –  Mikrométer, körző és tolómérce P/ST 7,5 B21  

9017.80.00 –  Más műszer KG 7,5 B21  

9017.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.18  Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi műszer és ké­
szülék, szcintigráf készülék is, más elektromos gyógyászati 
és látásvizsgáló készülék      

–  Elektro-diagnosztikai készülék (funkcionális kivizsgáló 
vagy fiziológiai jellemzőket ellenőrző berendezés is):     

9018.11.00 – –  Elektrokardiográf P/ST 5 B22  

9018.12.00 – –  Ultrahangos képfelbontó készülék P/ST 5 B22  

9018.13.00 – –  Mágneses rezonancia leképező készülék P/ST 5 B22  

9018.19.00 – –  Más P/ST 5 B22  

9018.20.00 –  Ultraibolya vagy infravörös sugárral működő készülék P/ST 5 B22   

–  Fecskendő, tű, katéter, kanül és hasonló:     

9018.31.00 – –  Fecskendő, tűvel vagy anélkül KG 5 B22  

9018.32.00 – –  Cső alakú fémtű és sebészeti tű KG 5 B22 
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9018.39.00 – –  Más KG 5 B22   

–  A fogászatban használt más műszer és készülék:     

9018.41.00 – –  Fogászati fúrógép, más fogászati felszereléssel közös 
alapra szerelve is 

KG 5 B22  

9018.49.00 – –  Más KG 5 B22  

9018.50.00 –  Más szemészeti műszer és készülék KG 5 B22  

9018.90.00 –  Más műszer és készülék KG 5 B22 

90.19  Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozó készülék; 
pszichológiai képességvizsgáló készülék; ózon-, oxigén-, 
aerosolterápiai készülék, mesterséges lélegeztető vagy más 
gyógyászati légzőkészülék     

9019.10.00 –  Mechanikus gyógyászati készülék; masszírozó készülék; 
pszichológiai képességvizsgáló készülék 

KG 5 B22  

9019.20.00 – Ózon-, oxigén-, aerosolterápiai készülék, mesterséges lé­
legeztető vagy más gyógyászati lélegeztetőkészülék 

KG 5 B22 

90.20 9020.00.00 Más légzőkészülék és gázálarc, sem mechanikus részekkel 
sem cserélhető szűrőkkel nem rendelkező védőálarc kivéte­
lével 

KG 5 B22 

90.21  Ortopédiai készülék, mankó, sebészeti öv és sérvkötő; sín 
és törésnél alkalmazható más eszköz; műtestrész; hallóké­
szülék, továbbá fogyatékosság vagy rokkantság korrigálá­
sára szolgáló és testen viselhető vagy hordozható vagy 
szervezetbe beültethető más készülék     

9021.10.00 – Ortopédiai vagy csonttörésnél alkalmazott áruk és esz­
közök 

KG 0 B22  

9021.21.00 – –  Műfog KG 0 B22  

9021.29.00 – –  Más KG 0 B22  

9021.31.00 – –  Mesterséges ízület P/ST 0 B22  

9021.39.00 – –  Más KG 0 B22  

9021.40.00 – Nagyothalló-készülék, az alkatrész és tartozék kivételé­
vel 

P/ST 0 B22  

9021.90.00 –  Más KG 0 B22 

2016.9.16. L 250/1908 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



Árucso­
port HR-kód Árumegnevezés Egység Általános 
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90.22  Röntgen-, vagy alfa-, béta- vagy gammasugárzással mű­
ködő berendezés orvosi, sebészeti, fogászati vagy állator­
vosi célra is, radiográf vagy radioterápiai készülék, röntgen­
cső, és más röntgengenerátor, nagyfeszültségű generátor, 
vezérlőtábla és -asztal, ernyő, vizsgáló- vagy kezelőasztal, 
szék és hasonló      

– Röntgensugár használatán alapuló berendezés orvosi, se­
bészeti, fogászati, vagy állatorvosi vagy más célra, radio­
gráf vagy radioterápiai készülék is:     

9022.12.00 – –  Komputertomográf készülék P/ST 5 B22  

9022.14.00 – –  Más, orvosi, sebészeti vagy állatorvosi célra P/ST 5 B22  

9022.19.00 Más célra P/ST 5 B22  

9022.21.00 – –  Orvosi, sebészeti, fogászati vagy állatorvosi célra P/ST 5 B22  

9022.29.00 – –  Más célra P/ST 5 B22  

9022.30.00 –  Röntgencső P/ST 5 B22  

9022.90.00 –  Más, alkatrész és tartozék KG 5 B22 

90.23 9023.00.00 Bemutatási (pl. kiállítási vagy oktatási stb.), szemléltető 
célra szolgáló műszer, készülék, eszköz és modell, amely 
más felhasználásra alkalmatlan 

KG 5 B22 

90.24  Keménység-, szakító-, nyomásszilárdság-, rugalmasság-vizs­
gáló gép és készülék vagy más mechanikai anyagvizsgáló 
gép (pl. fém, fa, textil, papír, műanyag vizsgálatához)     

9024.10.00 –  Fémvizsgáló gép és készülék KG 5 B22  

9024.80.00 –  Más gép P/ST 5 B22  

9024.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 5 B22 

90.25  Fajsúlymérő és hasonló folyadékban úszó mérőműszer, 
hőmérő, pirométer, barométer, higrométer és pszichromé­
ter, regisztrálóval is, és mindezek egymással kombinálva is      

–  Hőméter, más műszerrel nem kombinálva:     

9025.11.00 – –  Folyadékkal töltött közvetlen leolvasású P/ST 5 B22  

9025.19.00 – –  Más P/ST 5 B22 
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9025.80.00 –  Más műszer KG 5 B22  

9025.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 5 B22 

90.26  Folyadék vagy gáz áramlásának, szintjének, nyomásának 
vagy más változó jellemzőinek mérésére vagy ellenőrzésére 
szolgáló eszköz, műszer és készülék (pl. áramlásmérő, 
szintjelző, manométer, hőmennyiségmérő), a 90.14, 90.15, 
90.28 vagy a 90.32 vtsz. alá tartozó műszer és készülék 
kivételével     

9026.10.00 – Folyadék áramlásának vagy szintjének mérésére vagy el­
lenőrzésére 

P/ST 5 B22  

9026.20.00 –  Nyomásmérő vagy -ellenőrző P/ST 5 B22  

9026.80.00 –  Más műszer és készülék P/ST 5 B22  

9026.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 5 B22 

90.27  Fizikai vagy vegyi analízisre szolgáló készülék és műszer 
(pl. polariméter, refraktométer, spektrométer, füst- vagy gá­
zanalizátor); viszkozitást, porozitást, nyúlást, felületi fe­
szültséget vagy hasonló jellemzőket mérő vagy ellenőrző 
eszköz és készülék; hő-, hang- vagy fénymennyiségek mé­
résére vagy ellenőrzésére szolgáló eszköz és készülék 
(a megvilágítási-időmérő is); mikrotom (metszetkészítő)     

9027.10.00 –  Gáz- vagy füstanalizátor P/ST 5 B22  

9027.30.00 –  Spektrométer, spektrofotométer és spektrográf, amely 
optikai kisugárzással (ultraibolya, látható, infravörös) 
működik 

KG 5 B22  

9027.50.00 – Más műszer és készülék, amely optikai sugárzással (ult­
raibolya, látható, infravörös) működik 

KG 5 B22  

9027.80.00 –  Más műszer és készülék KG 5 B22  

9027.90.00 –  Mikrotom; rész és tartozék P/ST 5 B22 

90.28  Gáz-, folyadék- vagy áram fogyasztásának vagy előállításá­
nak mérésére szolgáló készülék, ezek hitelesítésére szolgáló 
mérőeszköz is     

9028.10.00 –  Gázmérő P/ST 7,5 B21  

9028.20.00 –  Folyadékmérő P/ST 7,5 B21  

9028.30.00 –  Elektromosáram-mérő P/ST 7,5 B21  

9028.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B22 
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90.29  Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilométer- 
számláló, lépésszámláló és hasonló készülék; sebességmérő 
és tachométer, a 90.14 vagy 90.15 vtsz. alá tartozó készü­
lék kivételével; stroboszkóp     

9029.10.00 –  Fordulatszámláló, termékszámláló, taxióra, kilométer- 
számláló, lépésszámláló és hasonló készülék 

P/ST 7,5 B21  

9029.20.00 –  Sebességmérő és tachométer; stroboszkóp P/ST 7,5 B21  

9029.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.30  Oszcilloszkóp, spektrumanalizátor és elektromos mennyi­
ségek mérésére vagy ellenőrzésére szolgáló más műszer és 
készülék, a 90.28 vtsz. alá tartozó mérőműszerek kivételé­
vel; alfa-, béta-, gamma-, röntgen-, kozmikus- vagy más io­
nizáló sugárzás kimutatására vagy mérésére szolgáló mű­
szer és készülék     

9030.10.00 –  Ionizáló sugárzás kimutatására vagy mérésére szolgáló 
műszer és készülék 

P/ST 7,5 B21  

9030.20.00 –  Oszcilloszkópok és oszcillográfok P/ST 7,5 B21  

9030.31.00 – – Univerzális mérőműszer (multiméter) regisztráló nél­
kül 

P/ST 7,5 B21  

9030.32.00 – –  Univerzális mérőműszer (multiméter) regisztrálóval P/ST 7,5 B21  

9030.33.00 – –  Más, regisztráló nélkül P/ST 7,5 B21  

9030.39.00 – –  Más, regisztrálóval P/ST 7,5 B21  

9030.40.00 – Más, kifejezetten telekommunikációs célra tervezett mű­
szer és készülék (pl. áthallásmérő, erősítésmérő műszer, 
torzítási együttható-mérő, pszofométer) 

P/ST 7,5 B21   

–  Más műszer és készülék     

9030.83.00 – –  Más, regisztrálóval P/ST 7,5 B21  

9030.84.00 – –  Más, regisztrálóval P/ST 7,5 B21  

9030.89.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

9030.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.31  Ebben az árucsoportban máshol nem említett, mérő- vagy 
ellenőrző műszer, készülék és gép; profilvetítő     

9031.10.00 –  Gép, mechanikus alkatrészek kiegyensúlyozására P/ST 7,5 B21 
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9031.30.00 –  Profilvetítő P/ST 7,5 B21  

9031.49.00 – –  Más KG 7,5 B21  

9031.80.00 –  Más műszer, készülék és gép KG 7,5 B21  

9031.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.32  Automata szabályozó- vagy ellenőrző műszer és készülék     

9032.10.00 –  Termosztát P/ST 7,5 B21  

9032.20.00 –  Manosztát P/ST 7,5 B21  

9032.81.00 – –  Hidraulikus vagy pneumatikus P/ST 7,5 B21  

9032.89.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

9032.90.00 –  Alkatrész és tartozék KG 7,5 B21 

90.33 9033.00.00 A Mozambiki Vámtarifa 90. árucsoportjába tartozó gép, 
készülék, műszer vagy berendezés (ebben az árucsoport­
ban máshol nem említett) alkatrésze és tartozéka 

KG 7,5 B21 

91.01  Karóra, zsebóra és más óra, beleértve a stopperórát is, ne­
mesfémből vagy nemesfémmel plattírozott fémből készült 
tokkal      

–  Elektromosan működő karóra, beépített stopperórával is:     

9101.11.00 – –  Csak mechanikus kijelzővel P/ST 20 B1  

9101.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9101.21.00 – –  Automata felhúzóval P/ST 20 B1  

9101.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9101.91.00 – –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9101.99.00 – –  Más P/ST 20 B1 

91.02  Karóra, zsebóra és más óra, beleértve a stopperórát is, 
a 91.01 vtsz. alá tartozó kivételével      

–  Elektromosan működő karóra, beépített stopperórával is:     

9102.11.00 – –  Csak mechanikus kijelzővel P/ST 20 B1 
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9102.12.00 – –  Csak opto-elektronikus kijelzővel P/ST 20 B1  

9102.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9102.21.00 – –  Automata felhúzóval P/ST 20 B1  

9102.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9102.91.00 – –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9102.99.00 – –  Más P/ST 20 B1 

91.03  Óra kisóraszerkezettel, a 91.04 vtsz. alá tartozó kivételével     

9103.10.00 –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9103.90.00 –  Más P/ST 20 B1 

91.04 9104.00.00 Műszerfalba beépítésre alkalmas és hasonló típusú óra gép­
járműhöz, légi-, űr- vagy vízi járműhöz 

KG 20 B1 

91.05  Más óra.      

–  Ébresztőóra:     

9105.11.00 – –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9105.19.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9105.21.00 – –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9105.29.00 – –  Más P/ST 20 B1  

9105.91.00 – –  Elektromosan működő P/ST 20 B1  

9105.99.00 – –  Más P/ST 20 B1 

91.06  Időpont-regisztráló készülék és időtartam mérésére, re­
gisztrálására vagy más módon történő jelzésére szolgáló 
készülék, óraszerkezettel vagy kisóraszerkezettel vagy 
szinkronmotorral (pl. időszámláló, időregisztráló)     

9106.10.00 –  Időszámláló; időregisztráló P/ST 20 B1  

9106.90.00 –  Más P/ST 20 B1 

91.07 9107.00.00 Óraszerkezettel vagy kisóraszerkezettel vagy szinkronmo­
torral működő időkapcsoló 

KG 20 B1 
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91.09  Óraszerkezet, teljes (komplett) és összeszerelt      

–  Elektromosan működő:     

9109.19.00 – –  Más P/ST 7,5 B21  

9109.90.00 –  Más P/ST 7,5 B21 

91.11  Tok kisóraszerkezethez és ennek alkatrészei     

9111.80.00 –  Más tok P/ST 7,5 B21  

9111.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

91.12  Tok órához és hasonló tok ebbe az árucsoportba tartozó 
más áruhoz, és ezek alkatrészei     

9112.20.00 –  Tok P/ST 7,5 B21  

9112.90.00 –  Alkatrész KG 7,5 B21 

91.13  Szíj, szalag és karkötő karórához, és ezek alkatrésze     

9113.20.00 –  Nem nemesfémből, arannyal vagy ezüsttel lemezelve is KG 20 B1  

9113.90.00 –  Más KG 20 B1 

91.14  Más óraalkatrész     

9114.10.00 –  Rugó, beleértve a hajszálrugót is KG 7,5 B21  

9114.20.00 –  Kő órához KG 7,5 B21  

9114.90.00 –  Más KG 7,5 B21 

92.01  Zongora, automata is; csemballó és más húros hangszer 
billentyűs szerkezettel     

9201.90.00 –  Más P/ST 7,5 B1 

92.02  Más húros hangszer (pl. gitár, hegedű, hárfa)     

9202.10.00 –  Vonós P/ST 7,5 B1  

9202.90.00 –  Más P/ST 7,5 B1 
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92.05  Más fúvós hangszer (pl. klarinét, trombita, duda)     

9205.90.00 –  Más KG 7,5 B1 

92.06 9206.00.00 Ütőhangszer (pl. dob, xilofon, cintányér, kasztanyetta, ma­
raka) 

P/ST 7,5 B1 

92.07  Hangszer, amelyben a hangot elektromos úton keltik vagy 
erősítik (pl. orgona, gitár, tangóharmonika)     

9207.10.00 –  Billentyűs hangszer, a tangóharmonika kivételével P/ST 7,5 B1  

9207.90.00 –  Más P/ST 7,5 B1 

92.08  Zenélődoboz, kintorna, verkli, éneklő műmadár, zenefű­
rész és a Mozambiki Vámtarifa ebben az árucsoportjában 
más vtsz. alá nem tartozó hangszer; mindenfajta hívogató 
és csalogató eszköz; síp, tülök és szájjal fújható más hang­
jelzőeszköz     

9208.10.00 –  Zenélődoboz KG 7,5 B1  

9208.90.00 –  Más KG 7,5 B1 

92.09  Hangszeralkatrész (pl. mechanikus szerkezet zenélődoboz­
hoz) és -tartozék (pl. kártya, lemez és tekercs mechanikus 
szerkezethez); metronóm, hangvilla és mindenféle hang­
olósíp     

9209.30.00 –  Hangszerhúr KG 7,5 B1  

9209.94.00 – –  A 92.07 vtsz. alá tartozó hangszerek alkatrészei és 
tartozékai 

KG 7,5 B1  

9209.99.00 – –  Más KG 7,5 B1 

94.05  Lámpa és világító-felszerelés, beleértve a keresőlámpát és 
a spotlámpát is, és mindezek máshol nem említett alkatré­
sze; megvilágított jelzések, reklámfeliratok, cégtáblák és ha­
sonlók, állandó jellegű fényforrással szerelve, valamint 
mindezek máshol nem említett alkatrésze     

9405.40.00 –  Más elektromos lámpa és világító-felszerelés KG 20 B1 

95.06  Általános fizikai gyakorlatokhoz, tornához, atlétikához, 
más sporthoz (beleértve az asztaliteniszt is) vagy szabadtéri 
játékhoz való, ebben az árucsoportban máshol nem emlí­
tett cikk és felszerelés; úszómedence és pancsolómedence      

–  Labda, a golflabda és az asztalitenisz-labda kivételével     

9506.62.00 – –  Felfújható P/ST 0 A 
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9506.69.00 – –  Más P/ST 0 A 

95.07  Horgászbot, halhorog és más horgászfelszerelés; merítő­
háló, lepkeháló és hasonló; csalimadár (a 92.08 vagy 
a 97.05 vtsz. alá tartozó kivételével) és hasonló vadászati 
vagy lövészeti felszerelés     

9507.20.00 –  Halhorog, megerősítő zsineggel is KG 5 B22  

9507.90.00 –  Más KG 5 B22 

96.03  Seprű, kefe és ecset (gép, készülék- vagy járműalkatrészt 
képező kefe is), kézi működtetésű, mechanikus padlóseprő 
motor nélkül, nyeles felmosó-, mosogatóruha és tollseprű, 
kefe, seprű vagy ecset előállításához előkészített csomó és 
nyaláb; szobafestő párna és henger; gumibetétes törlő (a gu­
mihengeres kivételével)     

9603.29.00 – –  Más P/ST 20 B1 

96.09  Ceruza (a 96.08 vtsz. alá tartozó kivételével), rajzkréta, ce­
ruzabél, pasztellkréta, rajzszén, író- vagy rajzkréta és sza­
bókréta     

9609.10.00 –  Ceruza és rajzkréta merev hüvelybe ágyazott béllel KG 0 A 

96.10 9610.00.00 Palatábla és tábla, író- vagy rajztábla, kerettel vagy anélkül KG 0 A 

(1)  A 23. cikk (3) bekezdésének alkalmazásában ezen oszlop csak tájékoztatási célokat szolgál   
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IV. MELLÉKLET 

MEZŐGAZDASÁGI VÉDINTÉZKEDÉSEK 

A 35. cikkben említett mezőgazdasági termékeket és vonatkozó referenciamennyiségeket az alábbi táblázat sorolja fel: 

Referenciamennyiségek (metrikus tonnában) (1)  

Vámtételek 1. év 2. év 3. év 4. év 5. év 6. év 7. év 8. év 9. év 10. év 11. év 12. év  

Élelmezési célra alkalmas vágási melléktermék 

1 02061090 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

2 02062100* 700 770 840 910 980 1 050 1 120 1 190 1 260 1 330 1 400 1 470 

3 02062900* 11 000 12 100 13 200 14 300 15 400 16 500 17 600 18 700 19 800 20 900 22 000 23 100 

4 02063000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

5 02064900* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600  

Megmunkált gabonafélék 

6 11041910* 475 522 574 632 695 764 841 925 1 018 1 120 1 232 1 355 

7 11042910 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

8 11071010* 464 511 562 618 680 748 822 905 995 1 094 1 203 1 324 

9 11072010 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

10 11081110 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

Húsból készült termékek 

11 16021000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

12 16025030 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

13 16025040 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

14 16029020 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

Ultramagas hőmérsékleten kezelt (UHT) vagy tartós tej 

15 04011007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

16 04012007* 311 342 377 414 456 501 551 606 667 733 807 887 

17 04014007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

18 04015007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 
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Referenciamennyiségek (metrikus tonnában) (1)  

Vámtételek 1. év 2. év 3. év 4. év 5. év 6. év 7. év 8. év 9. év 10. év 11. év 12. év  

Tartósított uborka és olajbogyó 

19 20011000* 1 022 1 124 1 237 1 360 1 496 1 646 1 810 1 991 2 191 2 410 2 651 2 916 

20 20019010* 359 395 435 478 526 579 637 700 770 847 931 1 024  

Csokoládé 

21 180631* 3 000 3 300 3 600 3 900 4 200 4 500 4 800 5 100 5 400 5 700 6 000 6 300 

22 180632* 800 880 960 1 040 1 120 1 200 1 280 1 360 1 440 1 520 1 600 1 680 

23 180690* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600 

(1)  A csillaggal jelölt vámtételek esetében, amennyiben e megállapodás 2015 után lép hatályba, az 1. évre vonatkozó referenciamennyiség az EU-ból 
a SACU-ba irányuló előző három (3) évi import átlaga. A következő (az 1. év utáni) évekre vonatkozó referenciamennyiségeket arányosan hozzá 
kell igazítani az e táblázatban szereplő referenciamennyiségekhez.   
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V. MELLÉKLET 

A BLNS-ORSZÁGOK ÁTMENETI VÉDINTÉZKEDÉSEI 

A 37. cikkben említett liberalizált termékeket az alábbi táblázat sorolja fel.  

HR-kód Árumegnevezés 

1 0207.12.10 Fagyasztott, mechanikai úton csontozott hús a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból 

2 0207.12.20 Egészben fagyasztott hús (a nyak és vágási melléktermék kivételével), az összes levágott darabot 
eltávolítva, a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból, nem darabolva 

3 0207.12.90 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok fagyasztva, nem darabolva (a fagyasztott, mechani­
kai úton csontozott hús és a (nyak és vágási mellékterméket nem tartalmazó) egészben fagyasz­
tott kivételével) 

4 0207.14.20 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok élelmezési célra alkalmas vágási mellékterméke és 
belsősége fagyasztva 

5 0207.14.90 A Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok más része, fagyasztva (a csontozott kivételével) 

6 0401.10.07 Tej és tejszín nem sűrítve, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadása nélkül: Legfeljebb 1 tömeg­
százalék zsírtartalommal: UHT tej 

7 0409.00 Természetes méz 

8 0708.10 Borsó (Pisum sativum) frissen vagy hűtve, hüvelyben vagy kifejtve 

9 0710.29 Hüvelyes zöldség kifejtve is, nyersen, vagy gőzöléssel vagy vízben forrázással főzve is, fagyasztva 
(a borsók és babok kivételével) 

10 0710.30 Paraj, új-zélandi paraj és labodaparaj (kerti laboda), fagyasztva 

11 0710.40 Csemegekukorica, nyersen, vagy gőzöléssel vagy vízben forrázással főzve is, fagyasztva 

12 0710.90 Zöldségkeverék, nyersen, vagy gőzöléssel vagy vízben forrázással főzve is, fagyasztva 

13 0711.20 Olajbogyó ideiglenesen tartósítva, pl. kén-dioxid-gázzal, sós lében, kénes vízben vagy más tartó­
sítóoldatban, de közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapotban 

14 0711.40 Uborka és apró uborka ideiglenesen tartósítva, pl. kén-dioxid-gázzal, sós lében, kénes vízben 
vagy más tartósítóoldatban, de közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapotban 

15 0711.51 Az Agaricus nemhez tartozó ehető gombák ideiglenesen tartósítva, pl. kén-dioxid-gázzal, sós lé­
ben, kénes vízben vagy más tartósítóoldatban, de közvetlen fogyasztásra nem alkalmas állapot­
ban 

16 0712.20 Szárított vöröshagyma egészben, aprítva, szeletelve, törve vagy porítva, de tovább nem elké­
szítve 

17 1102.90.90 Gabonaliszt (a búzaliszt, kétszeres liszt, rozsliszt, kukoricaliszt, rizsliszt, cirokliszt és zabliszt ki­
vételével) 

18 1105.10 Liszt, dara és por burgonyából 
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HR-kód Árumegnevezés 

19 1517.10.10 Margarin 10 tömegszázalékot meghaladó, de legfeljebb 15 tömegszázalék tejzsírtartalommal 
(a folyékony margarin kivételével) 

20 1517.10.90 Margarin (a folyékony margarin kivételével), más 

21 1517.90.10 Állati vagy növényi zsírok vagy olajok vagy különböző zsírok vagy olajok frakciói étkezésre al­
kalmas keveréke vagy készítménye, 10 tömegszázaléknál nagyobb, de legfeljebb 15 tömegszáza­
lék tejzsírtartalommal (kivéve: az ehető zsírok, olajok és ezek frakciói részben vagy teljesen hid­
rogénezve, közbeesően vagy újraészterezve vagy elaidinizálva, finomítva is, de tovább nem elké­
szítve). 

22 1517.90.20 Étkezésre alkalmas keverék vagy készítmény, sütőforma kenésére 

23 1602.32.10 Pástétom a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból, elkészítve vagy tartósítva 

24 1602.32.90 Hús, belsőség vagy vér a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból, elkészítve vagy tartó­
sítva, a pástétomtól eltérő (a kolbász és hasonló termékek, homogenizált készítmények és májké­
szítmények kivételével) 

25 1602.39.10 Pástétom a 01.05 vtsz. alá tartozó baromfiból, a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasokból 
vagy pulykából készült kivételével, elkészítve vagy tartósítva 

26 1603.00.10 Húskivonat (a bálnahús-kivonat kivételével) 

27 1806.10 Kakaópor cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával 

28 1806.20.10 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény, 2 kg-ot meghaladó tömb, tábla vagy 
rúd formában, vagy folyadék, massza, por, szemcse vagy más ömlesztett alakban, tartályban 
vagy más közvetlen csomagolásban, 2 kg-nál nagyobb tömegben, csokoládé és kakaótartalmú 
cukorkaáru 

29 1806.20.90 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény, 2 kg-ot meghaladó tömb, tábla vagy 
rúd formában, vagy folyadék, massza, por, szemcse vagy más ömlesztett alakban, tartályban 
vagy más közvetlen csomagolásban, 2 kg-nál nagyobb tömegben, más 

30 1806.31 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény, legfeljebb 2 kg-os tömb, tábla vagy rúd 
formában, töltött 

31 1806.32 Csokoládé- és kakaótartalmú más élelmiszer-készítmény, legfeljebb 2 kg-os tömb, tábla vagy rúd 
formában, töltetlen 

32 1902.11 Nem főtt tészta, nem töltve vagy másképp nem elkészítve, tojástartalommal 

33 1902.19 Nem főtt tészta, nem töltve vagy másképp nem elkészítve, tojás nélkül 

34 1905.20 Mézeskalács és hasonló, kakaótartalommal is 

35 1905.32 Gofri és ostya 

36 1905.40 Kétszersült, pirított kenyér és hasonló pirított termék 
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HR-kód Árumegnevezés 

37 2003.10.10 Az Agaricus nemhez tartozó gombák, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva, fa­
gyasztva (a készételek kivételével) 

38 2003.90.90 Gombák, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva (az Agaricus nemhez tartozó gom­
bák és a fagyasztott (kivéve a készételeket) kivételével) 

39 2004.90.30 Olajbogyó, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva, fagyasztva 

40 2004.90.40 „Zea Mays var. Zaccharata” csemegekukoria, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva, 
fagyasztva 

41 2005.51 „Vigna spp., Phaseolus spp” fejtett bab, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva (a fa­
gyasztott kivételével) 

42 2005.59 „Vigna spp., Phaseolus spp” fejtetlen bab, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva (a fa­
gyasztott kivételével) 

43 2005.60 Spárga, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva (a fagyasztott kivételével) 

44 2005.80 „Zea Mays var. Zaccharata” csemegekukoria, ecet vagy ecetsav nélkül elkészítve vagy tartósítva 
(a fagyasztott kivételével) 

45 2007.10 Homogenizált készítmények dzsemből, gyümölcskocsonyából (zselé), gyümölcsízből, gyümölcs- 
vagy diópüréból vagy -krémből, főzéssel készítve, cukorral vagy más édesítőanyag hozzáadásá­
val is 

46 2007.91 Citrusfélékből készült dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), gyümölcsíz, püré és krém, főzéssel ké­
szítve, cukorral vagy más édesítőanyag hozzáadásával is (a 2007.10 alfejezet alá tartozó homo­
genizált készítmények kivételével) 

47 2009.69 Szőlőlé, beleértve a szőlőmustot is, több mint 30 Brix-értékkel 

48 2009.79 Almalé, több mint 20 Brix-értékkel 

49 2009.89.50 Gyümölcslé, nem erjesztve, cukor vagy más édesítőanyag hozzáadásával is (az alkoholtartalmú, 
a keverékek, valamint a citrusfélék leve, ananászlé, paradicsomlé és szőlőlé – ideértve a szőlő­
mustot is –, almalé, áfonyalé, kiwi leve, grántátalmalé, meggylé és maracujalé kivételével) 

50 2009.90.10 Gyümölcslevek keveréke, ideértve a szőlőmustot is, nem erjesztve, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával is (az alkoholtartalmú kivételével) 

51 2203.00.90 Malátából készült sör, a 22. árucsoporthoz tartozó kiegészítő megjegyzés 1. pontjában meghatá­
rozott hagyományos afrikai sör kivételével 

52 3401.20 Szappan rúd, kocka vagy más formába öntöttől eltérő formában 

53 3406.00 Gyertyák, mécsesek és hasonlók 

54 4818.10 Toalett- (WC-) papír, legfeljebb 36 cm széles tekercsben 
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HR-kód Árumegnevezés 

55 4818.20 Zsebkendő, tisztító- vagy arckendő és -törlő, papíripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából 
vagy cellulózszálból álló szövedékből 

56 4818.30 Asztalterítő és szalvéta, papíripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából vagy cellulózszálból 
álló szövedékből 

57 4818.90 Háztartási vagy egészségügyi célra szolgáló papír, cellulózvatta vagy cellulózszálból álló szöve­
dék, legfeljebb 36 cm széles tekercsben vagy méretre vagy alakra vágva; háztartási, egészségügyi 
vagy kórházi cikkek papíripari rostanyagból, papírból, cellulózvattából vagy cellulózszálból álló 
szövedékből (a toalett- (WC-)papír, zsebkendő, tisztító- vagy arckendő és -törlő, asztalterítő, szal­
véta, egészségügyi betét és tampon, csecsemőpelenka és pelenkabetét, és hasonló egészségügyi 
cikk kivételével) 

58 6601.99 Esernyő és napernyő, beleértve a boternyőt is (a teleszkópos nyelű, a kerti és hasonló, valamint 
a játékesernyő kivételével) 

59 9607.11 Villámzár (húzózár), nem nemesfém zárszemekkel 

60 9607.19 Villámzár (húzózár) (a nem nemesfém zárszemekkel rendelkező kivételével)   
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VI. MELLÉKLET 

AZ SPS-INTÉZKEDÉSEK SZEMPONTJÁBÓL PRIORITÁST ÉLVEZŐ TERMÉKEK ÉS ÁGAZATOK 

A 60. cikk b) pontjában és a 65. cikk e) pontjában említett, prioritást élvező termékek és ágazatok az alábbiak. 

A: Az SADC-GPM-államok harmonizációja tekintetében: 

Hal, halászati és akvakultúra-termékek, friss vagy feldolgozott 

Szarvasmarha, juh és baromfi 

Friss hús 

Feldolgozott hústermékek 

Gabonafélék 

Zöldségfélék és fűszerek 

Olajnövények 

Kókuszdió 

Kopra 

Gyapotmag 

Földimogyoró 

Kasszava 

Sör, gyümölcslé 

Szárított vagy konzerv gyümölcs 

B: Az SADC-GPM-államokból az EU-ba irányuló export tekintetében: 

Hal, halászati és akvakultúra-termékek, friss vagy feldolgozott 

Marha és marhahúsból készült termékek 

Más hústermékek 

Gyümölcs és diófélék 

Zöldségfélék 

Vágott virágok 

Kávé 

Cukor  
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1. JEGYZŐKÖNYV 

A „származó termék” fogalmának meghatározása és az igazgatási együttműködés módszerei 

Mutató 

I. CÍM: Általános rendelkezések 

CIKK   

1.  Fogalommeghatározások   

II. CÍM: A „származó termék” fogalmának meghatározása 

CIKKEK   

2.  Általános követelmények  

3.  Bilaterális kumuláció  

4.  Diagonális kumuláció  

5. Kumuláció olyan anyagok tekintetében, amelyek az EU-ban a legna­
gyobb kedvezmény elve szerint vámmentes elbánás alá esnek  

6.  Kumuláció olyan, más országokból származó anyagok tekintetében, 
amelyek vámmentes és kvótamentes kedvezményekkel léphetnek az 
EU-ba  

7.  Teljes egészében egyetlen országban kinyert vagy előállított áruk  

8.  Kielégítően megmunkált vagy feldolgozott termékek  

9.  Nem kielégítő megmunkálás vagy feldolgozás  

10.  Minősítési egység  

11.  Tartozék, pótalkatrész és eszközök  

12.  Készletek  

13.  Semleges elemek   

III. CÍM: Területi követelmények 

CIKKEK   

14.  A területiség elve  

15.  A változtatás tilalma  

16.  Számvitel szerinti elkülönítés  

17.  Cukorszállítás  

18.  Kiállítások   

IV. CÍM: Származási igazolás 

CIKKEK   

19.  Általános követelmények  

20.  EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítására vonatkozó eljárás 
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21.  Utólag kiállított EUR.1 szállítási bizonyítvány  

22.  EUR.1 szállítási bizonyítvány másodlatának kiállítása  

23.  EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítása korábban kiadott vagy készült 
származási igazolás alapján  

24.  A származási nyilatkozat kiállításának feltételei  

25.  Elfogadott exportőr  

26.  A származási igazolás érvényessége  

27.  Származási igazolás benyújtása  

28.  Részletekben történő behozatal  

29.  A származási igazolás alóli mentesség  

30.  Kumulációs célú tájékoztatási eljárás  

31.  Igazoló okmányok  

32.  A származási igazolás és az igazoló okmányok megőrzése  

33.  Ellentmondás és formai hiba  

34.  Euróban kifejezett összegek   

V. CÍM: Igazgatási együttműködésre vonatkozó intézkedések 

CIKKEK   

35. Igazgatási feltételek e megállapodás által kedvezményben részesített ter­
mékekkel szemben  

36.  Tájékoztatás a vámhatóságokról  

37.  Kölcsönös segítségnyújtás  

38.  A származási igazolás ellenőrzése  

39.  A szállítói nyilatkozatok ellenőrzése  

40.  Vitarendezés  

41.  Szankciók  

42.  Vámszabad területek  

43.  Eltérések   

VI. CÍM: Ceuta és Melilla 

CIKK   

44.  Különös feltételek   

VII. CÍM: Záró rendelkezések 

CIKKEK   

45.  A származási szabályok felülvizsgálata és alkalmazása  

46.  Mellékletek  

47.  A jegyzőkönyv végrehajtása   
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AZ 1. JEGYZŐKÖNYV I. MELLÉKLETE: Bevezető megjegyzések a II. mellékletben foglalt jegyzékhez 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV II. MELLÉKLETE: A nem származó anyagokon az előállított termék származóvá minősítése 
érdekében végzett megmunkálások vagy feldolgozások jegyzéke 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV II.(A) MELLÉKLETE: Az előállított termék e jegyzőkönyv 8. cikkének (2) bekezdése szerinti szár­
mazó státusának megszerzése érdekében a nem származó anyagokon vég­
zendő megmunkálások vagy feldolgozások felsorolásától való eltérések 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV III. MELLÉKLETE: A szállítási bizonyítvány formanyomtatványa 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV IV. MELLÉKLETE: Származási nyilatkozat 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV V.A. MELLÉKLETE: Preferenciális származási státusú termék szállítói nyilatkozata 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV V.B. MELLÉKLETE: Nem preferenciális származási státusú termék szállítói nyilatkozata 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV VI. MELLÉKLETE: Adatlap 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV VII. MELLÉKLETE: Eltérés iránti kérelem űrlapja 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV VIII. MELLÉKLETE: Tengerentúli országok és területek 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV IX. MELLÉKLETE: Azok a termékek, amelyekre a 4. cikkben említett kumulációt 2015. októ­
ber 1-je után kell alkalmazni 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV X. MELLÉKLETE: EGYÜTTES NYILATKOZAT A MEGÁLLAPODÁS SZÁRMAZÁSI SZABÁ­
LYAINAK VÉGREHAJTÁSÁT CÉLZÓ KAPACITÁSÉPÍTÉSRŐL 

AZ 1. JEGYZŐKÖNYV XI. MELLÉKLETE: EGYÜTTES NYILATKOZAT az Andorrai Hercegséget illetően 

EGYÜTTES NYILATKOZAT San Marino Köztársaságot illetően  

I. CÍM 

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK 

1. cikk 

Fogalommeghatározások 

E jegyzőkönyv alkalmazásában: 

a)  a férfiakra való hivatkozások egyúttal nőkre való hivatkozásnak is minősülnek, és fordítva; 

b)  „előállítás”: bármiféle megmunkálás vagy feldolgozás, beleértve az összeszerelést vagy az egyedi műveleteket is; 

c)  „anyag”: a termék előállítása során felhasznált bármilyen összetevő, nyersanyag, alkatrész vagy rész stb.; 

d)  „termék”: az előállított termék, akkor is, ha egy másik előállítási műveletben történő későbbi felhasználásra szánják; 

e)  „áru”: anyag és termék egyaránt; 

f)  „vámérték”: a WTO vámérték-megállapítási egyezményének végrehajtásáról szóló, 1994. évi megállapodással 
összhangban megállapított érték; 

g)  „gyártelepi ár” (ex-works): az ár, amelyet a termékért a gyártelepen fizetnek annak az EU-ban vagy a Dél-afrikai 
Fejlesztési Közösség (a továbbiakban: SADC) gazdasági partnerségi megállapodásban részt vevő tagállamában 
(a továbbiakban: SADC-GPM-államok) található gyártónak, akinek vállalkozásában az utolsó megmunkálást vagy 
feldolgozást elvégezték, feltéve, hogy az ár tartalmazza valamennyi felhasznált anyag értékét, levonva ebből azokat 
belső adókat, amelyek az előállított termék kivitele esetén visszatérítendők vagy visszatéríthetők; 
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h)  „anyag értéke”: a felhasznált nem származó anyagok vámértéke behozatalkor, vagy – ha ez nem ismert és nem is 
állapítható meg – az ezekért az anyagokért az EU-ban vagy az SADC-GPM-államokban fizetett első megállapítható 
ár; 

i)  „származó anyag értéke”: az ilyen anyagok h) pont szerint meghatározott értéke, értelemszerűen alkalmazva; 

j)  „hozzáadott érték”: e jegyzőkönyv 4. cikkének alkalmazásában a gyártelepi árnak és azon beépített anyagok 
vámértékének a különbsége, amelyek e jegyzőkönyv 4., 5. és 6. cikkében említett más országokból vagy területekről 
származnak, és amelyeknél alkalmazható kumuláció, vagy – ha a vámérték nem ismert és nem is állapítható meg – 
az ezekért az anyagokért az EU-ban vagy az SADC-GPM-államokban fizetett első megállapítható ár; 

k)  „hozzáadott érték”: e jegyzőkönyv 43. cikkének alkalmazásában a gyártelepi árnak és azon beépített anyagok 
vámértékének a különbsége, amelyeket az eltérést kérelmező SADC-GPM-államba importáltak, vagy – ha a vámérték 
nem ismert és nem is állapítható meg – az ezekért az anyagokért az EU-ban vagy az SADC-GPM-államokban fizetett 
első megállapítható ár; 

l)  „árucsoport”, „vámtarifaszám” és „vámtarifaalszám”: a nómenklatúrában használt árucsoportok, négy számjegyű 
vámtarifaszámok és hat számjegyű vámtarifaalszámok, amelyek a harmonizált Áruleíró- és Kódrendszert 
(a továbbiakban ebben a jegyzőkönyvben: harmonizált rendszer vagy HR) alkotják; 

m)  „besorolt”: egy termék vagy anyag adott árucsoport, vámtarifaszám vagy vámtarifaalszám alá történő besorolására 
vonatkozik; 

n)  „szállítmány”: olyan termék, amelyet egyetlen exportőrtől egyetlen címzett részére egyidejűleg szállítanak, vagy 
amelynek az exportőrtől a címzetthez történő szállítása egyetlen fuvarokmánnyal, illetve – ilyen okmány hiányában 
– egyetlen számlával történik; 

o)  „területek”: a parti tengert is magukban foglalják; 

p)  „TOT-ok”: a VIII. mellékletben meghatározott tengerentúli országok és területek; 

q)  „másik AKCS-GPM-államok”: az összes olyan afrikai, karibi és csendes-óceáni állam az SADC-GPM-államok 
kivételével, amelyek legalább ideiglenesen alkalmaznak az EU-val aláírt gazdasági partnerségi megállapodást. 

r)  „szállítói nyilatkozat”: a szállító által a termékek származási szabályok szerinti státuszáról tett nyilatkozat. Az 
exportőrök ezt bizonyítékként használhatják, különösen az EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítása iránti kérelem 
alátámasztásaként vagy származási nyilatkozat kibocsátásának alapjául. 

s)  „a megállapodás”: az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti gazdasági 
partnerségi megállapodás. 

II. CÍM 

A „SZÁRMAZÓ TERMÉK” FOGALMÁNAK MEGHATÁROZÁSA 

2. cikk 

Általános követelmények 

1. E megállapodás céljából a következő termékeket kell EU-ból származó termékeknek tekinteni: 

a)  e jegyzőkönyv 7. cikke értelmében teljes egészében az EU-ban előállított termékek; 

b)  az EU-ban előállított olyan termékek, amelyek nem teljes mértékben ott előállított anyagokat tartalmaznak, feltéve, 
hogy az említett anyagok az e jegyzőkönyv 8. cikke értelmében kielégítő megmunkáláson vagy feldolgozáson mentek 
keresztül az EU-ban. 
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2. E megállapodás alkalmazásában az alábbi termékek minősülnek SADC-GPM-államból származónak: 

a)  e jegyzőkönyv 7. cikke értelmében teljes egészében valamely SADC-GPM-államban előállított termékek; 

b)  valamely SADC-GPM-államban előállított termékek, amelyek nem teljes egészében ott előállított anyagokat 
tartalmaznak, feltéve, hogy ezek az anyagok e jegyzőkönyv 8. cikke értelmében kielégítő megmunkáláson vagy feldol­
gozáson mentek keresztül az adott SADC-GPM-államban. 

3. cikk 

Bilaterális kumuláció 

1. Ez a cikk kizárólag egy SADC-GPM-állam és az EU közötti kumuláció esetén alkalmazandó. 

2. E jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, a jegyzőkönyv értelmében az EU-ból 
származó anyagokat az SADC-GPM-államból származó anyagoknak kell tekinteni, ha azokat az SADC-GPM-államban 
előállított termékbe építik be, feltéve, hogy az ott végrehajtott megmunkálás vagy feldolgozás túlmutat a jegyzőkönyv 
9. cikkének (1) bekezdésében hivatkozott műveleteken. 

3. E jegyzőkönyv 2. cikke (1) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, a jegyzőkönyv értelmében az SADC-GPM- 
államból származó anyagokat az EU-ból származó anyagoknak kell tekinteni, ha azokat az EU-ban előállított termékbe 
építik be, feltéve, hogy az ott végrehajtott megmunkálás vagy feldolgozás túlmutat a jegyzőkönyv 9. cikkének 
(1) bekezdésében hivatkozott műveleteken, és a terméket ugyanabba az SADC-GPM-államba exportálják. 

4. E jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, az EU-ban elvégzett megmunkálás vagy 
feldolgozás egy SADC-GPM-államban elvégzettnek tekintendő, amennyiben az anyagok ott a jegyzőkönyv 9. cikke 
(1) bekezdésében említetteken túlmutató utólagos megmunkáláson vagy feldolgozáson esnek át. 

5. E jegyzőkönyv 2. cikke (1) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, az SADC-GPM-államban elvégzett 
megmunkálás vagy feldolgozás az EU-ban elvégzettnek tekintendő, amennyiben az anyagok ott a jegyzőkönyv 9. cikke 
(1) bekezdésében említetteken túlmutató utólagos megmunkáláson vagy feldolgozáson esnek át, és a terméket ugyanabba 
az SADC-GPM-államba exportálják. 

4. cikk 

Diagonális kumuláció 

1. E cikk nem alkalmazandó a jegyzőkönyv 3. cikkében szereplő kumulációra. 

2. E jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, a jegyzőkönyv értelmében egy SADC-GPM- 
államból, az EU-ból, egy másik AKCS-GPM-államból vagy a TOT-okból származó anyagokat abból az SADC-GPM- 
államból származó anyagoknak kell tekinteni, amelyikben az ott előállított termékbe beépítették ezeket az anyagokat, 
feltéve, hogy az ott végrehajtott megmunkálás vagy feldolgozás túlmutat a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében 
hivatkozott műveleteken. 

3. E jegyzőkönyv 2. cikke (1) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, a jegyzőkönyv értelmében egy SADC-GPM- 
államból, egy másik AKCS-GPM-államból vagy a TOT-okból származó anyagokat az EU-ból származó anyagoknak kell 
tekinteni, amennyiben azokat beépítik egy ott előállított termékbe, feltéve, hogy az EU-ban végrehajtott megmunkálás 
vagy feldolgozás túlmutat a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében hivatkozott műveleteken. 

4. A (2) és (3) bekezdés céljából az EU-ból vagy egy SADC-GPM-államból származó anyagok származását e 
jegyzőkönyv származási szabályai és e jegyzőkönyv 30. cikke szerint kell meghatározni. A másik AKCS-GPM-államból 
vagy a TOT-okból származó anyagok származását az EU ezen országokkal és területekkel kötött preferenciális rendelke­
zéseinek keretében alkalmazandó származási szabályai, valamint e jegyzőkönyv 30. cikke szerint kell meghatározni. 
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5. A (2) és (3) bekezdésben szereplő kumuláció céljából, ha az SADC-GPM-államban vagy az EU-ban elvégzett 
megmunkálás vagy feldolgozás nem nagyobb mértékű a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében említett 
műveleteknél, akkor az előállított terméket csak akkor kell az adott SADC-GPM-államból vagy az EU-ból származónak 
tekinteni, ha az ott hozzáadott érték nagyobb, mint a bármelyik másik országból vagy területről származó felhasznált 
anyagok értéke. 

6. E jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, egy SADC-GPM-államban, az EU-ban, egy 
másik AKCS-GPM-államban vagy a TOT-okban elvégzett megmunkálás vagy feldolgozás abban az SADC-GPM-államban 
elvégzettnek tekintendő, amelyikben az anyagok a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében említetteken túlmutató 
utólagos megmunkáláson vagy feldolgozáson mennek keresztül. 

7. E jegyzőkönyv 2. cikke (1) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, egy SADC-GPM-államban, egy másik AKCS- 
GPM-államban vagy a TOT-okban elvégzett megmunkálás vagy feldolgozás abban az EU-ban elvégzettnek tekintendő, 
amennyiben az anyagok az EU-ban a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében említetteken túlmutató utólagos 
megmunkáláson vagy feldolgozáson mennek keresztül. 

8. A (6) és (7) bekezdésben szereplő kumuláció céljából, ha az SADC-GPM-államban vagy az EU-ban elvégzett 
megmunkálás vagy feldolgozás nem mutat túl a jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében említett műveleteken, akkor 
az előállított terméket csak akkor kell az adott SADC-GPM-államból vagy az EU-ból származónak tekinteni, ha az ott 
hozzáadott érték nagyobb, mint a bármelyik másik országban vagy területen hozzáadott érték. A végtermék származását 
az e jegyzőkönyvben foglalt származási szabályokkal és e jegyzőkönyv 30. cikkének rendelkezéseivel összhangban 
határozzák meg. 

9. A (2) és a (6) bekezdésben előírt kumuláció csak abban az esetben alkalmazható, ha: 

a)  az SADC-GPM-államok, a másik AKCS-GPM-államok és a TOT-ok olyan igazgatási együttműködésre vonatkozó 
rendelkezéseket vagy megállapodásokat kötöttek egymással, amelyek biztosítják az e cikknek való megfelelést és e 
cikk helyénvaló végrehajtását, és a megfelelő származási igazolások használatára vonatkozó hivatkozást tartalmaz; 

b)  a Dél-afrikai Vámunió (a továbbiakban: SACU) titkársága és a mozambiki ipari és kereskedelmi minisztérium 
megküldte az Európai Bizottságnak a jelen cikkben említett más országokkal vagy területekkel létesített igazgatási 
együttműködésre vonatkozó rendelkezések vagy megállapodások részleteit. 

10. A (3) és a (7) bekezdésben előírt kumuláció csak abban az esetben alkalmazható, ha: 

a)  az EU (1), a másik AKCS-GPM-államok és a TOT-ok olyan igazgatási együttműködésre vonatkozó rendelkezéseket 
vagy megállapodásokat kötöttek egymással, amelyek biztosítják az e cikknek való megfelelést és e cikk helyénvaló 
végrehajtását, és a megfelelő származási igazolások használatára vonatkozó hivatkozást tartalmaz; 

b)  az Európai Bizottság a SACU titkárságán és a mozambiki ipari és kereskedelmi minisztériumon keresztül megküldte 
az SADC-GPM-államoknak a jelen cikkben említett más országokkal vagy területekkel létesített igazgatási együttmű­
ködésre vonatkozó rendelkezések vagy megállapodások részleteit. 

11. Amint teljesülnek a (9) és (10) bekezdés előírásai, és az EU és az SADC-GPM-államok megegyeznek az e cikkben 
szereplő kumuláció egyidejű hatálybalépésének időpontjáról, az egyes Felek eleget tesznek saját, (14) bekezdés szerinti 
közzétételi és tájékoztatási követelményeiknek. 

12. A (11) bekezdéstől eltérve az e cikkben szereplő, egy adott országból vagy területről származó anyagokkal való 
kumuláció végrehajtásának időpontja nem lehet későbbi, mint a (9) és (10) bekezdésben említett, az adott országgal vagy 
területtel létesített igazgatási együttműködésre vonatkozó rendelkezések vagy megállapodás SADC-GPM-állam vagy EU 
általi aláírásának időpontjától számított öt (5) év. 

13. A (12) bekezdésben meghatározott időtartamot követően az SADC-GPM-államok megkezdhetik a (2) és 
(6) bekezdés szerinti kumuláció alkalmazását, feltéve, hogy teljesültek a (9) bekezdés követelményei, az EU pedig 
megkezdheti a (3) és (7) bekezdés szerinti kumuláció alkalmazását, feltéve, hogy teljesültek a (10) bekezdés követel­
ményei. 

14. Az egyek Felek saját belső eljárásaiknak megfelelően közzéteszik az egy adott országgal vagy területtel 
alkalmazott kumuláció hatálybalépésének időpontját. 

2016.9.16. L 250/1929 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   

(1) Az EU és az AKCS-GPM-államok közötti igazgatási együttműködést biztosító kötelezettségvállalásokat a származási szabályokról és 
igazgatási együttműködésről szóló jegyzőkönyveik tartalmazzák. 



15. A (2) bekezdésben előírt kumuláció nem alkalmazandó az alábbi anyagokra: 

a)  a harmonizált rendszer szerinti 1604 és 1605 vámtarifaszám alá tartozó olyan anyagok, amelyek az egyrészről az 
Európai Közösség, másrészről a csendes-óceáni államok közötti átmeneti gazdasági partnerségi megállapodás (1) 
II. jegyzőkönyve 6. cikkének (6) bekezdése értelmében csendes-óceáni GPM-államokból származó anyagok; 

b)  a harmonizált rendszer szerinti 1604 és 1605 vámtarifaszám alá tartozó olyan anyagok, amelyek az Európai Unió és 
a csendes-óceáni AKCS-államok között a jövőben megkötendő bármely átfogó gazdasági partnerségi megállapodás 
valamely rendelkezése értelmében átfogó gazdasági partnerségi megállapodást aláíró csendes-óceáni államokból 
származó anyagok; 

c)  a Dél-Afrikából származó olyan anyagok, amelyek nem importálhatók vámmentesen és kvótamentesen közvetlenül 
az Európai Unióba. 

16. A (3) bekezdésben előírt kumuláció: 

a)  Amennyiben a végterméket a SACU-ba exportálják, nem alkalmazandó az alábbi anyagokra: 

i.  olyan nem SACU-tag SADC-országból származó anyagok, amelyek az SADC kereskedelmi jegyzőkönyve szerint 
nem léphetnek vámmentesen és kvótamentesen a SACU-ba; valamint 

ii.  a nem SACU-tag SADC-országoktól eltérő TOT-okból vagy AKCS-GPM-államokból származó olyan anyagok, 
amelyek nem importálhatók vámmentesen és kvótamentesen közvetlenül a SACU-ba. 

b)  Amennyiben a végterméket Mozambikba exportálják, nem alkalmazandó a TOT-okból vagy másik AKCS-GPM- 
államokból származó olyan anyagokra, amelyek nem importálhatók vámmentesen és kvótamentesen közvetlenül 
Mozambikba. 

17. A (15) bekezdés c) pontját, a (16) bekezdés a) pontját és a (16) bekezdés b) pontját tiszteletben tartva az EU, 
a SACU és Mozambik elkészítik az érintett anyagokat tartalmazó saját jegyzékeiket és biztosítják, hogy az említett 
bekezdéseknek való megfelelés érdekében szükség szerint gondoskodnak e jegyzékek felülvizsgálatáról. A SACU és 
Mozambik megküldik saját jegyzékeiket és azok bármely későbbi, a változtatásokat jelölő változatait az Európai 
Bizottságnak. Az EU megküldi saját jegyzékét és annak bármely későbbi, a változtatásokat jelölő változatát a SACU 
titkárságának és a mozambiki ipari és kereskedelmi minisztériumnak. A jelen bekezdésben szereplő értesítést követően 
az egyes Felek saját belső eljárásaiknak megfelelően közzéteszik az összes ilyen jegyzéket. A Felek az értesítés kézhez­
vételét követő egy (1) hónapon belül közzéteszik a jegyzékeket és azok későbbi módosított változatait. Azokban az 
esetekben, ha a jegyzékeket vagy azok későbbi változatait nem teszik közzé a kumuláció hatálybalépését követően, az 
érintett anyagokkal való kumuláció alóli kizárás az értesítés kézhezvételét követő hat (6) hónap elteltével lép hatályba. 

18. A (15) bekezdés c) pontjától, a (16) bekezdés a) és b) pontjától eltérve az EU, a SACU és Mozambik bármelyik 
anyagot törölheti saját jegyzékéből. A jegyzékből törölt anyagokkal való kumuláció az átdolgozott jegyzékről szóló 
értesítéssel és annak közzétételével lép hatályba. A Felek az értesítés kézhezvételét követő egy (1) hónapon belül 
közzéteszik a jegyzékeket és azok későbbi módosított változatait. 

19. Az e cikkben meghatározott kumuláció a IX. mellékletben felsorolt termékekre csak 2015. október 1-je után 
alkalmazandó. 

5. cikk 

Kumuláció olyan anyagok tekintetében, amelyek az EU-ban a legnagyobb kedvezmény elve szerint 
vámmentes elbánás alá esnek 

1. E jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül, a legnagyobb kedvezmény elve által 
biztosított egyezményes – annak Közös Vámtarifa (2) szerinti – díjszabás alkalmazásával az EU-ba vámmentesen 
behozható nem származó anyagokat az SADC-GPM-államokból származó anyagoknak tekintik, ha azokat beépítik egy 
ott előállított termékbe. Az ilyen anyagoknál nem feltétel, hogy kielégítő megmunkáláson vagy feldolgozáson menjenek 
keresztül, feltéve, hogy olyan megmunkáláson vagy feldolgozáson mentek keresztül, amely túlmutat az e jegyzőkönyv 
9. cikkének (1) bekezdésében említetteken. 
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(1) A Tanács 2009. július 13-i 2009/729/EK határozata. 
(2) A statisztikai nómenklatúráról, valamint a Közös Vámtarifáról szóló 2658/87/EGK tanácsi rendelet I. mellékletének, továbbá az e 

rendeletet módosító szövegeknek és más kapcsolódó szövegeknek megfelelően. 



2. Az EUR.1 szállítási bizonyítványokon (7. rovat) vagy az (1) bekezdés értelmében kiállított származási igazolásokon 
a következő megjegyzés szerepel: 

„Application of Article 5(1) of Protocol 1 of the EU-SADC EPA” 

3. Az EU minden évben megküldi a megállapodás 50. cikke szerinti vámügyi és kereskedelemkönnyítési különbi­
zottság (a továbbiakban: a bizottság) számára azon anyagok jegyzékét, amelyekre a jelen cikk rendelkezései 
alkalmazandók. 

4. Az e cikkben előírt kumuláció nem alkalmazandó az alábbi anyagokra: 

a)  amelyeket az Unióba irányuló behozatalkor dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámoknak vetnek alá, amelyek olyan 
országból származnak, amelyekre ilyen dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámok vonatkoznak (1); 

b)  amelyeket a harmonizált rendszer olyan alszáma alá soroltak az EU Közös Vámtarifájának 8számjegyű vámtételeként, 
amelyek nem vámmentesek az EU legnagyobb kedvezmény elve által biztosított egyezményes díjszabásának 
alkalmazása révén. 

6. cikk 

Kumuláció olyan, más országokból származó anyagok tekintetében, amelyek vámmentes és 
kvótamentes kedvezményekkel léphetnek az EU-ba 

1. A jegyzőkönyv 2. cikke (2) bekezdése rendelkezéseinek sérelme nélkül az olyan országokból és területekről 
származó anyagok, amelyek 

a) az általános preferenciarendszer „a legkevésbé fejlett országokra vonatkozó különleges előírásának” kedvezménye­
zettjei (2); 

b)  az általános vámkedvezmény-rendszer általános előírásai (3) értelmében vámmentes és kvótamentes hozzáféréssel 
rendelkeznek az Európai Unió piacához; 

valamely SADC-GPM-államból származónak tekintendők, ha olyan ott előállított termékbe építik be őket, amelyek e 
jegyzőkönyv 9. cikkének (1) bekezdésében említetteken túlmutató megmunkáláson vagy feldolgozáson mentek keresztül.  

1.1. Az érintett országokból vagy területekről származó anyagok származását az EU ezen országokkal és területekkel 
kötött preferenciális rendelkezéseinek keretében alkalmazandó származási szabályai szerint, valamint e jegyzőkönyv 
30. cikke szerint kell meghatározni.  

1.2. Az e bekezdésben előírt kumuláció nem alkalmazandó az alábbiakra: 

a)  az Unióba irányuló behozatalkor dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámoknak alávetett anyagok, amelyek olyan 
országból származnak, amelyekre ilyen dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámok vonatkoznak (4); 

b)  olyan anyagokra, amelyeket a harmonizált rendszer olyan alszáma alá soroltak az EU Közös Vámtarifájának 
8számjegyű vámtételeként, amelyek nem vámmentesek az (1) bekezdésben szereplő rendelkezések alkalmazása 
révén; 

c)  a harmonizált rendszer 3. és 16. árucsoportjába tartozó tonhaltermékekre, amelyekre az általános tarifális 
preferenciák rendszerének alkalmazásáról szóló, 2012. október 25-i 978/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 
rendelet 7. és 12. cikke, valamint ezek későbbi módosításai és a megfelelő jogi aktusok alkalmazandók; 

d)  azokra a termékekre, amelyekre az általános tarifális preferenciák rendszerének alkalmazásáról szóló, 2012. 
október 25-i 978/2012/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 8., 22. és 29. cikke, valamint ezek későbbi 
módosításai és a megfelelő jogi aktusok alkalmazandók. 
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(1) E konkrét kizárás végrehajtása céljából a nem preferenciális uniós származási szabályok alkalmazandók. 
(2) Az általános tarifális preferenciák rendszerének alkalmazásáról szóló, 2012. október 25-i 978/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendelet 17. és 18. cikke szerint. 
(3) Az általános tarifális preferenciák rendszerének alkalmazásáról szóló, 2012. október 25-i 978/2012/EU európai parlamenti és tanácsi 

rendelet 6. cikke szerint; e rendelkezés nem terjed ki azon anyagokra, amelyek az ugyanazon rendelet 9–16. cikkében szereplő, 
a fenntartható fejlődésre és a jó kormányzásra vonatkozó különleges ösztönző előírás értelmében vámmentességet élveznek, ugyanazon 
rendelet 6. cikkének általános előírása alapján azonban nem. 

(4) E konkrét kizárás végrehajtása céljából a nem preferenciális uniós származási szabályok alkalmazandók. 



2. Egy SADC-GPM-állam kérésére a vámmentes és kvótán kívüli uniós piaci hozzáférést lehetővé tévő megállapodások 
vagy egyezmények előnyeit élvező országokból vagy területekről származó anyagok valamely SADC-GPM-államból 
származó anyagoknak minősülnek. A kérelmet az SADC-GPM-állam az Európai Bizottságon keresztül nyújtja be az 
EU-nak, és a Bizottság belső eljárásainak megfelelően határoz a kérelemről. 

Az ilyen anyagoknál nem feltétel, hogy kielégítő megmunkáláson vagy feldolgozáson menjenek keresztül, feltéve, hogy 
olyan megmunkáláson vagy feldolgozáson mentek keresztül, amely túlmutat az e jegyzőkönyv 9. cikkének 
(1) bekezdésében említetteken.  

2.1. Az érintett országokból vagy területekről származó anyagok származását az EU ezen országokkal és területekkel 
kötött preferenciális megállapodásainak vagy rendelkezéseinek keretében alkalmazandó származási szabályai szerint, 
valamint e jegyzőkönyv 30. cikke szerint kell meghatározni.  

2.2. Az e bekezdésben előírt kumuláció nem alkalmazandó az alábbi anyagokra: 

a)  a harmonizált rendszer 1–24. árucsoportjába besorolt vagy az 1994. évi GATT–WTO-egyezményben foglalt 
mezőgazdasági megállapodás 1. melléklete 1. bekezdésének ii. pontjában szereplő termékjegyzékben felsorolt 
anyagok, kivéve, ha ezek az anyagok vámmentes és kvótamentes hozzáféréssel rendelkeznek az EU piacához egy 
gazdasági partnerségi megállapodástól eltérő, valamely AKCS-ország és az EU között kötött megállapodás 
alapján; 

b)  amelyeket az Unióba irányuló behozatalkor dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámoknak vetnek alá, amelyek 
olyan országból származnak, amelyekre ilyen dömpingellenes vagy kiegyenlítő vámok vonatkoznak (1); 

c) amelyeket a harmonizált rendszer olyan alszáma alá soroltak az EU Közös Vámtarifájának 8 számjegyű vámtéte­
leként, amelyek nem vámmentesek az e bekezdésben szereplő megállapodások vagy rendelkezések alkalma­
zásával. 

3. A (2.2) bekezdés a) pontja ellenére az afrikai integráció támogatása céljából a Felek megvizsgálják annak 
lehetőségét, hogy a (2.2) bekezdés a) pontjában hivatkozott és az afrikai kontinens nem AKCS-félből származó anyag 
felhasználható-e a (2) bekezdésben szereplő kumuláció céljára. 

4. A (3) bekezdés kizárólag a Felek megállapodása esetén lép hatályba – ideértve az alkalmazandó feltételeket is. Az 
említett bekezdés az uniós piacra vámmentesen és kvótamentesen jutó anyagokra alkalmazandó, feltéve, hogy minden 
egyes Fél az 1994. évi GATT szerinti szabadkereskedelmi megállapodást alkalmaz a szóban forgó nem-AKCS-féllel. 

5. Az Európai Unió minden évben megküldi a SACU titkársága és a mozambiki ipari és kereskedelmi minisztérium 
számára azon anyagok és országok jegyzékét, amelyekre az (1) bekezdés rendelkezései alkalmazandók. Az SADC-GPM- 
államok minden évben megküldik az Európai Bizottságnak azon országok jegyzékét, amelyek vonatkozásában 
alkalmazták az (1) bekezdésben szereplő kumulációt. 

6. Az EUR.1 szállítási bizonyítványokon (7. rovat) vagy 

a)  az (1) bekezdés értelmében kiállított származási igazolásokon a következő megjegyzés szerepel: „Application of 
Article 6(1) of Protocol 1 to EU-SADC EPA” 

b)  a (2) bekezdés értelmében kiállított származási igazolásokon a következő megjegyzés szerepel: „Application of Article 
6(2) of Protocol 1 to EU-SADC EPA” 

7. Az (1), (2) és (3) bekezdésben előírt kumuláció csak abban az esetben alkalmazható, ha: 

a)  a származó státus megszerzésében érintett valamennyi ország olyan megállapodást vagy igazgatási együttműködési 
megállapodást kötött egymással, amely biztosítja e cikk megfelelő alkalmazását, és a megfelelő származási igazolások 
használatára vonatkozó hivatkozást tartalmaz; 

b)  az SADC-GPM-állam vagy államok az Európai Bizottságon keresztül tájékoztatják az EU-t az e cikkben említett más 
országokkal vagy területekkel kötött közigazgatási együttműködésről szóló megállapodások részleteiről. A Bizottság 
az Európai Unió Hivatalos Lapjában (C sorozat) közzéteszi azt a napot, amelytől kezdődően az e cikkben meghatározott 
kumulációt alkalmazhatják az e cikkben felsorolt olyan országok vagy területek vonatkozásában, amelyek 
megfelelnek a szükséges követelményeknek. 
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(1) E konkrét kizárás végrehajtása céljából a nem preferenciális uniós származási szabályok alkalmazandók. 



7. cikk 

Teljes egészében egyetlen országban kinyert vagy előállított áruk 

1. Teljes egészében egy SADC-GPM-állam területén vagy az EU területén előállított terméknek kell tekinteni 
a következőket: 

a)  az érintett országok földjéből vagy a hozzájuk tartozó tengerfenékről kinyert ásványi termékek; 

b)  ott betakarított gyümölcs- és zöldségtermékek; 

c)  ott született és nevelt élő állatok; 

d)  ott nevelt élő állatból származó termékek; 

e)  az adott ország területén született és felnevelt levágott állatokból származó termékek; 

f)  i.  ott folytatott vadászatból vagy halászatból származó termékek; 

ii.  az akvakultúra-termékek, amennyiben a halak, rákfélék, puhatestű vagy más gerinctelen víziállatok tojásból, ívás 
útján, lárvából vagy ivadékból ott születtek vagy ott nevelték őket; 

g)  az EU vagy az SADC-GPM-államok felségvizein kívül, hajójukkal a tengerből kinyert tengeri halászati termékek, és 
más, tengerből származó termékek; 

h)  feldolgozó hajóik fedélzetén a kizárólag a g) pontban említett termékekből előállított termékek; 

i)  kizárólag nyersanyagok kinyeréséhez használható, ott gyűjtött, használt árucikkek, beleértve a kizárólag újrafutózásra 
vagy hulladékként használható gumiabroncsokat is; 

j)  ott folytatott előállítási műveletből származó hulladék és törmelék; 

k)  a felségvizeiken kívüli tengerfenék talajából vagy altalajából kinyert termékek, feltéve, hogy kizárólagos joggal bírnak 
az abból a talajból vagy altalajból történő kitermelésre; 

l)  a kizárólag az a)–k) pontban meghatározott termékekből ott előállított termékek. 

2. Az (1) bekezdés g) és h) pontjában használt „hajóik” és „feldolgozó hajóik” kifejezést csak olyan hajókra és 
feldolgozó hajókra kell alkalmazni, amelyek: 

a)  egy EU-tagállamban vagy egy SADC-GPM-államban vannak bejegyezve; 

b)  egy EU-tagállam vagy egy SADC-GPM-állam zászlaja alatt hajóznak; 

c)  amelyek megfelelnek az alábbi feltételek egyikének: 

i.  legalább 50 %-ig egy EU-tagállam vagy egy SADC-GPM-állam állampolgárainak tulajdonában vannak; vagy 

ii.  olyan vállalkozások tulajdonában állnak, amelynek központi irodája és üzleti tevékenységének fő helye egy EU- 
tagállamban vagy egy SADC-GPM-államban van; és amely legalább 50 %-ig egy EU-tagállamnak vagy egy SADC- 
GPM-államnak, illetve ezen állam állami szervének vagy állampolgárának tulajdonában van.  

3. a)  A (2) bekezdés rendelkezései ellenére az EU Namíbia bejelentése esetén elismeri, hogy a Namíbia, az SADC-GPM- 
államok vagy az EU állampolgárai által személyzet nélkül bérelt hajókat olyan elbánásban részesíti, mint a „saját 
hajókat”, amennyiben Namíbia kizárólagos gazdasági övezetében végeznek halászati tevékenységet, továbbá az 
érintett hal származónak minősül, amennyiben e bekezdés céljából: 

i.  a személyzet nélkül bérelt hajók Namíbia, egy uniós tagállam vagy egy SADC-GPM-állam lobogója alatt 
hajózik a bérlet ideje alatt; 

ii.  a kvótákat a rendelkezésre álló legjobb tudományos adatok és a tengeri erőforrások tanácsadó testületének 
tanácsa alapján állapították meg; 
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iii.  a halászati jogok tulajdonosai namíbiai állampolgárok vagy tényleges namíbiai irányítás alatt álló Namíbiában 
bejegyzett társaságok, vagy tényleges namíbiai irányítás alatt álló Namíbiában bejegyzett közös vállalkozások; 

iv.  működik az összes halászhajó Európai Bizottságnak történő bejelentési, valamint az összes fogás (3) bekezdés 
a) pontja szerinti jelentési rendszere; 

v.  végrehajtják a vonatkozó regionális halászati gazdálkodási szervezetek felé vállalt bejelentési kötelezettségeket 
abban a mértékben, amennyiben e szervezetek vonatkozó eszközei ezt előírják; 

vi.  valamennyi kereskedelmi halásztevékenységet nyomon követnek a hajók fedélzetén dolgozó halászati 
megfigyelők; 

vii.  a fogást namíbiai kikötőkben teszik partra vagy helyezik a vámhatóságok felügyelete alá számlálás és 
tanúsítás céljából; 

viii.  a fogást Namíbia szárazföldi üzemeiben vagy a (2) bekezdés szerinti namíbiai feldolgozóhajók fedélzetén, 
vagy a (3) bekezdés a) pontja szerinti feldolgozóhajók fedélzetén dolgozzák fel, amennyiben a bérelt feldolgo­
zóhajó végzi a vonatkozó halászati tevékenységet, és amely legénységének legalább 50 %-a Namíbia 
állampolgára; 

ix. a namíbiai vizeket továbbra is folyamatosan felügyelik az engedély nélküli halászati tevékenység megakadályo­
zása érdekében; 

x.  valamennyi halászhajó mozgását műholdas technológiával követik (műholdas hajómegfigyelési rendszer), és 
ismert valamennyi fogás földrajzi helye; 

xi.  Namíbia EU-ba irányuló exportja összhangban áll a jogellenes, szabályozatlan és be nem jelentett halászatról 
szóló uniós jogszabályokkal. 

b)  Annak érdekében, hogy élvezhesse a (3) bekezdés a) pontja rendelkezéseinek előnyeit, Namíbia a halászati idény 
kezdete előtt két (2) hónappal jelentést tesz a (3) bekezdés a) pontjának alkalmazásáról, és bejelenti az Európai 
Bizottságnak azokat a hajókat, amelyek az adott idényben a (3) bekezdés szerint működnek. Amennyiben 
a halászati idény kezdete előtt két (2) hónappal Namíbia benyújtja a (3) bekezdés a) pontjának alkalmazásáról 
szóló teljes jelentést és bejelenti a fent említett hajókat, az Európai Bizottság a halászati idény kezdete előtt 
közzéteszi a bejelentett hajókra vonatkozó adatokat és azt az időpontot, amelytől kezdve a (3) bekezdés a) pontja 
alkalmazandó e hajókra. 

c)  Namíbia tájékoztatja a bizottságot a halászati tevékenységgel kapcsolatos jogszabályaiban bekövetkező bármely 
változásról és arról, hogy a (3) bekezdés a) pontja alkalmazásának feltételei a jogszabályi változásokat követően is 
teljesülnek-e. 

d)  A (3) bekezdés a) pontja nem alkalmazandó, ha az Európai Bizottságot nem értesítik a fenti (3) bekezdés 
b) pontjának megfelelően, vagy ha a bizottságot nem értesítik a (3) bekezdés c) pontjának megfelelően. 

e)  Amennyiben a (3) bekezdés a) pontja szerint tevékenykedő hajók számát szokatlanul magasnak találják a korábbi 
években végzett tevékenységekhez képest, az Európai Bizottság jelezheti ezt a bizottságnak, amely megfelelő 
intézkedéseket fogadhat el a helyzet orvoslása céljából. 

f)  A Felek bármelyike a vegyes tanács elé utalhatja a (3) bekezdés a)–e) pontjának alkalmazásával kapcsolatos 
kérdéseket, amennyiben a bizottság nem fogad el kielégítő határozatokat e rendelkezések alkalmazását illetően. 
Amennyiben egy a (3) bekezdés a)–e) pontjának alkalmazásával kapcsolatos kérdést a vegyes tanács elé utalnak, 
a vegyes tanács száznyolcvan (180) napon belül határozatot hoz. Amennyiben a vegyes tanács nem képes 
száznyolcvan (180) napon belül határozatot hozni, a megállapodás eléréséig felfüggesztik a (3) bekezdésben 
szereplő eltérés alkalmazását. Valamely Fél úgy is dönthet, hogy a kérdést a megállapodás vitarendezési 
mechanizmusa elé utalja e megállapodás III. részének ... cikke szerint, ha nem születik kielégítő megoldás a vegyes 
tanácsban. 

8. cikk 

Kielégítően megmunkált vagy feldolgozott termékek 

1. E jegyzőkönyv 2. cikkének alkalmazásában a nem teljes egészében előállított termék akkor minősül kielégítően 
megmunkáltnak vagy feldolgozottnak, amennyiben a II. mellékletben megállapított feltételek teljesülnek. 
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2. Az (1) bekezdés ellenére a II.a. mellékletben felsorolt termékek kielégítően megmunkáltnak vagy feldolgozottnak 
tekinthetők e jegyzőkönyv 2. cikke alkalmazásában, ha az említett mellékletben megállapított feltételek teljesülnek. 

3. Az (1) és (2) bekezdésben említett feltételek a megállapodás hatálya alá tartozó valamennyi termék esetében jelzik 
azt a megmunkálást vagy feldolgozást, amelyet az előállítás során felhasznált nem származó anyagokon el kell végezni, 
és amely csak az ilyen anyagokra vonatkozik. Következésképpen, ha egy, a II. vagy a II.a. mellékletben szereplő 
feltételnek való megfeleléssel származó státust elnyert terméket egy másik termék előállítása során felhasználnak, arra 
nem vonatkoznak azok a feltételek, amelyek arra a termékre vonatkoznak, amelybe beépítették, és nem kell figyelembe 
venni az előállítása során esetlegesen felhasznált nem származó anyagokat sem. 

4. Az (1) és (2) bekezdésben foglaltak ellenére azok a nem származó anyagok, amelyeket a II. és a II.a. mellékletben 
meghatározott feltételek mellett nem szabad egy adott termék előállítása során felhasználni, mégis felhasználhatók, 
amennyiben: 

a)  együttes értékük nem haladja meg a termék gyártelepi árának 15 %-át; 

b)  e bekezdés alkalmazásával nem lépik túl a nem származó anyagok legmagasabb értékére vonatkozó, a II. és 
a II.a. mellékletben megadott százalékarányokat. 

5. A (4) bekezdés rendelkezései nem vonatkoznak a harmonizált rendszer 50–63 árucsoportjának termékeire. 

6. Az (1)–(5) bekezdést e jegyzőkönyv 9. cikkének rendelkezéseire figyelemmel kell alkalmazni. 

9. cikk 

Nem kielégítő megmunkálás vagy feldolgozás 

1. A (2) bekezdés sérelme nélkül a termék származóvá minősítése szempontjából nem kielégítő megmunkálásnak 
vagy feldolgozásnak kell tekinteni a következőket, függetlenül attól, hogy az e jegyzőkönyv 8. cikkének követelményei 
teljesülnek-e: 

a)  tartósító műveletek, biztosítandó, hogy a szállítás és a tárolás során a termék jó állapotban maradjon; 

b)  a csomagok megosztása és összeállítása; 

c)  mosás, tisztítás; por, oxidáció, olaj, festék vagy más külső réteg eltávolítása; 

d)  textília vasalása vagy mángorlása; 

e)  egyszerű festési vagy fényezési művelet; 

f)  a gabonafélék és a rizs hántolása, részleges vagy teljes őrlése, fényezése vagy glazúrozása; 

g)  cukor színezésére vagy formázására szolgáló művelet; kristálycukor részleges vagy teljes őrlése; 

h)  gyümölcs, dióféle és zöldség hámozása, magozása és héjtalanítása; 

i)  élezés, egyszerű köszörülés vagy egyszerű vágás; 

j)  szitálás, rostálás, válogatás, osztályozás, méret szerinti osztályozás, összepárosítás; (ideértve a készletek összeállítását 
is); 

k)  egyszerű palackba, konzervdobozba, üvegbe, zsákba, ládába, dobozba való helyezés, kartonra vagy táblára rögzítés 
és minden egyéb egyszerű csomagolási művelet; 

l)  jelzés, címke, logó és egyéb hasonló megkülönböztető jel elhelyezése a terméken vagy csomagolásán, vagy ilyen 
rányomtatása; 

m)  termékek egyszerű keverése, fajtájukra való tekintet nélkül; víz vagy higítás egyszerű hozzáadása is; 

n)  cukor keverése bármely más anyaggal; 
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o)  árucikk alkatrészeinek egyszerű összeszerelése teljes árucikk létrehozása érdekében, vagy termék részekre szerelése; 

p)  termékek víztelenítése vagy denaturálása; 

q)  az a)–p) pontokban meghatározott két vagy több művelet kombinációja. 

r)  állat levágása. 

2. Az EU-ban vagy az SADC-GPM-államokban egy adott terméken elvégzett összes műveletet figyelembe kell venni 
annak meghatározásakor, hogy a terméken végzett megmunkálás vagy feldolgozás az (1) bekezdés értelmében nem 
kielégítőnek minősül-e. 

10. cikk 

Minősítési egység 

1. A jegyzőkönyv rendelkezéseinek alkalmazásában a minősítési egység az az adott termék, amely a harmonizált 
rendszer nómenklatúrája szerinti besorolás meghatározásakor alapegységnek minősül. 

Ebből az következik, hogy: 

a)  amikor egy terméket a HR alapján egyetlen vámtarifaszám alá tartozó áruk csoportja vagy halmaza alkot, akkor az 
egész együtt alkotja a minősítési egységet; 

b)  amikor egy szállítmány a harmonizált rendszer azonos vámtarifaszáma alá sorolt több azonos termékből áll, e 
jegyzőkönyv rendelkezéseinek alkalmazásakor minden egyes terméket egyedileg kell figyelembe venni. 

2. Amennyiben – a harmonizált rendszer értelmezésének 5. általános szabálya alapján – besorolási szempontból 
a csomagolás a termék részét képezi, akkor azt a származás meghatározásakor is figyelembe kell venni. 

11. cikk 

Tartozék, pótalkatrész és eszközök 

Azokat a berendezéssel, a géppel, a készülékkel vagy a járművel együtt szállított tartozékokat, pótalkatrészeket és 
eszközöket, amelyek a berendezés szokásos tartozékai és az árban benne foglaltatnak, vagy amelyeket külön nem 
számláznak le, a szóban forgó berendezéshez, géphez, készülékhez vagy járműhöz tartozónak kell tekinteni. 

12. cikk 

Készletek 

A harmonizált rendszer értelmezésének 3. általános szabálya szerint meghatározott készletet származónak kell tekinteni, 
ha az azt alkotó összes termék is származó. Ha azonban egy készlet származó és nem származó cikkekből tevődik 
össze, a készletet teljes egészében származónak kell tekinteni, feltéve, hogy a nem származó cikkek értéke nem haladja 
meg a készlet gyártelepi árának 15 %-át. 

13. cikk 

Semleges elemek 

Annak eldöntéséhez, hogy egy termék származó-e, nem szükséges meghatározni az alábbiak származását, amelyeket 
előállítása során esetlegesen felhasználtak: 

a)  energia és tüzelőanyag; 

b)  berendezések és készülékek; 
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c)  gépek és szerszámok; 

d)  olyan áruk, amelyek a termék végső összetételébe nem épülnek be, és azokat nem is arra szánták. 

III. cím 

TERÜLETI KÖVETELMÉNYEK 

14. cikk 

A területiség elve 

1. A származó státus megszerzéséhez a II. címben megállapított feltételeknek – e jegyzőkönyv 3., 4., 5. és 6. cikkében 
és a (3) bekezdésben meghatározottak kivételével – az SADC-GPM-államban vagy az EU-ban megszakítás nélkül kell 
teljesülniük. 

2. Ha egy SADC-GPM-államból vagy az EU-ból más országba exportált származó árut visszaszállítják, azt – a 
jegyzőkönyv 3., 4., 5. és 6. cikkében előírtak kivételével – nem származónak kell tekinteni, kivéve, ha a vámhatóságnak 
kielégítően bizonyítható, hogy: 

a)  a visszaszállított áru azonos az exportált áruval; valamint 

b)  az adott országban való tartózkodása alatt és exportálása közben az állagmegőrzést biztosító műveleteket nem 
számítva semminemű műveleten nem esett át. 

3. A származó státusnak a II. címben meghatározott feltételekkel összhangban történő megszerzését nem befolyásolja 
az EU-n vagy az SADC-GPM-államokon kívül elvégzett olyan megmunkálás vagy feldolgozás, amelyet az EU-ból vagy az 
SADC-GPM-államokból exportált, majd újraimportált anyagon végeztek el, feltéve, hogy: 

a)  a kérdéses anyagokat teljes egészében az EU-ban vagy egy SADC-GPM-államban állították elő, vagy a kivitel előtt 
olyan megmunkálást vagy feldolgozást végeztek rajtuk, amely túlmutat az e jegyzőkönyv 9. cikkében említett 
műveleteken; valamint 

b)  a vámhatóságok számára hitelt érdemlően igazolják, hogy: 

i.  az újból behozott árukat az exportált anyagok megmunkálásával vagy feldolgozásával állították elő; valamint 

ii.  az EU-n vagy az SADC-GPM-államon kívül e cikk rendelkezéseinek alkalmazásával létrejött teljes hozzáadott érték 
nem haladja meg azon végtermék gyártelepi árának 10 %-át, amelyre a származó státust igényelték. 

4. A (3) bekezdés alkalmazásában a származó státus megszerzésének II. címben meghatározott feltételei nem 
alkalmazhatók az EU-n vagy az SADC-GPM-államon kívül elvégzett megmunkálásra vagy feldolgozásra. Ahol azonban 
a II. vagy a II.a. melléklet jegyzékében a nem származó anyagok maximális értékét meghatározó szabály vonatkozik 
a végtermék származó státusának megállapítására, ott az érintett Fél területén beépített nem származó anyagok 
összértékének és az e cikk rendelkezéseinek alkalmazásával az EU-n vagy az SADC-GPM-államon kívül létrejött teljes 
hozzáadott értéknek az összege nem haladhatja meg a megállapított százalékértéket. 

5. A (3) és (4) bekezdés alkalmazásában a „teljes hozzáadott érték” az EU-n vagy az SADC-GPM-államon kívül 
felmerülő összes költség, ideértve az ott beépített anyag értékét is. 

6. A (3) és (4) bekezdés rendelkezései nem alkalmazhatók olyan termékre, amely nem teljesíti a II. és a II.a. melléklet 
jegyzékében meghatározott feltételeket, vagy amely csak e jegyzőkönyv 8. cikkének (4) bekezdésében rögzített általános 
tűréshatár alkalmazásával tekinthető kielégítően megmunkáltnak vagy feldolgozottnak. 

7. A (3) és a (4) bekezdés rendelkezései nem alkalmazhatók a harmonizált rendszer 50–63. árucsoportjába tartozó 
termékekre. 

8. Az e cikk rendelkezéseinek hatálya alá tartozó és az EU-n vagy az SADC-GPM-államon kívül elvégzett megmunká­
lásokat vagy feldolgozásokat a passzív feldolgozási szabályok vagy hasonló szabályok szerint kell elvégezni. 
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15. cikk 

A változtatás tilalma 

1. A valamely Félnél belföldi használatra bejelentett terméknek meg kell egyeznie azzal a termékkel, amelyet a másik 
Féltől exportáltak, ahol az származónak minősül. Az ilyen termék a belföldi használat végett történő bejelentést 
megelőzően az importáló Fél egyedi hazai követelményeinek való megfelelést biztosító márkajelzést, címkét, plombát 
vagy egyéb tájékoztatást vagy rögzítést nem számítva semminemű módosításon vagy más átalakításon, illetve a jó 
állapotban való megőrzéséhez szükségesen kívül semmilyen műveleten nem mehetett keresztül. 

2. A termékek és a szállítmányok tárolására sor kerülhet, feltéve, hogy ezeket a tranzitország(ok)ban vámfelügyelet 
alatt tartják. 

3. Az V. cím rendelkezéseinek sérelme nélkül, a szállítmányok megbontására csak az exportőr által vagy felelőssége 
mellett kerülhet sor, feltéve, hogy ezeket a megbontó ország(ok)ban vámfelügyelet alatt tartják. 

4. Az (1)–(3) bekezdésben előírt feltételek teljesülését mindaddig vélelmezni kell, amíg a vámhatóságoknak nincs okuk 
ellenkező értelmű feltételezésre; ebben az esetben a vámhatóságok felkérhetik a nyilatkozattevőt az említett feltételek 
teljesülésének igazolására, aki ezt tetszőleges módon igazolhatja, ideértve a különböző fuvarokmányok, például 
a hajóraklevél, a csomagolási egységek jelölésén vagy számozásán alapuló ténybeli vagy konkrét bizonyítékok, valamint 
a magához az áruhoz kapcsolódó bárminemű bizonyíték bemutatását is. 

16. cikk 

Számvitel szerinti elkülönítés 

1. Amennyiben a felcserélhető származó és nem származó anyagok elkülönített raktározása jelentős költségekkel vagy 
tényleges nehézségekkel járna, a vámhatóságok az érintettek írásbeli kérelmére engedélyezhetik az úgynevezett „számvitel 
szerinti elkülönítés” módszerének (a továbbiakban: a módszer) alkalmazását az ilyen raktározás során. 

2. A módszernek biztosítania kell, hogy az SADC-GPM-államból vagy az EU-ból „származónak” tekinthető termékek 
száma bármikor megegyezzen azzal a számmal, amelyet a raktározás fizikai elválasztásával nyertek volna. 

3. A vámhatóságok a szükségesnek tartott feltételek mellett megadhatják az (1) bekezdésben említett engedélyt. 

4. A módszer alkalmazása és az alkalmazásának nyilvántartása aterméket előállítása szerinti országban alkalmazandó 
általános számviteli elvek alapján történik. 

5. A módszer kedvezményezettje a helyzettől függően kiállíthat vagy kérelmezhet származási igazolást a termékek 
azon mennyiségére, amely származónak tekinthető. A vámhatóságok kérésére a kedvezményezettnek nyilatkozatot kell 
tennie a készletek kezelési módjáról. 

6. A vámhatóság az engedély alkalmazását figyelemmel kíséri, és azt visszavonhatja, ha a kedvezményezett bármilyen 
formában szabálytalanul él az engedéllyel, vagy nem tesz eleget az e jegyzőkönyvben meghatározott feltételek 
bármelyikének. 

7. Az (1) bekezdés alkalmazásában „felcserélhető anyagok”: olyan anyagok, amelyek azonos jellegűek és kereskedelmi 
minőségűek, azonos műszaki és fizikai jellemzőkkel rendelkeznek, és a származásuk meghatározása céljából egymástól 
nem különböztethetők meg. 
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17. cikk 

Cukorszállítás 

A különböző származású, a harmonizált rendszer 1701.12, 1701.13 és 1701.14 alszáma alá tartozó, további 
finomításra szánt, ízesítő- vagy színezőanyagok hozzáadása nélküli nyerscukor tengeri szállítása a Felek területei között 
megengedett anélkül, hogy cukrot külön raktárokban tárolnák. Biztosítani kell, hogy a származónak tekintett cukor 
mennyisége megegyezzen azzal a mennyiséggel, amelyet a cukor külön raktárban való tárolása esetén jelentettek volna 
be importra. Az utolsó berakodási kikötőnek valamely AKCS-GPM-állam területéhez kell tartoznia. 

18. cikk 

Kiállítások 

1. Az a származó termék, amelyet a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett kumulációra alkalmas országtól eltérő 
országba vagy területre küldenek kiállítás céljából, a kiállítást követően pedig az EU-ba vagy egy SADC-GPM-államba 
történő bevitelre értékesítik, bevitelekor élvezi a megállapodás rendelkezéseinek előnyeit, feltéve, hogy a vámhatóság 
számára kielégítően bizonyítható, hogy: 

a)  az exportőr egy SADC-GPM-államból vagy az EU-ból küldte ezt a terméket abba az országba, ahol a kiállítást 
tartották, és ott ki is állította azt; 

b)  a terméket az exportőr eladta, vagy más módon rendelkezésére bocsátotta egy SADC-GPM-államban vagy az EU-ban 
lévő személynek; 

c)  a termékeket a kiállítás alatt vagy közvetlenül utána elszállították, ugyanabban az állapotban, ahogy azokat 
a kiállításra küldték; valamint 

d)  a termékeket a kiállításra szállítást követően a kiállításon való bemutatáson kívül semmilyen más célra nem 
használták. 

2. A származási igazolást a IV. cím rendelkezéseinek megfelelően kell kiállítani vagy kiadni, és azt a szokásos módon 
kell benyújtani a behozatali ország vámhatóságainak. Ezen fel kell tüntetni a kiállítás nevét és címét. Amennyiben 
szükséges, a termékek jellegével és a kiállításuk körülményeivel kapcsolatos további okmányszerű bizonyíték is 
megkövetelhető. 

3. Az (1) bekezdést kell alkalmazni minden olyan kereskedelmi, ipari, mezőgazdasági vagy kézműves kiállításra, 
vásárra vagy hasonló nyilvános rendezvényre vagy bemutatóra, amelyet nem magáncélra szerveznek üzletben vagy 
üzlethelyiségben külföldi termék értékesítése céljából, és amelynek során a termék vámfelügyelet alatt marad. 

IV. CÍM 

SZÁRMAZÁSI IGAZOLÁS 

19. cikk 

Általános követelmények 

1. A megállapodás rendelkezéseiben szereplő előnyöket élvezi egy SADC-GPM-államból származó termék az EU-ba 
való behozatal esetén, illetve az EU-ból származó termék egy SADC-GPM-államba való behozatal esetén, amennyiben 
benyújtják az alábbiak valamelyikét: 

a)  az e jegyzőkönyv 24. cikkének (1) bekezdésében meghatározott esetekben az exportőr által a számlán, szállítólevélen 
vagy más, az érintett termék azonosítására alkalmas, kellően részletezett leírást tartalmazó kereskedelmi okmányon 
kiadott nyilatkozatot (a továbbiakban: származási nyilatkozat). A származási nyilatkozat szövegét a IV. melléklet 
tartalmazza; vagy 

b)  EUR.1 szállítási bizonyítvány, amelynek mintája megtalálható a III. mellékletben. 
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2. Az (1) bekezdés ellenére azon termékek, amelyek e jegyzőkönyv értelmében származó termékek, a jegyzőkönyv 
29. cikkében meghatározott esetekben élvezik az e megállapodásból származó előnyöket anélkül, hogy a fenti okmányok 
közül bármelyiket be kellene nyújtani. 

3. E cím rendelkezéseinek alkalmazása tekintetében az exportőrök az SADC-GPM-államokban és az EU-ban közös 
nyelv használatára törekszenek. 

20. cikk 

EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítására vonatkozó eljárás 

1. Az EUR.1 szállítási bizonyítványt az exportáló ország vámhatóságai állítják ki az exportőr vagy – az exportőr 
felelősségére – meghatalmazott képviselője által írásban benyújtott kérelemre. 

2. Ebből a célból az exportőr vagy meghatalmazott képviselője kitölti mind az EUR.1 szállítási bizonyítványt, mind 
a kérelmet, amelyek mintái e jegyzőkönyv III. mellékletében jelennek meg. Az űrlapokat a jegyzőkönyv rendelkezéseivel 
összhangban kell kitölteni. Kézírással történő kitöltés esetén tintát és nyomtatott betűket kell használni. Az árumegne­
vezést az e célra szolgáló rovatban úgy kell megadni, hogy üres sorok ne maradjanak. Ha a rovat nincs teljesen kitöltve, 
egy vízszintes vonalat kell húzni a megnevezés utolsó sora alatt, az üresen hagyott helyet pedig átlós vonallal kell 
áthúzni. 

3. Az EUR.1 szállítási bizonyítvány kiadását kérelmező exportőr készen áll, hogy az EUR.1 szállítási bizonyítványt 
kiadó exportáló ország vámhatóságának kérésére bármikor benyújtson minden olyan megfelelő okmányt, amely igazolja 
az adott termék származó státusát, valamint a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek teljesülését. 

4. EUR.1 szállítási bizonyítványt az EU egyik tagállama vagy egy SADC-GPM-állam vámhatósága akkor állít ki, ha az 
érintett termék az EU-ból vagy az SADC-GPM-államokból vagy e jegyzőkönyv 4. cikkében említett egyéb országok vagy 
területek valamelyikéből származó terméknek tekinthető, és megfelel a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek. 

5. A kiállító vámhatóság megteszi az ahhoz szükséges lépéseket, hogy ellenőrizze a termék származó státusát és 
a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek teljesülését. E célból jogukban áll bármely bizonyítékot bekérni, az exportőr 
könyvelését ellenőrizni vagy bármilyen egyéb, megfelelőnek tartott ellenőrzést elvégezni. A kiállító vámhatóság azt is 
biztosítja, hogy a (2) bekezdésben említett űrlapok megfelelően legyenek kitöltve. Különösen ellenőrzik, hogy az árumeg­
nevezésre fenntartott helyet mindenfajta hamis kiegészítés lehetőségét kizárva töltötték-e ki. 

6. Az EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállításának dátumát a bizonyítvány 11. rovatában kell feltüntetni. 

7. EUR.1 szállítási bizonyítványt a vámhatóság akkor állít ki és bocsát az exportőr rendelkezésére, amikor a tényleges 
kivitel megtörtént vagy biztosított. 

21. cikk 

Utólag kiállított EUR.1 szállítási bizonyítvány 

1. Az e jegyzőkönyv 20. cikkének (7) bekezdésében foglaltak ellenére kivételesen kiállítható EUR.1 szállítási 
bizonyítvány azon termék kivitelét követően is, amelyre vonatkozik, ha: 

a)  a kivitelkor tévedés, nem szándékos mulasztás vagy különleges körülmények miatt nem állították ki; vagy 
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b)  a vámhatóság számára kielégítően bizonyítható, hogy az EUR.1 szállítási bizonyítványt kiállították, ám 
a behozatalkor technikai okok miatt nem fogadták el. 

2. Az (1) bekezdés végrehajtásának céljából az exportőrnek jeleznie kell kérelmében az olyan termékek kivitelének 
helyét és időpontját, amelyekre az EUR.1 szállítási bizonyítvány vonatkozik, és meg kell jelölnie kérelmének okait. 

3. A vámhatóságok az EUR.1 szállítási bizonyítványt utólag csak annak ellenőrzése után állíthatják ki, hogy az 
exportőr által a kérelemben megadott adatok megegyeznek a megfelelő dokumentumokkal. 

4. Utólag kiállított EUR.1 szállítási bizonyítványt az alábbi angol nyelvű igazolással kell érvényesíteni: 

„ISSUED RETROSPECTIVELY” 

vagy portugálul: 

„EMITIDO A POSTERIORI” 

5. A (4) bekezdésben említett megjegyzést az EUR.1 szállítási bizonyítvány 7. rovatába kell bejegyezni. 

22. cikk 

EUR.1 szállítási bizonyítvány másodlatának kiállítása 

1. Az EUR.1 szállítási bizonyítvány eltulajdonítása, elveszítése vagy megsemmisülése esetén az exportőr az azt kiállító 
vámhatóságtól kérelmezheti, hogy a hatóság birtokában lévő kiviteli okmányok alapján másodlatot állítson ki. 

2. Az ily módon kiadott másodlatot az alábbi angol nyelvű szóval kell igazolni: 

„DUPLICATE” 

vagy portugálul: 

„SEGUNDA VIA” 

3. A (2) bekezdésben említett megjegyzést az EUR.1 szállítási bizonyítvány másolatának 7. rovatába kell bejegyezni. 

4. A másodlat, amelyen szerepelnie kell az eredeti EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítási napjának is, ettől a naptól 
kezdve érvényes. 

23. cikk 

EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítása korábban kiadott vagy készült származási igazolás alapján 

Ha származó terméket egy SADC-GPM-államban vagy az EU-ban vámhivatali ellenőrzés alá vonnak, akkor lehetőség van 
arra, hogy az eredeti származási igazolást egy vagy több EUR.1 szállítási bizonyítvánnyal helyettesítsék abból a célból, 
hogy minden vagy néhány ilyen terméket az SADC-GPM-államokon vagy az EU-n belül máshová küldjenek. 
A helyettesítő EUR.1 szállítási bizonyítvány(oka)t az a vámhivatal állítja ki, amelynek ellenőrzése alá helyezték 
a terméket, és az a vámhatóság igazolja, amelynek ellenőrzése alá helyezték a terméket. 
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24. cikk 

A származási nyilatkozat kiállításának feltételei 

1. Az e jegyzőkönyv 19. cikke (1) bekezdésének a) pontjában említett származási nyilatkozatot megteheti: 

a)  a jegyzőkönyv 25. cikkének értelmében az elfogadott exportőr; vagy 

b)  bármilyen exportőr, bármilyen szállítmányhoz, amely 6 000 eurót meg nem haladó összértékű származó termékeket 
tartalmazó egy vagy több csomagból áll. 

2. Származási nyilatkozat akkor tehető, ha az érintett termék az EU-ból vagy az SADC-GPM-államokból vagy 
a jegyzőkönyv 4. cikkében említett egyéb országok vagy területek valamelyikéből származó terméknek tekinthető, és 
megfelel a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek. 

3. A származási nyilatkozatot tevő exportőrnek késznek kell lennie arra, hogy az exportáló ország vámhatóságának 
kérésére bármikor bemutasson minden olyan megfelelő okmányt, amely igazolja az érintett termék származó státusát, 
valamint a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek teljesülését. 

4. Az exportőr a származási nyilatkozatot – amelynek szövege a jegyzőkönyv IV. mellékletében jelenik meg – 
a számlára, a szállítólevélre vagy más kereskedelmi okmányra rágépelve, rábélyegezve vagy rányomtatva, az említett 
mellékletben meghatározott nyelvi változatok valamelyikének felhasználásával és az exportáló ország hazai jogszabá­
lyainak megfelelően teheti meg. Kézírással történő kitöltés esetén a nyilatkozatot tintával és nyomtatott betűkkel kell 
kitölteni. 

5. A származási nyilatkozaton szerepel az exportőr eredeti, saját kezű aláírása. A jegyzőkönyv 25. cikke értelmében 
elfogadott exportőrnek azonban nem kell aláírnia ilyen nyilatkozatokat, amennyiben az exportáló ország vámhatóságai 
felé írásban teljes felelősséget vállal minden olyan származási nyilatkozatért, amelyen személye ugyanúgy azonosítható, 
mintha a nyilatkozatot kézzel aláírta volna. 

6. A származási nyilatkozatot az exportőr kiállíthatja az érintett termékek kivitelekor vagy azt követően is, azzal 
a feltétellel, hogy azt a termékek behozatalát követően legkésőbb két (2) éven belül bemutatja az importáló országban. 

25. cikk 

Elfogadott exportőr 

1. Az exportáló ország vámhatóságai engedélyezhetik bármely exportőrnek, aki gyakran szállít a megállapodás 
kereskedelmi együttműködési rendelkezéseinek hatálya alá tartozó termékeket, hogy az érintett termékek értékétől 
függetlenül származási nyilatkozatot tegyen. Az ilyen engedélyt kérelmező exportőrnek a vámhatóság számára 
kielégítően meg kell adnia a termék származó státusának, valamint a jegyzőkönyv egyéb követelményei teljesítésének 
igazolásához szükséges minden garanciát. 

2. A vámhatóság az általa szükségesnek tartott feltételek mellett adhatja meg az elfogadott exportőri státust. 

3. A vámhatóság az elfogadott exportőrnek vámengedélyszámot ad, amelyet a származási nyilatkozaton fel kell 
tüntetni. 

4. A vámhatóság figyelemmel kíséri az engedélynek az elfogadott exportőr általi felhasználását. 
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5. A vámhatóság bármikor visszavonhatja az engedélyt. Az engedélyt visszavonja, ha az elfogadott exportőr 
a továbbiakban már nem biztosítja az (1) bekezdésben említett garanciákat, már nem tesz eleget a (2) bekezdésben 
említett feltételeknek, vagy más helytelen módon használja fel az engedélyt. 

26. cikk 

A származási igazolás érvényessége 

1. A származási igazolás az exportáló országban történt kiállítása napjától számított tíz (10) hónapig érvényes, és 
ezen időtartamon belül be kell mutatni az importáló ország vámhatóságainak. 

2. Az importáló ország vámhatóságai részére az (1) bekezdésben meghatározott bemutatási határidő után benyújtott 
származási igazolások preferenciális elbánás alkalmazása céljából elfogadhatók, amennyiben a fenti okmányok végső 
határidő előtti benyújtásának elmulasztása rendkívüli körülmények miatt történt. 

3. A késedelmes benyújtás más eseteiben az importáló ország vámhatósága akkor fogadhatja el a származási 
igazolást, ha a termékeket az említett határidő előtt benyújtották. 

27. cikk 

Származási igazolás benyújtása 

A származási igazolásokat az importáló ország vámhatóságai részére az ezen országban alkalmazandó eljárásoknak 
megfelelően kell benyújtani. Az említett hatóság előírhatja, hogy a származási igazolásról fordítást kell készíteni, és 
megkövetelheti azt is, hogy a behozatali nyilatkozathoz csatolják az importőr arra vonatkozó megállapítását, miszerint 
a termékek eleget tesznek e megállapodás végrehajtása szempontjából megkívánt feltételeknek. 

28. cikk 

Részletekben történő behozatal 

Amennyiben az importőr kérésére és az importáló ország vámhatósága által meghatározott feltételek mellett 
a harmonizált rendszer értelmezésének 2(a) általános szabálya értelmében a harmonizált rendszer XVI. és XVII. áruosz­
tályába vagy 7308 és 9406 vámtarifaszáma alá tartozó szétszerelt vagy össze nem állított terméket részletekben hoznak 
be, akkor ezekre a termékekre egyetlen származási igazolást kell benyújtani a vámhatóságnak az első részlet 
behozatalakor. 

29. cikk 

A származási igazolás alóli mentesség 

1. A magánszemélytől magánszemélynek kiscsomagként küldött vagy az utasok személyes poggyászának részét 
képező termékeket származó termékként kell kezelni anélkül, hogy származási igazolást kellene benyújtani, amennyiben 
ezeket a termékeket nem kereskedelmi jelleggel hozzák be, és nyilatkozatot tettek arról, hogy teljesítik ennek a jegyző­
könyvnek a követelményeit, és amennyiben nem kétséges az ilyen nyilatkozat valóságtartalma. A postán küldött 
termékek esetében ezt a nyilatkozatot a CN22/CN23 vámáru-nyilatkozaton vagy az ezen okmányhoz csatolt papírlapon 
lehet megtenni. 

2. Az alkalmi jellegű és kizárólag a címzett vagy az utas vagy családja személyes használatára szánt termékből álló 
behozatal nem minősül kereskedelmi behozatalnak, amennyiben a termék jellegéből és mennyiségéből fakadóan 
nyilvánvaló, hogy nem áll fenn kereskedelmi célzat. 
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3. A fentieken túlmenően e termékek összértéke kis csomagok esetében nem haladhatja meg az 500 EUR-t, az utasok 
személyes poggyászának részét képező termékek esetében pedig az 1 200 EUR-t. 

30. cikk 

Kumulációs célú tájékoztatási eljárás 

1. Amennyiben e jegyzőkönyv 3. cikkének (2) és (3) bekezdését, valamint 4. cikkének (2) és (3) bekezdését 
alkalmazzák, az egy SADC-GPM-államból, az EU-ból, egy másik AKCS-GPM-államból vagy egy TOT-ból származó anyag 
e jegyzőkönyv meghatározása szerinti származó státusának bizonyítékát EUR.1 szállítási bizonyítványon, származási 
nyilatkozaton vagy szállítói nyilatkozaton kell megadni, amelynek mintája a jegyzőkönyv V.A. mellékletében jelenik meg, 
és amelyet az exportőr tesz ezen államok közül abban vagy az EU-ban, ahonnan az anyag érkezett. Amennyiben e 
jegyzőkönyv 6. cikkének (1) bekezdése alkalmazandó, a származó státusra vonatkozó bizonyítékot az „A” formanyom­
tatvány vagy származási nyilatkozat útján teszik meg. 

2. Amennyiben e jegyzőkönyv 3. cikkének (4) bekezdését, 3. cikkének (5) bekezdését, 4. cikkének (6) bekezdését és 
4. cikkének (7) bekezdését alkalmazzák, az egy SADC-GPM-államban, az EU-ban, egy másik AKCS-GPM-államban vagy 
egy TOT-ban végrehajtott megmunkálás vagy feldolgozás bizonyítékát szállítói nyilatkozaton kell megadni, amelynek 
mintája a jegyzőkönyv V.B. mellékletében jelenik meg, és amelyet az exportőr tesz ezen államok közül abban vagy az 
EU-ban, ahonnan az anyag érkezett. Külön szállítói nyilatkozatot kell tenni minden egyes áruszállítmányra vonatkozóan 
az adott szállításra vonatkozó kereskedelmi számlán, a számla mellékletében, a szállítási jegyzéken, vagy a szállítmánnyal 
kapcsolatos egyéb olyan kereskedelmi okmányon, amely kellő részletességgel írja le az érintett anyagot ahhoz, hogy 
azonosítható legyen. 

3. Ha valamely szállító egy adott vevőnek rendszeresen szállít olyan árukat, amelyek státusa a preferenciális 
származás tekintetében várhatóan huzamosabb ideig változatlan marad, akkor a szóban forgó szállító a kérdéses áruk 
egymást követő szállítmányaira vonatkozóan egyszeri szállítói nyilatkozatot (a továbbiakban: hosszú távú szállítói 
nyilatkozat) tehet, feltéve, hogy a nyilatkozat elfogadásakor fennálló tények és körülmények nem változnak. A hosszú 
távú szállítói nyilatkozat a nyilatkozat kiadásának időpontjától számított egy éves időtartamra adható ki. 

4. A hosszú távú szállítói nyilatkozat visszaható hatállyal is kiadható. Ilyen esetben az érvényessége a hatálybalépés 
időpontjától számítva nem haladhatja meg az egyéves időtartamot. Ugyanakkor elismerik, hogy a vámhatóságnak 
jogában áll visszavonni a hosszú távú szállítói nyilatkozatot, ha megváltoznak a körülmények, vagy ha pontatlan vagy 
téves információt szolgáltattak. 

5. A szállító haladéktalanul értesíti az ügyfelet, ha a hosszú távú szállítói nyilatkozat a szállított áruk tekintetében 
többé nem érvényes. 

6. A szállítói nyilatkozat előre nyomtatott formanyomtatványon is kiállítható. 

7. A szállítói nyilatkozaton szerepel a szállító eredeti, kézzel írt aláírása. Ha azonban a származási és a szállítói nyilat­
kozatot elektronikus adatfeldolgozási módszerek segítségével készítik el, a szállítói nyilatkozatot nem szükséges 
kézírással aláírni, feltéve, hogy a szállító cég felelős tisztségviselője azonosítható a szállítói nyilatkozat kiállításának helye 
szerinti állam vámhatóságainak megelégedésére. Az említett hatóság feltételeket állapíthat meg e bekezdés 
végrehajtásához. 

8. A szállítói nyilatkozatot az exportáló országban az EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítására felkért vámhatósághoz 
kell benyújtani. 

9. A nyilatkozatot adó beszállítónak a nyilatkozat kiállításának helye szerinti ország vámhatóságának kérésére 
bármikor be kell mutatnia minden olyan megfelelő dokumentumot, amely igazolja, hogy a fenti nyilatkozatban foglalt 
adatok a valóságnak megfelelnek. 

10. A jelen jegyzőkönyv hatálybalépése előtt az 1528/2007/EK tanácsi rendelet II. melléklete 26. cikkének 
megfelelően kibocsátott szállítói nyilatkozatok és adatlapok tizenkét (12) hónapos átmeneti időszak alatt érvényben 
maradnak. 
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31. cikk 

Igazoló okmányok 

A jegyzőkönyv 20. cikkének (3) bekezdésében és 24. cikkének (3) bekezdésében említett, annak bizonyítására szolgáló 
okmányok, hogy az EUR.1 szállítási bizonyítvánnyal vagy származási nyilatkozattal kísért termék egy SADC-GPM- 
államból, az EU-ból vagy egy, a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett egyéb országból vagy területről származó 
terméknek tekinthető, és megfelel a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek, többek között a következőkből állhatnak: 

a)  közvetlen bizonyíték az exportőr vagy a beszállító által az érintett áruk beszerzése érdekében végrehajtott 
eljárásokról, például elszámolásai vagy belső könyvelése alapján; 

b)  a felhasznált anyag származó státusát bizonyító okmány, amelyet egy SADC-GPM-államban, az EU-ban vagy egy, 
a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett egyéb országban vagy területen állítottak ki vagy készítettek el, ahol ezt az 
okmányt a nemzeti jogszabályokkal összhangban használják; 

c)  az anyagnak valamely SADC-GPM-államban, az EU-ban vagy egy, a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett egyéb 
országban vagy területen történő megmunkálását vagy feldolgozását bizonyító okmány, amelyet egy SADC-GPM- 
államban, az EU-ban vagy egy, a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett egyéb országban vagy területen állítottak ki 
vagy készítettek el, ahol ezt az okmányt a nemzeti jogszabályokkal összhangban használják; 

d)  EUR.1 szállítási bizonyítvány vagy származási nyilatkozat, amely a felhasznált anyag származó státusát bizonyítja, és 
amelyet egy SADC-GPM-államban, az EU-ban vagy egy, a jegyzőkönyv 4. cikkében említett egyéb országban vagy 
területen ezzel a jegyzőkönyvvel összhangban állítottak ki vagy készítettek el. 

32. cikk 

A származási igazolás és az igazoló okmányok megőrzése 

1. Az EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállítását kérő exportőr köteles legalább három (3) évig megőrizni az e 
jegyzőkönyv 20. cikkének (3) bekezdésében említett okmányokat. 

2. A származási nyilatkozatot kiállító exportőr legalább három (3) évig megőrzi a származási nyilatkozat egy 
példányát, valamint a jegyzőkönyv 24. cikkének (3) bekezdésében említett okmányokat. 

3. A nyilatkozattevő szállító köteles a nyilatkozat, valamint a számla, a szállítólevél vagy más olyan kereskedelmi 
okmány egy-egy példányát, amelyhez a szóban forgó nyilatkozatot mellékelték, továbbá az e jegyzőkönyv 30. cikkének 
(9) bekezdésében említett okmányokat legalább három évig megőrizni. 

4. Egy EUR.1 szállítási bizonyítványt kiadó exportáló ország vámhatóságainak legalább három (3) évig meg kell 
őrizniük a jegyzőkönyv 20. cikkének (2) bekezdésében említett bejelentőlapot. 

5. A behozatali ország vámhatósága köteles legalább három (3) évig megőrizni a hozzá benyújtott EUR.1 szállítási 
bizonyítványokat és származási nyilatkozatokat. 

33. cikk 

Ellentmondás és formai hiba 

1. A származási igazoláson szereplő adatok és a termékek behozatalához szükséges vámkezelés elvégzése céljából 
a vámhivatalhoz benyújtott okmányokon tett nyilatkozatok közötti kisebb eltérések felfedezése nem teszi a származási 
igazolást eleve érvénytelenné vagy semmissé, ha hitelt érdemlően megállapítást nyer, hogy ez az okmány megfelel 
a bemutatott termékeknek. 
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2. A nyilvánvaló alaki hibák, mint például a származási igazoláson szereplő gépelési hibák nem eredményezhetik az 
okmány visszautasítását, amennyiben ezek a hibák nem teszik kétségessé az ezen okmányban tett nyilatkozatok 
helyességét. 

34. cikk 

Euróban kifejezett összegek 

1. A jegyzőkönyv 24. cikke (1) bekezdésének b) pontjában és 29. cikke (3) bekezdésében foglalt rendelkezések 
alkalmazásának érdekében azokban az esetekben, amikor a termékeket eurótól eltérő pénznemben számlázzák, az 
SADC-GPM-államok vagy az EU tagállamai nemzeti valutájában kifejezett és az euróban kifejezett összegekkel 
egyenértékű összegeket évente kell rögzíteni. 

2. E jegyzőkönyv 24. cikke (1) bekezdésének b) pontjában és 29. cikke (3) bekezdésében foglalt rendelkezésekből 
származó előnyöket az érintett szállítmány a számlán szereplő pénznemre történő hivatkozással élvezi, az érintett ország 
által rögzített összeg szerint. 

3. A bármely adott nemzeti pénznemben felhasználandó összegek megegyeznek az október első munkanapján az 
euróban kifejezett összegek ilyen valutában számított értékével. Az összegeket október 15-ig kell az Európai Bizottsággal 
közölni, és azok a következő év január 1-jétől alkalmazandók. A vonatkozó összegekről az Európai Bizottság az összes 
érintett országot tájékoztatja. 

4. Az adott ország kerekítheti fel- vagy lefelé az euróban kifejezett összegnek a nemzeti valutájára történő 
átváltásából származó összeget. A kerekített összeg legfeljebb 5 százalékkal térhet el az átváltással kapott összegtől. Egy- 
egy ország változatlanul fenntarthatja az euróban kifejezett összeg nemzeti valutában megállapított egyenértékét, ha 
a (3) bekezdésben előírt éves kiigazításkor ennek az összegnek az átváltása – bármilyen kerekítést megelőzően – 
15 %-nál kisebb növekedést eredményez a nemzeti valuta egyenértékében. A nemzeti pénznemben kifejezett egyenérték 
változtatás nélkül megtartható, ha az átváltás csökkenést eredményez az egyenérték tekintetében. 

5. Az EU vagy az SADC-GPM-államok kérésére a bizottság felülvizsgálja az euróban kifejezett összegeket. E 
felülvizsgálat során a bizottság figyelembe veszi, hogy célszerű a szóban forgó értékhatárok hatályának reális feltételek 
közötti fenntartása. E célból dönthet úgy, hogy módosítja az euróban kifejezett összegeket. 

V. CÍM 

IGAZGATÁSI EGYÜTTMŰKÖDÉSRE VONATKOZÓ INTÉZKEDÉSEK 

35. cikk 

Igazgatási feltételek e megállapodás által kedvezményben részesített termékkel szemben 

1. A jegyzőkönyv értelmében az SADC-GPM-államokból vagy az EU-ból származó termék – a behozatali vámáru- 
nyilatkozat megtételekor – csak azzal a feltétellel élvezi a megállapodásból származó preferenciák előnyeit, hogy azon 
a napon vagy az után a nap után exportálták, amelyen az exportáló ország teljesítette a (2) bekezdésben megállapított 
rendelkezéseket. 

2. Az SADC-GPM-államok és az EU vállalják, hogy létrehozzák: 

a)  a jegyzőkönyvben megállapított szabályok és eljárások végrehajtásához és érvényre juttatásához szükséges nemzeti és 
regionális rendelkezéseket, köztük adott esetben a jegyzőkönyv 3., 4. és 6. cikkének alkalmazásához szükséges rendel­
kezéseket is; 

b) a termékek eredetének megfelelő irányításához és ellenőrzéséhez, továbbá a jegyzőkönyvben megállapított további fel­
tételeknek való megfeleléshez szükséges közigazgatási struktúrákat és rendszereket. 

Megteszik a jegyzőkönyv 36. cikkében említett tájékoztatást. 
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36. cikk 

Tájékoztatás a vámhatóságokról 

1. Az SADC-GPM-államok és az EU – az Európai Bizottságon keresztül – megadják egymás részére az EUR.1. 
szállítási bizonyítvány, a származási nyilatkozat vagy a szállítói nyilatkozat kiállításáért és ellenőrzéséért felelős 
vámhatóságok címét, valamint a vámhivatalaikban az említett bizonyítványok kiadásához használt bélyegzők lenyomat­
mintáit. EUR.1 szállítási bizonyítványt és a származási nyilatkozatot vagy szállítói nyilatkozatot attól a naptól fogadnak 
el a preferenciális elbánás alkalmazása céljából, amikor az Európai Bizottság, a SACU titkársága és a mozambiki ipari és 
kereskedelmi minisztérium kézhez kapta a fenti információkat. 

2. Az SADC-GPM-államok és az EU haladéktalanul tájékoztatják egymást az (1) bekezdésben említett információk 
esetleges változásairól. 

3. Az (1) bekezdésben említett hatóságok az érintett ország kormányának felügyelete alatt járnak el. Az ellenőrzéssel 
és igazolással megbízott hatóságok az érintett ország kormányzati hatóságai közé tartoznak. 

37. cikk 

Kölcsönös segítségnyújtás 

1. E jegyzőkönyv megfelelő alkalmazásának biztosítása céljából az EU és az SADC-GPM-államok az illetékes vámigaz­
gatási szerveken keresztül segítik egymást az EUR.1 szállítási bizonyítványok, származási nyilatkozatok vagy szállítói 
nyilatkozatok hitelességének és az ezen okmányokban megadott információk helyességének ellenőrzésében. 

2. A megkeresett hatóság átadja az azokkal a feltételekkel kapcsolatos lényeges információkat, amelyek alapján 
a terméket előállították, feltüntetve különösen azokat a feltételeket, amelyek mellett betartották a származási szabályokat 
a különböző érintett SADC-GPM-államokban, az EU-ban vagy a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett többi országban. 

38. cikk 

A származási igazolás ellenőrzése 

1. A származási igazolás utólagos ellenőrzését kockázatelemzés alapján és szúrópróbaszerűen, valamint akkor kell 
elvégezni, ha az importáló ország vámhatóságának alapos kétsége merül fel a fenti okmányok valódiságát, az érintett 
termék származó státusát vagy a jegyzőkönyv egyéb követelményeinek teljesülését illetően. 

2. Az (1) bekezdés rendelkezéseinek végrehajtása céljából az importáló ország vámhatóságai visszaküldik az exportáló 
ország vámhatóságainak az EUR.1 szállítási bizonyítványt és – ha benyújtották – a számlát, továbbá a származási nyilat­
kozatot vagy ezen okmányok másolatát, szükség szerint megadva azokat az okokat, amelyek az ellenőrzés kérését 
szükségessé teszik. Az ellenőrzés iránti kérelem alátámasztására továbbítani kell minden olyan megszerzett okmányt 
vagy adatot, amely a származási igazolásban szereplő információ helytelenségére utal. 

3. Az ellenőrzést az exportáló ország vámhatóságai végzik el. E célból jogukban áll bármely bizonyítékot bekérni, az 
exportőr könyvelését ellenőrizni vagy bármilyen egyéb, megfelelőnek tartott ellenőrzést elvégezni. 

4. Ha az importáló ország vámhatóságai úgy határoznak, hogy a vizsgálat eredményének megérkezéséig felfüggesztik 
az érintett termékekre vonatkozó kedvezményes bánásmódot, az importőrnek felajánlják a termékek kiadását 
a szükségesnek ítélt elővigyázatossági intézkedések mellett. 
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5. Az ellenőrzést kérő vámhatóságokat a lehető legrövidebb időn belül tájékoztatni kell ezen ellenőrzés eredményeiről. 
Az eredménynek egyértelműen jeleznie kell, hogy az okmány valódi-e, valamint hogy az adott termék egy SADC-GPM- 
államból, az EU-ból, vagy a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett egyéb országok valamelyikéből származónak 
tekinthető-e, és hogy teljesíti-e a jegyzőkönyv egyéb követelményeit. 

6. Amennyiben megalapozott kétség merül fel, és nem érkezik válasz az ellenőrzésre irányuló kérelem keltétől 
számított tíz (10) hónapon belül, illetve ha a válasz nem tartalmaz elegendő információt a kérdéses dokumentum valódi­
ságának vagy a termékek tényleges származásának megállapításához, a kérelmező vámhatóságok – a kivételes 
körülmények esetétől eltekintve – elutasítják a preferenciális elbánásra való jogosultságot. 

7. Amennyiben úgy tűnik, hogy az ellenőrzési eljárás vagy bármely más rendelkezésre álló információ a jegyzőkönyv 
rendelkezéseinek megsértését jelzi, az exportáló ország saját kezdeményezésére vagy az importáló ország kérésére kellő 
sürgősséggel megfelelő vizsgálatot folytat, vagy gondoskodik egy ilyen vizsgálat lefolytatásáról az ilyen kihágás 
azonosítása és megakadályozása érdekében, és ebből a célból az érintett exportáló ország felkérheti az importáló 
országot, hogy vegyen részt az ilyen ellenőrzésekben. 

39. cikk 

A szállítói nyilatkozatok ellenőrzése 

1. A szállítói nyilatkozat ellenőrzését kockázatelemzés alapján és szúrópróbaszerűen, valamint akkor kell elvégezni, 
ha a nyilatkozatot – EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállításához vagy származási nyilatkozat tételéhez – figyelembe vevő 
ország vámhatóságának alapos kétsége merül fel az okmány valódiságát vagy az okmányban megadott információ 
helyességét illetően. 

2. Azok a vámhatóságok, amelyekhez a szállítói nyilatkozatot benyújtják, felkérhetik a nyilatkozat kiállításának helye 
szerinti állam vámhatóságait, hogy állítsanak ki egy olyan adatlapot, amelynek mintája a VI. mellékletben található. Azok 
a vámhatóságok, amelyekhez a szállítói nyilatkozatot benyújtják, felkérhetik az exportőrt is, hogy mutassa be 
a nyilatkozat kiállításának helye szerinti állam vámhatóságai által kiállított adatlapot. Az adatlap egy példányát a kiállító 
hivatal legalább három (3) évig megőrzi. 

3. Az ellenőrzést kérő vámhatóságokat a lehető leghamarabb értesítik annak eredményeiről. Az eredménynek 
egyértelműen jeleznie kell, hogy a szállítói nyilatkozaton feltüntetett információ helyes-e és lehetővé kell tennie 
a vámhatóság számára annak meghatározását, hogy a szállítói nyilatkozat figyelembe vehető-e, és milyen mértékig 
EUR.1 szállítási bizonyítvány kiállításához vagy a származási nyilatkozat tételéhez. 

4. Az ellenőrzést a szállítói nyilatkozat kiállításának helye szerinti ország vámhatóságai végzik el. Ebből a célból 
a vámhatóságok jogában áll bármilyen bizonyítékot bekérni és a szállító könyvelését megvizsgálni, illetve elvégezni 
minden olyan ellenőrzést, amelyet indokoltnak tartanak a szállítói nyilatkozat helyességének ellenőrzése érdekében. 

5. Semmisnek kell tekinteni a helytelen szállítói nyilatkozat alapján kibocsátott vagy kiállított EUR.1 szállítási 
bizonyítvány vagy származási nyilatkozatot. 

40. cikk 

Vitarendezés 

1. Ha az e jegyzőkönyv 38. és 39. cikke szerinti ellenőrzési eljárásokkal kapcsolatban olyan viták merülnek fel, 
amelyeket az ellenőrzést kérő vámhatóságok és az ellenőrzés végrehajtásáért felelős vámhatóságok között nem lehet 
rendezni, vagy ha ezek a jegyzőkönyv értelmezésével kapcsolatos kérdést vetnek fel, az ilyen vitákat a bizottság elé kell 
terjeszteni. 
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2. Az importőr és az importáló ország vámhatóságai közötti viták rendezésére vonatkozóan minden esetben az 
említett ország jogszabályai az irányadók. 

41. cikk 

Szankciók 

Minden olyan személyt, aki olyan okmányt állít vagy állíttat ki, amely különböző termékek részére a kedvezményes 
bánásmód biztosítása céljából helytelen információkat tartalmaz, jogkövetkezményekkel kell sújtani. 

42. cikk 

Vámszabad területek 

1. Az SADC-GPM-államok és az EU minden szükséges lépést megtesz annak érdekében, hogy a kereskedelemben 
származási igazolással részt vevő terméket, amely szállítás közben átmenetileg saját területén lévő vámszabad területet 
vesz igénybe, ne cseréljék fel más áruval, és ne menjen keresztül az állagromlásának megelőzésére irányuló szokásos 
műveletektől eltérő kezelésen. 

2. Az (1) bekezdésben foglalt rendelkezések alóli mentességként, ha egy SADC-GPM-államból vagy az EU-ból 
származó terméket származási igazolással vámszabad területre importálnak és kezelésen vagy feldolgozáson megy 
keresztül, az érintett hatóság az exportőr kérelmére új EUR.1 szállítási bizonyítványt állít ki, amennyiben a kezelés vagy 
feldolgozás megfelel e jegyzőkönyv rendelkezéseinek. 

43. cikk 

Eltérések 

1. A bizottság eltéréseket fogadhat el e jegyzőkönyvtől, amennyiben azokat az SADC-GPM-államokban a meglévő 
iparágak fejlődése vagy új iparágak létrehozása indokolja.  

1.1. Az érintett SADC-GPM-állam(ok) a (2) bekezdéssel összhangban az ügy bizottság elé terjesztése előtt vagy során az 
eltérés iránti kérelemről annak indokaival együtt az EU-t is értesíti(k).  

1.2. Az EU pozitívan válaszol valamennyi SADC-GPM-államnak az ezzel a cikkel összhangban kellően megindokolt 
olyan kérelmére, amely nem okozhat súlyos kárt egy meglévő uniós ágazatnak. 

2. Az eltérés iránti kérelmek bizottság általi vizsgálatának megkönnyítése érdekében a kérelmező SADC-GPM-állam 
vagy -államok kérelmét – a VII. mellékletben megadott űrlapon – a lehető legteljesebb információval kell alátámasztani, 
amely különösen az alább felsoroltakra terjed ki: 

a)  a késztermék megnevezése; 

b)  a harmadik országból származó anyag jellege és mennyisége; 

c)  az SADC-GPM-államokból, illetve a jegyzőkönyv 4. és 6. cikkében említett országokból vagy területekről származó 
vagy ott feldolgozott anyagok jellege és mennyisége; 

d)  a gyártási folyamatok; 

e)  a hozzáadott érték; 
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f)  az érintett vállalkozás alkalmazottainak száma; 

g)  az Unióba irányuló várható exportvolumen, 

h)  a nyersanyag-ellátás további lehetséges forrásai; 

i)  a kért időtartam indokolása annak fényében, hogy milyen erőfeszítésekre került sor új ellátási források felkutatására; 

j)  egyéb észrevételek. 

Ugyanezek a szabályok vonatkoznak a meghosszabbítási kérelemre is. A bizottság módosíthatja az űrlapot. 

3. A kérelmek vizsgálata során elsősorban a következőket kell figyelembe venni: 

a)  az érintett SADC-GPM-állam vagy -államok fejlettségi szintje vagy földrajzi helyzete; 

b)  azok az esetek, amikor a meglévő származási szabályok alkalmazása jelentősen befolyásolhatja egy SADC-GPM-állam 
valamely meglévő ágazatának azt a képességét, hogy folytassa az EU-ba irányuló kivitelét, különös hivatkozással 
azokra az esetekre, amikor ez tevékenységének beszüntetéséhez vezethetne; 

c)  olyan egyedi esetek, amikor egyértelműen bizonyítható, hogy a származási szabályok valamely ágazatban jelentős 
beruházásokat akadályozhatnak meg, és amikor a beruházási program megvalósulását elősegítő eltérés lehetővé tenné 
e szabályok szakaszokban történő teljesítését. 

4. Minden esetben vizsgálatot kell végezni, hogy meg lehessen győződni arról, hogy a származási kumulációra 
vonatkozó szabályok nem jelentenek-e megoldást a problémára. 

5. Emellett ha az eltérés iránti kérelem egy legkevésbé fejlett SADC-GPM-államot érint, a vizsgálatot kedvező hozzáál­
lással kell elvégezni, különös tekintettel a következőkre: 

a)  a meghozandó döntés gazdasági és társadalmi hatása, elsősorban a foglalkoztatás szempontjából; 

b)  annak szükségessége, hogy az eltérés alkalmazási időtartamának megállapítása során figyelembe vegyék az érintett 
SADC-GPM-állam sajátos helyzetét és nehézségeit. 

6. A kérelmek megvizsgálásakor minden egyes esetben különös figyelmet kell fordítani arra a lehetőségre, hogy 
származó státust szerezzen az a termék, amely esetében az azt alkotó anyagok legkevésbé fejlett vagy olyan fejlődő 
országból származnak, amellyel egy vagy több SADC-GPM-állam különleges kapcsolatokat ápol, feltéve, hogy megfelelő 
közigazgatási együttműködés alakítható ki. 

7. Az (1)–(6) bekezdés sérelme nélkül az eltérést meg kell adni, amennyiben az érintett SADC-GPM-államban 
felhasznált nem származó termékhez hozzáadott érték eléri a késztermék értékének 45 %-át, feltéve, hogy az eltérés nem 
olyan, amely súlyos károkat okoz az EU, illetve egy vagy több tagállam valamely gazdasági ágazatában. 

8. A bizottság megteszi az annak biztosításához szükséges lépéseket, hogy a határozat a lehető leggyorsabban 
megszülessék, legkésőbb hetvenöt (75) munkanappal azt követően, hogy a bizottság EU által delegált társelnöke 
megkapta a kérelmet. Ha az EU ezen időtartamon belül nem tájékoztatja az SADC-GPM-államokat a kérelemmel 
kapcsolatos álláspontjáról, a kérelmet elfogadottnak kell tekinteni.  

9. a)  Az eltérés a bizottság által meghatározandó időtartamra, általában öt (5) évre szól. 

b)  Az eltérésre vonatkozó határozat rendelkezhet megújításról anélkül, hogy ahhoz szükség lenne a bizottság új 
határozatára, feltéve, hogy az érintett SADC-GPM-állam vagy -államok minden egyes időszak vége előtt három 
(3) hónappal bizonyítékot nyújtanak be arra vonatkozóan, hogy még mindig nem képesek megfelelni e 
jegyzőkönyv azon feltételeinek, amelyekre vonatkozóan eltérést kértek. Ha kifogás érkezik az időbeli hatály 
meghosszabbítása ellen, a bizottság a lehető leghamarabb megvizsgálja azt, és dönt arról, hogy meghosszabbítja-e 
az eltérést. A bizottság a (8) bekezdésben előírtak szerint jár el. Minden szükséges intézkedést meg kell tenni, hogy 
elkerülhető legyen az eltérés alkalmazásának megszakítása. 
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c)  Az a) és b) albekezdésben említett időszakokban a bizottság felülvizsgálhatja az eltérés alkalmazásának feltételeit, 
amennyiben úgy találják, hogy jelentős változás történt az eltérés megadására vonatkozó határozatot befolyásoló 
alapvető tényezőkben. A felülvizsgálat lezárásakor a bizottság dönthet arról, hogy módosítja-e a határozat 
feltételeit az eltérés vagy a korábban megállapított bármely más feltétel hatályát illetően. 

10. Az (1)–(9) bekezdések ellenére a 0302 vagy a 0303 vtsz. alá tartozó, nem származó germonból előállított, 
a 1604 vtsz. alá tartozó elkészített vagy konzervált germon (Thunnus alalunga) tekintetében a megállapodás 113. cikke 
alapján Namíbia automatikus eltérést kap a megállapodás Namíbia és az EU viszonylatában történő hatálybalépésének 
napjától, 800 metrikus tonna éve kvóta erejéig. 

11. Az (1)–(9) bekezdések ellenére Mozambik automatikus eltérést kap a jegyzőkönyv 7. cikke (2) bekezdésének 
c) pontja alól. Ez az eltérés a megállapodás hatálybalépésétől számított öt (5) éven át alkalmazandó a Mozambik 
kizárólagos gazdasági övezetében fogott, Mozambikban partra tett és feldolgozott, a 0306 és a 1605 vtsz. alá tartozó 
garnélarák, fűrészes garnélarák és homár tekintetében. 

VI. CÍM 

CEUTA ÉS MELILLA 

44. cikk 

Különös feltételek 

1. Az e jegyzőkönyvben alkalmazott „EU” kifejezés nem vonatkozik Ceutára és Melillára. Az „EU-ból származó 
termékek” kifejezés nem terjed ki a Ceutából és Melillából származó termékekre. 

2. A jegyzőkönyv rendelkezéseit értelemszerűen kell alkalmazni annak meghatározására, hogy egy-egy termék az 
SADC-GPM-államokból származónak tekinthető-e a Ceutába és Melillába történő behozatalkor. 

3. Amennyiben egy teljes egészében Ceutában, Melillában vagy az EU-ban előállított termék megmunkáláson és feldol­
gozáson megy keresztül valamely SADC-GPM-államban, akkor teljes egészében az SADC-GPM-államokban előállítottnak 
számít. 

4. A Ceutában, Melillában vagy az EU-ban történő megmunkálás és feldolgozás az SADC-GPM-államokban 
elvégzettnek számít, amennyiben az anyag valamely SADC-GPM-államban további megmunkáláson vagy feldolgozáson 
megy keresztül. 

5. Az e cikk (3) és (4) bekezdésének végrehajtása céljából a jegyzőkönyv 9. cikkében felsorolt nem kielégítő műveletek 
nem tekinthetők megmunkálásnak vagy feldolgozásnak. 

6. Ceutát és Melillát egyetlen területnek kell tekinteni. 

VII. CÍM 

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

45. cikk 

A származási szabályok felülvizsgálata és alkalmazása 

1. A megállapodás 101. cikkével összhangban a vegyes tanács évente, illetve az SADC-GPM-államok vagy az EU 
kérelmére bármikor megvizsgálja a jegyzőkönyv rendelkezéseinek alkalmazását és azok gazdasági hatását azzal a céllal, 
hogy megtegye a szükséges módosításokat és kiigazításokat. 

2. A vegyes tanács egyéb elemek mellett a technológiai fejlődésnek a származási szabályokra gyakorolt hatását is 
figyelembe veszi. 
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3. A meghozott határozatokat a lehető leghamarabb végre kell hajtani. 

4. E megállapodás 50. cikkével összhangban a bizottság a jegyzőkönyv 43. cikkében megállapított feltételek szerint 
határoz többek között a jegyzőkönyvtől való eltérésekről. 

46. cikk 

Mellékletek 

E jegyzőkönyv mellékletei annak elválaszthatatlan részét képezik. 

47. cikk 

A jegyzőkönyv végrehajtása 

Az EU és az SADC-GPM-államok egyaránt megtesznek minden olyan lépést, amely szükséges a jegyzőkönyv 
végrehajtásához.  
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I. MELLÉKLET 

Bevezető megjegyzések a II. mellékletben foglalt jegyzékhez 

1. megjegyzés: 

A jegyzék minden termék vonatkozásában felsorolja azon szükséges feltételeket, amelyek alapján a jegyzőkönyv 8. cikke 
értelmében kielégítően megmunkáltnak vagy feldolgozottnak tekinthető. 

2. megjegyzés: 

1.  A jegyzék első két oszlopa a létrejött vagy előállított terméket ismerteti. Az első oszlopban a harmonizált 
rendszerben használt vámtarifaszám vagy árucsoport-szám, a második oszlopban pedig a rendszerben az adott 
vámtarifaszámhoz vagy árucsoporthoz tartozó árumegnevezés szerepel. Az első két oszlopban szereplő minden 
egyes tételre egy, a 3. vagy a 4. oszlopban megállapított szabály vonatkozik. Amennyiben néhány esetben az első 
oszlopban lévő szám előtt az „ex” szó szerepel, a 3. vagy 4. oszlop szerinti szabály csak a vámtarifaszám 
2. oszlopbeli részére vonatkozik. 

2.  Amennyiben az 1. oszlopban több vámtarifaszám összevontan vagy egy árucsoport száma szerepel és ezért 
a 2. oszlopban a termékek leírására általános kifejezéseket adtak meg, a 3. vagy 4. oszlop azonos sorában szereplő 
szabály mindazon termékekre vonatkozik, amelyek a harmonizált rendszer szerint az adott árucsoport vámtarifa­
számai vagy az 1. oszlopban összevont vámtarifaszámok valamelyike alá tartoznak. 

3.  Ha a jegyzékben az egy vámtarifaszámon belüli különböző termékekre különböző szabályok vonatkoznak, akkor 
minden egyes francia bekezdés a vámtarifaszám azon részének leírását tartalmazza, amelyre a 3. vagy a 4. oszlop 
azonos sorában szereplő szabály vonatkozik. 

4.  Amennyiben az első két oszlopban szereplő tételre mind a 3., mind a 4. oszlop meghatároz egy szabályt, az exportőr 
választhat, hogy a 3. vagy a 4. oszlopban ismertetett szabályt alkalmazza. Ha a 4. oszlopban nem szerepel 
származási szabály, akkor a 3. oszlopban ismertetett szabályt kell alkalmazni. 

3. megjegyzés: 

1.  E jegyzőkönyv 8. cikkének a származó státust szerzett, más termék előállításához felhasznált termékre vonatkozó 
rendelkezései attól függetlenül érvényesek, hogy a származó státust abban a gyárban nyerte-e el, ahol a terméket 
felhasználták, vagy pedig egy, az EU-ban vagy az SADC-GPM-államokban lévő másik gyárban. 

Példa: 

A 8407 vámtarifaszám alá tartozó motor – amelyre a szabály kimondja, hogy a beépíthető nem származó anyagok 
értéke nem haladhatja meg a gyártelepi ár 40 %-át – ex 7224 vámtarifaszám alá tartozó „kovácsolással durván 
alakított egyéb acélötvözetből” készült. 

Ha ezt a kovácsolást az EU-ban végezték el nem származó öntvényből, akkor a kovácsolt termék mármegszerezte 
a származó státust a listában az ex 7224 vámtarifaszámra vonatkozó szabály értelmében. A kovácsolás ekkor 
származónak számít a motor értékkalkulációjában, függetlenül attól, hogy az EU-ban ugyanabban a gyárban vagy egy 
másikban végezték-e el. A nem származó ingot értékét így nem veszik figyelembe a felhasznált nem származó 
anyagok értékének összegzésekor. 

2.  A jegyzékben szereplő szabály a megkövetelt minimális mennyiségű megmunkálást vagy feldolgozást jelenti, több 
megmunkálás vagy feldolgozás elvégzése szintén a származó státus megszerzését eredményezi; ellenben kevesebb 
megmunkálás vagy feldolgozás elvégzése nem eredményezhet származó státust. Ezért ha a szabály úgy rendelkezik, 
hogy az előállítás bizonyos szintjén felhasználható nem származó anyag, akkor ilyen anyag felhasználása az előállítás 
korábbi szakaszában megengedett, későbbi szakaszban viszont már nem. 

3. A 3.2. megjegyzés sérelme nélkül, ha egy szabály kimondja, hogy „bármely vámtarifaszám alá tartozó anyag” felhasz­
nálható, akkor a termékkel azonos vámtarifaszám alá tartozó anyag is felhasználható, figyelemmel azonban azokra 
a sajátos korlátozásokra, amelyeket a szabály szintén tartalmazhat. Az „előállítás bármely vámtarifaszám alá tartozó 
anyagból, a … vámtarifaszám alá tartozó egyéb anyagokat is beleértve” kifejezés azonban azt jelenti, hogy csak olyan 
anyagot lehet felhasználni, amely a termékkel azonos vámtarifaszám alá tartozik, de eltér a jegyzék 2. oszlopában 
megadott termék leírásától. 
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4.  Ha a jegyzék valamely szabálya megállapítja, hogy egy termék egynél több anyagból is előállítható, az azt jelenti, 
hogy az anyagok bármelyike vagy több ilyen anyag is felhasználható. Ez nem jelenti azt, hogy mindegyiket fel kell 
használni. 

Példa: 

Az 5208–5212 vámtarifaszám alá tartozó szövetre vonatkozó szabály meghatározza, hogy természetes szál és 
– egyéb anyagok mellett – vegyi anyag is felhasználható. Ez nem jelenti azt, hogy mindkettőt fel is kell használni; 
lehet az egyiket vagy a másikat vagy mindkettőt. 

5. Ha a jegyzék valamely szabálya meghatározza, hogy egy terméket egy adott anyagból kell előállítani, a feltétel nyilván­
valóan nem akadályozza meg más olyan anyag felhasználását, amely jellegénél fogva nem felelhet meg a szabálynak. 
(Lásd még az alábbi 6.3. megjegyzést a textíliákkal kapcsolatban.) 

Példa: 

A 1904 vámtarifaszám alá tartozó elkészített élelmiszerre vonatkozó szabály, amely kifejezetten kizárja nem 
származó gabonafélék és származékaik felhasználását, nem tiltja ásványi só, vegyi anyag és egyéb olyan adalékanyag 
használatát, amely nem gabonatermék. 

Ez azonban nem vonatkozik olyan termékekre, amelyek – bár nem gyárthatók a jegyzéken meghatározott konkrét 
anyagból – ugyanolyan jellegű anyagból előállíthatók a gyártás valamely korábbi szakaszában. 

Példa: 

Az ex 62. árucsoportba tartozó, nem szőtt anyagból készült ruházati cikk esetében, ha ezen áruosztályra 
vonatkozóan csupán nem származó fonal felhasználása megengedett, nem lehet a nem szőtt szövetből kiindulni, még 
akkor sem, ha a nem szőtt szövetet általában nem is lehet fonalból készíteni. Ilyen esetekben a kiinduló anyag 
általában a fonal előtti fázis – azaz a szál fázis lesz. 

6.  Ha a jegyzék valamely szabályában két százalékértéket is megadnak a felhasználható nem származó anyagok 
maximális értékére, akkor e százalékértékeket nem lehet összeadni. Más szóval, a felhasznált nem származó anyagok 
legmagasabb értéke sohasem haladhatja meg a megadott legmagasabb százalékértéket. Nem lehet továbbá túllépni az 
egyes adott anyagokra vonatkozó százalékos arányokat sem. 

4. megjegyzés: 

1.  A listában használt „természetes szál” kifejezés a nem mesterséges vagy nem szintetikus szálakra vonatkozik. A fonást 
megelőző fázisokra korlátozódik, beleértve a hulladékot is, és – amennyiben másként nem határozzák meg – 
tartalmazza a kártolt, fésült, vagy másként feldolgozott, de nem fonott szálakat is. 

2.  A „természetes szálak” kifejezés magában foglalja a 0503 vámtarifaszám alá tartozó lószőrt, az 5002 és 5003 
vámtarifaszám alá tartozó selymet, valamint az 5101–5105 vámtarifaszám alá tartozó gyapjúszálakat, a finom vagy 
durva állati szőröket, az 5201–5203 vámtarifaszám alá tartozó pamutszálakat és az 5301–5305 vámtarifaszám alá 
tartozó más növényi szálakat is. 

3.  A jegyzéken használt „textilpép”, „vegyi anyag” és „papíripari rostanyag” kifejezések a mesterséges, szintetikus vagy 
papírszál vagy -fonal előállítására felhasználható, 50–63. árucsoportba be nem sorolható anyagok leírására 
szolgálnak. 

4.  A jegyzéken használt „műszál” kifejezés az 5501–5507 vámtarifaszám alá tartozó szintetikus vagy mesterséges 
fonókábel, vágott szál vagy hulladék megjelölésére szolgál. 

5. megjegyzés: 

1. Ha a jegyzék egy adott termékével kapcsolatban erre a megjegyzésre történik hivatkozás, a 3. oszlopban meghatá­
rozott feltételek nem vonatkoznak azokra az e termék előállítása során felhasznált textil alapanyagokra, amelyek 
együttesen a felhasznált textil alapanyag teljes tömegének legfeljebb 10 %-át teszik ki. (Lásd még az alábbi 5.3. és 
5.4. megjegyzést is.) 

2.  Az 5.1. megjegyzésben említett tűréshatárt azonban csak kevert összetételű, két vagy több textil alapanyagból készült 
termékre lehet alkalmazni. 
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A textil alapanyagok a következők: 

—  selyem, 

—  gyapjú, 

—  durva állati szőr, 

—  finom állati szőr, 

—  lószőr, 

—  pamut, 

—  papír előállítására szolgáló anyagok és papír, 

—  len, 

—  valódi kender, 

—  juta és más textilrost szál, 

—  szizál és az Agave nemhez tartozó más növények rostjai, 

—  kókuszdiórost, abaka (manilakender), rami és más növényi eredetű rost, 

—  szintetikus végtelen szál, 

—  mesterséges végtelen szál, 

—  áramvezető végtelen szál, 

—  szintetikus vágott műszál polipropilénből, 

—  szintetikus vágott műszál poliészterből, 

—  szintetikus vágott műszál poliamidból, 

—  szintetikus vágott műszál poliakrilnitrilből, 

—  szintetikus vágott műszál poliimidből, 

—  szintetikus vágott műszál politetrafluor-etilénből, 

—  szintetikus polifenilén-szulfid vágott szál, 

—  szintetikus polivinil-klorid vágott szál, 

—  egyéb szintetikus vágott műszál, 

—  mesterséges vágott műszál viszkózból, 

—  egyéb mesterséges vágott műszál, 

—  rugalmas poliéter szegmensekkel szegmentált poliuretán fonal, paszományozott is, 

—  rugalmas poliészter szegmensekkel szegmentált poliuretán fonal, paszományozott is, 

—  az 5605 vámtarifaszám alá tartozó termékek (fémezett fonal), amelyek legfeljebb 5 mm széles, 
alumíniumfólia-magból vagy műanyagfilm-magból – alumíniumporral bevonva is – álló, két műanyag 
filmréteg között átlátszó vagy színezett ragasztóval összeillesztett szalagot tartalmaznak, 

—  az 5605 vámtarifaszám alá tartozó egyéb termékek. 
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Példa: 

Kevert fonal az az 5205 vámtarifaszám alá tartozó fonal, amelyet 5203 vámtarifaszám alá tartozó pamutszálból és 
5506 vámtarifaszám alá tartozó szintetikus vágott szálból készítenek. Ezért a fonal tömegének 10 %-áig használható 
fel nem származó szintetikus vágott szál, amely nem felel meg a származási szabályoknak (amelyek a vegyi anyagból 
vagy textilpépből történő előállítást írják elő). 

Példa: 

Kevert szövet az az 5112 vámtarifaszám alá tartozó gyapjúszövet, amelyet az 5107 vámtarifaszám alá tartozó fésült 
gyapjúfonalból és az 5509 vámtarifaszám alá tartozó szintetikus vágott szálból készítenek. Következésképpen az 
a szintetikus vágott szál, amely nem felel meg a származási szabályoknak (amelyek előírják a vegyi anyagokból vagy 
textilpépből történő előállítást), vagy az a fésült gyapjúfonal, amely nem felel meg a származási szabályoknak 
(amelyek előírják a nem kártolt vagy nem fésült vagy fonásra más módon elő nem készített természetes szálakból 
történő előállítást), vagy a két anyag keverékéből készült fonal azzal a feltétellel használható fel, hogy e fonalak teljes 
tömege nem haladja meg a szövet tömegének 10 %-át. 

Példa: 

Az 5802 vámtarifaszám alá tartozó frottírszövet, amelyet az 5205 vámtarifaszám alá tartozó pamutfonalból és az 
5210 vámtarifaszám alá tartozó pamutszövetből készítenek, csak akkor kevert termék, ha maga a pamutszövet olyan, 
amelyet két különböző vámtarifaszám alá tartozó fonalból készítenek, vagy ha a felhasznált pamutfonalak 
önmagukban keverékek. 

Példa: 

Ha a szóban forgó frottírszövetet az 5205 vámtarifaszám alá tartozó pamutfonalból és az 5407 vámtarifaszám alá 
tartozó, szintetikus végtelen szálú fonalból készített szövetből készítik, a pamutszövet nyilvánvalóan kevert termék, 
mivel a felhasznált két fonal két különböző textilalapanyag. 

3.  „Paszományozott vagy anélküli rugalmas poliéter szegmensekkel szegmentált poliuretán fonalat” tartalmazó termék 
esetében ez a tolerancia a fonal tekintetében 20 %. 

4.  A „legfeljebb 5 mm széles, alumíniumfólia-magból vagy műanyagfilm-magból – alumíniumporral bevonva is – álló”, 
két műanyag filmréteg között átlátszó vagy színezett ragasztóval összeillesztett szalagot tartalmazó szalag vonatko­
zásában ez a tűréshatár 30 %. 

6. megjegyzés: 

1.  Olyan textiltermékek esetében, amelyeket a jegyzéken erre a bevezető megjegyzésre utaló lábjegyzettel láttak el, 
felhasználhatók a jegyzék 3. oszlopában az érintett termékek előállításával kapcsolatban megállapított szabályoknak 
meg nem felelő textil díszítők és kellékek, ha a tömegük nem haladja meg az összes felhasznált textilanyag teljes 
tömegének 10 %-át. 

A textil díszítők és kellékek az 50–63. árucsoportba vannak sorolva. A bélés és a közbélés nem minősül díszítőnek 
vagy kiegészítőnek. 

2.  Nem textilből, illetve textilt tartalmazó más anyagból készült díszítőnek és kelléknek még akkor sem kell megfelelnie 
a 3. oszlopban megállapított feltételeknek, ha nem vonatkozik rá a 3.5. megjegyzés. 

3.  A 3.5. megjegyzéssel összhangban bármilyen nem származó, nem textil díszítő vagy kellék, illetve textilt egyáltalán 
nem tartalmazó termék ennek ellenére szabadon felhasználható, amennyiben nem állítható elő a 3. oszlopban 
felsorolt anyagokból. 

Például (1), ha a jegyzék valamely szabálya kimondja, hogy egy adott textilipari cikk, például blúz esetében fonalat kell 
használni, ez nem akadályozza meg fémből készült cikkek, például gombok használatát, mert azokat nem lehet 
textilanyagból előállítani. 

4.  Amennyiben százalékos szabályt kell alkalmazni, akkor a beépített nem származó anyagok értékének kiszámításakor 
figyelembe kell venni a díszítők és kellékek értékét is. 
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7. megjegyzés: 

1.  Az ex 2707, 2713–2715, ex 2901, ex 2902 és ex 3403 vámtarifaszám alkalmazásában a „meghatározott eljárások” 
céljára a következők szolgának: 

a)  vákuumdesztilláció; 

b)  átdesztillálás nagyon alapos frakcionált eljárással; 

c)  krakkolás; 

d)  reformálás; 

e)  extrakció szelektív oldószerrel; 

f) az összes következő műveletet magában foglaló eljárás: kezelés tömény kénsavval, óleummal vagy kénsavanhid­
riddel; semlegesítés alkáli reagenssel; színtelenítés és tisztítás természetes aktív földdel, aktivált földdel, aktivált 
faszénnel vagy bauxittal; 

g)  polimerizáció; 

h)  alkilezés; 

i)  izomerizálás. 

2.  A 2710, 2711 és 2712 vámtarifaszám alkalmazásában a „meghatározott eljárások” a következők: 

a)  vákuumdesztilláció; 

b)  átdesztillálás nagyon alapos frakcionált eljárással; 

c)  krakkolás; 

d)  reformálás; 

e)  extrakció szelektív oldószerrel; 

f) az összes következő műveletet magában foglaló eljárás: kezelés tömény kénsavval, óleummal vagy kénsavanhid­
riddel; semlegesítés alkáli reagenssel; színtelenítés és tisztítás természetes aktív földdel, aktivált földdel, aktivált 
faszénnel vagy bauxittal; 

g)  polimerizáció; 

h)  alkilezés; 

i)  izomerizálás; 

j)  csak az ex 2710 vámtarifaszám alá tartozó nehézolajoknál: olyan hidrogénnel való kéntelenítés, amelynek 
eredményeképpen a kezelt termék kéntartalmának legalább 85 %-a redukálódik (ASTM D 1266–59 T módszer); 

k)  csak a 2710 vámtarifaszám alá tartozó termékeknél: paraffinmentesítés a szűrés kivételével; 

l)  csak az ex 2710 vámtarifaszám alá tartozó nehézolajok tekintetében kezelés hidrogénnel több, mint 20 bár 
nyomáson és 250 °C-nál magasabb hőmérsékleten katalizátor segítségével, kénmentesítéstől eltérő céllal, amikor 
a hidrogén aktív elemet alkot a kémiai reakcióban. Az ex 2710 vámtarifaszám alá tartozó kenőolajok további, 
különösen a szín vagy stabilitás javítása céljából végzett hidrogénes kezelését (pl. hidrofiniselés vagy színtelenítés) 
azonban nem lehet „meghatározott eljárásnak” tekinteni; 
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m)  csak az ex 2710 vámtarifaszám alá tartozó fűtőolajok tekintetében atmoszférikus desztilláció, azzal a feltétellel, 
hogy ezeknek a termékeknek ASTM D 86 módszerrel – a veszteséget is beleértve – kevesebb mint 30 térfogatszá­
zaléka desztillál át 300 °C hőmérsékleten; 

n)  csak az ex 2710 vámtarifaszám alá tartozó egyéb nehézolajok – gázolaj és fűtőolaj kivételével – esetében 
nagyfrekvenciás elektromos koronakisülésekkel való kezelés. 

Az ex 2707, 2713–2715, ex 2901, ex 2902 és az ex 3403 vámtarifaszám alkalmazásában az olyan egyszerű 
műveletek, mint a tisztítás, ülepítés, sótalanítás, víztelenítés, szűrés, színezés, jelölés, kéntartalom-beállítás különböző 
kéntartalmú termékek keverése révén, e műveletek bármilyen kombinációja, vagy hasonló műveletek nem elegendőek 
a származó státus megszerzéséhez.  
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II. MELLÉKLET 

A nem származó anyagokon az előállított termék származóvá minősítése érdekében végzett 
megmunkálások vagy feldolgozások jegyzéke 

Előfordulhat, hogy a megállapodás nem terjed ki a felsorolásban szereplő összes termékre. Ezért a megállapodás más 
részeit is figyelembe kell venni. 

HR-vámtarifaszám Árumegnevezés Nem származó anyagokon végzett, származó helyzetet megalapozó megmunkálás 
vagy feldolgozás 

(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                         

01. árucsoport Élő állatok Az 1. árucsoportba tartozó vala­
mennyi állatnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

02. árucsoport Hús és élelmezési célra alkalmas 
vágási melléktermékek és belsősé­
gek 

Előállítás, amelynek során az 1. és 
2. árucsoportba tartozó összes fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 03. árucsoport Halak és rákfélék, puhatestű és más 
gerinctelen víziállatok kivéve: 

A 3. árucsoportba tartozó vala­
mennyi felhasznált anyagnak teljes 
egészében előállítottnak kell lennie  

0304 Halfilé és más halhús (aprított is), 
frissen, hűtve vagy fagyasztva 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  

0305 Szárított, sózott vagy sós lében tar­
tósított hal; füstölt hal, a füstölési 
eljárás előtt vagy alatt főzve is; em­
beri fogyasztásra alkalmas liszt, 
dara és labdacs (pellet) halból 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  

ex 0306 Rákféle héjában is, szárítva, sózva 
vagy sós lében tartósítva; füstölt 
rákféle, héjában is, a füstölési eljá­
rás előtt vagy alatt főzve is; rákféle 
héjában gőzöléssel vagy vízben for­
rázással főzve is, hűtve, fagyasztva, 
szárítva, sózva vagy sós lében tar­
tósítva is; emberi fogyasztásra al­
kalmas liszt, dara és labdacs (pellet) 
rákféléből 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  

ex 0307 Puhatestű állat kagylóban is, szá­
rítva, sózva vagy sós lében tartó­
sítva; füstölt puhatestű állat, kagy­
lóban is, a füstölési eljárás előtt 
vagy alatt főzve is; emberi fogyasz­
tásra alkalmas liszt, dara és labdacs 
(pellet) puhatestű állatból 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  
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(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                         

ex 0308 Gerinctelen víziállat rákféle és pu­
hatestű állat kivételével szárítva, 
sózva vagy sós lében tartósítva; füs­
tölt gerinctelen víziállatok a rákfélék 
és a puhatestűek kivételével a füstö­
lési eljárás előtt vagy alatt főzve is; 
emberi fogyasztásra alkalmas liszt, 
dara és labdacs (pellet) gerinctelen 
víziállatból, a rákfélék és a puhates­
tűek kivételével 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  

ex 04. árucsoport Tejtermékek; madártojás; természe­
tes méz; máshol nem említett, élel­
mezési célra alkalmas állati eredetű 
termék; kivéve: 

Előállítás, amelynek során a 4. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

0403 Író, aludttej és tejföl, joghurt, kefir 
és más erjesztett vagy savanyított 
tej és tejföl sűrítve vagy cukrozva 
vagy más édesítőanyag hozzáadásá­
val vagy ízesítve vagy gyümölcs, di­
ófélék vagy kakaó hozzáadásával is 

Előállítás úgy, hogy: 

— a 4. árucsoportba tartozó vala­
mennyi felhasznált anyagnak 
teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie 

— a 2009 vámtarifaszám alá tar­
tozó minden gyümölcslének (az 
ananász-, a lime- és a grapef­
ruitlé kivételével) már szárma­
zónak kell lennie; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

ex 05. árucsoport Máshol nem említett állati eredetű 
termékek; kivéve: 

Előállítás, amelynek során a 5. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 0502 Kikészített sertés- és vaddisznószőr, 
sörte 

A sörte és a szőr tisztítása, fertőtle­
nítése, válogatása és egyenesítése  

06. árucsoport Élő fák és egyéb növények; hagy­
mák, gumók, gyökerek és hason­
lók; vágott virágok és díszítőlom­
bozat 

Előállítás úgy, hogy: 

— a 6. árucsoportba tartozó vala­
mennyi felhasznált anyagnak 
teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  

07. árucsoport Élelmezési célra alkalmas zöldségfé­
lék, és egyes gyökerek és gumók 

Előállítás, amelynek során a 7. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  
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(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                         

08. árucsoport Élelmezési célra alkalmas gyümölcs 
és diófélék; citrusfélék vagy a diny­
nyefélék héja 

Előállítás úgy, hogy: 

— valamennyi felhasznált gyü­
mölcsnek és diónak teljes egé­
szében létrejöttnek vagy előállí­
tottnak kell lennie; 

— a 17. árucsoportba tartozó fel­
használt anyagok értéke nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 30 %-át  

ex 09. árucsoport Kávé, tea, matétea és fűszerek; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során a 9. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

0901 Kávé nyersen, pörkölve vagy kof­
feinmentesen is; kávéhéj és -burok; 
bármilyen arányban valódi kávét 
tartalmazó pótkávé 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból  

0902 Tea, aromásítva is Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból  

ex 0910 Fűszerkeverékek Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból  

10. árucsoport Gabonafélék Előállítás, amelynek során a 10. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 11. árucsoport Malomipari termékek; maláta; ke­
ményítők; inulin; búzasikér; kivéve: 

Előállítás, melynek során a 0714 
vámtarifaszám alá tartozó összes 
gabonaféle, élelmezési célra alkal­
mas zöldség, gyökér és gumó vagy 
gyümölcs teljes egészében előállí­
tott  

ex 1106 Liszt, dara és por a 0713 vámtari­
faszám alá tartozó szárított, kifej­
tett hüvelyes zöldségből 

A 0708 vámtarifaszám alá tartozó 
hüvelyes zöldségek szárítása és őr­
lése  

12. árucsoport Olajos magvak és olajtartalmú gyü­
mölcsök; különféle magvak és gyü­
mölcsök; ipari vagy gyógynövé­
nyek; szalma és takarmány 

Előállítás, amelynek során a 12. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

1301 Sellak; természetes mézga, gyanta, 
mézgagyanta és oleorezin (pl. bal­
zsam) 

Előállítás, amelynek során a 1301 
vámtarifaszámba tartozó bármilyen 
anyag értéke nem haladhatja meg 
a termék gyártelepi árának 50 %-át  
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(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                         

1302 Növényi nedv és kivonat; pektintar­
talmú anyag, pektinát és pektát; 
agar-agar és más növényi anyagból 
nyert nyálka és dúsító modifikálva 
(átalakítva) is:    

–  Növényi anyagból nyert nyálka 
és dúsító, modifikálva (átalakítva) 

Előállítás módosítatlan nyálkából és 
dúsítóból   

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

14. árucsoport Növényi eredetű nyersanyag fo­
násra; máshol nem említett növényi 
termékek 

Előállítás, amelynek során a 14. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 15. árucsoport Állati vagy növényi zsír és olaj és 
ezek bontási termékei; elkészített 
ételzsír; állati vagy növényi eredetű 
viasz; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

1501 Sertészsír (zsiradék is) és baromfi­
zsír a 0209 vagy a 1503 vámtarifa­
szám alá tartozók kivételével:    

–  Zsír csontból vagy hulladékból Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, kivéve 
a 0203, 0206 vagy 0207 vámtari­
faszám alá tartozóból vagy a 0506 
vámtarifaszám alá tartozó csontból   

–  Más Előállítás a 0203 vagy 0206 vámta­
rifaszám alá tartozó sertéshúsból 
vagy élelmezési célra alkalmas bel­
sőségből, vagy a 0207 vámtarifa­
szám alá tartozó baromfihúsból és 
élelmezési célra alkalmas belsőség­
ből  

1502 Szarvasmarhafaggyú, birka- vagy 
kecskefaggyú, a 1503 vtsz. alá tar­
tozók kivételével:    

– Zsír csontokból vagy hulladék­
ból 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, kivéve 
a 0201, 0202, 0204 vagy 0206 
vámtarifaszám alá tartozóból vagy 
a 0506 vámtarifaszám alá tartozó 
csontból   

–  Más Előállítás, amelynek során a 2. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

2016.9.16. L 250/1962 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                         

1504 Halból vagy tengeri emlősből nyert 
zsír és olaj és ezek frakciói fino­
mítva is, de vegyileg nem átala­
kítva:    

–  Szilárd frakciók Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 1504 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is   

–  Más Előállítás, amelynek során az 2. és 
3. árucsoportba tartozó összes fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 1505 Finomított lanolin Előállítás a 1505 vámtarifaszám alá 
tartozó nyers gyapjúzsírból  

1506 Más állati zsír, olaj és ezek frakciói 
finomítva is, de vegyileg nem átala­
kítva:    

–  Szilárd frakciók Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 1506 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is   

–  Más Előállítás, amelynek során a 2. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

1507–1515 Növényi olajok és ezek frakciói   

–  Szójabab-, földimogyoró-, 
pálma-, kókuszdió- (kopra-), pál­
mamagbél-, babassu-, tung- (kí­
naifa-) és oiticicaolaj, mirtusz­
viasz és japánviasz, jojobaolaj 
frakciói és olajok műszaki vagy 
ipari felhasználásra, az emberi 
fogyasztásra alkalmas élelmiszer- 
előállítás kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

– Szilárd frakciók a jojobaolaj szi­
lárd frakcióinak kivételével 

Előállítás az 1507–1515 vámtarifa­
szám alá tartozó egyéb anyagból  

–  Más Előállítás, amelynek során vala­
mennyi felhasznált növényi anyag­
nak teljes egészében előállítottnak 
kell lennie  
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1516 Állati vagy növényi zsír és olaj és 
ezek frakciói részben vagy teljesen 
hidrogénezve, közbeesően észte­
rezve, újraészterezve vagy elaidini­
zálva, finomítva is, de tovább nem 
elkészítve 

Előállítás úgy, hogy: 

— a 2. árucsoportba tartozó vala­
mennyi felhasznált anyagnak 
teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie 

—  valamennyi felhasznált növényi 
anyagnak teljes egészében létre­
jöttnek vagy előállítottnak kell 
lennie. A 1507, 1508, 1511 és 
1513 vámtarifaszámok alá be­
sorolt anyagok azonban fel­
használhatók  

1517 Margarin; ebbe az árucsoportba 
tartozó állati vagy növényi zsírok 
vagy olajok vagy ezek frakciói étke­
zésre alkalmas keveréke vagy ké­
szítménye, a 1516 vámtarifaszám 
alá tartozó étkezési zsír vagy olaj 
és ezek frakciói kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

—  a 2. és 4. árucsoportba tartozó 
valamennyi felhasznált anyag­
nak teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie; 

—  valamennyi felhasznált növényi 
anyagnak teljes egészében létre­
jöttnek vagy előállítottnak kell 
lennie. A 1507, 1508, 1511 és 
1513 vámtarifaszámok alá be­
sorolt anyagok azonban fel­
használhatók  

ex 16. árucsoport Húsból, halból, vagy rákból, puha­
testűből, valamint más gerinctelen 
víziállatból készült termék; kivéve: 

Előállítás az 1. árucsoportba tar­
tozó állatból  

1604 és 1605 Elkészített vagy tartósított hal; ka­
viár és halikrából készített kaviár­
pótló; 

Elkészített vagy konzervált rákféle, 
puhatestű és más gerinctelen víziál­
lat 

Előállítás, melynek során a 3. árucso­
portba tartozó összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 15 %-át  

ex 17. árucsoport Cukor és cukoráruk; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 1701 Nád- vagy répacukor és vegytiszta 
szacharóz szilárd állapotban, íze­
sítve vagy színezve 

Előállítás, melynek során a 17. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 30 %-át  

1702 Más cukor, beleértve a vegytiszta 
tejcukrot, malátacukrot, szőlőcuk­
rot és a gyümölcscukrot is, szilárd 
állapotban; cukorszirup hozzáadott 
ízesítő- vagy színezőanyagok nél­
kül; műméz, természetes mézzel 
keverve is; égetett cukor:    

– Vegytiszta malátacukor és gyü­
mölcscukor 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 1702 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is  
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– Más szilárd állapotú cukor, íze­
sítve vagy színezve 

Előállítás, melynek során a 17. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 30 %-át   

–  Más Előállítás, melynek során az összes 
felhasznált anyag már származó  

ex 1703 Cukor kivonása vagy finomítása so­
rán nyert melasz, ízesítve vagy szí­
nezve 

Előállítás, melynek során a 17. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 30 %-át  

1704 Cukorkaáru (beleértve a fehér cso­
koládét is) kakaótartalom nélkül 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

18. árucsoport Kakaó és kakaókészítmények Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

1901 Malátakivonat; lisztből, darából, 
durva őrleményből, keményítőből 
vagy malátakivonatból előállított, 
másutt nem említett élelmiszer-ké­
szítmény, amely kakaót nem, vagy 
teljesen zsírtalanított anyagra szá­
mítva 40 tömegszázaléknál kisebb 
mennyiségben tartalmaz; a 0401– 
0404 vámtarifaszám alá tartozó 
áruból készített, másutt nem emlí­
tett olyan élelmiszer-készítmény, 
amely kakaót nem vagy teljesen 
zsírtalanított anyagra számítva 5 tö­
megszázaléknál kisebb mennyiség­
ben tartalmaz:    

–  Malátakivonat Előállítás a 10. árucsoportba tar­
tozó gabonafélékből  
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–  Más Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

1902 Tészta, főzve és töltve (hússal vagy 
más anyaggal) vagy másképp elké­
szítve is, mint pl. spagetti, maka­
róni, metélt, lasagne, gnocchi, ra­
violi, canelloni; kuszkusz (búzada­
rakása) elkészítve is:    

–  Legfeljebb 20 tömegszázalék 
hús-, vágásimelléktermék-, belső­
ség-, hal-, rákféle- vagy puha­
testű-tartalommal 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált gabonafélének és azok 
származékainak (a durumbúza és 
származékai kivételéve) teljes egé­
szében előállítottnak kell lenniük   

–  20 tömegszázalékot meghaladó 
hús-, belsőség-, hal-, rák- vagy 
puhatestű-tartalommal 

Előállítás úgy, hogy: 

— valamennyi felhasznált gabona­
félének és származékainak (a du­
rumbúza és származékai kivéte­
lével) teljes egészében létrejött­
nek vagy előállítottnak kell len­
nie; 

—  a 2. és 3. árucsoportba tartozó 
valamennyi felhasznált anyag­
nak teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie  

1903 Tápióka és keményítőből készült 
tápiókapótló, mindezek pehely, 
szem, gyöngy, átszitált vagy ha­
sonló formában 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, az 1108 vám­
tarifaszám alá tartozó burgonyake­
ményítő kivételével  

1904 Gabonából vagy gabonatermékek­
ből puffasztással vagy pirítással elő­
állított, elkészített élelmiszer (pl. 
kukoricapehely); másutt nem emlí­
tett gabona (a kukorica kivételével) 
szem formában, pehely formában 
vagy más megmunkált szem for­
mában (a liszt, a dara és a durva 
őrlemény kivételével), előfőzve 
vagy másképp elkészítve 

Előállítás: 

—  a 1806 kivételével bármely 
vámtarifaszám alá besorolt 
anyagokból; 

— melynek során az összes fel­
használt gabonaféle és liszt 
(a durumbúza és származékai, 
valamint a Zea indurata kuko­
rica kivételével) teljes egészében 
előállított; 

—  amelyben a 17. árucsoporthoz 
tartozó bármely felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
30 %-át.  
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1905 Kenyér, cukrászsütemény, kalács, 
keksz (biscuit) és más pékáru ka­
kaótartalommal is; áldozóostya, 
üres gyógyszerkapszula, pecséte­
lőostya, rizspapír és hasonló ter­
mékek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, a 11. árucso­
portba tartozó kivételével  

ex 20. árucsoport Zöldségfélékből, gyümölcsből, dió­
félékből vagy más növényrészekből 
előállított készítmények; kivéve: 

Előállítás, melynek során az összes 
felhasznált gyümölcs, dióféle vagy 
zöldség teljes egészében előállított  

ex 2001 Yamgyökér, édesburgonya (batáta) 
és a növények hasonló, étkezésre 
alkalmas részei, legalább 5 tömeg­
százalék keményítőtartalommal, 
ecettel vagy ecetsavval elkészítve 
vagy tartósítva 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 2004 és 
ex 2005 

Burgonya liszt, dara vagy pelyhesí­
tett formában, ecet vagy ecetsav 
nélkül elkészítve vagy tartósítva 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

2006 Zöldség, gyümölcs, dióféle, gyü­
mölcshéj és más növényrész, cu­
korral tartósítva (drénezett, cukro­
zott vagy kandírozott) 

Előállítás, melynek során a 17. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 30 %-át  

2007 Dzsem, gyümölcskocsonya (zselé), 
gyümölcsíz, püré és krém gyü­
mölcsből vagy diófélékből, főzéssel 
készítve, cukorral vagy más édesítő­
anyag hozzáadásával is 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

ex 2008 –  Dióféle, cukor vagy alkohol 
hozzáadása nélkül 

Előállítás, amelynek során a 0801, 
0802 és 1202–1207 vámtarifaszá­
mok alá tartozó, felhasznált szár­
mazó diófélék és olajos magvak ér­
téke meghaladja a termék gyárte­
lepi árának 60 %-át   

– Amerikai mogyoróvaj; gabonaa­
lapú keverékek; pálmafacsúcsr­
ügy; kukorica 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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– Más, kivéve a gőzöléstől és a víz­
ben forrázástól eltérő módon fő­
zött gyümölcsöt és dióféléket, 
cukor hozzáadása nélkül, fa­
gyasztva 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

2009 Gyümölcslé (beleértve a szőlőmus­
tot is) és zöldséglé, nem erjesztve 
és hozzáadott alkoholtartalom nél­
kül, cukor vagy más édesítőanyag 
hozzáadásával is 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

ex 21. árucsoport Különféle ehető készítmények; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

2101 Kávé-, tea- vagy matétea-kivonat, 
-eszencia és -koncentrátum és ezen 
termékeken vagy kávén, teán, maté­
teán alapuló készítmények; pörkölt 
cikória és más pörkölt pótkávé, va­
lamint ezek kivonata, eszenciája, 
koncentrátuma 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— valamennyi felhasznált cikóriá­
nak teljes egészében előállított­
nak kell lennie  

2103 Mártás (szósz) és ennek előállítá­
sára szolgáló készítmény; ételízesítő 
keverék; mustárliszt és dara és elké­
szített mustár:    

– Mártás (szósz) és ennek előállítá­
sára szolgáló készítmény; ételíze­
sítő keverék 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Mustárliszt vagy -dara, illetve 
elkészített mustár azonban felhasz­
nálható   

–  Mustárliszt és -dara, elkészített 
mustár 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból  

ex 2104 Leves és erőleves és ezek előállítá­
sára szolgáló készítmény 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból a 2002–2005 
vámtarifaszám alá tartozó elkészí­
tett vagy tartósított zöldség kivéte­
lével  
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2106 Máshol nem említett élelmiszer-ké­
szítmény 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át;  

ex 22. árucsoport Italok, alkoholtartalmú folyadékok 
és ecet; kivéve: 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— amelynek során valamennyi fel­
használt szőlőnek vagy szőlő­
származéknak teljes egészében 
létrejöttnek vagy előállítottnak 
kell lennie  

2202 Víz, beleértve a természetes vagy 
mesterséges ásványvizet és szénsa­
vas vizet is, cukor vagy más édesí­
tőanyag hozzáadásával vagy íze­
sítve és más alkoholmentes ital, 
a 2009 vtsz. alá tartozó gyümölcs- 
és zöldséglevek kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a 17. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 30 %-át; 

— az összes felhasznált gyü­
mölcslé (az ananász-, lime- 
vagy grapefruitlé kivételével) 
már származó  

2207 Nem denaturált etil-alkohol leg­
alább 80 térfogatszázalék alkohol­
tartalommal etil-alkohol és más 
szesz denaturálva, bármilyen alko­
holtartalommal 

Előállítás: 

— a nem a 2207 vagy 2208 vám­
tarifaszám alá tartozó anyag fel­
használásával, 

— amelynek során minden fel­
használt szőlőnek vagy szőlő­
származéknak teljes egészében 
létrejöttnek vagy előállítottnak 
kell lennie, vagy ha minden 
más felhasznált anyag már szár­
mazó, rizspálinka legfeljebb 
5 térfogatszázalékban felhasz­
nálható  

2208 Nem denaturált etilalkohol, keve­
sebb mint 80 térfogatszázalék alko­
holtartalommal; szesz, likőr és más 
szeszes ital 

Előállítás: 

— a nem a 2207 vagy 2208 vám­
tarifaszám alá besorolt anyag­
okból 

— amelynek során minden fel­
használt szőlőnek vagy szőlő­
származéknak teljes egészében 
létrejöttnek vagy előállítottnak 
kell lennie, vagy ha minden 
más felhasznált anyag már szár­
mazó, rizspálinka legfeljebb 
5 térfogatszázalékban felhasz­
nálható  
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ex 23. árucsoport Az élelmiszeripar melléktermékei 
és hulladékai; elkészített állati ta­
karmány; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 2301 Bálnadara; emberi fogyasztásra al­
kalmatlan liszt, dara és labdacs 
(pellet) halból vagy rákféléből, pu­
hatestűből vagy más gerinctelen ví­
ziállatból 

Előállítás, amelynek során az 2. és 
3. árucsoportba tartozó összes fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

ex 2303 Kukoricakeményítő előállításánál 
keletkező maradék (kivéve az ázta­
tólé-koncentrátumot), amelynek 
szárazanyagra számított fehérjetar­
talma meghaladja a 40 tömegszáza­
lékot 

Előállítás, melynek során az összes 
felhasznált kukorica teljes egészé­
ben előállított  

ex 2306 Olívaolaj kivonásakor keletkező 
olajpogácsa és más maradék, 3 tö­
megszázalékot meghaladó olívao­
laj-tartalommal 

Előállítás, amelynek során vala­
mennyi felhasznált olívának teljes 
egészében előállítottnak kell lennie  

2309 Állatok etetésére szolgáló készít­
mény 

Előállítás úgy, hogy: 

— valamennyi felhasznált gabona­
félének, cukornak vagy melasz­
nak, húsnak vagy tejnek már 
származónak kell lennie; 

— a 3. árucsoportba tartozó vala­
mennyi felhasznált anyagnak 
teljes egészében létrejöttnek 
vagy előállítottnak kell lennie  

ex 24. árucsoport Dohány és feldolgozott dohány­
pótló; kivéve: 

Előállítás, amelynek során a 24. áru­
csoportba tartozó valamennyi fel­
használt anyagnak teljes egészében 
előállítottnak kell lennie  

2402 Szivar, mindkét végén levágott 
végű szivar (manillaszivar), kis 
alakú szivar (cigarillos) és cigaretta 
dohányból vagy dohánypótlóból 

Előállítás, amelynek során a feldol­
gozatlan dohány legalább 70 tö­
megszázalékának vagy a 2401 
vámtarifaszám alá tartozó dohány­
hulladéknak már származónak kell 
lennie  

ex 2403 Fogyasztási dohány Előállítás, amelynek során a feldol­
gozatlan dohány legalább 70 tö­
megszázalékának vagy a 2401 
vámtarifaszám alá tartozó dohány­
hulladéknak már származónak kell 
lennie  

ex 25. árucsoport Só; kén; földek és kövek; gipsz, 
mész és cement; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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ex 2504 Természetes kristályos grafit, dúsí­
tott széntartalommal, tisztítva és 
őrölve 

A széntartalom dúsítása, a nyers 
kristályos grafit tisztítása és őrlése  

ex 2515 Márvány, fűrésszel vagy más mó­
don egyszerűen vágva, tömb vagy 
téglalap (beleértve a négyzet) alakú 
tábla formában, legfeljebb 25 cm 
vastagságú 

A márvány fűrészeléssel vagy más 
módon legfeljebb 25 cm vastag da­
rabokra vágása (még abban az eset­
ben is, ha az már eleve fűrészelve 
van)  

ex 2516 Gránit, porfír, bazalt, homokkő és 
más emlékművi és építőkő, fűrész­
szel vagy más módon egyszerűen 
vágva, tömb vagy négyszögletes 
(ezen belül négyzetes) formában, 
legfeljebb 25 cm vastagságú 

A kő fűrészeléssel vagy más módon 
legfeljebb 25 cm vastag darabokra 
vágása (még abban az esetben is, 
ha az már eleve fűrészelve van)  

ex 2518 Kalcinált dolomit A nem kalcinált dolomit kalciná­
lása  

ex 2519 Zúzott természetes magnézium- 
karbonát (magnezit), légmentesen 
lezárt tartályban, és magnézium- 
oxid, vegyileg tisztán is, az olvasz­
tott magnézia és a kiégetett (szinte­
rezett) magnézia kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Természetes magnézium-kar­
bonát (magnezit) azonban felhasz­
nálható  

ex 2520 Gipsz kifejezetten fogászati célra Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 2524 Természetes azbesztszálak Előállítás azbeszt-koncentrátumból  

ex 2525 Csillámpor A csillám vagy csillámhulladék őr­
lése  

ex 2530 Földfestékek, kalcinálva vagy por 
alakban 

A földfestékek kalcinálása vagy őr­
lése  

26. árucsoport Ércek, salakok és hamu Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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ex 27. árucsoport Ásványi tüzelőanyagok, ásványi 
olajok és ezek desztillációs ter­
mékei; bitumenes anyagok; ásványi 
viaszok; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 2707 Kőszénkátrány magas hőfokon tör­
ténő lepárlásából nyert olajok, ame­
lyekben az aromás alkotórészek tö­
mege meghaladja a nem aromás al­
kotórészek tömegét, ha legalább 
65 térfogatszázalékuk 250 °C hő­
mérsékleten átdesztillál (beleértve 
a könnyűbenzin és benzol keveré­
két is), energetikai vagy fűtőa­
nyagként történő felhasználásra 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

ex 2709 Bitumenes ásványokból előállított 
nyersolaj 

A bitumenes anyagok roncsoló le­
párlása  

2710 Kőolaj és bitumenes ásványokból 
előállított olaj, a nyers kivételével; 
másutt nem említett olyan készít­
mény, amely legalább 70 tömegszá­
zalékban kőolajat vagy bitumenes 
ásványokból előállított olajat tartal­
maz, és amelynek ez az olaj lénye­
ges alkotórésze 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (2) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

2711 Földgáz és gáz-halmazállapotú más 
szénhidrogén 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (2) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

2712 Vazelin; paraffinviasz, mikrokristá­
lyos kőolajviasz, paraffingács, ozo­
kerit, lignitviasz, tőzegviasz, más 
ásványi viasz és szintézissel vagy 
más eljárással előállított hasonló 
termék, színezve is 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (2) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 
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2713 Ásványolaj-koksz, ásványolaj-bitu­
men, kőolaj, vagy bitumenes ás­
ványból előállított olaj egyéb mara­
déka 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

2714 Természetes bitumen és aszfalt; bi­
tumenes vagy olajpala és kátrányos 
homok; aszfaltit és aszfaltkő 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

2715 Természetes aszfaltot, természetes 
bitument, ásványolaj-bitument, ás­
ványi kátrányt vagy ásványi kát­
rányszurkot tartalmazó bitumenes 
keverék (pl. bitumenes masztix, le­
párlási maradvány) 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

ex 28. árucsoport Szervetlen vegyi anyagok; szervet­
len vagy szerves vegyületek nemes­
fémből, ritkaföldfémből, radioaktív 
elemekből vagy izotópokból; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 2805 Kevert fém („Mischmetall”) Előállítás elektrolízissel vagy hőke­
zeléssel, amelynek során valameny­
nyi felhasznált anyag értéke nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 50 %-át  

ex 2811 Kén-trioxid Előállítás kéndioxidból Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 2833 Alumínium-szulfát Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 2840 Nátrium-perborát Előállítás dinátrium-tetraborát-pen­
tahidrátból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 284210 Vegyileg nem meghatározott alumi­
noszilikátok 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 2852 –  Belső éterek és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszár­
mazékainak higanyvegyületei 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2909 vám­
tarifaszám alá tartozó valamennyi 
felhasznált anyag értéke azonban 
nem haladhatja meg a termék gyár­
telepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Nukleinsavak higanyvegyületei és 
ezek sói, vegyileg meg nem ha­
tározottak is; más heterociklikus 
vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932, 
2933 és 2934 vámtarifaszám alá 
tartozó valamennyi felhasznált 
anyag értéke azonban nem halad­
hatja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Hordozóra felvitt diagnosztikai 
vagy laboratóriumi reagensek hi­
ganyvegyületei, elkészített diag­
nosztikai vagy laboratóriumi rea­
gensek hordozón is, a 3002 
vagy 3006 vtsz. alá tartozók ki­
vételével; tanúsítással ellátott re­
ferenciaanyagok 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

–  Nukleinsavak és sóik, vegyileg 
nem meghatározottak is; más he­
terociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932, 
2933 és 2934 vámtarifaszám alá 
tartozó valamennyi felhasznált 
anyag értéke azonban nem halad­
hatja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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–  Máshol nem említett vegyipari 
vagy rokon ipari termékek és ké­
szítmények (beleértve a természe­
tes termékek keverékét is) hi­
ganyvegyületei 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 29. árucsoport Szerves vegyi anyagok; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 2901 Aciklikus szénhidrogének, energeti­
kai vagy fűtőanyagként történő fel­
használásra 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

ex 2902 Ciklánok, ciklének (az azuléneken 
kívül), benzol, toluol, xilolok, ener­
getikai vagy fűtőanyagként történő 
felhasználásra 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

ex 2905 Az e vámtarifaszám alá tartozó al­
koholok és az etanol fémalkoholát­
jai 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 2905 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. Az e vámtarifa­
szám alá tartozó fémalkoholátok 
azonban akkor használhatók fel, ha 
összértékük nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

2915 Telített, aciklikus, egybázisú kar­
bonsavak és ezek anhidridjei, halo­
genidjei, peroxidjai és peroxisavai; 
valamint ezek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2915 és 
2916 vámtarifaszám alá tartozó 
felhasznált anyagok értéke azonban 
nem haladhatja meg a termék gyár­
telepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 2932 –  Belső éterek és ezek halogén-, 
szulfo-, nitro- vagy nitrozoszár­
mazékai 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2909 vám­
tarifaszám alá tartozó valamennyi 
felhasznált anyag értéke azonban 
nem haladhatja meg a termék gyár­
telepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

– Ciklikus acetálok és belső félace­
tálok és ezek halogén-, szulfo-, 
nitro- vagy nitrozoszármazékai 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

2933 Csak nitrogén-heteroatomos hete­
rociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932 és 
2933 vámtarifaszám alá tartozó 
felhasznált anyagok értéke azonban 
nem haladhatja meg a termék gyár­
telepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

2934 Nukleinsavak és sóik; más hetero­
ciklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932, 
2933 és 2934 vámtarifaszám alá 
tartozó valamennyi felhasznált 
anyag értéke azonban nem halad­
hatja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 2937 Természetes vagy szintetikus úton 
előállított hormonok, prosztaglan­
dinok, tromboxánok és leukotrié­
nek; ezek főképp hormonként 
használt származékai és szerkezeti 
analógjai, beleértve a láncukban 
módosított polipeptideket is:    

– Csak nitrogén-heteroatomos he­
terociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932 és 
2933 vámtarifaszám alá tartozó 
felhasznált anyagok értéke azonban 
nem haladhatja meg a termék gyár­
telepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Más nukleinsavak és sóik más 
heterociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932, 
2933 és 2934 vámtarifaszám alá 
tartozó valamennyi felhasznált 
anyag értéke azonban nem halad­
hatja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 2939 Mákszalma-koncentrátum, amely 
legalább 50 tömegszázalék alkaloi­
dot tartalmaz 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 30. árucsoport Gyógyszeripari termékek; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át  

ex3002 Emberi vér; állati vér terápiás, meg­
előzési vagy diagnosztikai célra elő­
készítve; ellenszérumok, más vérf­
rakciók és immunológiai termékek, 
biotechnológiai eljárással módo­
sítva vagy előállítva is; vakcinák, to­
xinok, mikrobiológiai kultúrák (az 
élesztők kivételével) és hasonló ter­
mékek:    

–  Két vagy több alkotóelemből álló 
termékek, amelyeket terápiás 
vagy megelőzési célból kevertek 
össze, vagy ezen célból össze 
nem kevert termékek, kimért 
adagokban vagy formában, vagy 
a kiskereskedelemben szokásos 
kiszerelésben 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át   

–  Más:    

–  Emberi vér Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át   

– Állati vér terápiás vagy megelő­
zési célra előkészítve 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át  
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–  Vérfrakciók az ellenszérumok, 
a hemoglobin és a szérumglobu­
lin kivételével 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is.A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át   

–  Hemoglobin, hemoglobulinok és 
szeroglobulinok 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át   

–  Más Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3002 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. A termékével 
megegyező megnevezés szerinti 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át   

– Más karboxi-imid-funkciós ve­
gyületek (szaharin és sói is) és 
iminfunkciós vegyületek pepti­
dek és fehérjék formájában, ame­
lyek közvetlenül részt vesznek az 
immunológiai folyamatok szabá­
lyozásában 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

– Csak nitrogén-heteroatomos he­
terociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932 és 
a 2933 vámtarifaszám alá tartozó 
összes felhasznált anyag együttes 
értéke azonban nem haladhatja 
meg a termék gyártelepi árának 
20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Nukleinsavak és sóik, vegyileg 
nem meghatározottak is; más he­
terociklikus vegyületek 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból. A 2932, 
a 2933 és a 2934 vámtarifaszám 
alá tartozó összes felhasznált anyag 
együttes értéke azonban nem ha­
ladhatja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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–  Más természetes vagy szintetikus 
úton előállított hormonok, 
prosztaglandinok, tromboxánok 
és leukotriének; peptidek és fe­
hérjék formájában (a 2937 vám­
tarifaszám alá tartozó termékek 
kivételével), amelyek közvetlenül 
részt vesznek az immunológiai 
folyamatok szabályozásában; 
ezek főképp hormonként hasz­
nált származékai és szerkezeti 
analógjai, beleértve a láncukban 
módosított polipeptideket is, 
peptidek és fehérjék formájában 
(a 2937 vámtarifaszám alá tar­
tozó termékek kivételével), ame­
lyek közvetlenül részt vesznek az 
immunológiai folyamatok szabá­
lyozásában; 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

– más poliéterek alapanyagok for­
májában, peptidek és fehérjék 
formájában, amelyek közvetlenül 
részt vesznek az immunológiai 
folyamatok szabályozásában 

Előállítás, amelynek során a 39. áru­
csoportba tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

3003 és 3004 Gyógyszerek (a 3002, 3005 vagy 
3006 vámtarifaszám alá tartozó 
áruk kivételével):   

– A 2941 vámtarifaszám alá tar­
tozó amikacinból előállítva 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban felhasználható 
a 3003 és a 3004 vámtarifaszám 
alá tartozó anyag is, ha összértéke 
nem haladja meg a termék gyárte­
lepi árának 20 %-át  

–  Más Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mékétől eltérő vámtarifaszám 
alá tartozik. Azonban felhasz­
nálható a 3003 és a 3004 vám­
tarifaszám alá tartozó anyag is, 
ha összértéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
20 %-át; 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  
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ex 3006 Osztómiás felhasználásra szánt esz­
közök műanyagból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

Steril sebészeti vagy fogászati felszí­
vódó fonal; steril sebészeti vagy fo­
gászati tapadásgátlók, a nem felszí­
vódók is; 

műanyagból (ex 3920 vagy  
ex 3921):   

– –  Ionomer lap vagy film Előállítás hőre lágyuló parciális só­
ból, amely fémionokkal, főleg cink- 
és nátriumionokkal részben semle­
gesített etilén és metakrilsav kopoli­
mere 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

– –  Regenerált cellulóz, poliamid 
vagy polietilén lap 

Előállítás, amelynek során a termék­
kel azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó valamennyi felhasznált anyag 
értéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át   

– –  Műanyag fóliák, metallizálva Előállítás kevesebb mint 23 mikron 
vastagságú, különösen átlátszó po­
liészterfóliából (4) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

– – Sík termékek, amelyek feldol­
gozottsági foka meghaladja 
a felületi megmunkálást vagy 
a négyszögletesre vágást 
(a négyzetet is beleértve); 
egyéb termékek, amelyek fel­
dolgozottsági foka meghaladja 
az egyszerű felületkezelést 

Előállítás, melynek során a 39. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 50 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

– –  Addíciós homopolimerizációs 
termék, amelyben egyetlen 
monomer a teljes polimertar­
talom több mint 99 tömegszá­
zalékát teszi ki 

Előállítás úgy, hogy: 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át; 

— a 39. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

2016.9.16. L 250/1980 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



(1) (2)                          (3)                        vagy                        (4)                          

– –  Más Előállítás, amelynek során a 39. áru­
csoportba tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

–  Textíliából Előállítás fonalból (5)  

300670 Humán vagy állatgyógyászati fel­
használásra szánt gélkészítmény, 
amelyet sebészeti műtéteknél vagy 
fizikai vizsgálatoknál a test egyes 
részein síkosító anyagként vagy 
a test és az orvosi műszer között 
közvetítő anyagként alkalmaznak 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 300692 Gyógyszerhulladék: 

Másutt nem említett vagy besorolt 
egyéb vegyipari és rokon ipari ter­
mékek és készítmények (beleértve 
a természetes termékek keverékét 
is) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 31. árucsoport Trágyázószerek; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3105 A nitrogén, foszfor és kálium közül 
két vagy három trágyázó elemet 
tartalmazó ásványi vagy vegyi trá­
gyázószer; más trágyázószer; ebbe 
az árucsoportba tartozó termékek 
tablettázva vagy hasonló formában, 
vagy legfeljebb 10 kg bruttó tö­
megű csomagolásban, kivéve: 

—  nátrium-nitrát 

—  kalcium-cianamid 

—  kálium-szulfát 

—  magnézium-kálium-szulfát 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik. Azon­
ban felhasználható a termékével 
megegyező vámtarifaszám alá 
tartozó anyag is, ha értéke nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 32. árucsoport Cserző- vagy színezőkivonatok; 
tanninok és származékaik; színezé­
kek, pigmentek és más színező 
anyagok; festékek és lakkok; gitt és 
más masztix (simító- és tömítőa­
nyagok); tinták; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3201 Tanninok és sóik, étereik, észtereik 
és más származékaik 

Előállítás növényi eredetű cserzőki­
vonatból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3205 Színes lakkfesték; Színes lakkfesték, 
az ehhez az árucsoporthoz tartozó 
3. megjegyzésben meghatározott 
színes lakkfesték alapú készítmé­
nyek (6) 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, a 3203, 3204 
és 3205 vámtarifaszám kivételével. 
A 3205 vámtarifaszám alá tartozó 
anyagok azonban felhasználhatók, 
ha összértékük nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 33. árucsoport Illóolajok és rezinoidok; illatszerek, 
szépség- vagy testápoló készítmé­
nyek; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3301 Szilárd és vízmentes illóolajok (teri­
lénmentesek is); rezinoidok; kivont 
oleorezinek; illóolaj-koncentrátum 
zsírban, szilárd olajban, viaszban 
vagy hasonló anyagban, amelyet 
hideg abszorpció vagy macerálás 
útján nyernek; illóolajok terpén­
mentesítésekor nyert terpéntar­
talmú melléktermék; illóolajok 
vizes desztillátuma és vizes oldata 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból az e vámtari­
faszám alá tartozó anyagok eltérő 
„csoportját” (7) is beleértve. A ter­
mékével azonos „csoportba” tar­
tozó anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha összértékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 34. árucsoport Szappan, szerves felületaktív 
anyagok, mosószerek, kenőanya­
gok, műviaszok, elkészített viaszok, 
fényesítő- vagy polírozóanyagok, 
gyertyák és hasonló termékek, min­
tázópaszta, „fogászati viasz” és gip­
szalapú fogászati készítmények; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3403 Kenőanyagok, fő alkotóként 70 tö­
megszázaléknál kevesebb kőolaj- 
vagy bitumenes ásványból nyert 
olajtartalommal 

Finomítási műveletek és/vagy egy 
vagy több meghatározott eljárás (1) 

Más műveletek, amelyek során vala­
mennyi felhasznált anyag a terméké­
től eltérő vámtarifaszám alá tartozik. 
Azonos vámtarifaszám alá tartozó 
más anyagok azonban akkor hasz­
nálhatók fel, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

3404 Műviaszok és elkészített viaszok:   

– Paraffin, ásványolajviasz, bitume­
nes ásványi anyagból előállított 
viasz, paraffingács vagy izzasz­
tott préselt paraffinviasz alap­
anyagból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 50 %-át   

–  Más Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, kivéve: 

— a 1516 vámtarifaszám alá tar­
tozó viasz jellegű hidrogénezett 
olajok; 

— a 3823 vámtarifaszám alá tar­
tozó viasz jellegű vegyileg nem 
meghatározott zsírsavak vagy 
ipari zsíralkoholok; 

— a 3404 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagok. 

Azonban felhasználhatók ilyen 
anyagok is, ha értékük nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
20 %-át. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 35. árucsoport Fehérjeanyagok; átalakított kemé­
nyítők; enyvek; enzimek; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3505 Dextrinek és más átalakított kemé­
nyítők (pl.: előkocsonyásított vagy 
észterezett keményítő); keményítő-, 
vagy dextrin- vagy más átalakított 
keményítő alappal készített enyvek:    

–  Keményítőéterek és -észterek Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3505 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Más Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, a 1108 vám­
tarifaszám alá tartozó kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3507 Másutt nem említett elkészített en­
zimek 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

36. árucsoport Robbanóanyagok; pirotechnikai ké­
szítmények; gyufák; piroforos ötvö­
zetek; egyes gyúlékony anyagok 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 37. árucsoport Fényképészeti vagy mozgófényké­
pészeti termékek; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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3701 Fényérzékeny, megvilágítatlan fény­
képészeti lemez és síkfilm bármi­
lyen anyagból a papír, a karton és 
a textil kivételével; fényérzékeny, 
megvilágítatlan, azonnal előhívó 
síkfilm, csomagolva is:    

–  Azonnal előhívó film színes 
fényképezéshez, csomagolva 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a 3701 és a 3702 
vámtarifaszámtól eltérő vámtarifa­
szám alá esik. A 3702 vámtarifa­
szám alá tartozó anyagok azonban 
felhasználhatók, ha összértékük 
nem haladja meg a termék gyárte­
lepi árának 30 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

–  Más Előállítás a 3701 vagy 3702 vámta­
rifaszám kivételével bármely vámta­
rifaszám alá tartozó anyagokból. 
A 3701 és a 3702 vámtarifaszám 
alá besorolt anyagok azonban fel­
használhatók, ha összértékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3702 Fényérzékeny, megvilágítatlan fény­
képészeti film tekercsben, bármi­
lyen anyagból papír, karton vagy 
textil kivételével; fényérzékeny, 
megvilágítatlan, azonnal előhívó 
film tekercsben: 

Előállítás a 3701 vagy 3702 vámta­
rifaszám kivételével bármely vámta­
rifaszám alá tartozó anyagokból. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3704 Megvilágított, de nem előhívott 
fényképészeti lemez, film, papír, 
karton és textil 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a 3701–3704 
vámtarifaszámtól eltérő vámtarifa­
szám alá esik 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 38. árucsoport A vegyipar különféle termékei; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 3801 – Kolloid grafit olajos szuszpenzió­
ban és szemikolloid grafit; szén­
massza elektródokhoz 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

–  Legalább 30 tömegszázalékban 
grafit és ásványolaj keverékéből 
álló grafit, massza alakban 

Gyártási műveletek, amelyekben 
a 3403 vámtarifaszámba tartozó 
valamennyi anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3803 Finomított tallolaj Nyers tallolaj finomítása Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3805 Tisztított szulfátterpentinszesz Nyers szulfátterpentinszesz tisztí­
tása desztillálással vagy finomítással 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3806 Észtergyanta Előállítás gyantasavból Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 3807 Faszurok (fakátrány szurok) Fakátrány desztillációja Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

3808 Rovarölők, patkányirtók, gombaö­
lők, gyomirtók, csírázásgátló ter­
mékek, és növénynövekedés-szabá­
lyozó szerek, fertőtlenítők és ha­
sonló termékek, a kiskereskedelem­
ben szokásos formában vagy cso­
magolásban kiszerelve, vagy mint 
készítmények vagy készáruk (pl. ké­
nezett szalag, kénezett kanóc, és 
kéngyertya és légyfogó papír) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3809 Textil-, papír-, bőr- vagy hasonló 
iparban használt, máshol nem em­
lített végkikészítő szerek, festést 
gyorsító és elősegítő vagy színtar­
tósságot növelő anyagok, valamint 
más termékek és készítmények (pl. 
appretálószerek és pácanyagok) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  
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3810 Fémfelület-marató szerek; folyósító­
szerek és más segédanyagok he­
gesztéshez, keményforrasztáshoz 
vagy forrasztáshoz; forrasztó-, ke­
ményforrasztó- vagy hegesztőporok 
és -paszták, fém- és más anyagtar­
talommal; hegesztőelektródák vagy 
-pálcák mag- vagy bevonó anyagai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3811 Kopogásgátló szerek, antioxidán­
sok, gyantásodásgátlók, viszkozitást 
javítók, korróziógátló készítmények 
és egyéb hasonló adalékanyagok ás­
ványolajhoz (beleértve a benzinhez 
valót is) vagy egyéb, hasonló céllal 
használt folyadékokhoz:    

– Elkészített kenőolaj-adalékok kő­
olaj- vagy bitumenes ásványo­
kból nyert olajtartalommal 

Gyártási műveletek, amelyekben 
a 3811 vámtarifaszámba tartozó 
valamennyi anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át.   

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3812 Elkészített vulkanizálást gyorsítók; 
másutt nem említett gumi- vagy 
műanyaglágyítók; antioxidáns ké­
szítmények és egyéb gumi- vagy 
műanyag-stabilizátorok 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3813 Készítmények és töltetek tűzoltó 
készülékekhez; töltött tűzoltógráná­
tok 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3814 Máshol nem említett szerves oldó­
szerkeverékek és hígítók; lakk- vagy 
festékeltávolítók 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  
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3818 Elektronikai célokra átitatott kémiai 
elemek korong, ostya vagy hasonló 
formában; átitatott kémiai vegyület 
elektronikai célokra 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3819 Hidraulikus fékfolyadék és más el­
készített folyadék hidraulikus hajtó­
műhöz, amely kőolajat vagy bitu­
menes ásványokból nyert olajat 
nem, vagy 70 tömegszázaléknál ki­
sebb arányban tartalmaz 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3820 Fagyásgátló és jegesedésgátló készít­
mények 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 3821 Elkészített táptalajok mikroorganiz­
musok (beleértve a vírusokat és ha­
sonlókat is) vagy növényi, humán 
és állati sejtek fenntartására. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3822 Hordozóra felvitt diagnosztikai 
vagy laboratóriumi reagensek, elké­
szített diagnosztikai vagy laborató­
riumi reagensek hordozón is, 
a 3002 vagy 3006 vtsz. alá tarto­
zók kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

3823 Ipari monokarboxil-zsírsav; finomí­
tásból nyert savas olaj; ipari zsíral­
kohol:    

– Ipari monokarboxil-zsírsav, fino­
mításból nyert savas olaj 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik   

–  Ipari zsíralkohol Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 3823 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is  
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3824 Elkészített kötőanyagok öntödei 
formához vagy maghoz; másutt 
nem említett vagy besorolt vegyi­
pari és rokon ipari termékek és ké­
szítmények (beleértve a természetes 
termékek keverékét is):    

–  Az e vámtarifaszám alá tartozók 
közül a következők: 
Természetes gyantatartalmú ter­
mékeken alapuló elkészített kö­
tőanyagok öntödei formához 
vagy maghoz 

Nafténsavak, ezek vízben oldha­
tatlan sói és észterei 

Szorbit, a 2905 vámtarifaszám 
alá tartozó kivételével  

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

Kőolajszulfonátok az alkálifémek, 
az ammónium vagy az etanol-ami­
nok kőolajszulfonátjai kivételével; 
bitumenes ásványokból nyert ola­
jok tiofénezett szulfonsavai és ezek 
sói 

Ioncserélők 

Getterek vákuumcsövekhez    

Alkáli vas-oxidok gáztisztításhoz 

Ammóniákvíz és a gáztisztítás fo­
lyamán kimerült oxid 

Szulfonafténsavak, ezek vízben old­
hatatlan sói és észterei 

Kozma- és Dippel-olaj 

Különböző anionokat tartalmazó 
sókeverékek 

Zselatin alapú másolópaszta papír 
vagy textil alapra is    

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  
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ex 3825 A vegyipar és a rokon iparágak 
másutt nem említett vagy besorolt 
maradványtermékei; kommunális 
hulladékok; szennyvíziszap; az áru­
csoporthoz tartozó megjegyzések 
6. pontjában meghatározott más 
hulladék:    

– Másutt nem említett vagy beso­
rolt egyéb vegyipari és rokon 
ipari termékek és készítmények 
(beleértve a természetes ter­
mékek keverékét is) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

– Vatta, géz, kötés és hasonló cik­
kek (kötszer, ragtapasz, mustár­
tapasz) gyógyszerészeti anyaggal 
impregnálva vagy bevonva vagy 
gyógykezelési, sebészeti, fogá­
szati vagy állatgyógyászati cé­
lokra, a kiskereskedelem számára 
szokásos formában vagy kiszere­
lésben 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át   

–  Fecskendő, tű, katéter, kanül és 
hasonló 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

– Klinikai hulladék: – Sebészeti gu­
mikesztyű, ujjatlan és egyujjas 
kesztyű 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

3826 Biodízel és keverékei 70 tömegszá­
zaléknál kevesebb kőolaj- vagy bi­
tumenes ásványokból előállított 
olajtartalommal vagy anélkül 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  
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3901–3915 Műanyag alapanyag formájában, 
hulladék, forgács és törmelék; ki­
véve az ex 3907 és 3912 vámtari­
faszám alá tartozókat, amelyekre az 
alább meghatározott szabályok vo­
natkoznak:    

–  Addíciós homopolimerizációs 
termék, amelyben egyetlen mo­
nomer a teljes polimertartalom 
több mint 99 tömegszázalékát 
teszi ki 

Előállítás úgy, hogy: 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át; 

— a 39. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

Más Előállítás, amelynek során a 39. áru­
csoportba tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 3907 Polikarbonátból és akrilnitril-buta­
diénsztirol kopolimerből (ABS) ké­
szült kopolimer 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó más anyagok azonban akkor 
használhatók fel, ha értékük nem 
haladja meg a termék gyártelepi 
árának 50 %-át (3)   

Poliészter Előállítás, amelynek során a 39. áru­
csoportba tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 20 %-át, 
és/vagy előállítás a tetrabromo- 
(biszfenol A)-polikarbonátból  

3912 Máshol nem említett cellulóz és ké­
miai származékai, alapanyag for­
májában 

Előállítás, amelynek során a termék­
kel azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó valamennyi felhasznált anyag 
értéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át  
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3916–3921 Félkész termékek és műanyagcik­
kek; kivéve az ex 3916, ex 3917, 
ex 3920 és ex 3921 vámtarifaszám 
alá besoroltakat, amelyekre az 
alább meghatározott szabályok vo­
natkoznak:    

– Sík termékek, amelyek feldolgo­
zottsági foka meghaladja a felületi 
megmunkálást vagy a négyszögle­
tesre vágást (a négyzetet is bele­
értve); egyéb termékek, amelyek 
feldolgozottsági foka meghaladja 
az egyszerű felületkezelést 

–  Egyéb: 

Előállítás, melynek során a 39. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 50 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

–  Addíciós homopolimerizációs 
termék, amelyben egyetlen mo­
nomer a teljes polimertartalom 
több mint 99 tömegszázalékát 
teszi ki 

Előállítás úgy, hogy: 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át; 

— a 39. árucsoportba tartozó ösz­
szes felhasznált anyag értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

–  Más Előállítás, melynek során a 39. áru­
csoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 
20 %-át (3) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 3916 és 
ex 3917 

Profil és cső Előállítás úgy, hogy: 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át; 

— a termékkel megegyező vámta­
rifaszám alá tartozó összes fel­
használt anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 20 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 3920 –  Ionomer lap vagy film Előállítás hőre lágyuló parciális só­
ból, amely fémionokkal, főleg cink- 
és nátriumionokkal részben semle­
gesített etilén és metakrilsav kopoli­
mere 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

–  Regenerált cellulóz, poliamid 
vagy polietilén lap 

Előállítás, amelynek során a termék­
kel azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó valamennyi felhasznált anyag 
értéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 20 %-át  
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ex 3921 Műanyag fóliák, metallizálva Előállítás kevesebb mint 23 mikron 
vastagságú, különösen átlátszó po­
liészterfóliából (4) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

3922–3926 Műanyag cikkek Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 40. árucsoport Gumi és ebből készült áruk; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 4001 Rétegelt kreppgumi lap lábbelihez Természetes gumilemezek laminá­
lása  

4005 Vulkanizálatlan gumikeverék alap­
anyag formában vagy lap, lemez 
vagy szalag alakban 

Előállítás úgy, hogy a természetes 
gumitól eltérő összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  

4012 Újrafutózott vagy használt gumi 
légabroncs; tömör vagy kisnyo­
mású gumiabroncs, gumiabroncs- 
futófelület és gumiabroncs-tömlő­
védő szalag:    

Újrafutózott tömör vagy kisnyo­
mású gumi légabroncs 

Használt gumiabroncsok újrafutó­
zása   

Más Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, a 4011 és 
4012 vámtarifaszám alá tartozók 
kivételével ex 4017  

ex 4017 Keménygumiból készült áruk Előállítás keménygumiból  

ex 41. árucsoport Nyersbőr (a szőrme kivételével) és 
kikészített bőr; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 4102 Juh- és báránybőr nyersen, gyapjú 
nélkül 

A gyapjú eltávolítása a gyapjas juh- 
és báránybőrről  
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4104–4106 Szőrtelenül cserzett vagy crust bőr, 
hasítva is, de tovább nem kiké­
szítve 

A cserzett bőr újracserzése Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

4107, 4112 és 
4113 

Szőrtelen, cserzés vagy kérgesítés 
után tovább kikészített bőr, bele­
értve a pergamentált bőrt, hasítva 
is, a 4114 vámtarifaszám alá beso­
rolt bőr kivételével 

A cserzett bőr újracserzése Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

ex4114 Lakkbőr és laminált lakkbőr; metal­
lizált bőr 

A 4104–4107, 4112 vagy 4113 
vámtarifaszám alá tartozó kikészí­
tett bőr akkor használható fel, ha 
értéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  

42. árucsoport Bőráruk; nyerges- és szíjgyártóáruk; 
utazási cikkek, kézitáskák és ha­
sonló tartók; állati bélből készült 
áruk (a selyemhernyóbélből készült 
áruk kivételével) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 43. árucsoport Szőrme és műszőrme; ezekből ké­
szült áruk; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 4302 Cserzett vagy kikészített szőrme, 
összeállítva:    

Lap, kereszt és más hasonló formák A nem összeállított cserzett vagy 
kikészített szőrme fehérítése vagy 
festése a vágáson és összeállításon 
felül   

Más Előállítás össze nem állított, cser­
zett vagy kikészített szőrméből  

4303 Ruházati cikkek, ruházati tartozé­
kok és más szőrmeáruk 

Előállítás a 4302 vámtarifaszám alá 
tartozó, nem összeállított, cserzett 
vagy kikészített szőrméből  

ex 44. árucsoport Fa és faipari termékek; faszén; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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ex 4403 Gömbfa, négy oldalán durván fa­
ragva 

Előállítás gömbfából, kérgezetten is, 
vagy pusztán durvára faragva  

ex 4407 Hosszában fűrészelt vagy szélezett, 
vágott vagy hántolt 6 mm-nél vas­
tagabb fa, gyalulva, csiszolva vagy 
illesztéssel összeállítva is 

Gyalulás, csiszolás vagy fogazott il­
lesztés  

ex 4408 Furnérlap rétegelt lemez vagy ha­
sonló rétegelt fa készítésére (bele­
értve a rétegelt fa szeletelésével ké­
szítettet is), legfeljebb 6 mm vastag­
ságban és hosszában fűrészelt, vá­
gott vagy hántolt, más falemez gya­
lulva, csiszolva és végillesztéssel 
összeállítva is, legfeljebb 6 mm vas­
tagságban 

Összeragasztás részekből, gyalulás, 
csiszolás vagy végillesztés  

ex 4409 Fa bármelyik széle, vége vagy fel­
ülete mentén összefüggő (folytató­
lagos) összeillesztésre gyalulva, csi­
szolva vagy fogazott illesztéssel 
összeállítva is: 

Gyalulva vagy végillesztéssel 

Csiszolás vagy fogazott illesztés   

–  Szegélyléc és gyöngyléc Peremezés vagy mintázás  

ex 4410 –ex 4413 Gyöngyléc és szegélyléc, beleértve 
a padlószegélylécet és más szegély­
lemezt is 

Peremezés vagy mintázás  

ex 4415 Fából készült láda, doboz, rekesz, 
dob és hasonló csomagolóanyag 

Előállítás méretre nem vágott fale­
mezből  

ex 4416 Hordó, kád, dézsa és fából készült 
más kádáripari termék és azok ré­
szei 

Előállítás hasított dongákból, a két 
főfelület fűrészelésén túl nem meg­
munkálva  

ex 4418 Ács- és épületasztalos-ipari termék 
fából 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Üreges fapanel és zsindely 
azonban felhasználható  
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Szegélyléc és gyöngyléc Peremezés vagy mintázás  

ex 4421 Gyufaszál; cipész faszeg vagy fa­
csap 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó fából a 4409 vámtarifa­
szám alá tartozó fadrót kivételével  

ex 45. árucsoport Parafa és parafa áru; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

4503 Természetes parafából készült áru Előállítás a 4501 vámtarifaszám alá 
tartozó parafából  

46. árucsoport Szalmából, eszpartófűből vagy más 
fonásanyagokból készült áruk; ko­
sárkötő- és fonásáruk 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

47. árucsoport Papíripari rostanyag fából vagy más 
cellulóztartalmú anyagból; vissza­
nyert (hulladék és használt) papír 
vagy karton 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 48. árucsoport Papír és karton; papíripari rosta­
nyagból, papírból vagy kartonból 
készült áruk; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 4811 Vonalazott, margózott vagy négy­
zethálós papír és karton 

Előállítás a 47. árucsoportba tar­
tozó papír előállítására szolgáló 
anyagból  

4816 Karbonpapír, önmásolópapír és 
más másoló vagy átíró más papír 
(a 4809 vtsz. alá tartozók kivételé­
vel), a sokszorosító stencil- és az 
ofszet nyomólemezpapír, dobozba 
kiszerelve is 

Előállítás a 47. árucsoportba tar­
tozó papír előállítására szolgáló 
anyagból  
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4817 Boríték, zárt levelezőlap, postai le­
velezőlap és más levelezőlap papír­
ból vagy kartonból; levelezőpapír- 
készletet tartalmazó, papírból vagy 
kartonból készült doboz, tasak, 
tárca és mappa 

Előállítás, amelynek során: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mékétől eltérő vámtarifaszám 
alá tartozik; 

— az összes felhasznált anyag ér­
téke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  

ex 4818 Toalett- (WC-) papír Előállítás a 47. árucsoportba tar­
tozó papír előállítására szolgáló 
anyagból  

ex 4819 Doboz, láda, tok, zsák és más cso­
magolóeszköz papírból, kartonból, 
cellulózvattából vagy cellulózszál­
ból álló szövedékből 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  a felhasznált anyagok értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának az 50 %-át  

ex 4820 Írótömb Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 4823 Más papír, karton, cellulózvatta és 
cellulózszálból álló szövedék mé­
retre vagy alakra vágva 

Előállítás a 47. árucsoportba tar­
tozó papír előállítására szolgáló 
anyagból  

ex 49. árucsoport Könyvek, újságok, képek és más 
nyomdaipari termékek; kéziratok, 
gépírásos szövegek és tervrajzok; 
kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

4909 Nyomtatott vagy illusztrált postai 
képes levelezőlap; nyomtatott lapok 
személyes üdvözlettel, üzenettel 
vagy bejelentéssel, illusztrálva, dí­
szítve és borítékkal is 

Előállítás a nem a 4909 vagy 4911 
vámtarifaszám alá besorolt anyag­
okból  
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4910 Bármilyen nyomtatott naptár, bele­
értve a naptárblokkot is:    

Nem papír vagy karton alapú örök­
naptár vagy cserélhető lapos naptár 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át   

–  Más Előállítás a nem a 4909 vagy 4911 
vámtarifaszám alá besorolt anyag­
okból  

ex 50. árucsoport Selyem; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 5003 Selyemhulladék (beleértve a le nem 
gombolyítható selyemgubót, fonal­
hulladékot, a foszlatott anyagot is), 
kártolt vagy fésült 

A selyemhulladék kártolása vagy fé­
sülése  

5004–ex 5006 Fonal selyemből és selyemhulladék­
ból 

Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
más módon előkészített nyers 
selyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
egyéb természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagból  

5007 Szövet selyemből vagy selyemhulla­
dékból 

Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 
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ex 51. árucsoport Gyapjú, finom vagy durva állati 
szőr; lószőr fonal és szövet; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

5106 – 5110 Gyapjúból, finom vagy durva állati 
szőrből vagy lószőrből készült fo­
nal 

Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
másként előkészített nyers se­
lyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  

5111–5113 Szövet gyapjúból, finom vagy 
durva állati szőrből vagy lószőrből: 

Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

ex 52. árucsoport Pamut; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

5204–5207 Pamutfonal és -cérna Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
másként előkészített nyers se­
lyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  
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5208–5212 Szövet pamutból Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

ex 53. árucsoport Más növényi textilszálak; papírfonal 
és papírfonalból szőtt szövet; ki­
véve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

5306–5308 Fonal más növényi textilrostból; pa­
pírfonal 

Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
másként előkészített nyers se­
lyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  

5309-től  
5311-ig 

Szövet más növényi textilszálból; 
szövet papírfonalból: 

Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

5401–5406 Fonal, monofil és cérna végtelen 
műszálból 

Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
másként előkészített nyers se­
lyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  
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5407 és 5408 Szövet végtelen műszálból: Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

5501–5507 Vágott műszálak Előállítás vegyi anyagból vagy tex­
tilpépből  

5508–5511 Vágott műszálból készült fonal és 
varrócérna 

Előállítása következőkből (5) 

—  kártolt vagy fésült vagy fonásra 
másként előkészített nyers se­
lyemből vagy selyemhulladék­
ból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagból  

5512–5516 Szövet vágott műszálból Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

ex 56. árucsoport Vatta, nemez és nem szőtt textília; 
különleges fonalak; zsineg, kötél, 
hajókötél és kábel, valamint ezek­
ből készült áruk; kivéve: 

Előállítás a következőkből (5): 

—  kókuszrost fonalból, 

—  természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagból  
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5602 Nemez, impregnált, bevont, beborí­
tott vagy rétegelt is:    

–  Tűnemez Előállítás a következőkből (5): 

—  természetes szálakból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből   

–  Egyéb Előállítása következőkből (5) 

—  természetes szálakból, 

—  vágott műszálak, vagy 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből  

5604 Gumifonal és -zsineg textilanyaggal 
bevonva; az 5404 vagy az 5405 
vámtarifaszám alá tartozó textil­
szál, -szalag és hasonlók, gumival 
vagy műanyaggal impregnálva, be­
vonva, beborítva vagy ezekbe az 
anyagokba bemártva:    

– Gumifonal és -zsineg textilanyag­
gal bevonva; 

Előállítás textilanyaggal be nem 
vont gumifonalból vagy -zsinegből   

–  Más Előállítás a következőkből (5): 

—  nem kártolt, nem fésült vagy 
fonáshoz más módon fel nem 
dolgozott természetes szálból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  

5605 Fonal fémszálból, paszományozott 
is, az 5404 vagy az 5405 vámtari­
faszám alá tartozó olyan szálból, 
szalagból vagy hasonló termékből, 
amelyet fémszállal, fémcsíkkal, 
vagy fémporral kombináltak 

Előállítás a következőkből (5): 

—  természetes szálakból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
vágott műszálból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  
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5606 Paszományozott fonal, szalag és az 
5404 és az 5405 vámtarifaszám 
alá tartozó hasonló áru paszomá­
nyozva (az 5605 vámtarifaszám alá 
tartozó fonal és paszományozott 
lószőrfonal kivételével); zseníliafo­
nal (beleértve a pelyhes zseníliafo­
nalat is); hurkolt, bordázott fonal 

Előállítás a következőkből (5): 

—  természetes szálakból, 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
vágott műszálból, 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből, vagy 

—  papír előállítására szolgáló 
anyagokból  

57. árucsoport Szőnyegek és más textil padlóborí­
tók:    

–  Tűnemezből Előállítás a következőkből (5): 

—  természetes szálakból, vagy 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből. 

— Azonban jutaszövet hátoldal­
ként felhasználható   

–  Más nemezből Előállítás a következőkből (5): 

— nem kártolt, nem fésült és fo­
násra másként nem előkészített 
természetes szálakból, vagy 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből   

Más Előállítás fonalból (5). Azonban ju­
taszövet hátoldalként felhasznál­
ható  

ex 58. árucsoport Különleges szövetek; bolyhos szö­
vetek; csipke; kárpit; paszomány; 
hímzés; kivéve: 

Előállítás fonalból (5) A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 
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5805 Kézi szövésű faliszőnyeg, kárpit, 
mint pl. Gobelin, Flanders, Aubus­
son, Beauvais és hasonló fajták, va­
lamint tűvarrással (pl. pontöltéssel 
és keresztöltéssel) előállított falisző­
nyeg, kárpit, konfekcionálva is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

5810 Hímzés méteráruban, szalagban 
vagy mintázott darabokban 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

5901 Szövetek mézgával vagy keményí­
tőtartalmú anyaggal bevonva, ame­
lyeket külső könyvborítónak vagy 
hasonló célokra használnak; pausz­
vászon; előkészített festővászon; 
kalapvászon (kanavász) és hasonló 
merevített textilszövet kalapkészí­
téshez 

Előállítás fonalból  

5902 Kerékköpeny kordszövet magas 
szakítószilárdságú nejlon- vagy más 
poliamid, poliészter vagy viszkóz 
műselyem fonalból: 

Előállítás fonalból  

5903 Textilszövet műanyaggal impreg­
nálva, bevonva, beborítva vagy la­
minálva, az 5902 vámtarifaszám 
alá tartozó szövetek kivételével 

Előállítás fonalból A nyomtatáshoz legalább két előké­
szítő vagy befejező művelet társul 
(pl. mosás, fehérítés, mercerizálás, 
hőrögzítés, bolyhozás, mángorlás, 
gyűrtelenítés, kikészítés, avatás, imp­
regnálás, kivarrás és a csomók eltá­
volítása), ahol a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

5904 Linóleum, kiszabva is; padlóborító, 
amely textilalapra alkalmazott be­
vonatból vagy borításból áll, ki­
szabva is 

Előállítás fonalból (5)  
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5905 Textil falborító: Előállítás fonalból A nyomáshoz legalább két előkészítő 
vagy befejező művelet társul (pl. mo­
sás, fehérítés, mercerezés, hőrögzítés, 
bolyhozás, mángorlás, zsugorodás­
mentesítés, tartós kikészítés, avatás, 
impregnálás, javítás és csomóeltávo­
lítás), amennyiben a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

5906 Gumizott textilszövet, az 5902 
vámtarifaszám alá tartozó kivételé­
vel 

Előállítás fonalból  

5907 Más módon impregnált, bevont 
vagy beborított textilszövet; festett 
kanavász színházi vagy stúdió- 
(műtermi) díszletek vagy hasonlók 
számára 

Előállítás fonalból A nyomtatáshoz legalább két előké­
szítő vagy befejező művelet társul 
(pl. mosás, fehérítés, mercerizálás, 
hőrögzítés, bolyhozás, mángorlás, 
gyűrtelenítés, kikészítés, avatás, imp­
regnálás, kivarrás és a csomók eltá­
volítása), ahol a felhasznált nem 
nyomott szövet értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 

5908 Textilalapanyagból szőtt, fonott 
vagy kötött bél lámpához, tűzhely­
hez, öngyújtóhoz, gyertyához vagy 
hasonlóhoz; fehérizzású gázharis­
nya és annak előállításához csősze­
rűen kötött gázharisnyaszövet, 
impregnálva is:    

Fehérizzású gázharisnya, impreg­
nálva 

Előállítás csőszerűen kötött gázha­
risnya-szövetből   

Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

5909-től 5911-ig Ipari felhasználásra alkalmas textil­
termékek:   

–  Polírozókorong vagy -gyűrű az 
5911 vtsz. alá tartozó kivételével 

Előállítás fonalból vagy a 6310 
vámtarifaszám alá tartozó textilhul­
ladékból vagy rongyból  
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– Csőszerű vagy végtelenített, egy­
szeres vagy többszörös lánc- és/ 
vagy vetülékfonallal szőtt, vagy 
laposszövésű, többszörös lánc- 
és/vagy vetülékfonallal szőtt, az 
5911 vámtarifaszám alá tartozó, 
a papírgyártásban vagy más mű­
szaki céllal általánosan használt 
textilszövet, nemezelve, impreg­
nálva vagy bevonva is 

Előállítás fonalból (5) 

–  Más Előállítás fonalból (5)  

60. árucsoport Kötött vagy hurkolt kelmék Előállítás fonalból (5)  

61. árucsoport Kötött vagy hurkolt ruházati cik­
kek, kellékek és tartozékok:    

Két vagy több formára vágott vagy 
eleve formára készített, kötött vagy 
hurkolt anyagdarab összevarrásával 
vagy más módon történő összeállí­
tásával előállítva 

Előállítás anyagdarabokból   

–  Más Előállítás fonalból (8)  

ex 62. árucsoport Ruházati cikk, kellék és tartozék, 
a kötött vagy hurkolt áru kivételé­
vel; kivéve: 

Előállítás anyagdarabokból  

6213 és 6214 Zsebkendő, kendő, sál, nyaksál, 
mantilla, fátyol és hasonló:    

Hímzett Előállítás fonalból (8) (5) Előállítás nem hímzett szövetből, ha 
a felhasznált nem hímzett szövet ér­
téke nem haladja meg a termék gyár­
telepi árának 40 %-át (5)  

–  Más Előállítás fonalból (8) (5) Az előállítást nyomás követi, mely­
hez legalább két előkészítő vagy be­
fejező művelet társul (pl. mosás, fe­
hérítés, mercerezés, hőrögzítés, boly­
hozás, mángorlás, zsugorodásmente­
sítés, tartós kikészítés, avatás, imp­
regnálás, javítás és csomóeltávolítás), 
amennyiben a 6213 és 6214 vámta­
rifaszám alá tartozó felhasznált nem 
nyomott áru értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
47,5 %-át 
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ex 6217 Más konfekcionált ruházati kellék 
és tartozék; ruhák, ruházati kellé­
kek és tartozékok részei, a 6212 
vámtarifaszám alá tartozók kivéte­
lével    

Hímzett Előállítás fonalból (8) Előállítás nem hímzett szövetből, ha 
a felhasznált nem hímzett szövet ér­
téke nem haladja meg a termék gyár­
telepi árának 40 %-át (8)  

– Tűzálló felszerelés alumíniumo­
zott poliészter fóliával borított 
szövetből 

Előállítás fonalból (8) Előállítás nem bevont szövetből, ha 
a felhasznált nem bevont szövet ér­
téke nem haladja meg a termék gyár­
telepi árának 40 %-át (8)  

– Közbélés gallérhoz és mandzset­
tához, kiszabva 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

ex 63. árucsoport Más készáru textilanyagból; készle­
tek; használt ruha és egyéb használt 
textiláru; rongy; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

6301–6304 Takaró, útitakaró, ágynemű stb.; 
függöny stb.; más lakástextília stb.:    

Nemezből, nem szőtt textíliából Előállítás (8): 

—  természetes fonalból, vagy 

— vegyi anyagokból vagy textil­
pépből   

Más:    

Hímzett Előállítás fonalból (5) (9) Előállítás nem hímzett szövetből 
(amely nem kötött vagy hurkolt), ha 
a felhasznált nem hímzett szövet ér­
téke nem haladja meg a termék gyár­
telepi árának 40 %-át 
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Más Előállítás fonalból (5) (9)  

6305 Zsák áruk csomagolására Előállítás fonalból (5)  

6306 Ponyva, vászontető és napellenző; 
sátor; csónakvitorla, szörfvitorla, 
vagy szárazföldi járművek vitorlája; 
kempingcikk: 

Előállítás anyagdarabokból  

6307 Más készáru, beleértve a szabásmin­
tát is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

6308 Szőnyeg, faliszőnyeg, hímzett asz­
talterítő vagy szalvéta vagy hasonló 
textiltermékek készítésére szolgáló, 
szövetből és fonalból álló készlet, 
tartozékokkal, kellékekkel is, a kis­
kereskedelmi forgalomban szokásos 
kiszerelésben 

A készletben levő termékek mind­
egyikének ki kell elégítenie a sza­
bályt, amely akkor vonatkozna rá, 
ha nem lenne készletbe foglalva. 
Nem származó cikkek azonban be­
építhetők, ha összértékük nem ha­
ladja meg a készlet gyártelepi árá­
nak 25 %-át  

ex 64. árucsoport Lábbeli, lábszárvédő és hasonló 
áruk; kivéve: 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból, a 6406 vám­
tarifaszám alá tartozó, a talpbélés­
hez vagy más talprészhez erősített 
felsőrész-összeállítások kivételével  

6406 Lábbelirész (beleértve a felsőrészt 
is, a belső talphoz erősítve is); kie­
melhető talpbélés, sarokemelő és 
hasonló áru; lábszárvédő, bokavédő 
és hasonló áru és ezek részei 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 65. árucsoport Kalap és más fejfedők, valamint 
ezek részei; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

6505 Kalap és más fejfedő kötött vagy 
hurkolt kelméből vagy csipkéből, 
nemezből vagy más textilanyagból 
(de nem szalagból) előállítva, béle­
lve vagy díszítve is; hajháló bármi­
lyen anyagból, bélelve vagy díszítve 
is 

Előállítás fonalból vagy textilszál­
ból (5)  
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ex 66. árucsoport Esernyők, napernyők, sétabotok, 
botszékek, ostorok, lovaglókorbá­
csok és ezek részei; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

6601 Esernyő és napernyő (beleértve 
a boternyőt, kerti és hasonló naper­
nyőt is) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

67. árucsoport Kikészített toll és pehely, valamint 
ezekből készült áruk; művirágok; 
emberhajból készült áruk 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 68. árucsoport Kőből, gipszből, cementből, az­
besztből, csillámból vagy hasonló 
anyagokból készült áru; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 6803 Palakőből vagy agglomerált palából 
készült áru 

Előállítás megmunkált palakőből  

ex 6812 Azbesztből készült áru; azbeszta­
lapú vagy azbeszt és magnézium- 
karbonátalapú keverékből készült 
áru 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból  

ex 6814 Csillámból készült áru, beleértve az 
agglomerált vagy rekonstruált csil­
lámot is, papír-, karton- vagy más 
anyagból készült alátéten 

Előállítás megmunkált csillámból 
(beleértve az agglomerált vagy re­
konstruált csillámot is)  

69. árucsoport Kerámiatermékek Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 70. árucsoport Üveg és üvegáruk; a következők ki­
vételével: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 7003, ex 7004 
és ex 7005 

Üveg fényvisszaverődést gátló ré­
teggel 

Előállítás a 7001 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  
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7006 A 7003, 7004 vagy 7005 vámtari­
faszám alá tartozó üvegek hajlítva, 
megmunkált széllel, metszve, fúrva, 
fényezve vagy zománcozva vagy 
másképp megmunkálva, de nem 
keretben vagy más anyaggal nem 
összeszerelve:    

–  Dielektromos vékony filmmel 
bevont üveglap szubsztrátum, 
félvezetői minőségben, a SEMII- 
szabványokkal összhangban (10) 

Előállítás a 7006 vámtarifaszám alá 
tartozó nem bevont üveglap szub­
sztrátumokból   

–  Más Előállítás a 7001 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7007 Biztonsági üveg, szilárdított (edzett) 
vagy rétegelt üvegből 

Előállítás a 7001 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7008 Többrétegű szigetelőüveg Előállítás a 7001 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7009 Üvegtükör, beleértve a visszapillantó 
tükröt is, keretezve is 

Előállítás a 7001 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7010 Üvegballon (fonatos is), üvegpalack, 
flaska, konzervüveg, üvegedény, 
fiola, ampulla és más üvegtartály 
áru szállítására vagy csomagolására; 
befőzőüveg; dugasz, fedő és más le­
záró üvegből 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Üvegáru csiszolása, ha a csiszolatlan 
üvegáru értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 50 %-át 

7013 Asztali, konyhai, tisztálkodási, iro­
dai, lakásdíszítési vagy hasonló 
célra szolgáló üvegáru (a 7010 
vagy a 7018 vtsz. alá tartozók ki­
vételével) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Üvegáru csiszolása, ha a csiszolatlan 
üvegáru értéke nem haladja meg 
a termék gyártelepi árának 50 %-át 

—  vagy 

—  A kézi munkával készült fúvott 
üveg kézi díszítése (a szitanyomás 
kivételével), ha a fúvott üvegáru 
értéke nem haladja megy a ter­
mék gyártelepi árának 50 %-át 

ex 7019 Üvegrostból készült áru (a fonal ki­
vételével) 

Előállítás: 

színezetlen pászmából, előfonatból, 
fonalból vagy vágott szálból, vagy 
üveggyapotból  
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ex 71. árucsoport Természetes vagy tenyésztett gyön­
gyök, drágakövek vagy féldrágakö­
vek, nemesfémek, nemesfémmel 
plattírozott fémek és ezekből ké­
szült áruk; ékszerutánzat; érmék; 
kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 7101 Természetes vagy tenyésztett 
gyöngy, osztályozva és a szállítás 
megkönnyítésére ideiglenesen fel­
fűzve 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 7102, ex 7103 
és ex 7104 

Drágakő vagy féldrágakő megmun­
kálva (természetes, szintetikus vagy 
rekonstruált) 

Előállítás megmunkálatlan drágakő­
ből vagy féldrágakőből  

7106, 7108 és 
7110 

Nemesfémek:    

Megmunkálatlan Előállítás a 7106, 7108 vagy 7110 
kivételével bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagból 

A 7106, 7108 vagy 7110 vámtarifa­
szám alá tartozó nemesfémek elekt­
rolitos, termikus vagy vegyi szétvá­
lasztása 

Vagy 

A 7106, 7108 vagy 7110 vámtarifa­
szám alá tartozó nemesfémek ötvö­
zése egymással vagy nem nemesfém­
mel  

Félgyártmány vagy por alakban Előállítás megmunkálatlan nemes­
fémből  

ex 7107, ex 7109 
és ex 7111 

Nemesfémmel plattírozott nem ne­
mesfém, félgyártmány 

Előállítás nemesfémmel plattírozott 
nem nemesfémből, megmunkálatla­
nul  

7116 Természetes vagy tenyésztett 
gyöngyből, drágakőből vagy féldrá­
gakőből (természetes, szintetikus 
vagy rekonstruált) készült áru 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

7117 Ékszerutánzat Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Előállítás nemesfémmel nem plattí­
rozott vagy bevont nem nemesfém 
részekből, feltéve, hogy az összes fel­
használt anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

ex 72. árucsoport Vas és acél; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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7207 Félkész termék vasból vagy ötvö­
zetlen acélból 

Előállítás a 7201, 7202, 7203, 
7204 vagy 7205 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7208-tól  
7216-ig 

Síkhengerelt termék, rúd, szögvas, 
idomvas és szelvény vasból vagy 
ötvözetlen acélból 

Előállítás a 7206 vagy a 7207 vám­
tarifaszám alá tartozó ingotból 
vagy más elsődleges formából  

7217 Huzal vasból vagy ötvözetlen acél­
ból 

Előállítás a 7207 vámtarifaszám alá 
tartozó félkész anyagokból  

ex 7218 Félkész termék Előállítás a 7201, 7202, 7203, 
7204 vagy 7205 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagból  

7219–7222 Síkhengerelt termék, rúd, szögvas, 
idomvas és szelvény rozsdamentes 
acélból 

Előállítás a 7218 vámtarifaszám alá 
tartozó ingotból vagy más elsődle­
ges formából  

7223 Huzal rozsdamentes acélból Előállítás a 7218 vámtarifaszám alá 
tartozó félkész anyagokból  

ex 7224 Félkész termék Előállítás a 7201, 7202, 7203, 
7204 vagy 7205 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagból  

7225–7228 Síkhengerelt termék, melegen hen­
gerelt rúd, szabálytalanul felgön­
gyölt tekercsben; szögvas, idomvas 
és szelvény ötvözött acélból; üreges 
fúrórúdvas és -rúdacél ötvözött 
vagy ötvözetlen acélból 

Előállítás a 7206, 7207, 7218 vagy 
7224 vámtarifaszám alá tartozó in­
gotból vagy más elsődleges formá­
ból, illetve félkész anyagból  

7229 Huzal más ötvözött acélból Előállítás a 7224 vámtarifaszám alá 
tartozó félkész anyagokból  

ex 73. árucsoport Vas- és acéláruk; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 7301 Szádpalló Előállítás a 7206 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  
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7302 Vasúti vagy villamosvasúti pálya­
építő anyag vasból vagy acélból, 
úgymint: sín, terelősín, fogazott sín, 
váltósín, sínkeresztezés, váltóállító 
rúd és más keresztezési darab, sí­
naljzat (keresztkengyel), csatlakozó­
lemez, sínsaru, befogópofa, alátétle­
mez, sínkapocs, nyomtávlemez, 
kengyel, továbbá más, a vasúti sín 
összeszereléséhez szükséges speciá­
lis anyag 

Előállítás a 7206 vámtarifaszám alá 
tartozó anyagokból  

7304, 7305 és 
7306 

Cső és üreges profil vasból (az ön­
töttvas kivételével) vagy acélból 

Előállítás a 7206, 7207, 7218 vagy 
7224 vámtarifaszám alá tartozó 
anyagból  

ex 7307 Több részből álló csőszerelvény 
rozsdamentes acélból (ISO 
X5CrNiMo 1712) 

Kovácsdarabok esztergálása, fúrása, 
dörzsárazása, menetvágása, lesorjá­
zása és homokfúvása, melyek ér­
téke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 35 %-át  

7308 Szerkezet (a 9406 vámtarifaszám 
alá tartozó előre gyártott épületek 
kivételével) és részei (pl. híd és híd­
rész, zsilipkapu, torony, rácsszerke­
zetű oszlop, tető, tetőszerkezet, 
ajtó és ablak és ezek kerete, ajtókü­
szöb, zsaluzat, korlát, pillér és osz­
lop) vasból vagy acélból; szerkezet­
ben való felhasználásra előkészített 
lemez, rúd, szögvas, idomvas, szel­
vény, cső és hasonló termék vasból 
vagy acélból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban nem használható fel 
a 7301 vámtarifaszám alá tartozó 
hegesztett szögvas, idom és szel­
vény  

ex 7315 Hólánc Gyártási műveletek, amelyekben 
a 7315 vámtarifaszámba tartozó 
valamennyi anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át.  

ex 74. árucsoport Réz és ebből készült áruk; kivéve: Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  
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7401 Nyers réz (szulfid-fémkeverék); ce­
mentréz (kicsapott réz) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

7402 Finomítatlan réz; rézanód elektrolí­
zises finomításhoz 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

7403 Finomított réz és rézötvözet, meg­
munkálatlan:    

–  Finomított réz Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik   

–  Rézötvözet és más elemeket is 
tartalmazó finomított réz 

Előállítás finomított, megmunkálat­
lan rézből vagy rézhulladékból és 
-törmelékből  

7404 Rézhulladék és -törmelék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

7405 Segédötvözet (mesterötvözet) Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 75. árucsoport Nikkel és ebből készült áruk; ki­
véve: 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  

7501-től  
7503-ig 

Nyers nikkel (szulfid-fémkeverék), 
zsugorított nikkel-oxid és a nikkel­
kohászat más közbeeső terméke; 
megmunkálatlan nikkel; nikkelhul­
ladék és -törmelék 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  
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ex 76. árucsoport Alumínium és ebből készült áruk; 
kivéve: 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  

7601 Megmunkálatlan alumínium Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; vala­
mint 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át 

Előállítás ötvözetlen alumíniumból 
vagy alumíniumhulladékból és -tör­
melékből hőkezeléssel vagy elektrolí­
zissel 

7602 Alumíniumhulladék és -törmelék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 7616 Alumínium gyártmányok, az alu­
míniumhuzalból készült háló, drót­
szövet, rács, sodronyfonat, kerítés­
fonat, erősítőszövet és hasonló 
anyagok (a végtelen szalagot is be­
leértve) és a terpesztett alumínium 
kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik. Az alu­
míniumhuzalból és a terpesztett 
alumíniumhálóból készített 
drótszövet, rács, sodronyfonat, 
kerítésfonat, betonháló és ha­
sonló anyag (a végtelenített 
szalagot is beleértve) azonban 
felhasználható; 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  

77. árucsoport A HR-ben történő esetleges későbbi 
felhasználásra fenntartva   

ex 78. árucsoport Ólom és ebből készült áruk; kivéve: Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  
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7801 Megmunkálatlan ólom:    

–  Finomított ólom Előállítás „kohóólomból” vagy „fi­
nomítatlan ólomból”   

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. A 7802 vámtarifaszám alá tar­
tozó hulladékot vagy törmeléket 
azonban nem lehet felhasználni  

7802 Ólomhulladék és -törmelék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 79. árucsoport Cink és ebből készült áruk; kivéve: Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  

7901 Megmunkálatlan cink Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. A 7902 vámtarifaszám alá tar­
tozó hulladékot vagy törmeléket 
azonban nem lehet felhasználni  

7902 Cinkhulladék és -törmelék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 80. árucsoport Ón és ebből készült áruk; kivéve: Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  
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8001 Megmunkálatlan ón Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. A 8002 vámtarifaszám alá tar­
tozó hulladékot vagy törmeléket 
azonban nem lehet felhasználni  

8002 és 8007 Ónhulladék és –törmelék; más áru 
ónból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

81. árucsoport Más nem nemesfém; cermet; ezek­
ből készült áruk:    

Más nem nemesfém, megmunkált; 
ezekből készült áruk 

Előállítás, amelynek során a termék­
kel azonos vámtarifaszám alá tar­
tozó valamennyi felhasznált anyag 
értéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át   

–  Egyéb Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 82. árucsoport Szerszámok, eszközök, evőeszkö­
zök, kanál és villa nem nemesfém­
ből; mindezek részei nem nemes­
fémből; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

8206 A 8202–8205 vámtarifaszámok 
közül kettő vagy több alá tartozó 
szerszám a kiskereskedelemben 
szokásos kiszerelt készletben 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a 8202–8205 
vámtarifaszámtól eltérő vámtarifa­
szám alá esik. A 8202–8205 vám­
tarifaszám alá tartozó szerszámo­
kat azonban be lehet foglalni a kész­
letbe, ha az összértékük nem ha­
ladja meg a készlet gyártelepi árá­
nak 15 %-át  

8207 Cserélhető szerszám kézi vagy gépi 
működtetésű kéziszerszámhoz vagy 
szerszámgéphez (pl. sajtoló, csá­
koló, lyukasztó, menetfúró, menet­
vágó, fúró, furatmegmunkáló, üre­
gelő, maró, esztergályozó vagy csa­
varhúzó szerszám), beleértve a fém 
húzásához vagy extrudálásához 
való süllyesztéket és a sziklafúrás­
hoz vagy talajfúráshoz való szer­
számot is 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  
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8208 Kés és vágópenge géphez vagy me­
chanikus készülékhez 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át  

ex 8211 Kés (beleértve a kertészkést is) pen­
gével, fogazottal is, a 8208 vámta­
rifaszám alá tartozó kés kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Nem nemesfémből készült 
késpenge és nyél azonban felhasz­
nálható  

8214 Másutt nem említett késművesáru 
(pl. hajnyíró gép, mészárosbárd 
vagy konyhai bárd, aprító- és dara­
bolókés, papírvágó kés); manikűr- 
vagy pedikűrkészlet és felszerelés 
(körömreszelő is) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Nem nemesfémből készült 
nyél azonban felhasználható  

8215 Kanál, villa, merőkanál, szűrőkanál, 
tortalapát, halkés, vajkés, cukorfogó 
és hasonló konyhai vagy asztali 
eszköz 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Nem nemesfémből készült 
nyél azonban felhasználható  

ex 83. árucsoport Másutt nem említett különféle áruk 
nem nemesfémből; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 8302 Más vasalás, veret, szerelvény és ha­
sonló cikk épülethez, valamint au­
tomatikus ajtócsukó 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban felhasználható 
a 8302 vámtarifaszám alá tartozó 
más anyag is, ha értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 20 %-át  

ex 8306 Kis szobor és más dísztárgy nem 
nemesfémből 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban felhasználható 
a 8306 vámtarifaszám alá tartozó 
más anyag is, ha értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 30 %-át  
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ex 84. árucsoport Atomreaktor, kazán, gépek és me­
chanikus berendezések; ezek alkat­
részei; kivéve: 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 8401 Nukleáris fűtőanyagelem Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a végtermék gyártelepi 
árának 30 %-át  

8402 Vízgőzt vagy más gőzt fejlesztő ka­
zán (az alacsony nyomású gőz elő­
állítására is alkalmas, központi fű­
tés céljára szolgáló forróvíz-kazán 
kivételével); túlhevítő vízkazán 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8403 és 
ex 8404 

Központi fűtés céljára szolgáló ka­
zánok, a 8402 vámtarifaszám alá 
tartozó kazánok kivételével, és köz­
ponti fűtés céljára szolgáló kazánok 
segédberendezései 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a 8403–8404 
vámtarifaszámtól eltérő vámtarifa­
szám alá esik 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

8406 Gőzturbina (víz- vagy más gőz 
üzemű) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8407 Szikragyújtású, belső égésű, dugaty­
tyús vagy forgódugattyús motor 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8408 Kompressziós gyújtású, belső égésű, 
dugattyús motor (dízel vagy féldí­
zel) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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8409 Kizárólag vagy elsősorban a 8407 
vagy 8408 vámtarifaszám alá tar­
tozó motor alkatrésze 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8411 Sugárhajtású gázturbina, légcsava­
ros gázturbina és más gázturbina 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8412 Más erőgép és motor Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 8413 Forgódugattyús térfogatkiszorításos 
szivattyú 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 8414 Ipari ventilátor és hasonló ventilá­
torok 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8415 Légkondicionáló berendezés motor­
meghajtású ventilátorral, valamint 
hőmérséklet- és nedvességszabá­
lyozó szerkezettel, beleértve az 
olyan berendezést is, amelyben 
a nedvesség külön nem szabályoz­
ható 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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8418 Hűtőgép, fagyasztógép és más 
hűtő- vagy fagyasztókészülék, 
elektromos vagy más működésű is; 
hőszivattyú, a 8415 vámtarifaszám 
alá tartozó légkondicionáló beren­
dezés kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

— az összes felhasznált nem szár­
mazó anyag értéke nem haladja 
meg az összes felhasznált szár­
mazó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 8419 Fa-, papíripari rostanyag-, papír és 
kartonipari gépek 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

— a fenti korlátozáson belül, a ter­
mékkel azonos vámtarifaszám 
alá tartozó felhasznált anyagok 
értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 25 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8420 Kalander vagy más hengerlőgép, és 
ezekhez való henger, a fém- vagy 
üveghengermű kivételével 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

— a fenti korlátozáson belül, a ter­
mékkel azonos vámtarifaszám 
alá tartozó felhasznált anyagok 
értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 25 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8423 Mérleg (az 50 mg vagy ennél na­
gyobb érzékenységű mérleg kivéte­
lével) beleértve a súllyal működte­
tett számláló vagy ellenőrző mérle­
get is; súly mindenfajta mérleghez 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 
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8425–8428 Emelő, mozgató, be- vagy kirakó 
gép 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8431 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8429 Önjáró buldózer, homlokgyalu, 
földgyalu, talajegyengető, földnyeső 
(szkréper), lapátos kotró, exkavátor, 
kanalas rakodógép, döngölőgép és 
úthenger:    

–  Úthenger Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  Más Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8431 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8430 Föld, ásvány vagy érc mozgatására, 
gyalulására, egyengetésére, nyesé­
sére, kotrására, döngölésére, tömö­
rítésére, kitermelésére vagy fúrására 
szolgáló más gép; cölöpverő és cö­
löpkiemelő; hóeke és hókotró 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a fenti korlátozáson belül, 
a 8431 vámtarifaszám alá tar­
tozó felhasznált anyagok értéke 
nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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ex 8431 Kizárólag vagy elsősorban az út­
henger alkatrésze 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8439 Papíripari rostanyag készítésére, 
vagy papír vagy karton előállítására 
vagy kikészítésére szolgáló gép 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

— a fenti korlátozáson belül, a ter­
mékkel azonos vámtarifaszám 
alá tartozó felhasznált anyagok 
értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 25 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8441 Papíripari rostanyag, papír vagy 
karton feldolgozására szolgáló más 
gép, beleértve mindenfajta vágógé­
pet 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

— a fenti korlátozáson belül, a ter­
mékkel azonos vámtarifaszám 
alá tartozó felhasznált anyagok 
értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 25 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex8443 Irodai gépek (pl. írógépek, számo­
lógépek, automatikus adatfeldol­
gozó gépek, sokszorosítógépek, fű­
zőgépek) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8444–8447 E vámtarifaszámok alá tartozó 
textilipari gépek 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 8448 A 8444 és 8445 vámtarifaszám alá 
tartozó gépek segédgépei 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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8452 Varrógép, a 8440 vtsz. alá tartozó 
könyvkötőgép (fűzőgép) kivételével; 
varrógép beépítésére alkalmas bú­
tor, állvány és speciálisan varrógép­
hez kialakított borító; varrógéptű:    

– Varrógép (csak zárt öltésű), mo­
tor nélkül legfeljebb 16 kg tö­
megű fejjel, vagy motorral legfel­
jebb 17 kg tömegű fejjel 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

— (a motor nélküli) fej összeállítá­
sára felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét; 

—  ahol a felhasznált szálfeszítő, 
hurkoló és cikcakk szerkezet 
már származó   

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8456 – 8466 A 8456–8466 vámtarifaszámok alá 
tartozó szerszámgép és gép és ezek 
alkatrésze és tartozéka; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  vízsugaras vágógép; 
–  vízsugaras vágógép alkatrészei és 

tartozékai 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8469–8472 Irodai gépek (pl. írógépek, számo­
lógépek, automatikus adatfeldol­
gozó gépek, sokszorosítógépek, fű­
zőgépek) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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8480 Öntödei formázószekrény fémön­
téshez; öntőforma alaplap; öntő­
minta; öntőforma (a bugaöntő 
forma kivételével) fém, keményfém, 
üveg, ásványi anyag, gumi vagy 
műanyag formázásához 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

8482 Golyós vagy görgős gördülőcsa­
págy 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8484 Két vagy több fém, vagy más 
anyagból rétegelt fémtömítés és ha­
sonló kötőelem; különböző anyag­
okból készült tömítés és hasonló 
kötőelem, készletben kiszerelve, ta­
sakban, burkolatban vagy hasonló 
csomagolásban; Mechanikus tömí­
tőelem 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 8486 Bármilyen anyagot anyagleválasz­
tással megmunkáló szerszámgép, 
ha lézer- vagy más fény- vagy fo­
tonsugárral, ultrahanggal, elektro­
mos kisüléssel elektrokémiai, elekt­
ronsugaras, ionsugaras vagy plaz­
masugaras eljárással működik, il­
letve ennek alkatrészei és tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

Hajlító, hajtogató, egyenesítő, si­
mító szerszámgép (beleértve a prés­
gépet is) fém megmunkálására, il­
letve ennek alkatrészei és tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

Szerszámgép kő, kerámia, beton, 
azbesztcement vagy hasonló ásvá­
nyi anyag, vagy üveg hidegmeg­
munkálására, illetve ennek részei és 
tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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Olyan jelölő eszközök, amelyek 
mintát létrehozó készülékek és 
fényvédő réteggel bevont anyagból 
sablon vagy hajszálvonal-hálózatos 
lemez készítésére használatosak; 
ezek alkatrészei és tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

Öntőformák, fröccsöntéshez vagy 
kompressziós öntéshez 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

Emelő, mozgató, be- vagy kirakó 
gép 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8431 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8487 Ebben az árucsoportban másutt 
nem említett elektromos csatlako­
zót, szigetelőt, tekercset, érintkezőt 
vagy más elektromos alkatrészt 
nem tartalmazó gépalkatrész 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 85. árucsoport Elektromos gépek és elektromos 
felszerelések, valamint ezek alkatré­
szei; hangfelvevő és -lejátszó, televí­
ziós kép- és hangfelvevő és –leját­
szó készülékek és ezek alkatrészei 
és tartozékai; kivéve: 

Előállítás, amely során: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8501 Elektromotor és elektromos generá­
tor [az áramfejlesztő egység (aggre­
gát) kivételével] 

Előállítás: 

—  amelynek során a felhasznált 
anyagok összértéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8503 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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8502 Elektromos áramfejlesztő egység 
(aggregát) és forgó áramátalakító 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a fenti korlátozáson belül, 
a 8501 vagy 8503 vámtarifa­
szám alá tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 8504 Tápegység az automatikus adatfel­
dolgozó gépekhez 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 8517 Emberi hang, kép vagy egyéb adat 
továbbítására és vételére szolgáló 
egyéb készülékek, beleértve a veze­
tékes vagy vezeték nélküli hálóza­
tok (mint a helyi vagy a nagy kiter­
jedésű hálózat) hírközlő berendezé­
seit a 8443, 8525, 8527 vagy 
8528 vtsz. alá tartozó hangtováb­
bító vagy vevőkészülékek kivételé­
vel; 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

ex 8518 Mikrofon és tartószerkezete; hang­
szóró, dobozba szerelve is; hang­
frekvenciás elektromos erősítő; 
elektromos hangerősítő egység 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8519 Hangfelvevő- vagy hanglejátszó ké­
szülék 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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8521 Videofelvevő vagy -lejátszó készü­
lék, videotunerrel egybeépítve is 

Előállítás: 

—  amelynek során a felhasznált 
anyagok összértéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

—  ahol az összes felhasznált nem 
származó anyag értéke nem ha­
ladja meg az összes felhasznált 
származó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8522 Kizárólag vagy elsősorban a 8519 
vagy 8521 vámtarifaszám alá tar­
tozó készülékek alkatrésze és tarto­
zéka 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8523 Lemezek, szalagok, szilárd, állandó, 
nem felejtő tárolóeszközök, „intelli­
gens kártyák” és más adathordozók 
hang vagy más jel rögzítésére, fel­
vételt tartalmazók is, beleértve 
a matricát és a mesterlemezt le­
mezek gyártásához, a 37. árucso­
portba tartozó termékek kivételé­
vel:    

– Felvételt nem tartalmazó le­
mezek, szalagok, szilárd, állandó 
nem felejtő tároló eszközök és 
más adathordozók hang vagy 
más jel rögzítésére, a 37. árucso­
portba tartozó termékek kivéte­
lével; 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

– Felvételt nem tartalmazó le­
mezek, szalagok, szilárd, állandó 
nem felejtő tároló eszközök és 
más adathordozók hang vagy 
más jel rögzítésére, a 37. árucso­
portba tartozó termékek kivéte­
lével; 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8523 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át  

– Lemez készítésére szolgáló mat­
rica és mesterlemez, a 37. áru­
csoportba tartozó termékek kivé­
telével; 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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– A két vagy több integrált elektro­
mos áramkörrel rendelkező pro­
ximity kártyák és „intelligens 
kártyák” 

Előállítás, amely során: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át  

–  „Intelligens kártyák” egy integrált 
áramkörrel 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a fenti korlátozáson belül, 
a 8541 vagy 8542 vámtarifa­
szám alá tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8525 Rádió- vagy televízióműsor-adóké­
szülék, -vevőkészülékkel vagy 
hangfelvevő vagy -lejátszó készü­
lékkel egybeépítve is; televíziós ka­
merák (felvevők); digitális fénykép­
ezőgép és videokamera-felvevő 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8526 Radarkészülék, rádiónavigációs se­
gédkészülék és rádiós távirányító 
készülék 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8527 Rádióműsor-vevőkészülék, hangfel­
vevő vagy -lejátszó készülékkel 
vagy órával kombinálva is, közös 
házban 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 
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8528 Monitorok és kivetítők, beépített te­
levízióvevő-készülék nélkül; televí­
ziós adás vételére alkalmas készü­
lék, rádióműsor-vevőkészüléket 
vagy hang- vagy képfelvevő vagy 
-lejátszó készüléket magában fog­
laló is:    

–  Kizárólag vagy elsősorban 
a 8471 vtsz. alá tartozó automa­
tikus adatfeldolgozó rendszerek­
ben használatos monitorok és ki­
vetítők, beépített televízió-vevő­
készülék nélkül 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

– Más monitorok és kivetítők, beé­
pített televízió-vevőkészülék nél­
kül; televíziós adás vételére alkal­
mas készülék, beépített rádiómű­
sor- vevőkészülékkel, hang- vagy 
képfelvevő vagy -lejátszó készü­
lékkel, vagy anélkül; 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8529 Kizárólag vagy elsősorban a 8525– 
8528 vtsz. alá tartozó készülékek 
alkatrészei:    

– Kizárólag vagy elsősorban képfel­
vevő vagy -lejátszó készülékhez 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  Kizárólag vagy elsősorban 
a 8471 vtsz. alá tartozó automa­
tikus adatfeldolgozó rendszerek­
ben kizárólagosan vagy elsődle­
gesen használt, beépített televí­
zió-vevőkészülék nélküli moni­
torhoz és kivetítőhöz 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át  

–  Más Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 
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8535 1 000 V-nál nagyobb feszültségű 
elektromos áramkör összekapcsolá­
sára vagy védelmére vagy elektro­
mos áramkörbe vagy azon belüli 
összekapcsolásra szolgáló elektro­
mos készülék (pl. kapcsoló, olvadó­
biztosíték, túlfeszültség-levezető, fe­
szültséghatároló vagy -korlátozó, 
túlfeszültség-csökkentő, dugaszok 
és más csatlakozók, csatlakozódo­
boz) 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8538 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8536 Legfeljebb 1 000 V feszültségű 
elektromos áramkör összekapcsolá­
sára vagy védelmére vagy elektro­
mos áramkörbe vagy azon belüli 
összekapcsolásra szolgáló készülék 
(például kapcsolók, relék, olvadó­
biztosítékok, túlfeszültség-csökken­
tők, dugaszok, foglalatok, lámpa­
foglalatok és más csatlakozók, csat­
lakozódobozok); optikai szálakhoz, 
optikai szálból álló nyalábokhoz 
vagy kábelekhez való csatlakozók:    

–  Legfeljebb 1 000 V feszültségű 
elektromos áramkör összekap­
csolására vagy védelmére vagy 
elektromos áramkörbe vagy 
azon belüli összekapcsolásra 
szolgáló elektromos készülék 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8538 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át  

– Optikai szálakhoz, optikai szál­
ból álló nyalábokhoz vagy kábe­
lekhez való csatlakozók    

– –  műanyagból Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át   

– –  kerámiából Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik   

– –  rézből Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  
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8537 Kapcsolótábla, -panel, -tartó (kon­
zol), -asztal, -doboz és más foglalat, 
amely a 8535 vagy a 8536 vtsz. 
alá tartozó készülékből legalább 
kettőt foglal magában, elektromos 
vezérlésre vagy az elektromosság 
elosztására szolgál, beleértve azt is, 
amely a 90. árucsoportba tartozó 
szerkezetet vagy készüléket tartal­
maz, és numerikus vezérlésű készü­
lék, a 8517 vtsz. alá tartozó kap­
csolókészülékek kivételével 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 8538 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 8541 Dióda, tranzisztor és hasonló félve­
zető eszköz; a csipekre még nem 
vágott egyben levő félvezető szelet 
kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

8542 Elektronikus integrált áramkörök:    

–  Monolitikus integrált áramkörök Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a fenti korlátozáson belül, 
a 8541 vagy 8542 vámtarifa­
szám alá tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

–  gépnek vagy készüléknek ebben 
az árucsoportban másutt nem 
említett elektromos alkatrésze 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  Más Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a fenti korlátozáson belül, 
a 8541 vagy 8542 vámtarifa­
szám alá tartozó felhasznált 
anyagok értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 
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8544 Szigetelt elektromos huzal (zomán­
cozott vagy anódosan oxidált is), 
kábel (a koaxiális kábel is) és más 
szigetelt elektromos vezeték, csatla­
kozóval vagy anélkül; önállóan be­
burkolt optikai szálakból álló kábel, 
elektromos vezetékkel összeállítva 
vagy csatlakozóval felszerelve is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8545 Szénelektróda, szénkefe, ívlámpa­
szén, galvánelemhez való szén és 
más elektromos célra szolgáló, gra­
fitból vagy más szénből készült 
cikk, fémmel vagy anélkül 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8546 Bármilyen anyagból készült elektro­
mos szigetelő 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8547 Szigetelőszerelvény elektromos gép­
hez, készülékhez vagy berendezés­
hez, kizárólag szigetelőanyagból, el­
tekintve bármilyen apróbb fémrész­
től (pl. belsőmenetes foglalat), ame­
lyeket az öntésnél csak a szerelhető­
ség érdekében helyeztek az 
anyagba, a 8546 vámtarifaszám alá 
tartozó szigetelő kivételével; szige­
telőanyaggal bélelt, nem nemesfém­
ből készült elektromos szigetelőcső 
és ezek csatlakozódarabjai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8548 Primer cella, primer elem és elekt­
romos akkumulátor selejtje és hul­
ladéka; kimerült primer cella, kime­
rült primer elem és kimerült elekt­
romos akkumulátor; gépnek és ké­
szüléknek ebben az árucsoportban 
másutt nem említett elektromos al­
katrésze    

–  Elektronikus mikroszerkezetek Előállítás úgy, hogy: 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át, és 

—  a fenti korlátozáson belül 
a 8541 és a 8542 vámtarifaszám 
alá tartozó összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 10 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 
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–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 86. árucsoport Vasúti mozdonyok és villamos-mo­
torkocsik, más, sínhez kötött jár­
művek és alkatrészeik; vasúti és vil­
lamosvágány-tartozékok, -felszer­
elések és alkatrészeik; mindenféle 
mechanikus (ideértve az elektrome­
chanikusat is) közlekedési jelzőbe­
rendezés; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8608 Vasúti vagy villamosvasúti vágány­
tartozék és felszerelés; mechanikus 
(beleértve az elektromechanikusat 
is) ellenőrző, jelző- vagy biztonsági 
berendezés vasút, villamosvasút, 
közút, belvízi út, parkolóhely, ki­
kötő vagy repülőtér számára; mind­
ezek alkatrésze 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 87. árucsoport Járművek és ezek alkatrészei és tar­
tozékai, a vasúti vagy villamosva­
súti sínhez kötött járművek kivéte­
lével; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

8709 Önjáró üzemi targonca, rakodó- 
vagy emelőszerkezettel nem felsze­
relve, gyárban, raktárban, kikötő te­
rületén vagy repülőtéren áru rövid 
távolságra történő szállítására; va­
súti pályaudvar peronján használt 
vontató; az ide tartozó jármű alkat­
része 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8710 Harckocsi és más páncélozott harci 
jármű motorral, fegyverzettel vagy 
anélkül, valamint az ilyen jármű al­
katrésze 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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8711 Motorkerékpár (beleértve a segéd­
motoros kerékpárt [moped] is), és 
kerékpár segédmotorral felszerelve, 
oldalkocsival is; oldalkocsi:    

Dugattyús, belső égésű motorral, 
amelynek hengerűrtartalma    

Nem haladja meg az 50 cm3-t Előállítás: 

— amelynek során az összes fel­
használt anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
20 %-át  

Meghaladja az 50 cm3-t Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át  

Más Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 8712 Kerékpár golyóscsapágy nélkül Előállítás a nem a 8714 vámtarifa­
szám alá besorolt anyagokból 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

8715 Gyermekkocsi és alkatrésze Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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8716 Pótkocsi (utánfutó) és félpótkocsi; 
más jármű géperejű hajtás nélkül; 
mindezek alkatrésze 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 88. árucsoport Légi járművek, űrhajók, és ezek ré­
szei; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 8804 Forgó (rotáló) ejtőernyő Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 8804 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

8805 Légijármű-indító szerkezet; fedélzeti 
leszállásfékező készülék vagy ha­
sonló fékezőszerkezet; repülőki­
képző földi berendezés; mindezek 
alkatrésze 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

89. árucsoport Hajók, csónakok és más úszószer­
kezetek 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban nem használható fel 
a 8906 vámtarifaszám alá tartozó 
hajótest 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

ex 90. árucsoport Optikai, fényképészeti, mozgófény­
képészeti, mérő-, ellenőrző-, precí­
ziós, orvosi vagy sebészeti műsze­
rek és készülékek; mindezek alkat­
részei és tartozékai; kivéve: 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9001 Optikai szál és optikai szálból álló 
nyaláb; optikai szálból készült ká­
bel, a 8544 vámtarifaszám alá tar­
tozók kivételével; polarizáló anyag­
ból készült lap és lemez; bármilyen 
anyagból készült lencse (kontakt­
lencse is), prizma, tükör és más op­
tikai elem nem szerelve, az optikai­
lag nem megmunkált üvegből ké­
szült elem kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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9002 Lencse, prizma, tükör és más opti­
kai elem bármilyen anyagból, sze­
relve, amely a műszer vagy készü­
lék alkatrésze vagy szerelvénye, az 
optikailag nem megmunkált üveg­
ből készült elem kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9004 Szemüveg, védőszemüveg és ha­
sonló, látásjavító, védő- vagy más 
szemüveg 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 9005 Távcső, látcső (két és egy szemlen­
csés) és más optikai teleszkóp és 
ezek foglalata; a prizmás csillagá­
szati távcsövek és ezek foglalata ki­
vételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

— az összes felhasznált nem szár­
mazó anyag értéke nem haladja 
meg az összes felhasznált szár­
mazó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 9006 Fényképezőgép (a mozgófényképé­
szeti kivételével); fényképészeti vil­
lanófény-készülék és villanókörte, 
az elektromos gyújtású villanókörte 
kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

— az összes felhasznált nem szár­
mazó anyag értéke nem haladja 
meg az összes felhasznált szár­
mazó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9007 Mozgóképfelvevő (kamera) és -ve­
títő, hangfelvevő vagy hanglejátszó 
készülékkel vagy anélkül 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

— az összes felhasznált nem szár­
mazó anyag értéke nem haladja 
meg az összes felhasznált szár­
mazó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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9011 Összetett optikai mikroszkóp, 
mikro-fényképészeti, mikro-mozgó­
fényképészeti mikroszkóp vagy 
mikro-képvetítő is 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át; 

— az összes felhasznált nem szár­
mazó anyag értéke nem haladja 
meg az összes felhasznált szár­
mazó anyag értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

ex 9014 Más navigációs eszköz és készülék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9015 Földmérő (a fotogrammetriai 
földmérő is), hidrográfiai, oceanog­
ráfiai, hidrológiai, meteorológiai 
vagy geofizikai műszer és készülék, 
az iránytű kivételével; távolságmérő 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9016 Mérleg 50 mg vagy ennél nagyobb 
érzékenységgel, súllyal együtt is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9017 Rajzoló-, jelölő- vagy matematikai 
számolóműszer és eszköz (pl. rajz­
ológép, pantográf, szögmérő, rajz­
olókészlet, logarléc, logartárcsa); 
ebben az árucsoportban más vám­
tarifaszám alá nem besorolható 
kézi hosszúságmérő eszköz (pl. mé­
rőrúd és -szalag, mikrométer, 
körző) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9018 Orvosi, sebészeti, fogászati vagy ál­
latorvosi műszer és készülék, szcin­
tigráf készülék is, más elektromos 
gyógyászati és látásvizsgáló készü­
lék:    

– Fogorvosi szék beépített fogá­
szati készülékkel vagy a fogászat­
ban használatos köpőcsészével 

Előállítás bármely vámtarifaszám 
alá besorolt anyagból, beleértve 
a 9018 vámtarifaszám alá tartozó 
egyéb anyagokat is. 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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–  Más Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

9019 Mechanikus gyógyászati készülék; 
masszírozókészülék; pszichológiai 
képességvizsgáló készülék; ózon-, 
oxigén-, aerosolterápiai készülék, 
mesterséges lélegeztető vagy más 
gyógyászati légzőkészülék 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

9020 Más légzőkészülék és gázálarc, sem 
mechanikus részekkel sem cserél­
hető szűrőkkel nem rendelkező vé­
dőálarc kivételével 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
25 %-át 

9024 Keménység-, szakító-, nyomásszi­
lárdság-, rugalmasság-vizsgáló gép 
és készülék vagy más mechanikai 
anyagvizsgáló gép (pl. fém, fa, tex­
til, papír, műanyag vizsgálatához) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9025 Fajsúlymérő és hasonló folyadék­
ban úszó mérőműszer, hőmérő, pi­
rométer, barométer, higrométer és 
pszichrométer, regisztrálóval is, és 
mindezek egymással kombinálva is 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9026 Folyadék vagy gáz áramlásának, 
szintjének, nyomásának vagy más 
változó jellemzőinek mérésére vagy 
ellenőrzésére szolgáló eszköz, mű­
szer és készülék (pl. áramlásmérő, 
szintjelző, manométer, hőmennyi­
ségmérő) a 9014, 9015, 9028 vagy 
a 9032 vtsz. alá tartozó műszer és 
készülék kivételével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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9027 Fizikai vagy vegyi analízisre szol­
gáló készülék és műszer (pl. polari­
méter, refraktométer, spektrométer, 
füst- vagy gázanalizátor); viszkozi­
tást, porozitást, nyúlást, felületi fe­
szültséget vagy hasonló jellemzőket 
mérő vagy ellenőrző eszköz és ké­
szülék; hő-, hang- vagy fénymeny­
nyiségek mérésére vagy ellenőrzésé­
re szolgáló eszköz és készülék 
(a megvilágításiidő-mérő is); mikro­
tom (metszetkészítő) 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9028 Gáz, folyadék vagy áram fogyasztá­
sának vagy előállításának mérésére 
szolgáló készülék, ezek hitelesíté­
sére szolgáló mérőeszköz is:    

–  Alkatrész és tartozék Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  Más Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9029 Fordulatszámláló, termékszámláló, 
taxióra, kilométer-számláló, lépész­
számláló és hasonló készülék; se­
bességmérő és tachométer, a 9014 
vagy a 9015 vámtarifaszám alá tar­
tozó készülék kivételével; strobosz­
kóp 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9030 Oszcilloszkóp, spektrumanalizátor 
és elektromos mennyiségek méré­
sére vagy ellenőrzésére szolgáló 
más műszer és készülék, a 9028 
vtsz. alá tartozó mérőműszerek ki­
vételével; alfa-, béta-, gamma-, rönt­
gen-, kozmikus vagy más ionizáló 
sugárzás kimutatására vagy méré­
sére szolgáló műszer és készülék 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9031 Ebben az árucsoportban máshol 
nem említett, mérő- vagy ellenőrző 
műszer, készülék és gép; profilve­
títő 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  
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9032 Automata szabályozó- vagy ellen­
őrző műszer és készülék 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9033 A 90. árucsoportba tartozó gép, 
készülék, műszer vagy berendezés 
(ebben az árucsoportban másutt 
nem említett) alkatrésze és tarto­
zéka 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

ex 91. árucsoport Órák és kisórák és ezek alkatrészei; 
kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

9105 Más óra Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9109 Óraszerkezet, teljes (komplett) és 
összeszerelt 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  a felhasznált nem származó 
anyagok értéke nem haladja 
meg a felhasznált származó 
anyagok értékét 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9110 Komplett„kisóraszerkezet” vagy óra­
szerkezet nem összeszerelve vagy 
részben összeszerelve (szerkezet­
készlet); nem teljes kisóraszerkezet 
vagy óraszerkezet összeszerelve; 
nyers kisóraszerkezet vagy óraszer­
kezet 

Előállítás: 

—  úgy, hogy az összes felhasznált 
anyag együttes értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi 
árának 40 %-át; 

—  ahol a fenti határon belül 
a 9114 vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagot csak a termék 
gyártelepi árának 10 %-os érté­
kéig használnak fel 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 
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9111 Tok kisóraszerkezethez és ennek al­
katrészei 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9112 Tok órához és hasonló tok ebbe az 
árucsoportba tartozó más áruhoz 
és ezek része 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
30 %-át 

9113 Szíj, szalag és karkötő karórához, 
és ezek alkatrésze    

–  Nem nemesfémből, arannyal 
vagy ezüsttel lemezelve is, vagy 
nemesfémmel plattírozott fém­
ből 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át   

–  Más Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

92. árucsoport Hangszerek; mindezek alkatrészei 
és tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 40 %-át  

93. árucsoport Fegyver és lőszerek; ezek alkatré­
szei és tartozékai 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 94. árucsoport Bútor; ágyfelszerelés, matracok, 
ágybetétek, párnák és hasonló pár­
názott lakberendezési cikkek; más­
hol nem említett lámpák és világ­
ító-felszerelések; megvilágított jelzé­
sek, reklámfeliratok, névtáblák és 
hasonlók; előre gyártott épületek; 
kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 
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ex 9401 és 
ex 9403 

Nemnemesfémből készült, nem 
párnázott, legfeljebb 300 g/m2 tö­
megű pamuthuzatot tartalmazó bú­
tor 

Előállítás a terméktől eltérő bár­
mely vámtarifaszám alá tartozó 
anyagokból 

vagy 

Előállítás 9401 vagy 9403 vámtari­
faszám alá tartozó felhasználásra 
kész pamutszövetből, ha: 

— értéke nem haladja meg a ter­
mék gyártelepi árának 25 %-át; 

—  valamennyi felhasznált anyag 
már származó, és nem a 9401 
vagy 9403 vámtarifaszám alá 
besorolt 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
40 %-át 

9405 Lámpa és világítófelszerelés, bele­
értve a keresőlámpát és a spotlám­
pát is, és mindezek másutt nem 
említett alkatrésze; megvilágított 
jelzések, reklámfeliratok, cégtáblák 
és hasonlók, állandó jellegű fény­
forrással szerelve, valamint mind­
ezek másutt nem említett alkatré­
sze 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

9406 Előre gyártott épület Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

ex 95. árucsoport Játékok, játékszerek és sporteszkö­
zök; mindezek alkatrészei és tarto­
zékai; kivéve: 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 9503 –  Más játékok; csökkentett méretű 
(„méretarányos”) modellek és 
szórakozásra szánt hasonló mo­
dellek, működő is; mindenféle ki­
rakós játékok (puzzle) 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

— a felhasznált anyagok összé­
rtéke nem haladja meg a termék 
gyártelepi árának 50 %-át  

ex 9506 Golfütő és alkatrészei Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. Azonban felhasználhatók dur­
ván megmunkált tömbök a golfütő­
fej készítéséhez  
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ex 96. árucsoport Különböző áruk; kivéve: Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik  

ex 9601 és 
ex 9602 

Állati, növényi vagy ásványi ere­
detű, faragásra alkalmas anyagból 
készült áru 

Előállítás a termékével megegyező 
vámtarifaszám alá tartozó, „meg­
munkált”, faragásra alkalmas anyag­
okból  

ex 9603 Seprű, kefe és ecset (a nyest- és 
a mókusszőrből készült seprűk és 
hasonlók és kefék kivételével) kézi 
működtetésű, mechanikus padló­
seprű motor nélkül, szobafestő­
párna és -henger, gumibetétes törlő 
és nyeles felmosó 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 50 %-át  

9605 Utazási készlet testápoláshoz, var­
ráshoz vagy cipő- vagy ruhatisztí­
táshoz 

A készletben levő termékek mind­
egyikének ki kell elégítenie a sza­
bályt, amely akkor vonatkozna rá, 
ha nem lenne készletbe foglalva. 
Nem származó cikkek azonban be­
építhetők, ha összértékük nem ha­
ladja meg a készlet gyártelepi árá­
nak 15 %-át  

9606 Gomb, franciakapocs, patentkapocs 
és patent, gombtest és ezek más al­
katrészei; nyers gomb 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  

9608 Golyóstoll; filc- és más, szivacsvégű 
toll és jelző; töltőtoll, rajzolótoll és 
más toll; másoló töltőtoll (átírótoll); 
töltőceruza vagy csúszóbetétes ce­
ruza; tollszár, ceruzahosszabbító és 
hasonló; mindezek részei (beleértve 
a kupakot és a klipszet is), a 9609 
vámtarifaszám alá tartozó áru kivé­
telével 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik. 

Az ugyanazon vámtarifaszám alá 
besorolt tollhegyek vagy tollhegy­
csúcsok azonban felhasználhatók  

9612 Írógép- és hasonló szalag, tintával 
vagy más anyaggal – lenyomat ké­
szítésére – átitatva, orsón vagy ka­
zettában is; bélyegzőpárna, doboz­
zal is, átitatva vagy sem 

Előállítás úgy, hogy: 

— az összes felhasznált anyag a ter­
mék vámtarifaszámától eltérő 
vámtarifaszám alá esik; 

—  az összes felhasznált anyag 
együttes értéke nem haladja 
meg a termék gyártelepi árának 
50 %-át  
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ex 9613 Öngyújtó, piezoelektromos gyújtó­
val 

Gyártási műveletek, amelyekben 
a 9613 vámtarifaszámba tartozó 
valamennyi anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árá­
nak 30 %-át.  

ex 9614 Pipa és pipafej Előállítás durván megmunkált 
tömbből  

97. árucsoport Művészeti tárgyak, gyűjteménydara­
bok és régiségek 

Előállítás, amelynek során az összes 
felhasznált anyag a termék vámtari­
faszámától eltérő vámtarifaszám alá 
esik   

(1) A „meghatározott eljárásokkal” kapcsolatos különös feltételeket lásd a 7.1. és a 7.3. bevezető megjegyzésben.  
(2) A „meghatározott eljárások” különleges feltételeit illetően lásd a 7.2. bevezető megjegyzést.  
(3) Az egyrészről a 3901–3906 vámtarifaszám, másrészről a 3907–3911 vámtarifaszám alá sorolt anyagokból álló termékek esetében ez a korlátozás 

csak az anyagok azon csoportjára vonatkozik, amelyik nagyobb tömegben van jelen a termékben.  
(4) Az alábbi fóliákat kell különösen átlátszónak tekinteni: amelyeknek optikai fénytompítása – az ASTM-D 1003-16 szerint Gardner Hazeméterrel 

(azaz Hazefaktor) mérve – kevesebb mint 2 %.  
(5) A textilanyagok keverékéből készült termékekre vonatkozó különleges feltételeket lásd az 5. bevezető megjegyzésben.  
(6) A 32. árucsoporthoz tartozó 3. megjegyzés kimondja, hogy ezek a készítmények bármely anyag festésénél vagy színezőkészítmények előállításánál 

azok alkotóelemeiként használatosak, amennyiben nem tartoznak a 32. árucsoport más vámtarifaszáma alá.  
(7) „Csoportnak” minősül a vámtarifaszám bármely, a többi résztől pontosvesszővel elválasztott része.  
(8) Lásd a 6. bevezető megjegyzést. 
(9) A kötött vagy hurkolt kelméből (formára kiszabott vagy közvetlenül alakra kötött kelméből) a darabok összevarrásával vagy összeállításával készí­

tett nem rugalmas vagy nem gumizott kötött vagy hurkolt cikkek esetében lásd a 6. magyarázó megjegyzést.  
(10) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated (Félvezető berendezések és anyagok intézete).   
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II. (A) MELLÉKLET 

Az előállított termék e jegyzőkönyv 8. cikkének (2) bekezdése szerinti származó státusának 
elérése érdekében a nem származó anyagokon végzendő megmunkálások vagy feldolgozások 

felsorolásától való eltérések 

Előfordulhat, hogy a megállapodás nem terjed ki a listán szereplő valamennyi termékre. Ezért a megállapodás más 
részeit is figyelembe kell venni. 

Közös rendelkezések 

1.  Az alábbi táblázatban megnevezett termékek esetében a II. mellékletben foglalt szabályok helyett a következő 
szabályok is alkalmazhatók. 

2.  Az e mellékletnek megfelelően kiállított vagy kiadott származási igazoláson a következő megjegyzésnek kell 
szerepelnie angol nyelven: 

„Eltérés – Az 1. jegyzőkönyv IIa. melléklete: …-ból/-ből származó … HR-vámtarifaszám alá tartozó felhasznált 
anyag.” 

Ezt a megjegyzést e jegyzőkönyv 20. cikkében említett EUR.1 szállítási bizonyítvány 7. rovatában kell feltüntetni, 
vagy a jegyzőkönyv 24. cikkében említett származási nyilatkozathoz kell mellékelni. 

3.  Az SADC-GPM-államok és az EU tagállamai meghozzák az e melléklet végrehajtásához részükről szükséges 
intézkedéseket. 

HR vámtarifaszám Árumegnevezés 
A nem származó anyagokon végrehajtott 

olyan megmunkálás vagy feldolgozás, amely származó 
státust eredményez 

ex 4. árucsoport Tejtermékek – legfeljebb 20 tömegszázalék olyan 
anyagtartalommal, amely a 17. árucsoportba tarto­
zik 

Előállítás, amelyben a 4. árucsoport alá tartozó ösz­
szes felhasznált anyag teljes egészében előállított 

6. árucsoport Élő fák és egyéb növények; hagymák, gumók, gyö­
kerek és hasonlók; vágott virágok és díszítőlombo­
zat 

Előállítás, melynek során a 6. árucsoportba tartozó 
összes felhasznált anyag teljes egészében előállított 

ex 8. árucsoport Élelmezési célra alkalmas gyümölcs és diófélék; cit­
rus- vagy dinnyefélék héja, 

Előállítás, amelyben a 8. árucsoport alá tartozó ösz­
szes felhasznált anyag teljes egészében előállított 

–  legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 17. árucsoportba 
tartozó anyagtartalommal 

ex 1101 – ex 1104 Malomipari termékek gabonából, a rizs kivételével Előállítás a 10. árucsoportba tartozó gabonákból, 
a 1006 vámtarifaszámú rizs kivételével 

12. árucsoport Olajos magvak és olajtartalmú gyümölcsök; külön­
féle magvak és gyümölcsök; ipari vagy gyógynövé­
nyek; szalma és takarmány 

Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

1301 Sellak; természetes mézga, gyanta, mézgagyanta és 
oleorezin (pl. balzsam) 

Gyártási műveletek, amelyekben a 1301 vámtarifa­
számba tartozó valamennyi anyag értéke nem ha­
ladja meg a termék gyártelepi árának 60 %-át. 
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HR vámtarifaszám Árumegnevezés 
A nem származó anyagokon végrehajtott 

olyan megmunkálás vagy feldolgozás, amely származó 
státust eredményez 

ex 1302 Növényi nedv és kivonat; pektintartalmú anyag, 
pektinát és pektát; agar-agar és más növényi anyag­
ból nyert nyálka és dúsító modifikálva (átalakítva) 
is: 

Előállítás, amelynek során az összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a termék gyártelepi 
árának 60 %-át 

–  modifikált (átalakított) növényi termékből nyert 
nyálka és dúsító kivételével 

ex 1506 Más állati zsír, olaj és ezek frakciói finomítva is, de 
vegyileg nem átalakítva; 

Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

–  szilárd frakciók kivételével 

ex 1507 – ex 1515 Növényi olajok és ezek frakciói Előállítás a termékétől eltérő vámtarifa-alszám alá 
tartozó termékből  

–  Szójabab-, földimogyoró-, pálma-, kókuszdió- 
(kopra-), pálmamagbél-, babassu-, tung- (kínaifa-) 
és oiticicaolaj, mirtuszviasz és japánviasz, jojo­
baolaj frakciói és olajok műszaki vagy ipari fel­
használásra, az emberi fogyasztásra alkalmas 
élelmiszer-előállítás kivételével  

– a 1509 és 1510 vámtarifaszám alá tartozó olí­
vaolaj kivételével 

Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

ex 1516 Állati vagy növényi zsír és olaj és ezek frakciói 
részben vagy teljesen hidrogénezve, közbeesően 
észterezve, újraészterezve vagy elaidinizálva, fino­
mítva is, de tovább nem elkészítve: 

Előállítás a termékétől eltérő vámtarifaszám alá tar­
tozó anyagból 

–  zsír és olaj és ezek hidrogénezett ricinusolaj- 
frakciói, ún. „opálviasz” 

ex 18. árucsoport Kakaó és kakaókészítmények Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

–  legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 17. árucsoportba 
tartozó anyagtartalommal 

ex 1901 lisztből, darából, durva őrleményből, keményítőből 
vagy malátakivonatból előállított, másutt nem em­
lített élelmiszer-készítmény, amely a teljesen zsírta­
lanított anyagra számítva legfeljebb 40 tömegszáza­
lékban tartalmaz kakaót; a 0401–0404 vámtarifa­
szám alá tartozó árukból készített, másutt nem 
említett olyan élelmiszer-készítmény, amely a telje­
sen zsírtalanított anyagra számítva legfeljebb 5 tö­
megszázalékban tartalmaz kakaót. 

Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

–  legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 17. árucsoportba 
tartozó anyagtartalommal 
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HR vámtarifaszám Árumegnevezés 
A nem származó anyagokon végrehajtott 

olyan megmunkálás vagy feldolgozás, amely származó 
státust eredményez 

1902 Tészta, főzve és töltve (hússal vagy más anyaggal) 
vagy másképp elkészítve is, mint pl. spagetti, ma­
karóni, metélt, lasagne, gnocchi, ravioli, canelloni; 
kuszkusz (búzadarakása) elkészítve is  

– legfeljebb 20 tömegszázalék hús-, vágásimellékt­
ermék-, belsőség-, hal-, rákféle- vagy puhatestű- 
tartalommal 

Előállítás, melynek során a 11. árucsoportba tartozó 
összes felhasznált termék származó 

–  20 tömegszázalékot meghaladó hús-, belsőség-, 
hal-, rák- vagy puhatestű-tartalommal 

Előállítás úgy, hogy: 

– a 11. árucsoportba tartozó összes felhasznált ter­
mék származó, 

– a 2. és a 3. árucsoportba tartozó összes felhasz­
nált anyag teljes egészében az adott helyen jött 
létre vagy került előállításra 

1903 Tápióka és keményítőből készült tápiókapótló, 
mindezek pehely, szem, gyöngy, átszitált vagy ha­
sonló formában: 

Előállítás a termékétől eltérő bármely vámtarifaszám 
alá tartozó anyagokból 

– legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 1108.13 vámta­
rifa-alszám (burgonyakeményítő) alá tartozó 
anyagtartalommal 

1904 Gabonából vagy gabonatermékekből puffasztással 
vagy pirítással előállított, elkészített élelmiszer (pl. 
kukoricapehely); másutt nem említett gabona (a ku­
korica kivételével) szem formában vagy pehely 
vagy más megmunkált szem formában (a liszt, 
a dara és a durva őrlemény kivételével) előfőzve 
vagy másképp elkészítve 

Előállítás: 

–  legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 17. árucsoportba 
tartozó anyagtartalommal 

– a 1806 vámtarifaszám kivételével bármely vámta­
rifaszám alá tartozó anyagokból,  

–  melynek során a 11. árucsoportba tartozó összes 
felhasznált termék származó 

1905 Kenyér, cukrászsütemény, kalács, keksz (biscuit) és 
más pékáru kakaótartalommal is; áldozóostya, üres 
gyógyszerkapszula, pecsételőostya, rizspapír és ha­
sonló termékek 

Előállítás, melynek során a 11. árucsoportba tartozó 
összes felhasznált termék származó 

ex 20. árucsoport Zöldségfélékből, gyümölcsből, diófélékből vagy 
más növényrészekből előállított készítmények 

Előállítás, amelynek során az összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a termék gyártelepi 
árának 60 %-át 

–  nem a 0711.51 vámtarifa-alszám alá tartozó 
anyagból 

– nem a 2002, 2003, 2008 és 2009 vámtarifa­
szám alá tartozó anyagból 

–  legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 17. árucsoportba 
tartozó anyagtartalommal 
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HR vámtarifaszám Árumegnevezés 
A nem származó anyagokon végrehajtott 

olyan megmunkálás vagy feldolgozás, amely származó 
státust eredményez 

ex 21. árucsoport Különféle ehető készítmények: Előállítás, amelynek során az összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a termék gyártelepi 
árának 60 %-át 

– legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 4. és 17. árucso­
portba tartozó anyagtartalommal 

ex 23. árucsoport Az élelmiszeripar melléktermékei és hulladékai; el­
készített állati takarmány 

Előállítás, amelynek során az összes felhasznált 
anyag értéke nem haladja meg a termék gyártelepi 
árának 60 %-át – legfeljebb 20 tömegszázaléknyi 2., 4. és 17. áru­

csoportba tartozó kukorica- vagy anyagtartalom­
mal   
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III. MELLÉKLET 

A szállítási bizonyítvány formanyomtatványa 

1.  Az EUR.1 szállítási bizonyítványt olyan űrlapon kell kiállítani, amelynek mintája ebben a mellékletben megtalálható. 
Ezt az űrlapot egy vagy több olyan nyelven kell kinyomtatni, amelyeken ez a megállapodás készült. A bizonyítványt 
ezek közül egy nyelven kell kiállítani az exportáló állam hazai jogszabályi rendelkezéseivel összhangban. Amennyiben 
kézírással készülnek, akkor tintával és nyomtatott nagybetűkkel kell kitölteni. 

2.  Az egyes formanyomtatványok mérete 210 × 297 mm; hosszirányban legfeljebb +8 mm, illetve -5 mm eltérés 
megengedett. A felhasznált papírnak legalább 25g/m2 tömegű fehér famentes írópapírnak kell lennie. Nyomtatott 
zöld guilloche-mintájú háttere legyen, amely szemmel láthatóvá tesz bármilyen mechanikus vagy vegyi eszközű 
hamisítást. 

3. Az exportáló állam fenntarthatja magának a jogot, hogy az űrlapot maga nyomtassa, vagy előállíttathatja engedé­
lyezett nyomdával is. Ez utóbbi esetben az űrlapon fel kell tüntetni az ilyen engedélyre történő utalást. Minden egyes 
űrlapon szerepelnie kell a nyomda nevének és címének, vagy egy azonosítására szolgáló jelnek. A bizonyítványnak 
sorszámot is tartalmaznia kell, akár nyomtatva, akár nem, amelynek alapján azt azonosítani lehet.  
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IV. MELLÉKLET 

Származási nyilatkozat 

Az alábbi származási nyilatkozatot a lábjegyzeteknek megfelelően kell kiállítani. A nyilatkozatnak ugyanakkor 
a lábjegyzetek szövegét nem kell tartalmaznia. 

Bolgár nyelvű változat 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение № … (1) декларира, че освен където 
ясно е отбелязано друго, тези продукти са с … (2) преференциален произход. 

Spanyol nyelvű változat 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera no … (1) declara que, salvo 
indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial … (2). 

Horvát nyelvű változat 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. … (1) izjavljuje da su, osim ako je drukčije 
izričito navedeno, ovi proizvodi … (2) preferencijalnog podrijetla.' 

Cseh nyelvű változat 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení … (1) prohlašuje, že kromě zřetelně označených mají 
tyto výrobky preferenční původ v … (2). 

Dán nyelvű változat 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. … (1), erklærer, at 
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i … (2). 

Német nyelvű változat 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. … (1) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht, 
erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, präferenzbegünstigte … (2) Ursprungswaren sind. 

Észt nyelvű változat 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli luba nr. … (1) deklareerib, et need tooted on … (2) sooduspä­
ritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 

Görög nyelvű változat 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ'αριθ. … (1) δηλώνει ότι, εκτός εάν 
δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής καταγωγής … (2). 

Angol nyelvű változat 

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No … (1) declares that, except where 
otherwise clearly indicated, these products are of … (2) preferential origin. 

Francia nyelvű változat 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière no … (1) déclare que, sauf indication 
claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle … (2). 
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Olasz nyelvű változat 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n … (1) dichiara che, salvo 
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale … (2). 

Lett nyelvű változat 

To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. … (1), deklarē, ka, izņemot tur, kur ir citādi 
skaidri noteikts, šiem produktiem ir preferenciāla izcelsme … (2). 

Litván nyelvű változat 

Šiame dokumente išvardytų produktų eksportuotojas (muitinės liudijimo Nr … (1) deklaruoja, kad, jeigu kitaip 
nenurodyta, tai yra … (2) preferencinės kilmės produktai. 

Magyar nyelvű változat 

A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (vámfelhatalmazási szám: … (1) kijelentem, hogy eltérő egyértelmű jelzés 
hiányában az áruk preferenciális … (2) származásúak. 

Máltai nyelvű változat 

L-esportatur tal-prodotti koperti b'dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. … (1) jiddikjara li, ħlief fejn indikat 
b'mod ċar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta' oriġini preferenzjali … (2). 

Holland nyelvű változat 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. … (1), verklaart dat, 
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële oorsprong zijn uit … (2). 

Lengyel nyelvű változat 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr … (1) deklaruje, że z wyjątkiem gdzie 
jest to wyraźnie określone, produkty te mają preferencyjne pochodzenie z … (2). 

Portugál nyelvű változat 

O abaixo–assinado, exportador dos produtos abrangidos pelo presente documento (autorização aduaneira no. … (1), 
declara que, salvo indicação expressa em contrário, estes produtos são de origem preferencial … (2). 

Román nyelvű változat 

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizația vamală nr. … (1) declară că, exceptând cazul în 
care în mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de origine preferențială … (2). 

Szlovén nyelvű változat 

Izvoznik blaga, zajetega v tem dokumentu (pooblastilo carinskih organov št … (1), izjavlja, da, razen če ni drugače jasno 
navedeno, ima to blago preferencialno … (2) poreklo. 

Szlovák nyelvű változat 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo povolenia … (1) vyhlasuje, že okrem zreteľne označených, majú 
tieto výrobky preferenčný pôvod v … (2). 

Finn nyelvű változat 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o … (1) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole 
selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja … alkuperätuotteita (2). 
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Svéd nyelvű változat 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr … (1) försäkrar att dessa varor, 
om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande … ursprung (2).  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (3) 

(Hely és dátum)  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (4) 

(Az exportőr aláírása; a nyilatkozatot aláíró személy 
nevét egyértelműen és olvashatóan meg kell jelölni).   

Megjegyzések 

(1)  Ha a származási nyilatkozatot az e jegyzőkönyv 25. cikke szerinti elfogadott exportőr állítja ki, az exportőr 
engedélyének számát itt kell feltüntetni. Ha a származási nyilatkozatot nem elfogadott exportőr állítja ki, akkor 
a zárójelben lévő szöveget el kell hagyni, vagy helyét üresen kell hagyni. 

(2)  Fel kell tüntetni a termék eredetét. Amennyiben a származási nyilatkozat teljes egészében vagy részben 
a jegyzőkönyv 44. cikke értelmében Ceutáról és Melilláról származó termékekre vonatkozik, az exportőrnek azokat 
„CM” jelüléssel egyértelműen meg kell jelölnie azon az okmányon, amelyen a számlanyilatkozatot kiállítják. 

(3)  Ezek a jelzések elhagyhatók, ha maga a dokumentum tartalmazza az információkat. 
(4)  Lásd a jegyzőkönyv 24. cikkének (5) bekezdését. Ha az exportőr aláírása nem előírás, az aláírás alóli felmentés 

vonatkozik az aláíró személyre is.  
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V.A. MELLÉKLET 
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V.B. MELLÉKLET 
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VI. MELLÉKLET 

Adatlap 

1.  Az ebben a mellékletben megadott adatlap űrlapját egy vagy több olyan nyelven kell felhasználni és kinyomtatni, 
amelyen ez a megállapodás készült, az exportáló állam hazai jogszabályi rendelkezéseivel összhangban. Az adatlapot 
e nyelvek valamelyikén kell kitölteni; kézi kitöltés esetén annak tintával és nyomtatott nagybetűvel kell történnie. Az 
adatlapnak – nyomtatott vagy kézzel írt – sorszámot kell viselnie, amellyel azonosítható. 

2.  Az adatlap mérete 210 × 297 mm, hosszirányban legfeljebb +8 mm, illetve – 5 mm eltérés megengedett. 
A felhasznált papír fehér írópapír, amely mechanikus rostanyagot nem tartalmaz, tömege pedig legalább 25 g/m2. 

3.  A nemzeti közigazgatási szervek fenntarthatják maguknak a jogot, hogy az űrlapokat maguk nyomtassák, vagy 
előállíttathatják általuk engedélyezett nyomdákban is. Ez utóbbi esetben minden egyes formanyomtatványon utalni 
kell az ilyen felhatalmazásra. Minden egyes űrlapon szerepelnie kell a nyomda nevének és címének vagy egy azonosí­
tására szolgáló jelnek.  
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VII. MELLÉKLET 
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VIII. MELLÉKLET 

Tengerentúli országok és területek 

A jegyzőkönyv alkalmazásában a „tengerentúli országok és területek” az Európai Unió működéséről szóló szerződés 
II. mellékletében említett országokat és területeket jelentik az alábbi felsorolás szerint: 

(Ez a felsorolás nem sérti ezen országok és területek jogállását vagy annak jövőbeni változását.)  

1. A Dán Királysághoz tartozó tengerentúli országok és területek: 

—  Grönland.  

2. A Francia Köztársasághoz tartozó tengerentúli országok és területek: 

—  Új-Kaledónia és a hozzá tartozó szigetek, 

—  Francia Polinézia, 

—  Francia Déli és Antarktiszi Területek, 

—  Wallis és Futuna, 

—  Saint-Barthélemy, 

—  Saint-Pierre és Miquelon.  

3. A Holland Királysághoz tartozó tengerentúli országok és területek: 

—  Aruba, 

—  Bonaire, 

—  Curaçao, 

—  Saba, 

—  Sint Eustatius, 

—  Sint Maarten.  

4. Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királyságához tartozó tengerentúli országok és területek: 

—  Anguilla, 

—  Bermuda, 

—  Kajmán-szigetek, 

—  Falkland-szigetek, 

—  Déli-Georgia és a Déli-Sandwich-szigetek, 

—  Montserrat, 

—  Pitcairn-szigetek, 

—  Szent Ilona-sziget és a hozzátartozó területek, 

—  Brit Antarktiszi Terület, 

—  Brit Indiai-óceáni Terület, 

—  Turks- és Caicos-szigetek, 

—  Brit Virgin-szigetek.  
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IX. MELLÉKLET 

Azok a termékek, amelyekre a 4. cikkben említett kumulációt 2015. október 1-je után kell 
alkalmazni 

HR-/KN-kód Árumegnevezés 

1701 Nád- vagy répacukor és vegytiszta szacharóz szilárd állapotban 

1702 Cukrok, beleértve a vegytiszta tejcukrot, malátacukrot, szőlőcukrot és gyümölcscukrot is, szi­
lárd állapotban; cukorszirup hozzáadott ízesítő- vagy színezőanyagok nélkül; műméz, termé­
szetes mézzel keverve is; égetett cukor (kivéve a nád- vagy répacukor és vegytiszta szacha­
róz) 

ex 1704 90 
a következőnek felel 
meg: 1704 90 99 

Cukorkaáru kakaótartalom nélkül (kivéve rágógumi; 10 tömegszázalékot meghaladó szacha­
róztartalmú édesgyökér-kivonat, más anyag hozzáadása nélkül; fehér csokoládé; massza, be­
leértve a marcipánt is, legalább 1 kg nettó tömegű kiszerelésben; torokpasztilla és köhögés 
elleni cukorka; cokorral bevont termékek; gumicukorka és zselécukorka, beleértve a cukorka 
alakban megjelenő gyümölcsmasszát is; főzött édesség; vajas karamellacukorka, égetett cukor 
és hasonló édességek (toffee); sajtolt tabletta) 

ex 1806 10 
a következőnek felel 
meg: 1806 10 30 

Kakaópot legalább 65 tömegszázalék, de kevesebb mint 80 tömegszázalék szacharóztarta­
lommal (beleértve a szacharózban kifejezett invertcukrot is) vagy szacharózban kifejezett izo­
glükóz-tartalommal 

ex 1806 10 
a következőnek felel 
meg: 1806 10 90 

Kakaópor legalább 80 tömegszázalék szacharóztartalommal (beleértve a szacharózban kifeje­
zett invertcukrot is) vagy szacharózban kifejezett izoglükóz-tartalommal 

ex 1806 20 
a következőnek felel 
meg: 1806 20 95 

Kakaótartalmú élelmiszerkészítmény tömb, tábla vagy rúd formában, vagy folyadék, massza, 
por, szemcse vagy más ömlesztett alakban, tartályban vagy más közvetlen csomagolásban, 
2 kg-nál nagyobb tömegben (kivéve kakaópor, 18 tömegszázalékot meghaladó kakaóvaj-tar­
talommal vagy 25 tömegszázalékot meghaladó, kombinált kakaóvaj és tejzsír tartalommal 
rendelkező készítmény; tejcsokoládé-morzsa; csokoládéízű bevonat; csokoládé és csokoládés 
termékek; cukorkaáru és annak cukorpótló termékekből készült helyettesítői, kakaótartalom­
mal kenhető készítmények kakaótartalommal; kakaótartalmú készítmények italok készítésé­
hez) 

ex 1901 90 
a következőnek felel 
meg: 1901 90 99 

Lisztből, darából, durva őrleményből, keményítőből vagy maláta- kivonatból előállított, más­
hol nem említett élelmiszer-készítmény, amely kakaót nem vagy teljesen zsírtalanított 
anyagra számítva 40 tömegszázaléknál kisebb mennyiségben tartalmaz; a 0401–0404 vtsz. 
alá tartozó árukból készített, máshol nem említett olyan élelmiszer-készítmény, amely kakaót 
nem vagy teljesen zsírtalanított anyagra számítva 5 tömegszázaléknál kisebb mennyiségben 
tartalmaz (kivéve a tejzsírt nem vagy legfeljebb 1,5 %-ban, szacharózt (beleértve az invert 
cukrot is) vagy izoglükózt nem vagy legfeljebb 5 %-ban, glükózt vagy keményítőt nem vagy 
legfeljebb 5 %-ban tartalmazó élemiszer-készítmények; a 0401–0404 vámtarifaszám alá tar­
tozó árukból készült por alakú élelmiszer-készítmények; gyermekek számára készült élelmi­
szerkészítmény, a kiskereskedelemben szokásos módon kiszerelve; keverék és tészta 
a 1905 vámtartifaszám alá tartozó pékáruk készítéséhez) 

ex 2101 12 
a következőnek felel 
meg: 2101 12 98 

Kávén alapuló készítmények (a kávékivonat, -eszencia és -koncentrátum és az e kivonatokon, 
eszenciákon vagy koncentrátumokon alapuló készítmények) 

ex 2101 20 
a következőnek felel 
meg: 2101 20 98 

Teán vagy matéteán alapuló készítmények (a tea- vagy matétea kivonat, -eszencia és -kon­
centrátum és az e kivonatokon, eszenciákon vagy koncentrátumokon alapuló készítmények 
kivételével) 

ex 2106 90 
a következőnek felel 
meg: 2106 90 59 

Ízesített vagy színezett cukorszirup (az izoglükózszirup, tejcukorszirup, szőlőcukorszirup és 
maltodextrinszirup kivételével) 
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HR-/KN-kód Árumegnevezés 

ex 2106 90 
a következőnek felel 
meg: 2106 90 98 

Másutt nem említett élelmiszer-készítmény (kivéve fehérjekoncentrátum és texturált fehérje; 
összetett alkoholos készítmények, az illatanyag-alapúak kivételével, italok előállításához; íze­
sített vagy színezett cukorszirup; a 1,5 tömegszázaléknál kevesebb tejzsír-, 5 tömegszázalék­
nál kevesebb szacharóz- vagy izoglükóz-, 5 tömegszázaléknál kevesebb szőlőcukor- vagy ke­
ményítőtartalommal rendelkező készítmények) 

ex 3302 10 
a következőnek felel 
meg: 3302 10 29 

Illatanyagokon alapuló készítmények, az italgyártásban használt fajták, egy italfajtára jel­
lemző összes ízesítő anyagot tartalmazó készítmények legfeljebb 0,5 térfogatszázalék tényle­
ges alkoholtartalommal (a tejzsír-, szacharóz- vagy izoglükóz-, szőlőcukor vagy keményítő­
tartalom nélküli vagy 1,5 tömegszázaléknál kevesebb tejzsír-, 5 tömegszázaléknál kevesebb 
szacharóz- vagy izoglükóz-, 5 tömegszázaléknál kevesebb szőlőcukor- vagy keményítőtarta­
lommal rendelkező készítmények kivételével)   

2016.9.16. L 250/2067 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



X. MELLÉKLET 

EGYÜTTES NYILATKOZAT A MEGÁLLAPODÁS SZÁRMAZÁSI SZABÁLYAINAK VÉGREHAJTÁSÁT CÉLZÓ 
KAPACITÁSÉPÍTÉSRŐL 

1.  A megállapodás 113. cikkének megfelelően az EU kapacitásépítési tevékenységet végezhet az SADC-GPM-államok 
számára annak érdekében, hogy segítse őket felkészülni a megállapodás származási szabályainak végrehajtására. 
A javasolt tevékenységek felölelhetik a szemináriumokat, projektcsoportokat, szakértői látogatásokat és képzést. 

2.  A GSP-kumuláció tekintetében a fentiek szerinti kapacitásépítési tevékenységek elvégzését követően értékelés 
végezhető és a végrehajtásra vonatkozó ajánlások tehetők. Ezenkívül amennyiben az EU vagy az SADC véleménye 
szerint végrehajtási nehézségek merülnek fel, az Európai Bizottság, az EU tagállamai és az SADC-GPM-államok 
szakértői közösen értékelik az SADC-GPM-államoknak a vonatkozó rendelkezések működésének igazgatására és ellen­
őrzésére irányuló műveleti kapacitásait. Ezen értékelések eredményeit megvitatja a bizottság azzal a céllal, hogy 
szükség szerint megfelelő intézkedéseket fogadjon el a helyzet javítása érdekében, valamint hogy finomítsa az EU által 
biztosított kapacitásépítési erőfeszítéseket.  
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XI. MELLÉKLET 

EGYÜTTES NYILATKOZAT 

az Andorrai Hercegséget illetően 

1.  A Harmonizált Rendszer 25–97. árucsoportjába tartozó, az Andorrai Hercegségből származó termékeket az 
SADC-GPM-államok a megállapodás értelmében az EU-ból származó termékként fogadják el. 

2.  A Harmonizált Rendszer 25–97. árucsoportjába tartozó, az SADC-GPM-államokból származó, az EU területén 
szabad forgalomba hozott termékek az Andorrai Hercegség területén ugyanilyen elbánásban részesülnek. 

3.  Az 1. jegyzőkönyvet a fent említett termékek származó helyzetének meghatározására értelemszerűen kell alkalmazni. 

EGYÜTTES NYILATKOZAT 

San Marino Köztársaságot illetően 

1.  A San Marino Köztársaságból származó termékeket az SADC-GPM-államok a megállapodás értelmében az EU-ból 
származó termékként fogadják el. 

2.  Az SADC-GPM-államokból származó, az EU területén szabad forgalomba hozott termékek San Marino Köztársaság 
területén ugyanilyen elbánásban részesülnek. 

3.  Az 1. jegyzőkönyvet a fent említett termékek származó helyzetének meghatározására értelemszerűen kell alkalmazni.  
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2. JEGYZŐKÖNYV 

A vámügyekben történő kölcsönös igazgatási segítségnyújtásról 

1. cikk 

Fogalommeghatározások 

E jegyzőkönyv alkalmazásában: 

a)  „áru”: a Harmonizált Rendszer hatálya alá tartozó összes áru, tekintet nélkül a megállapodás hatályra; 

b)  „vámjogszabályok”: a valamely Fél területén alkalmazandó, és az áruk behozatalát, kivitelét, tranzitját és bármely más 
vámeljárás alá helyezését szabályozó valamennyi jogszabályi vagy szabályozási rendelkezés, ideértve a tiltó, korlátozó 
és ellenőrző intézkedéseket is; 

c)  „megkereső hatóság”: valamely Fél által e jegyzőkönyv végrehajtására kijelölt illetékes igazgatási hatóság, amely 
a jegyzőkönyv alapján vámügyekben segítséget kér; 

d)  „megkeresett hatóság”: a valamely Fél által e jegyzőkönyv végrehajtására kijelölt illetékes igazgatási hatóság, amely 
a jegyzőkönyv alapján vámügyekben segítség iránti megkeresést kap; 

e)  „személyes adatok” egy azonosított vagy azonosítható magánszemélyre vonatkozó valamennyi információ; 

f)  „vámjogszabálysértő művelet”: vámjogszabály megsértése vagy megsértésének kísérlete. 

2. cikk 

Hatály 

1. A Felek hatáskörükön belül, az e jegyzőkönyvben megállapított módon és feltételek mellett segítséget nyújtanak 
egymásnak a vámjogszabályok helyes alkalmazásának biztosításában, különösen a vámjogszabály-sértések megelőzése, 
kivizsgálása és leküzdése révén. 

2. A vámügyi segítségnyújtás – e jegyzőkönyv rendelkezéseinek megfelelően – kiterjed a Felek bármely igazgatási 
hatóságára, amely hatáskörrel rendelkezik e jegyzőkönyv alkalmazására. Ez nem sérti a kölcsönös bűnügyi jogsegély 
szabályait. Nem terjed ki az igazságügyi hatóságok felkérésére gyakorolt hatáskörben szerzett információkra sem, kivéve, 
ha ezek a hatóságok az ilyen információk közléséhez előzetesen hozzájárulnak. 

3. Ez a jegyzőkönyv nem terjed ki a vámok, adók vagy bírságok behajtási eljárásaira irányuló segítségnyújtásra. 

3. cikk 

Segítségnyújtás megkeresés alapján 

1. A megkereső hatóság kérésére a megkeresett hatóság minden olyan vonatkozó információt megad, amely lehetővé 
teheti számára a vámjogszabályok megfelelő alkalmazásának biztosítását, ideértve a vámjogszabálysértő vagy esetlegesen 
vámjogszabálysértő műveletekre vonatkozóan ismert vagy tervezett tevékenységekkel kapcsolatos információkat is. 

2. A megkereső hatóság kérésére a megkeresett hatóság tájékoztatja őt a következőkről: 

a)  hogy a Fél területéről kivitt árut törvényesen vitték-e be a másik Fél területére, adott esetben megnevezve az áruval 
kapcsolatban alkalmazott vámeljárást is; 

b)  hogy a Fél területére bevitt árut törvényesen vitték-e ki a másik Fél területéről, adott esetben megnevezve az áruval 
kapcsolatban alkalmazott vámeljárást is. 

2016.9.16. L 250/2070 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



3. A megkereső hatóság kérésére a megkeresett hatóság, jogszabályi és szabályozási rendelkezései keretében, megteszi 
a szükséges lépéseket, biztosítandó az alábbiak különös felügyeletét: 

a)  azon természetes és jogi személyek, akik tekintetében alapos indokkal feltételezhető, hogy megsértik vagy 
megsértették a vámjogszabályokat; 

b)  olyan helyek, ahol az áruk összeszerelése oly módon történt vagy történhet, amely alapján okkal feltételezhető, hogy 
azokat az árukat vámjogszabályokkal ellentétes cselekményekhez szándékoznak használni; 

c)  oly áruk, amelyeket olyan módon szállítanak vagy szállíthatnak, amely alapján okkal feltételezhető, hogy azokat az 
árukat a vámjogszabályokkal ellentétes cselekményekhez szándékoznak használni; és 

d)  olyan szállítóeszközök felett, amelyeket oly módon használnak vagy használhatnak, hogy alapos okkal feltételezhető, 
hogy ezeket a szállítóeszközöket a vámjogszabályok megsértéséhez akarják felhasználni. 

4. cikk 

Segítségnyújtás megkeresés nélkül 

A Felek, saját kezdeményezésük alapján, valamint jogi és szabályozási rendelkezéseikkel összhangban, segítséget 
nyújtanak egymásnak, amennyiben ezt a vámjogszabályok megfelelő alkalmazása érdekében szükségesnek tartják, 
különösen akkor, ha az alábbiakra vonatkozó információ birtokába jutnak: 

a)  művelet, amely sérti vagy sértheti a vámjogszabályokat, és amely a másik Fél érdeklődésére számot tarthat; 

b)  vámjogszabályok megsértése során alkalmazott új eszközök és módszerek; 

c)  vámjogszabályok megsértésében közismerten érintett áruk; 

d)  azon természetes és jogi személyek, akik tekintetében alapos indokkal feltételezhető, hogy megsértik vagy 
megsértették a vámjogszabályokat; 

e)  olyan szállítóeszköz, amelyről okkal feltételezhető, hogy vámjogszabálysértő művelet során használták, használják 
vagy használhatják. 

5. cikk 

Kézbesítés és értesítés 

1. A megkereső hatóság kérése alapján a megkeresett hatóság jogi vagy szabályozási rendelkezéseinek megfelelően 
minden szükséges intézkedést megtesz annak érdekében, hogy: 

a)  kézbesítsen a megkeresett hatóság területén lakó vagy letelepedett címzettnek valamennyi olyan dokumentumot, 
amelyet a megkereső hatóság adott ki, és a jegyzőkönyv hatálya alá tartozik, 

b)  értesítse a megkeresett hatóság területén lakó vagy letelepedett címzettet minden olyan határozatról, amelyet 
a megkereső hatóság hozott, és a jegyzőkönyv hatálya alá tartozik. 

2. A dokumentumok kézbesítésére vagy a határozatokról való értesítésre irányuló megkereséseket írásban nyújtják be 
a megkeresett hatóság hivatalos nyelvén vagy egy általa elfogadható nyelven. 
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6. cikk 

A segítségnyújtás iránti megkeresések alakja és tartalma 

1. Az e jegyzőkönyv szerinti megkereséseket írásban kell megtenni. A megkereséshez mellékelni kell azon iratokat, 
amelyek a kérés teljesítéséhez szükségesek. Amennyiben a helyzet sürgőssége úgy kívánja, a szóbeli megkeresések is 
elfogadhatók, ezeket azonban haladéktalanul írásban is meg kell erősíteni. Megkeresés elektronikus formában is 
közölhető. 

2. Az (1) bekezdés szerinti megkeresés az alábbi információkat tartalmazza: 

a)  a megkereső hatóság neve; 

b)  a kért intézkedés; 

c)  a megkeresés tárgya és oka; 

d)  az érintett jogi vagy szabályozási rendelkezések és más jogi előírások; 

e)  a megkeresés tárgyát képező természetes vagy jogi személyek lehető legpontosabb és legátfogóbb megjelölése; és 

f)  a vonatkozó tények és a már végrehajtott vizsgálatok összefoglalása. 

3. A megkeresést írásban nyújtják be a megkeresett hatóság hivatalos nyelvén vagy egy általa elfogadható nyelven. Ez 
a követelmény nem vonatkozik azokra a dokumentumokra, amelyek az (1) bekezdés szerinti megkeresést kísérik. 

4. Ha egy megkeresés nem felel meg a fent megállapított formai követelményeknek, akkor kérhető a javítása vagy 
kiegészítése; ez idő alatt óvintézkedések rendelhetők el. 

7. cikk 

A megkeresések végrehajtása 

1. A segítségnyújtás iránti megkeresés teljesítése érdekében a megkeresett hatóság, saját hatáskörében és a rendelke­
zésére álló erőforrásokkal úgy jár el, mintha saját felelősségére vagy ugyanezen Fél egy másik hatóságának megkeresésére 
járna el, megadva a már rendelkezésre álló információkat, elvégezve a megfelelő vizsgálatokat vagy intézkedve azok 
elvégzéséről. Ez a rendelkezés minden más olyan hatóságra is alkalmazandó, amelyhez – amikor maga nem járhat el – 
a megkeresett hatóság a megkeresést továbbítja. 

2. A segítségnyújtás iránti megkereséseket a megkeresett Fél jogszabályainak vagy szabályozó rendelkezéseinek 
megfelelően kell teljesíteni. 

3. Az egyik Fél kellő felhatalmazással rendelkező tisztviselői a másik Fél egyetértésével és az általa megszabott 
feltételek mellett jelen lehetnek: 

a)  a megkeresett hatóság vagy az (1) bekezdéssel összhangban bármely más érintett hatóság irodáiban, hogy 
beszerezzék azokat az információkat, amelyek vámjogszabálysértő műveletre vonatkoznak vagy vonatkozhatnak, és 
amelyekre a megkereső hatóságnak a jegyzőkönyv alkalmazásában szüksége van; 

b)  az utóbbi területén elvégzett vizsgálatoknál. 

8. cikk 

Az információk közlésének formája 

1. A megkeresett hatóság megfelelő dokumentumokkal, hitelesített másolatokkal vagy más iratokkal együtt, írásban 
közli a megkereső hatósággal a vizsgálatok eredményeit. 
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2. Kérésre az (1) bekezdés szerinti információ elektronikus formájú is lehet. 

3. Az eredeti dokumentumokat kizárólag kérésre adják át olyan esetekben, amikor a hitelesített másolatok nem 
kielégítők. Az eredeti példányokat a lehető leghamarabb vissza kell küldeni. 

9. cikk 

Kivételek a segítségnyújtási kötelezettség alól 

1. A segítségnyújtás visszautasítható, vagy bizonyos feltételek vagy követelmények teljesítésétől függővé tehető olyan 
esetekben, ahol az egyik Félnek az a véleménye, hogy a jegyzőkönyv alapján történő segítségnyújtás feltehetően: 

a)  sértené annak az SADC-GPM-államnak vagy európai uniós tagállamnak a szuverenitását, amelyet a jegyzőkönyv 
alapján segítségnyújtásra kértek fel; vagy 

b)  közérdeket, biztonságot vagy más lényeges érdeket sértene, különösen az e jegyzőkönyv 10. cikkének 
(2) bekezdésében említett esetekben; vagy 

c)  ipari, kereskedelmi vagy szakmai titkot sértene. 

2. A segítségnyújtást a megkeresett hatóság elhalaszthatja annak alapján, ha az zavar egy folyamatban lévő 
nyomozást, büntetőeljárást vagy pert. Ilyen esetben a megkeresett hatóság konzultál a megkereső hatósággal annak 
meghatározása végett, hogy nyújtható-e segítség olyan feltételek mellett, amelyeket a megkeresett hatóság megkövetelhet. 

3. Amennyiben a megkereső hatóság olyan segítséget kér, amelyet maga nem tudna teljesíteni, ha erre felkérnék, 
akkor erre felhívja a figyelmet a megkeresésében. Ilyen esetben a megkeresett hatóság dönt arról, miként válaszol 
a megkeresésre. 

4. Az (1) és (2) bekezdésben említett esetekre vonatkozóan a megkeresett hatóság döntését és annak okait haladék­
talanul közli a megkereső hatósággal. 

10. cikk 

Információcsere és titoktartás 

1. Az e jegyzőkönyv alapján bármilyen formában közölt információk bizalmas vagy korlátozott jellegűek, az egyes 
Felek által alkalmazott szabályoktól függően. Az információk a hivatali titoktartási kötelezettség körébe tartoznak, 
valamint az információt fogadó Fél hasonló információkra vonatkozó hatályos jogszabályai és az EU hatóságaira 
vonatkozó megfelelő rendelkezések szerinti védelmet élvezik. 

2. Személyes adatokat csak akkor lehet közölni, ha az azok átvételére jogosult Fél beleegyezik abba, hogy biztosítja az 
ilyen adatok megfelelő szintű védelmét. E célból a Felek közlik egymással az alkalmazandó szabályaikra vonatkozó 
információkat, beleértve adott esetben az Európai Unió tagállamaiban hatályos jogszabályi rendelkezéseket is. 

3. Az e jegyzőkönyv alapján szerzett információknak a vámjogszabályok megsértése miatt indított bírósági vagy 
igazgatási eljárásban való felhasználását e jegyzőkönyv alkalmazásában történő felhasználásnak kell tekinteni. Ezért 
a Felek az e jegyzőkönyv rendelkezéseinek megfelelően megszerzett információkat és a megtekintett okmányokat 
bizonyítékként felhasználhatják jegyzőkönyveikben, jelentéseikben és vallomásaikban, valamint bírósági eljárásokban és 
vádemelés céljára. Az ilyen jellegű felhasználásról értesíteni kell azt az illetékes hatóságot, amelyik az információkat 
szolgáltatta vagy a dokumentumokhoz való hozzáférést engedélyezte. 
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4. A megszerzett információkat kizárólag e jegyzőkönyv alkalmazásában lehet felhasználni. Amennyiben a Felek 
egyike az ilyen információt más célokra kívánja felhasználni, ehhez meg kell szereznie az információt biztosító hatóság 
előzetes írásos beleegyezését. Az ilyen felhasználás az utóbbi hatóság által meghatározott korlátozások hatálya alá esik. 

11. cikk 

Szakértők és tanúk 

A megkeresett hatóság tisztviselője felhatalmazható arra, hogy – az adott felhatalmazás keretei között – szakértőként 
vagy tanúként megjelenjen a jegyzőkönyv hatálya alá tartozó ügyekkel kapcsolatos bírósági vagy igazgatási eljárásokban, 
és az eljáráshoz szükséges tárgyakat, dokumentumokat vagy azok hitelesített másolatait bemutassa. Az idézésben 
különösen meg kell jelölni, hogy mely igazságügyi vagy igazgatási hatóság előtt kell megjelennie a tisztviselőnek és ott 
milyen ügyekben, milyen címen és milyen minőségben hallgatják meg. 

12. cikk 

A segítségnyújtás költségei 

A Felek lemondanak minden egymással szembeni követelésükről az e jegyzőkönyv alapján felmerült költségek 
megtérítése tekintetében, kivéve, adott esetben, a szakértők és a tanúk, valamint a nem közszolgálatban foglalkoztatott 
tolmácsok és fordítók költségeit. 

13. cikk 

Végrehajtás 

1. E jegyzőkönyv végrehajtásával egyrészről az SADC-GPM-államok vámhatóságait, másrészről az Európai Bizottság 
illetékes szolgálatait és adott esetben az Európai Unió tagállamainak vámhatóságait bízzák meg. E hatóságok döntenek 
a jegyzőkönyv alkalmazásához szükséges valamennyi gyakorlati rendelkezésről és intézkedésről, figyelembe véve 
a hatályos szabályokat, különösen az adatvédelem terén. 

2. A Felek konzultálnak egymással, és folyamatosan tájékoztatják egymást az e jegyzőkönyv rendelkezéseinek 
megfelelően elfogadott részletes végrehajtási szabályokról. 

14. cikk 

Módosítás 

A Felek ajánlást tehetnek a kereskedelmi és fejlesztési bizottságnak arról, milyen módosításokat vélnek szükségesnek 
a jegyzőkönyvben. 

15. cikk 

Záró rendelkezések 

1. A jegyzőkönyv kiegészíti azokat a kölcsönös igazgatási segítségnyújtásról szóló megállapodásokat, amelyeket 
a Felek egymással kötnek vagy köthetnek, és nem akadályozza meg ezek végrehajtását, valamint nem zárja ki a megálla­
podások szerinti kiterjedtebb kölcsönös segítségnyújtást sem. 
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2. A jegyzőkönyv rendelkezései nem érintik a Felek egyetlen más nemzetközi megállapodás vagy egyezmény szerinti 
kötelezettségeit sem. 

3. A jegyzőkönyv rendelkezései nem érintik azokat az európai uniós rendelkezéseket, amelyek a jegyzőkönyv alapján 
beszerzett és az Európai Unió számára fontos információk közlését szabályozzák az Európai Bizottság illetékes 
szolgálatai és az Európai Unió tagállamainak vámhatóságai között. 

4. Az (1) bekezdés rendelkezései ellenére, e jegyzőkönyv rendelkezései elsőbbséget élveznek az Európai Unió egyes 
tagállamai és az SADC-GPM-államok között már megkötött vagy megköthető, a kölcsönös segítségnyújtásról szóló 
bármely kétoldalú megállapodás rendelkezéseivel szemben, amennyiben az utóbbi rendelkezései összeegyeztethetetlenek 
e jegyzőkönyv rendelkezéseivel. 

5. Az e jegyzőkönyv alkalmazhatóságára vonatkozó kérdések tekintetében a Felek konzultációt folytatnak egymással 
a felmerült kérdés megoldására az e megállapodás 50. cikkével létrehozott, vámügyekkel és kereskedelemkönnyítéssel 
foglalkozó különbizottság keretében.  

2016.9.16. L 250/2075 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   



3. JEGYZŐKÖNYV 

Földrajzi jelzések, valamint a borok és szeszes italok kereskedelme 

EMLÉKEZTETVE az Európai Közösség és a Dél-afrikai Köztársaság közötti, a borok kereskedelméről szóló, 2002. 
január 28-án Paarlban aláírt megállapodásra, valamint az Európai Közösség és a Dél-afrikai Köztársaság között a szeszes 
italok kereskedelméről szóló, 2002. január 28-án Paarlban aláírt megállapodásra; 

RÉSZES FELEKÉNT az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről a Dél-afrikai Köztársaság közötti, 1999. 
október 11-én Pretoriában aláírt kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodásnak, az Európai Közösség és 
a Dél-afrikai Köztársaság között, a borkereskedelemről szóló megállapodás 2002. január 28-tól történő ideiglenes 
alkalmazásáról szóló, levélváltás formájában kötött megállapodásnak, valamint az Európai Közösség és a Dél-afrikai 
Köztársaság közötti, a szeszes italok kereskedelméről szóló megállapodás 2002. január 28-tól történő ideiglenes alkalma­
zásáról szóló, levélváltás formájában kötött megállapodásnak; 

AZZAL AZ ÓHAJJAL, hogy előmozdítsák a földrajzi jelzések fejlődését, amelyek – a TRIPS-megállapodás 22. cikke 
(1) bekezdésének értelmében vett – meghatározásuk szerint a valamely Fél területéről, az azon található olyan régióból 
vagy helységből származó terméket azonosítanak, amelynek különleges minősége, hírneve vagy egyéb jellemzője 
lényegileg ennek a földrajzi származásnak tulajdonítható; 

ELISMERVE az italágazat fontosságát gazdaságaikra nézve, valamint azon igényt, hogy megkönnyítsék a bortermékek és 
szeszes italok közöttük folyó kereskedelmét, 

1. cikk 

A jegyzőkönyv alkalmazása 

1. E jegyzőkönyv rendelkezései Dél-Afrikára és az EU-ra (a továbbiakban: Felek) alkalmazandók. 

2. E jegyzőkönyvhöz bármely más SADC-GPM-állam is csatlakozhat csak a földrajzi jelzések tekintetében, a földrajzi 
jelzésekkel, valamint a borok és szeszes italok kereskedelmével foglalkozó, e jegyzőkönyv 13. cikkében említett különbi­
zottsághoz (a továbbiakban: a különbizottság) intézett kérelem benyújtással. 

3. E bizottság módosításra irányuló javaslatokat terjeszt a vegyes tanács elé, az érintett SADC-GPM-állam e jegyző­
könyvhöz való csatlakozásának mérlegelése és jóváhagyása céljából, a megállapodás 117. cikke alapján. 

1. RÉSZ 

Földrajzi jelzések 

2. cikk 

Hatály 

1. Ez a rész az e jegyzőkönyv I. melléklete szakaszainak címeiben szereplő termékkategóriák alá tartozó, és a Felek 
területéről származó termékeket leíró földrajzi jelzések elismerésére és oltalmára vonatkozik. 

2. E rész rendelkezései kiegészítik és pontosítják a Felek TRIPS-megállapodásból, illetve egyéb olyan létező multila­
terális megállapodásokból fakadó jogait és kötelezettségeit, amelyeknek a Felek részes felei, ennélfogva e rész egyetlen 
rendelkezése sem ellentétes az ilyen multilaterális megállapodások rendelkezéseivel, és nem sérti azokat. 

3. E rész alkalmazásában a „földrajzi jelzés” fogalommeghatározás összeegyeztethető a TRIPS-megállapodás 
22. cikkének (1) bekezdésében szereplővel. 
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3. cikk 

A megállapított földrajzi jelzések oltalma 

1. Az EU az e jegyzőkönyvben megállapított oltalom szintje szerint oltalmazza Dél-Afrika e jegyzőkönyv I. mellék­
letében felsorolt földrajzi jelzéseit. 

2. Dél-Afrika az e jegyzőkönyvben megállapított oltalom szintje szerint oltalmazza az EU e jegyzőkönyv I. mellék­
letében felsorolt földrajzi jelzéseit. 

3. Amikor az (1) és (2) bekezdéssel összhangban oltalomban részesítették az EU és Dél-Afrika összes olyan földrajzi 
jelzését, amely szerepel e jegyzőkönyv I. mellékletében és amelyeket abban olyan földrajzi jelzésként azonosítottak, 
amely elsőbbségi időpontjaként a „hatálybalépés időpontját” jelölték meg, mindegyik Fél értesítést küld a másiknak arról, 
hogy az oltalmat alkalmazzák. 

4. cikk 

A földrajzi jelzések használatának joga 

1. Az e rész alapján oltalomban részesített földrajzi jelzéseket bármely olyan gazdasági szereplő használhatja, amely 
a vonatkozó termékleírásnak megfelelő érintett terméket forgalmazza. 

2. Amennyiben egy földrajzi jelzés e rész alapján oltalom alatt áll, annak használatát sem felhasználói regisztrációs, 
sem más díjakhoz nem lehet kötni. 

5. cikk 

Az oltalom terjedelme 

1. A 3. cikkben említett és e jegyzőkönyv I. mellékletében felsorolt, valamint e jegyzőkönyv 7. cikke alapján ahhoz 
hozzáadott földrajzi jelzések oltalom alatt állnak az alábbiakkal szemben: 

a)  az oltalom alatt álló elnevezés bármely közvetlen vagy közvetett kereskedelmi célú használata: 

—  az oltalom alatt álló elnevezés termékleírásának nem megfelelő hasonló termék esetében, vagy 

—  amennyiben az ilyen használat visszaél a földrajzi jelzés hírnevével; 

b)  az elnevezés bármilyen visszaélésszerű használata, utánzása, illetve az arra való utalás, ideértve: 

—  az érintett termék valós eredetének feltüntetésével kapcsolatos felhasználás; 

—  fordításban vagy átírásban való felhasználás; 

—  a „fajta”, „típus”, „szerű”, „utánzat”, „módszer” vagy egyéb ilyen típusú kifejezésekkel együtt történő felhasználás; 

c)  hasonló termék származására, eredetére, jellegére vagy alapvető tulajdonságaira vonatkozó bármely egyéb, a belső 
vagy a külső csomagoláson, az adott termékhez kapcsolódó reklámanyagon vagy dokumentumon elhelyezett hamis 
vagy megtévesztő megjelölés, valamint a termék eredetét illetően hamis benyomást keltő tárolóedénybe történő 
csomagolás; 

d)  bármilyen egyéb olyan gyakorlat, amely egy hasonló termék tényleges származása tekintetében a fogyasztó 
megtévesztéséhez vezethet. 

2. Az oltalom alatt álló földrajzi jelzések nem válhatnak köznevesült elnevezésekké a Felek területén. 

3. E jegyzőkönyv rendelkezései senkinek sem sérthetik azt a jogát, hogy a kereskedelmi tevékenység során saját nevét 
vagy üzleti jogelődje nevét használja, kivéve, ha a nevet a fogyasztók megtévesztésére alkalmas módon használják. 
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4. Amennyiben Dél-Afrika vagy az EU egy harmadik féllel folytatott tárgyalásaival összefüggésben a harmadik fél 
valamely földrajzi jelzésének oltalom alá helyezését javasolja, és az elnevezés teljes egészében vagy részben azonos alakú 
a másik Fél valamely földrajzi jelzésével, az utóbbi Felet tájékoztatni kell erről, és lehetőséget kell biztosítani számára, 
hogy észrevételt tehessen, mielőtt az elnevezés oltalom alá kerül. 

5. E rész egyetlen rendelkezése sem kötelezi Dél-Afrikát vagy az EU-t arra, hogy olyan földrajzi jelzést részesítsen 
oltalomban, amely származási országában nem védett vagy amelynek védelme megszűnt. Dél-Afrika és az EU értesítik 
egymást, ha valamely földrajzi jelzés oltalma megszűnik származási országában. 

6. cikk 

A földrajzi jelzések és a védjegyek közötti kapcsolat 

1. A Felek elutasítják azon védjegy lajstromozását vagy törlik azon védjegyet, amely megfelel az e jegyzőkönyv 
5. cikkének (1) bekezdésében említett valamely helyzetnek vagy amely azonos típusú termékre vonatkozik, feltéve, hogy 
a védjegy-lajstromozási kérelmet az érintett területen a földrajzi jelzés oltalom alá vételére irányuló kérelem időpontját 
követően terjesztették elő. Törlés esetén valamely Fél illetékes hatósága rendelkezhet úgy, hogy a törlés csak a valamely 
érdekelt fél által megfelelően benyújtott kérelem alapján, az alkalmazandó jogszabályokban leírt módon válhat 
hatályossá. 

2. E jegyzőkönyv hatálybalépésének időpontjában az e jegyzőkönyv I. mellékletében felsorolt földrajzi jelzések 
tekintetében az oltalom alkalmazásának (1) bekezdésben említett időpontja az e jegyzőkönyv I. mellékletében feltüntetett 
elsőbbségi időpont, ami a fenti időpontnál korábbi védjegyek tekintetében nem sérti a valamely Fél területén közvetlenül 
e jegyzőkönyv hatálybalépésének időpontja előtt alkalmazott elsőbbségi jogok folyamatos érvényességét. 

3. Az e jegyzőkönyv 7. cikkében említett földrajzi jelzések esetében az oltalom alkalmazásának (1) bekezdésben 
említett időpontja az a nap, amikor valamely Fél kézhez veszi a másik Fél földrajzi jelzés oltalmára irányuló kérelmét, 
feltéve, hogy ezt követően a kérelmet fogadó Fél oltalomban részesíti az említett földrajzi jelzést. 

4. Egy földrajzi jelzés e jegyzőkönyv 5. cikke szerinti védelme nem sérti a valamely Fél területén a földrajzi jelzés 
oltalmára vonatkozó kérelem időpontját megelőzően lajstromozásra bejelentett, lajstromozott, vagy jóhiszemű használat 
révén meghonosodott védjegyek folyamatos használatát, feltéve hogy az érintett Fél jogszabályai nem indokolják 
a védjegy érvénytelenségét vagy visszavonását. A földrajzi jelzés oltalom alá vételére vonatkozó kérelem időpontját a (2) 
és (3) bekezdés rendelkezéseivel összhangban határozzák meg. 

5. Az e jegyzőkönyv I. mellékletében felsorolt, és abban elsőbbségi időpontként a hatálybalépés időpontjával 
feltüntetett földrajzi jelzések tekintetében, az említett földrajzi jelzés észrevételezésre vagy ellenzésre történő kihirde­
tésének időpontja és az e jegyzőkönyv hatálybalépésének időpontja között lajstromozásra bejelentett, az e jegyzőkönyv 
5. cikkének (1) bekezdésében említett helyzetek valamelyikének megfelelő védjegy úgy tekintendő, hogy azt rosszhi­
szeműen jelentették be lajstromozásra. 

7. cikk 

Új oltalom alá veendő földrajzi jelzések felvétele 

1. Dél-Afrika és az EU – az e jegyzőkönyv 13. cikkében meghatározott eljárásokkal összhangban – további földrajzi 
jelzéseket vehet fel az e jegyzőkönyv I. mellékletében szereplő jegyzékekbe. 

2. Az e jegyzőkönyv I. mellékletében szereplő jegyzékbe nem vehető fel olyan elnevezés, amely az egyik Fél területén 
valamely növény- (ideértve a szőlőfajtákat is) vagy állatfajta nevével ütközik, és ezáltal alkalmas arra, hogy a termék 
tényleges származása tekintetében megtévessze a fogyasztókat, vagy teljes egészében tartalmazza egy hasonló termék 
köznevesült elnevezését. 
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3. Ha az e jegyzőkönyv 3. cikkében vagy 7. cikkének (1) bekezdésében említett földrajzi jelzés teljes egészében vagy 
részben azonos alakú az érintett Fél területén oltalom alatt álló vagy oltalomra javasolt földrajzi jelzéssel: 

a)  az oltalmat mindegyik jelzés számára meg kell adni, feltéve, hogy azt jóhiszeműen használják, és kellő tekintettel 
a helyi és hagyományos felhasználásra, valamint a megtévesztés tényleges veszélyére; 

b)  a TRIPS-megállapodás 23. cikkének sérelme nélkül Dél-Afrika és az EU kölcsönösen meghatározzák a használat 
gyakorlati feltételeit, amelyek segítségével a teljes egészében vagy részben azonos alakú földrajzi jelzéseket megkülön­
böztetik egymástól, szem előtt tartva annak szükségességét, hogy az érintett termelőket méltányosan kezeljék, 
valamint a fogyasztókat ne vezessék félre; 

c)  az olyan teljes egészében vagy részben azonos alakú elnevezés, amely a fogyasztókat megtévesztve azt a képzetet 
kelti, hogy a termék egy másik területről származik, még akkor sem vehető oltalom alá, ha az adott termék 
származása szerinti terület, régió vagy helység vonatkozásában az elnevezés pontos. 

4. Dél-Afrika és az EU nem kötelesek oltalomban részesíteni olyan földrajzi jelzést, amelynek esetében az oltalom egy 
jóhírű vagy közismert védjegyre tekintettel megtévesztheti a fogyasztókat az érintett termék valódi azonosságát illetően. 

5. A (4) bekezdés sérelme nélkül, a Felek akkor is oltalomban részesítenek egy földrajzi jelzést, ha létezik korábbi 
védjegy e jegyzőkönyv 6. cikkének (4) bekezdése értelmében. 

6. A földrajzi jelzések Dél-Afrikában való fejlesztése céljából Dél-Afrika legfeljebb harminc (30) elnevezést 
elsőbbséggel terjeszthet elő oltalomra e jegyzőkönyv 13. cikke alapján. Az EU e kérelmeket késedelem nélkül belső 
eljárásai alá vonja. 

8. cikk 

Az oltalom érvényesítése 

1. A Felek hazai vagy regionális jogszabályaik alapján létrehozott hatóságok vagy rendelkezésre álló bíróságok 
megfelelő igazgatási fellépésével juttatják érvényre az e jegyzőkönyv 3–7. cikkében előírt oltalmat. A Felek az oltalmat 
valamely érdekelt fél kérelmére is érvényesítik. 

2. Amennyiben a hazai és regionális jogszabályok az összehasonlítható címkézést, előállítást és a szellemi 
tulajdonjogok érvényesítését célzókra alkalmazottakkal azonos érvényesítési mechanizmusokat írnak elő, azokat az 
(1) bekezdés követelményeit teljesítőnek kell tekinteni. 

9. cikk 

Együttműködés a földrajzi jelzések igazgatása terén 

1. Az EU és Dél-Afrika megküldik egymásnak a termékleírásokat vagy azok összefoglalóit, valamint a másik Fél e rész 
alapján oltalom alatt álló földrajzi jelzéseinek megfelelő ellenőrzéséért felelős kapcsolattartó pontokat, és ezeket 
nyilvánosan hozzáférhetővé is tehetik. 

2. Az e részben oltalom alá vett földrajzi jelzéseket csak azon Fél törölheti, amelynek területéről a termék származik. 

3. Az oltalom alá vett elnevezés termékleírásával kapcsolatban felmerülő kérdésekkel a különbizottság foglalkozik. Az 
ebben a részben említett termékleírás az, amelyet – beleértve annak módosításait is – azon Fél hatóságai hagyták jóvá, 
amelynek területéről a termék származik. 

4. E rész rendelkezései nem sértik annak jogát, hogy Dél-Afrika vagy az EU vonatkozó jogszabályai alapján valamely 
földrajzi jelzés elismerését és oltalmát kérelmezzék. 
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2. RÉSZ 

Bortermékek és szeszes italok kereskedelme 

10. cikk 

Hatály és alkalmazási kör 

Ez a rész a Harmonizált Áruleíró és Kódrendszerről (a továbbiakban: harmonizált rendszer) szóló, 1983. június 14-én 
Brüsszelben aláírt nemzetközi egyezmény 2204–2208-as vámtarifaszáma alá tartozó bortermékekre és szeszes italokra 
vonatkozik. 

11. cikk 

Borkészítési eljárások 

1. Az EU engedélyezi az emberi fogyasztásra szánt, Dél-Afrikából származó és az alábbiakkal összhangban készített 
bortermékek területére történő behozatalát és forgalmazását: 

a)  az e jegyzőkönyv II. melléklete A1. szakaszának a) pontjában említett jogszabályokkal és rendeletekkel összhangban 
Dél-Afrikában engedélyezett termékek meghatározásai, 

b)  az e jegyzőkönyv II. melléklete A1. szakaszának b) pontjában említett jogszabályokkal és rendeletekkel összhangban 
Dél-Afrikában engedélyezett, vagy a kivitelre szánt borok esetében az illetékes hatóságok által másként jóváhagyott 
borászati eljárások és korlátozások, amennyiben azokat a Nemzetközi Szőlészeti és Borászati Szervezet 
(a továbbiakban: OIV) ajánlja és közzéteszi, valamint 

c)  a Felek által az e jegyzőkönyv II. melléklete A1. szakaszának c) pontjában előírt feltételek szerint közösen elfogadott 
további borászati eljárások és korlátozások. 

2. Dél-Afrika engedélyezi az emberi fogyasztásra szánt, az EU-ból származó és az alábbiakkal összhangban készített 
bortermékek területére történő behozatalát és forgalmazását: 

a)  az e jegyzőkönyv II. melléklete B1. szakaszának a) pontjában említett jogszabályokkal és rendeletekkel összhangban 
az EU-ban engedélyezett termékek meghatározásai, 

b)  az e jegyzőkönyv II. melléklete B1. szakaszának b) pontjában említett jogszabályokkal és rendeletekkel összhangban 
az Európai Unióban engedélyezett borászati eljárások és korlátozások, amennyiben azokat az OIV ajánlja és 
közzéteszi, valamint 

c)  a Felek által az e jegyzőkönyv II. melléklete B1. szakaszának c) pontjában előírt feltételek szerint közösen elfogadott 
további borászati eljárások és korlátozások. 

3. A Felek – e jegyzőkönyv II. mellékletének módosítása útján – közösen határozhatnak úgy, hogy kiegészítik, 
elhagyják vagy módosítják a termékmeghatározásokra vonatkozó hivatkozásokat, valamint a borászati eljárásokat és 
korlátozásokat. Az ilyen határozatokat a különbizottság saját eljárásai szerint fogadja el. 

4. A borászati eljárások tekintetében a Felek újra megerősítik a WTO keretében a nemzeti elbánással és a legnagyobb 
kedvezmény elvével kapcsolatban tett kötelezettségvállalásaikat, különös tekintettel az e megállapodás 40. cikkében tett 
kötelezettségvállalásaikra. 

12. cikk 

Borok és szeszes italok tanúsítása 

1. A Dél-Afrikából importált és az EU-ban piacra bocsátott bortermékek és szeszes italok esetében az Európai Unió 
által megkövetelhető dokumentációt és tanúsítást az e jegyzőkönyv II. mellékletének A2. szakaszában meghatározottakra 
kell korlátozni. 
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2. Az EU-ból importált és Dél-Afrikában piacra bocsátott bortermékek és szeszes italok esetében a Dél-Afrika által 
megkövetelhető dokumentációt és tanúsítást az e jegyzőkönyv II. mellékletének B2. szakaszában meghatározottakra kell 
korlátozni. 

3. RÉSZ 

Általános rendelkezések 

13. cikk 

Különbizottság 

1. A Felek földrajzi jelzésekkel, valamint borok és szeszes italok kereskedelmével foglalkozó különbizottságot hoznak 
létre azzal a céllal, hogy kísérje figyelemmel e jegyzőkönyv alakulását, megerősítve ezáltal együttműködésüket, az 
információcserét, nevezetesen a termékmeghatározások vagy azok összefoglalóinak cseréjét, és javítva a földrajzi 
jelzésekkel kapcsolatos párbeszédüket. 

2. A Felek a különbizottságon keresztül tartanak kapcsolatot az e jegyzőkönyv végrehajtására és működésére 
vonatkozó valamennyi ügyben. A Felek különösen azt biztosítják, hogy időben értesítik egymást az e jegyzőkönyv által 
felölelt kérédsekkel kapcsolatos jogszabályok és rendeletek olyan módosításairól, amelyek kihatnak a közöttük folyó 
kereskedelemben érintett termékekre. 

3. A különbizottság felügyeli e jegyzőkönyv megfelelő végrehajtását, ajánlásokat tehet, valamint konszenzus útján ha­
tározatokat fogadhat el. 

4. Az e megállapodás 117. cikkétől eltérve a különbizottság határozhat úgy, hogy módosítja e jegyzőkönyv 
mellékleteit, ideértve az e jegyzőkönyv 14. cikkének (1) bekezdése szerinti együttműködési kérdéseket. 

5. A különbizottság meghatározza eljárási szabályzatát. 

14. cikk 

Együttműködés és a viták elkerülése 

1. A Felek együttműködnek a földrajzi jelzésekkel, valamint a borok és szeszes italok kereskedelmével kapcsolatos 
kérdésekben, és különösen az alábbiakat illetően: 

a)  a borok termékmeghatározásai, tanúsítása és címkézése; 

b)  a szőlőfajták felhasználása a borkészítésben és azok címkézése; 

c)  hagyományos kifejezések használata a borok címkézésén; 

d)  a szeszes italok termékmeghatározásai, tanúsítása és címkézése; 

e)  a HR 2205 vámtarifaszám alá sorolt termékekkel kapcsolatos közös érdekű kérdések; és 

f)  a TDCA X. mellékletében szereplő levélváltás mellékletével kapcsolatos kérdések, az e jegyzőkönyv 17. cikkének 
(2) bekezdésében említettek szerint. 

2. A megállapodás III. részében megállapított rendelkezések az e jegyzőkönyv alapján felmerülő valamennyi kérdésre 
vonatkoznak, figyelemmel arra, hogy a Felekre történő hivatkozások e jegyzőkönyv Feleire vonatkoznak, a kereskedelmi 
és fejlesztési bizottságra történő hivatkozások pedig a különbizottságra történő hivatkozásokként értenők. 
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15. cikk 

Alkalmazandó szabályok 

E jegyzőkönyv vagy a megállapodás eltérő rendelkezése hiányában az e jegyzőkönyv hatálya alá tartozó, a Felek közötti 
kereskedelemben érintett termékek behozatala és a forgalomba hozatala az importáló Fél területén hatályos jogszabá­
lyoknak és rendelkezéseknek megfelelően történik. 

16. cikk 

Egyes piacra jutási engedmények alkalmazása 

E megállapodás 113. cikkének (5) bekezdésére is figyelemmel, valamint e megállapodás 113. cikkének (6) bekezdése 
alapján, az e megállapodás 24. cikkének (2) bekezdésében és 25. cikkének (1) bekezdésében említett, az e megállapodás 
I. és II. mellékletében szereplő vámlebontási menetrendekben csillaggal (*) jelölt mezőgazdasági piacra jutási engedmé­
nyeket csak az azon időpontot követő hónap első napjától ítélik oda az e jegyzőkönyv 3. cikkének (3) bekezdése szerinti 
bejelentést benyújtó Félnek, amikor a másik Fél ezen értesítést megkapta. 

17. cikk 

Más megállapodásokkal való kapcsolat 

1. Az Európai Közösség és Dél-Afrika közötti, a borok és szeszes italok kereskedelméről szóló bizonyos megálla­
podások ideiglenes alkalmazásáról szóló, levélváltás formájában kötött 2002-es megállapodások megszűnnek. 

2. A kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás X. mellékletben szereplő levélváltáshoz csatolt 
melléklete tekintetében: 

a)  Az e jegyzőkönyvben szereplő, a Port és Sherry elnevezések oltalmával kapcsolatos rendelkezések nem sértik az 
említett melléklet 1–4. bekezdéseinek alkalmazását. 

b) Az említett melléklet 6. bekezdésében szereplő „E segítségnyújtás a borokról és szeszes italokról szóló megálla­
podások hatálybalépésekor kezdődik” mondat helyébe a következő mondat lép: „E segítségnyújtás az „egyrészről az 
Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi megállapodás”-hoz 
csatolt, a földrajzi jelzésekről, valamint a borok és szeszes italok kereskedelméről szóló 3. jegyzőkönyv hatálybalé­
pésekor kezdődik”. 

18. cikk 

Átmeneti intézkedések 

Azon termékek, amelyeket a hatálybalépés időpontjában a Felek belső jogszabályaival és szabályozásaival, valamint 
egymás tekintetében fennálló bilaterális kötelezettségeikkel összhangban, de az e jegyzőkönyv által tiltott módon 
állítottak elő, írtak le vagy mutattak be, forgalmazhatóak 

a)  nagykereskedők, illetve termelők által három (3) évig; és 

b)  kiskereskedők által a készlet erejéig. 

19. cikk 

Záró rendelkezések 

1. E jegyzőkönyv mellékletei annak szerves részét képezik. 
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2. Amennyiben, e megállapodás 113. cikke alapján e jegyzőkönyvet ideiglenesen alkalmazzák, a hatálybalépés 
időpontjára vonatkozó hivatkozások azon időpontra vonatkozó hivatkozásnak kell tekinteni, amikor hatályba lép e 
megállapodás Dél-Afrika és az EU közötti ideiglenes alkalmazása. 

3. Ez a jegyzőkönyv határozatlan időre szól. A Felek közös megállapodásával felbontható vagy e megállapodás 
megszűnése szerint szűnik meg.  
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A 3. jegyzőkönyv I. melléklete 

Dél-Afrika és az EU földrajzi jelzéseinek jegyzéke 

i. megjegyzés: 

Ebben a mellékletben az egyes földrajzi jelzések különböző változatait per jel választja el, amely előtt és után szóköz 
szerepel („/”). 

ii. megjegyzés: 

1.  A Felek együttműködnek az oltalom alatt álló földrajzi jelzésekkel kapcsolatos információk biztosításában. 
Dokumentáció kérhető ahhoz, hogy valamely Fél eleget tehessen a kellő gondosságra vonatkozó kötelezettségeinek 
vagy pusztán tájékoztatatás céljából. A (2) és (3) bekezdésre is figyelemmel, az összefoglaló dokumentáció rendel­
kezésre bocsátására vonatkozó kötelezettség nem érinti a földrajzi jelzés oltalmát. 

2.  A benyújtott dokumentációnak meg kell mutatnia, hogy az elnevezések megfelelnek az e jegyzőkönyv harmadik 
preambulumbekezdésének értelmében vett földrajzi jelzésnek minősítésre vonatkozó kritériumoknak, nevezetesen 
annak, hogy – a TRIPS-megállapodás 22. cikkének (1) bekezdése értelmében – a megjelölés valamely Fél területéről, 
régiójából vagy helységéből származó olyan terméket jelöl, amelynek különleges minősége, hírneve vagy egyéb 
jellemzője lényegileg ennek a földrajzi származásnak tulajdonítható, és hogy az elnevezés származási országában 
oltalom alatt áll. 

3.  Tekintettel arra, hogy a Feleknek a kellő gondosságra vonatkozó követelmények tejesítése érdekében ki kell tölteniük 
a szükséges dokumentációt, a Felek együttműködnek, és támogatják egymást a dokumentáció összeállításában, 
benyújtásában és elfogadásában. A Felek kötelezettséget vállalnak arra, hogy a kellő gondosságra vonatkozó 
követelményeknek gyorsan és tárgyilagosan eleget tesznek. 

A. szakasz 

Dél-Afrika földrajzi jelzései 

A.1. szakasz Mezőgazdasági termékek és élelmiszerek  

Ország Termékkategória Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Dél-Afrika Főzet Honeybush / Heuningbos / Honey­
bush tea / Heuningbos tee 

hatálybalépés időpontja 

2 Dél-Afrika Főzet Rooibos / Red Bush / Rooibostee / 
Rooibos tea / Rooitee / Rooibosch 

hatálybalépés időpontja 

3 Dél-Afrika Hús Karoo meat of origin hatálybalépés időpontja  

A.2. szakasz Sörök  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont  

— — —  

A.3. szakasz Borok  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Dél-Afrika Agterkliphoogte 2002.2.1. 

2 Dél-Afrika Bamboesbaai / Bamboo Bay 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

3 Dél-Afrika Banghoek hatálybalépés időpontja 

4 Dél-Afrika Boberg 2002.2.1. 

5 Dél-Afrika Boesmansrivier / Boesmans River 2002.2.1. 

6 Dél-Afrika Bonnievale 2002.2.1. 

7 Dél-Afrika Bot River hatálybalépés időpontja 

8 Dél-Afrika Bottelary 2002.2.1. 

9 Dél-Afrika Breede River Valley 2002.2.1. 

10 Dél-Afrika Breedekloof hatálybalépés időpontja 

11 Dél-Afrika Buffeljags 2002.2.1. 

12 Dél-Afrika Calitzdorp 2002.2.1. 

13 Dél-Afrika Cape Agulhas hatálybalépés időpontja 

14 Dél-Afrika Cape Point 2002.2.1. 

15 Dél-Afrika Cape South Coast hatálybalépés időpontja 

16 Dél-Afrika Cederberg 2002.2.1. 

17 Dél-Afrika Lower Orange River / Central Orange River 2002.2.1. 

18 Dél-Afrika Ceres Plateau hatálybalépés időpontja 

19 Dél-Afrika Citrusdal Mountain hatálybalépés időpontja 

20 Dél-Afrika Citrusdal Valley hatálybalépés időpontja 

21 Dél-Afrika Coastal Region 2002.2.1. 

22 Dél-Afrika Constantia 2002.2.1. 

23 Dél-Afrika Darling 2002.2.1. 

24 Dél-Afrika Devon Valley 2002.2.1. 

25 Dél-Afrika Douglas 2002.2.1. 

26 Dél-Afrika Durbanville 2002.2.1. 

27 Dél-Afrika Eastern Cape hatálybalépés időpontja 
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28 Dél-Afrika Eilandia 2002.2.1. 

29 Dél-Afrika Elandskloof hatálybalépés időpontja 

30 Dél-Afrika Elgin 2002.2.1. 

31 Dél-Afrika Elim 2002.2.1. 

32 Dél-Afrika Franschhoek Valley / Franschhoek 2002.2.1. 

33 Dél-Afrika Goudini 2002.2.1. 

34 Dél-Afrika Greyton hatálybalépés időpontja 

35 Dél-Afrika Groenekloof 2002.2.1. 

36 Dél-Afrika Hartswater 2002.2.1. 

37 Dél-Afrika Hemel-en-Aarde Ridge hatálybalépés időpontja 

38 Dél-Afrika Hemel-en-Aarde Valley hatálybalépés időpontja 

39 Dél-Afrika Herbertsdale 2002.2.1. 

40 Dél-Afrika Hex River Valley hatálybalépés időpontja 

41 Dél-Afrika Hoopsrivier / Hoops River 2002.2.1. 

42 Dél-Afrika Hout Bay hatálybalépés időpontja 

43 Dél-Afrika Jonkershoek Valley 2002.2.1. 

44 Dél-Afrika Klaasvoogds 2002.2.1. 

45 Dél-Afrika Klein Karoo 2002.2.1. 

46 Dél-Afrika Klein River hatálybalépés időpontja 

47 Dél-Afrika Koekenaap 2002.2.1. 

48 Dél-Afrika Kwazulu-Natal hatálybalépés időpontja 

49 Dél-Afrika Lamberts Bay hatálybalépés időpontja 

50 Dél-Afrika Langeberg-Garcia hatálybalépés időpontja 

51 Dél-Afrika Le Chasseur 2002.2.1. 

52 Dél-Afrika Limpopo hatálybalépés időpontja 
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53 Dél-Afrika Lutzville Valley 2002.2.1. 

54 Dél-Afrika Malgas hatálybalépés időpontja 

55 Dél-Afrika Malmesbury 2002.2.1. 

56 Dél-Afrika McGregor 2002.2.1. 

57 Dél-Afrika Montagu 2002.2.1. 

58 Dél-Afrika Napier hatálybalépés időpontja 

59 Dél-Afrika Northern Cape hatálybalépés időpontja 

60 Dél-Afrika Nuy 2002.2.1. 

61 Dél-Afrika Olifants River 2002.2.1. 

62 Dél-Afrika Outeniqua hatálybalépés időpontja 

63 Dél-Afrika Overberg 2002.2.1. 

64 Dél-Afrika Paarl 2002.2.1. 

65 Dél-Afrika Papegaaiberg 2002.2.1. 

66 Dél-Afrika Philadelphia hatálybalépés időpontja 

67 Dél-Afrika Piekenierskloof 2002.2.1. 

68 Dél-Afrika Plettenberg Bay hatálybalépés időpontja 

69 Dél-Afrika Polkadraai Hills hatálybalépés időpontja 

70 Dél-Afrika Prince Albert Valley 2002.2.1. 

71 Dél-Afrika Riebeekberg 2002.2.1. 

72 Dél-Afrika Rietrivier FS 2002.2.1. 

73 Dél-Afrika Robertson 2002.2.1. 

74 Dél-Afrika Scherpenheuvel 2002.2.1. 

75 Dél-Afrika Simonsberg-Paarl 2002.2.1. 

76 Dél-Afrika Simonsberg-Stellenbosch 2002.2.1. 

77 Dél-Afrika Slanghoek 2002.2.1. 

2016.9.16. L 250/2087 Az Európai Unió Hivatalos Lapja HU   
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78 Dél-Afrika Spruitdrift 2002.2.1. 

79 Dél-Afrika St Francis Bay hatálybalépés időpontja 

80 Dél-Afrika Stanford Foothills hatálybalépés időpontja 

81 Dél-Afrika Stellenbosch 2002.2.1. 

82 Dél-Afrika Stilbaai East hatálybalépés időpontja 

83 Dél-Afrika Stormsvlei 2002.2.1. 

84 Dél-Afrika Sunday's Glen hatálybalépés időpontja 

85 Dél-Afrika Sutherland-Karoo hatálybalépés időpontja 

86 Dél-Afrika Swartberg 2002.2.1. 

87 Dél-Afrika Swartland 2002.2.1. 

88 Dél-Afrika Swellendam 2002.2.1. 

89 Dél-Afrika Theewater hatálybalépés időpontja 

90 Dél-Afrika Tradouw 2002.2.1. 

91 Dél-Afrika Tradouw Highlands hatálybalépés időpontja 

92 Dél-Afrika Tulbagh 2002.2.1. 

93 Dél-Afrika Tygerberg 2002.2.1. 

94 Dél-Afrika Upper Hemel-en-Aarde Valley hatálybalépés időpontja 

95 Dél-Afrika Upper Langkloof hatálybalépés időpontja 

96 Dél-Afrika Vinkrivier / Vink River 2002.2.1. 

97 Dél-Afrika Voor Paardeberg hatálybalépés időpontja 

98 Dél-Afrika Vredendal 2002.2.1. 

99 Dél-Afrika Walker Bay 2002.2.1. 

100 Dél-Afrika Wellington 2002.2.1. 

101 Dél-Afrika Western Cape hatálybalépés időpontja 

102 Dél-Afrika Worcester 2002.2.1.  
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A.4. szakasz Szeszes italok  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont  

— — —  

B. szakasz 

Az Európai Unió földrajzi jelzései 

B.1. szakasz Mezőgazdasági termékek és élelmiszerek  

Ország Termékkategória Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Cseh Köztársaság Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Žatecký chmel hatálybalépés időpontja 

2 Dánia Sajtok Danablu hatálybalépés időpontja 

3 Németország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Hopfen aus der Hallertau hatálybalépés időpontja 

4 Németország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Tettnanger Hopfen hatálybalépés időpontja 

5 Németország Hústermékek Nürnberger Bratwürste / Nürnber­
ger Rostbratwürste 

hatálybalépés időpontja 

6 (1) Görögország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas hatálybalépés időpontja 

7 Görögország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Φασόλια Γίγαντες Ελέφαντες Καστο­
ριάς / Fassolia Gigantes Elefantes 
Kastorias 

hatálybalépés időpontja 

8 (2) Görögország Sajtok Φέτα / Feta hatálybalépés időpontja 

9 Görögország Sajtok Γραβιέρα Κρήτης / Graviera Kritis hatálybalépés időpontja 

10 Görögország Olívaolaj Καλαμάτα / Kalamata hatálybalépés időpontja 

11 Görögország Sajtok Κασέρι / Kasseri hatálybalépés időpontja 

12 Görögország Sajtok Κεφαλογραβιέρα / Kefalograviera hatálybalépés időpontja 

13 Görögország Olívaolaj Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolym­
vari Chanion Kritis 

hatálybalépés időpontja 
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14 Görögország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Κονσερβολιά Αμφίσσης / Konservolia 
Amfissis 

hatálybalépés időpontja 

15 Görögország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Κορινθιακή Σταφίδα Βοστίτσα / Ko­
rinthiaki Stafida Vostitsa 

hatálybalépés időpontja 

16 Görögország Egyéb termék (fűsze­
rek, stb.) 

Κρόκος Κοζάνης / Krokos Kozanis hatálybalépés időpontja 

17 Görögország Olívaolaj Λακωνία / Lakonia hatálybalépés időpontja 

18 Görögország Természetes mézga 
és gyanta 

Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou hatálybalépés időpontja 

19 Görögország Olívaolaj Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasit­
hiou Kritis 

hatálybalépés időpontja 

20 Spanyolország Olívaolaj Aceite de Terra Alta / Oli de Terra 
Alta 

hatálybalépés időpontja 

21 Spanyolország Olívaolaj Aceite del Baix Ebre-Montsià / Oli 
del Baix Ebre-Montsià 

hatálybalépés időpontja 

22 Spanyolország Olívaolaj Aceite del Bajo Aragón hatálybalépés időpontja 

23 Spanyolország Sajtok Arzùa-Ulloa hatálybalépés időpontja 

24 Spanyolország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Azafrán de la Mancha hatálybalépés időpontja 

25 Spanyolország Olívaolaj Baena hatálybalépés időpontja 

26 (3) Spanyolország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Cítricos Valencianos / Cítrics Valen­
cians 

hatálybalépés időpontja 

27 Spanyolország Hústermékek Dehesa de Extremadura hatálybalépés időpontja 

28 Spanyolország Hústermékek Guijuelo hatálybalépés időpontja 

29 Spanyolország Sajtok Idiazábal hatálybalépés időpontja 

30 Spanyolország Hústermékek Jamón de Huelva hatálybalépés időpontja 

31 Spanyolország Hústermékek Jamón de Teruel hatálybalépés időpontja 

32 Spanyolország Cukrászáru Jijona hatálybalépés időpontja 

33 Spanyolország Olívaolaj Les Garrigues hatálybalépés időpontja 
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34 Spanyolország Sajtok Mahón-Menorca hatálybalépés időpontja 

35 Spanyolország Olívaolaj Priego de Córdoba hatálybalépés időpontja 

36 Spanyolország Sajtok Queso Manchego hatálybalépés időpontja 

37 Spanyolország Hústermékek Salchichón de Vic / Llonganissa de 
Vic 

hatálybalépés időpontja 

38 Spanyolország Olívaolaj Sierra de Cádiz hatálybalépés időpontja 

39 Spanyolország Olívaolaj Sierra de Cazorla hatálybalépés időpontja 

40 Spanyolország Olívaolaj Sierra de Segura hatálybalépés időpontja 

41 Spanyolország Olívaolaj Sierra Mágina hatálybalépés időpontja 

42 Spanyolország Olívaolaj Siurana hatálybalépés időpontja 

43 Spanyolország Hústermékek Sobrasada de Mallorca hatálybalépés időpontja 

44 Spanyolország Pékáru Turrón de Alicante hatálybalépés időpontja 

45 Franciaország Sajtok Brie de Meaux hatálybalépés időpontja 

46 Franciaország Sajtok Camembert de Normandie hatálybalépés időpontja 

47 Franciaország Hústermékek Canard à foie gras du Sud-Ouest 
(Chalosse, Gascogne, Gers, Landes, 
Périgord, Quercy) 

hatálybalépés időpontja 

48 Franciaország Sajtok Comté hatálybalépés időpontja 

49 Franciaország Sajtok Emmental de Savoie hatálybalépés időpontja 

50 Franciaország Olívaolaj Huile d'olive de Haute-Provence hatálybalépés időpontja 

51 Franciaország Illóolajok Huile essentielle de lavande de 
Haute-Provence 

hatálybalépés időpontja 

52 Franciaország Halászati termék Huîtres Marennes Oléron hatálybalépés időpontja 

53 Franciaország Hústermékek Jambon de Bayonne hatálybalépés időpontja 

54 Franciaország Sajtok Mont d'Or / Vacherin du Haut- 
Doubs 

hatálybalépés időpontja 

55 Franciaország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Pruneaux d'Agen / Pruneaux d'Agen 
mi-cuits 

hatálybalépés időpontja 
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56 Franciaország Sajtok Reblochon / Reblochon de Savoie hatálybalépés időpontja 

57 Franciaország Sajtok Roquefort hatálybalépés időpontja 

58 Olaszország Szószok Aceto Balsamico di Modena hatálybalépés időpontja 

59 Olaszország Szószok Aceto balsamico tradizionale di Mo­
dena 

hatálybalépés időpontja 

60 Olaszország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Arancia Rossa di Sicilia hatálybalépés időpontja 

61 Olaszország Sajtok Asiago hatálybalépés időpontja 

62 Olaszország Hústermékek Bresaola della Valtellina hatálybalépés időpontja 

63 Olaszország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Cappero di Pantelleria hatálybalépés időpontja 

64 Olaszország Hústermékek Cotechino Modena hatálybalépés időpontja 

65 Olaszország Sajtok Fontina hatálybalépés időpontja 

66 Olaszország Sajtok Gorgonzola hatálybalépés időpontja 

67 Olaszország Sajtok Grana Padano hatálybalépés időpontja 

68 Olaszország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Mela Alto Adige / Südtiroler Apfel hatálybalépés időpontja 

69 Olaszország Hústermékek Mortadella Bologna hatálybalépés időpontja 

70 Olaszország Sajtok Mozzarella di Bufala Campana hatálybalépés időpontja 

71 Olaszország Sajtok Parmigiano Reggiano hatálybalépés időpontja 

72 Olaszország Sajtok Pecorino Romano hatálybalépés időpontja 

73 Olaszország Sajtok Pecorino Sardo hatálybalépés időpontja 

74 Olaszország Sajtok Pecorino Toscano hatálybalépés időpontja 

75 Olaszország Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Pomodoro di Pachino hatálybalépés időpontja 
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76 Olaszország Hústermékek Prosciutto di Modena hatálybalépés időpontja 

77 Olaszország Hústermékek Prosciutto di Parma hatálybalépés időpontja 

78 Olaszország Hústermékek Prosciutto di San Daniele hatálybalépés időpontja 

79 Olaszország Hústermékek Prosciutto Toscano hatálybalépés időpontja 

80 Olaszország Sajtok Provolone Valpadana hatálybalépés időpontja 

81 Olaszország Hústermékek Speck Alto Adige / Südtiroler Mar­
kenspeck / Südtiroler Speck 

hatálybalépés időpontja 

82 Olaszország Sajtok Taleggio hatálybalépés időpontja 

83 Olaszország Olívaolaj Toscano hatálybalépés időpontja 

84 Olaszország Olívaolaj Veneto Valpolicella / Veneto Euganei 
e Berici / Veneto del Grappa 

hatálybalépés időpontja 

85 Olaszország Hústermékek Zampone Modena hatálybalépés időpontja 

86 Ciprus Pékáru Λουκούμι Γεροσκήπου / Loukoumi 
Geroskipou 

hatálybalépés időpontja 

87 Magyarország Hústermékek Szegedi szalámi / Szegedi télisza­
lámi 

hatálybalépés időpontja 

88 Hollandia Sajtok Edam Holland hatálybalépés időpontja 

89 Hollandia Sajtok Gouda Holland hatálybalépés időpontja 

90 Ausztria Sajtok Tiroler Bergkäse hatálybalépés időpontja 

91 Ausztria Hústermékek Tiroler Speck hatálybalépés időpontja 

92 Portugália Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Ananás dos Açores / São Miguel hatálybalépés időpontja 

93 Portugália Olívaolaj Azeite de Moura hatálybalépés időpontja 

94 Portugália Olívaolaj Azeite do Alentejo Interior hatálybalépés időpontja 

95 Portugália Olívaolaj Azeites da Beira Interior (Azeite da 
Beira Alta, Azeite da Beira Baixa) 

hatálybalépés időpontja 

96 Portugália Olívaolaj Azeite de Trás-os-Montes hatálybalépés időpontja 

97 Portugália Olívaolaj Azeites do Norte Alentejano hatálybalépés időpontja 
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98 Portugália Olívaolaj Azeites do Ribatejo hatálybalépés időpontja 

99 Portugália Hústermékek Chouriça de Carne de Vinhais / Lin­
guiça de Vinhais 

hatálybalépés időpontja 

100 Portugália Gyümölcs, zöldség 
és gabona, friss vagy 
feldolgozott 

Pêra Rocha do Oeste hatálybalépés időpontja 

101 Portugália Hústermékek Presunto de Barrancos hatálybalépés időpontja 

102 Portugália Sajtok Queijo S. Jorge hatálybalépés időpontja 

103 Portugália Sajtok Queijo Serra da Estrela hatálybalépés időpontja 

104 Portugália Hústermékek Salpicão de Vinhais hatálybalépés időpontja 

105 Egyesült Királyság Sajtok White Stilton cheese / Blue Stilton 
cheese 

hatálybalépés időpontja 

(1)  A „Kalamon” és „Kalamata” fajtaneveket továbbra is használhatják hasonló termékekre, feltéve, hogy az a fogyasztót nem téveszti 
meg az ilyen kifejezés jellegét vagy a termék pontos eredetét illetően. 

(2)  Az e jegyzőkönyvvel összhangban „Feta” nevet viselő sajt Dél-Afrikában a következő feltételek mellett hozható forgalomba: 
—  A görög származású Feta oltalma; 
— Korábbi használattal, vagy közös jog alapján létrehozott vagy a dél-afrikai joggal összhangban bejegyzett korábbi védjegy együt­

tes megléte; 
—  Más használók esetében dél-afrikai feta vagy feta-jellegű vagy feta-típusú megnevezés; 
—  A „Feta” elnevezés minden használatát érintő címkézési előírások öt (5) éven belüli fokozatos bevezetése a következőknek való 

megfelelés érdekében: i) a származási országra vonatkozó követelmények; ii) a tejet adó állatra vonatkozó címkézési követelmé­
nyek; valamint iii) a földrajzi jelzés alá nem tartalmazó termékek megjelölése, kivéve azokat, amelyeket továbbra is párhuzamo­
san lehet használni, például dél-afrikai feta vagy feta-szerű vagy feta-típusú, valamint azok más dél-afrikai nyelveken való megfe­
lelői. 

(3)  A „Valencia” szót tartalmazó vagy abból álló fajtaneveket továbbra is használhatják hasonló termékekre, feltéve, hogy az a fogyasztót 
nem téveszti meg az ilyen kifejezés jellegét vagy a termék pontos eredetét illetően.  

B.2. szakasz Sörök  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Cseh Köztársaság České pivo hatálybalépés időpontja 

2 Cseh Köztársaság Českobudějovické pivo hatálybalépés időpontja 

3 Németország Bayerisches Bier hatálybalépés időpontja 

4 Németország Bremer Bier hatálybalépés időpontja 

5 Németország Münchener Bier hatálybalépés időpontja  

B.3. szakasz Borok  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Németország Franken 2002.2.1. 

2 Németország Mittelrhein 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

3 Németország Mosel 2002.2.1. 

4 Németország Rheingau 2002.2.1. 

5 Németország Rheinhessen 2002.2.1. 

6 Görögország Αμύνταιο / Amynteo hatálybalépés időpontja 

7 Görögország Κρήτη / Crete hatálybalépés időpontja 

8 Görögország Μακεδονία / Macedonia hatálybalépés időpontja 

9 Görögország Μαντινεία / Mantinia hatálybalépés időpontja 

10 Görögország Νάουσα / Naoussa hatálybalépés időpontja 

11 Görögország Νεμέα / Nemea hatálybalépés időpontja 

12 Görögország Πελοπόννησος / Peloponnese hatálybalépés időpontja 

13 (1) Görögország Ρετσίνα Αττικής / Retsina of Attiki hatálybalépés időpontja 

14 Görögország Ρόδος / Rhodes hatálybalépés időpontja 

15 Görögország Σάμος / Samos hatálybalépés időpontja 

16 Görögország Σαντορίνη / Santorini hatálybalépés időpontja 

17 Görögország Στερεά Ελλάδα / Sterea Ellada hatálybalépés időpontja 

18 Görögország Θράκη / Thrace hatálybalépés időpontja 

19 Spanyolország Cataluña hatálybalépés időpontja 

20 Spanyolország Cava 2002.2.1. 

21 Spanyolország Empordà hatálybalépés időpontja 

22 Spanyolország Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 1659.2.2. 

23 Spanyolország Jumilla 2002.2.1. 

24 Spanyolország La Mancha 2002.2.1. 

25 Spanyolország Málaga 2002.2.1. 

26 Spanyolország Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 2002.2.1. 

27 Spanyolország Navarra 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

28 Spanyolország Penedès 2002.2.1. 

29 Spanyolország Priorat 2002.2.1. 

30 Spanyolország Rías Baixas 2002.2.1. 

31 Spanyolország Ribera del Duero 2002.2.1. 

32 Spanyolország Rioja 2002.2.1. 

33 Spanyolország Rueda 2002.2.1. 

34 Spanyolország Somontano 2002.2.1. 

35 Spanyolország Toro 2002.2.1. 

36 Spanyolország Utiel-Requena 2002.2.1. 

37 Spanyolország Valdepeñas 2002.2.1. 

38 Spanyolország Valencia 2002.2.1. 

39 Franciaország Alsace 2002.2.1. 

40 Franciaország Anjou 2002.2.1. 

41 Franciaország Beaujolais 2002.2.1. 

42 Franciaország Beaune / Côte de Beaune 2002.2.1. 

43 Franciaország Bordeaux (bordói) 2002.2.1. 

44 Franciaország Bourgogne 2002.2.1. 

45 Franciaország Cahors 2002.2.1. 

46 Franciaország Chablis 2002.2.1. 

47 Franciaország Chambertin 2002.2.1. 

48 Franciaország Champagne 1935.6.26. 

49 Franciaország Châteauneuf-du-Pape 2002.2.1. 

50 Franciaország Clos de Vougeot 2002.2.1. 

51 Franciaország Corton 2002.2.1. 

52 Franciaország Côte Rôtie 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

53 Franciaország Côtes de Provence 2002.2.1. 

54 Franciaország Côtes du Rhône 2002.2.1. 

55 Franciaország Côtes du Roussillon 2002.2.1. 

56 Franciaország Graves / Graves de Vayres 2002.2.1. 

57 Franciaország Crozes-Hermitage / Crozes-Ermitage / Hermitage / 
l'Hermitage / Ermitage / l'Ermitage 

2002.2.1. 

58 Franciaország Languedoc 2002.2.1. 

59 Franciaország Margaux 2002.2.1. 

60 Franciaország Médoc / Haut-Médoc 2002.2.1. 

61 Franciaország Meursault 2002.2.1. 

62 Franciaország Montrachet 2002.2.1. 

63 Franciaország Moselle 2002.2.1. 

64 Franciaország Musigny 2002.2.1. 

65 Franciaország Nuits / Nuits-Saint-Georges / Côte de Nuits-Villages 2002.2.1. 

66 Franciaország Pays d'Oc 2002.2.1. 

67 Franciaország Pessac-Léognan 2002.2.1. 

68 Franciaország Pomerol 2002.2.1. 

69 Franciaország Pommard 2002.2.1. 

70 Franciaország Quincy 2002.2.1. 

71 Franciaország Romanée Conti 2002.2.1. 

72 Franciaország Saint-Estèphe 2002.2.1. 

73 Franciaország Saint-Émilion 2002.2.1. 

74 Franciaország Saint-Julien 2002.2.1. 

75 Franciaország Sancerre 2002.2.1. 

76 Franciaország Sauternes 2002.2.1. 

77 Franciaország Touraine 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

78 Franciaország Val de Loire 2002.2.1. 

79 Franciaország Volnay 2002.2.1. 

80 Olaszország Asti 2002.2.1. 

81 Olaszország Barbaresco 2002.2.1. 

82 Olaszország Bardolino / Bardolino Superiore 2002.2.1. 

83 Olaszország Barolo 2002.2.1. 

84 Olaszország Brachetto d'Acqui / Acqui 2002.2.1. 

85 Olaszország Brunello di Montalcino 2002.2.1. 

86 Olaszország Campania 2002.2.1. 

87 Olaszország Chianti 2002.2.1. 

88 Olaszország Conegliano Valdobbiadene – Prosecco / Conegliano – Pro­
secco / Valdobbiadene – Prosecco 

hatálybalépés időpontja 

89 Olaszország Alba 2002.2.1. 

90 Olaszország Franciacorta 2002.2.1. 

91 Olaszország Lambrusco di Sorbara 2002.2.1. 

92 Olaszország Lambrusco Grasparossa di Castelvetro 2002.2.1. 

93 Olaszország Marsala 2002.2.1. 

94 Olaszország Montepulciano d'Abruzzo 2002.2.1. 

95 Olaszország Sicilia 2002.2.1. 

96 Olaszország Soave 2002.2.1. 

97 Olaszország Toscano / Toscana 2002.2.1. 

98 Olaszország Valpolicella 2002.2.1. 

99 Olaszország Veneto 2002.2.1. 

100 Olaszország Vino Nobile di Montepulciano 2002.2.1. 

101 Ciprus Κουμανδαρία / Commandaria hatálybalépés időpontja 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

102 Ciprus Πάφος / Pafos hatálybalépés időpontja 

103 Magyarország Tokaj / Tokaji hatálybalépés időpontja 

104 Portugália Alentejo 2002.2.1. 

105 Portugália Algarve 2002.2.1. 

106 Portugália Bairrada 2002.2.1. 

107 Portugália Dão 2002.2.1. 

108 Portugália Douro 2002.2.1. 

109 Portugália Lisboa hatálybalépés időpontja 

110 Portugália Madeira / Madera / Vinho da Madeira / Madeira Wein / Ma­
deira Wine / Vin de Madère / Vino di Madera / Madeira 
Wijn 

2002.2.1. 

111 Portugália Moscatel de Setúbal 2002.2.1. 

112 Portugália Porto / Oporto / Vinho do Porto / Vin de Porto / Port / 
Port Wine / Portwein / Portvin / Portwijn 

1659.2.2. 

113 Portugália Tejo hatálybalépés időpontja 

114 Portugália Vinho Verde 2002.2.1. 

115 Románia Coteşti hatálybalépés időpontja 

116 Románia Cotnari hatálybalépés időpontja 

117 Románia Dealu Mare hatálybalépés időpontja 

118 Románia Murfatlar hatálybalépés időpontja 

119 Románia Târnave hatálybalépés időpontja 

120 Szlovákia Vinohradnícka oblasť Tokaj hatálybalépés időpontja 

(1)  Dél-Afrikában e termék „ízesített szőlőlikőrként” van besorolva.  

B.4. szakasz Szeszes italok  

Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

1 Írország Irish Cream 2002.2.1. 

2 Írország Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Irish Whisky 2002.2.1. 
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Ország Földrajzi jelzés Elsőbbségi időpont 

3 Görögország Τσίπουρο / Tsipouro 2002.2.1. 

4 Spanyolország Brandy de Jerez 2002.2.1. 

5 Spanyolország Pacharán Navarro 2002.2.1. 

6 Franciaország Armagnac 2002.2.1. 

7 Franciaország Calvados 2002.2.1. 

8 Franciaország Cognac 2002.2.1. 

9 Franciaország Rhum de la Martinique 2002.2.1. 

10 Olaszország Grappa 2002.2.1. 

11 Ciprus Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania hatálybalépés időpontja 

12 Több mint egy 
(1) ország: 
Magyarország és 
Ausztria 

Pálinka hatálybalépés időpontja 

13 Magyarország Törkölypálinka hatálybalépés időpontja 

14 Ausztria Inländerrum hatálybalépés időpontja 

15 Ausztria Jägertee / Jagertee / Jagatee 2002.2.1. 

16 Lengyelország Polska Wódka / Polish Vodka hatálybalépés időpontja 

17 Finnország Vodka of Finland / Suomalainen Vodka / Finsk Vodka 2002.2.1. 

18 Svédország Svensk Vodka / Swedish Vodka 2002.2.1. 

19 Egyesült Királyság Scotch Whisky 2002.2.1. 

20 Több mint egy 
(1) ország: 
Belgium, 
Németország, 
Ausztria 

Korn / Kornbrand 2002.2.1. 

21 Több mint egy 
(1) ország: 
Görögország, 
Ciprus 

Ούζο / Ouzo 2002.2.1.   
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A 3. jegyzőkönyv II. melléklete 

A Dél-Afrikából és az EU-ból származó bortermékek és szeszes italok behozatala és értékesítése 

A. szakasz 

A Dél-Afrikából származó termékek 

A.1. szakasz Borászati eljárások és korlátozások, valamint az e jegyzőkönyv 11. cikkének (1) bekezdésében említett 
termékmeghatározások 

Az e jegyzőkönyv 11. cikkének, valamint II. melléklete A.1. szakasza a) pontjának alkalmazásában a „termékemeghatá­
rozások” kifejezés nem foglalja magába a termelési módokat vagy borászati gyakorlatokat és korlátozásokat, amelyeket 
a b) és c) bekezdés ölel fel. 

Alkohol hozzáadása a szeszezett borok kivételével minden más bor esetében kizárt, a likőrborokhoz pedig csak 
szőlőszesz adható. 

a)  Jogszabályok és rendeletek a termékmeghatározásokkal kapcsolatban: 

Alapjogszabály: A legutóbb az alkoholtermékek módosításáról szóló 32. törvénnyel (32/02008) módosított, az 
alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989): 

—  1. és 5. szakasz 

Rendeletek: Az alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) – a legutóbb a 2012.7.13-i GN R525, GG 35501 
rendeletekkel módosított 1990.6.29-i GG 12558 rendelet: 

—  1., 3., 4. és 5. szakasz. 

—  2. táblázat. 

Bor eredetvédelmi („wine of origin”) rendszer: Az alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) – Bor eredetvédelmi 
(„wine of origin”) rendszer: a legutóbb a 2012.7.13-i GN R525, GG 35501 rendeletekkel módosított, 1990.6.29-i GG 
12558 rendelet: 

—  1. szakasz, 

—  8–14N-ig terjedő szakaszok, 

—  20. szakasz. 

b)  Jogszabályok és rendeletek a borászati módszerekkel és korlátozásokkal kapcsolatban: 

Alapszabály: A legutóbb az alkoholtermékek módosításáról szóló 32. törvénnyel (32/02008) módosított, az alkohol­
termékekről szóló 60. törvény (60/1989), ideértve annak későbbi módosításait is: 

—  1. és 5. szakasz. 

Rendeletek: Az alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) – Szabályozások, a legutóbb a 2012.7.13-i GN R525, 
GG 35501 rendeletekkel módosított, 1990.6.29-i GG 12558 rendelet, ideértve annak későbbi módosításait is: 

—  1., 2., 3., 4., 5., 30., 31. és 32. szakasz, 

—  1., 2., 6., 7. és 13. táblázat. 

Bor eredetvédelmi („wine of origin”) rendszer: Az alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) – Bor eredetvédelmi 
(„wine of origin”) rendszer, a legutóbb a 2012.7.13-i GN R526, GG 35501 rendeletekkel módosított, 1990. 
június 29-i GG 12558 rendelet, ideértve annak későbbi módosításait is: 

—  17. és 20. szakasz. 

—  1., 2. és 4. táblázat. 
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c)  További borászati gyakorlatok és korlátozások:  

1. Agar-agar. 

Agar-agart ideiglenes jelleggel lehet használni, amíg az OIV dönt annak borkészítésben való elfogadhatóságáról (az 
alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) 6. táblázata – rendeletek).  

2. Szőlőmustsűrítmény és finomított szőlőmustsűrítmény. 

Alkoholtartalom-növeléshez és édesítéshez szőlőmust-sűrítményt vagy finomított szőlőmust-sűrítményt lehet 
használni a dél-afrikai rendeletekben meghatározott és korlátozott feltételek mellett, e termékeknek az e 
jegyzőkönyv hatálya alá tartozó borokban visszahígított formában történő felhasználása viszont kizárt. (Az 
alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) 6. táblázata – szabályozások).  

3. Víz hozzáadása 

A borkészítésben kizárt a víz hozzáadása, kivéve, ha arra konkrét technikai okok miatt van szükség.  

4. Hidrogén-peroxid 

A dél-afrikai rendeletekben foglaltak szerint (ld. az alkoholtermékekről szóló 60. törvény (60/1989) 6. táblázata 
– Szabályozások) a hidrogén-peroxid használata a szőlőlében, szőlőlé-sűrítményben vagy szőlőmustban történő 
felhasználásra korlátozott.  

5. Borkősav 

A borkősav savtartalom növelése céljából történő – a dél-afrikai rendeletek szerinti (ld. a likőrtermékekről szóló 
60. törvény (60/1989) 6. táblázatát – Szabályozások) felhasználása engedélyezett, feltéve, hogy a borkősavban 
kifejezett eredeti savtartalom nem emelkedik literenként több mint 4,0 grammal. 

A.2. szakasz Az e jegyzőkönyv 12. cikkének (1) bekezdésében említett dokumentáció és tanúsítás 

Tanúsítási dokumentumok és analitikai jelentés 

a)  Az Európai Unió a jegyzőkönyv rendelkezései szerinti, az importbizonyítványokra és az analitikai jelentésekre 
vonatkozó szabályokkal összhangban engedélyezi a borok területére történő behozatalát. 

b) Az Európai Unió beleegyezik abba, hogy a Dél-Afrika területéről származó borok behozatalát az importbizonyít­
ványok tekintetében nem veti alá az e jegyzőkönyvben meghatározottaknál korlátozóbb követelményeknek. 

c)  Az Európai Unió a belső jogszabályaiban foglalt, az importbizonyítványokra és az analitikai jelentésre vonatkozó 
szabályokkal összhangban engedélyezi a szeszes italok területére történő behozatalát. 

B. szakasz 

Az Európai Unióból származó termékek 

B.1. szakasz Borászati eljárások és korlátozások, valamint az e jegyzőkönyv 11. cikkének 2) bekezdésében említett 
termékmeghatározások 

Alkohol hozzáadása a szeszezett borok kivételével minden más bor esetében kizárt, a szeszezett borokhoz pedig csak 
szőlőpárlat adható. 

a)  Jogszabályok és rendeletek a termékmeghatározásokkal kapcsolatban: 

i.  Az Európai Parlament és a Tanács 2013. december 17-i 1308/2013/EU rendelete a mezőgazdasági termékpiacok 
közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK 
tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 671. o.), különös tekintettel a borágazat 
előállítási szabályaira, az említett rendelet 75., 78., 80., 81., 83. és 91. cikkével, valamint II. részének VII. mellék­
letével összhangban. 
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ii.  A Bizottság 2009. július 10-i 606/2009/EK rendelete a 479/2008/EK tanácsi rendeletnek a szőlőből készült 
termékek kategóriái, a borászati eljárások és az azokhoz kapcsolódó korlátozások tekintetében történő végrehaj­
tására vonatkozó egyes szabályok megállapításáról (HL L 193., 2009.7.24., 1. o.), különös tekintettel annak 
2. cikkére, valamint II. és III. mellékletére. 

iii.  A Bizottság 2009. július 14-i 607/2009/EK rendelete a 479/2008/EK tanácsi rendeletnek a bizonyos borászati 
termékekre vonatkozó oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések, hagyományos kifejezések, 
valamint e termékek címkézése és kiszerelése tekintetében történő végrehajtására vonatkozó egyes részletes 
szabályok megállapításáról (HL L 193., 2009.7.24., 60. o.), különös tekintettel annak 7., 57., 58., 64. és 
66. cikkére, valamint XIII., XIV. és XVI. mellékletére. 

b)  Jogszabályok és rendeletek a borászati módszerekkel és korlátozásokkal kapcsolatban: 

i.  Az Európai Parlament és a Tanács 2013. december 17-i 1308/2013/EU rendelete a mezőgazdasági termékpiacok 
közös szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK 
tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 347., 2013.12.20., 671. o.), különös tekintettel a borágazat 
előállítási szabályaira, az említett rendelet 75., 80., 83. és 91. cikkével, valamint VIII. mellékletének I. és 
II. részével, illetve annak későbbi módosításaival összhangban. 

ii.  A Bizottság 2009. július 10-i 606/2009/EK rendelete a 479/2008/EK tanácsi rendeletnek a szőlőből készült 
termékek kategóriái, a borászati eljárások és az azokhoz kapcsolódó korlátozások tekintetében történő végrehaj­
tására vonatkozó egyes szabályok megállapításáról (HL L 193., 2009.7.24., 1. o.), ideértve a későbbi módosí­
tásokat is. 

(c)  További borászati gyakorlatok és korlátozások:  

1. Kalcium-szulfát 

Kalcium-szulfát használható a „vino generoso (de licor)” készítéséhez, a végtermék literenként legfeljebb 2,5 g 
kálium-szulfátot tartalmazhat (a 606/2009/EK rendelet III. mellékletének A(2)(b) pontja).  

2. Karboxi-metilcellulóz 

A vörös bor borkő-stabilizálása céljából karboxi-metilcellulóz használható, literenként legfeljebb 100 mg 
mennyiségben, amíg az OIV dönt annak borkészítésben való elfogadhatóságáról.  

3. Szőlőmustsűrítmény, finomított szőlőmustsűrítmény és szacharóz. 

Alkoholtartalom-növeléshez és édesítéshez szőlőmust-sűrítmény, finomított szőlőmust-sűrítmény és szacharóz 
használható meghatározott és korlátozott feltételek mellett (az 1308/2013/EU rendelet VIII. mellékletének 
I. része), e termékek e jegyzőkönyv hatálya alá tartozó borokban visszahígított formában történő felhasználása 
azonban kizárt.  

4. Víz hozzáadása 

A borkészítésben kizárt a víz hozzáadása, kivéve, ha arra konkrét technikai okok miatt van szükség.  

5. Friss borseprő 

Friss seprő meghatározott és korlátozott feltételek mellett használható (a 606/2009/EK rendelet I.A. mellékletének 
21. pontja).  

6. Tannin 

Tannint ideiglenes jelleggel lehet használni (a 606/2009/EK rendelet I.A. mellékletének 25. pontja), amíg az OIV 
dönt annak borkészítésben antioxidánsként és stabilizálóként való elfogadhatóságáról. 

B.2. szakasz Az e jegyzőkönyv 12. cikkének (2) bekezdésében említett dokumentáció és tanúsítás 

Tanúsítási dokumentumok és analitikai jelentés 

a)  Dél-Afrika a függelék rendelkezései szerinti, az importbizonyítványokra és az analitikai jelentésekre vonatkozó 
szabályokkal összhangban engedélyezi a borok területére történő behozatalát. 
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b)  Dél-Afrika beleegyezik abba, hogy az Európai Unió területéről származó borok behozatalát az importbizonyítványok 
tekintetében nem veti alá az e jegyzőkönyvben meghatározottaknál korlátozóbb követelményeknek. 

c)  Dél-Afrika a nemzeti jogszabályaiban foglalt, az importbizonyítványokra és analitikai jelentésekre vonatkozó 
szabályokkal összhangban engedélyezi a szeszes italok területére történő behozatalát. 

C. szakasz 

Az egyik Fél területéről a másik Fél területére importált termékekre alkalmazandó konkrét behozatali, 
címkézési és forgalmazási szabályok 

1. Retsina 

E jegyzőkönyv egyetlen rendelkezése sem akadályozza meg a Görögországból származó és az európai uniós 
szabályoknak megfelelően előállított 'Retsina' Dél-Afrikában történő értékesítését. A Dél-Afrikába irányuló behozatal és 
az ottani értékesítés céljából a dél-afrikai jogszabályok szerinti 'flavoured grape liquor'-nek tekintendő. 

2. Aranypehely 

E jegyzőkönyv egyetlen rendelkezése sem akadályozza meg az olyan alkoholtartalmú italoknak (akár pezsgőek, akár 
nem) az Európai Unióban történő forgalmazását, amelyek olyan szőlőből származnak, amelyhez élelmiszer fokozatú 
aranypelyhet, de az ilyen alkoholtartalmú ital nem címkézhető vagy másképp nem forgalmazható semmilyen 
bortípusként. 

3. Szőlőfajták 

A Felek területére importált és ott forgalmazott borokban használható szőlőfajták a Vitis vinifera növények fajtái és a Vitis 
vinifera hibridek, a valamely Fél által a területén előállított bor tekintetében esetlegesen létező korlátozóbb jogszabályok 
sérelme nélkül. A Clinton, Herbemont, Isabelle, Jacquez, Noah és Othello fajtákból készült bor behozatala és 
forgalmazása tilos. 

4. Környezetvédelmi szempontból megfelelő módszert jelző kifejezés a címkén 

A Felek megállapodnak, hogy megengedik a környezetvédelmi szempontból megfelelő módszert jelző kifejezés címkén 
való feltüntetését, amennyiben e kifejezések használata a származási országban szabályozott. E bekezdés nem terjed ki az 
ökológiai termelést jelző címkékre. 

5. Államnevek 

Az alábbi nevek állnak oltalom alatt a borok és szeszes italok tekintetében: 

a)  hivatkozás az Európai Unió valamely tagállamának nevére az érintett tagállamból származó borok és szeszes italok 
esetében, 

b)  a Dél-Afrika név vagy Dél-Afrika feltüntetésére használt egyéb név az onnan származó borok és szeszes italok 
esetében. 

6. A végrehajtó hatóságok közötti kölcsönös segítségnyújtás 

Mindkét Fél kijelöli az e jegyzőkönyv végrehajtásáért felelős testületeket és hatóságokat. Ha valamely Fél egynél több 
illetékes testületet jelöl ki, gondoskodik e testületek munkájának összehangolásáról. E célból kijelöl egy egyedüli 
összekötő hatóságot. 

Legfeljebb hat (6) hónappal e jegyzőkönyv hatálybalépését követően a Felek közlik egymással az első bekezdésben 
említett testületek nevét és címét. E testületek között szoros és közvetlen együttműködés alakul ki. 

Az első bekezdésben említett testületek keresik annak módját, hogy javítsák az e jegyzőkönyv végrehajtása során 
kölcsönösen nyújtott segítséget a csalárd gyakorlatok leküzdése érdekében. 
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7. Védelmi rendelkezések 

A Felek fenntartják maguknak a jogot arra, hogy az importbizonyítványok tekintetében átmeneti kiegészítő követelmé­
nyeket vezessenek be a másik Féltől behozott borokra és szeszes italokra, olyan jogos közérdek alapján, mint például 
a közegészségügy vagy a fogyasztóvédelem vagy a csalások megelőzése. Ebben az esetben a másik Felet időben, 
megfelelően tájékoztatják annak érdekében, hogy engedélyezze a kiegészítő követelmények teljesítését. 

A Felek megállapodnak abban, hogy ilyen követelményeket csak azon időtartamon belül alkalmaznak, amely ahhoz 
szükséges, hogy megfeleljenek annak a különleges közérdeknek, amely alapján azok bevezetésre kerültek. 

8. A címkén használt és hagyományos kifejezések 

A Felek elismerik annak fontosságát, hogy a címkén olyan kifejezéseket és olyan hagyományos kifejezéseket kell 
használni, amelyek leírják a piacaikon forgalomba hozott borokat. A Felek megállapodnak abban, hogy e kérdésben 
továbbra is együttműködnek az e jegyzőkönyv 14. cikke alapján. A Felek beleegyeznek abba, hogy megvizsgálják 
a célkitűzéseket, elveket és bizonyos konkrét esetekre való alkalmazást a célból, hogy a hatálybalépéstől számított 
két (2) éven belül megállapodásra jussanak, amely majd bekerül e jegyzőkönyve. Ilyen megállapodásig, az ilyen 
kifejezések másik Féltől importált terméken történő használatára az importáló Fél szabályait, eljárásait, és gyakorlatait 
kell alkalmazni, függetlenül attól, hogy e kifejezések borosztályokat vagy az exportáló Fél jogszabályaiban előírt, e 
jegyzőkönyv 11. cikke szerinti kifejezéseket alkotnak-e. 

Az Európai Unión belül, a 261/2006/EK rendelet rendelkezései tekintetében, az abban meghatározott „Ruby”, „Tawny” és 
„Vintage” hagyományos kifejezések szerepelhetnek az érintett szeszezett borok címkézésén, a dél-afrikai jogban meghatá­
rozott fogalommeghatározásuknak megfelelően, az I. melléklet A.3. szakaszában felsorolt bármely olyan földrajzi 
jelzéssel együtt, amelynek a szeszezett bor megfelel, és amely esetében a földrajzi jelzés Kelet-Fokföld, Észak-Fokföld vagy 
Nyugat-Fokföld tartományokban található. A fenti szeszezett bort a megfelelő földrajzi jelzéssel és a hagyományos 
kifejezéssel kell felcímkézni, mely utóbbihoz kötőjellel vagy más vizuális kombinációban csatolni kell a „Cape” kifejezést.  
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Függelék a II. melléklethez 

Importbizonyítványok és analitikai jelentés 

1.  Az e melléklet A.2. szakaszának (a) pontja és B.2. szakaszának (a) pontja alapján az importáló Fél illetékes 
hatóságainál kell igazolni a bor szóban forgó Fél területére való behozatalára vonatkozó követelmények teljesülését, az 
alábbiakkal: 

a)  a származási ország kölcsönösen elismert hivatalos hatósága által kibocsátott tanúsítvány; és 

b)  ha a bort közvetlen emberi fogyasztásra szánják, a származási ország által hivatalosan elismert laboratórium által 
kiállított analitikai jelentést. Az analitikai jelentésnek tartalmaznia kell a következő információkat: 

összes alkoholtartalom térfogatszázalékban 

tényleges alkoholtartalom térfogatszázalékban 

teljes szárazanyag-tartalom 

teljes savtartalom, borkősavtartalomban kifejezve 

illósavtartalom, ecetsavban kifejezve 

citromsavtartalom 

maradék cukor, 

összes kén-dioxid. 

2.  A Felek kölcsönösen meghatározzák az (1) bekezdésben említett szabályok részleteit, különösen az alkalmazandó 
formanyomtatványokat és az átadandó információkat (1). 

3.  A II. melléklet C. szakasza (6) bekezdésének alkalmazása során a Felek megállapodnak abban, hogy az OIV által 
referenciamódszerként elismert és közzétett analitikai módszereket, illetve – amennyiben e közzététel nem tartalmaz 
megfelelő módszert – a Nemzetközi Szabványügyi Szervezet (ISO) által javasolt szabványoknak megfelelő analitikai 
módszereket kell irányadó referenciamódszernek választani a bor analitikai összetételének meghatározásához az 
ellenőrző tevékenységekkel összefüggésben.  
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NYILATKOZATOK 

AZ EU ÉS DÉL-AFRIKA EGYÜTTES NYILATKOZATA A PALACKOK MÉRETÉRŐL ÉS A SZESZES ITALOK ALKOHOL­
TARTALMÁRÓL 

A Felek kijelentik, hogy az emberi fogyasztásra bocsátott szeszes italok palackjának mérete és térfogat szerinti minimális 
alkoholtartalma nem róhat szükségtelen terhet a két Fél exportőreire. Kijelentik továbbá, hogy ösztönzik a további 
harmonizációt. 

AZ EU ÉS DÉL-AFRIKA EGYÜTTES NYILATKOZATA A TANÚSÍTÁSRÓL ÉS ANALÍZISRŐL 

A Felek kijelentik, hogy a szeszes italok behozatali eljárásairól szóló dél-afrikai szabályok alapján előírt, a szeszes italok 
behozatalakor végzendő tanúsítási eljárások során végzett analízishez az alábbi paramétereket vizsgálják: 

a)  A b) és c) pontban említettektől eltérő szeszes ital esetében: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban, 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

illóanyag-tartalom g/hl 100 %-os alkohol. 

b)  Kevert whisky: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban, 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

illóanyag-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

magasabb rendű alkoholok – amilalkohol g/hl 100 %-os alkohol. 

c)  Szeszesital-alapú italok: 

i.  Likőr, szeszesital-koktél: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban, 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

maradék cukor, g/l; 

ii.  Szesztartalmú frissítő: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban, 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

összes kén-dioxid-tartalom, 

illósavtartalom, ecetsavban kifejezve 

iii.  Krémlikőr: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban, 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol, 

maradékcukor, 

zsír 

iv.  Más: 

alkoholtartalom térfogatszázalékban. 

metilalkohol-tartalom g/hl 100 %-os alkohol. 
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AZ EU NYILATKOZATA A FÖLDRAJZI JELZÉS SZIMBÓLUMÁNAK HASZNÁLATÁRÓL 

Az EU kijelenti, hogy fontolóra veszi a Dél-Afrika által az e jegyzőkönyv I. mellékletének A.1. szakasza alapján 
oltalomban részesített elnevezésekre vonatkozóan benyújtott kellően indokolt kérelmeket, hogy e termékek az EU-ban az 
oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel ellátva legyenek forgalmazhatók. 

DÉL-AFRIKA NYILATKOZATA A SAJTOKRA VONATKOZÓ SZABVÁNYOKRÓL 

Dél-Afrika kijelenti, hogy a sajttermékek címkézésére vonatkozó rendelkezéseinek soron következő módosításakor, és e 
jegyzőkönyv hatályba lépésétől számított tíz (10) éven belül Dél-Afrika figyelembe veszi az e jegyzőkönyv I. mellék­
letének B.1. szakaszában felsorolt földrajzi jelzésekkel jelölt sajttermékek termékleírásait annak biztosítása céljából, hogy 
azokat Dél-Afrikában a megfelelő megnevezésekkel helyezhessék forgalomba.  
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4. JEGYZŐKÖNYV 

A kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás és e megállapodás közötti kapcsolatról 

1.  E megállapodás hatályba lépésétől kezdődően, e megállapodás 113. cikke alapján: 

a)  a TDCA alábbi rendelkezései hatályukat vesztik: 

i.  A II. cím (Kereskedelem) és a III. cím (Kereskedelemmel kapcsolatos kérdések) cikkei, valamint a kapcsolódó 
mellékletek és jegyzőkönyvek, kivéve a 31. cikket (Tengeri szállítás), amely továbbra is alkalmazandó 
a kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás Felei között: 

ii.  a 104. cikk (9) és (10) bekezdése; 

iii.  A TDCA X. mellékletében szereplő levélváltáshoz csatolt melléklet 5. és 7. pontja. 

b) A TDCA 97. cikke által létrehozott együttműködési tanács a továbbiakban nem hozhat jogilag kötelező erejű hatá­
rozatokat az (a) bekezdés alapján hatályon kívül helyett rendelkezésekben foglalt kérdések tekintetében 

c)  a TDCA 104. cikkében létrehozott vitarendezési mechanizmus a továbbiakban nem alkalmazható a TDCA Felei 
közötti, az (a) bekezdés alapján hatályon kívül helyezett rendelkezések alkalmazásával vagy értelmezésével 
kapcsolatos vitákra 

2.  E megállapodás EU általi ideiglenes alkalmazása és Dél-Afrika által történő megerősítése esetén a 113. cikk szerint: 

a)  az (1) bekezdés alapján hatályon kívül helyezendő cikkek alkalmazását fel kell függeszteni. 

b)  a TDCA 97. cikke által létrehozott együttműködési tanács nem hozhat jogilag kötelező erejű határozatokat 
a (2) bekezdés a) pontja alapján felfüggesztett rendelkezésekben foglalt kérdések tekintetében 

c)  a TDCA 104. cikkében létrehozott vitarendezési mechanizmus nem alkalmazható a TDCA Felei közötti, 
a (2) bekezdés a) pontja alapján felfüggesztett rendelkezések alkalmazásával vagy értelmezésével kapcsolatos 
vitákra 

3.  Amennyiben összeegyeztethetetlenség merül fel a TDCA és e megállapodás között, az összeegyeztethetetlenség erejéig 
e megállapodás élvez elsőbbséget.  
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ZÁRÓOKMÁNY 

Az alábbi országok képviselői: 

A BELGA KIRÁLYSÁG, 

A BOLGÁR KÖZTÁRSASÁG, 

A CSEH KÖZTÁRSASÁG, 

A DÁN KIRÁLYSÁG, 

A NÉMETORSZÁGI SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG, 

AZ ÉSZT KÖZTÁRSASÁG, 

ÍRORSZÁG, 

A GÖRÖG KÖZTÁRSASÁG, 

A SPANYOL KIRÁLYSÁG, 

A FRANCIA KÖZTÁRSASÁG, 

A HORVÁT KÖZTÁRSASÁG, 

AZ OLASZ KÖZTÁRSASÁG, 

A CIPRUSI KÖZTÁRSASÁG, 

A LETT KÖZTÁRSASÁG, 

A LITVÁN KÖZTÁRSASÁG, 

A LUXEMBURGI NAGYHERCEGSÉG, 

MAGYARORSZÁG, 

A MÁLTAI KÖZTÁRSASÁG, 

A HOLLAND KIRÁLYSÁG, 

AZ OSZTRÁK KÖZTÁRSASÁG, 

A LENGYEL KÖZTÁRSASÁG, 

A PORTUGÁL KÖZTÁRSASÁG, 

ROMÁNIA, 

A SZLOVÉN KÖZTÁRSASÁG, 

A SZLOVÁK KÖZTÁRSASÁG, 

A FINN KÖZTÁRSASÁG, 

A SVÉD KIRÁLYSÁG, 

NAGY-BRITANNIA ÉS ÉSZAK-ÍRORSZÁG EGYESÜLT KIRÁLYSÁGA, 

az Európai Unióról szóló szerződés és az Európai Unió működéséről szóló szerződés szerződő felei, a továbbiakban: az 
Európai Unió tagállamai 

és 

AZ EURÓPAI UNIÓ, 

egyrészről, és 

A BOTSWANAI KÖZTÁRSASÁG, 

A LESOTHÓI KIRÁLYSÁG, 
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A MOZAMBIKI KÖZTÁRSASÁG, 

A NAMÍBIAI KÖZTÁRSASÁG, 

A DÉL-AFRIKAI KÖZTÁRSASÁG, 

A SZVÁZIFÖLDI KIRÁLYSÁG, 

a továbbiakban: a Dél-afrikai Fejlesztési Közösség gazdasági partnerségi megállapodásban részt vevő államai 
(a továbbiakban: az SADC-GPM-államok), 

másrészről, 

akik az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről a SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi 

megállapodás aláírása céljából Kasané ben üléseztek a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján, 
a megállapodás aláírásának időpontjában 

—  elfogadták a következő mellékleteket, jegyzőkönyveket és nyilatkozatokat: 

I. MELLÉKLET:  Az SADC-GPM-államokból származó termékekre vonatkozó uniós vám 

II. MELLÉKLET:  Mozambiknak az EU-ból származó termékekre vonatkozó vámjai 

III. MELLÉKLET:  Mozambiknak az EU-ból származó termékekre vonatkozó vámjai 

IV. MELLÉKLET:  Mezőgazdasági biztosítékok 

V. MELLÉKLET:  A BLNS-országok átmeneti biztosítékai 

VI. MELLÉKLET:  Az egységes támogatási rendszer prioritástermékei és -ágazatai 

1. JEGYZŐKÖNYV:  A „származó termék” fogalmának meghatározása és az igazgatási együttműködés módszerei 

2. JEGYZŐKÖNYV:  A vámügyekben történő kölcsönös közigazgatási segítségnyújtásról 

3. JEGYZŐKÖNYV:  Földrajzi jelzések, valamint a borok és szeszes italok kereskedelme 

4. JEGYZŐKÖNYV:  A kereskedelmi, fejlesztési és együttműködési megállapodás és e megállapodás közötti 
kapcsolatról 

FENTIEK HITELÉÜL az alulírott meghatalmazottak aláírták e záróokmányt.  
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Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 
V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 
Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 
Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 
Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 
Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 
Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 
Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 
Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 
Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 
Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 
Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 
Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 
Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 
Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 
Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 
Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 
Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 
V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 
V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 
Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 
Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 

Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 
Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 
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Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 
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Por el Reino de España 

Pour la République française 

Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 
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Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Ghar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 
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För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Рог la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 
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For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 

For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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NYILATKOZATOK 

NAMÍBIA NYILATKOZATA A HALÁSZATI TERMÉKEK SZÁRMAZÁSÁRÓL 

Namíbia újólag megerősíti GPM tárgyalások során a származási szabályokról a halászati termékek tekintetében kifejezett 
álláspontját, és következésképpen fenntartja a halászati erőforrások feletti szuverén jogai gyakorlása alapján, hogy 
a nemzeti joghatósága alá tartozó vizeken – ideértve az Egyesült Nemzetek Szervezetének tengerjogi egyezménye által 
meghatározott kizárólagos gazdasági övezetet is – származó státust élvez az ilyen vizeken fogott és a namíbiai 
kikötőkben feldolgozásra kötelezően kirakott minden fogás. 

AZ EU NYILATKOZATA A PARTI TENGER KITERJEDÉSÉRŐL SZÓLÓ 1. JEGYZŐKKÖNYVVEL KAPCSOLATBAN 

Az EU, felidézve, hogy a nemzetközi jog – különösen az Egyesült Nemzetek tengerjogi egyezményének – vonatkozó 
elismert alapelvei – a parti tenger legnagyobb kiterjedését 12 tengeri mérföldre korlátozzák, kijelenti, hogy 
a jegyzőkönyv rendelkezéseinek alkalmazásakor ezt a határt veszi figyelembe, amikor a jegyzőkönyv erre a fogalomra 
hivatkozik.  
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A TANÁCS NYILATKOZATA AZ EGYRÉSZRŐL AZ EURÓPAI UNIÓ ÉS TAGÁLLAMAI, MÁSRÉSZRŐL AZ SADC-GPM- 
ÁLLAMOK KÖZÖTTI GAZDASÁGI PARTNERSÉGI MEGÁLLAPODÁS 74. CIKKÉNEK (1) BEKEZDÉSÉRŐL 

A Tanács megítélése szerint a SADC-GPM 74. cikkének (1) bekezdése nem tér el és nem is térhet el az Unió és tagállamai 
közötti, a Szerződésben meghatározott hatáskörmegosztástól a beruházás vonatkozásában sem.  
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